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Perhatian umat terhadap penguasaan hafalan Al-Qur'an dan apresiasi terhadap para 
penghafalnya yang cenderung meningkat belakangan ini, merupakan sesuatu yang 
menggembirakan, Namun, hal itu perlu diimbangi dengan upaya untuk memahaminya. Studi- 
Studi terkait Al-Qur'an (Diraasaat Qur'aaniyyah) dari berbagai aspeknya, dengan demikian, 
menjadi sangat penting. Buku yang mengurai makna kosakata Al-Qur'an ini adalah salah satu 
dari upaya penting itu. Baik sekali untuk dibaca oleh dosen, guru, mahasiswa, dan masyarakat 
umum. 


Ust. Muhammad Arifin, MA, Pengasuh Pesantren Pascatahfizh Bayt Al-Qur'an dan Dewan 
Pakar Pusat Studi Al-Qur'an (PSQ), South City, Pondok Cabe, Tangerang Selatan, Banten. 


ee 


ahwa Al-Qur'an adalah kalam Allah yang suci, dan jauh dari pertentangan, di 
dalamnya terkandung berbagai macam bahasa dan dialek berbagai macam suku di 
mana ia diturunkan. Sebagai mukjizat, Al-Qur'an dalam pamaparannya kerap 
menyajikan gayanya yang khas; penyebutan banyak makna dengan ungkapan yang irit 


(jawaami'ul kalaam) terbukti telah mampu menggugah seorang Umar bin Al-Khaththab yang 
berhati kasar untuk tersungkur sujud dan mengimani bacaan Al-Qur'an dengan izin-Nya. 


Sebuah rangkaian kata yang memiliki kekuatan yang belum pernah dikemukakan para jago 
syair di ranah Arab. Tak kalah pedasnya bila yang dihadapi merupakan ras yang cerdas, bani Israil, 
maka Al-Qur'an mengambil sikap dengan mematahkan sederet argumen para ahli kitab, untuk 
menyeret paksa mengakui kelemahan diri, dan mengembalikan ke jalur fitrah, dengannya ia 
masuk dalam rahmat-Nya. 

Buku ini disajikan dengan sistematika penyusunan berdasarkan alfabetis, menyajikan 
pembahasan setiap entri kata berdasarkan asal-usul, definisi, sejarah, dan perubahan makna; 
kesemuanya adalah upaya merumuskan makna secara tepat demi sebuah kecerahan pikiran 
sesuai dengan kaidah penafsiran. Yakni tafsir ayat dengan ayat berwawaskan Sunanul Arab 
(kebiasaan bangsa Arab bertutur kata). 

Buku Al-Alfaazh, sebuah alternatif menata cara berpikir dewasa berinteraksi dengan kata- 
kata suci, Al-Qur'anul Karim. Selanjutnya, memperkenalkan para pembaca budiman menuju 
pemahaman utuh dan andal. 
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Tsaqala me Ats-Tsaglaanun (Sai) 
Itsqaalan (Y Ws) sesveeensansaceessassecsvacstentsseussesesenesees 163 
Atts~Totaltes CLAMS) cccssosscccsssssscssssossecsesceseesssnnecese 165 
Tsullah ih sseasseacnasesscsasceavecesscosereasseavecsesoresseneaes 165 
Toarmaar C525) csseessessssssseccssesssssenseusnsssonssversseseeeesen 165 
Tsamma () saucsaeaveassonssuccsessuresesenssacsareansnusenseceres 166 
Tsaman Cys saceusccsscssessnsaseaserecsacesenaestectscsessevases 166 
Ats-Tsumun (2 231) secostssssvensvastsseerscseeesneeeneoteeneess 166 
Tsuniya (A) ~ m Yatsnuuna (2 yts)esoocsssssssnseeseee 167 
Tsaaniya (Gt) sacvssessneceneceassssesecentsgensecerscessseoseeess 167 
Tiyan CONS) ccsscsseccssscsseccesnssecensssssenesccenceesescsecees 167 
Tsawaa (LAGS) ssssssscsecsssensssssssconcesssesseerseceersusnn 167 
Tears C5 gh) sosssssssssseesessesccosecssssesssesnnsnsssascnsegeesectees 168 
Tsawiya Cs s )onssacssscecseesnsesstenseeeerenenectecerasnssesseess 169 
JAIN: Co psessscsssscsseecsncsersersssscnsgnecserscsssseseseesersee 170 
Jala (FE) encaesssessscsssssesssscsessnersennecsserecsnecsenneete 170 
Al-Jtabb CLAN) scescssscsssssnserscesecsensstnteeneeseene 170 
Al-Fibt (EAL) ccessesessnsierseneneenstnsneneei 170 
Jabbaar CSCS) ceecccessccssseccenccssseccnscetecssseessnnveenssens 170 
Jabal ( 5D) sesvecuacsusseacausseacaesesessessacseensaentensssssssesses 171 
jibillan Oe) sesesscessevssesavacseqeerseeescecseeenensecnseestoeats 171 
Al-Jabiin GAN sessneeguacenevsssesevstetseussescensseensscteces 172 
Jibaal Cale) scvsecsseesensentntnssnesneenenctnsessni 172 
Jaa (gon) sssssvecssssesessusscsnnnesccneerssnsonacnnerseneressaess 172 
Fitsiyyare (Ce) ceccsersesscsssessssesnnesstesenenerncten 172 
Jatsimiinn (Cpe) secssscsseseeccssseesssenesenernessseseennsenee 173 
Joada (ORE) seccesccsressssesrsecsssesersessuenennsncnecsnseeenens 173 
Fadatsa (E0bE) vcesscsescetsssessensssseecoussnnsennneceneetsestse 173 
Jadiid (ae) ssessevacsaceussnssscassassanenscensesssaceaceusceeaeses 174 
Al-Jadd (di) succesuesusacsvsacsacnssucsssnssactenscessreeenesnsees 174 
Jidaar ¢ Slate) sasssaceuaccussecseesnesesesssscsevacsesessonsesss senses 174 
Jala (SIE) vesssscssssssersssessseessseessnssssssenseentennees 174 
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Jurdzaadz (WAS) secccccccesccssessessesssscsseeresessecsvsevenee 175 


Jadzaia (Fit) sesvvssssucersvetesvucecsuvessuvuseassvesssssoessnvess 175 
Jadzwah 54x) seasasneaceessectsseresesscaensecseaevacavscsteenas 175 
Feareal (oi) cevserssecssnnssossnssoneanssoerssesesssesenseee 175 
Al-Jaraad (31541) sesseuseecssseasssssessnacsenuceacnserseneneesss 176 
Jarra Ge) scssoecsssesscosssersecssseegssssecneesressecntsctnestontic 176 
Alb furuz C741) sesssecssecsseecsecssecevecesesevecsnsesseranacssnens 176 
Jaraa (F >) saseuaceuareusseuacesseesseesuccaresanesacesaseuseseneaes 176 
Juarf (CBE) scesesssssssessonsessssessenseessesssonsseesnssnenses 176 
Jarama ¢ @ Fer) sescssssssesscessensseesssesnecsnecssesesenesessaces 176 
FATA GG P) cseceecsececneesesccnensesecnsacensenaseeasensseesneasees 176 
Juz’? (o> ) ccsassscsssesccecssecsscsnsccsecenecensnseecrenstecneaneeses 177 
Jazun’ (F952) sasesseesaseussesasausesenvessaetesesseerseenieersen 177 
Fazaa (5 5 desssosecerecsenersnetecetecsecnnecensnnevstenesesteet 178 
Al-Fizyale (53M) cacsssssssssssssssssseesnssseessnseeseneen 178 
Jasad (OLE) cececscscessccsessssvessssesesssvesssssessssessensvensen 178 
Fass ( Fok )seossstssnssnsensontontensantentastssessesse 179 
AL Fist (pete!) ssssststisssnseneneensenestnnensen 179 
Jade (ae Deccsescnsecesscsecesscsescnesensssnscnnccnnsnnssaeesatees 179 
Jufaa’ (Fur) sessosesssecesavsnasnnusnussesessecsnevesessnscasenss 180 
Al- Fifa (QUI) ..sessossserecsnvecrsncrscsssssseneeneenssens 180 
Jadaba (CNS) ceesssssssnssscsssessenssnssessensnnssssssessos 180 
Al-filbaab (2AQEN) cceseseensesnenenctceneenestn 181 
Jabada (OSE) coscccsecssssssessscssnessscssvssserssecsscnneceseeneees 181 
Jalasa (5.15) Al-Majaalis (7 NSM) wcssssssnsen 183 
Jedd CNR) ccscescecsscscssrscsccsssssssssessceusssnssusenasseseeess 181 
idle SILA) cccssssescccssssssccsssesesseeseneessseeee 182 
Jalaa ( JS) seaevssevssesssousescsencaseseseseneassesseesnecsneessesnse 182 
Jamaha ( ne) sesusuusenesssasesscuearsesessecsacsesceusesucacazenens 182 
Jarrad (Ae) .cecseccssessecesecsssesseersstesessssesseeseesessareass 182 
Jamaia (aa) cenenenneveeneveesennenintinntninneeeat 182 
Al-Juarnuttah CARA) oescccsccsccssssssssenscenetsscesreseeeenes 183 
Fimaalaat (CG) ecsscesccsessensennensensenecceie 183 
Jamaal (ME) snescsesssassvenssencsecssacsvacsserssessencnecssaceen 183 
Ab-Jamiil (beste) ceosssstusntatatisinensaste 184 
Jamman (é) seovduevsdecssevssenssentuentacnssenssccssessesssesnees 184 
Jari ( lostm) cssescseessesssesssesscetesenscnessensensesnasenseneens 184 
Jurnaahs (rR) sccsscssesrvecsesssssssscssesssscssecsessssessecsves 185 
Juarud C3 gio) oaeeccccccnvsesecccescvstesteccescnsscesccessneasctscs 185 
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Janafan (lez) Levsssassecsensssassensvesrsecsenseonvernsnessonssens 186 
Al-Jaann COGN) ec ccecccscecsasccsecesseessonsnessonseeesensneess 186 
Jaarirt CON) uisceccccscsssersscrssccsscsesnseenserssessersserseras 186 
Jarabe (EE) cccscscssaccssnsseseessnssesesensnsecnssuessee 187 
Janiiyyan (U5) ssssesssessssrssssesssesseesseccssssasneceseesees 187 
Jcahada (FGE) ..sscssscsssssesesneesnscsnsessaccssscscessnessnecs 187 
Jihaaran (ige) ~ Jahratan (554) sescovsnsnecesanses 190 
Jatazea (ge) oneasccecccsscssccossesccecsnescecssnusesensansessenss 190 
Jahala ¢ je) setsesverssacnseusseessensaestssnsenscnstscescssneassees 190 
Jaub (Oe) sesssesseacencsecsnsssenstecsacsvacsseessorseonsavacves 191 
Al-Jawaaab (AGA) ceossescssssssesscrssssssssensssssessens 191 
Al-Jiyaad Gt4N) sesseseesasesasvcceaseesssucsesecesssuceatecessses 191 
Al-Juudiy (5934) sesseassecsecevenssocnscesaceaseeseeenesaenss 191 
Jena (SNE) ceccesessescesssessessseecnsacsnsessecscnesececsnsseaseees 191 
Jaawaza (53\+) ~ Mujaawazah (35,9 esses 192 
AL Ju’ (F Pad) serssunenienninanannannaeninse 192 
Jaw (Go) cvssscsssscsnesecssecsssssesetsestnssssnesenses 192 
JAG Glo) circccscessessecrecvsscseecnecnsensceecseeectecstestesessese 192 
Jrayestaly (2 GH) essecscnssensnecscnensneseossccnsnnsneressecensen 193 
ith Ci,ae) ceecssncssvensencetnnecaseeennesasennesaneeneeen 193 
Ha’: Co. essseen seusssnvsccsnvscsanecsaneessssecsessesssetessse 194 
Hub (25) cscssessssssesessesseassssovsssseeseessenessvnsens 194 
Habb (25) ssssssessssssssessenssessesanssensessstnsseses 195 
Hie (poe) nesssssesssssssssssesessseesseesseesseessnnsensenseessseses 195 
Fhabasaa (aim Jeoseessesssnsscnssensesssnecenssnnssnsnecnserssnnes 195 
Habritha (SE) secccscssssssssssssesecssssssssnsscsssessssssausneses 196 
Al-Hutbusk (ELE) ocscssncssnsernsosesssnsetessensene 196 
Heabl ( 1E) scsssessssmeneuenennememeneneneneneeen 197 
Hlatrenate VES) cessesscsscsscssccssscsssessesssssssssnenssoessesven 197 
Hitaan (ole) sessssscseseesssensenninessensesseseesss 197 
Hatsiitsan (2s) seseensensanesceatentensenesstarseesseententacess 197 
Hijabs (one) vossesecsssatescseassecrensnecesconseesccnseeseete 197 
Hijeaj (peteor) cecsseesssssssssscsssssessscssnneecsensseesecenanssect 198 
Ai-tiay 23 sessessestenesensesvuccssesuscesesnsesasessnsceesseste 198 
Al-Haajah (rseloedl) esesssssssesssessensesseseetevsnsseee 199 
Al-Hugjjah (aam2eSW) seesssssssssssssscssrssenssssscssnessssen 199 
Hj (orem) cesscssssesecerccssensvescnssssusoosenssesusnerssessesenn 200 
Haaaapizearn (jo \5) sacssscsssssseesesestersesssnensesesanonsans 200 
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Hadiits (L355) ssssscsscsssesrscesesseenteccneesenvscnneeaveeveet 201 


Haadd (3) cesccsssssssssecsssessecsesssscsngerecssssnsanasesvectss 202 
Hadid (4255) ...sssecssssssssssesserneccnsensesnessneenvecneenness 202 
Hadaa’ig (Has) senssusaersaensossenssoescossenseenscbesonesnss 202 
Hadzaar (j35-) sssssesssccccssssvsessecsssessveensecensnanaeessnten 202 
Ab Harb (Co 9DN) ccsssssccecnsnnnsencstnenssneenernetene 203 
Harts (255) saosensanssesenseqeeccceseeeoenacessensqensanesnesonsane 203 
Hareaj (25H) cenvenessentsesernrsensanentnenncsese 204 
Hard G ee 204 
Harran (| 55) ~ ~ Hariir pyr ~ 

Muharraran (\, # ) ceacassevssssressserascnersnesenescsneseneseees 204 
Al-Haruur Gs #4) sespensccssesssseseessereqerscceseasaenasssoes 204 
Haasan (5 5o).sessesssessssseesseesenessecssessensensennrenns 204 
Harsha (0 jo) esvssccssnessserecsssserssnsssnnssccnacesgnnves 205 
Harradha (2 po) sorsersssseessonsscsssnerssssssersansccnsnens 205 
Harraafia (<3 >) sensssocsscossssssessecesssneessecseconsnevensscnse 205 
Harraga (3 5F-) cnsssesssserecnsecseonsensenssensessneeaneessees 206 
Hearrakea (NSS) sesssssssssssnssscssesssnsssnncsssessennensseete 206 
Harrarma (65> )occesrssessstssessnsssennnrrnneennerneten 206 
Hurum (5) saucenecnesseeavesnecassaseconsevessessenneceveenseons 208 
Hizb (22 5F) cessssssnsosessseeevnnssnscnrnenennscnccessnnssesses 209 
Hazana (O55) saseussncsacesosssecscoucaseqnesserssasvensssneeass 209 
Hasta (cep) cesessssecrssnssntscrnecnesseennssensnsenenneentan 209 
Hasty (cn d) cosseeeessseessscsesssnssnsnsccasessqeerennessen 210 
Hasad CE) crsssssssssssssecssanssccssnnvserscersssesesessnsneens 211 
Hasiiran () Liem) sossusarecssasecacasansssavonenactscasoneneentees 211 
Hassa ( oe) sassotacousctsoucnecssssssnssnenserssorsnecrenssanenaees 211 
Hussurerman (a g2d-) csscsssossccssocssecnscssecesnnssnsssane 212 
HSA (pid Dovvesnesssecssneeennconnssencceenerssnsnsnssensecnsenss 212 
Hasyara (Gad) sescccssssssseseccsceensnnsseneessncessnnanennecte 214 
Haaashiban (cele) csssssecesssssnssneerseescnnsanssnnnesavecs 214 
Hashhasha ( arent) ccsecssoesccsssssecnsnnserssnseenen 215 
Hashid Chanad) csssssesssesessseesssssscnanseenenssesnnnnes 215 
Hashiir (pao) sorsseoescsnesssonscssseesseneessnessasecctneen 215 
Hashala ( jax) sassneaqacsesavensqansevsnscnesnarsanensqensens 216 
Hadhraara (je) cosessssesssersonssecsqccnseerenssannacenseansnens 216 
Hadhdha ( 5) sssssssessesssesssssnseessennsenntense 217 
Al-Heathab (2A) cecsssssesccssneesnsecnsetnsnessste 217 
Hiththah lam) vsscsssscsessessueensneennneneses 217 
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Al-Hatharnal (a5a3N) cesceecssseseessesesseneeses 218 
Hazhatran (Uae) vecseccsccsssesssesecsscssssssessecsnnesssnseens 218 
Heafadr (3a5-) seoseccssosssenessssesssseeesusnssnecrecensnensnss 219 
Hafara (Gad)uecssscssccsscssssesssssnsveveessecerenesensgcenecsssee 219 
Hafizha (Leas) ..cecsssonssssssesvsnesesseceregeerecnsnnnsnennents 219 
Haffa (aS) cesscscccsscssnsensssssnusseessccesseccensscenesssseesen 220 
Hafiyy ( x) sasovnynouasesssssusarasessuntssnrnrenseatecsseatsesne 220 
Hafaa (73> ~~ Yuhfiikum ¢ Sat ) sessecseserecoseee 220 
Huquub (2 ye) sescsvacntcascenevarsucesssssvecsnseanenngaetants 220 
Hagqa ( SS) sasaseentavsvensescaessassacnensenesasonaeensanenses 221 
Haga (SUS) -sseessseeessessnsssensecsnsnnsenenecsssorssneeenecen 224 
Hakama (>) sasesssssvacesarsenacseaveresssnanacoteneeveneaetés 224 
Hallaaf (CBE) cccccssessscssccssecssscencescenrscceececnnrsees 227 
Halaga (SIF) creessscssccssssssssnssssssnessesteceecnccgertentsets 227 
Al-Hulquum (> aa) succassocsvesuessssnsunecuesvsseonsetess 227 
Halla (J5) sesvedsaenecstseesseeuscsssenssoentevssseeseenaseseeston 227 
Halaa’il ($95) seansnesessessyeessceessapnecuseesseevsasnaeseoenss 228 
Al-Halaal (Joc) sacsacsccssveevarsasueseseesecsenssasaasnsets 228 
Al-Hulum (21) sesavenssassaccarcossacsarsacnessecencsssensesets 229 
ality (SE) cessscesssssnsveensccscennnsneestscesesensnsnansves 230 
Hibyah Chm) seosesssecrecsucecsnssserossneensesnssnsents 230 
Haam mim (nm) sesecssesusecerseenssesectssgonacnacsesseeseenss 230 
Haamnala (GEE ) sessscsssssssnessseeneeecetnneseneessenss 230 
Harmida (GF) cecssssessscosscssscssssnecessesnasenssnnsanseensesse 230 
Ab-Hiirmaaar (SAN) sesssssssssssssnsccsccssnenecssestensseness 231 
Hamala ( JF) sacotaccssssssscnssenesesvanssecessnosaenacessoeneeses 231 
Hamuulah (i J) nnennnnnnnnnnenenci 232 
Al-Hamiim (sist) saecuaceaseeevaesscecssarseentecesensvenertes 232 
Haamiyah (EAE) scesvsssscnessssensnecsssesenneneouseserecnes 232 
Hamiyyah (Zs) sssnsusvesecasqeeneccsseqvgactacsucereseaneneneg 233 
Al-Hints C2LL1) vccsssssssssssesnseencsseensesenses 233 
Al-Hanaaajir (UB) eceescsssssseseececcnnnsssesenecnse 233 
Hanidz Gs) vensesesecsaseesssacaeesecssssessnesssteseseseenenesenss 233 
Harrifaan (aig) sosssesssccsecseseessscesossnnnnsnnnsnnsnssenees 234 
Hearnak (ELS) cassosssscsssseessncecesnnceenssseesessesensne 235 
Hanaanaan (GCS) cosesecsesesssessceesssasesceeserssssseesetens 235 
Huarraiie (cpGE-) sossssansscessenesgenresssssnnnenssserserseceececnee 235 
Hauban (L3>) suscussscscacrscassssseousecssneavantacesessnentss 235 
Al-Haatat (225AN) cosccsscsssssessssscnssnnsscceeccusevensssnssee 235 


m XXIX 





Haajah (25-1) cccsscsssccssccsccsssecorsscssssnsessesssessssaneess 236 
Hardz (3 go) neeceescossscoseconscnsvennseessesssessacessnnessneen 236 
FAA A (GL) vnesessescssnsssnssecsssessscssssssesesscevsctssesseens 236 
FAW (5.G\e) vecccscsscesesseressssctescorenensorenenseeesenees 236 
Al-Hawaariyy x54) sastveseeeesesesseessesacetseseess 236 
Haar (5) 52>) ccssccssseseccsesssovsecescssssssecessssssesenssensenves 236 
Hairaan (o\ om Dovsressssrssconscesnesnsseusasessesseesvensssesnes 237 
Hlaasya (GNA) ceeseeesonsccssceesssnsssssecssesnsssnssesesen 237 
Haaatha (L1H) seccsssssssessessssesssssssscsssnsnssenseesseeses 237 
Hattl (355) cessssssessessescssssnesnssneengcasnesnte 238 
Hiwaalan (Y N Gor) ceesessnssterecsvencssesveesseessesnssesseaseese 238 
Al-Hawararya (UN GAN) sessssssessssssersccsscssstssenscsecn 238 
Hada (31s) o.ccesscsccssccssccssecssssesscevacesssesesvacsseass 239 
Haidh ( ac BS) sccsescsssecssovsvecssscsnnnnsnesessssenssevaseteceees 239 
Haafa (Gis) ~ Yahiif (CZ) sasceseacenenvanensconsoaeee 239 
Fraga (SNE) sesccsscssccssccsscssssssssssnssrvsessersseesseesenuses 239 
Hiinun (Cron) sssasvctaseccesacescacrsacsnensnecsneasoneecencaesees 240 
Hiina’idzin Cite) oo essesseesssssssseeeseesssssscetscntesneees 240 
FAVAA (CH) ccsecsssessssssescsesssetcsencrssscrescnssrrntersees 240 
Al-Hayawaan CNG) coescescssscsasssssecsentnesne 241 
Al-Hayy CA) se tsensseresesenesesaceranerscssenssensneassnsascess 241 
Hayyah ¢ us) sacovsacentacsaeesenesnecseasssssenessseasseseeseenss 242 
Kha’: C. sooessssensececessssesssaes seosesssesssnaeeeesseess 243 
Khaaba’a (75) sccsscsesesssesscsscesscessecseeesensssssssenseeses 243 
Kabat (nat) cesccessesssesssesssessscssssssenssessssenssensees 243 
Al-Khabits (225M) ssssinsennnennnenasnree 243 
Khabara (> LD sascesesceescersesanseerasssnssentesensee 243 
Khubz ab, ssstusesnsesnstnegrageassesepseuseuseuse 244 
Khabitha (Lat) cccsssssssseessssssccsscesecsssnsseessessseesees 244 
Khabaala SCE) scssssssesscssassrssvatntsnssnsne 245 
Khub (254) me Khabat (225) vecssssessssseesessnssee 245 
Khaattaar (SG) ceccssccessssssssssesssssssecsssssssesscessenseesesse 245 
Khatarn (635) ssssssssnsnseusenesneemeeneeinesnene 245 
Khitaam Coles) ssnsnssesaccsassnsaceeasevsessecusseaseesesssacsues 246 
Khadd Gx) sons snes recusccesacntesorsesneoassesseseresueestsensaenes 246 
Khadzaa (23+) saceuscoeaenenencnsassssssenstenstacatacneecavesees 246 
Khadzala (SI) .csccsscssssssscvssssecsssassasesectsssssasser 246 
Kharaba ( >) ssssscesensescnneoeeacssensenescenesssensnsseesass 247 
XXX 


AL-ALFAAZH:; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur‘an 


Kh araay (on \ jo) ---sesssescesscnsscovsessenssensssessesacensessees 248 
Khardai (S352) senseessesvarssessesssaescesuensueotsarscentacneces 248 
Kharra (52) sessesssssssssssssssssssssssessesssesscessevssssnsees 248 
Al-Kharraashuun (© pol sh) saarsecsvesevessesavesuentes 248 
Al- Khurthum ( eb) ssnecsvestsesssessesseccusenscoresonee 249 
Kharg (3 So) searsensevssvesessseesecssecesacenseesssnscensenseenen 249 
Khazaaa’ir (NG) ccssssccssssesssescsssensenssersesseesenssen 250 
Khasi iin (pte) cesccssnsrssrssessssssesssessessesssssscssenn 251 
Khasara {( 428)~Khusraan (31 ae) cesetacenneenaees 251 
Khascafa (ac) sesssesssccscssssesssesssevecesarssnevesensnsensee 251 
Khasyaa ¢ os) sacoeacenecengevssensesnenssesssesssaseesssnessnees 252 
Khasyiya (74> *) sacteesuaseaesenssecsessenseessnaceusssuseessnes 252 
Khashaashah RUBE) caccccsssssvseessssesessssessssee 253 
Khashaf (La) occ sccessccssesesessessessetsnenssnssensceceee 253 
Khashama (as) sesestsesssscsseasecsecsuscotessccetectaceseers 253 
Khudhran (pao) ssssssossccscccsceeseesesesssesessssnansnsss 254 
Khadhaia ( ants) secsesesevenseussevsvesevsnssansvanseansenneene 255 
Khathitatan (Xba) .scssscssscssseseessecssessesssesscrsesen 255 
Khitbah (Xhact) .cssccsssssssssssssssssscossnssonssesesnsene 256 
Al-Khithab (2G) vcccsssssssseusesssssesecssssneseae 256 
Khaththa (LE) .cccsscssscsnsssaceucessesesnsensenansens 256 
Al-Khattaf (cibaBe|) vcrcsccsssssscesscssccseseesnssscesceessens 256 
Khuthuwaat (2A jhe) sensaeveestecseeasesseessesteensectsenas 257 
Khafata (into) .scsssssssssssssseessessevsscssscssessesenscssecnes 257 
Khaafidhah (BMS ) sessssssccsccsscssscssscssssrsnssneevecse 257 
Kp aaffin (aE) csecsssesecssenecsssnsecrensenrnneseventseee 258 
Khaaafat (2512) ...cecccssssscsssssscsssssesssessscesccrssetecsnees 258 
Al-Khratsf (5 3-1) vecsscsssssovcssscsssesccsssescrsersernen 260 
Khaladaa (NE) vecssessesssssscsssssssccsecnsnersassaevaneseesseees 260 
Khalasha ( ale) sensatstaavacasecseetvecnsessestonssensnetaseas 261 
Khalatha (Lb) .esssssssssssssssssssssssssscssesssssecnesonsene 261 
Al-Khulathaa’ GUM) vocccccsssssssssssrssssesssessesssesse 261 
Khalala (ple) sssssssssssesssssssssssnsssssenssnvennssnvesnsesusssse 261 
Khilacaf (B92) cccssssssccessessessecsesssoessesssesseescesssonee 261 
Khaliifah GbE) essssssssssssssssssnssinsinsesevenin 262 
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AS-Silar (2c) csssesssesssessessscssssssessssnsessnssesesssen 358 
As-Sahaar (SoM) ccsssscssssseccssscrsscreccececssnrsenes 359 
Sahaga (Gon) secsssecsreesseesssorseersecsvecsssessessesseessees 359 
As-Saahiil (fot) cecsssssssesessinssntetssaiese 359 
Sikhriyyan (G pu) sacsesecesscotaccteccageersersacerensnaeenen 359 
Sakhatha (L505) sesssssssssisesissssssssestssses 360 
Saddart (VIE) coossssssssessnsssassessessnseessesvenssnsee 360 
Sadiidan Wohi) cesscssscssssstccsscsssesssesssceesscseenssese 361 
Sidr Chose) sescesssssssssscesssssscessnsssnscesssenssensccessenssvess 361 
XXXIV » 


As-Sidrah (35 heNN) esssssosssssscssssssssssssssnsscseseeeen 361 


As-Suedtes (Jo 2NN) ccrssssscssssssssseesssscseernsssessen 361 
Suda (Ghd) ssscerserrersseessecsscessescesesseseesscsseessesee 362 
Saraab (5) saccasnvusnscesccsusnaseesscnssnesensensnsnaesete 363 
Sear aaniil ( fas 5) cnssovsccsssscccrseesscnseersansesensneessense 363 
ne) 363 
Saraha (> or po Vesessosssesssnssesarenssnesseassscsnearenseneneessenien 363 
As-Sarad (3 ey sessvsssessenssenesnsceetacetassacetesescetenease 363 
Suraadiquha (yisl pat) sevesssssansarcsacssessaneserssasserees 364 
Sitr (Gt) cssessecssessnesvecssecsenesensnnessosseescnnssensnnaseeeseese 364 
Starvararaann (V5 9 pot) sosescossccwecsnecsnscsrentecntosrscesavesaveses 364 
Starter (5 jr) csssssosssnsscsscsnecessonssesssnsecsnssnsocssensesesensee 364 
Sarda CF Ft) svsessssssssssssesnessnesnsessessecrsecsestsscssessectes 365 
Saraga (3 ~» sebssessstsaesenessosacessvessorscensenseeetacseensees 365 
Sarmadan (lac a; ~~ sevsaensaeusensacnseeuseasaeusnenseevsensaesees 365 
SANA S Fi) sssrssersesssesseersesssestennseossestenseessesseenses 365 
Sariyyan (& pot) sesseeseesnsenresnscnteensennecsssnssecsuessecsueets 366 
Sathaha (Lai) sesscssssessesstsesnennesetnesnteee 366 
Sathara (Ga) ~ Yasthuruun (Ss ay sessensaees 366 
Sat (I) vaesscsssnissunnsnnenerinennn see 366 
Sa'itid ( a) saotesesesasverscnecesesotesnsecnecntecnsscnesntesntente 366 
Ste ‘trat (oa Fate) ceeccssccsecncccnessnscnnsenasnnneneeessesiesteets 367 
State (a2) sesccsssessscsssnssecscnssnsrecsssnsescsenssnsecsssessect 367 
SAGA (ott) cscssecserssceseesnserscescesnsesnesseeneeescesceaneens 367 
Saghaba (Ci) ce eececssecseceeecescesseeecnteceeensaceneeneeeee 368 
Safar ( A). savecenvessncssueecveserssorserennsnnvscnnecrsecssersetys 368 
Safarah ( Seca) sessecsecssecssensssssssnssnvansssssvesecsseeseese 368 
Safa, RA) seecsscsccssecvssssecsscsssrssersecssssssscssevesessecet 369 
Saafaka (EAL) scessssssssssssssnssenssessssssssvsssesesssessevesee 369 
Safala (Jas), sesvensaeevensnenssnonenssnssensseaesassessnaosvensaeeys 369 
As-Safiinah ( ach) sasnsenseasaceacsnsassscascesaeeessnesenses 369 
Safaahah GRU) ceccsecosssssnssssnnesevnessenaseeenseee 369 
Saagatha (Mak) ..cccesssrsssssscssessssssecseeesecesenssresesesees 370 
As-Suuguaf (L&BZIN) ccsecsscsnssssneessssecsneseerenseee 370 
Sagiim ( ae) saovecssscssacesunesnasesaneceunsssnessnecessecsasess 370 
As-Sigaayah (EN) saaraceonerssansacnesesaseseetavenaseesess 371 
Seak ata (2S) cosssssssssesseessoessevssesecussessssssssssseever 371 
SAKATA (GRE) crsscsconsesceconscesccnsensecessncescessnenenseet 371 
Sakana (255) sessssesesssensessseasssessasserseceaenansarseasaes 372 
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Sikekirn EfSise) cesssnccsccsssessessessserssesssnsscensecessenses 372 
Salaba (CA) ~ Yaslibus (2S LD cecsosseseesecenneees 372 
Salakha (Pb) cessssssssssesesscsssesecssevussesssesersseeesens 373 
Silsilahe Clicplie) secsnsssssessssressnessenecaseseseessten 373 
Sulthan (3UALE) cccssnststsstsneneennnsee 374 
Sealiafia (CALC) sesessvsssesesscssseeecceccessesssssseensannaenveessee 374 
Sabaga (GLE) ccscssreesssscssarsarssceseccssnuscessenssnnneessectee 375 
Sabaka (LZ) ceceentssesnssnesnnsnnsenseenetceeneennee 375 
Sallala (Jha) nonmenennnnnnninenmnnetnn 375 
Stulaalah SWS) cecsscccssesscncecesssssceseeosssseeveneee 375 
Salaam (@2) senaneeaseaseesvarssnensenacenacsnssasseaseasnseneees 376 
As-Salaam GUD sestsesseeosesvensacsgersecaceuarsesessass 378 
Mustaslimuun CS ALLEL) cassessssssncssecesesseenessen 381 
As-Sullam Leu soeesseausestacaeensconsceesssenesseersernenenee 381 
Salwa (5 ic) sesesssceaseensosssessacssecseceasorascessanseaseesns 381 
Saammidurna (2 gh) secsseccssessecssensccsssesssnsensenee 381 
Sacammiran (Vols) cecesssesscsccsssesssesssussesessneeessaneces 381 
SANA (Rar) cccccsrscocsrecrscstsersersescssrsseassetsacssnctsees 381 
Samk (Sh) sastussuceasecasesevensnenssesseetaconsesseneseneaossees 382 
Samm ¢ on) seovensacetacnsscnsenearsssecsseusorsseesectacenaenaensses 383 
Samuum ( eal) saceasseaseuscsrosseusssessaetvensseatactcetse 383 
Samana (ryecn) vcrscsssssscrsersscnesnsensssnsnnansensenssaeseens 383 
Sti (Gost) coessesecseestsctsvenvonseacsscsassnssnsnureeaseareers 383 
As-Sarmaa’ AACN) ceccsccsscssssessssssessnsesnennsensenseessen 384 
Seammibvyyaarn Caece) ssssssscssccssccssecessscessenssncsnnssecsacetees 384 
Suurnbutlahe GIES) ccssssscsnssscecsssnsssssnssscnnssesesee 385 
Sundus ¢ ptt) sasensnesresessaceneanonsnsaeonsepsecsecnsentesies 385 
Stara Cope) eecssssssersnesscesessscnuscsssessensvereseessnnseees 385 
Sinnditt (Cyst) cosccssseessecsssssecsssonscnsccnecnncssresuseneneaseees 386 
Sirah (Ea )scssscessnssecscesessessenssnessssnesneeesest 386 
As-Sanaa ( all) saengacgessesserstssasaceenenevecssasnenenontess 386 
As- Saahirah ( salStl) senengasvacetscnscsssvensessoasssonsesese 387 
Suhuul (S GR) ecccsscccssessensensscessnesgsensenscsneensenurecen 387 
Sahara (AALS) vscssssssssscssessnesseesserssnrsceesseesees 387 
Sahrustare CD ghUG) cccserssccscccccosseeeceesnessnessesserssaeneers 387 
SARA GLE) ee eeeecessscssesseetsecsnensscsecetecenssssssseensssevees 387 
Sea iPah KSLE) oeecssscscstsctsessssseeseerectenssacsve 389 
As- Sayyid ( wai) soensseessensacatecsensaceasseenevansesoossesnee 389 
Sratarale (55 p2s)eoossssssssssesssessserssereneconensnscesseeseesoes 389 
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Saat (de 2) ceccesessessencsscevssosscenssesscsscenseeareanenseess 389 


As-Sarata (ELGI) cesssssessesnsercesnceecetcctnceenen 389 
Saaa’ighar (\GSLL) cascssscsssssssesssesssssssecessstssssssnsseee 390 
Saaga (31) ~ Stiga ( jaee) nvseccsssesseessnensecsneenseen 390 
As-Suug CS 5S coccscssscsseevssesnnscnsesnnsecnseevess 391 
Saa@ig (3 La) - As-Saag (SEN) saseengeetecesecatecseces 391 
Sawwalea (Sc) csccccsccssssnsssnssunsenecsneccseccsccrscenseenee 392 
Sama (La) ~ Yasuumr (@ pnd) sosssesesseseene 392 
Seaweed’ (EV) csssecsssecssatscconeccnsccrserscntsenoneessvenseness 392 
Sawiyyan (Gg) = SaWaA' CGS) secresssssecorscnnecee 393 
Sawwaa (15.5) seseaccescsusensssvessssusesssanessesssenssanesesssess 393 
Suwa (66 por) ceccrecoreccneccneccntecntcontsenssssssasssasssessses 394 
Sawa CBG) seseessssssssssceesscrsssnssensassssessssnsssssen 394 
SAAN (FL) cossocssscssseessensseersversnrnvsnnnsenssenecensseen 394 
Sayrant Mpc) cessccsccescsssccsuscsesssassnssseeeneesneesseensenees 395 
As-Sayyaarah (BGC) cccsssssseesscsssscsssesssvssosseeee 395 
AS-Saiil (12231) sssesernsntststinsntuneusisineseiee 395 
SYHM 5 (pi secscscrsrssseosererssvecescsnunnecsonsesnnsecneceenn 397 
Syarin (LS) sscsessneseseecnessnsensneesvenesvanseeseesnssnese 397 
Syabaha (43) ~ Musytabihan ‘ sasssavennoes 397 
Syattaa wa Asytaatan AsG51 5 ee) ee 397 
Asy-Syitag’ (22S) .eccsccsscsssscssseccsesssssasesnsesnsconssee 398 
Syajara oan sacsveessgevssasacstscsucsnsceasecarsessecssestecsse 398 
Syajarah Goad) secssesssssresssecsneesneessscnsecatecnessusenssenes 399 
Syuhha ¢ 2. sesunsnurssaeseaneuesseacnessaacscartseeseceseceteceseets 399 
Syuhuum (> i) seseesssucsenecasensueusesenscasavensaeesseavect 400 
Syahana (+55) ~ Al-Masyhuun ( gil) canes 400 
Syaakhishah (iaxL5) seassesssnessacsoneeseuseensesnsensconees 400 
Syd (5) ssccsssssssssnsccssssecsesutessssecesssescensnecssansseete 400 
Syidaadaa (a1) sisacuvavssecssnsnsscenesuenssssusseaseueeeese 400 
Syar aba (as 75s) esesssssssesessecsssnsseeesscsssssseessessnsenses 401 
Syar aad (INGE) .eecccssesseccssscssssssesssessnsnesseessenssnesees 401 
Syirb (< — ro pseesseeevonsnaannacetsentssnssenssnssssaseossonanaesses 401 
Syaraha (> Or Salt) sessunecsstsvocssaeessesseenssssacsnevensesnecseseres 402 
Syarrada (355) ..cssscsssesssessssessecsssessnesssenssnnenersees 402 
Syardzimah (a3 + B) ceecoteccsecntscssssesssesssesveneseeseeess 402 
Syarr (4%) - AL Asyraar (352 BI) cessssessssessessseen 402 
Syarear (5 Gp) sesssesesecssscssssessecssesnvesesscessnnsseescensanesees 402 
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Syarifah (iz; a 403 


Syurra‘an (le 53 BD oo cesssssssssssssssesssssenscenessnacensceasenn 403 
Syaraga (3 5-4). sessaceseestecenansvensvecavanusseesseeroasneacsseenee 403 
Syurakaa’ GIS 3) sessastssnsssecareatsaetstenssacsnenseesssessees 404 
Syaraw (1575) Esytaraa (Gud )essssssssssssssesssesee 405 
Syaathe’ Foe) oncccsccssssnsnsnssnnsecssecssecssecsseenneense 406 
Syaathr (ba) socesssssssssesssssssnssvnscassossessenesense 406 
Syathathan ( VS) 406 
Syea'arabraara (U5 ghd) sssesscsssnssscvssessessessveneseeseste 406 
Syulaburr (Camch) sssssssssssssseessssseessesssecsesseeeseeeees 407 
Sydiara (Grek) eecccssescssesssssssscsssessssasecessesscsesecssssnesee 407 
Asy-Syi'r C5athN) ccosesssssscssscsssseesssssceuseersesssnsssonse 407 
Syataa’ir CFE). csosescsessssseeresessssnseesssssssesnsereees 408 
Spatial (Ja) ceessseetccetenssrsseencetntseseetscennste 408 
Syaghafa (cad) .ccessccssscssssssscsessscsscsssesessnnsccessusees 408 
Syaghala (Jat) sesnsesencnvansssaeversseassassvecsseassessvessses AOD 
Syafaa (i) sestseensvessessseceseueseueseseasscesseesanesseesegsses 409 
Asy-Syaf’ (ath sescnssanvavecsvecesgcesgzensusnasevecssesesenee 411 
Asy-Syaafiag (5225) secscscssscsssssssssssscssessssssssssesnssees 411 
Syafahun (4A5) cecccssscssessssccssesesssesscssesessssseeesessseees 412 
Syafaa (GE) cccscsasssssssncssscssscssssessssresessssnaessssssseen 412 
Syifeta’ Celik) ceccsscsssssssssnssvessecssecssecsseesnensnsassenssers 412 
SVigGQAg (GAL) .ccsesccssesesecsssssecsssssccsssoneesarovsesssven 412 
Syagiyyan ( a5) sesssesseesseeusesessentacesarsasensasnsseaneeesees 413 
Syakara ( SRS) oa ssesssasssecssarsssessarsserssarsvses 413 
Oe 414 
Syaklihi (LSS) ..eeccesecssecsessssssesecnsevsenssenssseceessen 414 
Syaakilatihs (41S)... cssssscsssesssssssssesceesccssensssseses 414 
Asy-Syaukah 255351) saeceveeavecaesssanssasuvassseeeseeesees 414 
Syamata ( is) soccssssssetsssnescesssssseessecsseesssvesseueen 415 
Syaamikhaat (GLE) esescsecceeccsecersenesesnee 415 
Asy-Syamsu (2245) snsesvenseneceneeenensnensnansvensvecsvee 415 
Syanaaan CNEL) cecscncsecssecnsnssecteneseeseeenenseene 415 
SytAAD (Ge) soscsesssescsssssescseseseeseneesnsneascavensees 415 
Syahada (3G 5) vesescsssssesssssesssssssssesssenssessssnescessases 416 
Syeahiid (srgeh) ssosssesssssssssessecesesssssessscssecsscesseeeseves 418 
Syatbar OS) ceccscssessssecessensssenseaseesnessnesoaseesens 418 
Syahiiq (See) ssseouseeuseeussseuscnuacsucssnasenaseaaconesueconss 418 
Syahwah G jae ossssecssassesscnscnnssessnesnaneescenscenaeeeseet 419 


Sper (25S) coveseessescssssnsenssenssestesnsecenccneceeccenenees 419 
Syeaaward (53L5) .ccesscssetesccssssesssnsecssssescesseeseenseess 419 
Syuwaazh ( bi3) sesasensseeseecsneneverseeesensseessecssestetess 420 
Asy-Syaukah 385250 .ccsssssssesussssesesensenes 420 
Asy-Syawa (65M) seseocssssssssessssscssssssesscsssseetes 420 
Sytibeart (LL) seesseessecsseevsnssacssseegacteccnecssscsasestecreeenee 420 
Syiyah (i) saseseassnssessensnsesanensnesssesssasceessasevensnenses 421 
Syaikh (ALB) evnnnnnenneseenisiesnasenini 421 
Syaaa (FL) sasaevsaevesevsosesesenetsnesanerssessataseuasetacetacsas 42] 
Syttale CAD) saseressssessessesssessesssensvnsssceseceansseessens 42) 
Syria GAS) cescseesscsescssesssvessssessesecesseecsvesseessasssesees 421 
Asy-Syivalt GES) cscssecsssssssssssssessssessessnssssssesin 424 
Shad (ye) vessesssrsseccrsvecsavecssnvecesnecesnsecsenvesees 425 
Shaad ( wy) Baca Shaad (Nama-nama Surat)...... 425 
Ash-Shaabi’iima (Cea) oeecessecseseconsceessesecnees 425 
Shabba (coez) ssssssssssssssssssssssssessesssssnsniseee 425 
Ash-Shabr Cp2)1) cssssssscsscssssnssssssssssssessnsssee 425 
Shabbar (0G) cscsssessscrssesssesssssssessssesssevescesseene 426 
Shibghah (ive) sevssssssessnssssssssnsensevsessensensee 427 
Shibghin ( ge? sanneeessensscssseessecsseassesenesensevacavaoneaens 428 
Shabiyyan (te) sacseassnecsueccucosacesascaresasesseessoeanenees 428 
Shaahib (Cole) setvanseeesseesscetscetsenesetesesseesscerseeeases 428 
Shaahibah (KeUS) cecsncsecnesnesissnesnesaeseeien 428 
Ash-Shihaaf (CS ZN) cecssssssssssssssseessesasssenseen 430 
Ash-Shucbruataf (C3 20223) oocesccsscsscssccsenssssnssees 430 
Ash-Shakhkhah (32 UAI1) eminem 430 
Shakhrah G- GPR) sssesssecsasessssnsecsnensncnsesnnesesseessenses 43] 
Shadda (1.2) ~ Tashudduuna (© 5588) setsseavess 43] 
SHadiid (224.0) srecesseoreerecrseerecstccnscctersnsesssesnseness 431 
Shadara (G42) ssssecssscsscsssesssssstsnssssseessssassnssenseeness 431 
Assh-Shadr Cy A31) vccssscssssssssssssssssssssssscsscssscsesenses 431 

As-Shad? (§ta5l)scsvsseueeeuseuesusnsensnnenensn 432 
Ash-Shadafain (¢pbL Sl) sesscntenencontessacstacsueesteesnes 432 
Shadaga (33.2) ~ Yashshaddaqu (3025) «1. 432 
Sharh ( t+) seseesacneaceenconenernencaessecsternasevacseaeneseses 435 
Sharakha (e FO) cssesseesnsessssnesaseneessesnessnesaessneanesies 436 
Sharv (G2) vsessscsesssscsssessersserrsessssensessssnesaessesenee 436 
Shirr ¢ > satesaseceseenssersnscsessees sonnnsesnersseenacorseateseseets 436 
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Sharshaar GLe $2) cssscsssscssssssceorsessseassennsesssenses 437 
Ash-Shiraath (Lol jal) csscsssueeseenneentsnenneersn 437 
Sharing (6 2) saesssssesssssssscsssenvecssssnsccessnereesuaneece 438 
Sharafa (37D )evssscsssersussssescnssescecsssssanrecsgccrannaeees 438 
Ash-Shariirs (05 pl) ssssnsenenenncecesennnense 439 
Shratada (Bae) vecssoesccsscnsssssseecsansesonssntecsesensesnsecee 439 
Sha’iid (Aix) essesssssssssssssssassnsssessssssecrsesneneeceeesee 440 
Sha ard (Gre) cseesssesssessceseeessearssneessetseenseenseentenne 440 
Sha’ igd ( ge) vescessecsssccseesseerseesesnssennseseeaeaneavensen 44] 
Shaghaar Cae) cessrssessscccsssnessessecnnannsessecssenssessses 44] 
Shaghaa ( e02) csserseessscsersssverccssssvsnessecsscsssessents 442 
Shafaha (mio) lreenteeseenneranestenneensosnseenssen 442 
Shafraa’ wa Shufr (74.2 42\5ja.2)- 

Mushfarran (\ yz) ssscssseccssssssssessennssssnsonsceneents 442 
Shafshaf (Ciccie) sescsseessessusssusnscnssecscansnnesncncenes 443 
Ash-Shaafinaat (CWA) sesvseregnstacnescaressensseneos 443 
Shafwaan CN hee) sevesssscncsseasseesanseenacseeennssee 444 
Shrakckea (ELD) ceccssssssesssessnstnnesnssssgeneeectse 444 
Shalaba (212) esesuecessesssesseqsqaazscersearessseeseeevaoness 444 
Ash-Shulh ( Cebit sessseessensasecsscnssverseceanetecceceusecsss 444 
Shaidan (WAL) sassstssessersatstsessssucescecsenesnscnecesserecees 445 
Shalshaal (SLALD) scccccsssrssscccsecsessenssssssessseeeees 445 
Salad (BAZ) svsssonssssesssesseesarsseeneessenensseceenne 445 
Shalawaat (A1jLe) snenegessecnsessessssassecevseessnessnsssees 446 
Shaalil Jahiim (pe JL2) - Tashlaa ( Les5) . 446 
Shaamituuria (6 ie) veecsecssesesnscereecteeeseessensen 447 
Ash-Shamiad C22N) .vccsccssessssssssssssssssessessnseeseees 447 
Shawaami'u (aslo) sssavsensesuesnsecaseeseeavecagacnecotes 447 
Ash-Shummu (wall) essesaseesnersensssetasensceaseenenenoess 447 
Shanda (x22) shana’uu (\ ye) 

shunallaa Cai ee) ssesssecssssssescsseeassessereseevectaces 447 
Shinwaan (3 ne) sesvasestsesaneenserscetecssecsacnsnesenontes 448 
Shahar a (Gace) sssssssesvscrssesseeesssnssnassanegeerecntecneesnee 448 
Shawaaban (Ul) ossssssecssessesseessscssensnensseneceteente 448 
Shai (LD) seessessscescccssnseoscncsssnnsestscesssvonasecsseessen 449 
Sharst (as a2) cssssssecsecceecnseesnnssansnnsnscescenscntcusecsen 449 
Shawwara (52) sesasaenesenusescenseesaceesesenetenensenseonses 449 
Ash-Shurer (3 cat) coeccccsssssssesssnnsceeccesesnsssesees 449 
Shawaa’ (FV 52) vssesenceneeneesessessensrnernenneen 450 
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Ash-Shaum wa Ash-Shiyaam tall 5 @ wall)... 450 


Shaihah Ga) sasuacsaavesseaesesenesenenenssqessecansesnscgness 450 
Ash-Shaid (3.31) cceesccsscsssesstscssssessseessecsssessesess 450 
Shiiyeaash ( fo Ce) seseseessssssssssscossccesecnsensnenssssssssens 451 
Ash-Shaif (La BM) cesccssssssssstseesssessscssssnssseecssees 451 
Dhat : (pO -rereecssrsererererereres senevasasesacsceees 452 
Da’ (ab) essesssssssseessensssnsssacesccnsecenesetsousenisassn 452 
Dhahran (eed) cecssscsssseesseesssesensernecotecstscerseeteesne 452 
Dhahaka (i508) ccccsscceseccsecssscnessenssnnnivnenevseensen 452 
Dhuha eo) sseessvecseaensaceracenseennsecnsesussaeseasseoonees 452 
Dhiddant (2) sscsssssssssssssssissnsnessnsnesnsensee 453 
Dharaba (2 Ba suseausseusenssesassenesensseaeescerseetsestacsees 452 
Adh-Dhhuarr C2A5) ciscsssenscssnetssnssonseessssee 455 
Dhari? (as r?) ssseasssevsneavacsscesvensnacessentnegseessseaeeess 457 
Dhratafa (ARB) coseeccsssecsssssssecssseesccontecsscotseccasnees 457 
Dihightsan (45) csssssossssscsssssssesssessscnsseerscnenstes 459 

Adh-Dhafaadi’ (Zole.all) sesasseeesnesenscacueneessarsaeases 459 
Dhall wa Dhalaalah (SIS 5 Job) scccsnssse 459 
Dhaartir Clo) .ceeessecssssssssessvecesesssesnesensneesnss 460 
Dhami (ed) srnsescnessccscecsevesssessassvecsvacesssnsesnanes 460 
Dhaarakaart (SB) ssecsseessseessssssssesessscnscscaseessnesegesnecs 461 
Dhaniin (Frnb) seuuseaseeaseessvecssacssacssesesseescenssvassensas 461 
Dhaai (GLB) vacsssscssceseccesseesscnsessseessanssesssseenssnsecse 461 
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Fiil madhi: 


Fiil mudhar?: 


Mashdar. 
Tsim fail: 
Tsim Maf'ul: 
Fi'il Amr: 
Fril Nahy: 
Isim Makan: 
Isim Alat: 


Jama: 


Mufrad: 


Mutsanna: 


PENJELASAN BEBERAPA ISTILAH 


Kata kerja bentuk lampau. Misal: <5, “telah menulis” 

Kata kerja yang menerangkan bentuk sekarang dan masa akan datang. Misal: <5, “sedang 
menulis”. 

Isim (kata benda) yang menjadi asal kata dan tak terikat waktu, Misainya: 35, “tulisan” 
Kata yang menunjukkan si pelakunya. Misalnya: 236, “yang menulis” 

Kata yang menunjukkan obyek perbuatan. Misalnya: 233s, “sesuatu yang ditulis”. 

Kata kerja yang menunjukkan perintah. Misalnya: “32-1, “tulislah”. 

Kata kerja yang menunjukkan makna larangan. Misalnya: 224=3 Y, “jangan menulis”. 
Kata yang menunjukkan makna tempat. Misalnya: £253, “tempat menulis/meja” 

Kata yang menunjukkan makna alat. Misalnya: 2S, “alat tulis/pensil” 

Kata yang menunjukkan makna banyak pelaku. Misalnya: S336 , “orang-orang yang 


menulis’. 
Kata yang menunjukkan makna satu orang pelaku. Misalnya: 236 , “satu orang penulis”. 


Kata yang menunjukkan makna dua orang pelaku. Misalnya: 9(36, “dua orang penulis” 


Muntahal Jumu’: Kata yang menunjukkan makna diatasnya kata jamak. Misalnya : ENS” para penulis” 


Jama’ Taksir: 


Mutaradif 
Al-Idhadh 


Kata jamak yang tak ada batasan jumlahnya dan tak beraturan. Misalnya: SUS ’sebuah 
kitab” dan jamak taksirnya 2.5, “kitab-kitab” 

: Beberapa kata yang mempunyai kesamaan arti. Misalnya: 2.2351 , {cé ,, 23, “berbuat” 

: Kata yang menunjukkan lawan dari suatu kata. Misalnya: %2 , “baik” Jawannya 43, 
“buruk’. 
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CARA PENGGUNAAN 


Sebagaimana pada umumnya sebuah format buku-buku yang berbentuk Kamus atau Mu’jam, maka 
Miniatur Alfaazhul Quran sebagai buku yang disusun berdasarkan urutan abjad Arab khususnya lafazh- 
lafazh Al-Qur’an, maka dalam melacak keberadaan lafazh-lafazh tersebut, berikut ini kami jelaskan tata 


cara penggunaannya. 

1. Kata kerja yang terdiri atas tiga huruf. Adalah kata kerja asal (*ashdar). Misalnya kata qaul (353) dari 
gawala. Hendaklah dicari di bab af entri qaul. Sedangkan untuk fiil madhi yang lebih dari tiga huruf 
misalnya kata iktakanna (3,&=5>-1), maka hendaklah dicari bab ha entri hakana (32---). 

2, Kata kerja yang terdiri atas empat huruf atau lebih dengan bentuk fiil mudhari’ (kata kerja masa 
sekarang). Misalnya yanzighanna (5£;3), hendaklah dicari bab nun entri nazagha (35), dan begitu 
juga kata taswaddu (3425), hendaklah dicari pada bab sin entri saudun (342), dan begitu seterusnya. 

3. Katakerja yang yang terdiri atas tiga huruf atau lebih dengan bentuk fil amr (perintah). Misalnya kata 
1,4, maka hendaklah dicari bab ta’ entri taqwa (.5345) atau bab wawu entri waqgay (.33); begitu pula 
untuk kata liyaftaddu (2%), hendaklah dicari bab fa entri fidyah (4534), dan begitu juga kata falyastafziz 
+ jit). Maka hendaklah dicari di bab fa entri fazza (#3); begitu pula untuk kata fal-yughayyir (4545), 
hendaklah dicari entri ghayyara (;+), dan begitu seterusnya. 

4, Untuk kata kerja semisal yastajiibuna (55222:3), maka hendaklah dicari bentuk mashdar-nya, berupa 
istijaabah (4\oc.\) yang teretera di bab alif entri istajaabah; dan begitu juga untuk mencari lafazh- 
lafazh yang semisalnya. 

5. Di samping menggunakan cara di atas, terkadang saya cantumkan penyebutan apa adanya yang 
tertera di dalam al-Qur’an , misalnya kata adraka, anaab, araada. Maka hendaklah dicari bab alif dan 
sesuaikan dengan entrinya masing-masing. Dan selanjutnya dapat dilacak sesuai petunjuk entri yang 


memuat kata tersebut. 
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PEDOMAN TRANSLITERASI ARAB-LATIN 


Huruf yang dibaca panjang(madd) dan diftong 

Huruf hidup 

@ aa: misal,a\ dibaca aanifan (dipanjangkan alif-nya) 
# uu: misal,\j8 dibaca kuluu (dipanjangkan lam-nya) 
@ ii: misal,i 2. dibaca jiia (dipanjangkan jim-nya) 
Huruf mati 


@ si=au 


A 


® jj=uu 

@ l= ai 

® += -, bila hamzah berada di tengah-tengah kata. Misal 53/4, dibaca, tajaruun; begitu juga, lafazh 
uisl,l dibaca ulaaika, dst; dan untuk hamzah mati yang berada ditengah-tengah lafazh maka cara 
membacanya dengan disukunkan dan sebagai pengganti hamzah mati adalah dengan tanda apostrof 


a = 


(‘), misalnya “,.5,”, dibaca Rasun 
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ABSTRAKS 


Segala puji bagi Allah Tuhan, semesta alam, yang menurunkan wahyu Al-Qur’an, dibawa oleh yang 
disucikan (al-muthahharun) dan diturunkan ke dada hamba pilihannya sebagai panduan bagi insan seluruh 
alam. Semoga shalawat dan salam tetap tercurahkan kepada rasul yang ummmi, Muhammad #%, kepada 
keluarga dan para pengikut setianya. 

Bahwa Al-Our’an adalah kalam Tuhan yang suci, dan jauh dari pertentangan, di dalamnya terkandung 
berbagai macam bahasa dan dialek berbagai macam suku di mana ia diturunkan. Maka menyertakan sebagai- 
mana adanya bahasa dan dialek tersebut merupakan ikhtiar sehingga tidak mengurangi pesan suci-Nya. 
Penelusurannya harus dengan kehati-hatian sebagaimana ungkapan Abu Bakar Ash-Shiddiq a ketika beliau 
ditanya penafsiran \afazh al-abbu. Beliau berkata, “Langit mana yang dapat menaungiku, dan bumi mana 
yang menampungku bila aku mengatakan tentang kalamullaah yang tidak aku ketahuil”. 


Kajian bahasa dengan perubahan bentuk makna yang kami ketengahkan dalam buku ini, semata-mata 
ingin mendapatkan kejelasan lafazh. Karena kami yakin bahwa suatu lafazh dalam sebuah ayat akan terus 
‘diperkuat oleh ayat lain; sehingga menjadi sebuah mata rantai. Kesinambungan pemahaman yang utuh tetap 
terjaga demi mendapatkan pesan sebenarnya firman Tuhan (Allah 3%). Kata azh-zhulmu “aniaya’” dalam satu 
ayat akan ditemukan bentuknya menjadi “syirik’ di ayat yang lain. Kata Islam ”menyerah” manakala berdiri 
bebas, maka di ayat yang lain menjadi terikat oleh suatu wadah “agama Islam”. Perubahan makna tersebut 
merupakan sebuah keniscayaan. Kata fitnah “cobaan” beralih bentuk menjadi “orang yang menyesatkan’. 
Demikianlah para mufassir menjelaskan maksud ayat dari ayat-ayat Al-Quran. 


Asal sebuah lafazh memberi pencerahan tersendiri dalam mendapatkan hakikat dan pengertian yang 
sebenarnya. Tegaknya pengertian terhadap sebuah ayat akan didapat manakala mengetahui asal-usul lafazh 
sebagai sumbernya. Misalnya: qaaluu ya hasartana ala ma farrathna fitha, “Alangkah besarnya penyesalan 
kami terhadap kelalaian kami tentang kiamat itu!” (Al-An’am: 3}) 


Dikatakan bahwa at-tafrith adalah mengurangi bagian orang yang mempunyai kesanggupan. Asal 
katanya adalah al-farthu, artinya “pacu’, Dari asal kata ini muncul pula kata al-farthu wa al-farathu, yakni 
“memacu para musafir untuk menyiapkan air bagi mereka’. Maksud ayat tersebut, sungguh telah merugi 
orang-orang yang mendustakan pertemuannya dengan Allah dan terus-menerus melakukan pendustaan 
hingga ajal menemuinya. Hal ini dikarenakan mereka tidak melakukan persiapan diri dalam menyambut 
kedatangan hari kiamat. 


Nuansa lafazh di dalam Al-Qur’an: Nuansa sejarah, nuansa bahasa, nuansa syara’ atau hukum dan 
akidah(keimanan). Pendekatan sejarah berarti menghadirkan peristiwa masa al-Quran diturunkan; 
penelusuran secara bahasa artinya, memberi kejelasan pesan tersurat dan tersirat sebuah ayat; sedangkan 
nuansa syara’ berperan mengamankan hukum Tuhan agar berjalan sesuai kemauan-Nya. Ketiga nuansa lafazh 
Al-Qur’an tersebut merupakan perpaduan yang membentuk akidah dan keutuhan iman.¢ 
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PENGANTAR PENERBIT 


Bismillahirrahmanirrahim 
Alhamdulillah, Segala puji bagi Allah yang telah menurunkan Al-Qur’an sebagai petunjuk dan pedoman 
bagi umat manusia, yang dengannya manusia dapat membedakan antara yang baik dan buruk, serta 
sebagai cahaya hidup di dunia, sehingga akan menyelamatkan manusia baik di dunia maupun di akhirat. 
Shalawat dan salam semoga tercurah kepada Junjungan kita Nabi Muhammad #¢ yang telah dipilih Allah 
sebagai rahmat bagi sekalian alam dan pembimbing seluruh makhluk; beserta keluarga, para sahabat, dan 


orang-orang yang mengikuti petunjuknya hingga hari kiamat. Amma badu... 


Alhamdulillah, Penerbit Pustaka Al-Kautsar telah menerbitkan sebuah buku yang berjudul, “Al-A/faazh; 
Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qurian? Di mana di dalamnya membahas dan menjelaskan 
makna kata-kata dalam Al-Qur’an yang merujuk pada kitab-kitab ulama terdahulu. Kemudia disajikan 


secara sistematis dan penyusunannya secara alfabetis. 


Lebih dari sepuluh tahun lama penulis mengerjakan buku ini, namun dalam tengah proses pengerjaan 
buku ini, ada kabar yang kami terima dari keluarga penulis, dan kabar ini membuat hati kami kaget dan 
sedih, yaitu dengan berpulang ke Rahmatullah penulis buku ini, yakni Bapak Masduha disebabkan karena 
penyakit yang telah dideritanya. 

Kabar musibah ini tidak membuat kami patah semangat dalam proses pengerjaan buku ini, walaupun 
masih banyak yang perlu kami diskusikan dengan beliau sebagai penulis (Alm. Bapak Masduha) khususnya 
berkaitan dengan isi materi buku ini dan hal-hal lain yang berkaitan dengannya. Akan tetapi takdir Allah 
berkata lain, sebelum buku ini terbit beliau sudah menghadap ke sisi-Nya. 


Dengan segala kekurangan dan kelebihannya dari buku ini, semoga dengan diterbitkan buku ini oleh 
Pustaka Al-Kautsar, menjadi khazanah ilmu pengetahuan bagi umat Islam khususnya membantu bagi 
mereka yang ingin mempelajari dan mendalami Ilmu-ilmu Al-Quran. 

Semoga buku ini menjadi ladang kebaikan dan amal jariah yang terus mengalir hingga hari akhir 
untuk penulisnya. Semoga Allah 3¢ ampuni segala dosa dan kesalahannya, diterima amal ibadahnya, dan 
pada akhirnya Allah masukan ke dalam surga-Nya. Aamiin. Selamat membaca... 


Pustaka Al-Kautsar 
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KATA PENGANTAR 
Ust. Bachtiar Nasir, Lc. MM. 


Bismillahirrahmanirrahim 


Segala puji bagi Allah yang dengan nikmat-Nya menjadi sempurnalah segenap kebaikan, dan 
kepada-Nyalah taufiq dan hidayah diharap dalam segala urusan dunia dan akhirat. Wahai Tuhan kami, 
Anugerahkanlah berkah & rahmat (kasih sayang) kepada kami dari sisi-Mu dan sempurnakanlah bagi 
kami petunjuk yang lurus dalam segala urusan kami, jadikan kami termasuk golongan orang-orang yang 
mendapatkan petunjuk-Mu. 


Shalawat dan salam semoga tercurah kepada Junjungan kita Nabi Muhammad 3% yang telah dipilih 
Allah sebagai rahmat bagi sekalian alam dan pembimbing seluruh makhluk; beserta keluarga, para 
shahabat, dan orang-orang yang mengikuti petunjuknya hingga Hari Kiamat. Amma badu... 


Al-Qur’an adalah sebuah Kitab yang diturunkan Allah 3 kepada Nabi Muhammad n yang salah 
satu fungsinya mengimani Kitab-kitab para nabi sebelumnya. Tidak hanya itu, Al-Qur’an merupakan 
Kalamullah yang suci, dan jauh pertentangan di dalamnya. Isi yang terkandung di dalamnya berbagai 
macam bahasa dan dialek dari berbagai suku Arab di mana Al-Qur’an tersebut diturunkan. Dengan 
berbagai macam bahasa di dalamnya, memancing umat manusia (khususnya umat Islam) menggali ilmu 


Al-Quran dari segi ilmu bahasanya, terutama makna kata dalam Al-Qur’an dan asal-usulnya. 


Banyak ulama terdahulu kita dengan semangatnya mereka mencurahkan tenaga dan pikirannya 
untuk menggali kandungan isi Al-Qur’an, maka pada saat itu lahir berbagai macam ilmu, di antaranya 
Tafsir Al-Qur’an, Ilmu Tafsir (Ulumut Tafsir), Iimu-ilmu Al-Qur'an (Ulumul Quran) dan ilmu-ilmu 
lain yang berkaitan dengan Al-Qur'an. Alhamdulillah di zaman modern ini, di mana umat sibuk dengan 
segala urusannya, ada seseorang yang masih peduli untuk membahasa makna kata-kata dalam Al-Quran. 
Dengan ketekunan, kemauan, dan usahanya yang keras selama sepuluh tahun lamanya yang dilakukan 
oleh akhina fillah Masduha (Allahu yarhamuhu), akhirnya selesai buku karya beliau yang diberi judul 
“AL-ALFAAZH: Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Quran.” Saya sangat mengapresiasi hasil 


karya beliau yang sungguh luar biasa dan jarang ini. 
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Di Indonesia sangat jarang kita temukan, baik buku atau penulis yang membahas secara utuh mengenai 
makna kata-kata di dalam Al-Qur’an secara alfabet. Mungkin ada di luar Indonesia khususnya di Timur 
Tengah, buku sejenis ini diterbitkan dengan berbahasa Arab (saya belum menemukan terjemahannya), 
seperti kitab “Fathurrahman li Thalibi Ayatil Qur'an.” karya Faidhullah bin Musa Al-Hasani Al-Maqdisi, 
kitab ini banyak dikenal khususnya di kalangan pondok-pondok pesantren, sebagai sebuah kitab yang 
dianggap sangat praktis dalam membantu para pengguna Al-Qur’an untuk mencari ayat dan surat di 
dalamnya, hanya saja untuk membuka kitab ini para pengguna dituntut sedikit untuk mengerti bahasa 
Arab dan kaidah-kaidahnya. Begitu juga dengan kitab “Al- Mu'jam Al-Mufahras li Alfazhil Quranil Karim.” 
karya Muhammad Fuad Abdul Baqi yang membantu seseorang dalam mencari ayat-ayat dan surat dalam 


Al-Qur’an. Kedua kitab ini sebatas hanya untuk mencari ayat-ayat di dalam surat Al-Qur’an. 


Adapun kitab “Al-Alfazh” ini merupakan buku panduan dalam mencari penjelasan seputar asal-usul, 
definisi, sejarah, dan perubahan makna lafazh-lafazh Al-Qur’an. Penjelasan empat komponen (asal-usul, 
definisi, sejarah, dan perubahan makna kata) tersebut, setelah kami telusuri, para pembaca benar-benar 
telah disuguhi dengan sebuah bacaan referensi yang dapat memuaskan dan melegakan intelektual. Segala 
problema kata-kata yang terasa asing dalam Al-Qur’an dapat dengan segera terpecahkan dan diketemukan 
jawabannya. Secara mandiri, pembaca sudah punya modal keilmuwan karena memang dirancang secara 


khusus, apalagi kami juga menyertakan tata cara membaca yang berhuruf latin. 


Dengan tetap menjaga karakter aslinya, sebagai pembeda terhadap kitab-kitab yang lain yang sudah 
banyak mengalami perubahan. Maka menyajikan asal usul lafazh, sejarahnya, berikut perubahan makna 
yang ditampilkan di beberapa ayat, serta definisinya dari para mufasir terkemuka merupakan usaha 


menyingkap keaslian, kejelasan Al-Qur’an, kemudian ditunjang pula dengan susunan gaya bahasanya. 


Dalam uraiannya, disertakan pula contoh-contoh baik berupa tampilan potongan ayat, ataupun kalam 
Arab (sunanul Arab) sebagai sumber utamanya. Maka dengan demikian tabiat dan karakter nuansa Al- 
Qur’an yang bercorakkan bahasa Arab senantiasa merasuk ke dalam jiwa dan tabiatnya yang mengandung 
pesan tersurat dan tersirat. Sebagai kalam Ilahi yang suci, yang jauh dari pertentangan. Dengan gaya 
bahasa yang khas memikat, mudah dibaca, dan mudah dimengerti isinya, banyak musuh Islam berbalik 
menjadi kawan bagi Islam. Itulah Islam dengan Al-Qurannya menjadi rahmat bagi seluruh alam. 


Dari buku ini dapat kita lihat, bagaimana manfaat dan kegunaan dengan membaca buku ini, yaitu agar 
para pembaca dapat secara gamblang membedakan makna-makna kata yang dimuat di bebarapa ayat, 
memahami batasan-batasan pengertian suatu lafazh berdasarkan pengertian dari tinjauan secara bahasa 
dan tinjauan secara syar’i, dan mendapatkan kemantapan dan solusi tentang kesesuaian antar ayat dari 
suatu lafazh sehingga tidak ada kontradiksi dalam memahami lafazh Al-Quran. 
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Begitu pentingnya buku ini, sehingga menjadi sebuah syarat tersendiri manakala seseorang hendak 
berinteraksi dengan Al-Qur’an, memperdalam isinya, mengetahui secara jelas tafsirannya, karena harus 
tahu secara benar arti kata dan asal-usulnya secara menyeluruh. Oleh karenanya, buku ini sangat disarankan 
untuk para juru dakwah, penceramah, muballigh, para dosen, dan mahasisawa UIN/IAIN/PTAIS di 
Indonesia khususnya mahasiswa bidang dakwah, syariah, tafsir dan Jainnya. Buku ini juga baik untuk 
para pengajar dan santri di pondok-pondok pesantren dan masyarakat umum yang ingin memperdalam 


ilmu-ilmu Al-Qur’an khususnya sisi makna kata-katanya. 
Hanya kepada Allah, kami memohon agar berkenan memberikan manfaat dan berkah atas karya ini 


kepada semua pembaca yang budiman dan menjadi referensi dan khazanah ilmu pengetahuan Islam. 
Kami berharap semoga Allah jadikan karya ini sebagai pemberat kebaikan di sisi-Nya, amal jariyah untuk 
penulis hingga Hari Kiamat, Allah ampunkan dan maafkan segala dosa dan kekhilafannya, dan Allah 
jadikan kuburnya taman dari taman-taman surga. Aamiin... 

Sesungguhnya Allah adalah pemilik petunjuk dan Dia menjadi akhir semua tujuan, bagi-Nya segala 
pujian, dan dengan-Nya datangnya pertolongan. Tidak ada daya dan kekuatan melainkan dengan izin 


Allah. Hasbunallah wa ni’mal wakil, ni’mal maula wa ni'mal nashir. 


Wassalamualaikum wa rahmatullahi wa barakatuh. 


Jakarta, 25 Dzul Qadah 1438 H./18 Agustus 2017 
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PENGANTAR PENULIS 


Segala puji hanya milik Allah, Pemilik segala yang ada pada diri kita, yang menggerakkan ide-ide, yang 
ditangan-Nya berkumpul segala ilmu, yang menurunkan kitab suci, yang kesuciannya dikirimkan melalui 
Ruhul amin (Jibril 85) kepada rasul kepercayaan-Nya, Muhammad bin Abdullah; sedikitpun tangan-tangan 
kotor, dari jenis jin ataupun manusia, tidak dapat menjamahnya. 


Shalawat serta salam tetap tercurahkan kepada Nabi-Nya, Muhammad Rasulullah, keluarganya, dan para 
sahabatnya yang teguh memperjuangkan agama-Nya berdasarkan undang-undang-Nya, Al-Quran. 

Bahwa penyusunan buku ini kami sadur dari kitab Mu’jam Al-Mufahras li Alfaazhi Al-Quran yang 
dikarang oleh Fu’ad Abdul baqi. Sebuah kitab pedoman untuk mencari entri kata di dalam Al-Qur’an yang 
tersusun secara alfabetis. 


Kajian yang kami Jakukan dalam buku ini sebagaimana yang tersusun di dalam kitab mujam di 
atas, selanjutnya kami cantumkan ayat Al-Qur’an yang memuat kata tersebut, kemudian kami berusaha 
menerangkannya sebagaimana judul yang kami paparkan dalam buku ini. Pertama, kami mencantumkannya 
sebuah definisi, kedua, kami asal-usul kata, ketiga, sejarah kata , dan keempat perubahan makna kata. 


Pertama, tentang definisi atau ta’if. Definisi berasal dari definition (Inggris); dalam bahasa Arab disebut 
ta’riif. At-Ta’riif (az ,35 5°53 5%2) adalah mengetahui dengan batasan-batasan yang telah digariskan menuju 
pemahaman akan kebenaran(keyakinan) suatu pengetahuan.' Sedangkan dalam menentukan definisi suatu 
kata/lafazh adalah: pertama, menyebutkan pengertian yang lebih tinggi; dan kedua, menyebutkan ciri-ciri kata 
yang hendak didefinisikan. Referensi yang kami jadikan pedoman tentang definisi atau tarif ini adalah kitab 
At-Jarifat yang disusun oleh Al-Jurjani, dan kitab-kitab tafsir lainnya di antaranya Tafsir Al-Maraghi yang 
disusun oleh Ahmad Musthafa Ai-Maraghi. 

Kedua, tentang asal usul kata. Asal-usul lafazh biasa disebut Isytiqag, atau teori derivasi kata. Isytiqag 
menurut bahasa, berarti “mengambil belahan sesuatu’, yakni separuhnya. Atau “mengambil pada diri perkataan 
dan meninggalkan tujuan’, atau “mengambil suatu huruf dengan huruf lain” Adapun menurut istilah, isytiqag 
memiliki beberapa definisi, yaitu: pemenggalan cabang (rangkaian) dari asal usulnya yang berubah-ubah dalam 
penggunaan hurufnya; mengambil kalimat dari kalimat lain dengan menambah sesuatu serta adanya korelasi 
dalam maknanya; pemenggalan lafazh dari lafazh lain dengan syarat kedua lafazh tersebut terdapat korelasi 
baik makna maupun susunannya, dan keduanya berubah bentuknya.’ 


Untuk mengetahui lebih jauh perihal lafazh-lafazh yang masuk dalam kategori isytiqag, terdapat beberapa 
persyaratan, di antaranya: 1. Salah satunya adalah pokok (asal), karena mustaq itu terambil dari lafazh lain. 
Jika asal penempatannya tidak diambil dari lafazh selain dari asal makna, maka ia bukan isytiqag; 2. Sesuainya 
lafazh-lafazh dari yang musytaq dalam hurufnya, karena asal dan cabang itu dengan melihat pengambilannya. 
Jika tanpa adanya korelasi antara asal dan cabang, maka tidak terjadi musytaq. Karena melihat adanya korelasi 
itu adalah hanya bisa terjadi pada semua huruf asal. Misalnya lafazh Seasyl, dari lafazh 3:51); asal lafazh 


1 Mu'jam Al-Wasith, juz 2 bab ‘ain him. 595 
2  Al-Ghulayini, Syaihk Musthafa, Jami’ Ad-Durus Al-‘Arabiyyah, Maktabal Al-‘Ishriyah -Beirut(t.t), juz 1 him. 208 ; Umail Badi’ Yaqub, (tt}, 186-187. 
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Samacyl adalah Sena begitu seterusnya; 3, Adanya Korelasi dalam makna, kadang kedua lafazh tidak sama 
bentuknya, dan terkadang sama bentuknya. Dan kecocokannya itu berada pada makna asal dalam musytaq 
(pengambilan kata/lafazh), dan terkadang pada huruf seperti lafazh %/!\ (isim mashdar) dengan lafazh ~,\asi 
(isi fail), terkadang hurufnya tidak ada penambahan sama sekali, namun adanya pengurangan, seperti lafazh 
2‘ cll (dengan af) dari lafazh 4° (tanpa al), menurut mazhab kufah. Atau keduanya tidak ada pengurangan, 
tetapi keduanya tunggal dalam makna seperti lafazh Jii,ii bentuk mashdar dari jéii. Dan sebagian ulama 
menolak pengurangan asal makna dalam musytaq, dan ini adalah pendapat yang shahih. 


Sebagaian para ulama juga menyatakan, bahwa tidak boleh dalam korelasi itu adanya perubahan dari 
satu sisi. Maka lafazh Jedi, tidak dapat dijadikan masdar yang dimusytaq karena tidak ada perubahan 
yang terjadi antara dua makna untuk mendefinisikan isytigag yang bisa mewakili untuk semua mazhab. 


Referensi tentang asal usul kata, kami mengambilnya dari kitab Kamus, Mu'jam dan terkadang kitab tafsir. 
Misalnya Qamus Al-Muhith, Mu’jam Mufradat li Alfaazh Al-Quran yang disusun oleh Ar-Raghhib Al-Asfahani, 
atau kitab-kitab tafsir, misalnya Tafsir Al-Maraghi, Tafsir Fath Al-Qadr yang disusun oleh Imam Asy-Syaukani. 

Ketiga, tentang sejarah. Al-Qur'an yang memuat sejarah berarti mengungkapkan pikiran (Geisteswissenchafen), 
pengalaman-pengalaman manusia meliputi perasaan, emosi, dan sensasi manusia termasuk tentang pikiran dan 
akal budinya dengannya dapat menghayati.’ Penjelasan seputar masalah tersebut dapat dilihat pada entri yang 
tersebut secara khusus dalam kelompok Isim Alam, misalnya : Luth, Ibrahim, Musa , dan seterusnya. Kemudian 
dalam mengulas peristiwa sejarah tersebut, penulis menukilnya dari sumber kitab sejarah dan kitab tafsit, di 
antaranya: An-Nukat wa Al-Uyun ala Tafsir Al-Mawardi, Tafsir Al-Baghawi, Tafsir Ibnu Katsir, Bidaayah wa An- 
Nihaayah, Tarkh Umam wa Al-Muluk wa AL-Akhbarun. 

Wilayah sejarah adalah asbabun nuzul. Maka asbabun nuzul yang penulis kemukakan dalam buku ini 
adalah riwayat yang terambil dari Tafsir Al-Mawardi dan Tafsir Ibnu Katsir- hal ini karena keterbatasan diri 
penulis mengenai persoalan hadis dan statusnya- kedua kitab tersebut penulis nilai tentang dapat diandalkan 
keshahihan riwayatnya. Dan disamping itu penulis juga menguatkannya melalui kitab hadis yang shahih, yakni 
Shahih al-Bukhari dan Sahih Muslim, serta kitab Tafsir Al-Maraghi. 

Keempat, tentang perubahan makna. Perubahan makna terjadi lantaran perbedaan obyaek yang dijadikan 
bahasan oleh Al-Qur’an, perubahan makna mencakup makna secara bahasa, makna secara istilah (makna syar’i), 
makna secara hakikat dan makna secara majas. Tinjauan berbagai makna yang dikemas oleh Al-Qur'an semata-mata 
menunjukkan isi kandungan Al-Qur‘an tidak ada yang bertentangan, dapat didudukkan sesuai konteks kalimatnya. 

Sekadar ilustrasi baiklah penulis ketengahkan satu contoh pada entri kataba sebagai berikut. Sebuah 
ayat: 2° ads He OS ahs | lj otc Gt) (Al-An’aam: 12) Maka, Kataba alaa nafsihi maksudnya 
mewajibakan atas dirinya sendiri, kewajiban dalam arti keutamaan dan kemuliaan.* 

Kata kataba juga dimaksudkan sebagai ancaman, seperti sanaktubu maa qaaluu dan sanaktubu maa 
yaqulu, yang tertera di beberapa ayat, di antaranya: 1. firman-Nya: JG ta CASE Bak {3 3 Faas Sot St (Ali 
‘Imraan: 181) maka sanaktubu maa qaaluu dalam ayat tersebut maksudnya sebagai ancaman atas ucapan 
kesombongan mereka (Allah miskin dan mereka kaya), yakni mengancamnya dengan siksa yang membakar 
(adzaabul-hariiq) karena ketidakbenaran ucapan mereka, 2. firman-Nya: |i lial ie BASS Joe CHES: 
(Maryam: 79) yakni, ancaman berupa diliputi azab secara terus-menerus. Hal ini ditujukan terhadap orang- 
orang kafir terhadap ayat-ayat Allah, dan mengatakan: “Pasti aku akan diberi harta dan anak”. (Maryam: 


3 Ibid 
4 Tafsir Al-Maragi, jilid 3 juz 7 hlm. 84 
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77), padahal persolan tersebut termasuk hal ghaib, yang dengan tegas dinyatakan: Adakah ia melihat yang 
ghaib atau ia telah membuat perjanjian di sisi Tahan Yang Maha Pemurah? (Maryam: 78) 


Yakni, Sanaktubu maa qaalu maksudnya ialah Kami akan memperlihatkan kepadanya bahwa Kami 
mencatatnya.> Yakni, tidak melalaikan, seperti firman-Nya: ;.258\s5 1255 Us 222053, yakni, Kami menuliskan 
apa yang mereka kerjakan dan bekas-bekas yang mereka tinggalkan.* 


Klasifikasi dalam penempatan suatu lafazh sangat berpengaruh sekali dalam membentuk pola pikir yang 
shahih dan sehat. Implikasinya, bahwa menghadirkan lafazh-lafazh Al-Qur’an berikut asal-usulnya dan di 
mana ayat tersebut dimuat; kemudian makna lafazh itu sendiri, demikian pula pengertian yang dikehendaki, 
merupakan usaha kepada kesempurnaan suatu ilmu sekaligus mengantarkan kepada pemahaman yang benar. 
Sebuah ungkapan popular di masa pemerintahan Ibnu Sirin (w, 110 H/728 M): 


wets Od S28 VIG So0 halt he St 

“Iimu ini merupakan agama engkau, maka hendaklah berhati-hati dari mana engkau mengambil agama.” 

Pengetahuan lainnya yang berkenaan dengan perubahan makna adalah Sunanul Arab. Yakni, kebiasaan 
bangsa Arab dalam mengungkapkan kalimat-kalimatnya baik melalui syair-syair atau puisi, atau percakapan 
sehari-harinya. Dan istilah lain yang semakna ialah Lisanul Arab. 

Abu Mansur Ats-Tsa’alabi di dalam kitabnya Figh Al-Lughah wa Sirr Al-Arabiyyah menjelaskan secara 
khusus seputar kebiasaan bangsa Arab dalam mengungkapkan kalimatnya dengan menyertakan kaidah-kaidah 
yang mengiringinya, sebagaimana yang kami sebutkan di bawah ini: 

Kaidah dalam Sunanul Arab, “kebiasaan orang Arab dalam bertutur kata’: 

Ll. pail as 3 ail eis S \.a3: pasal tentang mendahulukan lafazh yang terakhir, dan mengakhirkan lafazh 
yang sebenarnya berada di awal kalimat. Misalnya kata 3) di dalam ayat: Castes BGI 4 425 BG, yang berfaedah 
menguatkan (lit ta’kiid) 

2. joall J awl iSLSI 4 |ci: Pasal tentang penyandaran isim kepada fril. Misalnya kata «3; yang disandarkan 
kepada kata 43is33, seperti ungkapan ayat: 334443 633 J} GEIU S5. 

3. Jota al, 3k j,i 4 25: Pasal tentang penyebutan bentuk maf'ul dengan lafazh fail. Misalnya ungkapan 
ayat: gil els ‘ye SS . Yakni kata Gils menjadi 34334. 

4. pysall 325 elakyi jabs Pasal yang berkenaan tentang penyebutan lafazh khusus (khash) setelah 
disebutkannya lafazh umum (‘aam). Misalnya lafazh khusus (_ acji SUS!) setelah lafazh aam (215.45), 
sebagaimana bunyi ayat: , 6-4)| s Lal; olla JF twat. 

5. ME 5 Js dn Ss sits) g ci: Pasal tentang menyandarkan sesuatu kepada Allah. Misalnya perkataan: 
asi 56 ui £25, yang mempunyai pengertian mengagungkan perkara-Nya. 

6. decd plas pat acos RANI S [oaks Pasal tentang menempatkan sifat akan sesuatu di tempat namanya. Misalnya 
po 5 zis cols JE sks. Yakni, pe 3 etl maksudnya 4:451i (perahu). Karena kata alwaah, “papan’ dan 
dusur, “rusuk/pasak” sebagai bahan utama terbentuknya perahu. 

7. ashe JUS o5é joi fy abe tet) BS 3 (23: Pasal tentang tentang peniadaan sesuatu secara sekaligus karena 
ketiadaan sifatnya secara sempurna. Misalnya: 4 V3 Wis 4323 Y 3, yang menceritakan keadaan penghuni 
neraka. Yakni, meniadakan <.4ii (kematian) karena ketiadaan wujud kematiannya secara jelas; dan begitu 


a 


Ibid, jilid 6 juz 16 him. 80 

6 Arti selengkapnya ayat tersebut: Sesungguhnya Kami menghidupkan orang-orang yang mati dan menuliskan apa yang mereka kerjakan dan bekas-bekas 
yang mereka tinggalkan. Dar segala sesuatu Kami kumputkan dalam kitab induk yang yata (Lauk Mahfuzh.) (Yasin: 12) 

7  Al-A’zami, Prof. Dr. M.M., the Histotiy of Quranic Text (Sejarah Teks Al-Quran}, Penerjemah: Sobirin Solihin, dkk, Cetakan Pertama, Safar 1426 H/April 

2005 M, Gema Insani Press-Jakarta, hlm. 13 
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juga tentang 4:4 (hidup), karena dalam kondisi di neraka ia tidak hidup secara layak sebagaimana hidup 
di dunia. 

Al-Quran, Kalaamullah, mengandung berbagai bahasa mulai Adam 388. Sampai dengan utusan terakhir 
Muhammad Rasulultah 2g. hal ini tentunya mengungkapkan fakta-fakta sejarah para nabi dan bahasa yang 
dipergunakannya, karena turunnya risalah Tuhan (Allah) disesuaikan dengan budaya, tradisi para hamba- 
Nya. Ia merupakan kalam terakhir, lengkap, tidak ada keraguan dari sisi sejarahnya; kefasihan bahasanya 
pun dapat dijadikan bantahan dan tantangan bagi masyarakat, kaum, bangsa seberapa jauh kemajuan budaya 
dan peradabannya, saat ia diturunkan dan dibaca. 

Muhammad dengan keuniversalitas Al-Qur’an tercermin dari berbagai ragam bahasa, ejaan (lughat) yang 
ada di dalamnya: lughat Suryaniy, lughat Ibrani, lughat Habasyah, lughat penduduk wilayah Maghribi, lughat India, 
lughat Rumawi, lughat Bani Thayyi, lughat Bani Asad dan sebagainya, tentunya mengharuskan bagi pengkaji Al- 
Quran untuk merujuk (fleshback) ke masa lampau, sumber aslinya, di mana Al-Qur’an ‘sejiwa dengan budaya 
masyarakat yang tumbuh pada saat itu. Maka mengetahui hari-hari, kebiasaan-kebiasaan masyarakat pra Islam 
dan setelah datangnya Muhammad diangkat sebagai Rasul Allah (utusan Allah) juga merupakan prasyarat untuk 
mengenal lebih jauh tentang Al-Qur'an itu dengan lisan Arab Quraisy sebagai bahasa yang dipercaya dalam 
menentukan ejaan, cara baca mushaf Al-Qur’an, sebagaimana yang telah disepakati oleh Utsman bin Affan 
ag atas persetujuan para sahabat yang lain, di antaranya Ali bin Abi Thalib ag. Sisi lain menyajikan bahasan 
dengan sudut pandang sunanul Arab dapat diketahui kemurnian uslub (gaya bahasa) Al-Qur’an. 

Selanjutnya di akhir pembahasan buku ini, kami sertakan pula table lafazh mutaradif, dengan tujuan : 1. 
Memudahkan para pembaca untuk mencari kata-kata yang memiliki makna mutaradif (sinonim), musytarak 
(ganda), ghari (asing), musykil (sulit), makna-makna umum dan khusus; 2. Memudahkan para pembaca 
untuk menemukan adanya perubahan makna karena berdampingan dengan kalimat lain yang terdapat pada 
ayat yang berbeda pula; 3. Bagi para pembaca yang belum mengerti seluk beluk bahasa Arab, kami sertakan 
tata cara membacanya (huruflatinnya) sekaligus dapat mengakses maknanya secara mudah dan memuaskan. 
Yang demikian itu karena Al-Qur’an tidak semata-mata berjalan di atas lafazh-lafazhnya, namun tetap pada 
titik penekananya, yakni sebagai petunjuk bagi yang hendak memahaminya. Maksudnya, isyarat makna yang 
dibeberkan oleh sebuah susunan ayat-ayatnya. Pada sisi lain adalah mengunggulkan asal-usul lafazh, definisi, 
sejarah dan perubahan maknanya menambah bobot keyakinan pribadi penulis, begitu juga dunia keilmuan 
umumnya, dan para pembaca khusunya dalam mengenal lebih dalam tentang Al-Qur‘an. 


Dari uraian tersebut di atas, akhirnya penulis hanya dapat mengatakan: 


geass as Syne AN cial ej abt >) 


“Semoga Allah mencurahkan rahmat kepada orang-orang yang menunjukkan kepadaku kekurangan- 
kekurangan diriku”® 


Penulis 


8  Az-Zarqani, Syaikh Muhammad Abdul Azhim, Manahil Al-‘Trfaan, tahun 2001, Gaya Media Pratama-Jakarta, Mugaddimah, him. xv 
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Alif ()) 


Abban ( i ) 


Imam Ash-Shabuni menjelaskan bahwa 2Nf adalah 
Fill artinya “rerumputan’, dan setiap yang tumbuh 
dipermukaan bumi dan dimakan binatang ternak.’ Dan 
menurut iughat penduduk Maghribi al-abb adalah sejenis 
ganja atau mariyuana (al-hasyiisy)..° (Abasa: 31) 


Abtar CNN) 
Firman-Nya: 


© FON 56 BES 6! 


"Sesungguhnya orang-orang yang membenci kamu 
dialah244 yang terputus.” (Al-Kautsar: 3) 


Keterangan: 


Kata ini hanya dimuat satu kali. Imam Ash-Shabuni 
menjelaskan bahwa 7 Si, ialah terputus dari setiap 
kebaikan (al-mungathi's u ‘an kulli khair). Terambil dari 
4al\, yakni putus (al-gath'u). Dikatakan : 13 fe 2th ES : 
Aku telah memutuskannya (qgathaatuhu). Dan ce, 
disebut al-baatir, karena ia sebagai alat pemotong. Dan 
begitu pula, dikatakan terhadap seseorang yang tidak 
memiliki keturunan sebagai abtar, karena ia memutus 


1 Ash-Shabuni, Muhammad Ali, Shafwah At- Tafaasiir, jilid 3 hlm. 
519; Ibnu Al-Yazidi menjelaskan bahwa ct ialah EM, |, yakni setiap 
rerumputan untuk makanan singa. (Ibnu Al-Yazidi, Abu Abdurrahman 
Abdullah bin Yahya bin Al-Mubarak Al-Adawi Al-Baghdadi, Ghariib 
Al-Quran wa Tafsiiruhu, Tahqiq: DR. Abdurrazag Husein, Cet. Ke-1, 
Mulssasah Ar-Risaalah, Beirut tahun 1407 H/1987 M, him. 199; lihat 
juga, Al-Kasysyaaf, juz 4 him. 220 

2 Berikut ini adalah cerminan kehati-hatian para sahabat, khususnya Abu 
Bakar Ash-Shiddiq am, sekaligus sebagai bekal dalam menafsirkan 
Al-Qur'an, ketika beliau ditanya penafsiran lafaz 2M yang ada dalam 
Al-Qur'an. Beliau ra. berkata: “Langit mana yang dapat menaungiku, 
dan bumi mana yang menampungku bila aku mengatakan tentang 
kalaamuilah yang tidak aku ketahui!”. Lihat, Az-Zarkasyi, Imam 
Badaruddin Muhammad bin Abdullah, Ai-Burhaan fii ‘Uliusum Ai- 
Quran, Cet. Ke-2, Dzulgadah 1391H/Januari 1972 M; Isa Al-Baab 
Al-Halabi, juz 1 hlm. 295 
Selanjutnya, para mufasir memberikan arti seputar kata al-abb, antara 
lain, ia adalah apa yang dijadikan gembala bagi binatang ternak 
(rumput), apa saja yang dimakan oleh manusia (455!) maka ia adalah 
al-hashiid (yang telah diketam), 2) ai-abb secara khusus adalah jerami 
(3 (243) al-abb adalah setiap yang turmbuh di permukan bumi, 4) a/-abb 
tidak sama dengan buah-buahan (5 ,(44'uil) adapun ai-abb ditafsirkan 
dengan i:iés 4 jst adalah penafsiran yang jauh dari kebenaran, 
meski dengan mengemukakan alasan rinci dan terpisah-pisah Karena 
kelebihan pada kedua buah tersebut, namun bila demikian yang 
di sudkgn, mengapa diakhir ayat tidak dicantumkan kata , as \s 

6 he} y J) karena X23 , +23 adalah jenis buah-buahan dan ketika 
keringnya menjadi al-abb, 7) al-abb adalah makanan untuk binatang 
ternak seperti halnya buah-buahan untuk makanan manusia. Ibid, juz 
1 him. 298 


Al-Burhaan fii ‘Uluum Al-Quran, juz 1 blm. 288 


nasabnya. Begitu pula untuk khutbah yang melebihi batas 
disebut dengan oa i:Je3,, karena di waktu berkhutbah ia 
tidak memuji nama Allah dan tidak bershalawat kepada 
Nabi-Nya yang mulya.’ 

Al-Abtar, “terputus”. Kemudian kata ini diperguna- 
kan untuk seseorang yang tidak ada kenangan yang 
berkelanjutan atau sebutan baik pribadinya.* Artinya bagi 
siapa saja yang memusuhi kebenaran yang dibawa oleh 
para rasul-Nya serta orang-orang yang mengikutinya, 
maka para penentang selalu dalam celaan orang-orang 
yang beriman. Fir'aun yang menentang Musa ‘i, beserta 
Samiri yang membuat syariat palsu. Begitu juga Abu Lahab 
dan teman-temannya yang menentang Muhammad 3% 
sebagai contohnya. 


Abadan (1351) 
Firman-Nya: 
“1s - oe + Saw a mo 
eer yy ols 9) 255 ail WR ord 
© Nl Gs Goat 
“Dan barangsiapa yang mendurhakai Allah dan Rasul- 
Nya maka sesungguhnya baginyalah neraka Jahannam, 
mereka kekal di dalamnya selama-lamanya.’ (A\-Jinn: 23) 
Keterangan: 


Menurut Ar-Raghib, al-abadu ialah ungkapan tentang 
lamanya zaman yang terbentang yang tak dapat dibagi-bagi 
sebagaimana zaman menempatinya. 5 Ar-Razi menjelaskan 
bahwa 2SYl, ialah 754i, artinya “masa. Bentuk jamaknya 
adalah 31:1, ia adalah wazan dari ul, sebagaimana > Si, 
wazan dari fk, yakni aialt, yang artinya "kekal”.° 
Yakni kata keterangan waktu (zharfuz zamaan) untuk 
menjelaskan masa akan datang (mustaqbal) yang berfungsi 
menetapkan (al-itsbaat) atau meniadakan (an-nafyu) yang 
menunjukkan terus-menerus berlangsung (al-istimraar).’ 


3 Shafwah Ai-Tafaasiir, jlid 3 him. 61] ; Tafsir al-Maraghi, jilid 10 juz 
30 him. 253; lihat juga, Mu’jam Mufradat Aljfaazh Al-Quran, him. 33; 
Al-Kasyyaaf, juz 4 him. 291 

4 Muhammad ‘Abduh, Tafsir juz ‘Amma, Mizan-Bandung him. 343 

Ar-Raghib, Op.Cit., hlm. 2 

6  Ar-Razi, Al-[mam Muhammad bin Bakar Abdu! Qadir, Muhtaar Ash- 
Shihhah, tahqiq: Lajnah min “Ulama AJ-‘Arabi, Daar Al-Fikr, Beirut 
Lebanon tahun 1401 H/1981 Mhim. 2 maddah 31; Al-Munawwir, 
Ahmad Warson, Kamus al-Munawwir, Cet. Ke-25, Pustaka Progresif, 
Surabaya tahun 2002 him. 1, 2. Az-Zamakhsyari mengetengahkan 
beberapa contoh penggunaan kata abadan, sebagai berikut: tail Y 
Spagl ae Wool, ol Yt yl, artinya saya tidak bisa melakukannya selama- 
larnanya. Begitu pula anda mengatakan: MeV diag a dese i | pak all 5,5 

, artinya Mudah-mudahan Allah mengaruniakan kepada Anda umur 
panjang, tempo yang lama, (Az-Zamakhsyari, Abu Al-Qasim Jaarullah 
Mahmud bin Umar Al-Khawaarizmi, Asaas Al-Balaaghah, Daar Al-Fikr, 
Beirut Lebanon tahun 1409 H/1989 M, him. 9 Maddah » 1 

7. Mu'jam Al- Wasiith, juz 1 bab alif hhm. 2 


a | 
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Al-Abraar (39!) 
Kata ji si mempunyai arti “benar-benar berbakti". 
Sebagaimana firman-Nya: 


“Sesungguhnya orang-orang yang banyak berbakti benar- 
benar berada dalam surga yang penuh kenikmatan.” 
Dan lawannya ialah al-fujjar, “Orang-orang durhaka’, 
yang tempatnya di neraka jahim.” (Al-Infithar:13-14) 

Di antara wujud al-abraar adalah mereka yang tidak 


meminta ucapan terima kasih, lantaran pemberiannya 
hendak mendapatkan ridha Ailah: 


[er » 3 


on ORES 


“Sesungguhnya kami memberi makanan kepadamu 
hanya untuk mengharapkan ridha Allah, kami tidak 
menghendaki balasan dari kamu dan tidak pula 
(ucapan) terima kasih.” (Al-Insaan: 8-9) 


Abaarig (Ee) 


Firman-Nya: 


@ owe o WS; suit siseol 
“Dengan membawa gelas, cerek, dan sloki (piala) berisi 
minuman yang diambil dari mata air yang mengalir” 
(Al-Waagqji'ah: 18) 
Keterangan: 


| 


Abaariiga (3 sl) adalah jamak dari 5, »|, artinya 
kendi, yakni sebuah wadah yang bercucuk.* Adi bin Riga’ 
berkata: Mereka menyuruh ambil minuman pagi pada 
suatu hari, maka datanglah seorang biduanita membawa- 
nya, sedang pada tangan kanannya memegang kendi.’ 


Al-Abrasha (235!) 

Al-Abrash adalah orang yang mempunyai penyakit 
baras, yaitu warna putih yang terdapat pada kulit pasien, 
daiam hal ini dijadikan sebagai alamat sial.'° Ibnu Manzhur 
menjelaskan bahwa al-barshu adalah warna putih yang ada 
di jasad. Dikatakan: Lo’; (27, dan bentuk mu‘annats-nya 
adalah 1.233., dan ,o7! js. yakni seorang laki-laki yang 
*  Al-Abaariiq adalah wadah yang bercucuk dan ada tutupnya (dzawaatul 

adzaani wal ‘uray). Lihat, Shahith Al-Bukhari, jilid 3 hlm. 205 
*  Al-Maraghi, Ahmad Musthafa, Tafsir Al-Maraghi, tt Daar Al-Fikr, jilid 


9 juz 27 him. 135 
Ibid, jilid 1 juz 3 hlm. 154 
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pada kulitnya terdapat bintik putih. Dan bentuk jamak 
22 Ui adalah .233." Demikian di antara Mukjizat Nabi 
Isa ct. (Ali ‘Imraan: 49) dan (Al-Maaidah: 110). 


Al-Abshaar (,las¥I) 

Kata ,La;Vi, adalah jamak dari %2;. Maksudnya, 
matahari dan pemahaman seseorang tentang keagamaan, 
dan mengetahui rahasia-rahasia agama.” Di antaranya al- 
abshaar ditujukan kepada para nabi, seperti dinyatakan: 


4 

ot ” Ja. meee Eee a 17 - ” aeorrtt. 
® asi oi 
“Dan ingatiah hamba-hamba Kami: Ibrahim, Ishak 


dan Yaqub yang mempunyai perbuatan-perbuatan yang 
besar dan ilmu-ilmu yang tinggi.“ (Shaad: 45) 





Pertanyaan 32. 3, bagaimanakah mereka bisa 
melihat kebenaran dan mengetahuinya.? Seperti yang 
tertera di dalam firman-Nya: 


bell dss. G pgtbl  erkl 218 9 
@ Os pan ais 
“Dan jikalau Kami mengehendaki pastilah Kami 
hapuskan penglihatan mata mereka; lalu mereka berlomba- 
lomba (mencari) jalan. Maka betapakah mereka dapat 
melihatnya. (Yasin: 66), menunjukkan bahwa cara dan 
jalan memperoleh kebenaran hanya dapat ditempuh 
dengan mengikuti jejak para nabi. Misalnya Ibrahim 4. 
yang dalam hidupnya tidak pernah mempersekutukan 
Allah, ia lurus dalam beragama (haniif), tidak mengikuti 
selera kaumnya, dan berani memberikan nasihat kepada 
bapaknya yang musyrik. 
Menurut ayat yang lain, kata al-abshaar menjadi objek 
ancaman serius jika tidak dipergunakan sebagaimana 
mestinya: 


a 


- 


Se as85 Sash dente ait Sh 3 
@ pau,b 


“Jika Allah mencabut pendengaran dan penglihatan 
serta menutup hatimu.“ (Al- Anam: 46) 


Dan Arman Nya 


aan 


V5 agai oe fe 


we GENS 


lt Lisaan Al-‘Arab, jilid 7 hlm. 5 maddah 2 , » 
12 Al-Maraghi, Op. Cit. jilid 8 juz 23 him. 127 
13 fbid, jilid 8 juz 23 him. 24 











© 265% of 
“Tetapi pendengaran, penglihatan dan hati mereka itu 
tidak berguna sedikit juapun bagi mereka.“ (Al-Ahqaaf: 
26); karena pada ayat yang lain, disebutkan bahwa yang 
menjadikan penghalang (tutupan, gisyaawah) adalah 
al-abshar. Surat Al-Jaatsiyah ayat 23 menjelaskan, “Maka 
pernahkah kamu melihat orang yang menjadikan hawa 
nafsunya sebagai tuhannya, dan Allah membiarkannya 
sesat berdasarkan ilmu-Nya dan Allah telah mengunci mati 
pendengaran dan hatinya dan meletakkan tutupan atas 
penglihatannya? Maka siapakah yang akan memberinya 
petunjuk sesudah Allah (membiarkannya sesat). Maka 
mengapa kamu tidak mengambil pelajaran?.“ 


Abaga (oh) 
Firman-Nya: 





5 
“(ingatlah) ketika ia lari ke kapal yang penuh ma muatan.” 
(Ash-Shaffaat: 140) 


Keterangani: 


Kata ini hanya dimuat satu kali, dan diabadikan oleh 
Allah secara khusus memuat cerita Nabi Yunus #4 sebagai 
seorang Nabi yang lari ke kapal yang penuh muatan. Imam 
Al-Maragi menjelaskan bahwa ase, makna asalnya 
ialah upaya melarikan diri yang dilakukan oleh seorang 
budak dari tuannya. Sedang di sini yang dimaksud adalah 
Yunus ##1, ia telah meninggalkan kampung halamannya 
tanpa izin Tuhannya, artinya Yunus pergi meninggalkan 
kewajiban dari Tahannya.'* Menurut Ash-Shabuni, 
dan karena muatan kapal tersebut sangat penuh maka 
diadakanlah undian. Hal ini dilakukan untuk mengurangi 
jumlah penumpang agar kapal tidak tenggelam. Maka 
Yunus termasuk orang yang ikut dalam undian, karena 
kalah dalam undian maka Yunus dilemparkan ke laut." 


i a 
AL Ibil (LY) 
Firman-Nya: 
@ ead aS pil J 4,585 Wi 
“Maka apakah mereka tidak memperhatikan unta 
bagaimana ia diciptakan.” (Al-Ghaasyiyah: 17) 
Keterangan: 
Imam Al-Maragi menjelaskan bahwa Al-Ibil yang 
artinya unta-unta, adalah kata jamak, dan bentuk mufrad- 


14 ibid, jilid 8 juz 23 him. 82 
15 Ash-Shabuni, Shafwah At-Tafaasir, jilid3 him. 42 


nya ‘aa3. Bentuk mufrad dan jamak dari kata ini memiliki 
asal kata yang tidak sama, seperti halnya lafazh 243 dan ¢3."° 


Selanjutnya, beliau menjelaskan, bahwa unta adalah 
binatang yang bertubuh besar, berkekuatan prima serta 
memiliki ketahanan yang tinggi dalam menanggung lapar 
dan dahaga, dan semua sifat ini tidak didapati pada hewan 
lain. Unta sangat tahan dalam melakukan kerja berat, 
berjalan diterik matahari tanpa henti dan mampu berjalan 
sepanjang ribuan kilometer, sehingga oleh karenanya 
binatang ini patut menyandang gelar sebagai “Perahu 
sahara”, Sebagaimana pujian penyair terhadapnya, katanya: 


oe al Gor € a G\-* ao 
Ve ABC Gell She & 5 
“Tidak ada yang mampu menempuh ribuan 
kilometer setelah Allah, melainkan hanya unta. 
Dan sesungguhnya perpisahan itu hanyalah (cukup 
memakai) unta baik jantan atau betina.”’ 
Adapun ciri khas lain dari unta adalah wataknya yang 
penurut, baik terhadap anak kecil maupun orang dewasa. 
Dan ia pun tetap bersabar sekalipun telah disakiti. Seorang 
penyair, Al-Abbas bin Mirdas mengatakan: 


@ oN Sl SS 4G eis 
sek NG Od Re LL 
“Anak perempuan yang masih ingusan 


memukuinya dengan sebuah tongkat, 
namun ia tidak marah sedikitpun’.* 


Ibn CY) 
Anak laki-laki, dan aS, artinya anak perempuan. 
Di dalam Mu’jam dijelaskan bahwasanya masyarakat 
Arab mempergunakan kata ibnun sebagai kuniyah yang 
menunjukkan tetapnya dan karena adanya kebiasaan yang 
terus-menurus dilakukannya (al-mulaazamah), misalnya 
geal: 2), ditujukan kepada orang yang biasa mencuri, dan 
ow ei ob ditujukan kepada pemberani (syujjaa’), dan 


16 Al-Maraghi, Op.Cit,, jilid 10 juz 30 him. 136; Ibnu Manzhur menjelaskan 
bahwa al-ibif tidak ada bentuk tunggalnya. A!-fauhari mengatakan 
bahwa al-ibi! adalah bentuk stcannats karena termasuk Kategori isirt- 
isim (nama-nama} jamak yang tidak ada bentuk tunggal yang berasal 
dari lafazhnya sendiri. Lihat, Lisaan Al-Arab, jilid 11 him. 3 maddah 
Jw k menurut Ats-Tsaalabi, di antara lafazh-lafazh jamak yang tidak 
mempunyai bentuk mufrad yang terambbil dari lafazh itu sendiri antara 
lain: Hin, tsdt, a1, phen, ph, BAN, Pad, pat, sDLihat, Figh 
Al- Lughah wa Sirr Al-‘Arabiyyah, Qitsm Ats-Tsaaniy, him. 377; dan 
untuk pengertiannya, baca lafazh-lafazh tersebut dalam buku ini. 

17 Al- Maraghi, Op.Cit,, jilid 10 juz 30 him. 136 

18 {bid., jilid 10 juz 30 him. 136 
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— ase. lS. 


Semel cpl, yakni yang biasa perjalanan jauh, bepergian 
(asfaar), dan bentuk jamaknya 2\3I. Sedangkan is ialah 
anak perempuan, dan Jamaknys ENS, dan dinisbahkan 
kepadanya kata 73 dan #351, dan tashghir-nya <3 ng 


Adapun kata 75 = (anak) adalah bentuk tashghir yang 
maksudnya kecintaan (ssahabbah). Imam Al-Qurtubi 
menjelaskan bahwa 734 tidak dimaksudkan dengan 
hakekat tashghir (unsur meremehkan) meski lafazhnya 
menunjukkan demikian, namun ia dimaksudkan dengan 
tarftiq (kedekatan, rasa iba), sebagaimana dikatakan 
kepada seorang laki-laki: 31; (wahai saudaraku).” 

Kata “3; dimaksudkan agar tidak terjerumus ke dalam 
kesesatan, seperti nasihat oleh Luqman kepada anaknya: 


© ast, 485 Y 5 Eas 


“Hai anakku, janganlah kamu mempersekutukan (Allah), 
. (Lugman: 13 ) 

Perihal ayat tersebut, bunayya ditujukan kepada anak 
Lukman, dan di dalam kitab tafsir dijelaskan bahwa anak 
Luqiman tersebut bernama Tsaaran (913%3).?! Ada juga 
yang mengatakan, namanya Matskam, ada juga yang 
mengatakan, namanya Anam. Dikatakan bahwa anak 
dan istrinya termasuk orang-orang kafir, maka keduanya 
senantiasa dihormati apabila keduanya Islam.” 


Abaabiil (j.8) 
Firman-Nya: 


© jal eb age 5515 
“Dan Dia mengirimkan kepada mereka burung yang 
berbondong-bondong.” (Al-Fiil: 3) 
Keterangan: 


Mujahid mengatakan bahwa Abaabiil, artinya 
beriring-iringan dan berkelompok (mutatabiatan 
mujtamiatan).» Ibnu Al-Yazidi menjelaskan, bahwa 
Abaabiil ialah kumpulan yang terdiri secara terpisah-pisah 
(jamaaah fii tafriigah) Dikatakan, 


19 Mu'jam Al Wasiith, juz 1 bab ba’ him. 72; dan dinyatakan bahwa ot \, 
dengan disukunkan ba’-nya, jamaknya 53/5 dan tig, yang asalnya 2, 
lalu dibuang huruf éHa¢ (wawu} dan diganti dengan hamzah di awalnya. 
Dan al-ibnu ialah al-waladudz-dzakaru (anak laki-laki). Lihat Mu'jam 
Lughah AlFugqahaa’, Arabiy Englijiy Afransiy, hlm. 18 

20 Tafsir Al-Qurtubi, jilid 7 juz 14 him. 43; kata 356, dengan di-kasrah-kan 

dan di- ‘fathah- -kan karena ada dua ejaan pengucapannya, dikatakan ia 

terambil dari {4(unsur kecintaan). Lihat, Haaslyah Ash-Shaawiy ‘ala 

Tafsir Jalalain, juz 5 hm. 12 

ibid, jilid 7 juz 14 him. 43; Hasiyah Ash-Shaawiy ‘ala Tafsir Jalalain, juz 

5 him. 8 

22 Hasiyah Ash-Shaawiy ala Tafsir Jalalain, juz 5 him. 8 

23 Shahih Al-Bukhari, jilid 3 hlm. 232 


2 
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iol BF ys 553 jovi foie 


Rombongan kuda itu datang dari segala venjura* 


Ab (i) 
Firman-Nya: 
» 3 ie (922 
“Muhammad itu sekali-kali “hukentab bapak dari 
seorang laki-laki di antara kamu.” (Al-Ahzaab: 40) 


Keterangan: 

Al-Ab (2.Y\), menurut Ar-Raghib ialah al-waalid 
{orangtua), dan segala sesuatu yang menjadi sebab adanya 
sesuatu atau memeliharanya atau menanggung bebannya 
dinamakan aban. Oleh karena itu Nabi Muhammad 3 
adalah bapak bagi orang-orang mukmin (abal mu'miniin).* 

Sedangkan i artinya bapakku. Ar-Razi menjelaskan 
bahwa abati, sebagaimana perkataan mereka, berasal dari 
coi, seperti kata-kata 4) Ai;e5h1 5 dn52al, dan perkataan 
mereka, jas! oly, mereka mnerjedikennya ta’ ta'nits 
sebagai ganti dari ya’ idhafah lalu diucapkan yaa abati.* 


Lihat selanjutnya di Surat Maryam ayat 42-44 dan 
Surat Ash-Shaffaat ayat 102. 


Aba’ana (Gst)) 
Firman-Nya: 
wi 4 7 a are & 
© Sylass DUIS aie Biss Hise 

“Mereka menjawab: “(Bukan karena itu)  sebenarnya 

bapak kami mendapati nenek moyang kami berbuat 

demikian.” (Asy-Sywaraa: 74) 

Keterangan: 

Kata Gels dan etl adalah dua kata abaun yang berarti 
“bapak” dan kata na yang menunjukkan dhamir (kata ganti) 
nahnu (kami), Kata GelGle dan Gels disandarkan kepada 
para pendahulunya (nenek moyangnya) baik terhadap para 
pendahulu yang shaleh, disinari petunjuk,”’ atau pun para 
pendahulu yang sesat (mengikuti agama nenek moyang), 
yang kerap dilakukan oleh para pemuka suatu kaum, 
sebagaimana ayat di atas. Begitu juga firman-Nya: 


24 Ghartib Al-Quran wea Tafsiiruiu, him. 212; lihat juga, Ai-Kasyyaaf, juz 
4 him. 286; Imam Al-Maraghi menjelaskan, bahwa Al-abaabil artinya 
secara kelompok. Kata ini tidak ada bentuk mufradnya. Lihat, Al- 
Maraghi, Op.Cit., jilid 10 juz 30 him. 241 

Ar-Raghib, Mu'jam Mufradat Aifaazh Al-Quran, him. 3 

Mukhtaar Ash-Shihhaah, hlm. 3-4 maddah, sl 

Misalnya 'ie-15 pil Slo] 5s feticy 5 coalal GLU! (AL Baqarah: 133) yakni 
abaika maksudnya, para pendahulu di antaranya Ibrahim, Ismail, dan 
Ishaq yang bertuhankan Esa. 


G&G 





eum a All nh dae il 





@4 151 sb Cass Gs 
“Bahkan mereka berkata: Sesungguhnya kami dapati 


bapak-bapak kami menganut suatu agama. ..” (Az- 
Zukhrut: 22) 


Sejumlah ayat yang memuat kata abaaana, yang sesat 
jalannya, penganut agama nenek moyang, diantaranya 
mengupas: 1) tentang keyakinan terhadap penyembahan 
berhala, sebagaimana yang dipraktikkan oleh bapak 
Ibrahim #4, Azar (Asy-Sywaraa’: 69-78); 2) keyakinan 
suatu agama dengan mengambil anak perempuan sebagai 
tuhan, begitu juga para malaikatnya (Az-Zukhruf: 16-25) 


Abaa 7) 
Firman-Nya: 


* 
tf 


55 censil, wit 53 Leak ol 6,4 2 
@ Seles hosel YI 


“Mereka hendak memadamkan (cahaya(agama) Allah 

dengan mulut (ucapan-ucapan) mereka, dan Allah 

tidak menghendaki selain menyempurnakan cahaya- 

Nya, walaupun orang-orang kafir tidak menyukai.” 

(At-Taubah: 32} 

Keterangan: 

AL-ibaa’ ialah kerasnya penolakan (syiddatul imtinaa), 
maka setiap ibaa’ ialah menolak (imtinaa’), namun 
tidak setiap imtinaa’ itu ibaa’ Ar-Raziy menjelaskan 
bahwa al-iibaa’ (dengan di-kasrah-kan dan dipanjangkan 
bacaannya) adalah mashdar dari SG Sl yang berarti imtanaa 
(menghalangi, merintangi). Dan perkataan mereka ketika 
menghermati para raja di masa jahiliyah dengan ungkapan, 
é23) yang berarti <2 (laknat), yakni saya enggan untuk 
mendatangi urusan-urusannya yang menjadikan laknat 
atasnya (yakni, hina karena tidak tahu harga dirinya).” 

Kata abaa sendiri ditujukan kepada semua makhluk 
baik golongan jin ({blis) dan manusia, kecuali para 
malaikat karena disifati dengan laa ya'shu minallah, “tidak 
pernah membantah perintah Allah’, dan Iblis misalnya 
diungkapkan: 


oye 68s Sa2K5 ah past YY das 


28 Ac-Raghib, Op.Cit., him. 4; di dalam Mu jam dinyatakan: *i) ¥ gi 
is 3, artinya enggan, membangkang {ishta’shay), dan ? 5 cll ii, berarti 
membencinya dan tidak merelakannya {karahahu wa lam yardhahu). 
Di dalam mitsil dikatakan: (4d ji 5 5.431 975. Yakni, ungkapan yang 
ditujukan kepada orang yang menuntut hak agar hak tersebut terlepas 
dari pemiliknya. Mu'jam Al-Wasiith, juz 1 bab alif him. 4 

29 Mukhtaar Ash-Shihhah, blm. 3 maddah \— | 


- 


aa? 
aly 
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@ ean 


“Maka sujudlah mereka (para malaikat) kecuali Iblis; ia 

enggan dan takabbur dan adalah ia termasuk golongan 

orang-orang kafir” (Al-Bagarah: 34) 

Dan bentuk abay yang ditujukan terhadap orang-orang 
fasig, dinyatakan: 


ee -~ * 24 4 4 2a 
OD cabgld G65 compel nh b3 

“Mereka menyenangkan kamu dengan mulutnya, sedang 

hatinya menolak.” (At-Taubah: 9) 

Begitu juga bentuk aba, “penolakan’, misalnya ungka- 
pan sami’na wa ‘ashaina, “kami dengar namun kami 
membangkang” Atau dengan bentuk mengejek para rasul, 
“mengapa seorang rasul tidak mempunyai perbendaharaan 
dunia, emas, kebun-kebun yang luas, dan sebagainya, dan 
begitu juga mendirikan masjid dhirar untuk memecah belah 
pengikut Muhammad #8’, sebagaimana yang dilancarkan 
oleh ahli kitab, orang-orang munafk dan orang-orang 
musyrik Makkah. Baca ‘ashay, huzuwaan, dhiraar 


Ittibaa’ GI) 
Firman-Nya: 


ea 
Boh 


gis Phcsls Kentle GS ascsls pobirent: 
cD Be glill & oe OES jae) aacs | Aac3 


"Dan bacakanlah kepada mereka Khabar orang-orang 
yang kami datangkan kepadanya ayat-ayat Kami, tetapi 
ia berpaling dari padanya; lantaran itu setan jadikan 
dia pengikutnya; maka jadilah ia dari pada orang-orang 
yang sesat.” (Al-Araaf: 175) 

Keterangan: 

Dikatakan: A je ye ES as Kal Artinya “mengikuti’. 
Dan Atba ‘ahu pada ayat tersebut berarti “mengejar ia dan 
menyusulnya’. Kata Al-Jauhari, bila dikatakan, asl ra i, 
“orang-orang itu mendahului kamu, maka kamu menyusul 
mereka” Yakni setan mendahului kamu sehingga kamu 
menjadi pengikutnya.” Dan di antara bentuk mengikuti 
setan ialah ittibaa’usy-syhawaat, misalnya menyia-nyiakan 
shalat: 


slant iévei ls Bee * as 


sith, = + t+ Z| gals 
Surat Maryam: 59 maka Ittabi sy Syahawaat maksud- 








30 Tafsir Al-Maraghi, jilid 3 juz 9 him. 106 
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nya ialah mereka tenggelam dalam berbagai maksiat dan 
kelezatan.” Yakni, pengikut syahwat adalah mereka yang 
menyia-nyiakan shalat sehingga jatuh dalam kesesatan 
(\Gé 58s). 

Dari penjelasan di atas, kata ittibaa’ , baik ittibaa 
kepada syahwat, yang berarti menelantarkan shalat; atau 
itibaausy-syaithaan, yang berarti setan menjadi ikutannya; 
dimaksudkan dengan ittiba’ ialah yang diikuti telah 
menguasainya sehingga yang mengikuti menjadi tunduk. 
Ittiba’ pada keduanya adalah ittiba’ yang negatif, merusak 
fitrah. 


Sedang maksud ittibaa’ ialah mengawasinya. 
Artinya, setan benar-benar mengawasi orang-orang 
yang mengikutinya. Pengertian seperti | ini, secara bahasa, 
dapat dilacak terhadap bunyi ayat: ee Se 31; , maksudnya, 
beradalah di belakang mereka, agar kamu C apat membawa 
mereka dengan segera, dan awasilah keadaan mereka.” 

Selanjutnya kata atbaa (ao!) dan tabina (a5) maknanya 
sama, yaitu “mengejar’ “menyusul”* Misalnya bunyi ayat: 
mene Ue cl ye 6 rita 09h S653 aS (Thaaha: 78); dan 
begitu juga: 5 sac al Sling pol SI sey o Ws5l; (Asy- 
Sywaraa: 52) Maka, Muttaba’uun, “yang diikuti’, yang 
“dikejar’. Maksudnya Musa %& sebagai kelompok yang 
dikejar oleh Fir'aun dan bala tentaranya.” 


Sisi lain penggunaan kata ittibaa’ disandingkan 
dengan kata ma’ruuf, misalnya Itibaa’u bil- -maruuf, dalam 
perkara qisas, sebagaimana dinyatakan: asl 2 oe, 
QlieL al £1515 Syrah PSG fest tégu : (Al-Baqarah: 178) 
maksudnya ialah meminta diyat (pengganti) dengan 
cara yang sesuai dengan peraturan, tanpa ada keinginan 
menganiaya.”” 


Atraaban (i) 
Firman-Nya: 


} 


iat we 
“Penuh cinta lagi sebaya umurnya.” (Al-Waaqiah: 37) 


Keterangan: 


Imam Al-Maragi menjelaskan bahwa 1, adalah 


kata dalam bentuk jamak, dan mufradnya 3‘, artinya 


“bidadari-bidadari yang sebaya umurnya, sehingga tidak 


31 ibid, jilid 6 juz 16 him. 66 

32 bid, jilid 5 juz 14 him, 29 

33. Ibid, jilid 6 juz 16 him. 133 

34 Ibid, jilid 7 juz 19 hlm. 64 

35 bid, jilid 1 juz 2 him. 60; firman-Nya: 

Soi adele ducks 95 easUS A, as Jot je gle Dl, 2 

Maka pergilah kamu di akhir matarn denzan membawa keluargamu, 
dan ikutilah mereka dari belakang dan janganiah seorangpun di antara 
kamu menoleh ke belakang (Al-Hijr: 65} 
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terjadi kecumburuan di antara mereka’** Dan keadaan 
bidadari tersebut disebutkan pula pada ayat yang lain: 
Firman-Nya: 


a, 2k +» te 7 w ae et ” 
OD O15) SHEN Sia cacy 
“Dan pada sisi mereka (ada bidadari-bidadari) yang tidak 
liar pandangannya dan sebaya umurnya.“ (Shaad: 52) 





Ataa ( Al) 
Firman-Nya: 
i BW SY Se guy & al 


OSU es 
“Bukankah telah datang atas manusia satu waktu dari 
masa, sedang dia ketika itu belum merupakan sesuatu 
yang dapat disebut.” (Al-Insaan: 1) 
Keterangan: 
_ Di dalam Mujam dinyatakan: 5 (3) 5 Uc) 5 isi - ji 
BEL j 5 Ju, artinya 23 (datang). Dikatakan : os Ve Si 


juga berarti G3 5.Oj5 7 (dekat), dan IAS ashe jl beratti 4. % 
(berlalu}, ° jaa is i berarti ial (mencelakaknnya), 
dan aché 5 berarti 23451 (menjalankannya), dan J} 

Ni berarti 4443 (melakukannya), dan Je M5 Se 5 
berarti 54\s (mendatanginya), dan dhe jl berarti 4,ib 
(bersenggama).”’ 


Ar-Raghib menjelaskan bahwa Ni, artinya memberi, 
berasal dari Sy, yakni “datang dengan mudah.” 
Kemudian lafazh tersebut digunakan untuk sesuatu yang 
datang dengan membawa sesuatu berupa benda, perintah 
dan pemikiran. Seperti bunyi ayat: 


2,555 5,25 aSearsts Le; 
‘Apa yang diberikan Rasul kepadamu maka terimalah. 
(Al-Hasyr: 7), maka al-Ityaanu, berarti “yang datang 
membawa perintah’, karena pada ayat selanjutnya 
terdapat perintah, yaitu berupa larangan, sebagaimana 
bunyi ayat: 


Oise gals Ae 22a sj 


“Maka apa yang dilarangnya bagimu maka tinggal- 
kanlah.™ 


36 Ibid., jilid 8 juz 23 him. 129; Al-Kasyyeaf, juz 4 him. 210 

37) Mtejan: Al- Wasiith, juz 1 bab alif him, 4-5 

38 Al-Asfahani, Abu Muhammad Husein bin Muhammad bin Mudhal, 
Ar-Raghib, Mujam Mufradat Alfaazh Al-Quran, Dear Al-Fikr, Beirut- 
Lebanon, t.t. him. 4 ; lihat juga, Al-Qurtubi, Abu Abdullah Muhammad 
bin Ahmad Al-Anshari, Al-Jaami’ li Abkaal Al-Quran, Daar Al-Kutub 
al-Timiyanh, Beirut t.t. jilid 6 juz 18 him. 18. 


AL-ALFAAZAH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 


Berikut makna kata afaa - ya'ti (3 5i) yang terdapat 


dengan diberi kitab, kekuasaan dan kenabian. 


di sejumlah ayat: 7. Ataa, berarti “memberikan jaminan’. Misalnya: SG 

1. Ataa berarti “membinasakan’. Misalnya: 21 36 Soja iste wks IS) péanle €U2 (Al-Bagarah: 
selgilh : je 48 (An-Nahl: 26), maksudnya Allah 233) maka, maa ataitum, adalah sesuatu yang telah 
membinasakan dan memusnahkan bangunan mereka, kalian jamin dan kalian pegang.* Dan dikatakan: 1 
sebagaimana dikatakan: 324 aJé Ji, berarti ‘telah azll 4; (datang dengan membawa sesuatu yang akan 
datang kebinasaan kepadanya.” diserahkan kepanya)." 

. Ataa berarti “mendatangkan’, yakni membuat sesuatu 8. Ataa, pe mengganjar”. Misalnya: 4.3 5 Sy a3, 
yang semisal sebagai bentuk tantangan. Misalnya: chisel: Kelak Allah memberi mereka pahalanya. 
Casto le Slalde teak Asta: “Maka hendaklah mereka (An-Nisaa: 152) 
mendatangkan kalimat yang semisal Al-Quran itu jika 9. Ataa berarti “mengeluarkan’, “menunaikan. Misalnya: 
mereka orang-orang yang benar.” (Ath-Thuur: 34); dan 36 3} ell) : "Dan mengeluarkan zakat.” (An-Nuur: 37) 
ataa, juga berarti “membawa pengikut’. Misalnya: dan (Al- Anbiyaa: 73) yakni seperti dikatakan: 3! 
ss E83 5 jams oF ss 383 (Thaaha: 60), yakni datang s6% SH, berarti ata! (menunaikannya).” 

di waktu yang telah ditentukan dan Fir'aun membawa 10. Ataaberarti “menerbitkan’, misalnya: pees 3b aust 515 


para tukang sihir yang dikumpulkannya.™ 


oot 


Ataa berarti “berbuat, mengerjakan perbuatan’. 
Misalnya: °+ Nae pi eeeeri| 4 gigi aa'yA) A I 16,5 
Cuallall 2 ons a>1 (Al-Araaf: 80), yang dimaksud al-ityaan, 
“mendatangi” ialah mencari kenikmatan yang telah 
dikenal, sesuai dengan tuntutan fitrah antara suami 
dan istri yang disebabkan oleh syahwat dan keinginan 
untuk memeperoleh keturunan.' Sedang atuunaal 
fakhsyaa’ adalah berzina, melakukan perbuatan 
homoseksual. Dan pada ayat lain dinyatakan: -2=3! 
BLED 999 Sys Bab Stes & gid: “Sesungguhnya kamu 
mendatangi lelaki untuk memuaskan nafsumu (kepada 
mereka), bukan kepada wanita.” (Al-Araaf : 81) 
Ataa berarti * sampai . Misalnya : ieem je Gay Lait 
abt 3. Sth with § JOY ott : “Maka tatkala 
Musa sampai ke (tempat) aj api itu, diserulah ia dari 
(arah) pinggir lembah yang sebelah kanan(nya) pada 


tempat yang diberkahi, dari sebatang pohon kayu. ...” 


(Al-Qashash: 31) 

Ataa, berarti “menguji”. Misalnya: Fpa‘s SEN 5,25 is 
“Kami berikan Tsamud unta (sebagai suatu cobaan) dar 
tanda kekuasaan Allah. ” (Al-Isra‘: 59) 

Ataa, berarti “membuktikan’” Misalnya: 33) gas Gola5 
ole MN ast <3'4: “Kami berikan kepada Isa binti Maryam 
bukti- bukti kebenaran (mukjizat).” (Al- Baqarah: 
87) seperti dikatakan : 7.4) O36 GY yakni <4! eel 
(saya hanya memberikan untuknya, sebagai bukti 
kesetiaan).” Begitu pula firman-Nya: 33 Use 5a, 
Sly Sai; 5s DEST) Jl} (Al Jatsiyah: 16) sebagai 
bukti cinta kasih Tuhan (Allah 48) kepada Bani Isra‘il 


= pall ¢ Coe og 3 halt 5s : “Maka sesungguhnya Allah 
menerbitkan matahari dari timur, maka terbitkanlah 
matahari dari Barat.” (Al-Baqarah : 258) 


Ar-Raghib menyatakan bahwa setiap tempat yang 


di dalamnya disebutkan lafazh ai! dalam menyifati 
suatu kitab, maka ia mempunyai makna lebih fasih 
(ablagh) dari setiap tempat penyebytannya dari pada 


menggunakan lafazh | sh, karena ly 


a4, karena terkadang 


dikatakan bila seseorang dalam keadaan memiliki yang 


ae 


belum tentu didapat dari menerimanya. Sedangkan (331 
dikatakan pada orang yang mendapatkan sesuatu dengan 
jalan menerimanya.* Di antaranya adalah lafazh yang 
dipergunakan terhadap sejumlah para nabi dan rasul-Nya: 





(or 654M gt ga Sle 54); 4 
“Kami berikan kepada Musa Al-Huda (petunjuk)? (Al- 
Mu’min: 53) 

Begitu juga firman-Nya: 


S415 CEN! ew iel Sle sls Aas 
Me, | “ eT echo 
(ot) be Ss ea rnls 4 
“Sesungguhnya Kami telah memberikan Al-Kitab dan 
Hikmah kepada keluarga Ibrahim, dan Kami telah 
memberikan kepadanya kerajaan yang besar.” (An- 
Nisa‘: 54) 
Dan begitu juga firman-Nya: 





jie, |= 3 = “| a we FS pete e 





Al-Maraghi, Op.Cit., jilid 1 juz 2 him. 185 
Mu'jam Al- Wasiith, juz 1 bab alif him. 5 
Ibid, juz 1 bab alif hlm. 5 

Mujam Mufradat Alfaazh Al-Quran, him. 4 


39 Al-Maraghi, Op.Cit., jilid 5 juz 14 him. 68 43 
40 Ibid, jilid 6 juz 16 him. 123 44 
4] Ibid., jilid 3 juz 8 him. 204 45 
42 Mu'jam Al-Wasiith, juz 1 bab alff him. 5 46 
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“Dan Kami berikan Musa keterangan yang nyata.“ 

(An- Nisa’: 153) 

Kata 31 yang dipergunakan terhadap para nabi 
menunjukkan arti sangat dekatnya jarak antara Tuhan 
dengan hamba-Nya (garuba wa danaa) sebagaimana 
seorang raja memberikan sesuatu yang istimewa kepada 
rakyatnya yang dicintai karena prestasinya sebagai suatu 
kebanggaan.*”” 

Adapun untuk kata ma’tiyvan (sls) maknanya\.si, yang 
artinya Yang Menetapi (Allah 3€).“ Seperti yang tertera di 
dalam firman-Nya: 

Gy Este soaks 56 523 

“Sesungeuhnya janji Allah itu pasti ditepati.” (Maryam: 

61) 

Maksudnya, janji itu pasti datang kepada orang yang 
dijanjikan, tidak mustahil.” Begitu juga: a! 23} 3 (An- 
Nahl: 1), berarti telah dekat ketetapan Allah. Bagi sesuatu 
yang pasti terjadi biasa dikatakan, » A355 555 5135. maka kepada 
orang yang meminta bantuan dikatakan: (4.4 43, bantuan 
itu telah datang kepadamu. Ketetapan Allah adalah azab- 
Nya bagi orang-orang kafir.” Begitu juga tentang kematian 
sebagai peristiwa yang pasti terjadinya, yang dinyatakan: 
Syl 433 (Ibrahim: 17), adalah sebab-sebab kematian 
datang kepadanya dan mengepungnya dari setiap arah.™! 


Atgana (SB 
_ Firman-Nya: 
So 25 a5 tle Wak SLT 055 


#- ft ~ ff 2 gf os» = - fit 


= 


< fetsye 4 
“Dan kamu Lihat gunung-gunung itu, kamu sangka Dia 
tetap di tempatnya, Padahal ia berjalan sebagai jalannya 
awan. (Begitulah) perbuatan Allah yang membuat dengan 
kokoh tiap-tiap sesuatu; Sesungguhnya Allah Maha 
mengetahui apa yang kamu kerjakan.” (An-Naml: 88) 
Keterangan: 
Al-itgaan (SUSY) artinya al-ihkaam (AS>Y), 
“penyempurnaan’” (hal mengerjakan dengan sempurna), 


47 ibid,, him. 4 

48 Mukhtaar Ash-Shihhach, hlm.5 maddah: .¢ 2 | ; Ar-Raghib, Op.Cit., 
him. 4 

49 Tafsir Al-Maraghi, jilid 6 juz 16 him. 68 

50 ibid, jilid 5 juz 14 him. 51 

51 ibid, jilid 5 juz 13 hlm. 137 
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dan 23 2)» lelaki yang pandai banyak hal’, sedang atqanal 
amra (52M 35), “menyempurnakan” (4253-1). Atgana 
yang tertera pada ayat di atas ialah ahkama kutlla syai’ 
(es? £ a's aka>l), “mengokohkan segala sesuatu’.* 


Atsaatsan (uc) 
Firman-Nya: 


& $ 
* 


oS os ds SLI 


Ontrsy 


“Berapa banyak umat yang Kami binasakan sebelum 
mereka, sedang mereka itu adalah lebih bagus alat 
rumah tangganya dan lebih sedap dipandang mata.” 
(Maryam: 74) 

Keterangan: 

Ar-Razi menjelaskan bahwa SEN, ialah perkakas 
rumah tangga. Al-Farra berkata: Harta benda tersebut 
tidak ada yang menyamainya. Abu Zaid berkata: Al- 
atsaatsu ialah harta benda yang mencakup unta, kambing 
dan hamba Sahaya, sedangkan harta kekayaan sejenis saja 
disebut asti1_™ 


Atsara ( 4) 


Firman-Nya: 
“ > vi +, wt 2 * 
25 DA) Edney oc SIU eV5i ee Jb 
@ oA 


“Berkata Musa: “Itulah mereka sedang menyusuli aku 
dan aku bersegera kepada-Mu. Ya Tuhanku, agar supaya 
Engkau ridha (kepadaku).” (Thaaha: 84) 


Keterangan: 


Al-Atsar (3 SY), menurut arti asalnya, ialah “bekas 
yang menunjukkan adanya sesuatu,’ kemudian kata ini 
dijadikan kiasan untuk suatu keutamaan. Maka al-iitsaaru, 
dalam ayat di atas, ialah “mendahulukan orang !ain dari 
pada diri sendiri dalam urusan duniawi. m8 

Di dalam Mu‘jam dinyatakan: tif 5 eat ; 3 “34 - Al, 
artinya mengikuti jejaknya (taba atsarahu). Dan 333! 
ialah meninggalkan tanda yang dengannya dapat dikenali. 
Dan 15\&1 5 5501, yakni (memilih dan mengutamakannya)* 
52 Kamus Al-Munawwir, him. 136 
53 Shafwah Al-Bayan fi Maan A-Quran Al-Karim, Khalid Abdur Rahman 

al-Akka, Cet. Ke-1; th. 1414 H/1994 M; Daar Al-Basyair, hlm. 383 
54 Tafsir Al-Maraghi, jilid 6 juz 16 hlm. 5 ; Mukhtaar Ash-Shihhaah, hl. 

5 maddah ; » +1; lihat juga, Ar-Raghib, Op.Cit., him. 3-4 
55 Mu'jam Mufradai Alfaazh Al-Quran, hlm. 5; Tafsir Al-Qurthubi, jilid 

18 him. 26 
56 Mu'jam_Al-Wasiith, juz 1 bab alifhilm. 5 
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Berdasarkan penjelasan di atas, berikut ini disebutkan 
beberapa ayat yang memuatnya, dengan berbagai 
bentuknya yang berdampingan dengan kata-kata lain, di 
antaranya: 


1. Atsara berarti “mengutamakan”. Misalnya pada surat 
Yusuf, yakni 4°3|, yang berarti memilih dan meng- 


utamakan kamu.* Begitu juga firman-Nya: 


@ kotas ; me 8 35 ngs He 55533335 
“Dan mereka mengutamakan (orang-orang muhajirin) 
atas diri mereka sendiri sekalipun mereka memerlukan 
(apa yang mereka berikan itu).” (Al-Hasyr: 9), Dan 
Begitu juga kata Nu’tsiruka yang tertera di dalam 
firman-Nya: 


@ wcll y Ge uv K a8 Sis 
“Mereka berkata: “Kami sekali-kali tidak akan meng- 
utamakan kamu daripada bukti-bukti yang nyata 
(mukjizat).” (Thaaha: 72) berarti mengutamakan 
dan memilihmu.* Maksudnya, tidak bisa kami 
lebihkanmu dari tanda-tanda yang kami yakin 
datangnya dari Allah sebagai mukjizat bagi Musa.” 

2. Firman-Nya: 22 4, 6386 (Al‘Aadiyah: 4) maka, fa- 
atsarna ialah menaikkan, yakni dengannya Kami 
naikkan debu (rafa'na bihi Ghubaaran). 

3. ppylble Jf, berarti “mengikuti jejak’. Seperti firman- 
Nya: 


wat 
© ¢ W 542 rh oP yur sie or 
“Lalu mereka sangat tergesa-gesa mengikuti jejak 
orang-orang tua mereka itu.” (Ash- Shaffaat: 70). Hal 
ini sebagaimana dikatakan: (3), Fi SE 2\4., berarti 
ia datang menyusulnya tanpa terlambat.*! 


4. Firman-Nya: 


@ ak Seat Ai Gt Aad 
“Aka aku (Samiri) ambil segenggam dart i jejak rasul 
lalu aku melemparkannya. ” (Thaaha: 96) 


Maka, J)! A ée: Dari jejak rasul di sini ialah ajaran- 
ajarannya. Menurut paham ini Samiri mengambil sebagian 
dari ajaran-ajaran Musa kemudian dilemparkannya 
ajaran-ajaran itu sehingga dia menjadi sesat. Menurut 
sebagian ahli tafsir yang lain, yang dimaksud dengan 


£3 Cas 


57 Tafsir Al-Maraghti, jilid 5 juz 13 him. 31 

58 Ibid, jilid 6 juz 16 him. 127 

59 A. Hassan, Tafsir Al-Furgan, catatan kaki no. 2196 him. 605 
60 Shahih Al-Bukhari, jilid 3 him. 231 

61 Tafsir Al-Maraghi, jilid 6 juz 16 him. 137 


“jejak rasul” itu ialah jejak telapak kuda Jibril 3. arti- 
nya Samiri mengambil segumpal tanah dari jejak itu lalu 
dilemparkannya ke dalam logam yang sedang dihancur- 
kan sehingga logam itu berbentuk anak sapi yang 
mengeluarkan suara.” 


$. Firman-Nya: 
ok dl of caste HE aos AB ta Hels 
@ asl east ig 


“Maka (apakah) barangkali kamu akan membunuh 
dirmu karena bersedih hati sesudah mereka berpaling, 
sekiranya mereka tidak beriman kepada keterangan ini 
(Al-Quran).” (Al-Kahfi: 6) 

Maka, ‘Alaa atsaarihim pada ayat tersebut, artinya 
“sesudah mereka” Maksudnya, sesudah mereka berpaling 
dan menjauh dari keimanan.” 

Sedangkan firman-Nya: 943-231 A cyt eee S la 
(Fath: 29) Maka, min atsaris-sujud, yakni, dari pengaruh 
(at-ta’tsiir) yang ditimbulkan oleh sujud.“* Menurut 
Prof. Dr, Wahbab Az-Zuhailiy, maksudnya ialah bahwa 
pengaruh ibadah, kedamaian dan keikhlasan kepada Allah 
4¢ yang terlihat di wajah orang-orang mukmin. Oleh 
karena itu, Umar bin Al-Khaththab a berkata: 


aE Sus \a5 2 all 2555 3 AWAY) 
Barangsiapa yang baik sepak terjangnya, maka Allah 
menjadikannya baik dari pengaruh yang ditampak- 
kannya.” 


Atsal (jh) 
Firman-Nya: 


* , “ > G,¢ 4 Ff 


455855 pall fe pale sl 
3 


» loi cls 
“ at 7 e et eeGe  f aioe 
2545 Bb BP Jel Gb oe eRe 


Tetapi mereka berpaling, maka Kami datangkan kepada 
mereka banjir yang besar dan Kami ganti kedua kebun 
mereka dengan dua kebun yang ditumbuhi (pohon- 
pohon) yang berbuah pahit, pohon ats! dan sedikit dari 
pohon sidr. (Saba’: 16) 


62 Depag, Al-Quran dan Terjemahnya, catatan kaki, no, 941 him. 487 

63 Al-Maraghi, Op.Cit., jilid 5 juz 15 him. 114 

64 Az-Zamakhsyari, Abi Al-Qasim Jaarullah bin Umar Al-Khawarizmi, 
Al-Kasysyaaf, ‘an Haqaaiq At-Tanziil wa ‘Uyuun Al-Agaawiil fi Wisjuuh 
At-Ta'wiil, Daar Al-Fikr (t.t), juz 3 him. $50 


65 Tafsir Al-Muniir, juz 26 hl. 207 


Fa 
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Keterangan: 

Ar-Raghib menjelaskan bahwa SH ialah pohon yang 
kuat akarnya, dan dikatakan: Sis tad Ta » yang artinya pohon 
yang kuat, teguh menghunjam akarnya, dan iS’ j SES, berarti 
benar-benar kuat.® Ibnu Manzhur menjelaskan bahwa iis! 
ctl ¥, berarti asalnya AWA Dan J aut fi, berarti 263 
(membersihkannya). Sedangkan Are (dengan sist) adalah 
tumbuh-tumbuhan yang mempunyai banyak cabang serta 
rapat tanpa daun. Abu Ziyad mengatakan bahwa dari 
bagian cabang menggantung (al-a’laats) adalah jenis asi 
yang tumbuh sebagai dahan kecil (qgadhban diqaaqg) yang 
tidak berdaun dan berduri, hanya saja ujung-ujungnya 
keras, ia tidak mempunyai cabang dan batang, biasanya 
tempat pertumbuhannya di air yang diam yang hampir- 
hampir tidak tumbuh kecuali di tempat- tempat ; air atau 
yang dekat dengan air, dan bentuk tunggalnya AL? 


lism (i) 

Firman-Nya: 
© shah Yl 54 1555 

“Dan tinggalkanlah dosa yang tampak dan yang 

tersembunyi.” (Al-Aniaam: 120) 

Keterangan: 

Di dalam Mu jam dinyatakan: 4 vist ; 3 Maks si - Ri 
uals, yakni oyi 3 a3 +5 Gatuh dalam dosa). Dan isim fail 
(pelaku)nya dapat dinyatakan dengan ; 3 ast 5 £33 5 esi 3 eah3 3 23\ 
est Sedang UiEit 5 41 yakni .3'y) 3 43551 (menjatuhkannya 
dalam dosa, senganja berbuat dosa}.® Imam Al-Maragi 
menjelaskan bahwa ay, menurut bahasa, ialah “sesuatu 
yang buruk’. Sedang menurut pengertian syara, al-ifsmu 
ialah apa-apa yang diharamkan oleh Allah namun Allah 
tidaklah mengharamkan atas hamba-Nya selain yang 
berbahaya bagi individu, baik jiwa ataupun harta mereka, 
terhadap akal ataupun kehormatan mereka, terhadap 


agama maupun masyarakat, mengenai kemaslahatan 
politik maupun kemaslahatan sosial.” 





Sejumlah ayat yang memuat kata ini, dengan peruba- 
han bentuk katanya (ftasrif}, antara lain: bahwa orang yang 
melampaui batas lagi banyak dosa dinyatakan dengan: 


66 Mu'jam Mufradat Alfaazh Al-Quran, him. 5 

67 Tbnu Manzhur, Lisaan Al-Arab, jilid 11 him. 14 maddak | | 

68 Mu'jarn Al-Wasiith, juz 1 bab alifhim. 6 

69 Berangkat dari ayat di atas, Imam Al-Maraghi mengemukakan istilah 
haram zhahir, yakni barang haram yang berkaitan dengan perbuatan 
panca indra. Dan haram batin, yakni barang haram yang berkaitan 
dengan perbuatan hati, seperti sombong, dengki, merencanakan 
tipu daya yang berbahaya dan kejahatan-kejahatan lainnya.Lihat, Al- 
Maraghi, Op.Cit. jilid 3 juz 8 him. 15; sedangkan kata al-atsaam berarti 
al-itsmu (desa)}. Atau juga berarti balasan dosa itu sendiri. Lihat, Mu'jam 
Al-Wasiith, juz 1 bab affhim. 6 
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pel asec (Al-Qalam: 12); dan: Makanan orang-orang yang 


berdosa dinyatakan dengan: nll elas (Ad-Dukhan: 44) 


Firman-Nya: 


© stl 322 ia sa K Vza, dens ay 


“Dan tidak ada yang mendustakan hari pembalasan 
itu melainkan Setiap orang yang melampaui batas lagi 
berdosa.” (Al-Muthaffifiin: 12) 

Maka Atsiim adalah dzi itsmin yang maknanya asi, 
yakni fa‘iilun dengan makna fa’uulun. Artinya "yang banyak 
dosa’.”” Dan Aftsiim, adalah isim fa’il, yakni kata yang 
ditujukan kepada orangnya, yang berarti orang yang banyak 
melakukan perbuatan dosa.” 


Sedangkan List adalah bentuk mashdar dari atstsama. 
Artinya Perkataan yang menimbulkan dosa. Kata ini tertera 
di dalam firman-Nya: 


Oeste V5 ty) ted 5 A025 *) gran 
“Mereka tidak mendengar di dalamnya perkataan y yang 


sia-sia dan tidak pula perkataan yang menimbulkan 
dosa.” (Al-Waaqiah: 25} 
4 
Ujiib (LN) 


Firman-Nya: 





i- * oF A 


Oa oes 34 1 = Nati BSS a 


| 





“Aku mengabulkan permohonan orang yang berdoa 
apabila ia memohon kepada-Ku” (Al-Baqarah: 186) 
Keterangan: 

Dikatakan ajaaba yujitbu ijaabatan (i124 cual clsh, 


mod 


artinya “diterima’, “dijawab’, “diperkenankan’. Seperti 
firman- Nya: 


‘Apa jawaban kaummu terhadap (seruan) mu?” Para 
rasul menjawab: “Tidak ada pengetahuan kami (tentang 
iti); sesungguhnya Engkau-lah yang mengetahui perkara 
yang ghaib.’ (Al-Maaidah: 109) 
+ a -4 
Ujaaj (e\e) 
Firman-Nya: 
% “ 3 is 7 77 
© Fiel AL hss 
70 Tafsir Al-Qurtubi, jilid 9 juz 15 him. 152 
71 Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 30 him. 74 








“Dan yang lain asin lagi pahit. (Fathir: 12) 

Keterangan: 

Ujaajun ialah ashi 323, yang artinya “sangat asin.” 
Ajr (42) 

Firman Allah #8: 


o In, 8 Fue 4 “Le - ve ee +e » ei. 
5 gis Lbs Vytale Gal AS HST Ges 
“Dan sesungguhnya pahala akhirat itu lebih baik bagi 
orang-orang yang beriman dan selalu bertakwa.” (Yusut: 

57) 

Keterangan: 

Di dalam Muwjam dinyatakan: ye 5 Bel - aa sei 
Let 5. Yakni, sly) pe Ue élg (sembuh tanpa cacat). 
Yakni, bersih, mulus. Dan jiali Golo jul 541 berarti 
berhak mendapatkan upah (radha an yakuuna ajiiran 
‘indahu). Dan 4-1 sae! 35 J 5G +41 (memberikannya 
upah). Dan 2ité awl 3o/, yakmi 461 (membalasnya, 
memberinya pahala). Sedangkan tal adalah ganti suatu 
amal (‘iwaadhul-amal wal-intifaa’}, dan 5+‘ juga berarti 
jqcil (maskawin), dan jamaknya oye? 

Sedang ahli kitab yang beriman kepada Al-Qur'an 
dinyatakan: 45+ abil: pahala mereka dua kali lipat. 
Sebagaimana firman-Nya: 





Orang-orang yang telah Kami datangkan kepada 
mereka Al-Kitab sebelum Al-Quran, mereka beriman 
pula dengan Al-Quran itu. Dan apabila dibacakan 
(AL-Quran itu) kepada mereka, mereka berkata: “Kami 
beriman kepadanya; sesungguhnya Al-Quran itu 
adalah suatu kebenaran dari Tuhan kami, sesungguh- 
nya kami sebelumnya adalah orang-orang yang 
membenarkan(nya). Mereka diberi pahala dua kali 
disebabkan kesabaran mereka, dan mereka menolak 
kejahatan dengan kebaikan, dan sebahagian dari apa 
yang telah Kami rezekikan kepada mereka, mereka 
nafkahkan. Dan apabila mereka mendengar perkatan 
yang tidak bermanfaat, mereka berpaling daripadanya 
dan mereka berkata: “Bagi kami amal-amal kami dan 
bagimu amal-amatmu, kesejahteraan atas dirimu, kami 
tidak ingin bergaul dengan orang-orang jahil”. (Al- 
Qashash: 52-55) 


Adapun firman-Nya: 


ee ee »h4 “jh Bae 

© gro js Vey Dols 

“Dan sesungguhnya bagi kamu benar-benar pahala 
yang besar yang tidak putus-putusnya.” (Al-Qalam: 3) 


72. Ibid, jilid 7 juz 19 him. 22; Mukhiaar Ash-Shihhaah, him. 6 maddah; ez! 
73 Mu'jam Al-Wasiith, juz \ bab alif hlm. 6 


Maksud ajran dalam Surat Al-Qalam tersebut adalah 
“pahala berupa beratnya beban pangkat kenabian’.” 


Ajrun berarti “upah”. Misalnya, firman Allah 3: 


a 
*\¢ + 4 
ee ae 





“Katakanlah: “Aku tidak meminta upah sedikitpun 
kepada kamu dalam menyampaikan risalah itu, melain- 
kan (mengharapkan kepatuhan) orang-orang yang 
mengambil jalan kepada Tuhannya.”’ (Al-Furgqaan: 57) 


4 
Ujuur (4521), Berarti mahar.” 


Sebagaimana firman-Nya: 


# 


G 
@ 42,5 
“Maka istri-istri yang telah kamu nikmati (campuri) dt 
antara mereka, berikanlah kepada mereka maharnya 


(dengan sempurna), sebagai suatu kewajiban.’ (An- 
Nisaa: 24) 


Ajal ¢ ‘eh 
Firman-Nya: 


. 2, ae «Tt a a . a en oF be 
Sys lelg Y aglel cle tale Jol dol 5 

- 38 . oe +- Sey e 
“Dan bagi tiap-tiap umat mempunyai batas waktu, 


74. Tafsir Al-Qurtubi, jilid 9 juz 15 hlm. 149 

75 Mengutip keterangan Ashgar Ali Engiiner dalam bukunya “The Right 
of Women in Islam”, yang dialih bahasakan oleh Farid Wajidi dan Cici 
Farkha Assegaf, beliau menjelaskan: 


“Penting untuk diketahui bahwa Al-Qur'an tidak menggunakan kata 
mahr untuk maskawin, namun sering menggunakan dua istilah yakni 
shadugaat dan ujuur. Kata $541, bentuk jamak dari 5+ (harfiak, upah). 
Sedangan kata £1342 berakar dari i yang berarti “kejujuran, 
“ketulusan" dan "persahabatan”. Kata ini adalah yang paling tepat 
karena hubungan antara suami dan istri didasarkan atas kejujuran 
dan ketulusan. Maskawin yang diberikan kepada istri adalah hasil 
dari ketulusan dan cinta dan karena itu disebut shadugaat. Namun 
kata kedua, ujteur, agak dikacaukan pengertiannya apakah Al-Quran 
menyatakan bahwa suami membayar upah kepada istri, dengan 
maskawin? tentu saja tidak, walaupun Al-Qur’an mengambil sebagian 
kata-kata dari ungkapan pra-Islam yang memasukkan pengertian baru 
ke dalamnya. Sedangkan ujuur umumnya digunakan untuk maskawin 
pada jaman pra-Islam. Al-Qur'an mengambil penggunaan kata in 
tetapi berusaha memberinya makna yang baru. kata shaduqat sangat 
sugesti dalam hal ini. Enginer, Ashgar Ali, Hak-Hak Perempuan Dalam 
Islam, Kata Pengantar: Djohan Effendi, Cet, Ke-2, Agustus 2000, LSPPA 
(Lembaga Studi dan Pengembangan Perempuan dan Anak), Yogyakarta, 
him. 87-88); Lihat juga, penjelasannya di dalam Surat Al-maaidah: 6 
dan Surat Ath-Thalaq: 6 
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maka apabila telah datang batas waktunya mereka tidak 
dapat mengundurkannya barang sesaat pun dan tidak 
dapat (pula) memajukannya.’ (Al-Araaf: 34) 
Keterangan: 


Perihal ayat tersebut, Imam Al-Maragi menjelaskan 
bahwa del, adalah waktu yang ditentukan untuk hidup 
sesuai dengan ukurannya dan keberadaan sunnah-sunnah 
yang telah disusun oleh Sang Maha Pencipta.”* Selanjutnya, 
beliau membagi lafazh ajal ini menjadi dua hal, antara lain : 


Pertama: Ajal bagi suatu umat yang telah dibangkitkan 
seorang rasui dari kalangan mereka dalam memberi 
petunjuk. Namun mereka menolaknya dengan 
mengedepankan kesombongannya, bahkan memintanya 
mukjizat-mukjizat. Maka kepada mereka mukjizat- 
mukjizat itu diberikan, dan bersarnaan dengan itu pula 
diberikannya peringatan akan kehancuran manakala 
tidak beriman. Sebagaimana yang terjadi pada kaum ‘Ad, 
Tsamud, Fir’'aun dan lain sebagainya. 


Kedua: Ajal yang ditentukan karena kehidupan 
bangsa-bangsa yang jaya menikmati kemerdekaan dan 
kedudukannya di tengah-tengah bangsa lain. Sedang 
sebab keruntuhan dan kehancuran suatu umat adalah 
banyaknya pelanggaran dan penentangan terhadap 
ayat-ayat Al-Qur’an, misalnya pelanggaran hak-hak 
asasi manusia, berlebihan dalam menggunakan karunia- 
Nya, banyaknya umat yang tenggelam dalam khurafat, 
kemusyrikan, pendustaan terhadap Allah dan lain 
sebaginya. Maka kerusakan semacam inilah yang disebut 
dengan “berubahnya kenikmatan menjadi azab”. Lalu 
Allah mencabut kembali kenikmatan tersebut dan 
berubah menjadi masyarakat yang terjajah.” 

Al-ajal, adalah masa yang diumpamakan bagi sesuatu, 
yakni ukuran waktu yang telah ditentukan. Dan, , 35 
iN isye (Al-Qashash: 29) maka, gadhaaul ajal, kadang 
diartikan menetapkan masa, seperti Syu’aib #4 menetapkan 
masa bagi Musa % untuk mengabdi kepadanya, selama 
delapan tahun dengan masa pilihan selama dua tahun.” 


Kata ajal mempunyai beberapa makna, dan tergantung 
dari konteks ayat serta kata yang menjadi pasangannya 
(idhafah) dimana ia dimuat. Misalnya: 


1. Firman-Nya: },¢ Ge DS Ge mgcllhy ft abt ety 35 
ow Jel J onS% e135 S18 (An-Nahl: 61) maka, 
al-ajalul musamma, berarti hari kiamat.”? 

2. Firman- -Nya: J iid <8 $e fs jel ds ails \Qud e 
ool ecgli(Al- -Hajj: 33) bahws Al-ajalu musamma 

76 Tafsir Al-Maraghi, jilid, 3 juz 6 him. 67 

77 Ebid, jilid, 3 juz 6 him. 67 


78 fbid,, jilid 3 juz 7 him. 67 
79 = Ibid, jilid 5 juz 14 him. 95 
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maksudnya ialah waktu yang ditentukan untuk 
menyembelih binatang hadyu.™ 


3. Firman- “Nya: § 3 pk yom Ks ei J) 3S u isi 3 585 
Sab eae, 2. (Al-Hajj 5} bahwa al- -ajalun musamma 
berarti masa melahirkan. 81 


4. Firman-Nya: eis yy gy (Al-Mursalaat: 12) bahwa 
ujjilat, berarti ‘diakhirkan dan ditunda.” Ibnu 
Manzhur menjelaskan bahwa jel ; wT bok 2 aul dei 
hel 5 > yakni at (menunda, mengundurkan), dan 
aves katanya adalah jelall (dunia, segera, cepat). 

‘> V\ adalah keadaan yang dibatasi oleh waktu. 
Den ia artinya 53+-Y\ (akhirat).® 


Adapun al-ajalain, secara harfiyah adalah dua masa, 
maksudnya masa yang paling panjang atau yang paling 
pendek.™ Seperti yang ditunjukkan di dalam firman-Nya: 
Ae Gighé WG 235 5 es DE55 gs ENS J6( Al-Qashash: 
28) 


Al-Ihbaar (3+) 


Al-Ihbaar adalah kata jamak dari habr ([+) atau hibr 
(=), yakni orang alim kalangan Yahudi." Baca rahbaniy 


Ahad (3) 
Firman-Nya: 
gets ae | a 


© Soi aa ye 


“Katakanlah Allah itu Esa.’ (Al-Ikhlaash: 1) 
Keterangan: 


Ar-Razi menjelaskan bahwa i+! dalam ayat tersebut 
kedudukannya sebagai badal (ganti) dari lafazh Allah 
karena 43| bentuknya nakirah.® Dan Allaahu ahad, 
menurut az-Zamakhsyari seperti perkataan anda 335 > 
Gite (ia adalah zaid seorang diri) yang seakan-akan 
dikatakan: perkara ini bahwasanya Dia Allah adalah satu 
bukan dua.” Imam Al-Maragi menjelaskan bahwa asl 
berasal dari 133, yakni ie1;!1 (“Esa’, “satu”). Kata Ahad 
dalam susunan kalimat negatif (jumlah menfiyah) adalah 
bersifat umum, meliputi mudzakkar, muannats, satu atau 
banyak.* Kata ahadun dalam Surat Al-Ikhlash tersebut 
merupakan penjelasan tentang sifat yang menunjukkan 
bahwa Dia itu “Esa"(ahad). Dan keesaan Allah, dinyatakan 
pada ayat sesudahnya yang berbunyi: Allah adalah Tuhan 
80 Ibid, jilid 6 juz 17 him. 108 
81 Ibid, jilid 6 juz 17 him. 87 
82 Ibid, jilid 10 juz 29 hlm. 179 
83 Ibnu Manzhur, Lisaan Al-Arab, jilid 11 him. 11 maddak J tl 
84 «Tafsir Al-Maraghi, Op.Cit., jilid 7 juz 20 hlm. 48 
85 Ibid, jilid 4 juz 10 him. 106 
86 Muktaar Ash-Shihhaah, him. 7 maddah; 3 a! 


87 Al-Kasyyaaf, juz 4 hlm. 298 
88 Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 30 him. 275 








yang bergantung kepada-Nya segala sesuatu. Dia tidak 
beranak dan tidak pula diperanakkan, dan tidak ada 
seorangpun yang setara dengan Dia”. (Al-Ikhlaash: 4) 


Yakni, kata Ahad tersebut berarti satu, tidak banyak. 
Maksudnya, Dzat-Nya Satu. Allah tidak terdiri dari unsur- 
unsur kebendan yang beraneka ragam, dan bukan terdiri 
dari bahan pokok lainnya.” 


Imam Ar-Raghib menjelaskan bahwa kata Ahadun, 
dipakai untuk dua hal, yakni untuk nafiy (peniadaan) 
dan untuk ifsbaat (penetapan).”° Imam As-Suyuthi” 
menjelaskan di dalam kitabnya, al-Itqaan, bahwa kata 
$3 mempunyai kekhususan dibandingkan dengan 
kata 42-13, misalnya perkataan: 41; jh 3 (4a!, maka 
kata 421; dapat dimaksudkan dengan binatang melata, 
burung-burung, unggas dan juga manusia pada umumnya. 
Perbedaan ini tampak jelas bila dikatakan, 421!) 4 ows 
maka 531 pada struktur kalimat ini maksudnya tidak lain 
ditujukan kepada anak adam (.43‘Il), dan tidak dapat 
ditujukan kepada selainnya. Di dalam kalam Arab kata 
eal mempunyai dua arti, yakni: 1) 45>, (yang tunggal), 
dan 2) 5 ‘Yl (yang pertama kali), keduanya dipergunakan 
dalam hal menetapkan adanya sesuatu, dan menegaskan 
ketiadaannya (an- nafiy), seperti firman-Nya: So| dist 3 aust 5 ‘i 
(Al-Ikhlash: 1) yakni, Sent (yang Esa). Sedangkan untuk 
arti al-awwal (yang pertama kali) seperti firman-Nya: 


a 
1| G 


CS) zeit nan); be Se 5sl Wias ee 
“Maka suruhlah salah seorang di antara kamu pergi ke 
kota dengan membawa uang perakmu ini” (Al-Kahfi: 19). 


Adapun jetak perbedaan keduanya (33-\ dan 3213) 
secara menyolok ketika berada pada stuktur kalimat negatif 
(an-nafiy, meniadakan), misalnya anda mengatakan: \ 
rea je Gil (tak ada seorang pun yang datang kepadaku), 
dan di antara disebutkan pada sejumlah ayat, antara lain: 
Misalnya firman-Nya: 


wpe oe, 4, F 4 ty 78 

QD asl sl Ge Sne o BP 

“Katakanlah: “Sesungguhnya aku sekali-kali tiada 

seorangpun yang dapat melindungiku dari (azab) Allah’ 
(Al-Jin: 22) 


89 Ibid, jilid 10 juz 30 him. 264; A#laghu ahad, menurut Az-Zamakhsyari 
seperti perkataan Anda {ists 535 34 (ia adalah zaid pergi seorang diri) 
yang seakan-akan dikatakan: perkara ini bahwasanya Dia Allah adalah 
satu bukan dua. Az-Zamakhsyari, Abi Qasim Jaarullah Mahmud bin 
Umar Al-Khawarizmiy, Al-Kasyyaaf an Hagqaaiq At-Tanziil wa ‘Upuun 
Al-Aqaawiil fii Wajutlt At-Ta'wiil, Daar Al-Fikr (tt), juz 4 him. 298 

90 Ar-Raghib, Mu'jam Mufradat Alfaazh Al-Quran, him. 7 

91 As-Suyuthi, Al-Hafizh Jalaluddin, Al-Itqaan fi ‘Uluum Al-Quran, 
tahgig: Abu Fadhl Ibrahim, Maktabah Al-‘TIshriyah — Sudan- 
Beirut{ 1988M/1408H), juz 2 him. 143 


Dan firman-nya: 


“oes 


eet sete a 3S 
asi shibe Sis Yas Aged 





“Maka pada hari itu tiada seorangpun yang menyiksa 

seperti siksaan-Nya.” (Al-Fajr: 25) 

Maksudnya kata ahad yang tertera pada ayat-ayat 
tersebut berfungsi sebagai penegasan atau pemantapan 


ut 


(itsbaat), yang berarti “seorangpun’, “sesuatu pun’.” 

Begitu juga Firman-Nya, ¢ oe Ree ant asl: i nl WG 
(Al-Haqqaah: 48) dan 135 ols age 2 asl & pas N5 (At- 
Taubah: 84) 


Al-Ahzaab (24>) 


Firman-Nya: 


© LHSNT go fae Ala G Le 

“Suatu tentara yang besar yang berada di sana 

dari golongan-golongan yang berserikat, pasti akan 

dikalahkan’” (Shaad: 11) 

Keterangan: 

Imam Al-Maragi menjelaskan bahwa 2%» ialah 
kata dalam bentuk mufrad, sedang jamaknya ialah 
Ahzaabun (2\3 1). Dan al-Ahzaab (2 Si): orang-orang 
yang berhimpun untuk menyakiti Nabi Muhammad 3. 
memporak-porandakan kekuatannya dan menghancurkan 
agamanya.”° 


Thsan (+4) 

ihsan adalah jenis masdar dari ahsana yuhsinu 
ihsaanan (Glia Cent Sel), muhsin (5%) adalah orang 
yang berbuat baik. Para nabi adalah termasuk muhsinin, 
yakni orang orang membuktikan dengan bekal iman, 
yang mewujudkan perbuatan yang besar buat generasi 
sesudahnya. Misalnya Nuh # (Ash-Shaffat: 80-81), 
Ibrahim #4 (Ash-Shaffat: 110-111), Musa % , Harun 
wv (Ash-Shaffat: 121-122), Ilyasiyin (Ash-Shaftat: 131- 
132). Menurut Surat Thaha, Muhsinin adalah orang-orang 
bercirikan: 1. Sabar, 2. Tidak merasa sedih, 3. Tidak sempit 
dada dari berbagai makar yang ditujukan kepadanya. 
(Thaha: 127-128) 


Didalam kitab Af-Ta’rifat dijelaskan bahwa, iltsan secara 
bahasa adalah fi’lun ({43), perbuatan (pembuktian), yakni: 


92 Dj dalam Mu'jam disebutkan bahwa ahadun (dengan nakirah) adalah 
isim untuk setiap yang pantas diajak bicara. Adapun kata .s3>1, seperti 
dikatakan: ae yh 331 BSG. yakni W je U(tidak ada yang serupa 
dengannya). Lihat, Mu ‘jam Al-Wasifth, juz 1 bab alif him. 7 

93 Tafsir Al-Maraghi, jilid 8 juz 24 him. 66; lihat Mukhtaar Ash-Shikhaah, 
him. 133 maddah; 5 7) 
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Bai; oye dads GI ais U, “sesuatu yang sepatutnya melakukan 
kebaikan” Sedangkan menurut syara, ihsan adalah: 


oo 
5 23 


Pod = 
= i = 


SS dO ks BES Sal ASS OI 
aN 
“Anda menyembah Allah seakan-akan anda melihat- 


Nya, dan bila anda tak melihat-Nya maka sesungguhnya 
Dia melihatmu.™ 


Ahsha (Lael) 
Firman-Nya: 
@ Shall \ed pases 
“Dan hitunglah waktu iddah itu.” (Ath-Thalaq: 1) 
Keterangan: 


Al-ihshaa’ ialah hasil yang didapat dengan hitungan. 
Dan pada Surat Ibrahim, yang berbunyi: 


Ents 1538 Oly He GF os bets 
es a suayl iy b.22 Yat 


Dan Dia telah memberikan kepadamu (keperluanmu) 
dari segala apa yang kamu mohonkan kepadanya. Dan 
jika kamu menghitung ni'mat Allah, tidaklah dapat 
kamu menghinggakannya. Sesungguhnya manusia itu, 
sangat zalim dan sangat mengingkari (ni mat Allah). 
(Ibrahim: 34) 


Maka, Laa tukshuuha (Vay cait \): Kalian tidak mampu 
menghitungnya. las Vi berarti menghitung dengan batu 
kecil. Dahulu orang-orang Arab, sebagaimana juga kita, 
menggunakan jari-jemari dalam menghitung.” Dan 
firman-Nya: 32 56; ehlax| 34) (Maryam: 94) Maka, 
Ahshaahu; menghitung dan meliputi mereka.* 


Al-Ahgaaf (G29) 


Firman-Nya: 


- E> 


@) HEL 94453 55) 3 ole EL S38 
“Dan ingatlah (Hud) saudara kaum Aad yaitu ketika 


ia memberi peringatan keadaan kaumnya di AL-Ahgaf’ 
(Al-Ahgaaf: 21) 


94 Asy-Syarif Ali Tbnu Muhammad Al-Jurjani, At-Ta'rifat, Darul Hikmah 
Jakarta hlm. 12 

95 Tafsir Al-Maraghi, jilid 5 juz 13 him. 155; Mu'jan Mufradat Alfaazhil 
Quran, him. 120 

96 Ibid, jilid 6 juz 16 him. 85 
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Keterangan: 


Asal Glis\! adalah pati (pasir). Dan menurut 
kalam Arab al-ahqaaf adalah kaum ‘Aad. Demikian yang 
dikatakan oleh Al-Farra” Imam Al-Maragi menjelaskan 
bahwa 4s adalah lafazh berbentuk jamak, dan 
bentuk mufrad-nya adalah 22> atau 435, yakni huruf 
gaf dikasrahkan atau disukunkan, yang di maksud di 
sini adalah padang pasir yang membentang dan tinggi 
yang berbelok-belok. Namun, ia dipergunakan untuk 
menyebut sebuah lembah yang terletak antara Oman 
dan Mahrah yang didiami oleh kaum ‘Aad. Di mana 
mereka adalah kaum yang bekerja keras dan gemar 
melakukan perjalanan di musim semi. Apabila pepohonan 
telah rimbun, maka merekapun kembali ke kampung 
halamannya. Mereka termasuk kabilah Jram.” 


Ahwaa (54>) 
Firman-Nya: 
. > é zt 4 Tew Tt 
@) ogel slic .alaas 
“Lalu dijadikan-Nya rumput-rumput itu kehitam- 
hitaman.” (Al- Alaa: 5) 


Keterangan: 





Imam Al-Maragi menjelaskan bahwa itl adalah 
kehitam-hitaman warnanya. Dzurrumah mengatakan: 


be AS yes gt 


£25 yial 35 ctl 4 
“Bibir kehitam-hitaman ada pada bibir 
bagian bawah, warna gusinya kehitam- 

hitaman, (namun) giginya putih bersih”.” 


Ikhtilaafan (5) 


Firman-Nya: 
i £8 we je 6 5 378M 975 2555 SGI 
@ oS GLE a3 1,55 


“Kalau begitu, apakah mereka tidak mau bertadabbur 
akan Al-Quran? Karena jika adalah is dari sisi yang 
lain dari Allah, niscaya mereka dapati padanya 
perselisihan yang banyak.” (An-Nisaa: 82) 
97 Lisaan Al-Arab, jilid 9 him. 52 maddah 4 a7 
98 Al-Maraghi, Op. Cit, jilid 9 juz 26 hlm. 28 Az-Zamakhsyari menjelaskan 
bahwa hampir tidak dipergunakan kata af-hugbu dan al-hugbah selain 
dimaksudksn sebagai kata yang selalu mengiringi masa demi masa dan 
membuntutinya. Lihat, Al-Kasysyaaf an Hagaaig Af-Te'wiil wa ‘Uyuun 
Al-Agaawiil fii Wujuuh At-Tawiil, Daar Al-Fikr (tt) juz 4 him. 209 
99  {bfd, jilid 10 juz 30 him. 120 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 





Keterangan: 


Ikhtilaaf adalah bentuk mashdar dari: ac 4123 


(53-4, “menyalahi” “bertentangan’. Ayat tersebut hendak 
menegaskan bahwa di dalam Al-Qur’an ayat-ayatnya tidak 
ada yang bertentangan sama sekali. 


Makna lain kata ikhtilaaf sebagaimana yang tertera di 
sejumlah ayat adalah: 


1. ikhtilaf berati “berlainan’, yang menunjukkan 
bermacam-macam jenis manusia (ras dan suku), 
misalnya: 


o e > “ v7 aT ? 1. 
@ S915 Sad! ahs 
“Rerlainan bahasamu dan warna kulitmu.’ (Ar-Ruum: 


22) 
2. Ikhtilaaf berarti pertukaran, misalnya: 


Saath, jal GLE 5 aed RE Al 385 
@ 5 kaa SGi 


Maka, [khtilaaful-laili wan nahaari; pertukaran 
malam dan siang. Berasal dari perkataan, 25% Su 
ot I, berarti si fulan berbolak-balik datang dan 
pergi kepada si fulan yang lain.’ (Al-Mu’minuun: 80). 


Akhlafullaah (ais\ \ gL), Penyebab seseorang menjadi 
munafik lantaran memungkiri janjinya kepada Allah: 


1 “etle Pig 1 > 42 hm a, es Fe 
Las 94304 O92 iB} age git 3 lela peel 
- 
@ aol iB 
“Maka Allah menimbulkan kemunafikan pada hati 
mereka sampai kepada waktu mereka menemui Allah, 


karena mereka telah memungkiri terhadap Allah.” 
(At-Taubah: 77) 


Ikhtilaag (S964!) 


Firman-Nya: 


sisi 


“Kami tidak mendengar hal ini pada agama yang 
terakhir; ini (mengesakan Allah), tidak lain hanyalah 
(dusta) yang diada-adakan.” (Shaad: 7) 

Keterangan: 

Al-Ikhtilaag adalah kedustaan yang diada-adakan."' 


100 Tafsir Al-Maraghr, jilid 6 juz 18 hlm. 44 
LO1 fbid, jilid 8 juz 23 him. 95 





al-millatul aakhirah maksudnya ialah agama Nasrani.”™ 
Az-Zarkasyi menjelaskan di dalam kitabnya, Al-Burhan 
li‘Uluum Al-Quran, bahwa al-millatul aakhirah maknanya 
al-uula adalah lughat bangsa Qibti. Karena orang biasa 
menyebut al-aakhirah dengan al-uula. 

Akhadza (341) 


Firman-Nya: 


oS i i Jess pa 2 Nii aia S15 


\yAasly aby nas-ly abyid5 chats bas 





‘Apabila sudah habis bulan-bulan Haram itu, maka 
bunuhlah orang-orang musyrikin itu di mana saja 
kamu jumpai mereka, dan tangkaplah mereka. 


Kepunglah mereka dan intailah di tempat pengintaian. 
(At-Taubah: 5} 


Keterangan: 


Asal al-ukhdzu adalah ‘memperoleh sesuatu dengan 
tangan. Dan 534, maksudnya “tangkaplah mereka 
sebagai tawanan”, Yang demikian itu dikarenakan kata 
45, dimaksudkan dengan artinya “tawanan’.™ 

Atau dengan kata lain al-akhadzu digunakan pula 
dalam hal yang bersifat maknawi, seperti mengambil 
sumpah atau janji, dan digunakan pula dalam arti 
menghancurkan.’”” sspageimane mee 


“Dan satu suara keras yang mengguntur menimpa 

orang-orang yang zalim itu, lalu mereka mati ber- 

gelimpangan di rumahnya. “(Huud: 67) 

Didalam Mujam disebutkan: 25 ; 3 si - 6 Jt Sai 
bak; b yakni haazahu wa hashalahu (menghasilkannya). 


2 bo gi peoll og) 


Dan ii, juga berarti 5ks (memperoleh) seperti 
dikatakan: Suit eh (kami mendapatkan harta). Dan 
34, juga berarti als (menerimanya). Dan et sah ; 
yakni «1.3 \5-(menghalanginya), Dan 341, juga berarti 43'é 
(menyiksanya) Dan 524, juga berarti 4133 (memeranginya). 
Dan Sif, juga berarti 35.1 (menawannya). Dan 3A, juga 
berarti 4J£ (mengalahkannya). Dan 3A), juga berarti 


102 Tafsir Al-Maraghi, jilid 8 juz 23 him. 95 

103 Al-Burhan fi ‘Uluam Al-Quran, juz 1 him. 288 
104 fbid, jilid 4 juz 10 him. 57 

105 Ibid, jilid 4 juz 12 him. 55 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kate-kata dalam Al-Qur ‘an = 17 





a Bch (memegangnya, mengurusinya).'” 
1. Akhadza, berarti “mengazab’, “menyiksa”. Misalnya: 


z ake? one 
© ahi A526 \,pheas 7 


“Lalu mereka kafir; maka Allah mengazab mereka.” 


(Al-Mu’min: 22) 
Begitu juga firman-Nya: 


‘one alaesta pe Neate 5b 5 Vaan 
“Maka masing-masing mereka mendurhakai rasul 
Tuhan mereka, lalu Allah menyiksa mereka dengan 
siksaan yang sangat keras.” (Al-Haaqqah: 10) 


Dan firman-Nya: 

in, cz wi @ of vr o Ts, 35 
“Ya Tuhan Kami, janganlah Engkau hukum Kami he 
Kami lupa atau Kami tersalah.’ (Al-Baqarah: 286) 


Bahwa ai-ma’khadzah artinya “diambii"; “disiksa’, 
karena orang yang akan disiksa itu diambil dengan 
kekerasan.’” Begitu juga: 





© lial ill 
“Dan Kami timpakan kepada mereka azab. (Az- 
Zukhruf: 48) 


Begitu juga firman-Nya: 

eb 5 aglal lcs Ald gal Cas 

“Kami timpakan kepada penduduknya kesempitan dan 

penderitaan supaya mereka tunduk dan merendah 

diri.”” (Al-Araaf: 94) 

Dan firman-Nya: 8,3 3 \opols 445-4 agile 
cnesls : Kemudian mereka ditimpa gempa, maka jadilah 
mereka mayat-mayat yang bergelimpangan di dalam 
rumah-rumah mereka. (Al-Araaf: 91) 


2. Akhadza, berarti “mengambil’, yakni menjadikannya 
sebagai sesembahan. misalnya:,,« | gael EAS 2 ba 
ois GUakty age 6315 Ys) Sas 5 ,3(Al-Kahfi: 15) maka 
akhadza, berarti mengukir, dan: ittakhadzuu min 
duunihi aalihatan, yakni mereka mengukir patung- 
patung, lalu disembahnya. 108 Begitu juga: \,jac3 
435535 6 jedi 5 pl oF Sais jh Ge OE adil Vf 
Ae 3é ada) Ay S92 Se z\J5i (Al-Kahfi: 50) bahwa a-fa- 


106 Mu'jam Al-Wasiith, juz 1 bab alif him. 8 
107 Al-Maraghi, Op.Cit., jilid 1 juz 3 him. 83 
108 idid., jilid 5 juz 15 hlm. 124 
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AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur‘an 


tattakhidzuunahuu: apakah kamu mengambil Iblis 
sebagai pemimpin. Huruf Hamzah (apakah), dalam 
susunan seperti ini adalah untuk menyatakan tidak 
setuju dan heran terhadap orang yang melakukan 
perbuatan seperti itu.’” 

3. Akhadza, berarti “menguasai’. Misalnya: 55 ‘Yi! ai Y ais! 
055 V5 4k, 3315 Y 4,285) Zed (Al-Bagarah: 255) yakni, 
Allah tidak dikalahkan dengan mengantuk dan tidak 
juga dikalahkan dengan tidur.'' 


4. Akhadza, berarti “menyerahkan’ Misalnya:3 3 dll Ss 
SLS 320 8 WAY hilly (Al-Muzammil: 9) bahwa 
fattakhidzhu wakiilaa: serahkan kepada-Nya segala 
urusan.''! 

5. Nag berarti “memegang”. Misalnya: «> er asi, 
acl| 34: Musa memegang kepala (rambut) saudaranya 
sambil menarik ke arahnya. (Al-Araaf: 150) 


6. Akhadza, berarti, “bersiap sedia”. Misalnya: {534 
adja : bersiap-siaplah kamu (An-Nisa: 71} yakni, 
berjaga-jagalah (dalam peperangan) dan majulah 
secara berkelompok atau sekaligus. 

7. Akhadza, berarti "mencabut’ Misalnya: 2} 3] OL 
Sus JE 6585 £5 Shlatly tenats : .jika Allah mencabut 
vendengaran dan penglihatan serta menutup hatimu, 
(Al-Anam: 46) yakni, ditutup hatinya dan tidak diberi 
petunjuk bagi yang tidak mefungsikan pendengaran 
dan penglihatannya. 

8. Akhadza berarti “berpegang teguh”. Misalnya: \532 

33% -S=tsl: “Pegang teguhlah apa yang telah Kami 

berikan kepadamu.” (Al-Araf; 171) 

Adapun firman-Nya:\,i25 sy \ dowd 2 aS Sli ths Si; 
oe iS yhodsh ass AI Se Gad SLI 52 OF ALIA 

5G Gq HMB) (5, 538 pteal oh5 393 (Al-Kahfi: 50) 

Ungkapan Afatattakhidzuunahuu: apakah kamu 
mengambil Iblis sebagai pemimpin?. Hamzah dalam 
istifham (kata tanya, “apakah”), dalam susunan seperti ini 


adalah untuk menyatakan tidak setuju dan heran terhadap 
orang yang melakukan perbuatan seperti itu." 


Al-Ukhduud (35325) 


Firman-Nya: 


or EST Case A js 
10¢ Ibid, jilid 5 juz 15 him. 160 

110 Ibid, jilid 1 juz 3 him. 11 

111 Ibid, jilid 10 juz 29 him. 110 

112 Tafsir Al-Maraghi, jilid 5 juz 15 hlm. 169 








“Telah dibinasakan orang-orang yang membuat parit.” 
(Al-Buruuj: 4) 
Keterangan: 


Al-Ukhduud adalah belahan tanah yang berlubang 
serta memanjang seperti sebuat parit. 13 Imam Al-Qurtubi 
menjelaskan bahwa 2 933. Dlecsi j33, adalah uslub jawab 
gasam yang mengandung unsur doa, yakni “mudah- 
mudahan Allah membinasakan dan melaknat pemilik 
ukhdud. Mereka telah menggali tanah sebagai parit, di 
dalamnya mereka menyalakan api untuk memanggang 
orang-orang mulunin.’""* 


Imam Ash-Shabuni mengisahkannya secara ringkas 
sebagaimaan riwayat yang terdapat dalam kitab Shahih 
Muslim: 


Bahwa seorang raja yang kafir dan zalim sedang 
penduduknya Islam dipaksa menjadi meninggalkan 
agamanya (menjadi kafir, murtad dari Islam) maka raja 
memerintahkan untuk membuat ukhdud dengan bentuknya 
yang terbuka lebar (menganga) dan ke dalamnya dibentuk 
menyempit sekaligus sebagai tempat menyalakan api. 
Kemudian memerintahkan penjaga (polisi raja) dan 
laskarnya dan membawa tiap-tiap mukmin dan mukminat 
untuk dipanggang di atasnya. Maka orang yang tidak 
mau kembali ke agama semula dilemparkannya ke bara 
api tersebut, sampai giliran seorang ibu beserta anaknya 
yang masih bayi. Maka ibunya menenggelamkan dirinya 
beserta anaknya, lalu tiba-tiba anaknya berkata: Wahai 
ibu, bersabarlah!, karena engkau berada di jalan yang haq,'"° 


Akh N) 
Firman-Nya: 


“Pergilah kamu dan saudara “sa ctro membawa ayat- 
ayat-Ku.” (Thaaha: 42) 
Keterangan: 


Al-Akhu adalah orang yang bersama Anda, satu 
darah daging, satu kandungan. Atau juga berarti teman 
(ash-shadiig), Di dalam mitsil dikatakan: MN tye 14 MAN Sh \, 

"Sesungguhnya saudara Anda adalah orang yang sayang 
kepada Anda.” 1° 


Kata akh atau ikhwan yang tertera di sejumlah ayat: 
1) yang berarti “kaum’, misalnya $3} 5\j+}: Kaum Luth. 


113 Ibid, jilid 10 juz 30 him. 98; Al-Kasyyaaf, juz 4 him. 237; Al Ukhduud 
ialah Syagqur fi Al-Ardhi (lubang menganga yang ada di tanah). Lihat, 
Shahih Al- Bukhari, jilid 3 blm. 224 

114 Tafsir Al-Qurtubi, jilid 19 hlm. 284 

115 Shafwah At-Tafaasiir, jilid 3 blm. 540; penjelasan kisah di atas tertera 
pula di dalam A} Kespyaaf, juz 4 him. 238 

116 Mu'jam Al-Wasiith, juz 1 bab alif him. 9 


(Adz-Dzariyyat: 13) yakni orang-orang yang berada di 
sekitar Nabi Luth, yang pernah hidup bersamanya. Begitu 
pula 3'é (|: kaum ‘Aad (Al-Ahqaaf: 21) yakni suatu kaum 
yang berada di Al-Ahgqaf. 2) Akh yang berarti “saudara’, 
misalnya: enti Stl: Saudara-saudara setan. {Al- 
Israa’: 27) yakni, orang-orang yang berteman dengan 
setan. Begitu juga: Waiy sy: Saudara-saudara Yusuf. 
(Yusuf: 58); dan: ata be of j as Saudaramu yang 
seayah (Bunyamin). (Yusuf: 59) maksudnya saudara dalam 
susuan, darah daging yang disebut dengan keluarga. 3) 
Akh yang berarti “teman’. Misalnya: kata 4.2} yang tertera 
di dalam firman-Nya: 5,316 a3Y oo) 85: “Dan berkata 
Musa kepada saudara, yaitu Harun.” (Al-A'raat: 142) yakni 
shadiiquhu (teman Seperjuangan dan seakidah, yakni 
Harun #4); begitu juga: 4.5! “+ + so bas 33: “Pada hari 
ketika manusia lari dari saudaranya, ” (‘Abasa: 34) yakni 
saudara sekandung, sebagaimana diperkuat dengan ayat 
selanjunya. Yakni, dari ibu dan bapaknya, dari istri dan 
anak- anaknya. (Ayat ke 35-36); dan firman-Nya: =a) NM 5 
Sls VES ah yb: “Ketika saudara mereka (Nuh) berkata 
kepada mereka: “Mengapa kamu tidak bertakwa?’. (Asy- 
Syu/araa: 106) 

Perihal ayat yang tersebut dalam Surat Asy- Syu: araa: 
106, Imam Al-Maragi menjelaskan bahwa ,355 \, adalah 
saudara mereka di dalam negeri dan tempat tinggal, bukan 
di dalam agama dan keturunan. Karena Luth adalah anak 
saudara Ibrahim dari Babilonia. Akhuuhumn j juga berarti 
saudara senasab; seperti dikatakan: —! salt ib} G, dan & 
et $131, yang maksudnya “wahai salah seorang di antara 
mereka’, Al-Humasi mengatakan: 


a 33 Fy ~® 


* ee = Se bE 65155 9 
bay JEG Je etch G 


“Mereka tidak meminta bukti dari saudara 
mereka atas apa-apa yang telah dianjurkannya, 
sewaktu ia menyeru mereka menolong orang- 
orang yang tertimpa mala petaka’'” 


Dan saudara dalam agama dinyatakan: 
c 2 7 = 
z a re « * * . e 7 : - . 
© 23561 BON pbols Bg} Ogee gall sl 


117 Al “Maragh. Op. Cit., jilid 7 juz 19 hlm. 80; terhadap Arman-Nya: ¢3}5 
Was Bll 3 Gide (Al-Araaf: 84), Imam Az-Zarkasyi membedakan antara 
casi dan bse, bahwa kata 2-321 menunjukkan kepada naseb(hubungan 
keluarga), yakni disebutkan nabinya (Syu ‘aib), sedangkan untuk 
negaranya(i33:) disebutkan dengan aml yang menandakan pada 
(siksa), maka Syu’aib #4. tidak dikatakan .s&i, yang berarti Nabi 
Syw'aib dikecualikan dari kaumnya (tidak termasuk yang disiksa). 
Lihat, Al-Burhan fit ‘Uk«aen Al-Quran, juz 1 hlm. 161-162 lihat, Surat 
Al-‘Ankabuut ayat 36 dan Surat Huud ayat 83 
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“Sesungeuhnya orang-orang mukmin adalah bersaudara 
karena itu damaikanlah antara kedua saudaramiu.” (Al- 
Hujuraat: 10) 

Selanjutnya dijelaskan bahwa 531, adalah “saudara- 
saudara menurut hubungan pernasaban’. Sedang yey, 
ialah “saudara-saudara dalam persahabatan”. Kedua kata 
tersebut adalah jamak dari kata zi. Persaudaraan di 
dalam agama dianggap sebagai persaudaraan dalam nasab, 
sehingga seolah-olah Islam adalah ayah mereka. Seorang 
penyair mengatakan: 


we tte ol NS OR on aah 
@ ayer Gg Oly py eal 
ped 5 eth SSI IN 
“Ayahku adalah Islam; aku tidak mempunyai ayah selain 
ia; apabila mereka membanggakan Qais dan Tamin’’!" 


Ikhtilaag (S51) 


Al-Ikhtilaag adalah bentuk mashdar, dari - 334-123 


Sch, “kedustaan yang diada-adakan’"” Sebagaimana 
yang tertera di dalam firman-Nya: 


Vy 18s Si pai ail g ig ys & 
@ Ss 


“Kami tidak mendengar hal ini pada agama yang 


terakhir; ini (mengesakan Allah}, tidak lain hanyatah 
(dusta) yang diada-adakan.” (Shaad: 7) 


Ayat tersebut merupakan sisi penolakan yang bermula 
dari ketakjuban lantaran Muhammad #2 menyeru hanya 
menyembah Tuhan Yang Esa saja.(Shaad: 5). Terhadap ayat 
di atas, A. Hassan dalam tafsirnya menjelaskan, keesaan 
Tuhan yang dibicarakan oleh Muhammad itu tidak pernah 
kita dengar di agama yang akhir, yaitu agama Kristen, 
karena agama itu mengatakan Tuhan tiga. Agama keesaan 
Tuhan ini tidak lan melainkan buatan Muhammad sendiri.'” 

Sebenarnya ungkapan ikhtilaag yang ditujukan kepada 
Muhammad hanya menutupi kepalsuan mereka sendiri, 
karena para nabi dan rasul Tuhan dalam risalahnya hanya 
memerintah menyembah Allah saja dan tidak boleh 
menyekutukan-Nya, tak terkecuali Isa #34, 


Akhara (- 38h 


Firman-Nya: 


118 ibid., jilid 9 juz 26 hlm. 130 
119 Ibid, jilid 8 juz 23 him. 95 
120 A. Hassan, Tafsir Al-Furgan, catatan kaki no. 3341 him. 889 
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AL-ALFAAZH: Buku Pinitar Memahami Kata-kate dalam Al-Qur'an 


~ & 


Vepaos| ase a a ii 
@ pales Y Perpepre 


“Dan janganlah sekali-kali kamu (Muhammad) 
mengira, bahwa Allah lalai dari apa yang diperbuat 
oleh orang-orang zalim. Sesungguhnya Allah memberi 
tangguh kepada mereka sampai hari yang pada waktu 

itu mata (mereka} terbelalak.’ (Ibrahim: 42} 

Keterangan: 

Di dalam Mw jam dinyatakan: +055) 320 5 53, Berarti 
al-miiad (tempat yang telah janji), dan juga berarti 
ditentukan masanya (ajjalaiu),'** 

Berikut makna kata akhkhara yang tertera di sejumlah 
ayat 
1. Akhhara, berarti “menangguhkan” Misalnya: 


fy 2. > 
a] a1 * #47 so 7 «tt g4 
@ iol ce 15 abt 28 |S 
“Dan Allah sekali-kali tidak akan henorcuhten 
(kematian) seseorang apabila datang waktu kematian- 
nya. (Al-Munafiqun: 11) 
2. Akkhara berarti “noundur”. Misalnya: 


© 55s; 51 fis; ol enw alt gd 

“(yaitu) bagi siapa yang berkehendak kan maju atau 
mundur” (Al-Muddatstsir: 37) 

Adapun yang dimaksud dengan “maju’; ialah menerima 

peringatan, Dan yang dimaksud dengan “mundur’, ialah 
tidak mau menerima peringatan.'” 


3. ARR Ora berarti “malas” Misalnya: 4 5 Cie 
> 5 <.453(Al-Infithaar: 5} bahwa Maa akhkharat: 
yang dilalaikan. Yaitu amal baik yang dikerjakan 
dengan bermalas-malasan.'” Sedangkan firman-Nya: 

Cn lees 3; 5 pbaris ine 5 adele 325 (Al- 
Hijr: 24) bahwa al-musta’khiriin; orang-orang yang 

masih hidup.’4 

Adapun 43-Vi adalah salah satu dari dua hal dari jenis 
yang sama, artinya “yang lain’ Sedang <» ell; kata 
bentuk jamak, yang menunjukkan kumpulan orang-orang, 
kelompok atau suatu kaum. Yang berarti “orang-orang 
yang lain”. Kata akhar, ukhra, akhariin menunjukkan 
33 53: “Kemudian 


hen oe GLEN; 


wb ai 


makna “yang lain”. Misalnya: 7, SMI 6355 Ses! 


121 Mu'jam Al-Wasiith, juz 1 bab alifhim. 8 


122 Depag, A-Quran dan Terjemahnya, catatan kaki no. 1530 him. 995 
123 Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 30 him. 63 

124 I[bid, jilid 5 juz 14 him. 16 

125 Mu'jam Al-Wasiith, juz I bab alif him. 8 


ik 





Kami binasakan orang-orang yang lain.” (Ash-Shaftaat: 
136) Yaitu mereka yang tinggal di kota yang tidak ikut 
bersama Luth #s41,'"° 

Begitu juga kata Qarnan Aakhariina, yang menyifati 
suatu generasi, yang berarti generast vane lain, misalnya: 


tye ULasls 9 mee poe Sat \s 
G) % Ce ole 
“Kemudian Kami binasakan mereka karena dosa 
mereka sendiri, dan Kami ciptakan sesudah mereka 
generasi yang lain.” (Al-Ar/aam: 6) 
Akhar dimaksudkan dengan menjelaskan salah satu 
dari kedua orang, misalnya: 


oe Mais 35 east 2 


G3 Hepat OF 


BU} 
‘on 


“Ketika keduanya mempersembahkan korban, maka 

diterima dari salah seorang dari mereka berdua (Habil) 

dan tidak diterima dari yang lain (Qabil)” (Al-Maaidah: 

27) 

Kata akhar dalam menyifati tuhan selain Allah, 
misalnya Haahan Aakhar berarti, tuhan yang lain, sebagai- 
mana tertera dalam bunyi ayat: 


+ “1 + a7 ew 2 wy “oe 

49 oA Shp Y sols asl atl te f2 cp3 
ay £855 Sus Atlin LOY 
“Barangsiapa menyembah tuhan yang lain di samping 
Allah, padahal tidak ada suatu dalilpun baginya tentang 
itu, maka sesungguhnya perhitungannya di sisi Tuhannya_ 
(Al-Mu’minuun: 117) (Al-Furgan: 68) (Asy-Sywaraa’: 213) 


Dan begitu juga dengan kata ukhraa, yang berarti “yang 
lain’. Sebagaimana firman-Nya: 


fe Ges Ol 





Bes 53 gle al gs SI hgh 228 


“Apakah kamu sesungguhnya mengakui ada tuhan- 
tuhan yang lain di samping Allah?” (Al-Anam: 19) 
Adapun 33-Vi ialah hari akhir. Seperti firman-Nya: 


@ Sib cal go ST 51a Gy; 


“Sesungguhnya akhirat itulah yang sebenarnya kehidu- 
pan.” (Al-‘Ankabuut: 64); begitu juga firman-Nya: 


126 Depag, Al-Quran dan Terjemahnya, catatan kaki, no. 1288 him. 723 
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CG) VB 3S ce eM Ol; 

“Sesungguhnya akhirat itulah negeri yang kekal.” (Al- 

Mu'’min: 39) 

Di dalam Mu jam dijelaskan bahwa al-akhiir adalah 
yang akhir dari segala sesuatu.'?” Al Aakhirah adalah lawan 
dari al-Uulay, yakni rumah kehidupan setelah kematian. 
Dan al-muakhkhar adalah akhir sesuatu dari makhluk. 
Dikatakan: 42.42) 52.42 (kapal yang telah usang).’* 


Al-Akhir 3250 


Ialah salah satu dari asma Allah, artinya Yang Maha 
Kekal, setelah binasa semua yang ada.” Sebagaimana 
firman-Nya: 


- a. 2 ra oye . a 3 Ete . 
Je 385 Shih Jelly 295 USVI 
© ede edo 


“Dialah Yang Awal dan Yang Akhir, Yang Zhahtr 


dan Yang Bathin; dan Dia Maha Mengetahui segala 
sesuatu.” (Al-Hadiid: 3) 


Al-Akhsaruun (492-2NN) 


Firman-Nya: 


3Ui 3 a ldall 4; 5 2 spall Des 


OC) Oy nce Si 


“Mereka itulah orang-orang yang mendapat (di dunia) 
azab yang buruk dan mereka di akhirat adalah orang- 
orang yang paling merugi.” (An-Naml: 5) 





Keterangan: 


Kata akhsaruun adalah isim tafdhil, “kata yang 
menunjukkan arti lebih”. Maka akhsaruun berarti 
“yang paling merugi”. al-akhsaruun yang tertera pada 
ayat tersebut ialah mereka yang tidak mendapat pahala 
tetapi terus menerus dalam azab.'* Kategori mereka 
itu, dijelaskan dalam ayat sebelumnya, “mereka yang 
memandang baik perbuatannya, yang pada hakekatnya 
berada dalam kesesatan”(An-Namil: 4). Yakni, mereka yang 
amal ibadahnya dihiasi oleh setan dengan bentuk ghuruur, 

“tertipw’, misalnya: opal aul l, 2205325 Y 4 (Luqman: 33) 
dan « paeeny 3 B & (Ali Imran: 24). Baca khasara 


127 Mu jan Al-Wasitth, juz i bab alif ilnt. 9. 
128 fbid, juz 1 bab alif him. 3, 9 

129 Tafsir Al-Maraghi, jilid, 9 juz 27 him. 170. 
130 Ibid, jilid 7 juz 19 him. 112. 
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Iddan (al) 


Pirman-Nya: 


IS) QE atte 5 


“Sesungouhnya kamu telah mendatangkan suatu 
perkara yang sangat mungkar.” (Maryam: 89) 


Keterangan: 


Imam Al-Maragi menjelaskan bahwa SY, dengan 
di-kasrah-kan atau di-fathah-kan, adalah Perkara yang 
mungkar (al-munkaarul- azhiim). Dan. 854, adalah ‘berat’ 
(asy-syiddah). Dikatakan: 33) 5 3 pil Sl, yakni perkara itu 
memberati diriku.'” Dan perkara mungkar (iddan) yang 
dimaksud adalah menetapkan bahwa Allah mempunyai 
anak. Arti selengkapnya: “Dan mereka berkata: “Tuhan 
Yang Maha Pemurah mengambil (mempunyai} anak”, 
Sesungguhnya kamu telah mendatangkan suatu perkara 
yang sangat mungkar, hampir-hampir langit pecah, bumi 
terbelah dan gunung-gunung runtuh, karena mereka 
mendakwakan bahwa Allah mempunyai anak. (Maryam: 
88-91). 


Akhlada (ii) 
Firman-Nya: 


v2) Yi Gf as} ass 
“Tetapi ia cenderung kepada dunia.” (Al-Araaf: 176) 


Keterangan: 


Akhiada ilal ardhi maksudnya cenderung dan condong 
kepada dunia.'* Dan firman-Nya: 


. 


iii de Seng 


“Ta mengira bahwa hartanya itu dapat mengekolkannpa’ 


(Al-Humazah: 3) Maka, akhiadahu, maksudnya, menja- 
minnya bisa hidup langgeng dan kekal di dunia.'*> Baca: 
Kalg. 


Adda Gi) 
Firman Allah 3€: 


131 fbid., jilid 6 juz 16 hlm. 85 

132 Ibid, jilid 3 juz $ him. 106 

133 Ibid, jilid 10 juz 30 hhm. 237; Az-Zamakhsyari menjelaskan akhladahu 
wa Khalada dengan makna thawwalail maal amalahu wa manaahial 
amaanival ba'tid (mengangan-angankan harta dan cita-citanya 
dengan angan-angan yang jauh} sehingga menjadikannya lengah dan 
beranggapan bahwa harta benda dapat bertahan kekal bersamanya di 
dunia dan tidak akan mati, Lihat, Al-Kasysyaaf, juz 4 him. 283 
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Beh 205 ye BY jew 22k ol 5 nes 
“Dan di antara merela (Ahlu Kitab) ada orang yang 
jika kamu mempercayakan kepadanya satu dinar, tidak 
dikembalikannya kepadamu.” (Ali ‘Imraan: 75) 
Keterangan: 


Di dalam Mu'jam dinyatakan: 6 3 sf artinya 4) als 
(menegakkannya), Dan ‘5 5, berarti (menyelesaikannya). 
Dan 725 ad Si, yakni at)! Aa (menghubungkan 
kepadanya)™ Berati “menyerahkan’, n’, “membebaskan”. 
Sebagaimana firman-Nya: ait sie Al | 531 th: “{dan berkata): 
“Serahkantah kepadaku hamba-hamba Allah (Bani Isra’il 
yang kamu perbudak),” .. (Ad-Dukhaan: 18) 


Adraa (531) 


Firman-Nya: 


4 ah 15 22 “ Aad 


iii AS 3) Js 
- 

* a= a 
Li ad ads 


a 4 wit 
© oshin 

“Katakanlah: “Jikalau Allah menghendaki, niscaya 

aku tidak membacakannya kepadamu dan Allah tidak 

(pula) memberitahukannya kepadamu”. Sesungguhnya 

aku telah tinggal bersamamu beberapa lama sebelumnya. 

Maka apakah kamu tidak memikirkannya?” (Yunus: 16) 

Keterangan: 

Menurut Ar-Raghib, ad-diraayah adalah pengetahuan 
yang didapat dengan cara memasang telinga untuk 
mendengarkan, dikatakan: 459 4 2.5555 4453 (mengerti, 
memahami).’* Atau dikatakan: 4, 23553 43555, artinya saya 
mengetahui.'* 

Selanjutnya beliau mengatakan bahwa setiap tempat 
di dalam A!-Qur'an yang disebutkan kata wamaa adraaka, 
maka selalu diikuti penjelasannya. Misalnya di Surat Al- 
Muthafhhin ayat 8-12: 


Caras Ve Bey \a3. Maka penjelasannya: 
Seal © GIS 325 bs OAs CHV 
RVs » Dias ws ® nll ws 


134 Mu'jam Al-Wasiith, juz 1 bab alifhilm. 10 
135 Mujam Mufadaat Alfaazh Al- Quran, him. 170 
136 Tafsir Al-Mearagti jilid 4 juz 8 him. 79 











“Tahukah kamu Apakah sijjin itu? (ialah) kitab yang 
bertulis. Kecelakaan yang besarlah pada hari itu bagi 
orang-orang yang mendustakan, (yaitu) orang-orang 
yang mendustakan hari pembalasan. Dan tidak ada 
yang mendustakan hari pembalasan itu melainkan 
Setiap orang yang melampaui batas lagi berdosa.” 
Juga seperti di Surat Al-Haaqqah ayat 3-4: 
Sih i asi \43 . Maka penjelasannya: 53 34.5 E5if 
ie Wh 
“Dan tahukah kamu Apakah hari kiamat itu? kaum 
Tsamud dan ‘Aad telah mendustakan hari kiamat- 
Surat Al-Muddatstsir ayat 27-30: 


(pe vs asi \43 Maka penjelasannya: 

ee ae, cei, ee “ 44 4 at 4 

Aac3 QE @ £5) 451) @ 545 V5 25 Y 
G) phe 

“Tahukah kamu Apakah (neraka) Sagar itu? Saqar itu 

tidak meninggalkan dan tidak membiarkan. (neraka 

Sagar) adalah pembakar kulit manusia. Dan di atasnya 

ada sembilan belas (Malaikat penjaga).” 

Surat Al-Mursalaat ayat 14-17: 

jail ese Bi \43. Maka penjelasannya: 


“ she of et ate, 4st. wae Bee 

@ Soy Vi He Sl & SpA 2.2% 185 

® ’ Of 223 22 af 

C258) aS 

“Dan tahukah kamu Apakah hari keputusan itu? 

Kecelakaan yang besarlah pada hari itu bagi orang- 

orang yang mendustakan. Bukankah Kami telah 

membinasakan orang-orang yang dahulu? Lalu 

Kami iringkan (azab Kami terhadap) mereka dengan 
(mengazab) orang-orang yang datang kemudian.” 

Dan setiap tempat dari ayat-ayat Al-Qur’an yang 

disebutkan kata wamaa yudriika, maka tidak diikuti 

penjelasannya, misalnya Al-Ahzaab ayat 63: 


44 2 4 e- ou %-7 Pye e 

QW Cy gkes ELST fod By pag ej 

“Dan tahukah kamu (hai Muhammad), boleh Jadi hari 
berbangkit itu sudah dekat waktunya. 


Surat ‘Abasa ayat 3:'77 
OS Aas yk by 


“Dia (Muhammad) bermuka masam dan berpaling.” 


137 Ar-Raghib, Op. Cit., hlm. 170 


Iddaaraka (435) 
Firman-Nya: 
io -. » ro > a ot 
GSE SD HES a catle HiT y: 
tT se ate at. 
D Oye ere ob 
“Sebenarnya pengetahuan mereka tentang akhirat tidak 
sampai (kesana) Malahan mereka ragu-ragu tentang 
akhirat itu, lebih-lebih lagi mereka buta daripadanya.’ 
(An-Naml: 66) 
Keterangan: 


Iddaaraka, yakni melebih-lebihkan pengetahuan (sok 
tahu) tentang persoalan akhirat (takaamala wastahkama 
alaihim bi ahwaliha). Redaksi tersebut sekaligus sebagai 
ejekan (tahakkum) kepada mereka karena kebodohannya.'" 


Ad’iyaa’ Ges) 
Firman-Nya: 
é ~ & ~ oF we, 
“Dia tidak menjadikan anak-anak angkatmu sebagai 
anak kandungmu (sendiri).” (Al-Ahzaab: 4) 


Keterangan: 


Imam Ash-Shabuni menjelaskan bahwa ~fotlesi 
adalah kata jamak dari £3, yakni seorang yang membang- 
gakan seorang anak yang bukan anaknya sendiri, yang 
dikenal dengan SM, sebagaimana yang berlaku pada 
zaman jahiliyah lalu dihapusnya praktik demikian itu 
dalam agama Islam. Di dalam Lisaan Al- Arab disebutkan 
£la)! adalah anak yang disandarkan kepada yang bukan 
bapaknya. Sedang é4c-.4| (dengan kasrah dal-nya) adalah 
pengakuan anak angkat (al-waladud daa’iy) yang bukan 
anaknya sendiri. Ibnu Syumail mengatakan #464! (dengan 
fathah dal-nya) adalah undangan untuk menikmati 
hidangan (resepsi), dan ad-di’watu (dengan kasrah dal-nya) 
berarti sesuatu yang disandarkan kepada keturunanan.’” 


Adna (_,3!) 

Firman-Nya: 
@ 33503 ol (33! Bs 
“Yang demikian itu supaya mereka lebih dikenal.” (Al- 
Ahzab: 59) Baca: Yudniina 


Keterangan 





Imam Ash-Shabuni menjelaskan bahwa 331. adalah 
bentuk afaalut tafdhil, maknanya aqrabu (lebih dekat, 


138 Shafwat Al-Bayan li Maan Al-Quran Al-Karim, hlm. 383 
139 Ash-Shabuni, Tafsir Ahkam, jitid 2 hlm. 232 
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lebih menghampiri). Kata tersebut diambl dari ad- 
dunuwwu, maknanya al-garbu (dekat). Dikatakan, ,3!31 
ace, berarti dekatkanlah kepadaku (garrabnii minhu).'” 


Adnal ardha, yang tertera di dalam firman-Nya: 3 
O phase ne 2 aa (ye oj pl 33} (Ar-Ruum: 2) adalah 
kawasan yang dekat dengan negara Romawi. Penilaian 
dekat di sini dipandang dari penduduk negeri Makkah, 
yang Khitab ayat ini ditujukan kepada mereka.'*! 


Adapun ad-dunya, di dalam Surat Ash-Shaffaat ayat 6 
(S135) 259 (SAN 13 GP) Al-Maragi menjelaskan 
bahwa ad- denya adalah bentuk muannats dari al-adna. 
Maksudnya, langit yang terdekat kepada penduduk bumi 
ini.'*? 


Adhaa (_53\) 
Firman-Nya: 
a 
@ tah; opsh te 
“Dan kiamat itu lebih dasyat dan lebih pahit.” A. 
Qamar: 46) 
Keterangan: 


Imam Al-Maragi menjelaskan bahwa Sil, artinya 
‘lebih besar kedasyatannya’. Yakni, hal yang mengerikan, di 
mana seseorang tidak tahu lagi jalan untuk menyelamatkan 
diri dari padanya. Orang mengatakan, 6S 4a oles, artinya 
“ja ditimpa kedasyatan seperti itu’:'* Gambaran kedasyatan 
kiamat dinyatakan juga: Di hari yang kamu akan lihat 
seorang ibu yang menyusui lupa dengan anaknya, dan tiap- 
tiap yang mengandung telah gugur kandungannya. Mereka 
terlihat mabuk padahal tidak mabuk, namun lantaran siksa 
Allah yang sangat keras (Al-Hajj: 2) 


Adaa’ (213\) 
Firman-Nya: 
ao, ists 
“Dan hendaklah (yang diberi maaf) membayar digas 
kepada yang memberi maaf dengan cara yang baik 
(pula).” (Al-Baqarah: 178) 
Keterangan: 


Maksud wa adaaun bi ihsaan, adalah menunaikan 
pembayaran diyat dengan segera dan dengan cara yang 
baik, tidak berniat mengulur waktu dan tidak meng- 
halangi hak. Di dalam Mu’jam dijelaskan bahwa 213\ 


140 ibid, jilid 2 hlm. 375 

141 Tafsir Al-Mareghi, jilid 7 juz 24 him. 27 
142 hid, jilid 8 juz 23 him. 43 

143 ibid, jilid 9 juz 27 him. 96 

144 Ibid, jilid 1 juz 2 him. 60. 
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adalah duas Yi (menghubungkan, menyampaikan). Dan 
juga berarti menyempurnakan sesuatu yang menjadi 
kewajibannya dari perkara agama dan semisalnya. Dan 
(3! juga berarti mengerjakan kewajiban yang pokok (‘ainul 
waajib) pada waktu yang telah dibatasi.'’* 


Al-Adzqaan QW 
Firman-Nya: 


[Hoe thts ae ey ote a2 
OY) Kee QE 9 5 mgnlé 1S ales 34 


“Apabila Al-Quran dibacakan kepada mereka, mereka 
menyungkur atas muka mereka sambil bersujud.” (Al- 
Israa: 107) 





Keterangan 

Al-Adzqaan ($6831) adalah kata jamak, dan bentuk 
tunggalnya oS yang artinya “dagu’, “janggut”.'*° Dan 
perkataan, 43235 43, berarti, aku memukul dagunya. Begitu 
pula, 3335 ai, maksudnya unta meminta tolong dengan 


dagunya dalam perjalanannya.'”” 
Adzan (33)) 
viemaneNys 
e 2 a v 4 _ a Dy T. 


doe * “ee ao oa a 
“Dan (inilah) suatu stu permakluman ‘daripada Allah dan 
Rasul-Nya kepada umat manusia pad hari haji akbar 
bahwa sesungguhnya Allah dan Rasul-Nya beriepas diri 
dari orang-orang musyrikin. “(At-Taubah: 3) 
Keterangan: 

Al-adzaan adalah pemberitahuan (matuumah) tentang 
sesuatu yang seharusnya diketahui.’* 


rieman Nye 
af (Es > 2. owe é oo vot Z. 3 
a= woe (ft 2 ireex 
En lt JE als siti gh: O25 Ook ne 
“Sesungguhnya Kami dengan sebenarnya telah mem- 
peroleh apa yang Tuhan Kami menjanjikannya 
kepada kami. Maka Apakah kamu telah memperoleh 
dengan sebenarnya apa (azab) yang Tuhan kamu 
menjanjikannya (kepadamu)?” mereka (penduduk 
neraka) menjawab: “Betul”. kemudian seorang penyeru 
145 Mu'jam Lughah Al-Fugahaa' Arabiy Englijiy Afransty, hlm. 30. 
146 Lihat, Shahi Al-Bukhari, jilid 3 him. 154. 


147 Mu'jam Mufradat Alfaazh Ai-Quran, him. 181. 
148 Tafsir Al-Maraghi, jilid 4 juz 10 him. 52 
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(malaikat} mengumumkan di antara kedua golongan 
itu: “Kutukan Allah ditimpakan kepada orang-orang 
yang zalim,” (Al-Araaf: 44) 

Maka, at-tadziin dalam ayat tersebut maksudnya 
ialah suara keras yang memberitahukan sesuatu.'”” Dan, 
muadzdzin adalah seorang penyeru berseru. Berasal dari 
kata af-tadziin, yaitu berulang-ulang mengumumkan 
sesuatu yang ditangkap oleh telinga.’” Seperti firman-Nya: 


© 58 0) 225) aall ei Ohi ii 24 e 


“Kemudian berteriaklah seseorang yang menyerukan: 
“Hai kafilah, sesungguhnya kamu adalah orang-orang 
yang mencuri”. (Yusuf: 70) 


Al-Idzn 3390) 
Firman-Nya: 
5p ell @ BA) ay LI Cay 
we ” + - wy Z i % “4 z 7 
ll bye dh 85 ob ttl J] qual 


“Alif laam raa. (Ini adalah) Kitab yang Kami turunkan 
kepadamu supaya kamu mengeluarkan manusia dari 
gelap gulita kepada cahaya terang benderang dengan 
izin Tuhan mereka, (yaitu) menuju jalan Tuhan Yang 
Maha Perkasa lagi Maha Terpuji.” (Ibrahim: 1) 
Keterangan: 


Idznu rabbihim dalam ayat tersebut berarti kemudahan 
dan berkat yang diberikan Tuhan.’*! Dan firman-Nya: 


a wwe) ow te é ” 

© dij led S53hj 

“Dan patuh kepada Tuhannya, dan sudah semestinya 

langit itu patuh.” (Insyiqaaq: 2) maka, adzinat li- 

rabbihaa pada ayat tersebut berarti mentaati perintah- 
Nya, sebagaimana dikatakan oleh seorang penyair: 


@ 4 ENTS AS Yaa Bh ee 


i331 abike 5 Ps So 55 3 ONS 
“Mereka menjadi tuli apabila kuingatkan kepadanya 
kebaikan, dan apabila kuceritakan kepadanya sesuatu 
yang buruk segera mereka mendengarnya’.™ 


Adapun firman-Nya: 


149 Ibid., jilid 3 juz 8 him. 155 
150 Ibid., jilid 5 juz 13 hlm. 19 
151 Ibid., jilid 5 juz 13 hlm. 123 
152. Ibid, jilid 10 juz 30 him. 87 


” a Suet . vee [Peo -¢ te 

KE oi tesla pass Op) OSE Gs LY 

® Snel 

“Mereka (penduduk neraka) menjawab: “Betul’. 

Kemudian seorang penyeru (malaikat) mengumumkan 

di antara kedua golongan itu: “Kutukan Allah ditimpakan 

kepada orang-orang yang zalim.’ (Al-Araaf: 44) 

_, Perihal ayat tersebut, Imam Syibawaih mengatakan, 
53! artinya memberitahukan. Bisa juga berarti menyeru 
dan bersuara keras untuk memberitahu. Contohnya: 
55% OSs » its 

“Kemudian seorang penyeru (malaikat) nengumumban 

di antara mereka.” 

Sedangkan firman- Nya: Reais aN Mas N35 OG 
siya J(Al-Anbiyaa: 109) Maka, Adzantukum: aku 
memberitahukan kepada kalian; kemudian banyak 
digunakan dalam arti ‘aku memberi peringatan kepada 
kalian.!* Dikatakan, J3!: Kami beritahukan kepadamu. 
Orang mengatakan, as3 235, artinya dia memberitahukan 
kepadanya. Penyair mengatakan: 


a fant 


5 2 OSS Nise a0 lee 
iol poate 385 155 Oy 


Kepada kami kamu beritahu nama-nama 
yang berhubungan dengannya. Boleh jadi ada 
seseorang yang bosan tinggal di sana.” 


Adapun 95s: Seorang penyeru, yakni Malaikat. 
Sebagaimana firman-Nya: 


@ Seeubll Le abst (asad oh acs Oh4 53 

Kemudian seorang penyeru (Malaikat) mengumumkan 
di antara kedua golongan itu: Kutukan Allah dilimpahkan 
kepada orang-orang yang zalim. (Al-Araaf: 44) Baca: Laana. 

Sedangkan firman-Nya: ¢ la WY J be dicsi as 
dis\ gt.(An-Nisa’; 64) maka, idznullaah maksudnya 
ialah pemberitahuan- Nya diucapkan oleh wahyu-Nya 
dan mengetuk telinga kalian. Kata-kata bi idznillaah 
mengandung isyarat bahwa ketaatan yang hakiki hanyalah 
kepada Allah, Rabb semesta alam. Akan tetapi, Dia (Allah 
4) memerintahkan supaya para rasul-Nya ditaati, dan taat 
kepada mereka adalah wajib disebabkan izin-Nya dan Dia 


153 Ibid, jilid 3 juz 9 hlm. 97 
154 Ibid, jilid 6 juz 17 him. 78 
155 Ibid, jilid 10 juz 30 him. 87; lihatjuga, Shahiih Al- Bukhari, jilid 3 hlm. 130 
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telah mewajibkannya.’* Dan kata idzinilaah terkadang 
dinyatakan dengan idzini rabbihi. 


Sedangkan beberapa kejadian yang disandarkan 
dengan izin Allah, antara lain: 


1. Tentang berbuat kebaikan dengan izin Allah, seperti 
firman-Nya: 


@ ai SL ogdt % mee sey 
“Yang lebih berbuat kebaikan dengan izin Allah? Tein 
32) 


2. Menyifati kemudaratan dengan izin-Nya, seperti 
firman-Nya: 


Ce» » § 

© whi oh Walt ale oily 

“Sedang pembicaraan itu tidaklah memberikan mudarat 

sedikitpun kecuali dengan izin Allah.” (Al-Mujadilah: 10) 
Begitu juga musibah, seperti firman-Nya: 

aw = 3 -_ 

@ al Odb VY! Lee ye Clel be 

“Tidak ada sesuatu musibahpun yang menimpa 

seseorang kecuali dengan izin Allah.” (At-Taghabun: 11) 

3. Tentang tambuhnya tanam-tanaman dengan izin-Nya 
(Al-Araaf: 57) 

4. Tentang wahyu yang turun ke dalam hati Muhammad 
dengan izin-Nya: (Al-Baqarah: 97) 

5. Tentang mukjizat Nabi Isa #4. Yang membuat burung 
dan menghidupkan orang mati dengan izin-Nya: (Ali 
Imraan: 49} 

6, Tentang keimanan dengan i izin-Nya: {4} ol nell GEL 
& lass Zeal Je as) 3 4 ru ork YW (Yunus: 100) 

7. Tentang mendatangkan ayat-ayat (bukti-bukti 
kekuasan- “Nya) dengan izin-Nya’ of SCY kL, si 34); 
Ok y isles Gk ob dyid OB bag pkg ght al thas Gs 
SAS gel Hs ai 

8. Apa yang ada dihadapannya dengan izin-Nya: Stk 
ooh SB S45 aa Sab B chaly 545 Wh 55 5 548 MSE Go) 


ete 


IE by BS Cal 36 be FS 92305 bh 855 GS Fs 
pani (Saba: 12} 


Udzun (331) 
Firman-Nya: 


g 4% 


ie Cal 


“Telinga yang mau mendengar. (Al-Haqqah: 12) 


156 ibid, jilid 2 juz 5 him. 79 
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Keterangan: 

Al-udzun, “telinga’, adalah organ yang berfungsi 
mendengarkan baik untuk hewan maupun manusia, dan 
juga berarti orang yang memperhatikan ucapan orang 
yang berkata kepadanya. Secara majaz dikatakan: jal > 
405s. Yakni orang yang menasihati mereka.!*” 

Begitu  pyla. firman-Nya: 3 54) 5835 a egeihe 553% 5 Spall 4g mes) 
woe) 4 pe bal Js jl > (At-Taubah: 61) Maka, A-udzun 
maksudnya ialah orang yang mendengarkan perkataan 
setiap orang, lalu menerima dan membenarkannya 
(membuktikan kebenarannya). Dikatakan, Ba Abs -;, berarti 
cepat-cepat mendengarkan dan menerima perkataan. 136 

Imam Asy-Syaukani menjelaskan bahwa (53| 3 yang 
tertera pada ayat di atas disandarkan kepada mereka yang 
membenarkan setiap apa yang dikatakan kepadanya, 
tidak dapat membedakan antara kebenaran dan kebatilan 
maka Allah menjawabnya, ea | aii Js. Yakni seakan- 
akan dikatakan, “Ya, memang itu telinga’, tetapi telinga 
(pendengaran) yang dengannya kamu dapat mendengar- 
kan yang baik-baik saja, bukan selainnya. Seperti ucapan 
mereka (orang Arab), 32.2 js maksud yang dikehendaki 
adalah kebaikan dan maslahat. Maksudnya telinga sebagai 
alat pendengaran hanya untuk mendengarkan kebaikan 
bukan mendengarkan keburukan, kebatilan.'” 

Sedang firman-Nya: 1535 Ga. aS G maslate 2 EMS bs 
(Al-Kahfi: 11) maka, mgilste, ' “Telinga mereka’ maksudnya, 
telinga para pemuda yang hidup di dalam gua yang ditutup 
beberapa tahun di dalamnya. 


Adzaa (.63)) 
Firman-Nya: 
ee ek he eye Tee 
® asd! bck 
“Mereka bertanya kepadamu tentang haidh. Katakaniah: 
“Haidh itu adaah satu kotoran’. Oleh sebab itu hendak- 
lah kamu menjauhkan diri.” (Al-Baqarah: 222) 


Keterangan: 


Atha’ mengatakan, adza, ialah qadzar (kotoran), Dan 
sSVi menurut lughat ialah +2 i PLE ‘5 cnt ls (segala sesuatu 
yang tidak disukai), Di dalam “AL Micbah, dinyatakan: il 
il AM, dari bab taaba, maknanya, kotoran (qadzarun). 
Sebagaimana firman-Nya: .¢5| 3% ,\5 (katakaniah; Dia itu 





157 Mu jam Al-Wasiith, juz | bab alifhim. 11 

158 Al-Maraghi, Op.Cit., jilid 4 juz 10 him. 146 

159 Asy-Syaukani, Fath Al- Qadiir, Cet. Ke-3 Daar Al-Fikr (1973M/1393H), 
jilid 1 him. 375 
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kotoran. Yakni sesuatu yang menjijikkan (mustadzirun). 
Imam Ath-Thabari mengatakan: darah haid dinamakan 
adzay karena amis baunya, kotor dan najisnya.' Al-Adza 
adalah kiasan untuk mengungkapkan tentang kotoran, 
dan biasa digunakan untuk perkataan } yang kotor yang 
tidak disukai. Misalnya: s3Yl3 {Jb peaibic i jlasd Y: 
Janganlah kamu menghilangkan (pahala) sedekahmu 
dengan menyebut-nyebutnya dan menyakiti (perasaan si 
penerima). (Al-Baqarah: 264) '*' 

Begitu juga ungkapan tidak layak, misalnya 413! 
4|, adalah menyifati sesuatu yang tidak layak bagi Allah 
azza wa jalla, seperti ucapan orang Yahudi “tangan Allah 
terbelenggu’, dan ucapan orang nasrani “Al-masih adalah 
anak Allah” “Allah itu tuhan yang ketiga, dan ucapan kafir 
Quraisy “Malaikat adalah anak perempuan Allah’, dan 
segala tuduhan yang tak diridahi Allah yang menjadikan 
seseorang kufur dan durhaka. 

Dan J3231 .151, yang terdapat pada ayat: 5 2% Saal jt 
sa Vly US2N 4 Ait Aa) 1,255 ais, adalah upaya menyakiti 
Rasulullah, seperti tuduhan kepada Rasulullah sebagai 
orang gila, pendusta, tukang sihir, penyair, menambah 
kesengsaraan, dan begitu juga ulah melukai wajahnya dan 
merontokkan gigi gerahamnya pada waktu peperangan 
uhud.’* Firman-Nya:: Sesungguhnya orang-orang yang 
menyakiti Allah dan Rasul-Nya. Allah Akan melaknat 
mereka di dunia dan di akhirat. (Al-Ahzaab: 57) 


Imam A--Maragi menjelaskan bahwa SM, adalah 
memperpanjang sebab-sebab kenikmatan yang diberikan 
orang lain. Seakan-akan dikatakan, ‘bukankah aku yang 
memberi sesuatu kepadamu., mengapa kamu tidak 
berterima kasih kepadaku.'* 


Firman-Nya: 


wha wlll a3 aks > | ait 3 Sos 


of 


“Apabila ia disakiti (karena ia beriman) kepada Al Allah, 
ia menganggap fitnah manusia itu sebagai azab Allah.” 
(Al-‘Ankabuut: 10) 


Maksudnya, orang itu takut kepada penganiayaan- 
penganiayaan manusia terhadapnya karena imannya, 
seperti takutnya kepada azab Allah, karena itu ditinggal- 
kannyalah keimannya itu.'™ 


2 s + - 
4 au as aT = ee ow Sat the we tof 
Firman-Nya: bat ae jal pas 9 yr fol o oh coal ment) 


160 Lihat Ash-Shabuni, Tafsir Ahkam, jilid | him. 292 

161 Tafsir Fath Al-Qadir (terjemah), jilid 1 him. 869 

162 Tafsir Al-Maraghi, jilid 1 juz 3 him. 29 

163 Ibid, jilid 1 juz 3 him. 29 

164 Depag, Al- Quran dan Terjemahnya, catatan kaki no. 146 him. 629 


wan p>(At-Taubah: 61) Al-adzaa adalah sesuatu yang 
menyakitkan makhluk berakal yang menimpa badan, 
jiwa, meskipun tingkat kesakitannya ringan. Dikatakan: 
S315 GSU 5 ISI co5I, berarti ia menerima sesuatu yang tidak 
disukainya, meskipun ringan.’” Dan berarti gangguan 
secara fisik, seperti firman-Nya: 


ges 4 “ 

ssl YI oS 9 pa > oy 

“Mereka sekali-kali tidak akan dapat membuat mudharat 

kepadamu, selain dari gangguan-gangguan celaan saja.” 
(Ali ‘Imraan: 111) 


Irbah (&5)) 
Siemans 


° “cate 2552 Bly ats F sail 


“Atau pelayan-pelayan laki-laki yang tidak mempunyai 
keinginan (terhadap wanita) atau anak-anak yang 
belum mengerti tentang aurat wanita.” (An-Nuur: 31) 


Keterangan: 


Di dalam Mu’jam disebutkan bahwa a5 yl adalah 432i 
(menyeleweng), sedang wanita yang nakal disebut uulil 
irbah (yang menyeleweng).'* Yakni, adanya keinginan 
shahwat terhadap perempuan (al-haajatu ilannisaa’) adalah 
golongan orang yang diperbolehkan. Adapun ~)\, 
artinya keperluan, dan maaaribun ukhra berarti ‘keperluan 
yang lain. (Thaaha: 18) Sedangkan, — ls, adalah pelayan- 
pelayan laki-laki yang tidak mempunyai keinginan terhadap 
wanita.’*’ 


Al-Iraadah (3159) 
Firman-Nya: " 
ait 363 ngpil Ai 593 1d ol S323 


ral a 
om 


@ 65S 35 5p oly 
“Mereka berkehendak memadamkan cahaya (agama) 
Allah dengan mulut (ucapan-ucapan) mereka, dan Allah 
tidak menghendaki selain menyempurnakan cahaya- 
Nya, walaupun orang-orang yang kafir tidak menyukat’ 
{At-Taubah: 32) 


165 Ai-Maraghi, Op. Cit, jilid 4 juz 10 him. 146; Shahiih Al- Bukhari, ijilid 3 
him. 166 

166 Mu'jam Al-Wasiith, juz 1 bab alif hlm. 12 

167 Al-Maraghi, Op.Cit,, jilid 6 juz 18 hlm. 97 
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Keterangan: 


Al-Iraadah (>\, Y\) ialah “bermaksud kepada sesuatu”, 
meskipun terkadang diartikan dengan “akibat dari maksud 
yang dilakukan, padahal si pelaku tidak bermaksud 
demikian. Maka bagi orang yang suka berlebihan dan 
boros dikatakan, 4333 G3 OI 51, “ la hendak merobohkan 
rumahnya”. yakni pemborosannya mengakibatkan 
kerobohan rumah. Jadi seakan dia bermaksud demikian, 
karena perbuatannya, seperti perbuatan orang yang 
bermaksud demikian.'® Al-Iraadah adalah sesuatu yang 
mendorong manusia dengan langsung untuk beramal.’*” 
Kata araada dalam Al-Qur’an penggunaannya terkadang 
oleh Allah dan terkadang oleh manusia. Araada yang 
berarti kehendak Allah misalnya: 45 4 Jyks ELS 351 5 
ays. Yakni, kehendak yang tak dibatasi oleh siapapun. 
Dia (Allah) berhak atas kemauan-Nya meski bertentangan 
dengan akal. Seperti menciptakan Isa 48, tanpa bapak. 
Dan hal itu mudah bagi Allah. Adapun kehendak manusia, 
ada yang baik dan ada yang buruk, dan kehendak yang 
buruk sebagaimana tersebut di atas. Sedangkan kehendak 
yang baik misalnya. -33\ 3 4433 4133 3,43. Yakni, usaha 
manusia yang mengarah kepada kebaikan, maka Allah 
menunjuki jalan kebaikan baginya, yakni Allah kehendaki 
faham dalam agama. Karena 2343 (SU oldhl 4G 
4, “‘barangsiapa mencari petunjuk maka ia mendapat 
petunjuk buat dirinya sendiri.” 


Al-Araa’ik (2) 


Firman-Nya: 
D 56SB ALG E le 3 ab535 


“Mereka dan istri-istri mereka berada dalam tempat 
yang teduh, bertelakan di atas dipan-dipan.’ (Yasin: 56) 





Keterangan: 


Imam Al-Maragi menjelaskan bahwa 1, ‘\\, adalah 
lafazh yang berbentuk jamak, sedang bentuk mufrad-nya 
adalah 4¢=,, 9, yakni sebuah pelaminan yang berada 
di dalam sebuah cungkup (sejenis kubah}. Dan tlas 

ovsall, adalah alat pelaminan untuk pengantin yang 
dihiasi dengan aneka ragam corak kain.’” Al-Araa’ik pada 
ayat di atas menggambar fasilitas surga, keindahan, dan 


kemesraan dalam dalamnya. 


168 Ibid, jilid 4 juz 10 him. 97 

169 Dikutip dari Ifa Kalam, Prof. KH. M. Taib Thahir Abdul Mu'in, him. 
266 

170 fbid, jilid 10 juz 30 him. 133; Gherith A-OQuran wa Tafstirutu, him. 149; 
lihat juga, Al-Kasyyaaf, juz 4 him. 232 
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Al-Ardh (2N5 
Firman-Nya: 


asd S55 GH NT J] wl; aces 
@ Srobel 

“Dan Kami selamatkan Ibrahim dan Luth ke sebuah 

negeri yang Kami telah memberkahinya untuk sekalian 

manusia.” (Al-Anbiya: 71) 

Keterangan: 


Al-Ardh adalah tempat yang dihuni manusia di 
easy Al-Ardh adalah mashdar dari (5 } fic an 5h 
455’ 5 ls 343 Li si apabila di dalamnya terdapat segala jenis 
tetumbuhan dan pepohonan(kebun) dan dapat dimakan. 
Dan >)! .251, yakni bertempat di bumi.'”! Sedangkan 
al-ardh yang tertera pada ayat tersebut ialah negeri Syam, 
termasuk di dalamnya palestina. Tuhan memberkati 
negeri ini. Kebanyakan para nabi berasal dari tanah 
(negeri) ini dan tanahnya pun subur.'” 


Azara ( 34H) 


Firman-Nya: 

iS 55! ao 534 
“Teguhkanlah dengan ia kekuatanku.’ (Thaaha: 31} 
Keterangan: 


Al-azru artinya kekuatan, dan aazarahu berarti 
menguatkan dan menolongku.'” Dan, tertera pula di dalam 
firman-Nya: 


855 6 sibs 4 > £555 
“Seperti yang mengeluarkan tunasnya — tunas itu 
menjadikan tanaman itu kuat.” (Al-Fath: 29) 


oe 
Azza (5) 
Firman-Nya: 


- 


Bi oo Sib oucteisttl 3 
o% 


“Tidakkah kamu lihat, bahwasanya Kami telah 
rnengirim setan-setan itu kepada orang-orang kafir untuk 
menghasung mereka berbuat maksiat dengan sungguh- 
sugguh?” (Maryam: 83) 


171 Ibnu Manzhur, Lisaan Al-Arab., jilid 7 hlm. 111, 113 maddah wo! 
172 Depag, Al-Qur'an dan Terjemahnya, catatan kaki no. 965 him. 503 
173 Tafsir Al-Maraghi, jilid 6 juz 16 hkm. 104 
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Keterangan: 

Menurut Ar-Razi, maksud i 1 a5 53 ‘> ialah mereka 
menyangka (Maryam) telah berbuat mmaksiat 174 ALazzu, 
al-hizzu dan al-istifzaa ketiganya memiliki keasamaan 
arti, “sangat menggoncangkan”. Maksudnya ialah, hasutan 
untuk berbuat maksiat dan dorongan untuk melakukannya 
dengan segala bujukan serta untuk mengikuti syahwat.'” 


Azifa (35) 
Firman-Nya: 
aa “ % 
495 Yh 351 
“Telah dekat terjadinya hari kiamat.” (An-Najm: 57) 


Keterangan: 


Imam Ash-Shabuni menjelaskan bahwa = 5H, artinya 
ns e (telah dekat}. Al-Qurtubi mengatakan, bahwa 
dikatakan azifat karena dekatnya (saat kiamat) dan hampir 
muncul kejadiannya.'”° 


Firman-Nya: 


“Berilah mereka peringatan dengan hari yang dekat 
(hari Kiamat yaitu) ketika hati (menyesak) sampai 
ke kerongkongan dengan menahan kesedihan.” (Al- 
Mu’min: 18) 

Bahwa yaumul azifah, adalah Hari kiamat, dan 
disebut demikian karena dekatnya. Orang mengatakan: 
sacl 5), yang artinya “perjalanan itu dekat”. Seorang 
penyair mengatakan: 


a = ari we = 4 2 “nt 7 4 
33 O'S We» JS 
“Perpindahan tempat ini dekat. Hanya saja 


kendaraan-kendaraan kita masih ada di perjaianan. 
Tapi agaknya cukuplah waktunya.'” 


Al-Azlaam GY Yi 
Firman-Nya: 


174 Mukhtaar Ash-Shihhaah, hlm. 15 maddah ; ;| 

175 Al- -Maraghi, Op. Cit. , jilid 6 juz 16 hlm. $2; di dalam Mu'jam disebutkan: 
bh 3 ls ~ = 6 i, yakni, bergerak dan goncang. Dan dikatakan: ¥ ‘i 
Gu, berarti depresi (beban berat)}. Lihat, Mu'jam AL Wasiith, juz 1 bab 
alif him. 16 

176 Shafwaah At-Tafaasiir, jilid 3 him. 278 

177 Tafsir Al-Maraghi, jilid 8 juz 24 him. 56; Imam Al-Bukhari menjelaskan 
bahwa Azifatil azifah: igtarabatis saaah (Kiamat telah dekat). Lihat, 
Shahih Al- Bukhari, jilid 3 hlm. 200 


& 
“Dan (diharamkan pula) hast kamu os mengund nasib 
dengan anak panah.” (Al-Maaidah: 4) 
Keterangan: 


Maka, al-igtisaam bil azlaam adalah istilah mengenai 
kebiasaan buruk orang-orang jahiliyah. Imam Al-Maraghi 
mengemukakan riwayatnya secara ringkas: “Apabila 
seseorang hendak bepergian jauh, berangkat perang, 
berdagang atau lainnya, maka dikocoknya azlam itu kalau 
yang keluar itu bertuliskan Amarani Rabbi, maka orang itu 
meneruskan niatnya. Tetapi, kalau yang keluar itu Nahant 
Rabbi, maka tidak jadi berangkat. Sedang kalau yang 
keluar kosomg tanpa tulisan, maka undian itu diulangi. 
Jadi undian itu (al-igtisaam) di sini, yang dimaksud ialah 
undian untuk mengetahui nasib dengan menggunakan 
azlam (anak panah).'* 


Al-Asbaath (0:5) 
Firman-Nya: 


a“ af “> oe 


Gr wel < SLE 255 ae cy 4 





“Dan mereka Kami bagi menjadi dua belas suku. (Al- 
Araaf; 160) 
Keterangan: 


Al-Asbaath, adalah kata jamak dari 2... Yakni, ibnul 
ibni (anak cucu), maksudnya adalah kabilah-kabilah dari 
anak-anak Yaqub.'” Yakni, beberapa kabilah Bani israil 
yang melakukan pelanggaran di hari Sabtu.’® Sebagimana 
yang Chunjukean. oleh firman-Nya: 


tA wil ek S ot “5534 39.08 25; 


“Dan mereka Kami bagi menjadi dua belas suku yang 
masing-masingnya berjumlah besar.” (Al-Araaf: 160) 





A 


Yakni, anak-anaknnya, meski terkadang yang 
dimaksudkan khusus anak dari anak perempuan. Dan 
asbathu bani isra’il, ialah keturunan dari anak-anak Israil 
(Yaqub) yang berjumlah sepuluh orang itu, selain Lewi dan 
keturunan dua orang anak Yusuf bin Israil, yaitu Efraim 
dan Manasye, karena keturunan Lewi mendapat tugas 
sebagai pelayan keagamaan pada semua asbath, dan tidak 
dijadikan sibth yang berdiri sendiri."” 


178 ibid, jilid 2 juz 6 hlm. 53 

179 Shafwaah At-Tafaasiir, jilid 1hlm. 214; penjelasan tersebut diambil 
dari Surat Ali “Imran: 84 

180 Skahih Al-Bukhari, jilid 3 him. 133 

181 Ai-Maraghi, Op. Cit., jilid 3 juz 9 him. 88 
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@o., 
Istibraag (3\-0I) 

Imam Al-Maragi menjelaskan bahwa 3! 3.51, 
adalah sutera tebal. Kata ini berasal dari bahasa Romawi 
yang di-arab-kan. Lawan katanya adalah sutera tipis 


(as-sundusin), dan selembar sutera disebut sundusan.!” 
(Al-Kahfi: 31) 


Istijaab (Olowzal) 


Firman-Nya: 


“Hanya orang-orang yang mendengar sajalah yang 
memenuhi (seruan Allah).” (Al-An‘aam: 36) 


Keterangan: 


Imam Al-Maragi menyatakan bahwa ungkapan 4\-| 
yon adalah jika sesuatu yang diserukan kepadanya itu 
dikerjakan, baik berupa perkataan maupun perbuatan.'* 
Berangkat dari ayat tersebut, beliau mengatakan, bahwa 
Al-Qur'an menggunakan kata kerja al-ijaabah di tempat 
yang menunjukkan tercapainya apa yang diminta secara 
keseluruhan dengan perbuatan sekaligus. Dan ijabatud 
da'wah digunakan pula kata kerja tersebut di tempat 
yang menunjukkan tercapainya apa yang diminta dengan 
kesiap-siagaan.™ 

Selanjutnya, al-ijaabah berbeda dengan al-istijaabah. 
Beliau mengatakan, bahwa 15 le merupakan 
ungkapan dari Allah terhadap perkara yang terjadi di 
masa mendatang, dan biasanya terjadi secara bertahap. 
Misalnya, Allah mengabulkan doa supaya dilindungi 
dari api neraka dengan bentuk maghfirah (ampunan), 
menghapus kesalahan-kesalahan, dan mendatangkan 
apa yang dijanjikan bagi orang-orang mukmin di akhirat 
kelak, sebagaimana firman-Nya: Maka Tuhan mereka 
memperkenankan permohonan (dengan firman-Nya), 
sesungguhnya Aku tidak menyia-nyiakan amal orang-orang 
yang beramal di antara kalian.'* 


Lepas dari perbedaan penggunaan makna dua 
kata ijaabah dan istijaabah. Di dalam Surat Al-Anbiya’ 
dikemukakan beberapa contoh penggunaan kata istijabah 
(yang dalam bahasa Arabnya menggunakan kalimat 
3 aE) terhadap doa para nabi, di antaranya Nabi 
Ayyub 48, lantaran kesabarannya menghadapi takdir 
buruk (penyakit) yang menimpanya, dinyatakan: Sool 
ale UAESS DICRELG a Geet) 25 SNeaahy Fall egos Gh 55 956 


182 Al-Maraghi, Op.Cit, jilid 9 juz 25 him. 136 

183 Ibid , jilid 3 juz 7 him. 114 lihat penjetasan ini di dalam Surat Al-Aniarn: 
37 

184 bid, jilid 3 juz 7 him. 114-115 

185 Ibid, jilid 3 juz 7 him. 115 
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Seaulal g35'35 Gare bya a arr rv pwitey, Gal alasie5 je cys (ayat 
ke 83-84). Nabi Yunus #4 tatkala meninggalkan kaummnya 
dipandang sebagai bentuk tidak mentauhidkan Allah 3, 
maka beliau bertaubat dengan mentauhidkan Allah dan 
mensucikan-Nya, tatkala berada di kegelapan (ghumma) 
perut ikan, seperti dinyatakan: chs alis Cabs 5 2 135 3 
eS | la esl Way ol then 9G ade jad ol 

case bh ae 3 DUIS; cit pe BAG DEG * GUE 5, (ayat 
ke 87-88). Begitu juga peristiwa dikabulkannya doa Nabi 
Zakaria 4 yang susah memperoleh keturunan, lalu Allah 
memberinya generasi penerus risalah Tuhan, yang diberi 
nama Yahya ®@, seperti dinyatakan: 25 43 956 31055; 
walol 5A J a5 Mae @ SS NM AS Coby 53 G59 
Cuatliicl 1363 We; 255 endl a Ose yho3 ip ~! 43.55, 4 
(ayat ke 89-90). 

Ungkapan doa dan permintaan (.¢546) yang dipanjat- 
kan oleh para nabi tersebut dapat terkabul karena beberapa 
hal: pertama, tetap menjaga ketauhidan; kedua doa 
dipanjatkan dengan cara mengharap dan cemas (raghaban 
wa rahaban), dengan latar belakang dan bertujuan agar 
tetap terpelihara risalah Tuhan (Allah 4) bagi para 
generasinya. 

Kata istijaab merupakan jawaban Tuhan (Allah 4) 
dari sebuah rintihan spontan keluar dari para hamba-Nya. 
Makna “jawaban” dari kata istijaab, secara bahasa dapat 
dinyatakan sebagaimana firman-Nya: 


acisal 16% AEA eb Bre 5 Sof 





“Maka jika mereka tidak menjawab (tantanganmu), 
ketahuilah bahwa sesungguhnya mereka hanyalah 


mengikuti hawa nafsu mereka (belaka).” (Al-Qashash: 
50} 


Maka, fain lam yastajiibu laka: jika mereka tidak 
mengerjakan apa yang Kami bebankan kepada mereka.” 
Yakni munculnya istijaab (dikabulkan permintaannya 
sebagai wujud dari jawaban-Nya) disyaratkan adanya 
konsekwensi dari permintaan (ad-dua wa an-naadaa). 
Istidraaj (2345+) 


Firman-Nya: 
2 ee ~*~ wt af eee Te “ “ sit: 
@ dyllts 5 


186. Ibid, jilid 7 juz 20 him. 67 








“Dan orang-orang yang mendustakan ayat-ayat Kami, 
nanti Kami akan menarik mereka dengan berangsur- 
angsur (ke arah kebinasaan) dengan cara yang tidak 
mereka ketahui.” (Al-Araaf: 182) 


Keterangan: 


Senada dengan bunyi ayat di atas, dinyatakan juga 
dalam Surat Al-Qalam ayat 44, dan makna sanadriju hum 
min haytsu laa Ya’lamuuna, adalah akan Kami jadikan 
mereka terbelenggu dan lalai tanpa sadar.'* Dan Istidraj 
(7\}is-) ialah tingkatan tertinggi yang dilakukan oleh 
setan, kemudian dari tingkatan tersebut (seseorang) 
dijatuhkannya hingga rusak serusak-rusaknya.’” 


Adapun sanadrijuhum dalam ayat di atas maknanya 
ialah Kami siksa sedikit demi sedikit.'"” Maksudnya, 
akan Kami jadikan mereka dalam kelalaian sedang 
mereka tidak menyadarinya, demikian kata As-Suday; 
kedua, maksudnya ialah Kami iringi kenikmatan dengan 
keburukan dan Kami lupakan mereka untuk taubat, 
demikian kata Al-Hasan; ketiga, maksudnya ialah Kami 
ambil derajat mereka sedikit demi sedikit, demikian kata 
Ibnu Bahr; keempat, maksudnya ialah Kami giring mereka 
kepada siksaan sedikit demi sedikit sehingga mereka 
menemuinya dengan tanpa disadari. Karena, jika mereka 
mengetahui dan sadar di saat azab menimpa mereka 
dalam keadaan bergelimang maksiat (penentangan) dan 
tetap yakin dengan angan-angan mereka. Sedang istidraj 
sendiri adalah perpindahan dari satu kondisi ke kondisi 
yang lain seperti tangga. Dan di antaranya dikatakan, 
bahwa darajah ia adalah turun secara berangsur-angsur 
(manzilah bada manzilah).'” 


Istighatsah (iléc<1) baca ghatsa 


Istasqaa (_ Bead) 
Firman-Nya: 


Hass sal LBS 245d dogs (ALLL | 
&) wa | 


“Dan (ingatlah) ketika Musa memohon air untuk 


kaumnya, lalu Kami berfirman: “Pukullah batu itu 
dengan tongkatmu.” 


187 Tafsir Al-Qurtubi, jilid 9 juz 18 him. 164 

188 Al-Jurjani, Asy-Syarif Ali Muhammad, Kitab At-Tariifaat, Daar AI-Fikr 
Jakarta (t.t) hlm. 20; Di dalam Kamus Besar Bahasa Indonesia istidra} 
didefinisikan dengan “keadaan yang luar biasa yang diberikan oleh 
Allah 3% kepada orang kafir sebagai ujian sehingga mereka takabbur 
dan lupa diri kepada Tuhan, seperti Fir'aun Qarun’: Karus Besar Bahasa 
Indonesia, Cet ke-4 (1995), Balai Pustaka, him. 390 enttri;. Istidraj 

189 Haatsiyah Ash-Shaawiy alaa Tafsir jatalain, juz 6 him. 233 

190 Lihat, An-Nukat wa Al-‘Uyuun Tafsir Al-Maawardi, juz 6 him, 72 


Keterangan: 


Istasgaa: meminta minum di kala tidak ada air atau 
persediaan air hampir habis. Pengertian ini sama dengan 
bait syair yang dikatakan oleh Abu Thaib pada saat memuji 
Rasulullah #@ yang oleh Abu Thalib perasaan kagum ini 
dituangkan dalam bentuk syair yang berbunyi: 


} Ago? (ee pooch) ae aN; 
joj Whos set Ste 
“Putih rupawan, sampai mendung pun 


menurunkan air karenanya. 


Beliau pecinta anak-anak yatim dan 
pelindung para janda."”' 


Istafziz (3 %2A) 
Firman-Nya: 


“Dan sevayahora siapa saja di antara yang vengkau 


sanggup dengan suaramu (yang memukau).’ (Al-Israa: 
64) 


Keterangan: 


Istafizzu, ialah membuat gelisah. ‘rom firman-Nya: 


Au lie 
“Dan sesungguhnya benar-benar mereka hampit mem- 
buatmu gelisah di negeri (Mekkah) ini.” (Al-Israa:: 76) 
Dan firman-Nya: 


95 SEE ONT gs BS ol 558 
© lat sda 


“Kemudian (Firaun) hendak mengusir mereka (Musa 
dan pengikut-pengikutnya) dari bumi (Mesir) itu, Maka 
Kami tenggelamkan ia (Firaun) serta orang-orang yang 
bersama-sama ia seluruhnya.” (Al-Israa: 103) 


Maka, Yastafizzuhum maksudnya ialah mengusir 
mereka dengan cara melakukan pembunuhan atau 
memusnahkan mereka dari dalam negeri.'” Dinyatakan: 
2 ald ce 4a oa ‘i oa, “ mengeluarkan (mengusir) dari 
 mahnya | Dan al-mustafizzu (5422.21) adalah isin fail 
(pelaku), artinya “duduk dengan tidak tenang’.'” 


191 Tafsir Al-Maraghi, jilid 1 juz } him. 125 

192. Ibid, jilid 5 juz 15 him. 102; Mujam Mufradat Aifaazhit Quran, him. 
393 

193 Karnius Al-Munawwir, him. 1053 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur‘an = 31 





Istigaamah (i Aascl) 
Firman Allah: 


mak Aprcapoccse #5071 {ce 15 LI spall & 
Oise 24, “ie Yi Sis 


“Sesungguhnya orang-orang yang mengatakan: “Tuhan 
kami adalah Allah” kemudia mereka meneguhkan 
pendirian mereka, maka malaikat akan turun kepada 
mereka (dengan mengatakan): janganlah kamu merasa 
takut dan janganlah kamu merasa sedih.” (Fushshilat: 
30) 


Keterangan: 


\ 


Ibnu Abbas mengomentari ayat tersebut: “Maka 
tetaplah kamu pada jalan yang benar, sebagaimana 
diperintahkan kepadamu”. 

Selanjutnya beliau mengatakan: “Tidak ada sebuah 
ayat dari ayat-ayat Quran yang diturunkan kepada 
Rasulullah #¢ yang lebih dasyat dan lebih berat bagi beliau 


selain ayat tersebut’ 


Ustadz Abdul Qashim Al-Qusyairi berkata: “Istiqamah 
merupakan sebuah derajat yang menunjukkan kalau 
seseorang akan mencapai puncak kesempurnaan 
istiqamah menghasilkan kebaikan yang banyak, maka 
barangsiapa tidak mampu untuk beristiqamah maka 
usahanya sia-sia dan jerih payahnya saat itu telah gagal’”. 

Selanjutnya dikatakan pula: 


“Disebutkan bahwa beristigamah tidak akan mampu 
dipraktikkan kecuali oleh orang-orang besar. Karena 
istiqamah tidak dapat disamakan dengan hal-hal yang 
sudah lumrah. Istiqamah bukan cara yang bersifat 
formalitas maupun adat istiadat, sebab yang dimaksud 
istiqamah ialah berdiri dihadapan Allah 3% dengan 
kejujuran’.'™ 


A #, 
Al-Istimbath (btcz2Y)l) 
Kata ini hanya dimuat satu kali, dan terdapat pada 
Surat An-Nisaa’ ovat 83, » yang berbunyi: 


ge > a ” as 9%, i. * 
ce a3 oF Je5H SY 2995 35 os 
aol LB5 V3 ngs LAE 5 hens 7 sail AA 


194 Terjernah Syarah Shahih Muslim li An-Nawawi, oleh Wawan Djunaedi 
Soffandi, 5.Ag, Bab XE Akumuilasi Sifat-sifat Islam, hlm. 485-486; 
Mustaqim, Cetakan Pertama, Rajab 1423 H/Oktober 2002 


Yi 33 “a wai 


Sal abel 345 


32 06 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memaharmi Kata-kata dalam Al-Qur'‘an 


@ LY SMS A EASY key 5 dee! ae 


Dan apabila datang kepada mereka suatu berita 
tentang keamanan ataupun ketakutan, mereka lalu 
menyiarkannya. Dan kalau mereka menyerahkan 
kepada rasul dan ulil amri di antara mereka, tentulah 
orang-orang yang ingin mengetahui kebenarannya dari 
mereka. Kalau tidakiah karena Tuhanmu dan rahmat 
Allah kepada kamu, tentulah kamu mengikuti setan, 
kecuali sebagian kecil saja di antara kamu. (An-Nisaa: 
83) 


Keterangan: = 

Bunyi ayat age Ssbot5 wall Orang-orang yang 
ingin mengetalu Keb kebenaran di antara mereka. Maknanya, 
yastakhrijuuna minhum yakni wazan istif aal dari ZS 
138 (aku mengeluarkannya seperti ini). Dan Zu eh, 
berarti al-mustanbath (keluar dari mata air, sumber mata 
air). Dan Bi $3 (yakni, warna putih pada perut kuda 
di bawah ketiaknya}. Dan di antaranya an-nabthu adalah 
al-maruufuun (kelompok orang-orang yang mengetahui 
kearifan).'™ 


Istawaa (<5 \) 
Firman-Nya: 
al SMS 


35 HU Fe aad yas Gol eggect Ii 
@ cnobil jail 3. 2 call VA 1 


‘Apabila kamu dan orang-orang yang bersamamu telah 
berada di atas bahtera itu maka ucapkaniah: “segaia 
puji bagi Allah yang telah menyelamatkan kami dari 
orang-orang yang zalim.” (Al-Mu’minun: 28) 


ral 


Keterangan 


Istawaita: kamu naik.'” dan juga berarti beriabuh, 
seperti firman-Nya: soy SE EyZiN5 :... dan bahtera 
pun berlabuh di bukit judi. ... (Huud: 44) 

Adapun firman-Nya: USS GSE os siody 8 ae 1d 
Cieand tI Sit MSS5 les (Al-Qashaash: 14) Maka, 
al-istiwa’ maksudnya ialah kesempurnaan akal. Hal 
ini dengan melihat pada perbedaan iklim, zaman, dan 
keadaan."”’ Maksudnya, setelah Musa %8& cukup umur 
dan sempurna akalnya, Kami berikan kepadanya hikmah 
(kenabian) dan pengetahuan. 


Istawa’ juga berarti “menguasai”(istawla’, 4&2. 
seperti kata penyair: 


195 Mu'jam Mufradaai Alfaazh Al- Quran, him. 502 
196 Tafsir Al-Maraghi, jilid 6 juz 18 hlm. 17 
197 ibid, jilid 7 juz 20 him. 42 





i+ hl 





Cy © Slat) UP PBs ssl a8 
SNe 92-5 ae iF 

“Bisyr telah menguasai Irak tanpa 

pedang dan pertumpahan darah. 


Asy- -Syaukani menjelaskan bahwa 21-1 menurut 
bahasa, adalah tales Sask aa¢kelurusan dan keseim- 
bangan). Dikatakan di dalam Al-Kasysyaaf dipakai 
untuk sesuatu yang berada di tempat yang tinggi(posisi, 
kedudukan yang tinggi). 19% Misalnya dikatakan, $3} 
ase JE BiH, raja duduk di atas singgasananya, yakni 
a itu berkuasa.'® Seperti firman-Nya: Mall de 54 Je 

| (Thaaha: 5). Yakni, Ar-Rahman, Allah 3¢ adalah 
berkuasa, 


Israar ()\5. “f) 
Firman- “Nya: 


O spe desch oS eet ays 
“Dan aku menyeru mereka lagi dengan terang-terangan 
dan dengan diam-diam.” (Nuh: 9) 

Keterangan: 
1 Neca: Secara diam-diam. Yakni, kata yang menyifati 
keadaan Nabi Nuh #&. ketika menyeru kaumnya. 

Lawannya (3X41 (terang-terangan). 


Assasa ( +44) 


Ar-Razi menjelaskan bahwa pl, dengan di- 
dhammah-kan, artinya dasar bangunan (ashlul-binaa’). 
Begitu pula, uy dan AN, dengan di-fathah-kan 
keduanya dan dibaca vendek. Sedang jamak dari Ni 
adalah tl, dengan di-ka rah-kan “alif"nya; dan 
jamak dari DN adalah , ~~, dengan didhammahkan 
keduannya; dan jamak dari Tt ialah cl, dengan 
dibaca panjang “alif"nya.”” Seperti firman-Nya: 


® opcy5 abl Ge t555 UP ALE 
“Orang yang mendirikan bangunannya atas dasar 
takwa kepada Allah dan keridhahan-(Nya).” (At- 


Taubah: 109) 





Asr ¢ ssh) 


Firman-Nya: 


198 Lifat, Fath Al-Qadiir, jilid 1 him. 60; Kamus al-Munawwir, 186 

199 Al-Maraghi, Op. Cit, jilid 3 juz 8 him. 168; penjelasan tersebut diambil 
dari Surat Al-Araaf 54) 

200 Mukhtaar Ash-Shikhaah, him. 16, maddak, 4» +3 


@ chy (Wad; yeas 32 
“Kami telah menciptakan mereka dan menguatkan 
persendian tubuh mereka. ...” (Al-Insan: 28) 
Keterangan: 


Asrahum, ialah gid 35 $3.2, “tubuh yang kuat’, dan 444 
pou ialah kuda yang bertubuh kuat.™ 


Asra (s zsh) 
Firman-Nya: 
grill Se 2 i coda MS pw A coal en 


Ola sci Wy 51 


“Maha suci Allah, yang telah memperjalankan hamba- 
Nya pada suatu malam dari Al-Masjidil Haram ke 
Al-Masjidil Aqsha.’ (Al-Isra: 1) 

Keterangan: 


Al Isra’ (+L) dari asra “berjalan di malam hari’. 
Dikatakan (574 dan ¢ ath seperti halnya 4. dan Ke 
(memberi minum). Keduanya adalah dua macam lughat. 
Pendapat lain mengatakan.¢7~4, ialah berjalan di permulaan 
malam, karena al-isra’ hanya terjadi pada malam hari. 

Az-Zujaj mengatakan makna Su ara S al adalah 
memperjalankan hamba-Ku, yakni Muhammad, pada 
malam hari. Berdasarkan pengertian tersebut maka ;¢ cal 
bermakna no (memperjalankan). Selanjutnya Allah 
mengatakan (hamba-Nya) dan tidak mengatakan Aas 
atau al45, atau 3454, karena sebagai bentuk pemuliaan 
terhadap beliau SAW’ Baca sayran 


Israaf (13+) 

Israf artinya “melampaui batas’, “berlebih-lebihan.- 
Israf adalah kata bentuk mashdar dari Bi 3 Sec. 
dan isim fa’il (pelaku)nya disebut sore 5) Kata 
israf menerangkan buruknya perilaku baik berkanaan 
dengan makanan atau i’tiqad. Baca: musriftin. 


Asaathiir bal) 


Firman-Nya: 


< chit » vP ts ede, ate Ted it 
OF) Gl YI Gdesl Ss ale abe obs ts} 
“Yang apabila dibacakan kepadanya ayat-ayat Kami, 


ia berkata: “Itu adalah dongengan orang-orang yang 
dahulu.” (Al-Muthafhifin: 13) 


201 Ghariib Al-Quran we Tafsiiruhu, him. 194; Al-Kasyyaaf, juz 4 him. 210 
202 Tafsir Fath Al-Qadir (terjemah), jilid 6 him. 485, 486, 487 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur‘an a 33 


Keterangan: 


Asaathiir, bentuk tunggalnya * Slee! poe, yakni, 
lar dil (kebohongan-kebohongan).™ Dan, CAN Ab 
adalah ungkapan orang-orang yang takabbur, yang 
membela adat nenek moyangnya tatkala datang seruan dari 
para nabi dan rasul Tuhan. Sedang, asaathiirul awwaaliin 
dalam ayat tersebut ialah dongengan-dongengan orang- 
orang terdahulu yang diambil oleh Muhammad dari 
sebagian mereka,™ 

Yakni, asaathiirul awwaliin dimaksudkan dengan cerita 
orang-orang terdahulu dan kebatilan-kebatilan mereka.™ 


Asaf (Ci!) 

Firman-Nya: 
(2) intl yah gh isl G yacte (3 
“Maka tatkala mereka membuat Kami murka. Kami 


menghukum mereka lalu Kami tenggelamkan mereka 
semuanya (di laut)” (Az-Zukhruf: 55) 


Keterangan: 


Ibnu Manzhur menjelaskan ai-asaf adalah 3 Fea [aA 
ial ; yee (berlebihan dalam kesedihan dan perasaan 
marah) Dan dinyatakan:, 2.5 5 Sul 5 3 Bl; 365 si Gh 

aie 5 yh, sedangkan bentuk jamaknya ; adalah $14.12 
Imam Al-Maragi menjelaskan bahwa 3 paols %, pada ayat 
tersebut adalah mereka membuat Kami marah dan murka. 
Ar-Raghib mengatakan, bahwa al-asfa, artinya “sedih 
bercampur marah”. Dan kadang-kadang diucapkan untuk 
arti salah satunya, yakni sedih atau marah. Adapun arti 
yang sebenarnya adalah “bergolaknya darah dari dalam 
jantung, karena ingin membalas dendam.” Apabila hal 
itu terjadi terhadap orang yang lebih rendah maka darah 
itu memancar, sehingga menjadi bentuk kemarahan. 
Sedangkan bila terjadi terhadap orang yang lebih tinggi, 
maka darah itu tertahan sehingga membekaskan bentuk 
kesedihan,”” 


Firman-Nya: 


o Ho A, 
(a Ole ee Se Ee 35 tow Males 
203 Shahiih Al- Bukhari, jilid 3 him. 131 
204 Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 30 him. 74; kata asaathiirul awwaliin juga 
tertera di dalam Surat Al-Anaam ayat 25, Imam Az-Zarkasyi menjelaskan 
bahwa asaathiinul awwaliin adalah An-Nadhar bin Al-Harits bin Kaldah, 
bahwa ia pernah pergi ke negeri Persia, lalu belajar kepada para pendeta, 
kemudian datang Kembali lalu berkata: Aku akan ceritakan kepadamu 
cerita yang lebih baik dari yang dikabarkan oleh Muhammad yang 
bersumber dari dongengan-dongan. Lihat, A-Burhan fi “Ulu Al- 
Quran, juz | hm. 157 
205 Lihat, An-Nukah wa Al-‘Uywiun Tafsir Al-Maawardi, juz 6 him, 66 
206 I[bnu Manzhur, Lisean Al-Arab, jilid 9 hlm. 5 maddah \ 
207 Tafsir Al-Maraghi, jilid 9 juz 25 him. 95 





34 « 


Olas ed fy 


“Maka (apakah) barangkali kamu akan membunuh 
dirimu karena bersedih hati sesudah mereka berpaling, 
sekiranya mereka tidak beriman kepada keterangan ini 
(Al-Quran).” (Al-Kahfi: 6) 

AlL-asif: sedih, bisa juga berarti marah. Orang mengata- 
kan, 205 2G 4/, “ia sedih dan menyesal atas pintunya 
yang rusak”, Kata kerja (fil) dari asif adalah seperti ai- 
ghadhab, az-zinay dan al-ma'na, yaitu asifa, ghadhiba dan 
zana (aslinya zaniya) dan ana (aslinya aniya). Fril-fvil 
itu bisa dijadikan mutaaddi (dijadikan bentuk transitif) 
dengan menambahkan hamzah pada awalnya, seperti 
4245.1, “saya membikinnya marah” pemakaian kata al-asif 
dengan arti sedih.* 


Asfaaran (24) 


Firman-Nya: 

oo - 4 oat ot ~ io 11 42 4 ize 
pS OLE I dayalile gal x 
oth ao? 3 a te? 
a Gla LA ud 
“Perumpamaan orang-orang yang dipikulkan kepadanya 
Taurat kemudian mereka tiada memikuinya adalah 


seperti keledai yang membawa kitab-kitab yang tebal” 
(Al-Jumu’ah: 5) 


Keterangan: 





As-sufr adalah al-kitab yang menerangkan tentang 
hakikat-hakikat sesuatu, dan jamaknya adalah asfaar. 
Dikhususkan kata al-asfaar dalam ayat tersebut sebagai 
peringatan bahwa Taurat meskipun membenarkan apa 
yang ada padanya maka orang yang bodoh hampir 
dipastikan tidak dapat memberikan penerangan dengan- 
nya seperti keledai yang membawa kitab tersebut.”” 


Aslihah Gah) 

Imam Al-Maragi menjelaskan bahwa ASL adaah 
setiap alat yang dipergunakan untuk berperang seperti 
pedang, pisau, pistol dan senapan lain dari persenjataan 
modern.?”° Seperti yang terdapat di dalam firman-Nya: 


208 Ibid, jilid 3 juz 9 him. 70; lihat juga pada jilid 5 juz 13 him. 25; (lihat Yusuf 
4 dan arti marah, terdapat pada Surat Az-Zukhruf; 43; 55) Lihat juga, 
pada Surat Al-Araaf: 1) 

209 Mu jam Mufradaat Alfaazhil Al-Quran, him. 239; lihat juga, Mu jam 
Al-Wasiith, juz 1 bab sin him. 433; menurut Al-Wasithi di dalam kitab 
Al-Irsyaad, bahwa asfaar adalah bahasa Suryani, yang artinya kitab- 
kitab (al-Kutub), dan ada juga yang mengatakan bahwa ia adalah bahasa 
Nabthi, demikian yang dirtwayatkan oleh Abi Hatim dari Adh-Dhahhak. 
Lihat, As-Suyuthi, Al-ligaan fi Uluumil Quran, juz 2 him, 109 

210 Tafsir Al-Maraghi, jilid 2 juz 5 him. 138 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur‘an 








o dw of rae 


“Menyandang senjata mereka.” (An-Nisaa: 102} 


Al-Islaam (X29!) 
Firman-Nya: 
oe ote # -. ea nrit oF — 

Ged) ales ey any aul Jos Zeal ¢ 

GAS aball ae bale e225 Sy Yossi ifs 

a aust 5b ais! cables ake yh pale 

@ Lusi 

“Sesungguhnya agama (yang diridhai) disisi Allah 

hanyalah Islam. tiada berselisih orang-orang yang telah 

diberi Al-Kitab kecuali sesudah datang pengetahuan 

kepada mereka, karena kedengkian (yang ada) di 

antara mereka. Barangsiapa yang kafir terhadap ayat- 

ayat Allah Maka Sesungguhnya Allah sangat cepat 

hisab-Nya.” (Ali Imran: 19) 

Keterangan: 

ALIslam adalah 3% 224 4, Sits Syd 5 e523 jah 
(tunduk dan menerima ajaran yang dibawa Muhammad 
#¢)."' Ayat tersebut menjelaskan bahwa hanya Islam 
sebagai agama yang dishahkan oleh Allah. Yang demikian 
itu karena agama-agama lain, Yahudi dan Nasrani, 
telah banyak penyimpangan dan perubahan di dalam 
kitabnya. Di samping baghyan (“tama”, “dengki”) menjadi 
tabi’at mereka, ayat lain juga meggambarkannya dengan 
pernyataan, ywharrifunal kalimah min badi mawaadhi thi 
(“mengubah kalimat-kalimat dari tempatnya}"( An-Nisa: 
46). 


Kata Islam erat kaitannya dengan kata Iman. Ibnu 
Umar meriwayatkan dari ayahnya, Umar bin Khatthab: 


Spa Sig gf Ab See 


Con £4, 
— 
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Lae eyo 3 
“Dari Ibnu ‘Umar dari Nabi #@ telah bersabda, 


“Islam didirikan atas lima: bersaksi bahwa tidaka 
ada tuhan selain Allah dan bahwasanya Muhammad 


211 Mu’jan Al- Wasiith, juz 1 bab sin him, 446 


adalah hamba dan rasul-Nya, mengerjakan shalat, 
mengeluarkan zakat, berhaji ke Baitullah, dan berpuasa 
di bulan Ramadhan.” 


Ibnu Umar juga meriwayatkan hadis yang senada, di 
mana kalimat syahadatan an laa ilaaha illallaah wa anna 
Muhammadan abduhu wa rasuuluh dengan menggunakan 
ungkapan: 4535 ta, 52eey 5 dul Ga} Oi.?” Sedangkan riwayat 
dari Said bin ‘Ubadah menggunakan ungkapan, 333 3! ae 
al, (hendaklah mengesakan Allah saja).’” 

Dari keterangan tersebut syahadat dapat ditafsirkan 
dengan hanya menyembah Allah dan mengkufuri sesem- 
bahan selain-Nya, sebagai wujud dari bertauhid kepada- 
Nya. 

Sedangkan beberapa ayat yang menjelaskan untuk 
masuk Islam dan beriman Kepacs Muhammad 3, adalah: 


< 


&) ees SBI was irk ob 
“‘Jika mereka masuk Islam, Sesungguhnya mereka telah 
mendapat petunjuk.“ (Ali Imran: 20) 
Atau perintah beriman kepada Nabi Muhammad #&: 

de BS A yN yh ges Vy pceane Ld Vauas cil bey bya 

“Dan hendaklah kamu beriman kepada apa yang telah 
Aku turunkan , menyetujui apa yanga ada padamu; 
dan janganlah kamu jadi orang-oranmg yang mula- 
mula kafir kepadanya.” (Al-Baqarah: 41) Baca: Salaam, 
Ad-Diin 


Al-Asmaa’ iS) 


Firman-Nya: 


Dan Dia mengajarkan Adam nama-nama (benda) 

seluruhnya, kemudian mengemukakannya kepada 

para malaikat lalu berfirman: “Sebutkanlah kepada-Ku 

nama-nama benda itu jika kamu memang orang-orang 

yang benar.” (Aj-Baqarah: 31) 

Keterangan: 

Al-Asmaa’ TAY Nama-nama benda. Sengaja 
digunakan istilah asa’ karena hubungannya kuat antara 
yang menamakan dan yang dinamai, di samping itu 


212 Lihat Syarah Muslim fi An-Nawawi, juz I him. 176-177, Al-Mathbaah 
Al-Mishriyah, tahun 1424 H. 
213 Syarah Muslim li An-Nawawi, Bab Bayaan Arkaan Islam wa Duaaimuha, 
A]-Mathba'ah Al-Mishriyyah, 1424 H, juz 1 him. 176-177, 
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berfaedah, agar mudah memahaminya. Sebab, bagaimana- 
pun juga, bahwa ilmu yang hakiki adalah pemahaman 
terhadap pengetahuan. 


Selanjutnya, kata asmaa’ yang tertera pada ayat di 
atas, kaitannya dengan pengajaran yang dilakukan Allah 
terhadap Nabi Adam #4 mengenai berbagai makhluk 
ciptaan-Nya. Maka Allah memberinya ilham untuk 
mengetahui eksistensi atas nama-nama tersebut, baik 
mengenai keistemewaan, ciri khas dan istilah-istilah 
yang dipakai. Sekalipun istilah yang dipakai oleh Al- 
Qur’an adalah ‘Allama (pengertiannya, memberi ilmu 
secara bertahap). Tetapi secara rasional, lafazh ‘allama 
menunjukkan memberi ilmu pengetahuan sekaligus, 
bukannya secara bertahap,”"" 


Kata asma’ yang berarti sifat-sifat, di antaranya 
ungkapan ohyete, “sebutkanlah sifat-sifat sesembahan 
mereka’, yang tertera pada bunyi ayat: 


es 4 “ ne th Te ote t+ » ote 
Wylab5 EELS Ly al BUF AU 58 Ga 


ohas Y te 135,053 al ways BS A 
@ aig 


“Maka Apakah Tuhan yang menjaga Setiap diri 
terhadap apa yang diperbuatnya (sama dengan yang 
tidak demikian sifatnya)? mereka menjadikan beberapa 
sekutu bagi Allah. Katakanlah: “Sebutkantah sifat-sifat 
mereka itu”, atau Apakah kamu hendak memberitakan 
kepada Allah apa yang tidak diketahui-Nya di bumi.” 
(Ar-Rad: 33) 

Sedangkan asmaa yang dimaksudkan dengan nama- 
nama sesembahan yang diada-adakan oleh nenek moyang, 
misalnya: 

© Latins; wi bpecs Al Wa yy 

“Itu tidak lain hanyalah nama-nama yang kamu dan 

bapak-bapak kamu mengada-adakannya”’ (An-Najm: 

23) 

Artinya sebuah nama ism dan asma’ tidak terepas 
dari sifat-sifat pokok dan ciri-cirinya yang dengannya ia 
mempunyai sebutan yang membedakan atara satu dengan 
lainnya. 


Al-Asmaa‘ul Husna ( june 1 t¥) 
Firman-Nya: 


© RATIONS Wal J 


214 Tafsir al-Maraghi, jilid 1 juz 1 him. 82 
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“Dialah Allah, tidak ada Tuhan (yang berhak disembah) 
melainkan Dia. Dia mempunyai al-asmaa’ul husna 
(nama-nama yang baik)! (Thaaha: 8) 

Keterangan: 


Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa kata asma’ di 
dalam al-asmaa‘ul husna ialah sifat-sifat.* Sedangkan 
kata Al-Husna adalah kata muannas dari al-ahsan, yang 
terbaik. Sebagaimana yang tertera di dalam Surat Thaaha 
ayat 8 di atas. *"° Baca: Allah. 





Aasin (ipl) 
Firman-Nya: 
alte, - wu me Aa 


“Sungai dari air yang tidak berubah rasa dan oo 

(Muhammad: 15) 

Keterangan: 

Aasinun (Jl), artinya berubah rasa dan bau karena 
lama tidak mengalir. Adapun failnya adalah *,2\ dan 2,1! 
(huruf sin difathahkan, wazannya sama dengan dharaba 
dan nashara. Atau dikasrahkan seperti halnya Je.°” 


Uswah G 3) 


Firman-Nya: 


© aeglg tas 2i nda} ESE 55 
“Sesunggulinya telah ada suri teladan yang baik bagimu 
pada Ibrahim.” (Al-Mumtahanah: 4) 
Keterangan: 
Al-uswah sama dengan § 33 Mf, artinya orang yang 
ditiru, seperti halnya &3 sail adalah orang yang diikuti. 
Sedang jamak dari uswah adalah \ui.2!* Uswatun hasanah 
pada ayat tersebut ditujukan kepada Ibrahim +38. 


Aswirah (3 5g) 
Firman-Nya: 


=_ 
Sew yp 


te 
Ana elo 9) a5 . 
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“Mengapa tidak dipakaikan kepadanya gelang dari 
emas atau malaikat datang bersama-sama dia untuk 
mengiringkannya?.” (Az-Zukhruf: 53) 


215 Ibid, jilid 6 juz 16 him. 94 

216 ibid, jilid 6 juz 16 him. 94 

217 ibid, jilid 9 juz 26 him. 57 

218 Mukhiaar Ash-Shihhaah, blm. 17 maddah, |» |; Shafwaah At-Tafaasiir, 
jilid 3 him. 360; Baca Al-Baghdhaa's 











Keterangan: 


3) poli adalah kata jamak_ dari 53», artinya “gelang”. 
Wazannya sama dengan ¢ sal, yang merupakan jamak 
dari 5t#. Mujahid mengatakan, yang demikian itu apabila 
mereka menobatkan dua buah gelang dan mengalungkan 
sebuah kalung dari emas, sebagai tanda kebesarannya.”” 


Al-Aswaag (S150) 
Firman-Nya: 


245) Y hel Gs 


“Dan tidak Kami mengutus para rasul sebelummu, 
melainkan mereka sungguh memakan makanan dan 
berjalan di pasar.” (Al-Furgan: 20) 

Keterangan: 


Aswaag, adalah kata jamak, dari suuq (3 Sy), “pasar”. 


Ayat tersebut hendak menjelaskan bahwa Muhammad 38. 
meski memiliki kelebihan menerima wahyu, ia juga tetap 
berjalan-jalan di pasar sebagaimana layaknya manusia 
pada umumnya. 


Isytaraa (67) 

Isytara, “menjual’, atau membeli. Menjual atau membeli 
adalah menukar sesuatu dengan sesuatu yang atas dasar 
suka. Makna menjual juga berarti menukar sesuatu 
yang bernilai tinggi dengan sesuatu bernilai rendah, dan 
dinyatakan dengan menggelapkan fitrah diri. Sedangkan 
menjual sesuatu yang bernilai rendah denga sesuatu yang 
bernilai tinggi adalah yang berjalan di atas fitrahnya. 

Berikut penjelasan kata isytara yang tertera disejumlah 
ayat: 

1) Membeli kehidupan dunia dengan akhirat, yakni 
beriman sebagian dan kufur sebagaian terhadap Al- 
Qur'an. 

Cex ija3 5 ute - 
- ge tot AGL at an 4804 

“ttulah orang-orang yang membeli kehidupan dunia 

dengan (kehidupan) akhirat, Maka tidak akan diringan- 


kan siksa mereka dan mereka tidak akan ditolong.” 


(Al-Baqarah: 85) 
2) Menjual diri dengan kekufuran, di antaranya meng- 
agungkan baghyan, dengki dan iri hati. 
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3) 


4) 
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© Sq Glace 
“Alangkah buruknya (hasil perbuatan) mereka yang 
menjual dirinya sendiri dengan kekafiran kepada apa 
yang telah diturunkan Allah, karena dengki bahwa 
Allah menurunkan karunia-Nya kepada siapa yang 
dikehendaki-Nya diantara hamba-hamba-Nya. karena 
itu mereka mendapat murka sesudah (mendapat) 
kemurkaan. dan untuk orang-orang kafir siksaan yang 
menghinakan.” (Al-Baqarah: 90) 
Menjual diri dengan surga, yakni orang-orang 
mukmin. 


A 
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“Sesungguhnya Allah telah membeli dari orang-orang 
mukmin diri dan harta mereka dengan memberikan 
surga untuk mereka. mereka berperang pada jalan 
Allah; lalu mereka membunuh atau terbunuh. (Itu telah 
menjadi) janji yang benar dari Allah di dalam Taurat, 
Injil dan Al-Quran. dan siapakah yang lebih menepati 
janjinya (selain) daripada Allah? Maka bergembiralah 
dengan jual beli yang telah kamu lakukan itu, dan 
itulah kemenangan yang besar.” (At-Taubah: 111) 


Membeli kesesatan dengan petunjuk, yakni orang- 
orang munafik dengan hatinya yang berpenyakit, 
Surat Al-Baqarah ayat 8-16: 


at 7 = Seip % te - sine - 
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@ Get 

“Di antara manusia ada yang mengatakan: “Kami 
beriman kepada Allah dan hari kemudian,’ pada hal 
mereka itu Sesungguhnya bukan orang-orang yang 
beriman. Mereka hendak menipu Allah dan orang- 
orang yang beriman, Padahal mereka hanya menipu 
dirinya sendiri sedang mereka tidak sadar, Dalam hati 
mereka ada penyakit, lalu ditambah Allah penyakitnya; 
dan bagi mereka siksa yang pedih, disebabkan mereka 
berdusta, Dan bila dikatakan kepada mereka: Janganiah 
kamu membuat kerusakan di muka bumi”. mereka 
menjawab: “Sesungguhnya Kami orang-orang yang 
Mengadakan perbaikan.” Ingatlah, Sesungguhnya 
mereka Itulah orang-orang yang membuat kerusakan, 
tetapi mereka tidak sadar. Apabila dikatakan kepada 
mereka: “Berimaniah kamu sebagaimana orang-orang 
lain telah beriman.” mereka menjawab: “Akan beriman- 
kah Kami sebagaimana orang-orang yang bodoh itu 
telah beriman?” Ingatlah, Sesungguhnya merekalah 
orang-orang yang bodoh; tetapi mereka tidak tahu. 
Dan bila mereka berjumpa dengan orang-orang yang 
beriman, mereka mengatakan: “Kami telah beriman’. 
dan bila mereka kembali kepada syaitan-syaitan 
mereka, mereka mengatakan: “Sesungguhnya Kami 
sependirian dengan kamu, Kami hanyalah berolok- 
alok.” Allah akan (membalas) olok-olokan mereka 


5) 


dan membiarkan mereka terombang-ambing dalam 
kesesatan mereka. Mereka Itulah orang yang membeli 
kesesatan dengan petunjuk, Maka tidakiah beruntung 
perniagaan mereka dan tidaklah mereka mendapat 
petunjuk.” (Al-Baqarah: 8-16) 

Menjual ayat-ayat Allah dengan harga yang sedikit, 
yakni orang-orang fasik Surat At-Taubah ayat 8-9: 


sien (ths V poate Iya ob) 2S 
“88 5; arse eS yb Aad i: YI 
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“Bagaimana bisa (ada Perjanjian dari sisi Allah dan 
Rasul-Nya dengan orang-orang musyrikin), padahal 
jika mereka memperoleh kemenangan terhadap kamu, 
mereka tidak memelihara hubungan kekerabatan 
terhadap kamu dan tidak (pula mengindahkan) 
perjanjian. mereka menyenangkan hatimu dengan 
mulutnya, sedang hatinya menolak. dan kebanyakan 
mereka adalah orang-orang yang fasik (tidak menepati 
perjanjian). Mereka menukarkan ayat-ayat Allah 
dengan harga yang sedikit, lalu mereka menghalangi 
(manusia) dari jalan Allah, Sesungguhnya amat 
buruklah apa yang mereka kerjakan itu.” 


gb ve sla 


Asyihhah GA3/) 


Firman-Nya: 
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Mereka bakhil terhadapmu apabila datang ketakutan 
(bahaya), kamu lihat mereka itu memandang 
kepadamu dengan mata yang terbalik-balik seperti 
orang yang pingsan karena akan mati, dan apabila 
ketakutan telah hilang, mereka mencaci kamu dengan 
lidah yang tajam, sedang mereka bakhil untuk berbuat 
kebaikan.” (Al-Ahzaab: 19} 


—— eh 
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eth} 








Keterangan: 


Asyihhah adalah bentuk jamak, dan bentuk tunggal- 
nya adalah ~ cme artinya kikir tidak mau menolong 
dan tidak pula mau memberikan manfaat (bantuan)}. 
Sedangkan Ps ie ish pada ayat tersebut di atas 
ialah sangat bakhil dan sangat mengharapkan ganimah 
{rampasan perang).”” 


Asyuddahu (3.3) 


Firman-Nya: 


@ thes ukE Sie 2 spiny 2th ab dy 


“Dan setelah Musa cukup umur dan sempurna akalnya, 
Kami berikan kepadanya Hikmah (kenabian) dan 
pengetahuan.” (Al-Qashash :14) 


Keterangan: 


Asyudda (4) adalah kata dalam bentuk jamak dari 
syiddatun, sebagaimana kata an'um dan nimah. Asyiddatun, 
berarti kekuatan dan kekerasan. Maka buluughul asyiddah, 
berarti sempurnanya kekuatan jasmani dan habisnya 
pertumbuhan yang dipandang.™ 


Al-Asyuddahu yang tertera di dalam Surat Al- Anaam 

ve 152 (i403 & a3 Zycabel cP gil ‘i esa Se Vbc35 Ny 
2} ialah masa seseorang mencapai pengalaman vn dan 
engetahuan, Dan ukuran kedewasannya, minimal telah 
bermimpi dan keluar mani yang merupakan permualaan 
umur dewasa.”” Sedang, Al- asyudd li yang tertera di dalam 


afte eo? <3) 


Surat Al-Hajj ayat 5 (-do iti takes SSL aa 7 
berarti kekuatan.” 
Al-Asyir C35!) 


Firman-Nya: 


72 Ni SUS ye OE Glas 
“Kelak mereka akan mengetahui siapakah yang 


sebenarnya amat pendusta lagi sombong.” (Al-Qamar: 
26) 


Keterangan: 





Imam Al-Mawardi menjelaskan bahwa al-asyir 
mempunyai tiga makna, yakni: 1) bahwa al-asyir adalah 
yang besar kedustaannya (al-azhiimul-kadzib), demikian 
menurut As-Sudi, 2) al-asyir adalah al-bathr (sombong), 


220 Al-Maraghi, Op.Cit, jilid 7 juz 21 him. 136 

221 Tafsir Al-Maraghi, jilid 7 juz 20 him. 42 

222 Ibid, jilid 3 juz 8 him. 69: al-asyuddu ialah al-iktimaal (sempurna). 
Dan dikatakan: (524 3 ;, yakni sempurna dan telah sampai kekuatannya. 
Mu'jam Al- Wasiith, juz 1 bab syin him. 476 

223 Ibid, jilid 6 juz 17 him. 87 


dan 3) al-asyir adalah yang melewati batas terhadap 
kedudukan/pangkat yang tidak berhak disandangnya.™* 


Asyraath (Lt al) 
Firman-Nya: 
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“Maka tidaklah yang mereka tunggu-tunggu melainkan 
hari kiamat (yaitu) kedatangannya kepada mereka 


dengan tiba-tiba, karena sesungguhnya telah datang 
tanda-tandanya.” (Muhammad: 18) 


Keterangan: 


Al-Asyraath (tanda-tanda), yaitu kata dari syarthun 
(huruf ra’ di-fathah-kan atau disukunkan). Dengan 
pengertian inilah terdapat perkataan asyraathus saaah 
(tanda-tanda kiamat). Abu Aswad Ad-Duali berkata: 


Oe owt ae. a2 o> 44 
@ Vix erally ane}) 15 eiS Obs 
55 AS Bish edam Sas 
Jika kamu benar-benar telah mantap untuk memutuskan 


hubungan dengan kami, maka tanda-tanda dari awal 
putusnya hubungan ini sebenarnya telah mulai tampak’’” 


Al-Asy’aar Ceei) 


Al-Asy’aar yang berarti bulu kambing.”” Kata ini tertera 
di dalam firman-Nya: 


Tay Way S3l5 WT a5 naa 655 

O ore Juss 
“Dan waktu kamu bermukim dan (dijadikan-Nya pula) 
dari bulu domba, bulu onta dan bulu kambing, alat- 


alat rumah tangga dan perhiasan (yang kamu pakai) 
sampai waktu (tertentu).” (An-Nahl: 80) 


Al-Asyqaa (, ANI) 


Firman-Nya: 
2% 1" ese we 
@ 2 eS} 
“Dan orang-orang yang celaka (kafir) akan menjauhi- 
nya.” (Al-Alaa: 11) 


224 An-Nukat wa Al-“‘Uyuun ‘ala Tafsir Al-Maawardi, jilid 5 him. 415; 
menurut Imam Al-Maraghi ,Y! adalah sangat sombong (Syadidul 
Bathar). Sedangkan al-bathar itu sendiri pada asalnya, ‘rasa takjub yang 
dialami oleh seseorang ketika menerima nikmat dengan sikap tidak baik 
dan tidak melaksanakan hak-haknya’ Lihat, Al Maraghi, Op.Cit,, jilid 9 
juz 27 him. 88 

225 Tafsir Al-Maraghi, jilid 9 juz 12 him. 60 

226 Ibid, jilid 5 juz14 ‘him. 120 
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Keterangan: 

Al-Asyqaa yang tertera di dalam surat Al-Alaa tersebut 
maksudnya, orang kafir pembangkang yang tetap pada 
keingkaran dan keragu-raguannya (kafir militan).””” 

Berikut maksud kata ail-asyga dan asy-syugqa di 
beberapa ayat : 


1) Asygaahaa yang tertera di dalam firman-Nya: 2231 3} 


\elai (Asy-Syams: 12) Maksudnya, orang yang paling 
celaka dari kaum Tsamud, yakni Qudar bin Saalif yang 


telah membunuh unta, alias Uhaimar Tsamud.”” 
2) Asyugga alaika: aku memasukkan kesulitan padamu.”? 


g af a” 


Seperti firman-Nya: Jé $41 i 4, 2 | 43: maka aku 
tidak hendak memberati kamu. (Al-Qashash: 27) 


3) Sil, ialah lebih keras, yakni, kata yang menyifati azab 
akhirat, sebagaimana firman-Nya: 35) 3 al ENal5: 
Sesungguhnya azab akhirat adalah lebih keras. (Ar- 
Radu: 34) 

4) Firman-Nya: BN ‘| layla; Y: Tidak ada yang masuk 
ke dalamnya selain orang-orang yang paling celaka. 
(Al-Lail: 15) maka, al-asyga adalah orang-orang kafir 
karena mereka lebih celaka dari pada orang fasik, 
atau yang lebih berat kekafirannya dengan sebab 
memusuhi Rasulullah #. Dan dikatakan bahwa ia 
turun berkaitan dengan Al-Walid bin Al-Mughirah 
dan “Utbah bin Rabi‘ah.?” 


5) Fa tasyqga, maksudnya, merasa susah dengan 
berbagai kesusahan dunia yang hampir tidak bisa 
dihitung karena banyaknya. 1 Seperti yang tertera di 
dalam firman-Nya: , 4435 wid < oye USES 8 _¥ SG: Maka 
janganiah sekali-kali ia (setan) mengeluarkan kamu 
berdua dari sturga, yang menyebabkan kamu menjadi 
celaka. (Thaaha: 117) yakni, kata yang menyifati 
keadaan Adam dan Hawa karena melanggar larangan 
Tuhannya dan mengikuti nasihat syetan, yang karena- 
nya keduanya dikeluarkan dari surga. Baca: Nashaha. 


6) Kata 25, “menyusahkan’, yang menjelaskan 
keberadaan Al-Quran: 345) Siac di ade shi la: 
Tidaklah Kami menurunkan Al-Quran ini untuk 
menyusahkan kamu, (Thaaha: 2), karena kandungan isi 
di dalamnya tidak terdapat pertentangan; dan dengan 
bahasa arab yang jelas 


Berjihad di jalan Allah disebutkan dengan kata 
asy-syuqqah (4223), juga berarti perjalanan yang jauh 


227 Ibid, jilid 10 juz 30 him. 125 

228 Ringkasan Tafsir Ibs Katsir, jilid 4 hlm. 991; Al-Kasysyaaf, juz 4 him. 
259 

229 Tafsir Al-Maraghi, jilid 7 juz 20 him. 48 

230 Lihat, Al-Kasysyaaf, juz 4 him. 244 

231 Tafsir Al-Maraghi, jilid 6 juz 16 hlm. 157 


40 os 


fen 


(So0ci\ peli)? Yakni, tidak menguntungkan dan amat 
memberatkan, sebagai gambaran sifat orang-orang munafik: 
Kalau yang kamu seru kepada mereka itu keuntungan yang 
mudah diperoleh dan perjalanan yang tidak seberapa jauh, 
pastilah mereka mengikutimu, tetapi tempat yang dituju itu 
amat jauh oleh mereka. (At-Taubah: 41-42) 


Asykuu ( skal) Tasytaki (_ 5235) 
Firman-Nya: 


@ al 335 G EI iS} Je 
Yaqub menjawab: “Sesungguhnya hanya kepada Allah 


aku mengadukan kesedihan dan kesusahanku, ... “ 
(Yusuf: 86} 


Keterangan: 


Ar-Razi menjelaskan bahwa "624 ialah mengerjakan 
suatu perbuatan yang dengannya sebagai jawaban 
terhadap apa yang dikeluhkannya, dan | ssl berarti 
mencelanya dari “5st, dan juga dimaksudkan dengan 
melepaskan keluhannya dan menghilangkannya. Dan 
265 , SE, SRS , 264 ialah mengkhabarkan kondisi 
buruk yang menimpanya” Dan «| -$231, maksudnya 
mengembalikan kepada-Nya agar hilang keluhannya 
(kesusahannya).* Seperti firman-Nya: 


Gass 6 Wasd sii S33 ah i Ge 38 
& ail A) $285; 


“Sesungeuhnya Allah telah mendengar Perkataan 
wanita yang mengajukan gugatan kepada kamu 
tentang suaminya, dan mengadukan (halnya) kepada 
Allah.” (Al-Mujadilah: 1) 


Isyma’azzat (etaN) 


Firman-Nya: 





“Dan apabila hanya nama Allah saja yang disebut, 
kesallah hati orang-orang yang tidak beriman kepada 
kehidupan akhirat.” (Az-Zumar: 45) 


Keterangan: 
Dinyatakan: py Sick, dan di antaranya ismi'zaazan 
(1515.41). Yakni, terasa sesak dan ingin lari darinya karena 


232 Mukhtaar Ash-Shihhaah, him. 346 maddak 3.6 
233 MukhtaarAsh -Shihhaah, him. 344 maddah | 4 + 
234 Mujam Al Wasiith, juz 1 bab syin him. 492 
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benci.2> Kata tersebut menggambarkan kekesalan hati 
orang-orang yang tidak beriman kepada kehidupan 
akhirat tatkala nama Allah disebut-sebut. Sedang lawan 
katanya adalah al-istbsyar (yasytabsyiruun), yakni 
gembira, bergirang hatinya, lantaran nama sesembahan 
mereka disebut-sebut.’* 


Asytamalat (EAE) 
Firman-Nya: 





Katakanlah: “Apakah dua yang jantan yang diharamkan 
Allah ataukah dua yang betina, ataukah yang ada dalam 
kandungan dua betinanya?’ (Al-Anaam: 143) 
Keterangan: 

Dikatakan: 034 [241, apabila menutupi seluruh 
tubuhnya hingga tidak tampak tangannya.”” Dan bunyi 
ayat Maa isytamalat ‘alaihil arhaami maksudnya ialah 
janin yang dikandung dalam rahim.” 

Sebagai kata yang menunjukkan arah dan posisi, asy- 
syimaal adalah lawan dari al-yamiin (kanan).”” Atau juga 
dengan makna “belakang”. misalnya ungkapan ayat ales 
alic.ts (Al-Haaqqah: 25), maksudnya mengambil kitabnya 
dari belakang punggungnya.”” 


Asyaara (UN) 


Firman-Nya: 

all S5EG 
“Maka Maryam menunjuk kepada anaknya, (Maryam: 
29) 


Keterangan: 


Menurut Ar-Raghib, asy-syuwear adalah apa yang 
tampak dari kehidupan yang di-kinayah-kan tentang 
farji (kemaluan) sebagaimana di-kinayah-kan dengan 
harta benda. Maka dikatakan: 4, 2534 , maksudnya aku 
melakukannya karena aku merasa malu seakan-akan Anda 
telah menampakkannya (yakni menampakkan farj inya). 


x 


Dan 23‘ii5, Lait. berarti aku mengeluarkan madunya.” 


236 Shafwaah At-Tafaasiir, jilid 3 hlm. 83 

237 Mu jar Al-Wastith, juz 1 bab syn hlm. 495 

238 Tafsir Al-Maraghi, jilid 3 juz 8 him. 50 

239 Ar-Raghib, Mu'jam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, him. 274; sedang 
jamaknya j\i2 5 job (LLL Mujam Al- Wasiith, juz 1 bab syin hlm. 495 

240 Shahiih Al-Bukhari, jilid 3 hlm, 223 

241 Ibid, him. 277 


Ats-Tsaalabi menjelaskan seputar bentuk-bentuk 
isyarat, yakni: isyarat dengan tangan, isyarat dengan 
kepala (mengangguk), isyarat dengan bibirnya, isyarat 
dengan bajunya, isyarat dengan memasukkan jari ke 
dalam (baju, mantel atau yang sejenisnya), isyarat dengan 
menggerakkan alisnya.“” 


Ashbu (221) 


Firman-Nya: 

roles 
“Tentu aku akan cenderung (memenuhi keinginan 
mereka). (Yusut: 33) 
Keterangan: 


= 
. 


Ibnu Al-Yazidi menjelaskan bahwa Ashbu (Cua), 
adalah aku akan cenderung, menyukai dan condong, 
yakni, amalun (fal). Dikatakan, gel a ewe, apabila ia 
cenderung kepada permainan, senda gurau.*? 


Al-Ishbaah (cto!) 


Firman- Nya: ° 


we «ae Tee oe “o? ae Jane 
Oes<. fal fees cusyl Hu 

“Dia menyingsingkan pagi dan menjadikan malam 

untuk beristirahat.’ (Al-Anaam: 96) 

Keterangan: 

Al-Ishbaah: waktu shubuh. Dikatakan bei eel 
berarti ia memasuki waktu pagi.“ Ash-shubhu wa ash- 
shabbah (¢ all 5 ral) adalah permualaan siang yakni 
waktu memerahnya ufuq dengan adanya alis matahari. 


Ashaabi’ (al) 
Firman-Nya: 


@ ng G hapel bled 
“Mereka menyubat telinganya dengan anak jarinya.” 
(Al-Bagarah: 19) 
Keterangan: 


Ayat di atas adalah gambaran orang-orang yang 
sombong. Al-isbu’adalah nama yang terdiri atas persendian 


242 Tentang kata al-isyaaraat, Ats-Tsdalabi menyebutkan macam-macamnya, 
yang antara lain: Isyarat dengan tangannya (+22, 331), isyarat dengan 
menggerakkan alisnya (4.l4 3+), isyarat dengan kedua bibirnya (3, 
s24%)}, isyarat dengan kepala, mengangguk (surks2 150, isyarat dengan 
songkok bulatnya{aceo, a ), isyarat dengan menggerak-gerakkan 
bajunya («5 a), isyarat dengan memasukkan jari-jarinya kedalam, 
baik ke dalam saku baju, mantel atau lainnya (os Ae i hay i} Lihat, 
Figh Al-Lughah we Sirr Al-Arabiyyah, Qitsmut Awwal, hlm. 194 

243 Ibnu Al-Yazidi, Gharith ALQuran wa Tafsiirwhu, him. 84 

244 Tafsir Al-Maraghi, jilid 3 juz 7 hlm. 196 
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(as-sulaamay), kuku (azh-zhufuru), cakar (al-unmulah), 
daging yang mengelilingi kuku (al-uthrah), dan buku jari 
(al-burjumah). pada kuku, dan dipinjam untuk makna 
bekas, pengaruh secara hissiy, maka dikatakan gus a 
acl, menurut penilaianmu si fulan itu adalah sombong, 
seperti perkataan Anda, 33 «2lé i), kamu benar-benar ada 
dalam kekuasaannya.”® 


Ishr Cpe}) 


Pirman-Nya: 


+ \< * 4 * + = 

OG pol eal Je 55; a 583 a SN 

Allah berfirman: “Apakah kamu mengakui dan meneri- 

ma perjanjian-Ku terhadap yang demikian itu?” (Ali 
‘Imraan: $1) 
Keterangan: 


Ash-Shabuni menjelaskan bahwai ,o| adalah beban yang 
berat(ats-tsaqiu wa syiddatu).”° Yonul Yazidi mengatakan, 
bahwa soy, adalah menahan beban muatan yang tidak 
bisa terlepas dari beratnya kandungan.”” Ishrii, adalah 
perjanjian-Ku (¢¢.4¢), dan asal menurut lughat, adalah 
Lisi. Az-Zamakhsyari mengatakan, bahwa dinamakan 
\$ po| karena bersifat menguatkan dan mengikat( yasyuddu 
wa yuaggidu). Yakni di anatara kata yang mengungkapkan 
perjanjian yang dipergunakan terhadap para nabi. Arti 
selengkapnya ayat tersebut, berbunyi: Dan (ingatlah) ketika 
Allah mengambil perjanjian dari para nabi. “Sungguh, 
apa saja yang Aku berikan kepadamu berupa Kitab dan 
hikmah, kemudian datang kepadamu seorang Rasul yang 
membenarkan apa yang ada padamu, niscaya kamu akan 
sungguh-sungguh beriman kepadanya dan menolongnya’. 
Allah berfirman: “Apakah kamu mengakui dan menerima 
perjanjian-Ku terhadap yang demikian itu?” Mereka 
mejawab: “Kami mengakui”. Allah berfirman: “Kalu begitu 
saksikanlah (hai para nabi) dan Aku menjadi saksi (pula) 


bersama kamu”. (Ali ‘Imraan: $1} 


Al-Ashfaad (i241) 


Firman-Nya : 


@ M2 3 Gijee Sp ley 
“Dan setan yang lain yang terikat dalam belenggu.” 
(Shaad: 38) 
Keterangan: 
Imam Al-Maragi menjelaskan bahwa S241 adalah 


245 Mu ‘jam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, hlm. 281-282 

246 Shafwah At-Tafaasiir, jilid 1 hlm. 180 

247 [bnu Al-Yazidi, Ghariib Al-Quran wa Tafsiiruhu, him. 39 
248 Shafwah At-Tafaasiir, jilid 1 hlm. 213 


42 «8 


kata yang berbentuk jamak, dan bentuk mufradnya 
jae, yakni membelenggu kedua tangannya hingga 
tengkuk(leher). Penyair mengatakan: 


5 @ CNG 5 Clelly 6 
adas she wi 


“Mereka membuat orang-orang tak mau merampas, 
menawan dan menjadikan raja-raja terbelenggu”?” 


Begitu mee neman- Nye 


“Dan kamu akan melihat orang-orang yang berdosa 
pada hari itu diikat bersama-sama dengan belenggu.” 
(Ibrahim: 49) 


Ishthafaa (lao!) 


Firman-Nya: 


afitk 4 he * 7 - ee - 42 Te» @ s 1? 2 
D Gaol Gall atic UF plieg ay Ll Js 
“Katakanlah: “Segala puji bagi Allah dan kesejahteraan 
atas hamba-hamba-Nya yang dipilih-Nya. “(An-Naml: 
59) 

Keterangan: 


Imam Ash-Shabuni menjelaskan bahwa , 24! dalam 
ayat tersebut adalah ikhtaar, “pilihan” Asalnya adalah 
‘ial, yakni “menjadikan mereka bersih, murni dan tulus 
akhlaknya’?* 

Al-ishthifa’ ialah mengambil saringan (hasil) sesuatu. 
Sama maknanya dengan kata al-istishfaa’, yang artinya 
menyaring (memilih).*’ Pilihan Allah ditujukan kepada 
semua makhluk dari kalangan malaikat dan kalangan 
manusia, seperti dinyatakan: 543 925 SUH s+ pla ch Ui 
tt: Allah memilih utusan-utusan-Nya dari malaikat dan 
dari manusia. (Al-Hajj: 75). 





Berikut objek yang dituju dalam penggunaan kata 
ishthafa yang tertera di sejumlah ayat: 


1) Berkenaan tentang diri Maryam: 


shakol a ast SI 23 0345 ae SI odl8 : My 
@ Suaball cles He hak 2k; a$b; 


249 Tafsir Al-Maraghi, jilid 8 juz 23 him. 120 

250 Shafwaah At-Tafaasiir, jilid 1 hlm. 197 

251 ibid, jilid 1 juz 3 him. 142; Ar-Raghib menjelaskan bahwa ash-shafaa’ 
ialah menghilangkan sesuatu dari adanya campuran, di antaranya 
ash-shafay dipergunakan sebagai nama pada sebuah batu licin (al- 
hijaaratush shafiyah). Seperti, innash shafa wal marwah. {al-ayah). 
Mu'jam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, hlm. 291 
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Dan (ingatlah) tatkala malaikat Jibril berkata: “Sesung- 

guhnya Allah telah memilih kamu, mensucikan kamu 

dan melebihkan kamu atas segala wanita di dunia 

(yang semasa dengan kamu)”. (Ali Imran: 42) 

Imam Al-Maraghi menjelaskan diterimanya Maryam 
sebagai hamba shaleh yang berkhidmat (menjadi pelayan) 
Baitul Maqdis, padahal kedudukan tersebut hanya 
khusus untuk kaum laki-laki. Dan dipilihnya Maryam 
adalah adanya kekhususan yang dimilikinya, yaitu bisa 
melahirkan seorang Nabi tanpa disentuh oleh jaki- 
laki. Pemilihan seperti ini tidaklah dinyatakan dengan 
perbuatan, tetapi dipersiapkan dan disediakan untuk 
kekhususan ini, Dalam hal ini, terkandung kesaksian yang 
membebaskan dirinya dari apa yang didakwakan oleh 
orang-orang Yahudi terhadap dirinya.”” 


2) Berkenaan dengan sesembahan: 


aS 5 SBE sully Lads peel 
© ayy 
Maka apakah patut Tuhan memilihkan bagimu anak 


laki-laki sedang Dia sendiri mengambil anak-anak 
perempuan di antara para malaikat? (Al-Isra: 40) 


3) Berkenaan dengan agama: 


- “ip a 4 aye eT oe Te 
9 Gol aaa (alnol asst ol 
Sesungguhnya Allah telah memilih agama ini bagimu. 
(A]-Baqgarah: 132 ) 


4) Berkenaan dengan Musa: 
ge nhl je s\n ale * 3} ay MG 
© Je; 


‘Allah berfirman: “Hai Musa sesungguhnya Aku memilih 
(melebihkan) kamu dari manusia yang lain (di masamu) 
untuk membawa risalah-Ku dan untuk berbicara 
langsung dengan-Ku.” (Ai-Araaf: 144) 

5) Berkenaan dengan Adam #8, Nuh &&, keluarga 
Ibrahim #4, dan keluarga Imran: 





Shag empl Stes a p5le speci ast 5 
@ Sabai He Spice 
“Sesungguhnya Allah telah memilih Adam, Nuh, keluarga 


Ibrahim dan keluarga ‘Imran melebihi segala umat (di 
masa mereka masing-masing).“ (Ali Imraan: 33) 


252 Al-Maraghi, Op. Cit, jilid 1 juz 3 him. 150 


6) berkenaan dengan diri Muhammad dan umatnya 
dalam Surat Fathir ayat 32: 
OUIC itsen tosh owl 


Sica Sas GA ish EST Bs 
Os ed costies abl SH Go 


sie Ge aka gal cast dy3i 3 


ers: ” 


he pa Soe i ote ne ; 
se aa ay bf dL od 
5M ys Ves 594 BLS o SE 2S 
@ o> ed pected 35 BS 


Berkenaan dengan tampilan ayat yang terakhir 
(Fathir: 32), Imam An-Nasafi (w. 710 H) menjelaskan 
di dalam kitab Tafsirnya bahwa ayat tersebut berbicara 
terhadap Muhammad, para sahabat dan umatnya. Allah 
é memilihnya melebihi dari seluruh umat sebelumnya, 
karena beliau membenarkan para rasul sebelumnya 
berikut kitab-kitabnya, dan menjadi saksi atas semua 
umat. Selanjutnya ayat tersebut menjelaskan 3 (tiga) 
kriteria umatnya: pertama, sent] Ib, yakni, yang kembali 
kepada perintah Allah. kedua, Sata. , yakni, yang masih 
tercampur amal shalehnya dengan keburukan . Dan ketiga, 
oA Sts, yakni, takwil dari bunyi ayat: 6J35I 5,2120;, 
‘orang-orang yang terdahulu menyatakan keislamannya’,”” 
bunyi selengkapnya: 


AN “ edt * Loaae 2 2 \” - 
“ Set) Se O99 Optra 
5a heh a lS 


oar oat 


ws OVE 6 Zonk 


ace 


Sel, ae 


call 351 aus i Gs 
“Orang-orang yang terdahulu lagi yang pertama-tama 
(masuk Islam) dari golongan muhajirin dan anshar 
dan orang-orang yang mengikuti mereka dengan baik, 
Allah ridha kepada mereka dan merekapun ridha 
kepada Allah dan Allah menyediakan bagi mereka 
surga-surga yang mengalir sungai-sungai di dalamnya 
selama-lamanya. mereka kekal di dalamnya. Itulah 
kemenangan yang besar.’ (At-Taubah: 100) 





4 
c 
eee 


253 An-Nasafi, Al-Imam «Abdullah bin Ahmad bin Mahmud, Madgarik 
At-Tanzil wa Hagaa'iq At-Ta'wiil, jilid 2 him. 388; takhrij: Syaikh zakaria 
Umairaat, daar Al-Kutub A]-‘Tlmiyah, Beirut-Lebanon 
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Ibnu Athiyah menjelaskan bahwa didahulukannya 
zhalimun linafsih, karena ia tidak menggantungkan 
sesuatupun selain rahmat Allah; sedang mugqtashid ialah 
yang lurus dalam memegang teguh perkaraNya, dan tidak 
memihak satu dari dua golongan, bahkan ia tetap lurus 
berada di tengah. Ketiga golongan tersebut berada dalam 
lingkaran kebaikan sebagai hamba pilihannya.”™ 


Menurut riwayat dari Aisyah ws , bahwa saabiqul 
khairaat adalah yang menyatakan keislamannya sebelum 
hijrah; mugtashid adalah yang menyatakan keislamannya 
setelah hijrah; dan zhalimun linafsih adalah kita.” 


Kata ishthafaa adalah kata yang bernuansa kebaikan. 
Dan ishthafa adalah kata yang dipergunakan Allah 
4 terhadap para hamba-Nya yang dipilih menurut 
kehendak-Nya. Semua hamba yang dituju dengan meng- 
gunakan kata ishthafa berada dalam lingkaran rahmat dan 
ampunan Tuhan, dan selanjutnya mendapat balasan surga 
sebagaimana rincian di atas. 


Ashi (2) 
Firman-Nya: 


@ sleisl a ess EU glol ack nif 
“Seperti pohon, akarnya teguh dan cabangnya ke langit.” 
(Ibrahim: 24 ) 


Keterangan: 


ee at a 


Dikatakan, {25 W541 Joh Y 3505, fool £45 5 JS 
(menghubungkan secara asalnya begini, dan kemuliaan 
yang pokok, dan si fulan yang tidak mempunyai asal- 
usulnya, dan tidak ada jarak).° Ibnu Manzhur menjelas- 
kan joy adalah «os & ji (dasar tiap-tiap sesuatu) 
dan jamaknya bye >} 257 


Ashlaabikum (Sal) 


Di dalam Tafsir Al-Qurtubi dijelaskan bahwa 
Ashlaabikum (.dey Lai) Yang berasal dari punggung- 
punggung kalian (kandung). ini adalah pengkhususan 
yang mengecualikan anak-anak yang diadopsi orang Arab 
yang bukan dari keturunannya. 

Ashlaab (25V5l) adalah bentuk jamak dari JLo, 
artinya azhmuzh zhahri{ pia pee), ‘tulang punggung’.** 
Dan: ade Loi ; ye Spall toe ASI jp65: Istri-istri anak 
kandungmu (menantu). (AW Nisan 92) 


254 Al-Muharrar Al-Wajiiz, juz 12 blm. 250-251 

255 fbid, htm. 248 

256 Ar-Raghib, Op.Cit.,, him. 15 

257 Ibnu Manzhur, Op.Cit., jilid 11 hlm 16 maddak J _-! 
258 Tafsir Al-Qurtubi (terjemah), jilid 5 hlm. 270 
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Al-Ashnam @t.2\) 

Adalah kata jamak dari elie (berhala) yaitu sesuatu 
yang terbuat dari kayu, batu atau logam, sebagai model 
dari barang lain yang faktual, atau fiktif, dengan tujuan 
akan diagungkan sebagai sesuatu yang patut disembah.*” 


Ashwaaf (2515.21) 
Firman-Nya: 
Shes; BIG adh Gh Wl 55 


@ oe 
“Dan (dijadikan-Nya pula) dari bulu domba, bulu 
onta dan bulu kambing, alat-alat rumah tangga dan 
perhiasan (yang kamu pakai) sampai waktu (tertentu)- 
(An-Nahl: 80) 
Keterangan: 


Ashwaaf adalah kata bentuk jamak, dan mufradnya 
adalah ash-shuff (_42i\). Yakni, rambut yang menutupi 
bulu pada kulit.”” 


Ashiilan nol) 
Firman- Nya: 
oe a] * “a- e1- qed . 
O Weels Hae se 1S as 


“Maka dibacalah dongengan itu kepadanya setiap pagi 
dan petang.” (Al-Furqaan: 5) 





Keterangan: 


ibnu Al-Yazidi mengatakan bahwa jee, ialah waktu 
antara ashar sampai malam hari.‘ dan begitu juga kata 
al-ashaal adalah jamak dari ashiil, yakni petang hari, dari 
waktu ashar sampai terbenamnya matahari (waktu senja).* 


Adhghaats (Ui) 
Firman-Nya: 


@ i das 


“Mereka menjawab: “(itu) adalah mimpi-mimpi yang 
kosong.” (Yusuf: 44) 


Keterangan: 


Adhghaatsu ahlaamin, adalah kata yang menunjukkan 
terhadap sesuatu yang tak berguna. Ibnu Al- Yazidi menga- 
takan, adh-dhightsu, adalah milul yadi minal hatsisyi 


259 Tafsir Al-Maraghi, jilid 3 juz 9 him. 50; lihat Surat Al-Araaf: 138 
260 Mu'jam Al- Wasiith, juz 1 bab shad him. 529 

261 Ghariih Al-Quran wa Tafsitruht, him. 144 

262 Al-Maraghi, Op.Cit,, jilid 3 juz 9 him. 154; 








wa maa asybaha dzaalika, yakni tangan yang dipenuhi 
rumput kering atau yang sejenisnya.”* Adh-dhightsu 
jamaknya adhghaats. Dan adhghaatsu ahlaamin adalah 
mimpi yang kacau dan sulit ditakwil.™ 

Pada Surat Al-Anbiyaa’ ayat 5 dinyatakan: 


a 4a 4 vet 
sel h asl fp Casi ye J 
© 6 Js Lylks au, wid 
“Rahkan mereka berkata (pula): “(Al-Qur'an itu adalah) 
mimpi-mimpi yang kalut, malah diada-adakannya, 
bahkan ia sendiri seorang penyair, Maka hendaknya 


ia mendatangkan kepada kita suatu mukjizat, sebagai- 
mana Rasul-rasul yang telah lalu diutus.” 


a 





Bal adalah kata pengingat untuk berpindah dari 
satu tujuan kepada tujuan lain. Tidak ada pengingatan 
di dalam Al-Qur’an , kecuali dalam struktur kalimat 
seperti ini. Demikian yang dikatakan oleh Ibnu Malik. 
Maka struktur kalimat bal gaalu adhghaatsu ahlaamin 
bal iftaraahu bal huwa syaa’ir, yang disebutkan secara 
bertahap menunjukkan tingkat kerusakan kata-kata 
itu. Keadaan Al-Qur’an sebagai sihir lebih bisa diterima 
oleh mereka dibanding keadaannya sebagai impian yang 
kalut, sebagaimana dikatakan, sesungguhnya di antara 
penjelasan ada yang benar-benar merupakan sihir. Lain 
halnya dengan perkatan yang ngawur yang tidak teratur 
dan tidak mempunyai kesamaan dengan susunan yang 
indah ini. Sedang tuduhan mereka, bahwa Al-Qur'an 
adalah hasil pengada-adaan, adalah sangat mustahil, 
karena beliau sudah terkenal dengan kepercayaan dan 
kejujurannya. Di samping itu mereka adalah orang yang 
paling bisa membedakan antara perkataan yang berbentuk 
nazham dengan yang berbentuk nasr, dan antara indikasi 
syair dan indikasi pembicaraan ini.” Baca sya ‘ir 


Adh'aafan Mudhaa’afatan CAA WAIHI) 
Firman-Nya: 

te s 

@) iad’ ebb 

“Janganlah memakan riba dengan berlipat ganda.” (Ali 

‘Imraan: 130) 

Keterangan: 





Yakni, kata yang menyifati praktik riba di masa 
jahiliyah. Dan 44¢12% GUL! artinya “berlipat ganda. 
Disebutkan di dalam kamus: 2121) 5 adil, “yang 
lipat dua”. A. Hassan menjelaskan bahwa riba pada masa 
263 Ghariib Al-Quran wa Tafstiruhu, him. 85 


264 Mu’jam Al-Wasiith, juz | bab dhat him. 547 
265 Tafsir Al-Maraghi, jilid 6 juz 17 him. 4,7 


jahiliyah ialah seseorang berutang kepada orang lain 
dengan syarat dapat bunganya setiap bulan sekian dengan 
pinjaman pokoknya tetap. Sesudah jatuh tempo dan 
yang berutang tak dapat membayar maka utang tersebut 
dijadikan lebih dan temponya dilanjutkan lagi, itulah riba 
nasyi'ah. Demikian menurut Imam Fakhrurrazi mengenai 
tafsir ayat tersebut. 

Menurut Imam Ath-Thabari bahwa riba jahiliyah 
ialah berganda-ganda di uang dan di umur binatang. 
Umpamanya berhutang 100 dirham, bila sudah jatuh 
temponya sedang yang berutang tidak mampu membayar 
maka utang tersebut menjadi 200 dirham yang harus 
dibayar di tahun depan. Dan bila tidak mampu lagi 
membayar utangnya maka besar utangnya menjadi 400 
dirham.** 


Adhghaana’kum (.5G3I) 


Firman-Nya: 


2 # Sol Py 4 p98 & Gall OS ai 
@ wisi th Ait 


“Atau apakah orang-orang yang ada penyakit dalam 
hatinya mengira bahwa Allah tidak akan menampakkan 
kedengkian mereka.” (Muhammad: 29) 


Keterangan: 


Adhghaan adalah jamak dari dhighnun, artinya 
kedengkian yang amat sangat. Dan, (piel; neil Seas, 
artinya kamu itu memendam kedengkian- -kedengkian. 
Orang berkata: 


© 55 ENG a Sy bs 
SeLNT se sven Sonal ela 


“Katakanlah kepada anak inom apakah maksudmu 
dengan perkataan yang menyakiti perasaan kawan 
dan memperkuat kedengkian-kedengkian itu.?”” 


Athwaaran (5! 3b) 


Firman-Nya: 


@ hel eal 335 


“Padahal Dia sesungguhnya telah menciptakan kamu 
dalam beberapa tingkatan.” (Nuuh: 14) 


266 A. Hassan, Kumptlan Risalah : Al- Fatihah, Jurnah, Zakat, Riba, Haji, 
Tima’, Qiyas, Madzhab, Taglid, Ahmadiyah, Pustaka Elbina, bangil 
cetakan 1 - 2005 him. 251 

267 Tafsir Al-Maraghi, jilid 9 juz 26 hl. 68 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an B 45 





Keterangan: 


Ath-thaur (, il) “berulang-ulang”, “batasan’, “sesuatu 
yang berada pada batas sesuatu’, dan jamaknya 5 | Aah 288 
Imam Al-Maragi menjelaskan bahwa \,\;1 ialah keadaan 
dan tingkat. Yakni, pada satu thaur mereka adalah nutfah 
{cairan sperma), pada thaur lain mereka adalah @lagah 
(gumpalan darah), pada thaur Jain mereka menjadi 
mudhghah (tulang belulang), kemudian tulang belulang 
ini dibungkus dengan daging (al-‘izhaamu), kemudian 
dibentuklah makhluk lain, yakni manusia yang tegak.”® 


“4 


V’tada (5421) 


Firman-Nya: 
le Mar ache ipetrar pnt (38S 
é ae wi 


“Oleh Karena itu, barangsiapa yang menyerang kamu, 
maka seranglah ia, seimbang dengan serangannya 
kepadamu.” (Al-Baqarah: 194) 


Keterangan: 





l'tada adalah “membalas serangan’, “menyerang”, sama 
halnya dengan kata i'tada dalam persoalan pembunuhan, 
yakni membalas dendam terhadap pembunuh sesudah 
memberi maaf.’” Sedang mu’tadiin berarti melewati 
garis kebenaran (al-haqq).?” Ibnu Manzhur menjelaskan 
bahwa dijiall 4 oaadlL, slazc¥\, ialah ss (menganiaya 
diri). Dan 5 UIg3é 5 354 5 iEENy 95a5 tie 41558 atle 132 
Uisac, semuanya menunjukkan arti 4.16 (kezalimannya).?” 
Maka karena gelapnya, dan menutup dirinya dengan 
sinar petunjuk menjadikannya sifat melampaui batas, 
dan di antara sifat melampaui batas pada sisi yang lain 
ialah mendustakan hari kiamat, yang diungkapkan 
dengan: atl ans k Yi} a D493 43 : Dan tidak ada yang 
mendustakan hari pembalasan itu melainkan setiap orang 
yang melampaui batas lagi berdosa, (Al-Muthafhifiin: 12) 


A’uudzu 581 baca ma‘aadz 


Vtazala (3336\) 
Firman-Nya: 
ot os te ve os +t Le oe, 
Incl os AB Bell ob Hides 





268 Mu'jam AJ-Wasiith, juz 2 bab tha’ him. 370 

269 Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 29 him. 81; dikatakan adaa thaurahy yakni 
qadrahu(ketentuannya). Lihat, Shahiih Al-Bukhari, jilid 3 hlm. 217 

270 Tafsir Al-Maraghi, jlid 1 juz 2 hlm. 60 

271 Ibid, jilid 10 juz 30 him. 74 

272 Ibnu Manzhur, Lisaan Al-‘Araad, jilid 15 hlm. 33 maddah > & 


46 a 


“Mereka bertanya kepadamu tentang haidh. Katakan- 
lah: “Haidh itu adalah kotoran”. Oleh sebab itu hendak- 
lah kamu menjauhkan diri dari wanita di waktu haidh.” 
(Al-Baqarah; 222) 

Keterangan: 

Ibnu Manzhur menjelaskan bahwa 4; jr aad Js es 
JS 4 Seal 5 Ue dee 5 Vb, yakni SEs WE le 
(menjauhinya, meninggalkan).’”? Sedangkan | pes 
pill .3 7°31 pada ayat tersebut maksudnya ialah wal 
melakukan hubungan seksual dengan istri pada waktu 
datang bulan.”” 


Sedangkan dnaevi adalah menjauhkan diri dari 
penyimpangan({tak mau terlibat di dalam penyimpangan), 
yakni beribadah (33\c).2” Seperti yang dialami oleh 
ashaab al-kahfi, sebagaimana firman-Nya: 


SPIBE dof Vy 3,225 Gy adele 
sdpasts op bby p2 bs a8 
33 Sl 3a 


“Dan apabila kamu meninggalkan mereka dan apa 
yang mereka sembah selain Allah, maka carilah tempat 
berlindung ke dalam gua itu niscaya Tuhanmu akan 
melimpahkan sebagian rahmat-Nya kepadamu dan 
menyediakan sesuatu yang berguna bagimu dalam 
urusan kamu.’ (Al-Kahfi: 16) 


Kata uziah di sini dimaksudkan untuk membentengi 
diri dari perbuatan maksiat dan kedurhakaan yang 
dilakukan oleh orang- orang sekelilingnya, seperti 
dikatakan:¢ 5a) 2521, yakni ; me ZirS 5 5 ees (aku 
meninggalkan, menyingkir dari mereka). Begitu juga 
yang terjadi pada diri Ibrahim 4 yang diungkapkan di 
dalam firman-Nya: 


zg . 4 - fae 
@ Al O99 2 Opes 
“Maka ketika Ibrahim sudah menjauhkan diri dari 
mereka dan dari apa yang mereka sembah selain Allah.” 
(Maryam: 49) 
Imam Al-Maragi menjelaskan bahwa .j3545 3 diaeyi 
adalah menghindari sesuatu, baik dengan tubuh atau 
dengan hati, sebagaimana orang mengatakan: 


ah, el «1 a sie - Bo Cal 
~ -™ & -* 
= - 


5 lay fel 


273 Ibid, jilid 11 him. 439 


274 Tafsir Al-Maraghi, jilid 1 juz 2 him. 155 
275 Tbnu Manzhur, Op. Cit, jilid 11 him. 439 
276 Lisaan Al-Araab, jilid 11 hlm, 439 


AL-ALPAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur‘an 








Z ‘ o ” 1 .o 
Sie SHGaN ab j1aa)t 555 
“Hai keluarga Atikah yang aku jauhi, 
lantaran takut permusuhan terjadi, Meskt 


aku terpaut padanya sepenuh hati.?” 


Pengertian yang sama juga tertera di dalam firman- 
Nya: 


; id to * - 
“Dan jika kamu tidak beriman lenaata Maka biarkan- 
lah aku (memimpin Bani Israil)”. (Ad-Dukhan: 21) 
Maksudnya yang dikehendaki adalah jika mereka 
tidak beriman kepadaku maka janganlah mereka berada 
bersamaku.?” Yakni, jika kamu tidak beriman kepadaku 
maka biarkaniah aku memimpin Bani Isra’il. 


Ajaaz (eel) 
Firman-Nya: 


@ 416 JF Rea 
“Tunggal-tunggal pohon kurma yang telah kosong 
(lapuk).” (Al-Haqqah: 7) 
Keterangan: 


Yakni, sebuah perumpamaan ditiupkannya angin 
kepada kaum ‘Aad selama tujuh malam dan delapan hari 
secara terus menerus. Kemudian mereka mati bergelim- 
pangan. Ibnu Katsir menjelaskan bahwa ajaazun adalah 
angin yang terjadi di akhir musim dingin.”” Sedangkan 
firman-Nya: 


2 th tye at 
“Pokok kurma yang tumbang.” (Al-Qamar: 20) 


Yakni, sebuah azab Allah berupa angin kencang yang 
menimpa kaum ‘Aad pada hari nahas secara terus menerus. 
(Al-Qamar: 19) 


A‘jamiy isi) 


Firman-Nya: 


ie wm - % 
“Sesungeuhnya Al-Quran itu diajarkan oleh seorang 
manusia kepadanya (Muhammad). Padahal bahasa 
orang yang mereka tuduhkan (bahwa) Muhammad 





277 Tafsir Al-Maraghi, jilid 5 juz 15 him. 124 
278 Ibnu Manzhur, Op. Cit., , jilid 11 him. 439 
279 Ringkasan Tafsir liu Katsir, jilid 4 him. 793 


belajar kepadanya bahasa ‘ Ajam.” (An-Nahl: 103) 

Keterangan: 

Dikatakan, ?Uime gist 3 Enat| Jj, berarti laki- 
laki dan wanita itu tidak fasih untuk menyampaikan 
maksudnya, Al-Ajamiyy dan al-ajam, berarti orang yang 
tidak fasihi pembicaraannya, baik ia orang Arab maupun 
bukan orang Arab. Maka dikatakan: een S35, yaitu 
seorang Arab yang lidahnya berat untuk berbicara. 


A’iddu (365) 


Firman-Nya: 


rH) ” 3 uy ae 337] is ~~’ \ acl 


13 3 a5 agiles atsl 243 #425 SY esd oe 
Sash aZeatll 35) atl Jane GB 2és4 Gy 
@ 6 UE 


“Dan siapkanlah untuk menghadapi mereka kekuatan 
apa saja yang kamu sanggupi dan dari kuda-kuda yang 
ditambat untuk berperang (yang dengan persiapan 
itu) kamu menggentarkan musuh Allah, musuhmu 
dan orang-orang selain mereka yang kamu tidak 
mengetahuinya; sedang Allah mengetahuinya. Apa saja 
yang kamu nafkahkan pada jalan Allah niscaya akan 
dibalas dengan cukup kepadamu dan kamu tidak akan 
dianiaya (dirugikan).” (Al-Anfal: 60) 

Keterangan 


Al-Idaad ialah mempersiapkan untuk masa depan.™ 
Dan a’idd pada ayat tersebut maksudnya ialah memper- 
siapkan apa saja yang dapat menggetarkan musuh-musuh 
Allah dalam peperangan. Dan di antaranya ialah kendaraan 
berkuda. Begitu juga kata I’tada, seperti firman-Nya: 


ayy 2 7727 7 7? 
a) Wu Cred tB Gate! ul 
“Sesungguhnya Kami sediakan kepada orang-orang 
zalim itu neraka. (Al-Kahhi: 29) 


UW iddat (246!) 
Firman-Nya: 

E go, © a a Soto 

@) — Sol +33 Us. \ pale 


280 Tafsir Al-Maraghi, jilid 5 juz 14 him. 141 
281 Ibid, jilid 4 juz 10 him. 23 
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AL-ALFAAZH; Buku Pinter Memahami Kata-kata dalam Al-Qur ‘art a 4/7 


“Dijanjikan bagi orang-orang yang beriman kepada 

Allah dan Rasul-Nya.’ (Al-Hadiid: 21) 

Yakni, dijanjikan kepada orang-orang yang berlomba- 
lomba mendapatkan ampunan Allah berupa surga yang 
luasnya langit dan bumi. 


Al-A’raab (243241) 

Yakni Orang-orang Arab Badui. Mereka adalah 
sekelompok orang yang hidup di daerah pedalaman, 
yang jauh dari keramaian kota. Mereka memilih hidup 
dengan cara mereka sendiri. Mereka adalah sekelompok 
orang yang hidupnya berpindah-pindah. Selanjutnya Al- 
Qur'an menggambarkan perilaku mereka: “Orang-orang 
Arab gunung itu lebih keras dalam kekufurannya dan 
Kemunafikannya , mereka banyak yang tidak mengetahui 
atas-batas-batas larangan-Nya. Namun yang demikian 
itu Allah Maha Mengetahui dan Maha Bijaksana.” (At- 
Taubah: 97) 


Di sejumlah ayat mereka disifati dengan BieNi 
(ide Sal: Orang-orang Arab Badui itu lebih sangat 
kekafirannya. Sejumlah ayat Al-Qur’an banyak mengupas 
perihal sifat-sifat mereka, di antaranya: 


1) Pandangan mereka bahwa menafkahkan harta di jalan 
Allah adalah bentuk kerugian. Seperti dinyatakan: Di 
antara orang-orang Arab Badui itu, ada orang yang 
memandang bahwa apa yang dinafkahkannya di 
jalan Allah) sebagai suatu kerugian dan dia menanti- 
nanti marabahaya menimpamu; (padahal) merekalah 
yang akan ditimpa marabahaya. Dan Allah Maha 
Mendengar lagi Maha Mengetahui. Dan di antara 
orang Arab Baduwi itu, ada orang yang beriman 
kepada Allah dan hari kemudian, dan memandang 
apa yang dinafkahkan di jalan Allah itu, sebagai 
jalan mendekatkannya kepada Allah dan sebagai 
jalan untuk memperoleh doa rasul. Ketahuilah, 
sesungguhnya nafkah itu adalah suatu jalan kepada 
mereka untuk mendekatkan diri kepada Allah. Kelak 
Allah akan memasukkan mereka ke dalam rahmat 
(surga} nya; sesungguhnya Allah Maha Pengampun 
lagi maha Penyayang.” (At-Taubah: 98-99) 

2) Sifat munafik yang ada pada diri mereka, seperti 
dinyatakan: Di antara orang-orang Arab Baduwi yang 
di sekelilingmu itu, ada orang-orang munafik; dan 
juga di antar penduduk Madinah. Mereka keterlaluan 
dalam kemunafikannya. Kamu Muhammad tidak 
mengetahui mereka, tetapi kamilah yang mengetahui 
mereka. Nanti mereka akan kami siksa dua kali 
kemudian mereka akan dikembalikan kepada azab 
yang besar, (At-Taubah: 101) 


48 a4 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 


3} Mereka yang banyak mengemukakan udzur berperang, 
seperti dinyatakan: Orang-orang Baduwi yang 
tertinggal (tidak turut ke Hudaibiyah) akan mengata- 
Kan: “Harta dan keluarga kami telah merintangi 
kami, maka mohonkanlah ampunan untuk kami”; 
mereka mengucapkan dengan lidahnya apa yang tidak 
ada dalam hatinya. Katakanlah: “Maka siapakaha 
gerangan yang dapat menghalangi kehendak Allah 
jika Dia menghendaki kemudharatan bagimu atau jika 
Dia menghendaki manfaat bagimu, Sebenarnya Allah 
mengetahui apa yang kamu kerjakan.” (Al-Fath: 11) 

4) Mereka yang memendam kedengkian, seperti 
dinyatakan: Orang-orang Baduwi yang tertinggal itu 
akan berkata apabila kamu berangkat untuk mengambil 
harta rampasan: “Biarkanlah kami, niscaya kami 
mengikuti kamu; mereka hendak merobah janji Allah. 
Katakanlah: kamu sekali-kali tidak boleh mengikuti 
kami; demikian Allah telah menetapkan sebelurmnya’, 
mereka akan mengatakan: “Sebenarnya kamu dengki 
kepada kami”. Bahkan mereka tidak mengerti melainkan 
sedikit sekali. Katakanlah kepada orang-orang Baduwi 
yang tertinggal, kamu akan diajak untuk memerangi 
kaum yang mempunyai kekuatan yang besar, kamu 
akan memerangi mereka atau mereka menyerah (masuk 
Islam). (Al-Fath: 15-16) 


ALA’raj (ZN 
Yakni orang yang pincang. Adalah di antara kebolehan 


makan di rumah Rasulullah #. Begitu juga mereka yang 
buta, dan mereka yang sakit. (An-Nuur: 61) 


Al-A’raaf (3 250 
Firman-Nya: 
xe 


ms Ye, er Cel (sab 


ae 4 3 


“Dan orang-orang yang di atas A raaf memangegil 
beberapa orang (pemuka-pemuka orang kafir) yang 
mereka mengenainya dengan tanda-tandanya dengan 
mengatakan: “Harta yang kamu kumpulkan dan apa 
yang selaiu kamu sombongkan itu, tidaklah memberi 
manja ‘at kepadamu.” (Al-Arraaf: 48) 

Keterangan: 


Al-Araaf adalah jamak dari ‘urf (wazannya sama 
dengan al-quuf), yaitu puncak dari sesuatu dan setiap 








yang tinggi dari tanah atau lainnya. Dari kata-kata ini 
kita Katakan, ¢ wtull 32, “jengger ayam jantan’, dan juga, 

lll 352, “jambul kuda’, dan Vie x2, “puncak 
hubungan a awan,”* 


Vshaar Clase) 
Firman-Nya: 


@ E5556 76 a3 *Ladl Wold 


“Maka kebun itu ditiup angin keras yang mengandung 
api, lalu terbakarlah.” (Al-Baqarah: 266) 


Keterangan: 


Imam Al-Maragi menjelaskan bahwa, ishaar, adalah 
angin yang kuat (besar). Angin ini bentuknya memutar, 
kemudian ke atas membawa debu dan segala yang bisa 
dibawanya ke atas, sehingga bentuknya seperti tiang.”” 


Al-A’gaab (2G5N) 


Firman-Nya: 


@ ait ie 3} 55 las te 53 


“Dan (apakah) kita dikembalikan ke selakang sean 
Allah memberi petunjuk kepada kita.” (Al-Awam: 71) 


Keterangan: 


Al-Agaab (21421) adalah kata jamak, dan bentuk 
mufradnya 2.45, yakni mengundurkan kakinya. Orang 
Arab mengatakan kepada orang yang lumpuh setelah 
kuat berjalan dan sehat, atau orang yang jatuh setelah 
(kedudukannya) di atas, atau orang yang mundur setelah 
maju bersama Muhammad 2%, dinyatakan; SE pee fae 

a2¢, artinya ia telah menarik diri, mundur, herbal ke ke 
belakang. Maksudnya, “dalam hal kembali ke belakang”. 
Kemudian, kata tersebut dipergunakan secara umum 
sebagai “setiap yang berpaling lagi tercela.™ 

Ungkapan pleat Jf juga dipakai terhadap orang- 
orang yang dikembalikan ke belakang (kepada kekafiran) 
setelah diberi petunuk, sebagaimana dinyatakan dengan 
firman-Nya: 


@) ail (am 4 | 535 uel He 3 


“Dan (apakah) kita akan kembali ke belakang, sesudah 
Allah memberi petunjuk kepada kita.” (Al-Anam: 71) 


Yang demikian itu karena taat kepada orang-orang 
kafir. Seperti yang tertera di dalam firman-Nya: 


282 Al-Maraghi, Op.Cit., jilid 3 juz 8 him. 155 

283 Tafsir Al-Maraghi, jilid | juz 3 him. 36; Mujam Mufradaat Aljaazh Al- 
Quran, him. 348 

284 Ibid, jilid 3 juz 7 him. 163-164 


wee 


iypide Spall abd of bist gall wits 
® Se pok lying Bo wLewiel TE 25543 


“Hai Orang-orang yang beriman, jika kamu mentaati 
orang-orang kafir itu niscaya mereka mengembalikan 
kamu kebelakang (kepada kekafiran), lalu jadilah kamu 
orang-orang yang merugi.” (Ali ‘Imraan: 149) 





Begitu pula frman-Nya: 


- 


a & got atete 2 23 yt, = a,t7 
@ Saute GF asl fs Sh Se Spb 
“Apakah jika dia wafat atau dibunuh kamu berbalik 

kebelakang (murtad)?” (Ali ‘Imraan: 144) 

Adapun firman-Nya: 

“Seperti ia seekor ular yang gesit, larilah ia berbalik ke 

belakang tanpa menoleh. “Hai Musa, janganlah kamu 

takut.“ (An-Naml: 10) 

Maka, lam yuagib maksudnya ialah tidak kembali dan 
tidak menoleh ke belakangnya. Ini berasal dari perkataan: 
(lich cde <.a&, “orang yang berperang itu berbalik setelah 
lari. 28> 





Al-A’laam EN/ 


Firman-Nya: 


@ AES sell 3 14 
“Kapal-kapal (yang berlayar) di laut seperti gunung- 
gunung.” (Asy-Syuura: 32) 
Keterangan : 


Kata rat adalah kata Jamak dari alé, artinya~ 
punung”. Al-Khansa dalam menyesali kematian saudara 
lelakinya - Sakhar, berkata: 


G 4 slag S ols gue ON 
- & .. gte 2% 

56 aul GE SE 
“Sesungguhnya Sakhar benar-benar menjadi 
panutan para pencari petunjuk seakan-akan ia 
sebuah gunung yang di puncaknya terdapat api.” 


Al-A’launa (65) 


Firman-Nya: 
oly GHENT 25h; LE 


285 Ibid, jilid 7 juz 19 him. 121 
286 Ibid, jilid 9 juz 25 him. 


- 


J e555 145 9 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur‘an B 49 





(=) 26 Wet S535 Ss chy pana 
JJanganlah kamu lemah dan minta damai vata 
kamulah yang di atas dan Allah pun bersamamu dan 
Dia sekali-kali tidak akan mengurangi pahala amal- 
amaimu.”’ (Muhammad: 35} 

Keterangan: 

Dan js Sé, berarti mengalahkannya (qaharahu wa 
ghalabahu)””’ Alauna pada ayat tersebut maksudnya ialah 
yang paling berhak mendapat kemenagan artinya orang- 
orang yang menang.™ Yakni, mereka yang disertai Allah. 


A’naab (4) 

Al-‘inab dikatakan terhadap buah anggur, dan untuk 
anggur itu sendiri, bentuk tunggalnya ite, dan jamaknya 
Sticl, * Misalnya: el je OSS: Dua buah kebun anggur. 
(Al-Anam: 99) 


AL-A‘naag (8641) 
Firman’ Nya: 


* 
aa ¥ 


AES He lca i pee JH 1S 


© sans cuts 


“‘Jika Kami kehendaki niscaya Kami menurunkan kepada 
mereka mukjizat dari langit, maka senantiasa kuduk- 
kuduk mereka tunduk kepadanya.” (Asy-Sywaraa: 4) 


Keterangan: 


Al-Kalbi menjelaskan bahwa oueyi adalah jamak 
dari iis yakni bagian anggota badan kita (kuduk)}. Dan 
al-a’'naag pengertiannya ditujukan kepada orang-orang 
yang tertunduk ({x.2\2) dan orang-orang yang berpikir 
(al-‘ugalaa’) karena sandaran al-ala’naag kepada Saal. 
Oleh karenanya al-‘ugalaa’ disifati dengan sifatnya yang 
berkaitan dengan jenis pekerjaan yang dilakukannya; ada 
yang mengatakan al-a’naag adalah pemimpin-pemimpin, 
ketua-ketua (54.451) di kalangan manusia yang diserupakan 
dengan al-anaaqg sebagaimana keberadaannya yang 
ditengarai sebagai pusat dan tiang penyangganya.”” 

Imam Asy-Syaukani menjelaskan di dalam kitab 
tafsirnya, Fath Al-Qadiir, bahwa bunyi ayat: sui N85 
énacol& QJ, struktur kalimat asalnya ialah Sold 1g sus, 


287 Mu'jam Al-Wasiith, juz 2 bab ‘ain him. 527 

288 Al-Maraghi, Op. Cit, jilid 9 juz 26 him. 73 

289 Mu'jam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, hlm. 361; dan menurut Az- 
Zamakhsyari Al-A’inaab adalah Al-Karam wa Ail-Keweaiib (buah 
anggur). Al-Kasysyaaf, juz 4 him. 210 

290 At-Tashil li-'Uluumit-Tanziil, jaz 2 hlm. 114; imam al- “Maraghi 
menjelaskan bahwa dt2Ni: kelompok-kelompok. Dikatakan, 336 254 
al, berarti telah datang sekelompok manusia. Al- Maraght, Op.Cit,, jilid 
7 juz 19 him. 45 


90 os 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 


lalu ditambahkan kata al-a’naag untuk memperkuat 
kepastian akan gambaran mereka, karena al-anaagq sendiri 
adalah tempat ketundukan (maudhi'ul khudhuu’).' 


A’yaab ( “csi 
Firman-Nya: 


Aku bertujuan merusakkan bahtera itu. Arti stiselenghapnya 


ayat tersebut berbunyi: “Dan aku bertujuan merusakkan 
bahtera itu... (Al-Kahfi: 79) 


Keterangan: 


Al-‘aib dan al-‘aab adalah perkara yang dengannya 
sesuatu itu menjadi tempat menetap karena terdapat 
kekurangan. Dan perkataan, 4<.¢ berarti aku menjadikan 
ia sebagai tempat kekurangan adakalanya berupa 
perbuatan atau perkataan, hal itu apabila Anda mencelanya 
seperti ucapan Anda, USG ic (aku mencela si fulan).”” 


Sedang, eel yang tertera pada ayat di atas ialah 
aku (Khidhir) menjadikannya mempunyai cacat 353, 
melubanginya), dengan mencabut apa yang telah aku 
cabut dari padanya.’” 


Aghlaalan (YSN 
Firman-Nya: 
oi 3 ce Suey eel 3 Vlas 4 


“Sesungguhnya Kami telah memasang belenggu di leher 
mereka sampai ke dagu-dagu(mereka) lalu mereka 
terdangak.” (Yasin: 8) 


Keterangan: 


Imam Ash-Shabuni menjelaskan bahwa Ghullun 
(aghlaalun), adalah al-gayyidulladzi yadhau fil yad (ikatan 
yang diletakkan di tangan (borgol). Dan terkadang borgol 
tersebut mempertautkan antara tangan dan leher. Kata 
tersebut merupakan tamsil tentang keadaan orang-orang 
musyrik yang tersesat, seperti orang yang menjadikan 
tangannya terbelenggu dan menggabungkannya ke 
tengkuk, dan ia membiarkan kepalanya terangkat ke atas 
dalam keadaan yang tidak bisa diturunkan lagi. 

Di dalam Tafsir al-Jalalain dinyatakan, ini merupakan 
tamsil, maksudnya bahwa mereka adalah orang-orang 
yang tidak punya ketetapan hati untuk beriman. Dan 
291 Fathul-Qadiir, jilid 4 him. 93-94 


292 Mu‘jam Mufradat Alfaazhil Quran, him. 366 
293 Tafsir Al-Maraghi, jilid 6 juz 16 hlm. 6 











mereka tidak bisa menurunkan kepala seperti sedia kala 
(setelah ia mendongak ke atas). Ibnu Katsir mengatakan 
bahwa makna ayat tersebut, ialah Kami jadikan mereka 
itu sebagai yang dicap sebagai lambang “kesengsaraan’, 
karena terbelenggu tangan di tengkuknya. Dan dilekatkan 
tangan beserta tengkuknya dengan posisi berada di 
bawah janggutnya. Lalu diangkat kepalanya ke atas yang 
dengannya ia menjadi terbelenggu.”” 


Sedangkan 552.44 adalah 4 i; el jt Orang yang 
terangkat kepalanya ke at ke atas; dan cukup dengan menyebutkan 
al-ghuilu dalam hal “tengkuk’ dari pada _menyebutkan 
kedua tangan. Karena al-ghullu hanya dikenal sebagai 
yang menyatukan/melekatkan kedua tangan ke tengkuk. 
Abu Su’ud mengatakan: Diserupakan keadaan mereka itu 
sebagai orang yang dibelenggu lehernya.™ 


Iftaraa (673!) 
Firman-Nya: 


NS 353 Se 


we Fal 


Sash ais! JM es 35) Al oA 
Sua os ads 


“Maka barangsiapa mengada-adakan dusta terhadap 


Allah sesudah itu, maka merekalah orang-orang yang 
zalim.” (Ali ‘Imraan: 94) 


Keterangan: 


Dikatakan: J;4\ 341, artinya mengada-adakan. Dan 
L33 - itl $3, yakni al-kadzab (dusta).* Dan, G35 33 
viii 5 Uta. Yang berarti 4223.\(membuat- buat dusta). 
Dan riwayat dari al-lahyani, dinyatakan: (¢42+ 5 & - is 3 
dikatakan demikian karena ia benar-benar melekat sifat 
dustanya.?” 


Iftirad’ adalah menyimpang dari sumber aslinya, 
di antaranya menipu, memalsu, mengaburkan sesuatu 
yang asli. Sebuah langkah yang dilakukan secara sengaja, 
jantaran keimanan tidak ada di dalam hatinya. Ar-Raghib 
menjelaskan, Al-Iftiraa’ adalah membuat-buat dusta. 
Membuat-buat dusta terhadap Allah adalah meriwayatkan 
perkataan dari Allah yang tidak pernah difirmankan-Nya, 
atau bisa juga bermakna “menjadikan sekutu-sekutu’’” 
Seperti frman-Nya: 
22 le GAS at JE 055 al fos Yh 
@ Ged Wl 


294 Shafwah At-Tafaasiir, jilid 3 hlm. 7 

295 Shafwaak At-Tafaasir, jilid 3 hlm. 7 

296 Mu’jam Al-Wasiith, juz 2 bab fa hlm. 687 

297 Ibnu Manzhur, Op. Cit.,, jilid 15 him. 154 maddah |, 
298 Ar-Raghib, Op. Cit,,, hlm. 393 


“Ia tidak lain hanyalah seorang yang mengada-adakan 
kebohongan terhadap Allah, dan kami sekali-kali tidak 
akan beriman kepadanya’. (Al-Mu'minuun: 38) 


Dan firman-Nya: 


cles Sse Y spall 235M 5 45 LSI 
2 6x5 oe act vit 
Sesungguhnya yang mengada-adakan kebohongan, 
hanyalah orang-orang yang tidak beriman kepada ayat- 


ayat Allah, dan mereka itulah orang-orang pendusta.’ 
(An-Nahl: 105} 


Begitu pula firman-Nya: 


*ol4 2 be A Ra “a5i jp pele 

o Sg5Ni ‘3 US By Gs 
Bahkan mereka berkata (pula): “(Al-Quran itu adalah) 
mimpi-mimpi yang kalut, malah diada-adakannya, 
bahkan ia sendiri seorang penyair, maka hendaknya ia 


mendatangkan kepada kita suatu mukjizat, sebagaimana 
rasul-rasul yang telah lalu diutus”. (Al-Anbiyaa: 5) 





- 


Lash ige § 





Aftuunii (3 s3)) 
Firman-Nya: 
Syl 3 Sel 


“Berilah aku pertimbangan dalam urusanku {ini).’ 

{An-Naml: 32) 

Keterangan: 

Aftuunii maksudnya berilah aku sumbangan pendapat 
kalian tentang apa yang terjadi. Baca: yastaftuunaka, 


Afrigh ( ; il) 
Firman-Nya: 


corer wine is 0383 \% 2 ho ale & HTS; (5° 


“Ya Tuhan Kami, Limpahkanta kesabaran kepada 
Kami dan wafatkanlah Kami dalam Keadaan berserah 
diri (kepada-Mu)”, (Al-Araaf: 126) 

Keterangan: 


Afrigh ‘alaina ialah limpahkanlah kepada kami kesa- 
baran yang tercurah, bagaikan curahan air dari bijana.™ 
Sepeti dinyatakan di ayat yang lain: 1,43 «Je & aid Sle 
“Berilah aku tembaga agar kutuangkan ke atas besi panas 


299 Tafsir Al-Maraghi, jilid 7 juz 19 him. 136 
300. Ibid, jilid 3 juz 9 him. 33 


AL-ALBAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an = 51 


ini.” (Al-Kahfi: 96) 

Menurut Az-Zujaj, bahwa & sal, menurut bahasa 
mempunyai dua makna, yakni; Pertama, selesai dari 
kesibukan, seperti firman-Nya: 


O nail Go55 bY 
“Maka apabila kamu telah selesai (dari sesuatu urusan), 
kerjakanlah dengan sungguh-sungguh (urusan) yang 
lain.” (Al-Insyirah: 7) 


Kedua, berkehendak dan menuju sesuatu, sebagaimana 
arti yang ada di sini.” 


Afshahu (mail) 


Firman-Nya: 


~h= w 2b ~?i 4 “ * i 

GD) CLS So ceaail 2 On EL 

“Dan saudaraku, Harun ia lebih fasih lidahnya dari 
padaku.” (Al-Qashash: 34} 


Keterangan: 


Menurut ar-Raghib al-fashhu ialah membersihkan 
sesuatu dari yang menyerupainya, yang asalnya berkaitan 


awit oo 


dengan susu. Dikatakan: qr Torn ~ pails cil - fa, 
apabila tidak ada buihnya.”” 


Afdhay (.,3i\) 
Firman-Nya: 


385 S| nbs (gh 


aa Ff “ae 
Bey 245 ASG URS 


© 


“Bagaimana kamu akan mengambilnya kembali, 
padahal sebagian kamu telah bergaul (bercampur) 
dengan yang lain sebagai suami-istri.’ (An-Nisa: 21) 
Keterangan: 


Imam Asy-Syaukani menjelaskan bahwa menurut 
Al-Farra’ :\és'f! adalah seorang suami menjadi halal 
mencampuri istrinya meski belum bersatu. Ibnu Abbas, 
Mujahid dan as-Suday mengatakan bahwa sles yl dalam 
ayat tersebut adalah edi (bersetubuh). Dan asal menurut 
lughat ialah aii, “kacau”, dikatakan terhadap sesuatu 
yang kacau dengan ?L4s., yakni we Sul Yé Oye (mereka 
dalam keadaan kacau balau karena tidak ada amirnya).” 


301 Ibid, jilid 9 juz 27 him. 117 

302 Ar-Raghib, Op. Cit, him. 394 

303 Fath Al-Qadir, jilid 1 hlm. 441; Di dalam Mu‘jam dinyatakan bahwa 
Ai-fadhaa adalah tempat yang luas. Di antaranya dikatakan, J} eats oil 
5 (ia melebarkan telapak tangannya). Lihat, Mu'jam Mufradat Alfaazh 
AL-Quran, hlm. 396 
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AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 


uff (I) 
Firman-Nya: 


4 
w & - = o fe = 4 
cal eg) [45 de 
“Maka janganlah sekali-kali kamu mengatakan kepada 
keduanya perkataan “ah”, (Al-Israa‘: 23) 
Keterangan 


Uffin adalah nama suara untuk menyatakan kejengkelan 
dan sakit hati. Orang mengatakan: Si oral jas Y, “janganlah 
kamu mengganggu si fulan dengan suatu gangguan pun 
atau hal yang tak disukai”. Arti selengkapnya, berbunyi: 
Dan Tuhanmu telah memerintahkan supaya kamu jangan 
menyembah selain Dia dan hendaklah kamu berbuat baik 
kepada ibu-bapakmu dengan sebaik-baiknya. Jika salah 
seorang di antara keduanya atau kedua-duanya sampai 
berumur lanjut dalam pemeliharanmu, maka sekali-kali 
janganlah kamu mengatakan “ah” dan janganiah kamu 
membentak mereka dan ucapkanlah kepada mereka 
perkataan yang mulia. (Al-Israa: 23) 

Dan dijelaskan pula bahwa Uffin dimaksudkan 
dengan kata yang menunjukkan bahwa orang yang 
mengatakannya dalam keadaan gelisah dan merasa sakit 
karena suatu perkara.*” Sebagaimana firman-Nya: 


4 ” Be od - oon 
Cy hand MS adh 9 cys Crys £35 Wj peal GI 
@ 


Ah (celakalah) kamu dan apa yang kamu sembah 
selain Allah. Maka apakah kamu tidak memahami? 
(Al-Anbiyaa:: 67) 


Al-Ufug (350 
Firman-Nya: 


oy Boe ao 72 


@ JEN Gok 355 


“Sedang Dia berada di ufuk yang tinggi.” (An-Najm: 7) 


7. oe a »- 
©) onal ok ole Jal 
“Dan Sesungguhnya Muhammad itu melihat Jibril di 
ufuk yang terang.” (At-Takwir: 23) 





BH) SOS 3 Gils me yc 


304 Al-Maraghi, Op.Cit, jilid 5 juz 15 him. 3] 

305 Ibid, jilid 6 juz 17 him. 50; Ibnu Faris berkata: Gf 3b Jf apabila ia 
menggerutu (ketika) orang mencelanya. Yakni, berkata “cih”. Dan j4; 
ii! adalah lelaki yang banyak menggerutu. Ibnu Faris, Abu Husein 
Ahmad bin Zakariya, Mujam Magaayiis Al-Lughah, Cet ke-1 Daar 
Hayaa’ Al-Kutub Al-Arabiyyah Tisa Al-Baab Al-Halabi, Juz 1 him. 16 ; 
maddah, Gi 











“Kami akan memperlihatkan kepada mereka tanda- 
tanda (kekuasaan) Kami di segala wilayah bumi.” 
(Fishshilat: 53) 

Keterangan: 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa 3b, ialah 
Penjuru-penjuru berupa bumi sebelah timur, barat utara 
maupun selatan, sebagai jamak dari oil (huruf hamzah 
dan fa’ didhammahkan) atau 3s! (huruf hamzah di 
dammahkan sedang fa’ disukun).*” 


Afaaga (Sil) 


Firman-Nya: 


© do 25 Ghaye BE, WM SG 
“Maka setelah Musa sadar kembali, dia berkata: “Maha 


suci Engkau, aku bertaubat kepada Engkau.” (Al-Araat: 
143) 


Keterangan: 





Afaaga : siuman dari pingsannya. Yakni, akal dan 
pikirannya kembali lagi padanya setelah hilang karena 
pingsan.*”’ 


Ifk (26) 


Firman-Nya: 


@ dat hat dat BBY, le Gell o! 
“Sesungguhnya orang-orang yang membawa berita 


bohong itu adalah dari golongan kamu juga.” (An- 
Nuur : 11) 


Keterangan: 


A. Hassan di dalam tafsirnya Tafsir Al-Furqaan memba- 
wakan sebuah riwayat, yang berbunyi : 


Dalam peperangan dengan Bani Musthaliq, Aisyah 
kehilangan kalung. Di antara ia mencari kalung yang 
bercecer itu. sekedupnya berangklat bersama kafilah. 
Ahli kafilah itu tidak sadar bahwa Aisyah ketinggalan. 
Kermudian, Shafwan bin Al-Muaththall yang berangkat 
belakangan tampak Aisyah. Maka dengan tidak berkata 
apa-apa kecuali dengan mengucapkan, Inna lillaahi wa 
inna ilaihi Raaji’uun. Ia persilahkan Aisyah naik di 
sekedupnya. Lalu ia pimpin unta itu sampai bertemu 
kafilah. Maka kaum munafigin, terutama ketua 
mereka yang bernama Abdullah bin Ubay bin Salul 
menghamburkan fitnah.™ 


306 Al-Maraghi, Op.Cit., jilid 9 juz 27 him. 42 
307 Ibid, jilid 3 juz 9 him. 55 
308 A. Hassan, Tajsir Al-Furgar, catatan kaki no. 2467 him. 680 


Dan pada ayat selanjutnya peristiwa tersebut disifati 
dengan 34.4 dis! (a8” Ini adalah suatu berita bohong yang 
nyata.” (An-Nuur: 12) yakni, [fk yang berarti Asyaddul 
Kadzaab, sangat berlebihan dalam melakukan kedustaan. 
Dan 3IYi adalah Al-Kadzdzaab, artinya orang yang 
banyak berdusta, pendusta.*” Begitu juga firman-Nya: 


é 2e wt te Fe, 
© pl Jui UF Us 

“Mereka turun kepada tiap-tiap pendusta lagi yang 

banyak dosa.” (Asy-Syw’araa’: 222) 

Sedangkan al-ma’fuuk (isim maf’ul) adalah barang 
yang diselewengkan dari yang semestinya. Dan oleh 
karenanya orang berkata tentang angin yang membelck 
dari aliran yang berhembus yang semestinya. Mereka 
katakan mu’tafikah. Maksudnya dipalingkan dari akidah 
yang benar kepada kidah yang salah, dan dari pekerjaan 
yang benar kepada yang dusta, atau dari perbuatan yang 
baik kepada yang jelek. Jadi al-ifk itu bisa terjadi dengan 
perkataan seperti berdusta. Bisa juga dengan perbuatan 
seperti perbuatan tukang-tukang sihir Fir'aun.*"” Seperti 
firman-Nya: 





at 
7% Ee 


AHS 215 Bae gil We Sgugs SUGS3l 


Gy) vik \s 
“Dan Kami wahyukan kepada Musa: “Lemparkaniah 


tongkatmu!” Maka sekonyong-konyong menelan apa 
yang mereka sulapkan.” (Al-A'raaf: 117) 


Adapun “mane 
of uy 435i ¢ 2S sy oy “oaks 2; 
© Lac may 





“Penduduk Madyan dan negeri-negeri yang telah 
musnah?. telah datang kepada mereka Rasul-rasul dengan 
membawa keterangan yang nyata. “ (At-Taubah: 70) 


Maka, al-mu’tafikaat adalah bentuk jamak dari 
mu tafikah; berasal dari kata Stascy\, artinya membalikkan, 
yaitu menjadikan bagian atas dari sesuatu menjadi bagian 
bawahnya dengan goncangan. Yang dimaksud ialah negeri 
kaum Luth.*" 


Dan firman-Nya: 


309 At-Tashil f ‘Uluum At-Tanziil, juz 1 him. 16 

310 Al-Maraghi, Op.Cit., jilid 3 juz 9 him. 31 

311 Al-Maraghi, Op.Cit., jilid 4 juz 10 him. 154; Al-Kasyyaaf, juz 4 him. 150; 
AL-Mu'tafikah: bumi yang dengannya menjadi terbalik (ingalabat bihal 
ardhu). Lihat, Shahiiht Al-Bukhari, jilid 3 him. 137 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kate-kata dalam Al-Qur'an = 53 


@ wal + “yo ALE N94 


“Dipalingkan dari padanya (Rasul dan Al-Quran) 

orang yang dipalingkan.” (Adz-Dzaariyaat: 9) Maksud- 

nya, ditolak dari Rasul dan Al-Qur'an dan diharam- 

kannya sebagaimana bumi menolaknya.’” 

Kemudian sebuah pertanyaan dari Ailah untuk 
menyadarkan para hamba-Nya yang telah jelas petunjuk 
yang ada padanya, dan bukti yang tampak dihadapannya, 
dinyatakan dengan ungkapan: 3,533 34: Maka mengapa 
kamu masih berpaling?. Yakni, istifhaam inkaariy (kata 
tanya yang sifatnya mengingkari), “bagaimana mereka dapat 
dipalingkan dari mengesakan Allah dengan berpegang pada 
uluhiyahnya, padahal Dia adalah mandiri tidak ada serikat 
bagi-Nya’*? 


Dan sejumlah ayat yang memuat uslub tersebut serta 
tujuan yang berkaitan dengannya, antara lain: 


1. Tentang Yang menjadikan langit dan bumi, serta Yang 
menundukkan matahari dan bulan. (Al-Ankabuut: 61) 


2. Tentang Yang menumbuhkan biji-bijian dan Yang 
mengeluarkan yang hidup dari yang mati. (Al-Anaam: 95) 
Tentang kepastian terjadinya kiamat. (Ar-Ruum: 55) 


Tentang: sembahan-sembahan selain Allah untuk 
mencipta dan mengulangi penciptaan. (Yunus: 34) 


5. Tentang mengingatkan nikmat berupa pemberian 
rezeki dari langit dan dari bumi, yang mengindikasikan 
bahwa tidak ada yang layak disembah selain Allah. 
(Faathir: 3) 


Begitu juga uslub berikut: 


~ 4 aot ete = > t 

® SydaZ al G55 agle Bal 

‘ Apakah kamu menghendaki sembahan-sembahan selain 
Allah dengan jalan berbohong?” (Ash-Shatftaat: 86) 


Aflaha (aii) 


Firman-Nya: 


24 gif {24 2¢ 
“Sesungguhnya beruntunglah orang-orang yang 
beriman,” (Al-Mu'minuun: 1} 
Keterangan : 
Aflaha berarti masuk ke dalam keberuntungan; seperti 
abshara (;-2:\), yang berarti masuk ke dalam kegembiraan.""* 
Oleh karenanya, efleha ialah beruntung mendapatkan apa 


312 Ghartib Al-Quran wa Tafsiiruhu, him. 167 
313 Fath Al-Qadiir, jilid 4 hLm. 211 
314 Ibid, jilid 6 juz 18 hlm. 18 
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AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kate dalam Al-Qur‘an 


yang dinginkan.*” Sebageimans firman-Nya: 


asl pli 555 355 | 


é 
2.745 


ao \g8i 3 22558 pra 
@ Pal yi 


“Maka himpunkanlah segala daya (sihir) kamu 
sekalian, kemudian datanglah dengan berbaris, dan 
sesungguhnya beruntunglah orang yang menang pada 
hart int.” (Thaaha: 64) 


Aafiliin (¢331) 
Firman-Nya: 
a 3 
0 7 ¢ 2 | nad 
OMY Gel 
“Saya tidak suka kepada yang tenggelam.” (Al- Aniam: 77) 
Keterangan: 


Ar-Razi menjelaskan bahwa Si, artinya hilang 
(ghaaba). Termasuk dari bab dakhala dan jalasa."* Di 
dalam . Lisaan Al- Araab dijelaskan bahwa Sits pees) Ssh 
Yl 5 Sui eis 5, yakni £356 (terbenam). Dan di dalam 
At-Tahdziib, dijelaskan bahwa apabila hilang, lenyap 
maka dinyatakan (31 5 441, begitu juga bb sii apabila 
keberadaan bulan telah hilang, dan begitu juga kata ini 
digunakan untuk seluruh bintang-bintang di langit.*” 


Kata ini hanya dimuat satu kali, dan terdapat pada 
surat yang sama, yakni Surat Al-An‘am yang secara khusus 
menceritakan pencarian Tuhan yang dilakukan oleh 
Ibrahim 4 Sebagaimana firman-Nya: 


Ketika malam telah menjadi gelap, ia (Ibrahim) 
melihat bintang (lalu) ia berkata: “Inikah Tuhanku’. 
Tetapi tatkala bintang itu tenggelam dia berkata: “Saya 
tidak suka kepada yang tenggelam”. Kemudian tatkala ia 
melihat bulan terbit ia berkata: “Inikah Tuhanku”. Tetapi 
tatkala buian itu terbenam ia berkata: “Sesungguhnya jika 
Tuhanku tidak memberi petunjuk kepadaku, pastilah aku 
termasik orang-orang yang sesat”. Kemudian tatkala ia 
melihat matahari terbit ia berkata: “Inilah Tuhanku, inilah 
yang lebih besar”, maka tatkala matahari itu terbenam dia 
berkata: “Hai kaumku, sesungguhnya aku berlepas diri dari 
apa yang kamu persekutukan.” (Al-Anam: 76-78) 


Afnaan Gi 
Firman-Nya: 
isl 1855 


315 Ibid, jilid 6 juz 16 him. 123 

316 Muhtaaarush-Shitthaah, him. 19, maddah; j 41; Al-Maraghi, Op.Cit, 
jilid 3 juz 7 him. 168 

317 Ibnu Manzhur, Op, Cit, jilid 11 hlm. 18 maddah $31 











“Kedua surga itu mempunyai pohon-pohonan dan 

buah-buahan.” (Ar-Rahman: 48) 

Keterangan: 

Al-Afnaan adalah kata jamak dari fanan, yang artinya 
macam. Maksudnya ialah kedua surga itu mempunyal 
bermacam-macam pohon dan buah-buahan.?” al-afnaan 
adalah bentuk dari segala sesuatu. Demikian menurut 
Az-Zujaj. Al-Afnaan adalah warna-warna (alwaan) dan 
bentuk tunggalnya adalah fannun’” 


Al-Afwaaj (213) 

Adalah kata bentuk jamak, dan bentuk tunggalnya 
adalah fawj (433), artinya gelombang jamaah.”” Sebagai- 
mana firman-Nya: 


- + tee 
“Yaitu hari (yang nada waktu itu) ditiup sanghakal lalu 
kamu datang berkelompok-kelompok.” (An-Naba: 18) 


Ufawwidh ( mr) 


Firman-Nya: 


c - _ 7 4 ut 

@ abl Jo Al o5sl 

“Dan aku menyerahkan urusanku kepada Allah.” (Al- 
Mu'min: 44} 
Keterangan: 


Maksud ayat tersebut ialah Kembalikan kepadanya 
(aruddu ilaihi), berasal dari ucapan mereka: >) od \a 
42, yakni mereka tidak menyerahkan barang di antara 
mereka.” 


Afaadha (oii) 
Firman-Nya: 


1 


aa 


@  Slal CES Bye | ad 


“Bertolaklah kamu dari tempat orang-orang banyak.” 


(A]-Baqarah: 199) 
Keterangan: 


Maka dikatakan, Sah 3 tel 3 pul (bertahan pada 
sesuatu atau berada di tempat itu dengan kekuatan). Dan 


318 Tafsir Al-Maraghi, jilid 9 juz 27 hlm. 123; Mujam Mufradat Alfaazh 
Al-Quran, him. 400 

319 Asy-Syaukani, Fath Al-Qadiir jilid 5 hlm 140 

320 Al-Maraghi, Op.Cit., jilid 10 juz 30 hlm. 10; Az-Zamakhsyari 
menjelaskan bahwa afwadjar berarti jamaah yang datang secara 
bergelombang (44,25 4414), yakni sekelompok kabilah masuk dengan 
membawa keluarganya setelah mereka masuk seorang demi seorang 
atau dua orang-dua orang. Lihat, Al-Kesyyaaf, juz 4 him. 294 

321 Ar-Raghib, Op. Cit., him. 401 


dinyatakan: 41, jl C4é (orang laki-laki itu pergi jauh 
sampai tidak kelihatan bersama untanya dalam mencari 
rumput).>” Sebagaimana firman-Nya: 


b,g8 -oalé SY he 3 Shans V5 


@ 403 Gy cagid 3 


“Tidak mengerjakan suatu pekerjaan, melainkan Kami 
menjadi saksi atasmu di waktu kamu melakukannya.” 
(Yunus: 61) 


Firman-Nya: 


c . 7c 4 wie 1 é A 

BD) and Oprantd Ly olel 5p 

“Dan Allah lebih mengetahui apa yang kamu percakap- 
kan tentang Al-Quran itu.” (Al-Ahqaaf: 8) 

{mam Al-Maraghi menjelaskan, bahwa 4.3 5.6 : 
Kalian tenggelam di dalamnya, yakni dalam mendustakan 
Al-Qur'an. Orang berkata, 3 pail uoule ejad], Maksudnya, 
kaum itu bertahan dalam pembicaraan.*” 


“ae 

Afaaga (30h) 

Firman-Nya: 
J) Gi, deh 23 Goat SE Gui Ks 


© nepal 
“Maka ketika setelah Musa sadar kembali, dia berkata: 


“Maha Suci Engkau, aku bertaubat kepada Engkau dan 
aku orang yang pertama-tama beriman.”. (Al-Araaf: 143) 


Keterangan: 
Afaaga ialah akal dan pikirannya kembali lagi padanya 
setelah hilang karena pingsan.*” 





A 
Ugitat (<3) 
Ditetapkan. Sebagaimana firman-Nya: 


eal LAN6G 


“Dan apabila rasul-rasul telah ditetapkan waktu 
(mereka). (Al-Mursalaat: 11) Baca Al Wagqtu. 


322 Tafsir Al-Maraghi, jilid 4 juz 11 blm. 126; Ibnu Manzhur menjelaskan 
bahwa dikatakan: £241 361 1 slsl, berarti meluber {bejana yang telah 
penuh dan jatuh}. Ibnu Sayidah berkata: menurut saya bahwasanya ia 
(bejana} apabila telah penuh hingga melebihi. Sedang, Ltd ‘esi dari 
va yakni (memberinya) sedikit setelah banyak (jumlahnya). Dan 

ssi, _obl, berarti menolak dan melemparnya. Ibnul Arabi berkata: 
55 3 ie 3 ou, apabila telah mati. Ibnu Manzhur, Op. Cit., jilid 7 him. 
211 maddah (> 3 OG 
323 Ibid, jilid 9 juz 26 him. 8 
324 Tafsir Al-Maraghi, jilid 3 juz 9 him. 55 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahant Kata-kata dalam Al-Qur ‘an 55 


Igtaraba (& $31) baca Qaraba 


Al-Aqdamuun (2550 


Soa5Vi Terdahulu. Kata yang disandarkan kepada 
perbuatan orang-orang terdahulu. Begitu juga dengan 
kata al-mustaqdimiin, yang berarti orang-orang terdahulu, 
lawannya al-musta'khiriin.(orang-orang sekarang) seperti: 


aol sate ot . “ ae + st in eate 
a * “air 


“Dan Sesungguhnya Kami telah mengetahui orang- 
orang yang terdahulu daripada-mu dan Sesungguhnya 
Kami mengetahui pula orang-orang yang terkemudian 
(daripadamu).” (Al-Hijr:24) 

Maksudnya amal perbuatan orang-orang dahulu dan 
orang-orang sekarang, semuanya akan dikumpulkan dan 
dipertemukan di hari mahsyar kelak sebagai perwujudan 
sifat Hakiim dan sifat ‘Aliim bagi Allah (ayat ke 25) Baca: 
Qaddama 


Aqdzi fithi (43331) 
Firman-Nya: 


sli Gal B43 86 El | aba ¢ 


oa -_ _ ~— 


——r 


aa 


@ 5 58s; J Soe et Jotesh sal 


= 


“Letakkanlah ia (Musa) di dalam peti, kemudian 
lemparkaniah ia ke sungai (Nil), maka pasti sungat itu 
membawanya ke tepi, supaya diambil oleh (Fir aun) 
musuh-Ku dan musuhnya.” (Thaaha: 39) 


Keterangan: 


Bunyi ayat 4.931 artinya “lemparkanlah”!.* Dinyata- 


eft oo 


kan: 633 3 33 gas. dan ae asl 5 .sa3, “membuang 
kotoran matanya’. > 


Agqathaarun Chil) 


Firman-Nya: 


@ 2G op cil lei 3 
“Dari Penjuru langit dan bumi.” (Ar-Rahmaan: 33) 
Keterangan: 
Di dalam Mijam dinyatakan bahwa Bai adalah 4--\2i 
{penjuru), Di antarnya dikatakan pula untuk sejumlah 
negara dan penjuru yang dipisahkan dengan nama khusus. 


325 Tafsir Al-Maraghti, jilid 6 juz 16 him. 108 
336 Karnus Al-Munawwir, hlm. 1101 


56 s 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Mernahami Kate-kata dalam Al-Qur ‘an 


Sedangkan oy cys Jil adalah perselisihannya dan 
sikap saling menjauhi (syaggahu wa jaanibuhu). Maka 
dikatakan: «$75 SY a, yakni takabbur dan gampang 
marah (takabbur wa taghadhdhaban). Dan jamaknya 
Sul” Lihat juga, Surat Al-Ahzaab ayat 14. 


Agfaal (Suh) 


Firman-Nya: 


@ Wasi 5 oe al oe Hll oa SGI 

“Maka apakah mereka tidak memperhatikan Al-Quran 

ataukah hati mereka terkunci?” (Muhammad: 24) 

Keterangan: 

Al-Qufljamaknya Jil, dikatakan 2c jaa (mengunci 
pintu). Dan kata tersebut dijadikan perumpamaan bagi 
tiap-tiap orang yang memperlambat pekerjaannya. Dan 


eae 


dikatakan juga terhadap orang yang bakhil oi jane 
seakan-akan ia adalah orang-orang yang terkunci kedua 
tangannya.”” 

. 
Agallat (243\) 


Firman-Nya: 





“Hingga apabila angin itu telah membawa awan 
mendung.” (Al-Araaf: 57) 
Keterangan: 


Agallat (2431): men angkat (cL), 29 Tersebut dalam 
kitab Al-Mishbah, 3143) 335 (2k4 +23 ‘ ¥, “Segala sesuatu 
yang kamu bawa, berarti kamu telah mengangkatnya”>” 


Aqlaam (6h) 
Firman-Nya: 


ES ey BH ond Call Ti 3. as 


et Ae 


ee 


af 


Le 05-4 a MV be 5 gil agai b gilt 3) | 
O Spot Yagd as 


“Yang demikian itu adalah sebagian dari berita- 
berita ghaib yang Kami wahyukan kepada kamu (ya 
Muhammad); padahal kamu tidak hadir beserta mereka, 
ketika mereka melemparkan anak-anak panah mereka 


327 Mu'jam Al- Wasiith, juz 2 bab gafhlm, 744; Tafsir Al-Maraghi, jilid 9 juz 
27 him. 117 

328 Mu’jam Mufradaat Aifaazh Al-Quran, him. 424 

329 At-Tashiil li Uluumt At-Tanziil, juz 1 bim. 305 

330 Al-Maraghi, Op.Cit., jilid 3 juz & him. 181 











(untuk mengundi) siapa di antara mereka yang akan 
memelihara Maryam. Dan kamu tidak hadir di sisi 
mereka ketika mereka bersengketa.” (Ali Imraan: 44) 


Keterangan: 


Aglaam adalah salah satu bentuk berita ghaib yang 
diwahyukan kepada Muhammad #8, yakni mengenai 
jenis undian dengan melemparkan anak panah dalam 
menentukan yang berhak memelihara Maryam. 


Agna ( i) 
Firman-Nya: 


os 
* ££ 


© Shy Gel sd Sh 

“Dan bahwasanya Dia yang memberikan kekayaan dan 

memberikan kecukupan.” (An-Najm: 48} 

Keterangan: 

Agqna (531), maksudnya Dia-lah mencukupi harta 
benda (segala keperiuan hidupnya), dan disertai terhadap 
apa yang | diberikan kepadanya. Al-Jauhari mengatakan, 
ee ge jb ot KS cg, yakni Allah memberikan 
kepadanya dari hal harta benda secara berkecukupan, dan 
pemberian Allah secara cukup tersebut disertai dengan 
keridahan-Nya.**' Adapun firman-nya, aghna wa aqna, 
menurut sisi balaghah adalah kategori jinas naqis, yakni 
susunan kalam yang terdapat perubahan pada sebagian 
huruf-hurufnya.*” Kitab tafsir yang lainnya menyebutkan 
bahwa kata il maknanya fagran ” kefakiran’ atau rela 
dengan apa yang diberikan Allah %& (ar-ridha bima a'tha).”” 


x 44, 
Al-Aqaawiil (95) 
Firman-Nya: 


ONS Saas Whe 5385 35 


“Seandainya ia (Muhammad) mengada-adakan 

sebagian perkataan atas (nama) Kami.” (Al-Haaqqah: 

44) 

Keterangan: 

Al- Aqaawiil adalah ucapan-ucapan yang dibuat-buat, 
mufradnya adalah gawi. Al-Aqaawiil adalah jamak yang 
tidak beraturan.** 


Akda ((533\) 
Firman-Nya: 


331 Shafweh At-Tafaasiir, jilid 3 him. 277-278; Lihat juga, Gharib Al-Quran 
wa Tafsiruhu, hlm. 171; Mu’jam Mufradat Alfaazh Al-Quran, him. 429 

332 Lihat, Shafwah At-Tafaasir, jilid 3 hlm. 281 

333 Abdurrahman Al-Akka,Op Cit, hlm, 341 

334 Al-Maraghi, Op.Cit., jilid 10 juz 29 him. 62 


© Gidel; Ls bel; 
“Memberi sedikit dan tidak mau memberi lagi” (An- 
Najm: 34) 
Keterangan: 


Akda ialah memutuskan pemberiannya (qathaa 
a’thaahu)> Terambil dari kata-kata, sige 314, yang 
artinya ia menggali sumur sampai kepada batu karang 
(kudyah) yang menghalangiia dari meneruskan penggalian.*” 

a 
Ukkirat (& sh 
Dikatakan: . si “Bol, yakni %253 3 4555 (menanami- 


nya)}.*” Maksudnya, ditutup dan dihalang- halangi dari 
memandang,.’* 


Akala a) 


Firman-Nya: 
es asl od Jet ol (eich Ce 
Oia SS 


“Sukakah salah seorang di antara kamu memakan 
daging saudaranya yang sudah mati? Maka tentulah 
kamu merasa jijik kepadanya.” (Al-Hujuraat: 12) 


JB 


Keterangan; 

Dikatakan: Séel - pial jel yakni dal 5 divas 
(menguyah, menelannya). Dan 423. 5 Ju jel, berarti4+-\c-) 
(menjadi boleh, halal).?” Misalnya: 


\ecib 8,65 Lis aie St ob je Sb of 


Oo 
“Kemudian jika mereka menyerahkan kepada kamu 
sebagian dari maskawin itu dengan senang hati, maka 
makanlah (ambillah) pemberian itu (sebagai makanan) 
yang sedap lagi baik akibatnya.” (An-Nisaa: 4) 
Adapun firman-Nya: 


055 Joo Ansty Ail Heb Yi 


@ Sythe 8h 


335 Shahith Al-Bukhari, jilid 3 him. 200 

336 Al-Maraghi, Op. Cit,, jilid 9 juz 27 him. 62 
337 Mu'jam Al- Wasiith, juz 1 bab alif him. 22 
338 Al-Maraghi, Op.Cit,, jilid 5 juz 14 him. 4 
339 Mu‘jam AL Wasiith, juz 1 bab alifhlm. 22 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam AL-OQur'an =o m7 





“Dan janganlah sebahagian kamu memakan harta 
sebahagian yang lain di antara kamu dengan jalan 
yang bathil dan (janganlah) kamu membawa (urusan) 
harta itu kepada hakim, supaya kamu dapat memakan 
sebahagian daripada harta benda orang lain itu dengan 
(jalan berbuat) dosa, Padahal kamu mengetahui.” (Al- 
Baqarah: 188) 


Bahwa al-ak! (makan) dalam ayat tersebut ialah 
mengambil atau menguasai. Di dalam ayat ini digunakan 
kata al-aki karena arti kata ini mencakup segalanya dan 
paling banyak membutuhkan biaya. Makan ini memang 
kebutuhan pokok dan terpenting, dan makan juga dapat 
mempengaruhi kondisinya sehingga menjadi baik.*”° 

Berikut pengertian yang dikandung dari kata ak! 
dan perubahan bentuknya serta pasanganya dengan kata 
Jainnya, antara lain: 

1. Firman-Nya: 
LS S| 

“Kamu memakan harta pusaka dengan cara mencampur 

baurkan (yang halal dan yang batil).’ (Al-Fajr: 19) Baca: 

Lamma 
2. Firman-Nya: 

s ., tw £ 
ceed) 3 Slee! 

“Banyak memakan harta yang haram-’ (Al-Maaidah: 
42) yakni haram (al-haraam), termasuk uang sogokan (er- 
risywah), uang riba (ar-riba) dan yang serupa dengan itu. 
Kata jel adalah wazan dari faaalun sighat mubalaghah 
(yakni, menunjukkan arti “sangat”). Maka 9 zo berarti 
banyak makan,*” Sedangkan kata as-suhtu, dengan di- 
dhammahkan sin-nya dan disukunkan ha’-nya adalah 
harta yang haram (al-maal al-haraam), yang asalnya 
kehancuran dan mala petaka(al-halaak wa asy-syiddah) 
dari 42>.:., apabila membuatnya celaka (idzaa halakanya).*" 
Yang di antaranya dinyatakan di dalam firman-Nya: ¥ 
tizles Guest & ol ldots: ... janganiah kamu memakan 
riba dengan berlipat ganda. ... (Ali ‘Imraan: 130) Baca: 
Habara (Al-Ihbaaru) 


Sedangkan cara mereka mendapatkannya disindir di 
dalam firman-Nya: 


a 
gt 


jets Bi healss 6 sfhc8s Aaee s\phbe +, ai 
@ as 


340 Al-Maraghi, Op.Cit., jilid 1 juz 2 hlm. 83 

34] At-Tashiil i'Uluum At-Tanziil, juz 1 him. 237 
342 Mu'jam Al- Wastith, juz 1 bab afif him. 22 
343 Asy-Syaukani, Op. Cit, jilid 2 him. 41 


58 os 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 


Dan orang-orang yang itu bersenang-senang (di dunia) 
dan mereka makan seperti makannya binatang. .. 
(Muhammad: 12) 


3) Firman-Nya: 


a 
gheol 233 bl igstol ion RS Sf 





“Seperti sebuah kebun yang terletak di dataran Tinggi 
yang disiram oleh hujan lebat, Maka kebun itu meng- 
hasilkan buahnya dua kali lipat.” (Al-Baqarah: 265) 


Bahwa faatat ukulaha adalah memberi makanan 
kepada yang mempunyai. Maksud makanan (al-uktl) di 
sini ialah setiap sesuatu yang bisa dimakan, atau jelasnya 
buah-buahan.“ 


4) Firman-Nya: 


J Sole i “an glass 

“Lalu Dia menjadikan mereka seperti daun-daun yang 

dimakan (ulat).” (Al-Fiil: 5) 

Bahwa Jsdots: dimakan hewan sebagiannya, dan 
lainnya berserakan membaur di antara gigi-giginya.*” 
Adalah perumpamaan hancurnya tentara Abrahah sewaktu 
menyerang Kabah. 

5) Firman-Nya: 


3 Whe J85 6555 5 stl 3 Eke; 


te bss [bs > 25 te HS oles 


O JEN 6 ok 


“Dan kebun-kebun anggur, tanaman-tanaman dan 

pohon korma yang bercabang dan yang tidak bercabang, 

disirami dengan air yang sama. Kami melebihkan 

sebagian tanam-tanaman itu atas sebagian yang lain 

tentang rasanya.” (Ar-Rad: 4) 

Bahwa al-ukulu dan al-uklu: sesuatu yang dimakan. 
Yang dimaksud di sini adalah buah kurma dan biji-bijian.” 


Akmaam 131) 


Firman-Nya: 


GB ed Ys dy CEG 


344 Tafsir Al-Maraghi, jilid 1 juz 3 him. 36 

345 Ibid., jilid 10 juz 30 him. 241 

346 Ibid, jilid 5 juz 13 him. 62; dan j2.5f di dalam firman-Nya: 333 bg 
ie jl (Sabat 16), ialah segala buah-buahan yang pahit. Gharitb Al- 
Quran wa Tafsifruhy, him. 146 











Es fe “ é 
@ -Acla, ‘YI es Yo eb Sy 

“Dan tidak ada buah-buahan keluar dari kelopaknya 

dan tidak seorang perempuan mengandung dan tidak 

(pula) melahirkan, melainkan dengan sepengetahuan- 

Nya.” (Fushshilat: 47) 

Keterangan 

Imam A!-Maragi menjelaskan bahwa sade adalah 
kata jamak dari =, dengan huruf kaf di-kasrah-kan, yang 
artinya “kelopak buah”. Dan terkadang diartikan wadah 
apa saja, baik wadah wang atau lainnya.” 


Al-Akmah GzsM/) 


Firman-Nya: 
Acco ig 


“Menyembuhkan orang yang buta sejak dari lahirnya.’ 
(Ali ‘Imraan: 49) 
© BL 2p VG GE bs 235 

“Dan (ingatlah) di waktu kamu menyembuhkan orang 

yang buta sejak dalam kandungan ibu dan orang yang 

berpenyakit sopak dengan seizin-Ku.’ (Al-Maa  idah: 110) 

Keterangan: 

Al-Akmah ialah orang yang buta dalam kandungan, 
atau sejak dari lahirnya. Dikatakan: gS je 5 , 
Yakni, -,& (buta matanya). sim faiil-nya 42é=1 untuk 
mudzakkar, dan 2\43S5 untuk muannats. Dikatakan: WS 


agen 


oxa.(pandangan matanya tertutup, buta).* 


Akinnah ( is ) 
Firman-Nya: 





Se 2 3 ge e a3 - eto 
fe 09 gaas Ol deel age ols ile las 
“Dan kami letakkan tutupan di atas hati mereka, (sehingga 
mereka tidak) dapat memahaminya.” (Al-Anaam: 25) 
Keterangan: 


Akinnah bentuk tunggalnya kinan” Sedang firman- 
Nya: 





“Kamu menyembunyikan (keinginan mengawinti 
mereka) dalam hatimu.” (Al-Baqarah: 235) 


347 Al-Maraghi, Op. Cit.,jilid 8 juz 25 hlm. $ 
348 Mu'jam Al-Wasiith, juz 2 bab kaf him. 799 
349 Shoahiih Al-Bukhari, jilid 3 him. 131 


Al-Maraghi menjelaskan bahwa al-iknaan fin nafsi 
maksudnya ialah menyimpan niat dalam hati hendak 
mengawini wanita yang tertalak (janda) setelah selesai 
‘iddahnya.*” 

Sedang Tukinnu berarti menyembunyikan.”” Seperti 
firman-Nya: 


“1 ayes ae wta 2d Sg dye s]ee tae 
@D Sythe Lj Aaj yd joss Le ales B55 
“Dan Tuhanmu mengetahui apa yang disembunyikan 
(dalam) dada mereka dan apa yang mereka nyatakan.’ 
(Al-Qashash: 69) 


Firman-Nya: 


@ Gish Judi 3 a) fas; 

“Dan Dia jadikan bagimu tempat-tempat tinggal di 

gunung-gunung.” (An-Nahl: 81) 

Maka, aeknaan bentuk tunggalnya kinnun (tempat 
tinggal). Seperti him! dan ahmaal? Dan al-kinaan adalah 
tutupan yang memungkinkan sesuatu itu dapat menempati 
di dalamnya.”*” 


Al-Akwaab (21,550) 
Firman-Nya: 


rie pe fed. ew ee, fn Shes 
© Vb 
“Dan diedarkan kepada mereka bejana-bejana dari 
perak dan piala-piala yang bening laksana kaca.’ (Al- 
Insaan: 15) 





Keterangan 
Al-Akwaab (24,25) adalah bentuk jamak dan mutfrad- 
nya adalah 255, “kendi-kendi yang tidak bertangkai™™™ 


Algaab (212i) 
Firman-Nya: 
»,. 3 sve at Pa _? he ort re + men oo 


ete 

@ yey 

“Janganlah kamu panggil memanggil dengan gelar-gelar 
yang buruk, Seburuk-buruk panggilan ialah (panggilan) 


350 Tafsir Al-Meraghi, jilid 1 juz 2 him, 190 

351 ibid, jilid 7 juz 20 him. 84 

352 Shahith Al-Bukhari, jilid 3 him. 153 

353. Mu'jam Mufradat Alfaazh Al-Quran, him. 459 

354 Al-Maraghi, Op.Cit., jilid 10 juz 29 him. 167; al-kuswb adalah kendi yang 
tidak bertangkai dan terbuka (fa aadzaanuni lah wala ‘urwah). Lihat, 
Shahith Al-Bukhari, jilid 3 hlm. 205 
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yang buruk sesudah iman.” (Al-Hujuraat: 11) 

Keterangan: 

Maksud ‘gelar-gelar yang buruk’, ialah gelar-gelar yang 
tidak disukai oleh orang yang digelari, seperti panggilan 
kepada seseorang yang sudah beriman dengan kata-kata: 
hai fasik, hai kafir dan sebagainya.*” 


Han i) 


Firman-Nya: 


Os V5 V1. “pe 3 Os3 Y 


“Mereka tidak memelihara (. hubungan ) kerabat ter- 
hadap orang-orang mukmin dan tidak (pula meng- 
indahkan) perjanjian.” (At-Taubah: 10) 


Keterangan 


Imam Al-Maragi menjelaskan bahwa al-ill ialah 
kekerabatan; Ibnu Mugbil berkata: 


¢ ies yh okt 5a) 
ao BEN 5 SY yale 


“Manusia yang paling rusak ialah orang yang suka 


bersumpah tetapi ingkar. Mereka suka memutuskan 
kekerabatan dan ikatan silaturrahmi’?* 


Albaab (2.0) 
Firman-Nya: 


OST Vite tee 4 OF 





“Sesungguhnya pada kisah-kisah mereka itu terdapat 
pengajaran bagi orang-orang yang mempunyai akal.” 
(Yusuf: 111) 
Keterangan: 


Albaab (Zt) adalah kata bentuk jamak dari fA, 
yang berarti akal. Dinamakan demikian, karena ia 
merupakan sumber kekuatan manusia.*” Dan, + sat El, 
berarti, shafatuhu wa khulashatuhu, artinya kemurnian 
dan keaslian sesuatu. Oleh karenanya, akal-pikiran (al- 
‘aqi) disebut lubb2** Dan kata albaab di dalam Al-Qur‘an 
dipergunakan untuk berpikir misalnya: 


“tot 7, * rd 
earls | 137330 Bore Gay Al Gas 


355 Depag, Al-Qur’an Dan Terjemahnya, catatan kaki no. 1411 him. 847 
356 Tafsir Al-Maragtti, jilid 4 juz 10 him. 61 

357 Ibid,, jilid $ juz 13 him. 55 

358 Ash-Shabuni, Shafwah At-Taafasiir, jilid 3 hlm. 57 
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AL-ALFAAZH:; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 


@ SN iss Sa; 


“Ini adalah sebuah kitab yang Kami turunkan "nade 
penuh dengan berkah supaya mereka memperhatikan 
ayat-ayatnya dan supaya mendapat pelajaran orang- 
orang yang mempunyai pikiran.“ (Shaad: 29). Lihat Surat 
Ar-Rad ayat 21 dan Surat Yusuf ayat 111. 


Al-Maraghi menjelaskan bahwa albaab adalah jamak 
dari lubb yang artinya akal. Terkadang jamaknya aiubb. Dan 
terkadang di-idgham-kan(dipecahkan) karena darurat syair. 
Seperti yang dikatakan oleh Al-Kimyat: 


S 35585 93455 col SN S55 a z . \ 
site Stet. ar J oiet 
cally HEB sh Ge O's 
“Kepadamu hai keluarga Nabi, bermuncullah 


kerinduan-kerinduan yang haus dari dalam 
hatiku dan bermacam-macam pikiran’*° 


Alatna (G5) 
Firman-Nya: 


to” Cyt aghek bye an BiShl ss 


“Dan Kami tidak mengurang sedikitpun dari pahala 
pahala amal mereka.” (Ath-Thuur: 21) 


Keterangan: 
Dikatakan, ts E44, dan Gs <35l;, berarti 4235, 
“mengurangi haknya.*” Baca walata 
Alif lam ra (5) 


Huruf-huruf yang terpotong-potong. (Akhraful 
Mugaththaah) dapat dilihat Surat Yunus: 1, Surat Huud: 
1, dan Ibrahim: 1., Kata ini dimuat sebanyak tiga kali. 


Allafa (iii) 
Firman Allah 3: 


et NT BU cds 
* S30 iil a 


ai 


seat & ore “ 
aiy\ % uy wed Ex oe a3) (3 
@ tS wes 


“Dan Yang mempersatukan hati mereka (orang-orang 

yang beriman) walaupun kamu membelanjakan semua 

kekayaaan yang berada di bumi, niscaya kamu tidak 
359 Ai-Maraghi, Op. Cit, jilid 8 juz 23 him. 113 


360 Munawwir, Ahmad Warson, Karnus al-Munawwir, Cet. Ke-12, tahun 
2000, Krapyak- Yogyakarta, him. 1580 











dapat mempersatukan hati mereka, akan tetapi Allah 

telah mempersatukan hati mereka. Sesungguhnya Dia 

Maha Perkasa lagi Maha Bijaksana.” (Al-Anfaal: 63) 

Keterangan: 

Dinyatakan: eel il (menghubungkan bagian yang 
satu dengan bagian yang lain).**' Sedang firman-Nya: 


a 


“ -~ a? we “3% at a 

§ 485 Ae 3 Gl 1 Sp aul Ol > , ell 
4 = 

© U6) Aled 

“Tidaklah kamu melihat bahwa Allah mengarak awan, 

kemudian mengumpulkan antara (bagian-bagian nya, 

kemudian menjadikannya bertindih-tindih, (An-Nuur: 

43) 

Maka, Yuallifu berarti menyatukan antara bagian- 
bagian dan potongan-potongannya.’® Yakni, Allah 
mengarak awan, kemudian mengumpulkan antara (bagian- 
bagian)nya, kemudian menjadikannya bertindih-tindih. 

Adapun 4a] 5» dalam firman-Nya: me yl ZA) 325. (At- 
Taubah: 60) orang-orang yang dikehendaki agar hatinya 
cenderung atau tetap kepada Islam.” 


Alfaina (CaM) 
Pima ye 


@ Ute ache all eas ane 


“Tetapi kami hanya mengikuti apa yang Ct kami 
dapati dari (perbuatan nenek moyang kami.” (Al- 
Bagarah: 1790) 


Keterangan: 





Ibnu Manzhur menjelaskan bahwa 3 agit 5 Cull 
a} 44)\, yakni 4 44;}| (menetapinya, tidak beranjak, tetap 
ditempatnya). Abu Ubaidah mengatakan:3 #24)! edit 
iis 5 ip 345 4A)7 maknanya sama yakni lazimtuhu 
(aku smenetapinya, aku membiasakannya).** Maksudnya 
Alfaina dimaksudkan dengan kami menjumpainya (yakni, 
sudah terbiasa, mengakar, mentradisi).°© Yakni dengan 
cara taklid. Artinya, mereka menjawab , “kami tidak 


361 Mu'jam al- Wastith, juz 1 bab alifhim. 24 

362 Tafsir Al-Maraghi, jilid 6 juz 18 him. 117 

363 Ibid, jilid 4 juz 10 him. 140 

364 Ibnu Manzhur, Op.Cit., jilid 9 hlm. 9-10 maddah > Jj}; kata al- 
faina(menjadi tradisi kami), maka saya ketengahkan kata “tradisi” 
sebagaimana yang dijelaskan di dalam Kamus Besar Bahasa Indonesia. 
Dimana di dalamnya kata “tradisi” didefinisikan dengan adat kebiasaan 
turun-temurun(dari nenek moyang) yang masih dijalankan di 
masyarakat; 2 penilaian atau anggapan bahwa cara-cara yang telah ada 
merupakan yang paling baik dan benar. Lihat, Kamus Besar Bahasa 
Indonesia, Balai Pustaka, 2001, cetatakan pertama Edisi III, entri tradisi, 
him. 1208 

365 Tafsir Al-Maraghi, jilid 1 juz 2 him. 42 


mengetahui melainkan apa yang terbiasa kami jumpai 
dilakukan oleh pembesar dan syaikh-syaikh kami, yakni 
telah terbiasa dilakukan oleh nenek moyang kami’.** Dan 
karenanya merasakan keasyikan dan tidak menjemukan, 
seperti anda mengatakan, re agit si UN Ua é cAI hall, 
artinya jika anda membiasakan dan menekuninya karena 


terdorong perasaan senang dan tidak menjemukan.*” 


Alf (La)~Aalaaf (V)~ uluf (A) 
Firman-Nya: 





al wat 3% 
“Seribu tahun menurut nerhitunganmss” (As-Sajdah: 5) 


Arti selengkapnya, berbunyi: Dia mengatur urusan 
dari langit ke bumi, kemudian urusan itu naik kepada-Nya 
dalam satu hari yang kadarnya (lamanya) adalah seribu 
tahun menurut perhitunganmu. 


Keterangan: 


Imam Al-Maraghi menjelaskan, bahwa makna yang 
dimaksud dari alfa sanah, “seribu tahun” adalah masa 
yang sangat panjang. Bukan hakikat dari bilangan “seribu" 
itu sendiri, karena menurut orang Arab bilangan seribu 
merupakan bilangan yang terakhir dan paling puncak. 
Maka menurut mereka tidak ada tingkatan bilangan yang 
lebih tinggi dari seribu. 


Al-Qurtubi mentakwilkan bahwa Allah menjadikan 
hari tersebut daiam hal sulitnya menurut orang-orang 
kafir sama dengan lima puluh ribu tahun. Pendapat ini 
bersumber dari Ibnu Abbas. Sedangkan orang-orang 
Arab sendiri menggambarkan hari-hari yang sulit sebagai 
hari yang amat panjang dan memakan waktu lama, dan 
menamakan hari-hari bahagia mereka dengan hari yang 
pendek, sebentar. Sebagaimana ungkapan penyair: 


Ay Aga Joee 
@ 4b jos ay jas (923 
plydl Guia be Ssh 95 
“Dan hari-hari berlalu dari kami dengan cepatnya 
sependek bayangan sebilkah tombak, yaitu hari yang 
penuh dengan khamer dan petikan kecapi- 
Firman-Nya: <. alli Cte: Lima puluh ribu tahun. 
Yakni, lamanya para malaikat dan Jibril yang naik 
menghadap Tuhannya dalam sehari kadarnya lima puluh 
ribu tahun. (Al-Ma‘arij: 4) 
Dan rakusnya manusia karena keinginan untuk hidu 
366 Ibid, jilid 1 juz 2 him. 45 


367 Ibid, jilid 10 juz 30 him. 
368. Ibid., jilid 7 juz 21 hlm. 105; Tafsir Al-Qurtubi, jilid 7 juz 14 blm. 59 
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lebih lama dengan dipanjangkan umurnya, dinyatakan, 
ix wl: Seribu tahun. Seperti firman-Nya: Dan sungguh 
kamu akan mendapati mereka, manusia yang paling loba 
kepada kehidupan (di dunia), bahkan (lebih loba lagi) dari 
orang-orang musyrik. Masing-masing mereka ingin agar 
diberi umur seribu tahun, padahal umur panjang itu sekali- 
kali tidak akan menjauhkannya dari siksa. Allah Maha 
Mengetahui apa yang mereka kerjakan. (Al-Baqarah: 96) 

Sedang firman-Nya: We ju Yl in Jil: Seribu 
tahun kurang lima puluh tahun. Yakni, lamanya nabi Nuh 
as. bersama kaumnya. Arti selengkapnya ayat tersebut, 
berbunyi: Dan sesungguhnya Kami telah mengutus Nuh 
kepada kaumnya, maka ia tinggal di antara mereka seribu 
tahun kurang lima puluh tahun. Maka mereka ditimpa 
banjir besar, dan mereka adalah orang-orang yang zalim. 
(Al-‘Ankabuut: 14) 


Adapun kata Uluuf (3 i) tertera dalam firman-Nya: 
yi 555 S5i ea: Mereka beribu-ribu (jumlahnya) 
Karena takut mati. Arti selengkapnya, berbunyi: Apakah 
kamu tidak memperhatikan orang-orang yang keluar dari 
kampung halaman mereka, sedang mereka beribu-ribu 
(jumlahnya) karena takut mati; maka Allah berfirman 
kepada mereka: “Matilah kamu”, kemudian Allah meng- 
hidupkan mereka. Sesungguhinya Allah mempunyai karunia 
terhadap manusia tetapi kebanyakan manusia tidak 
bersyukur. (Al-Baqarah: 243) 


* oy 
Alfaafan (GUal) 
Firman-Nya: 
BLA iS; 
“Dan kebun-kebun yang lebat.” (An-Naba: 16) 
Keterangan: 


Imam Al-Maragi menjelaskan bahwa Utall, maksudnya, 
berdaun lebat karena rantingnya saling berdekatan. Kata 
ini berbentuk jamak dan tidak memiliki bentuk mufrad, 
sebagaimana lafadz Al-Auza dan Al-Akhyaf 


Imam Al-Yazidi mengatakan bahwa alfaafa adalah 
pohon yang lebat (multafafun min asy-syajarah); sedang 
bentuk tunggalnya adalah Jiff dan lafiif. Abu Ubaidah 
mengatakan, bahwa bentuk tunggalnya adalah lafiif 
(kta), sebagaimana lafazh syarif dan Asyraf?” 


lilaf (GX) 
Firman-Nya: 


o 2 ~mi? 
oe BEY 


369 bid, jilid 10 juz 30 him. 5; lihat juga Al-Kasysyaaf, juz 4 him. 208 
370 Ibnu Al- Yazidi, Ghariib Al-Quran wa Tajsiiruhu, him. 196 


62 8 


“Karena kebiasaan orang-orang Quraisy. (Quraisy: 1) 

Keterangan: 

Anda mengatakan, misalnya: Gt 5 Ui «5 Cai, atau 
1G) ARI, jika Anda membiasakan dan menekuninya 
karena terdorong perasaan senang dan tidak menjemukan.*” 
Ibnu Manzhur menjelaskan bahwa yang dimaksud dengan 
ons WaGY adalah ashhaabul iilaaf, yakni empat orang 
bersaudara, mereka itu antara lain: Hasyim, Abdu Syams, 
Al-Muthalib dan Naufal bin Abdu Manaf. Merekalah 
di kalangan Quraisy yang mempromosikan barang 
dagangannya antara sebagian satu dengan sebagian 
lainnya saling mengembangkan kerjasama. Adapun 
Hasyim menjalin hubungan dengan raja Romawi, dan 
Naufal menjalin hubungan dagang dengan Raja Kisra, dan 
‘Abdu Syams menjalin kerjasamnya dengan Raja Najasyi, 
kemudian Al-Muthalib menjalin hubungan dagang 
dengan raja Himyar.*” 


Alif lam mim (fl) 

Adalah huruf-huruf yang terpotong-potong (Akhraaful 
Mugaththaah). Surat Al-Baqarah: 1, Surat Ali ‘Imraan: 1, 
Surat Al-‘Ankabuut: 1, Surat Ruum: 1, Surat Luqman: 1, 
dan Surat Sajdah: 1). Kata ini dimuat sebanyak enam kali. 


Altim Coll) 

Firman-Nya: 
ite “ site vO" 4 site ast sitet ase, 
QS AES SIG cals GELS peas ol 
“Sesunggubnya jika kamu menderita kesakitan, maka 


sesungguhnya merekapun menderita kesakitan (pula), 
senagaimana kamu menderitanya”. (An-Nisa: 104) 





Keterangan: 

Kata ailim, berasal dari als a, yakni, “sakit dirasakan 
hingga menembus hati orang yang disiksa.”*”? Al-aliim 
maknanya al-muallim (orang yang menyusahkan, orang 
yang menyakitkan) adalah lughat Ibrani.*” 


Alif lam mim ra (\) 


Adalah huruf-huruf yang terpotong-potong (AKkhraaful 
Mugaththaah) (Lihat Surat Ar-Rad: 1). Imam Al-Maragi 
menjelaskan bahwa_ Alif lam raa’ adalah huruf tanbih, 
seperti halnya kata Yi (ketahuilah, sadarilah), dan dibaca 
dengan menyebut nama-nama dari huruf tersebut dalam 
keadaan tenang. Jadi, diucapkan aliif laam raa.” 


371 Al-Maraghi, Op.Cit., jilid 10 juz 30 hlm. 245; Al- Kasyyaaf, juz 4 him. 287 
372 Ibu Manzhur, Op.Cit,, jilid 9 him. 41 madda Ji 

373 At-Tashil H Uluum At-Tanziil, juz 1 him. 15 

374 Al-Burhan fii ‘Uluum Al-Quran, juz 1 him. 288 

375 Tafsir Al-Maraghi, jilid 4 juz him. 
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Alif lam mim shad (_2.5\) Adalah huruf-huruf yang 
terpotong-potong (akhraful muqaththaah) (Lihat Surat 
Al-Araaf: 1) Kata ini hanya dimuat sekali 


Tlaah (2p) 


Firman-Nya: 


ait Vi al ys 


"Dan tak ada Tuhan (yang berhak disembah) selain 

Allah.” (Ali ‘Imraan: 64) 

Keterangan: 

Al-Haah (JY); yang disembah, yang dimintai tatkala 
sedang dalam marabahaya, dan tempat mengadu tatkala 
dalam keadaan terjepit, dengan berkeyakinan bahwa 
hanya Dia-lah semata yang mem| unyai | eR dalam 
masalah gaib.” Dikatakan: i» ia'Sl 5 fall 5 bs 3 A - SG ji, 
yakni c#(menyembah, mengabdi). Dan ns ‘af yakni 
{i(kembali).2” 


Firman-Nya: 


UB) 593 Se 56M BS 


“Kami sekali-kali tidak menyeru Tuhan selain Dia.” 


(Al-Kahfi: 15) 

Yakni Kata 4! dimaksudkan dengan sesembahan yang 
lain, baik dianggap Tuhan yang berdiri sendiri, maupun 
yang dipersekutukan. Sedangkan ‘Yi, ialah Tuhan yang 
disembah dengan sebenarnya, yang tiada serikat bagi- 
Nya.’”* Sebagaimana firman-Nya: 


i ol 35 sh al a ll 5; 


“Dan Dia-lah Tuhan ( yang disembah) di langit dan 
Tuhan (yang disembah) di bumi.’ (Az-Zukhruf: 84) 


Dan firman-Nya: 
iF WSS 24395 53 Ud) pte JE ot 


“Dan barangsiapa di antara mereka mengatakan: 
“Sesungguhnya aku adalah tuhan selain daripada 
Allah”, maka orang itu Kami beri balasan dengan 
Jahannam, demikian Kami memberikan pembalasan 
kepada orang-orang zalim.” (Al-Anbiyaa: 29) 

Sedang iit yakni Tuhan-tuhan. Kata bentuk jamak 


376. fbid, jilid 1 juz 3 him. 177 
377 Mu’jam Al- Wasiith, juz 1 bab alif him. 25 
378 Al-Maraghi, Op.Cit., jilid 9 juz 25 him, 113 


daris yi (al-ilaah).? Sebagaimana disebutkan disejumlah 
tempat, antara lain: Firman-Nya: 


@ ee iy gd ADs abt O53 oy 


“Dan mereka telah mengambil sembahan-sembahan 
selain Allah, agar sembahan-sembahan itu menjadi 
pelindung bagi mereka.” (Maryam: 81) 


43a, 


Dan firman-Nya: 


au 


- ee ge eB we ne Gy 
AUS Soca B52 2 TY] Sails gd 8 3 
@ Syerag Ke Yall 


“Sekiranya ada di langit dan di bumi tuhan-tuhan 
selain Allah, tentulah keduanya itu telah Rusak binasa. 
Maka Maha suci Allah yang mempunyai Arsy daripada 
8) yang mereka sifatkan.” (Al-Anbiyaa: 22) 


a z 
<4, 77 


a » pee ‘ 4 as 
@ neath VS [5 S@lle 243.93 oye Las ol 
Apakah mereka mengambil tuhan-tuhan selain-Nya? 
Katakanlah: “Unjukkanlah hujjahmu! “ (Al-Anbiyaa: 


24) 
Alhaakum (33) 
Firman-Nya: 


3 we we 
SiGe agi 
“Bermegah-megahan telah melalaikan kamu.” (At- 
Takaatsur: 1) Baca: Lahw 


Allahumma (¢ <u) 
Firman-Nya: 
AS 6 GU 33 ALI ays Qu Ys 


* a s 


23 2183 on 235 ons ae aca 


“Katakanlah: “Wahai Tuhan Yang m mempunyai 
kerajaan, Engkau berikan kerajaan kepada orang 
yang Engkau kehendaki dan Engkau cabut kerajaan 
dari orang yang Engkau kehendaki. Engkau muliakan 
orang yang Engkau kehendaki dan Engkau hinakan 
orang yang Engkau kehendaki. Di tangan Engkaulah 
segala kebajikan. Sesungguhnya Engkau Maha Kuasa 
atas segala sesuatu.”(Ali Imraan: 26) 


379 Mu'jam Al- Wasiith, juz | bab alifhim. 25 
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Keterangan: 


Allahumma (<4). Asal katanya adalah 41, dibuang 
huruf yang digunakan untuk memanggil (adatun nida’) 
diganti dengan mim yang bertasydid, demikianlah yang 
dijadikan pegangan oleh Al-Khalil dan Imam Syibawaih.*° 

Ibnu Al-Qayyim (691-751 H) menjelaskan bahwa 
ungkapan allahumma tidak dipergunakan selain untuk 
meminta (lith thalaab). Maka tidak boleh mengatakan: 
my ae < “Ya Allah Yang Maha Pengampun dan Maha 
Penyayang’, dan seharusnya dikatakan: ¢345)3 J ers < sti, 

“Ya Allah ampunilah aku dan basthaniiah a aku’?! 


Alwaah ( 213i) 


Firman-Nya: 





“Dan telah Kami tuliskan untuk Musa pada luh-luh 
(Taurat) segala sesuatu sebagai pelajaran dan penjelasan 
bagi segala sesuatu.” (Al-Araaf: 145) 

Keterangan: 


Di dalam Tafsir Fati Al- Qadiir Alwaah (cis 
Maksudnya ialah Taurat, disebutkan bahwa disebut 
lauh (= 3) Karena mengisyaratkan makna Allah % 
menisbatkan penulisan itu kepada diri-Nya, sekaligus 
sebagai penghormatan terhadap yang ditulis di dalam 
lauh tersebut. Selanjutnya, di dalam /auh tersebut terdapat 
segala yang dibutuhkan Bani Israil tentang urusan dunia 
dan urusan agamanya.*” 


Haa’ (3) 
Firman-Nya: 


<4 “ all 

mages fs OSE BS 
“Orang-orang yang meng-ilad istrinya.” Arti seleng. 
kapnya, berbunyi: “Kepada orang-orang yang meng- 
‘aa istrinya diberi tangguh empat bulan (lamanya). 
Kemudian jika mereka kembali (kepada istrinya), 
maka sesungguhnya Allah Maha Pengampun lagi Maha 
Penyayang.” (Al-Baqarah: 226) 


380 Shafwah At-Tafaasir, jilid 1 him. 194; lihat juga, Afu’jam Mufradat 
Alfaazh Al-Quran, him. 17 

381 Tafsir Al-Qayyim, Ibnu Al-Qayyim, Tahgiq: Muhammad Unais An- 
Nadwi; Daar Al-Kutub Al-Ilmiyah, Beirut-Libanon, hlm. 202 

382 Tafsi Fath Al-Qadir (terjemah) takhrij dan tahqiq: Sayyid Ibrahim, jilid 
4 him. 229-230 
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Keterangan: 


Al-laa’, secara bahasa artinya “sumpah’. Menurut 
istilah syara’ ialah ‘sumpah seorang suami yang menyatakan 
tidak akan menggauli istrinya selama waktu tertentu atau 
tidak tertentu’. Seperti, “Demi Allah! Saya tidak akan 
menggaulimu.*” 


Begitu juga firman-Nya: 


oot th Ob oe 

peal ol BEY 
“Dan janganlah orang yang mempunyai kelebihan 
bersumpah.” Arti selengkapnya, berbunyi: “Dan 
janganiah orang yang mempunyai kelebihan dan 
kelapangan bersumpah. Bahwa mereka tidak akan 
memberi bantuan kepada kaum kerabatnya, orang- 
orang miskin dan orang-orang yang berhijrah di jalan 
Allah, dan hendaklah mereka memaafkan dan berlapang 
dada. Dan apakah kamu tidak ingin bahwa Allah ingin 
mengampunimu? Dan Allah Maha pengampun lagi 
Maha penyayang.” (An-Nuur: 22) 
Sedangkan aii, yakni Vy 432) (membuat permusuhan 

dengan bersenjata).** Seperti rman Nye 


US oes ts bY 
“Tidak henti-hentinya (menimbulkan) kemudaratan.’ 
Arti selengkapnya: “Hai orang-orang yang beriman, 
janganiah kamu ambil menjadi teman kepercayaanmu 
orang-orang yang di luar kalanganmu (karena) mereka 
tidak henti-hentinya (menimbulkan) kemudaratan.” 
(Ali ‘Imraan: 118) 


Alhama (4A) 
Firman-Nya: 
\inty255 La} oe agli 


“Dan Allah mengilhamkan kepada jiwa itu (jalan) 
kefasikan dan ketakwaannya.” (Asy-Syams: 8) 


Keterangan: 


Menurut Ar-Raghib bahwa al-ifhaam ialah meletakkan 
sesuatu di dalam jiwa yang secara khusus berasal dari sisi 
Allah 4@ yang berupa al-matlaa’ al-a’laa.*” Sedang, fa 
alhamaha (42g is) pada ayat tersebut maksudnya ialah 
mengetahuinya secara detail tentang yang celaka dan 
yang bahagia. 


383 Al-Maraghi, Op.Cit,, jilid 1 juz 2 hlm. 160 

384 Az-Zamakhsyari, Asaas Al-Ralaaghah, him, 20 
385 Mu'jam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, him. 475 
386 Shahiih Al-Bukhari, jilid 3 hlm. 225 











Alaa Ai) 


Adalah kata yang terdapat dipermulaan kalimat yang 
berfungsi sebagai penggugah, perhatian (at-tanbith). 
Missive 

- oe, =«€ 

“ det 

: OP 

“Ingatlah, sesungguhnya wali-wali Allah itu, tidak 


ada kekhawatiran terhadap mereka dan tidak (pula) 
mereka bersedih hati.” (Yunus: 62) 


Dan alaa sebagai kata sisipan (lilaradh). Misalnya: 


5 7 18,7 22H Be 2h “4 
“Apakah kamu tidak ingin bahwa Allah mengampuni- 
mu?” (An-Nuur: 22)" 


a 
Ulaa’ika (ul) 

Adalah kata petunjuk (isyaarat) yang berfungsi 
merangkum dan menyimpulkan secara keseluruhan 
terhadap susunan(makna) kalimat sebelumnya, dan 
dapat dipergunakan dalam bentuk mudzakkar ataupun 
muannats“ Misalnya: 


ek # “ -t 
x? ay whofe 2 ws _u = 4 = “| =f ¢ 
“Mereka Itulah yang tetap mendapat petunjuk dari 


Tuhan mereka, dan merekalah orang-orang yang 
beruntung,” (Al-Baqarah: 5) 





Yakni orang muflihk pada ayat tersebut adalah orang- 
orang yang bertaqwa, di antaranya: yang beriman dengan 
yang gaib, yang mendirikan shalat, yang berinfak, yang 
berimat kepada Al-Qur’an dan kitab-kitab yang pernah 
diturunkan terdahulu, dan mereka yang yakin dengan 
kehidupan akhirat. Maka mereka itulah orang-orang yang 
beruntung. Baca: falafa, muflihuun 


a 
Al-Uula (A5SW) 

Adalah kata bentuk jamak yang tidak terambil dari 
lafazhnya dengan makna {Wl (orang- orang). Sedangkan 
2Y,) berarti 2153, misalnya: JF oY) (lihat Surat Ath- 
Thalaq: 4) yakni kata yang selamanya menjadi mudhaf 
(selalu disandarkan dengan kata lain, tidak dapat berdiri 
sendiri), dan untuk bentuk mufrad-nya dipergunakan 
kata lS yang juga tidak terambil dari lafazhnya. Dan 


387 Mu'jarn Al-Wasiith, juz 1 bab alifhim. 23 
388 Ibid, juz 1 bab alif him. 23 


terkadang mufradnya dengan 93.28 Untuk contoh-contoh 
yang sama (baca: an-nisa’, al-ibil), dan begitulah bentuk 
jamak suatu kata yang berbeda dari pengambilan aslinya. 


Aal(§) 

Ibnu Athiyah menjelaskan asal Ji adalah jbl, lalu 
dihilangkan ha’-nya dan diganti dengan alif seperti halnya 
penggunaan kata 2\4 (asalnya, ols). Baca: Maa’un 

Dan dikatakan j37i\ Ji, yakni 4203! , Gat , dsi33 
(kerabatnya, golongannya dan para vengikutnya). Pada 
umumunya kata Ji dinisbahkan kepada nama-nama orang 


7 a: 


bukan kepada negara. °° Maka o3é%3 Ji berarti para 
pengikutnya. 


Alaa’ GY) 
Firman-Nya: 


@ aii Nk 57536 Bu 5 Suh 6 ge54 


“Kamu pahat gunung-gunungnya untuk kamu jadikan 

rumah; maka ingatlah nikmat-nikmat Allah.” (Al-Araaf: 

74) 

Keterangan: 

Aalaallaahi berarti Nikmat-nikmat Allah (niamillaah). 
Alaa’ adalah kata yang berbentuk jamak, sedang bentuk 
mufradnya jl, Yi dan Yi. Ahmad bin Ali mengatakan: 
Telah bercerita kepadaku: Yi dan yi jamaknya adalah NI! 
dan 3 3H \, yakni merupakan tatsniyatul mutsallah. Ada 
juga yang mengatakan, bentuk tunggalnya adalah A i 
(dengan di-fathah-kan, atau di- kasrah-kan) dan ditulis 
dengan ya’ sebagaimana kata ma‘iya dan imaa.”' 


Di antaranya tertera juga di dalam firman-Nya: 
@ SS HG; Mie Gl 


“Maka terhadap nikmat Tuhanmu yang manakah 
kamu ragu-ragu?” (An-Najm: 55) 





Firman-Nya: 


Gr) Qs Sas ead da5 ie oli 


“Maka nikmat Tuhan kamu yang manakah yang kamu 
dustakan?” (Ar-Rahman: 13) secara berturut-turut 
dinyatakan pada ayat selanjutnya: 16, 18, 21, 23, 25, 
28, 30, 32, 34, 36, 38, 40, 42, 45, 47, 49, 51, 53, 55, 57, 
59, 61, 63, 65, 67, 69, 71, 73,75, dan ayat 77). 


389 Ibid, juz 1 bab alif him. 23 

390 bid, juz 1 hlm, 284 

391 Mukhtaar Ash-Shaakhaah, him. 23, maddah; . 1; Ibn Al-Yazidi, 
Ghariib ALQuran wa Tafsiiruhu, him. 64; Ash-Shabuni, Shafwah At- 
Tajaasiir, jilid 1 hlm. 449; Al-Maraghi, Op.Cit., jilid 3 juz 8 him. 192 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur ‘an a 65 





Imam Al-Mawardi menjelaskan bahwa al-alaa’ 


mempunyai dua makna, yakni: 1) bahwa alaa’ adalah 
an-niamu (berbagai kenikmatan), dan taqdirnya ols 
QUaSe5 64555 -4: (nikmat-nikmat yang manalagi yang 
kamu dustakan), ‘dan 2) bahwa alaa’ adalah ai- qudrah 
(kekuasaan), dan taqdirnya (perkiraannya): » 23 sis 
GLE=5 iae5; (kekuasaan-Nya yang mana lagi yang kamu 
dustakan). 39 


Alaana ¢ sy) baca linta 
Amtan (est) 


Firman-Nya: 





“Tidak ada sedikitpun kamu lihat at padanye cha 

hancurnya gunung-gunung) tempat yang rendah dan 

yang tinggi-tingoi.” (Thaaha: 107) 

Keterangan: 

Kata ini hanya dimuat sekali. Al-Amatu: bukit 
kecil. Dikatakan, 21 433 \e g> aus 3s, ia menjulurkan 


re 


tambangnya hingga mengenai ‘tonjolan yang ada padanya.”” 


Imtahana (35S (aul) 


Firman-Nya: 
oil cing Lh A feel 


Sate Sapo chal ah ri} 


‘Apabila datang berhijrah 2 oF perempuan- 
perempuan yang beriman, Maka hendaklah kamu uji 
(keimanan) mereka. Aah lebih mengetahui tentang 
keimanan mereka.” (Al-Mumtahanah: 10) 


Keterangan: 


* wt 
i 
a". 


Al-mahnu dan al-imtihaan sama dengan al-ibtilaa 
C5G3i), yakni_ ujian2™ Ar-Razi menjelaskan bahwa d:3..Ii 
adalah bentuk tunggal dari 2.!l, yakni yang dengannya 
menguji manusia dari suatu cobaan.*” Dan al-mumtahanah 
berarti perempuan-perempuan yang diuji. Sedangkan 
maksud dari ujian Allah adalah dalam rangka mencari 
ketakwaan. Seperti dijelaskan di dalam firman-Nya: 

“ £ 


© 05525 7 2,5 ah aiut goed jaf adsl 
"Mereka itulah orang-orang yang telah diuji hati mereka 
oleh Allah untuk bertakwa. (Al-Hujuraat: 3) 
392 An-Nukah wa Al-‘Uyuun ‘ala Tafsir Al-Maawardi, jilid 5 him, 426 
393 Al-Maraghi, Op.Cit., jilid 6 juz 16 him. 151 


394 Mu’jam Mufradat Alfaazhil Quran, him. 484 
395 Muhtaarush-Shihhaah, him. 617 maddahk 3 ¢ ¢ 


4 


66 nm 


Amadan (4) 


Firman-Nya: 


a 


. Ue e. a Steer oF 
© Vial Gy) yas je al 
‘Ataukah Tuhanku menjadikan bagi (kedatangan) azab 
itu masa yang panjang?” (Al-Jin: 25) 





Keterangan: 


Al-Amadu adalah bentuk mufrad, artinya 5 + dg ile 
gis (ghaayatusy-sya’ wa muntahaahu), “batas sesuatu’” , 
sedang bentuk jamaknya adalah 4;1.™ Seperti firman-Nya: 


G5) Vaas al 158555 BES OI i‘ 
“Kalau sekiranya antara ia dan hari ini ada masa yang 
jauh,” (Ali Tmraan: 30) 


Sedangkan al-Amad, berarti “masa”. Maksudnya, telah 
Jama masa pergaulan antara mereka dengan nabi-nabi 
mereka.” seperti firman-Nya: 


JS 35 yo CASTE, g GMS Ip 20 V5 
@ LAI ade 


“Dan janganiah mereka seperti orang-orang yang 
sebelumnya telah diturunkan Al-Kitab kepadanya, 
kemudian berlalulah masa yang panjang atas mereka.” 
(Al-Hadiid: 16) 


Imtaazuu (45G4l) yamiiza (03) 
Firman-Nya: 





Sy cit al ali pest 
“Dan (dikatakan kepada orang-onang kafe) “Berpisahiah 


kamu (dart orang-orang mukmin) pada hari ini, hai 

orang-orang yang berbuat jahat.” (Yasin: 59) 

Keterangan 

Di dalam Kamus disebutkan: 3\241 5 35 -34 , yakni 
ope §& jail, “terpisah’” Yakni, yang batil mening- 
galkan ciri-cirinya dengan jelas; begitu juga yang haq 
menandaskan kriteria dan bekasnya secara nyata. Oleh 
karena itu, jelasnya persoalan batil dan yang haq, di ayat 
lain Allah menjelaskan: 

@ cb) je EB bl 

“Supaya Allah memisahkan golongan yang buruk dari 

yang baik.” (Al-Anfal: 37) 
396 Shafwaatut-Tafaasir jilid 1 hlm. 194 


397 Tafsir Al-Maraghi, jilid $ juz 27 him. 171-172 
398 Karmus Al-Munawwir, hlm. 1371 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 





Amara ( <A) 


Firman-Nya: 


if oe a » 
@ Wal entail coe) EI. Ob JG 
“Ya qub berkata: “Hanya dirimu sendirilah yang 
memandang baik perbuatan (yang buruk) itu.’ (Yusuf: 83) 
Keterangan: 


Amran pada ayat tersebut ialah tipu daya yang lain.” 
Sedangkan firman-Nya: 


BN sl oye & iS Shas 


“Mereka menjaganya atas perintah Allah.” (Ar-Rad: 
11) maka min amrillah maknanya, dengan perintah 
dan pertolongan Allah. 


Imran (3) 


Firman-Nya: 


i ULd he J Vial 5 8 Ysssl Je 


“Musa berkata: “mengapa kamu melobangi perahu itu 
yang akibatnya kamu menenggelamkan penumpang- 
nya?” sesungguhnya kamu telah berbuat sesuatu 
kesalahan yang besar.” (Al-Kahfi: 71) 


Keterangan: 


Imran (huruf hamzah di-kasrah-kan): kemungkinan, 
yakni dari kata amiral amru. Artinya, perkataan itu 
menjadi banyak. Orang Arab memang menyifati bencana 
sebagai sesuatu yang banyak.“ Kata imaran berkaitan 
dengan ujian yang diberikan Khidir kepada Musa + saat 
melubangi perahu, tanpa mengemukakan alasan terlebih 
dahulu. Hal ini, meminjam istilah Al-Maragi, seakan- 
akan Khidir harus ditaati perintahnya, dan Musa hanya 
diharuskan mengikuti kemauannya, bahkan sepenuhnya 
Musa berada dalam kekuasaannya.™ 


Berikut pengertian kata amara, dan perubahan 
lafazhnya, antara lain: 


1) Firman-Nya: 


55 tls kc3 


‘Apa yang kalian usulkan.” Arti selengkapnya, berbunyi: 
la hendak mengusir kamu dari negerimu sendiri 
dengan sihirnya; maka karena itu apakah yang kamu 
anjurkan?”( Asy-Sywaraa: 35) 


399 Ibid, jilid 5 juz 13 him. 25 
400 Ibid, jilid 5 juz 13 him. 74 
401 ibid, jilid 5 juz 15 hil. 175 
402 fhid, jilid 1 juz 2 him. 42 


Imam Al-Maragi menjelaskan bahwa perkataan 
semacam ini biasa dipergunakan untuk menarik hati dan 
mendorong manusia untuk tetap gigih melawan musuh 
serta berusaha mengalahkannya dengan sekuat tenaga.” 


2) Firman-Nya: 


Sy Alb KS pew) 5b ee F Ol by 





“Yang bermaksud hendak mengeluarkan kamu dari 
negerimu”. (Firaun berkata): “Maka Apakah yang 
kamu anjurkan?” (Al-Araaf: 110). 

Bahwa, 3571 S35, maka kata ta’muruun, yang berarti 
“kamu anjurkan mengenai urusan itu”. Orang mengatakan, 
135 344, “tunjukkan kepadaku dan kemukakanlah 
pendapatmu”.™ 


3) Firman-Nya: 


sells Siystl SAAS peal psi Op 
O Die SY 


“jika mereka menyusukan anakmu untukmu maka 
berikanlah kepada mereka upahnya ; dan musyawara- 
kanlah di antara kamu (segala sesuatu) dengan baik.” 
(Ath-Thalaq: 6) 

Maka, ya’tamiruuna bika: mereka berunding tentang 
perkara kamu. Al-Azhari mengatakan, | 435 3 ayalt 5238 234, 
apabila sebagian kamu itu menyuruh sebagian yang lain. 
Sebagaimana firman Allah: wa'tamiruu bainakum bi 
ma'ruufin, ‘dan musyawarahkaniah di antara kalian (segala 
sesuatu) dengan baik.” 


Makna ini ditegaskan oleh An-Namir bin Thulab; 


a 


Ac Vis 135 jutcl TH 
Sa 3 16 FG; 


“Kulihat orang-orang telah mengadakan adat 
kebiasaan yang baru, padahal hendaknya 
setiap kejadian itu dimusyawarahkan’ 


4) Firman-Nya: 
959255 ah Igale Gall SLIT LS 


ce * pe la wt - ot aie See 1 AU Te 
CS> Nps I gale | | Te ane pS 315 


403 Ibid, jilid 7 juz 19 hlm. 56 
404 Ibid, jilid 3 juz 9 him. 21 
405 Ibid, jilid 7 juz 20 him. 47 


AL-ALFAAZH:; Buku Pintar Mernahami Kata-kata dalam Al-Qur‘an e 6/7 





St. oe 
© epasrng 

“Sesungguhnya yang sebenar-benarnya orang mukmin 

ialah orang-orang yang beriman kepada Allah dan Rasul- 

Nya, dan apabila mereka bersama-sama Rasulullah 

dalam suatu urusan yang memerlukan pertemuan, 

mereka tidak meninggalkan (Rasulullah) sebelum 

meminta izin kepadanya.” (An-Nuur: 62) 

Maka, amrun jaami’ pada ayat tersebut ialah perkara 
besar yang sangat memerlukan sumbang pendapat orang- 
orang yang berpengalaman dan para ahli pikir, seperti 
perang; atau musyawarah tentang peristiwa yang telah 
terjadi. 


5) Firman-Nya: 





o. ~~ » “70. _ 3 ait e ae 
“Sesungguhnya syaitan itu hanya menyuruh kamu 
berbuat jahat dan keji.” (Al-Baqarah: 169) 


Maka, wa yamurukum maksudnya ialah menggoda 
kalian dan menguasai kalian seakan-akan ia harus ditaati 
perintahnya, dan kalian hanya diharuskan mengikuti 
kemauannya, bahkan sepenuhnya kalian berada dalam 
kekuasaannya.*” 


6) Firman-Nya: 


we 847 “w ae At eee 

DY Be ES pile; 

“Dan Kami berikan kepada mereka keterangan- 

keterangan yang nyata tentang urusan (agama).” (Al- 
Jaatsiyah: 17) 

Maka bayyinaatun minal amri, adalah dalil-dalil yang 


jelas mengenai urusan agama. Yang termasuk di dalamnya 
adalah mukjizat-mukjizat Nabi Musa “#5 


7) Amru berarti “keputusan’”. Sebagaimana firman-Nya: 


oe es er uate _# ad ~.t 
D come ye pal jl all GY ol abl gaas 
“Mudah-mudahan Allah akan mendatangkan 
kernenangan (kepada Rasul-Nya) atau suatu keputusan 
dari sisi-Nya.” (Al-Maaidah: 52) 


8) Al-Amru berarti “azab’. Sebagaimana firman-Nya: 


foe eet pegee oF Teh eg eb te. ch 
NWS Gad thas 55 3h Gd Cra Tesi 


0 Lb i 





406 Ibid, jilid 6 juz 18 him. 139 
407 Ibid, jilid 1 juz 2 him. 42 
408 Ibid, jilid 9 juz 25 him. 149) 


68 ss 


“Tiba-tiba datanglah kepadanya azab Kami di waktu 
matlam atau siang, lalu Kami jadikan (tanam-tanaman- 
nya) laksana tanam-tanaman yang sudah disabit, 
seakan-akan belum pernah tumbuh kemarin.’ (Yuunus: 
24) 


Maka, amrunaa artinya azab Kami; begitu pula Amru 
rabbika, yang terdapat pada Surat An-Nahl ayat 33 yang 
menunjukkan arti kebinasan dan azab pemusnahan.™ 


¥., at 


Imra’ah (3) 

Imratul aziiz yakni raja Qithfir dan di-idhafah-kan 
istrinya kepada al- aziiz dengan tanda semacam itu bukan 
untuk melambungkan nama istrinya atau nama suaminya 
yang bukan maksud mubalaghah dalam hal menyebarkan 
khabar berita dengan hukum bahwasanya seseorang 
terhadap tersebarnya khabar yang bermuatan bahaya 
cenderung seperti yang dikatakan karena tidak maksud 
perempuan tersebut mencemarkan al- aziiz (suaminya) 
bahkan untuk maksud memuaskan dalam hal mencelanya 
dengan perkataannya istrinya.*” 


Amarru (2A) 


Firman-Nya: 


-o, ~ ot 3, br t. * _- ae = : - 

@) Saly CBS EL, abicy aS 

“Dan kiamat itu lebih dasyat dan lebih pahit.” (Al- 
Qamar: 46) 
Keterangan: 


Amarru dalam ayat tersebut adalah lebih pahit dirasa- 
kan. Maksudnya, lebih keras dan lebih dasyat. *!' Amerru 
adalah isim tafdhiil (yang menunjukkan arti lebih, “sangat"), 
asalnya ‘.ji, Pahit lawannya 3\2( (manis) yang merujuk 
pada pahit yang dirasakan oleh lidah, maka buah yang 
pahit rasanya disebut al-hanzhal( aise y"*; sedang kata 
amarru merujuk kepada pahit pada kondisi sekeliling 
sehingga memantul pada kondisi dirinya. Adhaa dan 
amarru menggambarkan terjadinya kiarnat. Baca: As-Saaah 


Al-Amsi (ne SI) 


Firman-Nya: 


t *e a oa 
a4 oe * je tf * 247 
“Tiba-tiba orang yang meminta pertolongan kemarin 
berteriak meminta pertokongan kepadanya.” (Al- 
Qashash: 18) 
409 Ibid, jilid 5 juz 14 him. 76 
410 Tafsir Abu Suiud, Maktabah ar-Riyaadh Aj-Hadiitsah, Riyadh, juz 3 him. 
135 


411 Ibid, jilid 9 juz 27 hlm. 92 
412 Karmus Al-Munawwir, hlm. 1325 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur ‘an 








Keterangan: 


Di dalam Qamus dijelaskan bahwa .,.»| adalah kata 
keterangan yang menunjukkan waktu yang telah lewat, 
“kemarin” Dan tidak mengalami perubahan di akhir 
harakatnya (mabni kasrah, tetap dikasrahkan mir-nya) 
dalam bentuk nakirah, dan dapat juga di-marifat-kan 
(dengan menggunakan al).* 


Sejumlah ayat yang memuatnya, antara lain: 


1) Kejadian tentang pembunuhan yang dilakukan oleh 
Musa #4, sebagaimana firman-Nya: 


a 


*- _ et ve a a & 47 - ~ 
SS ES US NS ol 431 eth 
i >t 7 
& Pep it 
“Hai Musa, apakah kamu bermaksud hendak mem- 
bunuhku, sebagaimana kamu kemarin telah membunuh 
seseorang manusia?” (Al-Qashash:19) 

2} Ungkapan di saat penyesalan bagi orang-orang yang 
mencita-citakan kekayaan seperti yang dimiliki 
Qarun, sebagaimana firman-Nya: 

- a a, ere “ue ° se . fe eee 


- 
= 


“ * 74° a 2% wt] Stee eT ote * 


i bal 


@ 


Dan jadilah orang-orang yang Kemarin mencita- 
citakan kedudukan Karun itu, berkata: “Aduhai, benarlah 
Allah melapangkan rezeki bagi siapa yang Dia kehendaki 
dari hamba-hambanya dan menyempitkannya."(Al- 
Qashash: 82) 

3) Tentang saat tanaman-tanaman yang dihancurkan, 
sebagaimana firman-Nya: 


s a 
EK Fe 


OW ad Gilead 1565 5) G31 Lest 

EAT Cac ol 

@ Vk gs 0 

“Tiba-tiba datanglah kepadanya azab Kami di waktu 

malam atau siang, lalu kami jadikan tanaman-tanaman 

itu laksana tanaman yang sudah di sabit, seakan-akan 
ia belum pernah tumbuh kemarin.” (Yunus: 24) 


Insaak (3.3) Yumassikuuna (3 Set) 


Firman-Nya: 


“2 340? at - te, ke ae, 
YG) LAN lately ESL GG Gaallj 


413 Tartib Qaamuus Al-Muhiith, juz 1 bab hamzah, hlm. 177 maddah |. i 


“Dan orang-orang yang berpegang teguh dengan Al- 
Kitab (Taurat) serta mendirikan shalat, (akan diberi 
pahala) karena sesungguhnya Kami tidak menyia- 
nyiakan pahala orang-orang yang mengadakan 
perbaikan.” (Al-Araaf: 170) 

Keterangan: 


Imsaakusy syai’ ialah bergantung dengannya dan 
menjaganya.‘"4 Sedang, Yumassikuna yang tertera pada 
ayat di atas maksudnya ialah berpegang teguh pada Al- 
Kitab dan mengamalkannya.*" 


Adapun firman-Nya: 
4 * aoe f “a 7 4c 7 
@) 9 9 aa BAZbs Ob odes 
“Talak itu (yang dapat dirujuk) dua kali setelah itu 
boleh riujuk lagi dengan cara yang baik.” (Al-Baqarah: 
229) Maka, al-imsaak bil ma’ruuf dalam ayat tersebut 
maksudnya ialah hendaknya dalam mengembalikan 
istri kepadanya tidak untuk menyakitinya, tetapi 
untuk memperbaikinya dan menggaulinya dengan 
baik.*" 


Adapun firman-Nya: 

ot poe © re, - 9 oat. eee 
Auta Ay 79 hee oy p54 Crt '92 
ine & -  , a oft . oa 
BD GIA B ALK Fl ge Ut 


“Ia Menyembunyikan dirinya dari orang banyak, 

disebabkan buruknya berita yang disampaikan 

kepadanya. Apakah Dia akan memeliharanya dengan 

menanggung kehinaan ataukah akan menguburkannya 

ke dalam tanah (hidup-hidup)?” (An-Nahl: 59) 

Maka, Yumsikuhu berarti menahannya. Makna 
yumsiku berarti “tetap dalam ikatan perkawinan’, misal- 
nya: AS53 Ae dh: “Tahanlah terus istrimu.” (Al-Ahzab: 
3707 





Amsyaaj (pus) 
Firman-Nya: 


© glist 1 y» gasyl ale 


“Sesungeuhnya Kami menciptakan manusia dari setets 
air mani yang bercampur.” (Al-Insan: 2) 


414 Ar-Raghib, Op. Cit, him, 488 

415 Tafsir Al-Maraghi, jilid 3 juz 9 him. 97 
416 Ibid, jilid 1 juz 2 him. 169 

417 Ibid, jilid 5 juz 14 him. 95 
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Keterangan: 


Amsyaaj maknanya al-ikhiaath (bercampur), yakni 
air mani laki-laki dan perempuan. Dikatakan apabila 
bercampur dinamakan masyiij, seperti perkataan Anda 
tentang khaliith.* Telah diriwayatkan dari Ibnu Abbas 
ws, ia berkata, bahwa a lbal adalah warna merah di 
dalam putih, dan warna putih di dalam warna merah. 
Pendapat ini dipilih oleh banyak ahli bahasa. Berkata 
Hudzail dalam mensifati sebuah anak panah: 


@ i Aral s Sha 


“Seakan bulu panah dan belahan yang di ekornya, 
adalah pedang yang diletakkan di atas warna merah.” 

Qatadah mengatakan, bahwa amsyaaj adalah tahapan- 
tahapan dalam penciptaan, pada satu tahap ia menjadi 
putih, pada tahap lain ia sebagai ‘alaqah, dan tahap 
selanjutnya ia sebagai mudghah, kemudian ia menjadi 
Al-‘Tzhaamu (tulang), lalu tulang belulang itu dibungkus 
menjadi daging (lahman), sebagaimana yang tertera di 
dalam Surat Al-Mu’minuun ayat 12.4" 


Am’ aa’ahum ( ebetasl) 
Yakni usus-usus mereka, Birman Nya 
# 2 1,845 


“Dan diberi minum dengan air yang mendidih ines 
memotong-motong ususnya.” (Muhammad: 15) 


sarc 





ALAmal (LS) 
Firman-Nya: 
FS5 OG BS; Lis SE Gvall Leal 


@ si 
“Tetapi amalan-amalan yang kekal lagi shaleh adalah 


lebih baik pahainya di sisi Tuhanmu serta lebih baik 
untuk menjadi harapan,” (Al-Kahfi: 47) 


Keterangan: 


Ibnu Manzhur menjelaskan bahwa 5 Ni 3 Ji 
SY, yang terakhir dari Ibnu Junai, maknanya Are “i 
(harapan), dan jamaknya jul Dan jaf maknanya 


418 Lihat, Shahiih Al-Bukhari, jilid 3 hhm. 220 

419 Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 29 hlm. 160; Imam Al-Bukhari 
menjelaskan bahwa Aimsyaay: ai-akhiaath, yakni bercampurnya air 
perempuan dan air mani laki-laki, darah dan gumpalannya. Apabila 
bercampur dikatakan masyiij. Lihat, Shahiih A!-Bukhari, jilid 3 hlm. 
220; lihat juga, Al-Kasysyaaf, juz 4 him. 194 
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23)\(mengokohkan, memperkuat). Dikatakan: , yakni 
a} ESA atl 2 ott <565 (mengkosentrasikannya agar 
mendapatkan kepastian, ketepatan).*”° 

Sedangkan al-amal juga berarti angan-angan kosong, 
karena mengkonsentrasikan terhadap kehidupan dunia, 
seperti firman-Nya: 


S525 GNI cael (ake; 2 2258 


@ Ske 


“Biarkanlah mereka (di dunia ini) makan dan bersenang- 
senang dan dilalaikan oleh angan-angan (kosong), 
maka kelak mereka akan mengetahui (akibat perbuatan 
mereka).“ (Al-Hiijr: 3) 


Imlaag (Su) 
Firman-Nya: 


@ gli Kis i iis 2asS5i tre 5 
“Dan janganiah kamu bunuh anak-anakmu karena 
khawatir miskin.” (Al-Israa: 31) 
Keterangan: 


Al-imlaag: kefakiran, seperti yang orang katakan: 
@ sole 3 G GEM JE I; 
Z : ot, 2 ? 
gai Au GLSY scl 


Sungguh pun aku fakir, hai kaumku! 
Namun aku tetaplah mulia. 
Aku sajikan buat tamu-tamuku. 
Potongan-potongan daging pangegang 
yang enak cita rasanya.*! 

Ayat di atas menjelaskan tentang kondisi buruknya 
adat istiadat arab jahiliyah, bahwa mereka membunuh 
anak perempuan mereka secara hidup-hidup karena malu. 


Al-Umm Gi) 
Firman-Nya: 
O Gk. UG Oty cds ul; 


“Maka barangsiapa yang ringan timbangannya, maka 
tempat kembalinya adalah neraka hawiyah.” (Al- 
Qaari’ah: 8-9) 

Keterangan: 


Ummuhu haawiyah ialah tempat kembalinya orang 


420 Ibnu Manzhur, Op.Cit., jilid 11 him. 27 maddah J + | 
421 Al-Meraghi, Op.Cit., jilid 5 juz 15 him. 31 











yang beramal buruk. Tempat ini adalah jurang yang paling 
dalam, yakni neraka jahanam tempat mereka dicampakkan. 


Hal ini sama seperti seorang anak yang berlindung 
kepada ibunya. Seorang penyair, Umayyah bin Salt 
mengatakan: 


oat en 50a oN 
ASS (gags Ula le 


“Bumi itu adalah tempat kita berpijak dan tempat 


kita kembali. Di dalamnya terdapat kuburan, dan 
di permukaannya tempat kita dilahirkan"™ 


Al-Umm (av), secara bahasa, berarti ‘asal adanya 
sesuatu. Sedangkan 5 Sst adalah orang-orang musyrik 
Arab. Bentuk tunggalnya, umm (ibu) karena kebodohannya 
seolah-olah mereka masih dalam kondisi fitrah.~” Sedang 
firman-Nya: 


G  . £ 2 2 wo é ae, 
tito - ww ‘ ‘ A 
Os pails Gee iy CHESS So) Seal 185 


ad é ~? « & 

Oy scbt 25 cs 

“Dan Katakaniah kepada orang-orang yang telah dibert 

Al-Kitab dan kepada orang-orang yang ummi: “Apakah 

kamu (mau) masuk Islam”. jika mereka masuk Isiam, 

Sesungguhnya mereka telah mendapat petunjuk.” (Ali 
‘Imraan: 20) 


Berikut kata umm bila disandarkan dengan kata 
lain; misalna .57a) al ialah Kota Makkah. Sebagaimana 
firman-Nya: 


q aoe 2 Bee ae 
@ ®ys cg (55a) al 55 

“Dan agar kamu memberi peringatan kepada (penduduk) 

Ummul Qura (Makkah) dan orang-orang yang di luar 

lingkungannya.” (Al-Anaam: 92) 

Bahwa kota Makkah disebut sebagai ummul quraa, 
dikatakan demikian, karena tempat tersebut merupakan 
kiblat bagi masyarakat penduduk kota tersebut, atau 
karena tempat tersebut telah menjadi kebanggaan karena 
agungnya, sehingga layak dihormati, sebagaimana 
menaruh sikap hormat kepada seorang ibu, atau karena 
tempat tersebut sebagai rumah pertama kali yan 
diperuntukkan bagi selurah manusia.* ; dan GUS ¢! 
adalah iimu Allah yang azali.** Sebagaimana firman- Nya: 


422 Al-Maraghi, Op. Cit., jilid 10 juz 30 hhm. 227 

423 At-Tashil l'Uhuen At-Tanziil, juz 1 him. 16; AL Maraghi, Op.Cit,, jilid 
10 juz 28 him. 94 

424 Al-Maraghi, Op.Cit., jilid 3 juz 7 him. 187 

425 Al-Maraghi, Op.Cit, jilid 9 juz 25 him. 67 


“ re é a - 

Ois adicd wasigia 4; 

“Dan sesungguhnya Al-Quran itu dalam induk Al- 

Kitab (lauh mahfuz) di sisi Kami, adalah benar-benar 

tinggi (nilainya) dan banyak mengandung hikmah.” 
(Az-Zukhruf: 4) 


Al-Imaam Guy) 
Firman-Nya: " 


7 


lb pea biel jpall UF a of 483 


» nd yll ghees X, a, #4 2% 3 


“Dan Kami hendak memberi karunia kepada orang- 
orang yang tertindas di bumi (Mesir) itu dan hendak 
menjadikan mereka pemimpin dan menjadikan mereka 
orang-orang yang mewarisi (bumi).” (Al-Qashash: 5) 





Keterangan: 


AL-Aimmah adalah kata bentuk jamak dari imaam, 
yaitu orang yang diteladani dalam urusan agama maupun 
urusan dunia.””° 


Berikut ini pengertian yang diambil dari kata imaam, 
antara lain: 
1) Firman-Nya: 


a3, 9 


AES Ash 4S eth oll 3 
5 1B Ng MES G35 OS i5h6 


Soa wae 


7 





“(ingatlah) suatu hari (yang di hari itu) Kami panggil 

tiap umat dengan pemimpinnya; dan Barangsiapa yang 

diberikan kitab amalannya di tangan kanannya Maka 

mereka ini akan membaca kitabnya itu, dan mereka 

tidak dianiaya sedikitpun.” (Al-Israa: 71) 

Bahwa Imaamuhum artinya Kitab mereka. Yakni 
seperti firman-Nya: 


@ angi sla atl eet ¥ 


“Dan segala sesuatu Kami kumpulkan dalam Kitab 
induk yang nyata (lauh mahfuzh). (Yasin: 12)” 
2) Firman-Nya: 


@ one sll Gly GL isl 


426 TafsirAl-Maraghi, jilid 7 juz 20 him. 31 
427 Ibid, jilid 5 juz 15 hlm. 76 
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“Maka Kami membinasakan mereka. dan Sesungguhnya 
kedua kota itu benar-benar terletak di jalan umum 
yang terang.’ (Al-Hijr: 79) 
Maka, La bi imaamin mubiin: benar-benar pada jalan 
yang terang. Asal makna al-imaam ialah yang diikuti 
3244). Jalan dinamakan al-imaam karena ia diikuti.*”; 
begitu juga hrman Nye 


oo wie 


9 ea les SS 


“Dan orang orang yang berkata: “Ya Tuhan Kami, 
anugrahkanlah kepada Kami isteri-isteri Kami dan 
keturunan Kami sebagai penyenang hati (Kami), 
dan Jadikanlah Kami imam bagi orang-orang yang 
bertakwa.” (Al-Furgaan: 74) 


Bahwa al-imaam digunakan dalam bentuk tunggal 
dan jamak. Yang dimaksud di sini adalah bentuk yang 
kedua, yakni para imam yang dapat diteladani dalam 
menegakkan panji-panji agama.” 


a + 
Ummah (42l) 
Firman-Nya: 


3 


@ Uys 2 BU G1 GE cat 5 
“Sesungguhnya Ibrahim adalah seorang imam yang 
dijadikan teladan lagi patuh kepada Allah dan hanif” 
(An-Nahl: 120) Baca: Hanafa (Haniifan) 
Keterangan: 


Al-Ummah yang tertera pada ayat di atas adalah 
“jamaah yang banyak’, yang ditujukan terhadap Nabi 
Ibrahim %8, maka Nabi Ibrahim disebut ummah, 
dikatakan demikian karena ia memiliki segala keutamaan 
dan kesempurnaan yang apabila diceraiberaikan akan 
sebanding dengan satu umat (kumpulan manusia). Ketika 
memuji Harun Al-Rasyid, Abu Nuwas berkata: 


¢ pant 4 a Adsl J we 
sols 3 cast ake ait 


“Tidaklah mustahil bagi Al Allah untuk 
menyatukan alam ini pada satu orang”. 


428 Ibid, jilid 5 juz 14 him. 30; imam Al-Bukhari menjelaskan, ai-imam 
adalah setiap apa yang Anda nilai sempurna dan dengannya anda 
mengikutinya. Shahi Al-Bukhari, jilid 3 hlm. 151 

429 Ibid, jilid 7 juz 19 blm. 35 

430 Ibid, jilid 5 juz 14 hlm. 157 


72 ® 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam ALQur'an 


Secara umum, kata al-ummah dimaksudkan dengan 
sekelompok manusia yang terdiri di antara individu- 
individu atau ikatan tertentu, atau kepentingan yang sama 
atau peraturan yang sama.*"! 

Selanjutnya, kata ii, dapat dijelaskan sebagai berikut: 
1. Al-Ummah bermakna al-millah, yakni akidah-akidah 

dan syariat-syariat yang pokok seperti firman-Nya: 


9 oe a7 4 


“Sesungguhnya (agama tauhid) ini adalah agama kamu 
semua, agama yang satu dan Aku adalah Tuhanmu, 
maka sembahiah Aku’. (Al-Anbiyaa: 92) 

2. Al-Ummah bermakna jamaah, dan jamaah tersebut 
berada dalam satu ikatan kesatuan. Dengan nama 
kesatuan tersebut, umat bisa dikenal, seperti yang 
terdapat di dalam firman-Nya: 


site, 7 ; + ” HAT 4 a ae 9 ghee eo ef 

D G)aes 05 GL OA AIS 55 

“Dan di antara orang-orang yang Kami ciptakan, 
ada umat yang memberi petunjuk dengan hak, dan 
dengan hak itu(pula) mereka menjalankan keadilan.” 
(Al-Araaf: 181) 

3. Al-Ummah bermakna az-zamaan (zaman) atau al- 
wagt (waktu), sebagaimana firman-Nya: 


@ shes al Sy vail rye 638i 355 


“Dan sesungguhnya jika Kami undurkan azab dari 
mereka sampai kepada suatu waktu yang ditentukan.” 
(Huud: 8} 

4, Al-Ummah bermakna al-imaam, yakni yang dijadikan 
panutan, seperti firman-Nya: 


ee 


el ze 


he 


& 
‘ 





fe fen Bat eye ee SF 
GD A TSG al OB pial Of 





“Sesungguhnya Ibrahim adalah seorang imam yang 
dapat dijadikan teladan lagi patuh kepada Allah. (An- 
Nahl: 120) Baca: Imeamm. 


5. Al-Ummah bermakna umat yang terkenal, yaitu umat 
Islam, sebagaimana yang terdapat di dalam *irman-Nya 


“Kamu adalah umat yang terbaik yang dilahirkan untuk 
manusia.* (Ali ‘Imran: 110)** 





431 Ibid, jilid 3 juz 9 him. 88 


432 Ibid, jilid 1 juz 2 hlm. 121; Di dalam At Tashiil fi ‘Ulan At-Tanziil, kata 
Al-Urnmah terdapat empat arti, antara lain: Al-Jamaatu min An-Naas 








6. Firman-Nya: 


> 4 2. 17 rd = 
= 9 & hoe | 
+ a 





“Sesungguhnya (agama Tauhid) ini, adalah agama kamu 
semua, agama yang satu, dan aku adalah Tuhanmu, 
Maka bertakwalah kepada-Ku.” (Al-Mu'minuun: 52) 
Maka, Ummatukum: agama dan syariat kalian.*”” 


Perihal ummatan waahid, Abu Muslim Al-Asfahani 
dan Abu Bakar Al-Baqilani mengatakan bahwa: “Yang 
dimaksud dengan ‘manusia sebagai umat yang satu, 
adalah sesuai dalam kehendak fitrahnya. Yaitu melangkah 
dengan petunjuk akal yang ada pada dirinya, baik dalam 
hal keyakinan maupun pekerjaannya, dalam membedakan 
norma-norma yang baik dan yang buruk, yang hak 
dengan yang batil dengan meninjau segi manfaat dan 
mudharatnya. Tetapi, apabila semua persoalan diserahkan 
sepenuhnya kepada kemampuan akal manusia tanpa 
diiringi dengan hidayah ilahiyah, pasti akan menimdulkan 
perelisihan dan perpecahan. Oleh karena itu, seringkali 
kita saksikan bahwa, angan-angan yang menghambat 
manusia dalam mencapai tujuan yang dimaksud dalam 
hal akidah dan hukum, adalah hasil produk manusia.’** 


Ummiyyun (sl) 

Ummiyyuun adalah mereka yang tak kenal baca tulis. 
Sedang kata ummiyyuun yang tertera dalam Surat Al- 
Baqarah ayat 78 maksudnya ialah kalangan awam Bani 
Israil. Mereka tidak mengetahui isi Al-Kitab selain angan- 
angan kosong dan berdiri di atas persangkaan. 


Kata uwmrmiiy yang ditujukan kepada Muhammmad # 
ialah seorang nabi yang tidak mengenal apa-apa. Namun 
atas kekuasan dan izin-Nya Dia-lah yang menjelaskan 
semua yang kalian butuhkan baik urusan agama maupun 
urusan kemaslahatan dunia.“* Dan menurut Surat Al- 
Jumuah ayat 2 bahwa uemnmiyyun pada Nabi $8 mempunyai 
misi: membacakan ayat-ayat Allah, mensucikannya, dan 
mengajarkan Al-Kitab dan hikmah. 


Al-limaan IQ) 


Firman-Nya: 





(kumpulan manusia), Ad-Dinw (agama), Al-Hiin (masa, zaman} dan 
Al-lmaam, yakni Al-Qudwah (contoh, ikutan). Lihat, Kitab At-Tashiil, 
juz 1 hlm,.16; sedangkan, Al-Unumah yang tertera di dalam Surat An- 
Nahl ayat 92 adalah orang yang mengajarkan kebaikan. Lihat, Shafiih 
Al-Bukhari, jilid 3 him. 153 

433 Ibid, jilid 6 juz 18 him. 28; Shehiih Al- Bukhari, jilid 3 him. 164 

434 Ibid jilid 1 juz 2 him. 122; lihat Ar-Raghib, Op.Cit., hlm. 19 

435 Muhammad Rasyid Ridha, Tafsir Al-Manaar, jilid 16 juz 1 him. 898 





oe 9 2? 2 eh OLE 
© Seg) Al bl 
“Dan aku orang yang pertama-tama beriman.” (Al- 
Araaf: 143) 


Keterangan: 





Yakni, Musa #4 arti selengkapnya ayat tersebut 
berbunyi: “Dan tatkala Musa datang untuk (munajat 
dengan Kami) pada waktu yang telah Kami tentukan dan 
Tuhan telah berfirman (langsung) kepadanya, berkatalah 
Musa: “Ya Tuhanku tampakkanlah diri Engkau kepada ku 
agar aku dapat melihat kepada Engkau”. Tuhan berfirman: 
“Kamu sekali-kali tidak dapat melihat-Ku, tetapi lihatlah ke 
bukit itu, maka jika ia tetap di tempatnya (sebagai sediakala) 
niscaya kamu dapat melihat-Ku” Tatkala Tuhannya nampak 
bagi gunung itu, kejadian itu menjadian gunung itu hancur 
luluh dan Musapun jatuh pingsan. Maka setelah Musa sadar 
kembali, ia berkata: “Maha Suci Engkau, aku bertaubat 
kepada Engkau dan aku orang yang pertama kali beriman’. 
{Al-Araaf: 143) 

Al-limaan, secara bahasa, berarti at-tasdiiq (pembena- 
ran). Sedang al-imaan bil qalbi, adalah seseorang yang 
mengatakan tentang sesuatu lalu meyakini kebenarannya, 
dan al-iimaan bil lisaan, adalah anda mengatakan serasi 
dengan apa yang anda yakini kebenarannya. Sedang Al- 
Qur'an menjadikan istilah al-iimaan sebagai “menyakini 
Allah, hari akhir, diutusnya para rasul, iradah yang 
dengannya dapat membuahkan amal shalih, mengantarkan 
pelakunya mendapatkan kemenangan berupa keselamatan 
di dunia dan di akhirat’** 


Firman-Nya 


© SLT il 


“Sesungguhnya beruntunglah orang-orang yang 

beriman”, (Al-Mu’'minuun: 1) 

Bahwa Al-Mu’min adalah orang yang membenarkan 
apa yang datang dari Tuhannya melalui lisan Nabi-Nya, 
seperti tauhid, kenabian, pembangkitan, dan pembalasan.*” 
Kemudian, dalam ayat selanjutnya dijelaskan ciri-cirinya: 
(yaitu) orang-orang yang khusyu'’ dalam shalatnya, 
dan orang-orang yang menjauhkan diri dari (perbuatan 
dan perkataan) yang tiada berguna, dan orang-orang 
yang menunaikan zakat, dan orang-orang yang menjaga 
kemaluannya, kecuali terhadap istri-istri mereka atau 
budak yang mereka miliki; maka sesungguhnya mereka 
dalam hal ini tiada tercela. (Al-Mu’minuun: 23: 2-6) Baca: 
Islam. 


436 Tafsir Al-Maraghi, jilid 1 juz. 3 him. 203 
437 Ibid, jilid 6 juz 18 him. 4 
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Amiin (Gel) 
Firman-Nya: 





“Sesungguhnya orang-orang yang bertakwa berada 

dalam tempat yang aman.” (Ad-Dukhan: 51) 

Keterangan : 

Magaamun Amiin (Su laa): Tempat yang aman Yaitu, 
suatu tempat yang di dalamnya terdapat taman-taman dan 


mata air-mata air, dan mereka memakai sutera halus dan 
sutera tebal, (duduk) berhadap-hadapan. (lihat ayat 51-53) 


Firman-Nya: 


@ Jaal J 5 eal 


“Sesungguhnya aku (Musa) adalah utusan (Allah) yang 
dipercaya kepadamu.” (Ad-Dukhaan: 18) 
Maka $4) adalah orang yang mendapat keparcayaan 


dari Allah untuk menerima wahyu dan risalah.*” 


Aamiin (sul) 

Kata cnel bukan lafazh Al-Quran. Kata gul\ adalah 
kalimat isim yang berarti istajib (kabulkaniah). Terdapat 
dua macam cara melafazhkan aamiin’, yakni : 

Pertama, dibaca panjang sebagaimana penyair 
mengatakan: 


= z “ a ge 
5 Ww Nosh ee eg Ls YO 
w~ a eee 
Ya Tuhanku, janganiah kau cabut cintaku kepadanya 


untuk selamanya, semoga Allah mengasihi seorang 
hamba yang berkata “aamiin” (kabulkaniah). 


Kedua, dibaca pendek, sebagaimana perkataan penyair: 
Bor tr - a a aw’ a é 
Wad os Le aisl 138 Creal 

Kabulkanlah!, kemudian Allah menambah jauh 

pemisah di antara kita’.*” 

Selanjutnya, Imam Al-Maragi menjelaskan kandungan 
kata aamiin, yakni dengan mengutip pandangan sahabat 
Nabi, Ali # kata beliau, Sahabat Ali mengatakan : 
“Aamiin (cael) adalah lafazh penutup dari Allah, Tuhan 
semesta alam. Allah menutup doa hambanya dengan 
aamiin. Maksudnya, sebagaimana orang yang menutup itu 
dilarang melihat apa yang ditutupnya dengan mengutak- 


438 Ibid, jilid 9 juz 25 him. 126 
439 Ibid, jilid 1 juz 1 blm: 37 
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atik. Demikian halnya dengan aamiin, akan meng- 
hilangkan kekecewaan dari doa yang dipanjatkan oleh 
hambanya (maksudnya, doanya dikabulkan)"“ 


Menurut para arkeologi Mesir masa kini mengatakan 
bahwa aamiin bermakna Allah. Jadi, kata aamiin yang 
dibaca pada akhir Surat Al-Fatihah seakan-akan ditutup 
dengan asma Allah, dan ini merupakan isyarat bahwa 
tempat kembali semuanya adalah kepada Allah. Para 
arkeologi itu menduga bahwa kata aamiin ibarat kata 
‘mino’ atau ‘amon, menurut bahasa mesir kuno, Sedang 
para ulama ahli bahasa smith mengatakan bahwa kata 
aamiin yang disebutkan diakhir surat al-fatihah fungsinya 
hanya sebatas ‘tarannum’ (senggak senandung) setelah 
membaca surat yang memuat kandungan isyarat dan 
tujuan diturunkannya Al-Quran. Hal ini sebagaimana 
kitab Mazamir (Zabur) yang selalu diakhiri dengan kata 
‘shalaah’ dengan kegunaan yang sama dengan kata aamiin, 
yakni sebagai tarannum.™ 


Al-Amaanah ( SUNN) 
Firman-Nya: 





oie wow + - sewte > > aF 
AO) zod%s Yoo Abed Oh te 2d 

cay {= & 2 * oo * E _y* ro") 
“Dan di antara mereka ada orang yang fika kamu 


mempercayakan kepadanya satu dinar, tidak dikembali- 
kannya kepadamu.” (Ali ‘Imraan: 75) 


Keterangan: 


Ta’manhu berasal dari kalimat 4241 dengan makna 


4ctc<\ (engkau mempercayainya). Dikatakan, 3 a2) du! 
(as & (apa Anda mempercayakannya dengan cara seperti 
ini dan atas dasar seperti ini. ). 


Kata 2.15141 adalah kata bentuk jamak dari Ec, yaitu 
apa yang dipercayakan Allah kepada seseorang, seperti 
mengerjakan kewajiban syari, atau apa yang dipercayakan 
manusia kepadanya(hubungan sesama). Misalnya, 
memelihara harta yang dititipkan kepadanya, melaksakan 
nazar, Menempati dan sebagainya.” Seperti firman-Nya: 


440 fbid, jilid 1 juz 1 him. 38 

441 ibid, jilid 1 juz 1 hlm. 38 

442 Ibid, jilid 1 juz 3 him. 188 

443 Al-Maraghi, Op.Cit., jilid 6 juz 18 him. 4; kata af-amaanah dalam Surat 

Al-Ahzab ayat 72 tersebut di atas, Prof. Dr. Mahmud Yunus memberikan 

ulasannya sebagai berikut: 

a) Pada zaman dahulu langit dan bumi pandai berbicara dan mengerti 
percakapan orang, lalu Allah berfirman kepadanya: “Aku perlukan 
kepadamu beberapa keperluan, barangsiapa mengikutinya Aku 
masukkan ke dalam surga, dan barangsiapa durhaka Aku masukkan 
ke dalam neraka. Maka mampukah kamu memikul perintah itu? 
Jawab langit dan bumi: Kami tidak sanggup memikulnya Karena 
kami takut menanggung resikonya. Maka tatkala dijadikannya Adam, 
lalu digulirkan perintah itu kepadanya, lalu Adam menerimanya, 
maka adalah manusia itu bodoh lagi aniaya diri.” Terhadap riwayat 
ini, menurut deliau, penafsiran ini jauh dari kebenaran akal pikiran 


AL-ALFAAZH: Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 








@ yajylly opt de SEY hS3e 
“Sesungguhnya kami telah mengemukakan amanat 
kepada langit, bumi.” Arti selengkapnya berbunyi: 
“Sesungguhnya kami telah mengemukakan amanat 
kepada langit, bumi dan gunung-gunung. Maka 
semuanya enggan memikul amanat itu dan mereka 
khawatir menghianatinya., dan dipikulkan amanat itu 
oleh manusia. Sesungguhnya manusia itu amat zalim 
dan amat bodoh.” (Al-Ahzaab-: 72) 


Begitu juga firman-Nya: 
558 8) B peaks a5 gd WY 
© abl cha 


“Dan janganlah kamu percaya melainkan kepada orang 
yang mengikuti agamamu. Katakaniah: "“Sesungguhnya 
petunjuk yang harus dikuti ialah petunjuk Allah.’ (Ali 
‘Imraan: 73) 


Yakni, Aamana lahu dimaksudkan dengan membenar- 
kannya dalam mempercayai apa yang dikatakannya, ™ 
sebagaimana telah difirmankan oleh Allah: “.. dan kamu 
sekali-kali tidak akan percaya kepada kami ...”.(Yusut: 17) 


Karena kata amanah bersumber dari kata amana 
(iman), maka amanah tidak akan turun selain kepada 
mereka yang beriman saja. 


Amwaal (53 


Firman-Nya: 


a. mw we MY 3 
© pith pu & rasta 
“Dan pada harta-harta mereka ada hak untuk fakir 
miskin yang meminta dan orang miskin yang tidak 
mendapat kebahagiaan.” (Adz-Dzaariyaat: 19) 
Keterangan: 


Amwaal adalah jamak dari maal, yakni harta benda. 
Di dalam peribahasa dinyatakan: dys dici\, Artinya: Harta 
benda itu penarik hati.“ Maka, dalam ayat tersebut 


sehat, dan penafsiran yang cenderung kepada mitos 
b} bahwa amanat (perintah) Allah itu jika dipikulkan kepada langit dan 
bumi yang begitu besar, niscaya tidaklah terpikul oleh keduanya, 
karena mulyanya dan besarnya 
c) amanat berarti akal pikiran. Jadi artinya, Allah mengajukan akal 
dan pikiran kepada langit dan bumi, tapi keduanya tidak sanggup 
memikulnya, karena tidak sesuai dengan tabiatnya. Maka manusia 
menerimanya karena sesuai dengan keberadaannya. Namun manusia 
itu bodoh karena tak mau mempergunakan akal dan pikirannya. 
Lihat, Yunus, Prof. Dr. Mahmud, Tair Al-Quran Al-Kariim, PT. Hida Karya 
(t.0), Fakarta, him. 627 
444 Tafsir Al-Maraghi, jilid 1 juz 3 him. 183 
445 Tafsir Al-Maraghi, jilid 2 juz 5 him. 138 


amwaal adalah hak yang harus dibagikan kepada yang 
berhak. Ar-Raghib menjelaskan bahwa harta benda 
disebut dengan al-maal karena keberadaanya yang kerap 
membengkokkan dan menggelincirkan.“ 


Imaa’ Gu) 


Firman-Nya: 


© nally -eoatic 


“Dan kawinkanlah orang-orang yang sendirian di 
antara kamu, dan orang-orang yang layak berkawin 
dari hamba-hamba sahayamu.’ (An-Nuur: 32) 


Keterangan: 


Imam Al- “Maragi menjelaskan bahwa sy! adalah 
kata jamak dari da\ (bentuk tunggal), yaitu budak wanita.”’ 


Al-Anbaa’ (GN) 
Firman-Nya: 


O9 pith ea LSE URES VEx-4 jngesten5ig55 25 

“Sungguh mereka telah mendustakan (Al-Quran), 

maka kelak akan datang kepada mereka (kenyataan 

dari) berita-berita yang selalu mereka perolok-olokkan.” 

(Asy-Syuaraa: 6) 

Keterangan: 

Al-Anbaa’ ialah hujjah-hujjah yang menyelamatkan 
mereka.** Dan al-Anbaa’ juga berarti azab yang akan 
menimpa mereka.“” Seperti pada firman-Nya: 


5 flis V 235 


— 
a” - 
+ 


* 4a 35 SGBNY 3 1 - see 


“Maka gelapiah bagi mereka segala macam alasan pada 
hari itu, karena itu mereka tidak saling tanya menanya. 
(Al-Qashash: 66) 


Intatsarat (25S) 
Firman-Nya: 


© ERI ESS 5 
“Dan apabila bintang-bintang jatuh berserakan.’ (Al- 
Infithaar: 2) 


446 Ar-Raghib, Op. Cit., hlm. 499 
447 Ibid, jilid 6 juz 18 hlm. 102 
448 Ibid, jilid 7 juz 20 him. 80 
449 Ibid, jilid 7 juz 19 him. 45 
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Keterangan: 


Firman-Nya: 


i ge ah 


“Debu yang beterbangan.” Arti selengkapnya ayat 
tersebut berbunyi: “Dan Kami hadapi segala amal yang 
mereka kerjakan, lalu Kami jadikan amal itu (bagaikan)} 
debu yang beterbangan.” (Al-Furqan: 23) 


Inaatsan (UG) 
Firman-Nya: 

r - —— . wo ee so 
OS) SAG Sie ab Spall AS LAS has 
“Dan mereka menjadikan malaikat-malaikat yang 
mereka itu adalah hamba-hamba Allah yang Maha 


Pemurah sebagai orang-orang perempuan.” (Az- 
Zukhruf: 19) 





“Yang mereka sembah selain Allah itu, tidak lain 
hanyalah berhala. (An-Nisaa’: 117) 


KIT 5 SAG sul eas perl 
© Wy 


i 


“Maka Apakah patut Tuhan memilihkan bagimu anak- 
anak laki-laki sedang Dia sendiri mengambil anak-anak 
perempuan di antara para malaikat?” (Al-Israa: 40) 


Keterangan: 


Imam Al-Maragi menjelaskan bahwa isu} adalah 
benda-benda mati. Bangsa Arab mengatakan kepada 
orang yang telah meninggal dengan sebutan untsa, karena 
kelemahannya seperti wanita.” 


Kata inaats dalam ayat tersebut adalah bentuk 
pelecehan dari kalangan bangsa Isra‘il yang ditujukan 
kepada malaikat, yang mengindikasikan kekafiranya. 
Yakni, ada tiga segi kekafiran karena menghukumi 
Malaikat sebagai anak perempuan Allah, antara lain : 
pertama, bahwa orang-orang musyrik itu menisbahkan 
anak kepada Allah; kedua, Bahwa mereka memberikan 
kepada Allah yang lebih rendah di antara dua bagian; dan 
ketiga, bahwa mereka meremehkan para malaikat dengan 
menganggapnya sebagai anak perempuan Ailah.*" 


450 Ibid, jilid 9 juz 25 hlm. 77 
451 Ibid, jilid 9 juz 25 him. 80 
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Andaadan (335) 
Firman-Nya: 


@ 5 2425 wily (51351 aby (lad Sib 


“Karena itu janganlah kamu mengadakan sekutu-sekutu 
bagi Allah, padahal kamu mengetahui.’ (Al-Baqarah: 22) 


Keterangan: 


Kata 5S artinya menyerupal ( plac), Dan jstah 
adalah persamaan, qiyas, dan Aaskal (yang meresahkan, 
yang membingungkan). Sedang, bentuk jamak dari nidd 
adalah 3153). Nidd, di dalam perkataan dinyatakan, ABU 3, 
berarti ‘menyimpang dari ketentuan. Dan perkataan, 
+ csi, 333, yakni menyiarkan di kalangan orang-orang, 
menjadi terkenal (syayya-ahu bainan naas). Atau nidd juga 
berarti al-akenah (anak bukit). Kata nidd diperuntukkan 
bagi yang menyembah selain Allah, yakni menciptakan 
tandingan-tandingan selain Allah. Seperti dinyatakan: 
“Dan di antara manusia ada orang-orang yang menyembah 
tandingan-tandingan selain Allah; mereka mencintainya 
sebagaimana mereka mencintai Allah. Adapun orang-orang 
yang beriman sangat cintanya kepada Allah. Dan jika 
seandainya orang-orang yang berbuat zalim itu mengetahui 
ketika mereka melihat siksa (pada hari kiamat), bahwa 
kekuatan itu kepunyaan Allah semuanya dan bahwa Allah 
amat berat siksaan-Nya (niscaya mereka menyesal).” (Al- 
Baqarah: 165) 


Nidd merupakan upaya membinasakan diri, dan 
termasuk kesesatan, seperti dinyatakan: Tidakkah kamu 
perhatikan orang-orang yang menukar nikmat Allah 
dengan kekafiran dan menjatuhkan kaumnya ke lembah 
kebinasaan?, yaitu nereka Jahanam; mereka masuk ke 
dalamnya; dan itulah seburuk-buruk tempat kediaman. 
Orang-orang kafir itu telah menjadikan sekutu-sekutu bagi 
Allah supaya mereka menyesatkan (manusia) dari jalan- 
Nya. Katakanlah: “Bersenang-senanglah kamu, karena 
sesungguhnya tempat kembali ialah nereka”. (Ibrahim: 
28-30) Baca: Syirk, lahada (ilhaad), Kufr 


Aanasa (jl) 
Firman-Nya: 


O aSyal meal) Wyabd 128 Bogie peaks OMS 


“Kemudian jika menurut pendapatmu mereka telah 
cerdas (pandai memelihara harta), maka serahkanlah 
kepada mereka harta-hartanya.” (An-Nisaa: 6) 


452 Kitab At-Tashiil i ‘Uluum At-Tanziil, juz 1 hk. 27 





Keterangan: 


Aanastum minhum rusydan, ialah kalian melihat 
dalam diri mereka sudah bisa men-tasarruf-kan (mengolah 
dengan baik) harta bendanya.*” 


Kata ini dimuat dalam beberapa ayat, yang secara 
umum mempunyai arti melihat. Seperti firman-Nya: 


HG Eaate G) 


“Sesungeuhnya aku melihat api .” (Thaaha: 10) 


Firman-Nya : 


airs att % 

BE Eat 3h 
“Sesungguhnya aku melihat api.” (An-Naml: 7) 
Bahwa aanastu maksudnya ialah aku benar-benar 


melihat yang dengan penglihatan itu aku memperoleh 
kesenangan.*™; begitu juga firman-Nya: 


ce . a 1 ae] = “= a oF edL-we 
“Dan ia berangkat dengan keluarganya, dilihatnya apt 
di lereng gunung.” (Al-Qashash; 29) 


s 
Unaasin (_ Ah) 
Firman-Nya: 


Ue é3 ~ gee ae ete ag > ote 

oll B de 53 Eke bs Esl ae Opal 
ke 

on 

“Lalu memancarlah dari padanya dua belas mata 


air. Sungguh tiap-tiap suku telah mengetahut tempat 
minummnya.” (Al-Baqarah: 60) 


bh 


Keterangan : 


Unaasin adalah kata jamak dari al-insu, artinya 
manusia (al-basyaru).* Dan tus Seorang manusia 
pun (siapa pun). Yakni, al-insiyyw adalah sesuatu yang 
disandarkan kepada manusia. Keadaan tersebut meng- 
gambarkan sifat seseorang yang banyak malunya dan 
kepada setiap yang dengannya menjadi jinak.* Seperti 
firman-Nya: 


! 
te “eee le . 17 nee “9 et “ 
“Sesungguhnya aku telah bernazar berpuasa kepada 
Tuhan yang Maha Pemurah, maka aku tidak akan 


453 Tafsir Al-Maraghi, jilid 2 juz 4 him. 185 
454 Ibid, jilid 7 juz 19 him. 121 

455 Kamus Al-Munawwir, him. 43 

456 Ar-Raghib, Op.Cit., hlm. 24 





berbicara dengan seorang manusia pun (siapa pun) 
pada hari ini.” (Maryam: 26) 
Sedang firman-Nya: 


- 
= - 3 _ * ro] 
(on3t Vets | * Fon re eee awhe a” 4 
al + 
= + te or 9 = 6 * me ~ - 


O eS Geil 

“Agar Kami menghidupkan dengan air itu negeri 

(tanah) yang mati, dan agar Kami memberi minum 

dengan air itu sebagian besar dari makhiuk Kami, 

binatang-binatang ternak dan manusia yang banyak.” 

(Al-Furgan: 49) 

Maka, Anaasiyyu adalah kata dalam bentuk jamak dari 
insaan (asalnya ialah anaasiina, lalu nun diganti dengan ya’ 
dan di-idhgham-kan kepada ya’ yang lain.*” 

Allinsaan (GLSYN) ialah satu jenis makhluk Tuhan 
yang dikenal dengan nama manusia.“* Kata an-naas asal 
katanya adalah unaas. Terkadang digunakan kata insaan 
atau insi, yang pengertiannya adalah sama. Dikatakan 
insaan karena penampilannya dan karena selalu diingat. 
Sama halnya dengan jin, dikatakan jin karena tidak bisa 
dilihat atau abstrak.*” 


Al-Anshaab (ai) 


AlL-Anshaab adalah batu-batu di sisi tempat mereka 
menyembelih kurban-kurbannya. Diriwayatkan, bahwa 
mereka dahulu menyembahnya dan mendekatkan diri 
kepadanya.™ Lihat Surat Al-Maaidah ayat 90. 


Al-Anshaar ( ali): Orang-orang Anshar. Kata 
Anshar mengindikasikan para penolong dari penduduk 
Madinah tempat hijrah Nabi # dan para sahabatnya. Di 
antaranya tertera di dalam firman-Nya: 


“Sesungguhnya Allah telah menerima taubat Nabi, 
orang-orang muhajirin dan orang-orang ansar, yang 
mengikuti nabi dalam masa kesulitan, setelah hati 
segolongan dari mereka hampir berpaling, kemudian 
Allah menerima taubat mereka itu. Sesungguhnya 
Allah Maha Pengasih lagi Maha Penyayang kepada 
mereka, dan terhadap tiga orang yang ditangguhkan 
(penerimaan taubat) mereka, hingga apabila bumi 
telah menjadi sempit bagi mereka, padahal bumi itu 
luas dan jiwa merekapun sempit (pula terasa) oleh 
mereka, serta mereka telah mengetahui bahwa tidak 
ada tempat lari dari (siksa) Allah, melainkan kepada- 
Nya saja. Kemudian Allah menerima taubat mereka 


457 Ibid, jilid 7 juz 19 him. 22 

458 Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 30 him. 233 
459 Ibid, jilid 1 juz 1 him. 49 

460 Al-Maraghi, Op.Cit., jilid 3 juz 7 him. 20 
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agar mereka tetap dalam taubatnya. Sesungguhnya 

Allah-lah Yang Maha Penerima taubat lagi Maha 

Penyayang.” (At-Taubah: 117-118) 

Al-Anshaar adalah kata bentuk jamak, dan bentuk 
tunggalnya adalah nashiir, seperti kata al-asyraaf, yang 
bentuk tunggalnya adalah syeriif. Arti anshaar adalah 
pendukung. *” 


Adapun Anshaariy adalah pendukung setia Nabi Isa 
#08) dalam menegakkan syariat yang dibawanya. Di antara 
sejumlah ayat yang menyebutkan kata anshaariy, ialah 
firman-Nya: 


ais\ J} iS last oy 
“Stapakah yang akan menjadi penolong-penolongku 
untuk menegakkan agama Allah?” Arti selengkapnya: 
Maka tatkala Isa mengetahui keingkaran mereka (Bani 
Isra'il) berkatalah ia: “Siapakah yang akan menjadi 
penolong-penolongku untuk (menegakkan agama) 
Allah?’ para hawariyyin (sahabat-sahabat yang setia) 
menjawab: “Kamilah penolong-penolong (agama) 
Allah, kami beriman kepada Allah; dan saksikanlah 
bahwa sesungguhnya kami adalah orang-orang yang 
berserah diri.” (Ali Imraan: 52) 


Begitut pula kata al-anshariy yang terdapat pada surat 
lain, yang berbunyi: 

“Hai orang-orang yang beriman, jadilah kamu 
penolong-penolong (agama) Allah sebagaimana 
Isa putra Maryam telah berkata kepada pengikut- 
pengikutnya yang setia: “Siapakah yang akan menjadi 
penolong-penolongku (untuk menegakkan agama) 
Allah?” Pengikut-pengikut yang setia itu berkata: 
“Kamilah penolong-penolong agama Allah’, lalu 
segoiongan dari bani Isra’il beriman dan segolongan 
(yang lain) kafir; Maka Kami berikan kekuatan 
kepada orang-orang yang beriman terhadap musuh- 
musuh mereka, lalu mereka menjadi orang-orang yang 
menang.” (Ash-Shaff: 14) 


Firman-Nya: 


cos FOL gat 0 a8 

Oy paral ag) ogo! 
"(Yaitu) sesungguhnya mereka itulah yang pasti 
mendapat pertolongan.” (Ash-Shaffaat: 172) 


Maka, 53334idi dalam ayat tersebut maksudnya 
ialah orang-orang yang memenangkan dalam kancah 
peperangan maupun lainnya.* 


461 Tafsir Al-Maraghi, jilid 1 juz 3 hlm. 166; lihat,Surat Ali Imraan: 52 
462 Ibid, jilid 8 juz 23 hlm. 91 
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Inthalaga (jib) 


Firman-Nya: 


“Dan pergilah pemimpin-pemimpin mereka.” (Shaad; 6) 

Keterangan: 

Di dalam Mw’jam disebutkan bahwa se artinya <b> 
53 (pergi dan berlalu). Dan juga berarti j+\ (berangkat).* 


Sepereti firman-Nya: 
esha S| Rallail 13) 
Apabila kamu berangkat untuk mengambil barang 
rampasan.” (Al-Fath: 15) 


Al-An‘aam (6S) 

Al anaam, A Farra dan Az-Zujaz mengatakan, 223 
madi 5 3 adalah sama, yakni ia bisa berbentuk mudzakkar 
dan bisa pula berbentuk muannats. Atas dasar makna ini, 
orang Arab mengatakan, >)\3 645 ¢d@ : Ini adalah binatang 
yang berani. Ibnu Al-Arabi membenarkan makna 
seperti itu. Beliau mengatakan, ia berbentuk mudzakkar 
disebabkan ia berbentuk jamak, dan berbentuk muannats 
disebabkan ia bermakna jama’ 


Firman-Nya: 


t= 


Koons) ELE Vor ora icesrsie 
@ ek et 


“Agar Kami menghidupkan dengan air itu negeri 
(tanah) yang mati, dan agar Kami memberi minum 
dengan air itu sebagian besar dari makhluk Kami, 
binatang-binatang ternak dan manusia yang banyak.” 
(Al-Furgan: 49) 

Maka, al-anaam: Unta, sapi, dan kambing. Disebutkan- 
nya secara khusus, karena binatang itu adalah perbenda- 
haraan kita dan penghidupan kebanyakan penduduk di 
suatu perkampungan.** 


Al-Anf (a) 


Firman-Nya: 


$3 


<t0 a 
+ 


or sok oe 
aL 2 ls 
“Hidung (dibalas) dengan hidung.” (Al-Maaidah: 45) 


463 Muijam Al- Wasiith, juz 2 bab tha’ hlm. 563 

464 Tafsir Al-Maraghi, jilid 5 juz 14 him. 101; Shahiih Al-Bukhari, jilid 3 
him. 153 

465 Ibid, jilid 7 juz 19 him. 22 
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Al-Anf dalam ayat tersebut mengisahkan tentang 
ketetapan qishash dari bagian-bagian anggota tubuh 
kepada Bani Israil bahwa sesuatu itu ada qishashnya. 


Infadhdhuu ( pail) 
Firman-Nya: 


@ WS 3: iyi igi 
Maka disebabkan rahmat dari Allah-lah kamu berlaku 
lemah-lembut terhadap mereka. Sekiranya kamu 


bersikap keras lagi berhati kasar, tentulah mereka 
menjauhkan diri dari sekelilingmu. (Ali Imraan: 159) 





Keterangan: 


Bunyiayat G35 34 aes, yakni mereka bercerai- 
berai, dan isimnya adalah ball Dikatakan: acai 
etl, memporak-porandakan sesuatu. Al-fadhdhu adalah 
perpecahan yang terjadi pada anda dari suatu kelompok 
kalangan manusia setelah berkumpul. Atau al-fadhdhu 
berarti memecahkan sesuatu dan memisakannya antara 
satu bagian dengan bagian yang lain. Seperti pisahan yang 
ada di akhir kitab, yang darinya dipinjam untuk arti kaum 
yang bercerai berai.“” Sedang infadhdhu berarti “bubar’, 
“— bunyi ayat: 


$5 gh bat yg gi te 5155 155 
ou 


“Dan apabila mereka melihat perniagaan atau 
permainan, mereka bubar untuk menuju kepadanya dan 
mereka tinggalkan kamu sedang berdiri ( berkhutbah).” 
(Al-Jumu’ah: 11) 


Infishaama (pais) 
Firman-Nya: 


FN 





“Dan beriman kepada Allah, maka vcangguinga ia 

telah berpegang kepada buhul tali yang amat kuat yang 

tidak akan putus.” (Al-Baqarah: 256) 

Keterangan: 

Dikatakan: #22)) iit, yakni jeas De Ot Sl 
(memecahkan tanpa penjelasan). Dan “aba e~aiil, berarti 


466 Ibnu Manzhur, Op, Cit, , jilid 7 hlm. 207 maddah » » 
467 Ar-Raghib, Op. Cit, him. 539 


EAB (ikatan itu telah lepas). Dan & pers ai5\, berarti 


eb (terputus)* 


Al-Anfaal (SGNW) 
Firman-Nya: 


3425 a JEN YF eT ye as,lets 
© 


“Mereka menanyakan kepadamu tentang (pembagian) 
harta rampasan perang. Katakanlah: “Harta rampasan 
perang itu kepunyaan Allah dan Rasul” (Al- Anfaal: 1) 


Keterangan: 


An-nafl adalah harta rampasan perang yang diperoleh 
manusia sebelum dibagi-bagikan.**Dan asal an-naff ialah 
az-ziyadah alal waajib (tambahan terhadap yang wajib), 
dan dikatakan pula an-nafiilah.” seperti ayat di atas. 


Aanifan (\ail) 
Firman-Nya: 
Vasle MS VU 
‘Apakah yang dikatakannya tadi?” (Muhammad: 16} 
Keterangan : 


Aanifan (as\), “tadi”, “barusan’, “barusan saja’. Berasal 
dari kata @ sist al, yang artinya bagian depan dari 
sesuatu. Adapun Yi sendiri asalnya adalah ‘sesuatu 
yang melukai, kemudian kata ini digunakan untuk arti 
menamakan ujung dari sesuatu, atau bagian depannya, 
atau sesuatu yang menonjol dari padanya.™ 

Imam Ash-Shabuni mengutip riwayat yang dikemukan 
oleh Ibnu Katsir, bahwa para sahabat, di antaranya Ibnu 
Abbas dan Ibnu Mas‘ud. Apa yang dikatakan Muhammad 
barusan? Lalu, “Allah 3¢ telah mengkhabarkan orang-orang 
munafik yang berada di daerah mereka dan minimnya 
pemahaman mereka. Di saat mereka duduk di majelis 
Rasuluilah dan menyimak pembicaraannya, mereka 
sedikitpun tidak memahaminya. Ketika mereka keluar 
dari majelis Nabi, mereka mengatakan kepada orang-orang 
alim di antara para sahabat, “Apa yang dikatakan oleh 
Muhammad barusan?”. Mereka tidak memikirkan apa yang 
Nabi 3% katakan, dan tidak pula mau mendengarmya dengan 
tekun ucapan beliau.*” 


468 Mu‘jam Ai-Wasiith, juz 2 bab fa him. 692 

469 Tafsir Al-Maraghi, jilid 4 juz 10 him. 4 

470 Mu’jam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, him, 524 

47] Al-Maraghi, Op.Cit., jilid 9 juz 26 him. 60 

472 Lihat, Ash-Shabuni, Shafwah At-Tafaasiir, jilid 3 him. 210 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur an a 79 


Infaag (SMa) 

Adalah mengeluarkan harta dan seumpamanya dalam 
berbagai lapangan kebaikan. Dan Say juga berarti 
kemiskinan dan kefakiran, seperti firman-Nya: 


. Pe Le ee a 2 3 22,4 “1 * 
131 G5 445 Cp 6 5 a 3 
Se 4 2 Wet ee DP kh 

Katakanlah: “Kalau seandainya kamu menguasai 

perbendaharaan-perbendaharaan rahmat Tuhanku, 

niscaya perbendaharaan itu kamu tahan, karena takut 
membelanjakannya.’ (Al-Israa’:100) 

Maka dikatakan: UG 325), yakni Js C85 5 5455 (hilang 
dan lenyap hartanya), dan , yakni (yang rugi dalam 
perniagaannya). Adapun 424i adalah kata benda dari al- 
infaag, dan juga berarti tambahan (az-zaadu), yakni apa 
yang di-ferdhu-kan untuk istri baik berupa harta (uang), 
makanan, sandang, tempat tinggal dan melindungi serta 


hal-hal yang semisalnya, sedangkan bentuk jamaknya 
Gis, S1405.47 Baca: Nafaga 


‘ie 


a) 





Ankaatsaa (&&:\) 
Firman-Nya: 
as * 7 se oe ae, o * 9 2 7 
76 te fn Ite AU ; 3 M4 
559 03 ye Qe Cas IS Nyce YG 
G9) ESI 
“Dan janganlah kamu seperti seorang perempuan yang 


menguraikan benangnya yang sudah dipintal dengan 
kuat,” (An-Nahl: 92) 


Keterangan: 


Al-Ankaats adalah bentuk jamak dari 2.223, yang lucut 
dan rusak pintalannya.** Baca nakasa 





Inkadarat (25553) 


Firman-Nya: 


Foe tL a’ gf 7 tae 

“Dan apabila bintang-bintang itu berjatuhan.” (At- 

Takwiir: 2} 

Keterangan: 

Inkadarat: intatsarat (tersebar, tercerai-berai).“”- Dan, 
Inkidaarun nujuum maksudnya bintang-bintang saling 
berjatuhan hingga lenyap cahayanya.*”* Ayat di atas 
473 Mujam Al-Wasiith, juz 2 bab nun him. 942 
474 Al-Maraghi, Op.Cit,, jilid 5 juz 14 him. 129 


475 Shahith ALBukhari, jilid 3 hlm, 222; Al-Kasysyaaf, juz 4 hlm. 221 
476 Al-Maraghi, Op. Cit., jilid 10 juz 30 him. 52 


80 a 


berbicara tentang kejadian kiamat. 


Ankaalan (1K) 


Firman-Nya: 
@ Gandy VE Ga 6 
“Sesungguhnya pada sisi Kami ada belenggu-belenggu 


yang berat dan neraka yang menyala-nyala.’ (Al- 
Muzammil: 12) 


Keterangan: 


Al-Ankaal adalah bentuk jamak, sedangkan bentuk 
mufradnya adalah niklun atau naklun, yakni ikatan yang 
berat.’” Berkata Al-Khansa: 


’ Z 

a4 Pe | = * ou al wed 

+3 4 © ANlens| alas Hes 
nats ‘Y #\°% a2 


“Dia menyeru-Mu tetapi ikatannya telah putus, padahal 
tkatan-ikatan itu sebelumnya takkan terputus.“” 


Al-Anaam CD, 


Firman-Nya: 


© OS eas ANG 

“Dan Allah meratakan bumi untuk mahluk-Nya. 

(Ar-Rahmaan: 10) 

Keterangan: 

Di dalam Shahiih Al-Bukhari dijelaskan bahwa 
al-anaam adalah al-khalg (makhluk).”’ Dan ayat di 
atas maksudnya dihamparkannya bumi agar mahluk 
menjadikannya sebagai tempat menetap. Imam Al- 
Mawardi menjelaskan bahwa al-anaam adalah semua 
makhluk yang mempunyai ruh (nyawa), demikian 
yang dikatakan oleh Mujahid, Qatadah dan As-Suday. 
Dinamakan demikian karena dapat tidur (yunaamu). 


Al-Anaamil ( pti 
Firman-Nya: 


ce ~ gk te wie @ BL 
Jae fe [ob WSailé | aca 
“Mereka menggigit ujungjari lantran marah bercampur 
benci terhadap kamu.” (Ali Imraan: 119) 





477 Al-Hasan berkata: Ankaalan : quyuudan (ikatan yang berat). Lihat, 
Shahith Al- Bukhari, jilid 3 him. 218 

478 Al-Maraghi, Op. Cit., jilid 10 juz 29 him. 114; lihat juga, AL-Keasysyaay, 
juz 4 him. 214 

479 Lihat, Shaitth Al-Bukhari, jilid 3 him. 20 

480 An-Nukatu wal ‘Uyuun ala Tafsir al-Maawardi, jilid 5 him. 425 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur ‘an 








niger, 





Keterangan: 


Anamil, artinya “ujung jari”. Sedangkan adhdhul 
anaamil, yang dimaksud ialah terkadang “kebencian 
yang sangat’, terkadang berarti “penyesalan yang sangat’.“* 
Menurut ayat tersebut mereka yang disebutkan dengan 
‘adhdhu ‘alaikumul anaamil adalah mereka yang benci 
kepada kamu sedang kamu tidak membenci mereka. 
Kamu memaca kitab sedang mereka tidak. Mereka adalah 
musuh yang sebenarnya, sekaligus larangan untuk bergaul 
dan dijadikan teman akrab(bithaanah).(lihat ayat ke- 118). 
Maka sikap yang ditampilkan seperti itu, Allah cukup 
mengatakan: Salis \p}, “matilah dengan kegeraman 
kamu yang bercampur kebencian itu”. Baca ‘adhdhu. 


Anhar A) 
Firman-Nya: 





Opes ae Beda ys ; oh, 
“Sungai-sungai dari susu yang tidak berubah rasanya-’ 
(Muhammad: 15} 

Keterangan: 


AL-anhaar adalah bentuk jamak dari nahr (345), yakni 
saluran yang luas.*” Begitu pula firman-Nya: 





wt so 
it = aa | at {A ” 7g nay 
* 
os 


“Sungai-sungai dari khamar arak yang lezat rasanya 
bagi perminummnya.’ (Muhammad: 15) Yakni, gambaran 
jenis sungai-sungai yang ada di surga. 





Penyebutan kata anhaar di sejumlah ayat selalu 
menampilkan bentuk jamaknya, ankaar bukan nahr, 
yang menunjukkan pengertian banyaknya sungai, 
saluran-saluran yang berada di surga. Baik dari segi rasa 
dan jenis airnya sebagaimana ayat-ayat tersebut di atas. 
Sedangkan penggunaan kata nahr, bentuk mufrad adalah 
penunjukkan kepada sungai yang ada di dunia. Seperti 
firman-Nya: 


PEASE NS SSS 


“Maka tatkala Thalut keluar membawa tentaranya, 
ia berkata: “Sesungguhnya Allah akan menguji kamu 
dengan suatu sungai. Maka siapa di antara kamu 
meminum airnya; bukaniah ia pengikutku.” (Al- 
Baqarah: 249) 


481 Ta/sir Ai-Maraghi, jilid 2 juz 4 him. 42 
482 Ibid, jilid 5 juz 13 him. 62 


Maka, an-nahr yang dimaksud ialah sungai yang 
terletak antara Palestina dan Yordan.*” 


Anaa’ 341) 


Firman-Nya: 


1 aap _,  # - - * —_ 
) fol ble abl otle Oks 
“Mereka membaca Ayat-ayat Allah pada beberapa waktu 
di malam hari.” (Ali Imraan: 113) 


ha] er shi bls cm Je gle Cyd 








“Dan bertasbih pulalah pada waktu-waktu di malam 
hari dan pada waktu-waktu di siang hari, supaya kamu 
merasa senang. (Thaaha: 130) 


Keterangan: 


Imam Ash-Shabuni menjelaskan bahwa 44i, artinya 
beberapa waktu dan saat (augaat wa saaaah), sedang 
bentuk mufradnya adalah &!, berdasarkan wazan mia. 
Adapun Anaa’ al-lail, maka al- -anaa, artinya “saat-saat’, 
yang bentuk tunggalnya adalah (31, seperti kata gate : 
Tongkats atau 73), seperti kata 4,4: Kijang, atau ‘ Si seperti 
kata $j>: Anak anjing. 


Adapun firman-Nya: 


st? fey, 43 oh Fe os . 2 if at 
4) SH eagle AAS ol tale Ge ob ll 
@ GA) Se ISG; 
“Belumkah datang waktunya bagi orang-orang yang 
beriman, untuk tunduk hati mereka mengingat Allah 
dan kepada kebenaran yang telah turun (kepada 
mereka).” (Al-Hadiid: 16) 
Maka, 9 <li, berasal dari kata kata, ; feisl 5 ust Ni GI 
tsb). Artinya jaaa anaahu (telah tiba saatnya). 


Anaaba (ot 


Firman-Nya: 
o3 hs ale I ae ol Sts 
Bye oe) ads5 LE ys Jat ail yf 255 
@ oti 


483 ibid, jilid 1 juz 2 him. 220 
484 Shafwah Af-Tafaasiir, jilid Jhlm. 223 
485 Tafsir Al-Maraghi, jilid 9 juz 27 hlm. 171 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an - S1 


“Orang-orang kafir berkata: “Mengapa tidak diturunkan 
kepadanya (Muhammad) tanda (mu ‘jizat) dari 
Tuhannya?” Katakanlah: “Sesungguhnya Allah 
menyesatkan siapa yang Dia kehendaki dan menunjuki 
orang-orang yang bertaubat kepada Nya.” (Ar-Rad: 27) 


Keterangan: 


Anaaba dalam ayat tersebut maksudnya ialah 
meninggalkan penentangan dan menyambut kebenaran.“ 
Sedangs zi +4 adalah isim fa’il dari anaaba (tashrif-nya: OU 
Cae 4g EG; 4 GUI 245), artinya: Orang yang suka kembali 
kepada Allah. (lihat Surat Huud ayat 75) Maksudnya ialah 
Ibrahim +. 

Adapun firman-Nya: 


1g dad V5 LET 1 osly 32815 acl) Gat 
@ GSA 


“Dengan kembali bertaubat kepada-Nya dan 
bertawakkallah kepada-Nya serta dirikanlah shalat 
dan janganlah kamu termasuk orang-orang yang 
mempersekutukan Allah” (Ar-Ruum: 31) 

Maka, 4!!! Gur maksudnya ialah kembali kepada-Nya 
dengan bertaubat dan memurnikan amal perbuatannya 
hanya untuk-Nya. Ia diambil dari perkataan mereka; - 26 
Ly-by, yakni “apabila seseorang kembali dari satu waktu 
ke waktu lainnya’.©’ 


Anwaa’ (5 ¢! 11) 


Di dalam Mu’jam dijelaskan bahwa 3, dengan 
di-fathah-kan lalu di-sukun-kan jamaknya Fish, yakni 
‘separuh dari tiap-tiap sesuatu. Da juga berarti ‘keseluru- 
han dari apa yang dikatakan untuk seorang ataupun untuk 
kebanyakan yang sesuai dengan jumiah isinya bukan 
hakikatnya.* 


Aaniyah (3) 
Firman-Nya: 





a4 Loo 
wo) Ee HE Ge (os 
“Diberi minum (dengan air) dari sumber yang sangat 
panas.” (Al-Ghaasyiyah: 5) 
Keterangan: 
Aaniyah artinya sangat panas, yang memuncak 
panasnya. Begitu juga, firman-Nya: 91. 563 GES } $9 9) 


486 Ibid, jilid 5 juz 13 him. 97 

487 Ibid, jilid 7 juz 21 him. 45 

488 Mu'jam Lughah Al-Fugaha’, him, 460 
489 fbid, jilid 10 juz 30 him. 130 


82 os 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur ‘an 


“Mereka berkeliling di antaranya dan di antara air 
mendidih yang memuncak panasnya.’ (Ar-Rahmaan: 44) 
Menurut Ibnu Abbas o/ ialah telah memuncak 
mendidihnya dan sangat panas. Yakni kata yang diper- 
gunakan bagi penduduk neraka, Mereka berkeliling 
di antaranya dan di antara air yang mendidih yang 
memuncak panasnya, dan sekaligus sebagai minumannya. 


Inaahun (6) 
Firman-Nya: 


@ 45] jp bs RE slab J) ead BSH ol i 


"Kecuali bila kamu diizinkan untuk makan dengan 
tidak menunggu-nunggu waktu masak (makanannya).” 
(Al-Ahzab: 53) 

Keterangan: 

Di dalam Mu’jam dinyatakan: sisi 3 3h 3 iil - 
Artinya 23 3 Gls (dekat).*" Imam Al-Maragi menjelaskan 
bahwa sth: Masaknya (idrakuhu). Orang Arab berkata,<l 
ih tub 3 pada \\, artinya sampailah dan tibalah saat masak- 
nya makanan itu. Kata-kata ini banyak cara penguca- 
pannya, inaa (dengan di-kasrah-kan hamzah-nya) dan 
anaa (dengan di-fathah-kan hamzah-nya) dipendekkan 
dan boleh juga dipanjangkan bacaannya. Al-Huta‘ah 
mengatakan: 


@ 03 les ojadl | 5315 
jae disuab vyi 
“Kamu Tangguhkan makan malam sampat 


muncul bintang suhail, sehingga lama benar 
saya rasakan kapan masaknya makanan’.*” 





Aaniyatun i) 


Firman-Nya: 





(ie) ia ce Ale mgalé 5155 
“Dan diedarkan kepada mereka bejana-bejana dari 
perak.” (Al-Insan: 15) 


Keterangan 


Aaniyah (331) adalah kata dalam bentuk jamak, dan 
bentuk mufradnya adalah 2\5|, yakni tempat minum 
(bejana).*” 


490 Tafsir Al-Quran Al-Azhiim, Ibnu Katsir Al-Qursyi Ad-Dimasyq, Daar 
Al-Fikr, Beirut-Lebanon(1992M/1412H), jilid 4 hlm. 332 

491 Mu‘jam Al- Wasiith, juz 1 bab alifhim. 31 

492 Tafsir Al-Meraghi, jilid 8 juz 22 him. 46 

493 Ibid, jilid 10 juz 29 him. 167; Al-Kasyyaaf, juz 4 him. 246 











Ihbithuu (12.5) yahbithu (dass) 


Firman-Nya: 
aed SS ol UI G25 1 GL LAL Sti 
® Kpall y BEAb 


Allah berfirman: “Turunlah kamu dari surga itu; 
karena kamu tidak sepatutnya menyombongkan diri 
di dalamnya, maka keluarlah, sesungguhnya kamu 
termasuk orang-orang yang hina.” (Al-Araaf: 13) 


Keterangan 


Tbnu Manzhur menjelaskan bahwa al-hubuuth lawan 
dari ash-su’uud (naik). Dikatakan \L yh dango 5 ange Lee, 
apabila jatuh meluncur dari ketinggian 4 Al-hubuuth 
artinya sebagaimana yang dikatakan oleh Ar-Raghib 
Al-Asfahani, ialah “turun’, dalam pengertian ada unsur 
paksaan. Jadi, yang dimaksud dengan jannah, kemung- 
kinannya terletak di puncak yang tinggi, sehingga kata- 
kata mengusir di sini digunakan istilah “turun” Atau 
bisa dikarenakan tempat berpindahnya Adam dan Iblis 
berlainan dengan tempat tinggal yang pertama. Bisa juga 
diartikan dengan turun dari suatu negara ke negara lain 
(pergi), seperti dikatakan kepada Bani Israil, thbithuu 
mishran.* Sebagaimana firman-Nya: 


& os “4 oes + » # 
@ cE dod SS ae | eal 
“Pergilah kamu ke suatu kota, pasti kamu memperoleh 
apa yang kamu minta.” (Al-Baqarah: 61) 
Adapun firman-Nya: 


“Allah berfirman: “Hai Nuh, turunlah dengan selamat 
sejahtera dan penuh keberkahan dari Kami atas kamu 
dan atas umat-umat yang mukmin dari orang-orang 
yang bersamamu.” (Huud: 48) 

Maka, Ikbithuu dalam ayat tersebut adalah kata 
kerja yang menunjukkan makna perintah) yang artinya 
“turunkah kalian” Yakni, turun dari atas kapal ke daratan. 

Sedang makna yang lain, ihbith berarti “jatuh meluncur’, 
Misalnya: 


@ abl cbs 


494 Ibnu Manzhur, Lisaan Al-‘Arab, jilid 7 hlm. 421 maddah b —- 
495 Tafsir Al-Maraghi, jilid I juz 1 hlm. 89; Mu'jam Mufradaat Alfaazh Al- 
Quran, him. 533 


A ou “ty a7 ae 
Cy Faggo LI ee ly 


“Dan di antaranya (batu) sungguh ada yang meluncur 
jatuh karena takut kepada Allah.’ (Al-Baqarah: 7) 


Ahasysynu ( a) 


nema 


UE ee GAB 


i \gile ENS clas @ JG 
@ it 


“Berkata Musa: “Ini adalah tongkatku, aku bertelekan 
padanya, dan aku pukul (daun) dengannya untuk 
kambingku.” (Thaaha: 18) 

Keterangan: 


Ahasysya biha yang tertera di dalam ayat tersebut 
ialah dengan itu aku menjatuhkan daun pepohonan.* Ar- 
Raghib menjelaskan bahwa Al-hasysyu ( er) berdekatan 
maknanya dengan al-hazza ( a) dalam hal menggerakkan 
dan menempatkan sesuatu yang lemah seperti 3; 5 pd, 
yakni memukulnya dengan tongkat.””’ 


Ahl (al) 

Kata ahi mempunyai beberapa arti, dan sesuai dengan 
kata yang berdampingan dengannya. Di dalam Mu jam 
dinyatakan bahwa aM artinya adalah sebagai berikut: 
1) AL-Ahi berarti {A251 2,81 (keluarga terdekat) 

2) AlLAhl berarti 43-43 (istri) 


3) AL-Ahl berarti pemilik, dikatakan; iets Jai berarti 
Seco (pemiliknya), Misalnya: sey jel: Pengikut 
Injil. (Al-Maaidah: 47); ous jal: Ahlu Kitab. (Al- 
Qashash: 52-55) 


4) Al-Ahtlu berarti penghuni, penduduk, dikatakan: 
a5F 3 3 jal yakni Via (penghuninya, dan para 
penduduknya), dan misalnya: Si pi: Penduduk 
Madyan. (Thaaha: 40); Xai jbl : Penduduk kota. 
(Al-Hijr: 67); dan .¢7i! Sok Penduduk negeri-negeri. 
(Al-Araaf: 96); dan © ee jai: Penduduk kota Yasrib 
(Madinah). (Al-Ahzab: 13); sedangkan ve pi: 
Ahlul Bait (Huud: 73), yakni yang menghuni rumah. 


5) Al-Ahl berarti yang berhak, dikatakan: (35) jai 
yakni 4 Sein (orang yang berhak memperolehnya). 
Misalnya: Se joi : Orang yang mempunyai 
pengetahuan. (An-Nahl: 43) (Al-Anbiyaa: 7), jal 
sak Joly 93281: Tuhan Yang patut kita bertakwa 
kepada-Nya dan berhak memberi ampun. Yakni, 
Allah 4 (Al-Muddatstsir; 56) 

496 Tafsir A-Maraghi, jilid 6 juz 16 him. 101 

497 Ar-Raghib, Op. Cit, hlm. 541 


498 Mu'jam Al-Wasiith, juz 1 bab alif him. 31; Ibnu Manzhur menjelaskan 
bahwa pale gil 235 lel, maksudnya ialah istri-istrinya, anak-anak 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam AlL-Qur'an a 83 


Awwaabiin (nls) 
Firman -Nya: 


a 
- 


° J SS we , 3 1? aS 3 os 
@ Wy yit a 36 fh ses 
“Tuhanmu lebih mengetahui apa yang ada dalam 
hatimu; jika kamu orang-orang yang baik, maka 
sesungguhnya Dia Maha Pengampun bagi orang-orang 
yang bertaubat.” (Al-Isra: 25) 





Keterangan: 


Awwaabiin artinya orang-orang yang bertaubat. Imam 
Al-Maraghi, menyatakan, bahwa 13!, adalah orang yang 
memiliki tabi'at kembali kepada Allah dan berlindung 
kepada-nya ketika mengalami kesusahan.*” Sedangkan 
—] adalah ¢ oo ~’i\ yang artinya “kembali. Dan Al-Maaab 
adalah tempat kembali. Dan énii Ms > berarti lelaki yang 
banyak kembali kepada Allah. Maksudnya, lelaki yang 
banyak mengerjakan ketaatan.™ 


Dawud 3 dan Sulaiman #& yang tertera di dalam 
Surat Shaad ayat 30 disebut 213i, yakni yang amat taat 
kepada Tuhannya. Kata awwaab tidak hanya menyifati 
perilaku manusia, namun ia juga menyifati yang lain, 
misalnya burung-burung, sebagaimana firman-Nya: 


OG 5 $512 putt 


Dan Kami tundukkan burung-burung dalam keadaan 

berkumpul. Masing-masing amat taat kepada Allah. 

(Shaad: 18) 

Dan juga kata awwaab, disifatkan kepada gunung- 
gunung yang bertasbih bersama Dawud Alahissalam, 
seperti yang tertera di dalam firman-Nya: 


yey? se 


(Kami berfirman): “Hai gunung-gunung dan burung. 


burung, bertasbihlah berulang-ulang bersama Dawud 


(Saba’: 10) 


Al-Awbaar CU3X0 
Yakni bulu unta.*! 


Gee eee eo AY OD “ a DT Tee St 
perempunnya, dan menantunya, yakni Ali bin Abi Thalib Radhiyallahu 
Aniu dan ;& i adalah umatnya (urntmatuhi). Lihat, Ibn Manzhur, 
Op.Cit., jilid 11 him. 29 maddah J .' 

499 Al-Maraghi, Op.Cit,, jilid 5 jaz 15 hlm. 31 
500 At-Tashid fi ‘Uluum At-Tanziif, juz 1 him. 16 
501 Tafsir Al-Maraghi, jilid 5 juz 14 hlm. 120 
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AL-ALFAAZH:; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur ‘an 


as BGA OS GET alt ot . 7 
si Yaol cya aeazald] 0335 2 a3i 
@ oe Sf assy EST aH, 


“Dan Allah menjadikan bagimu rumah-rumahmu 
sebagai tempat tinggal dan Dia menjadikan bagi kamu 
rumah-rumah (kemah-kemah) dari kulit binatang 
ternak yang kamu merasa ringan (membawa)nya di 
waktu kamu berjalan dan waktu kamu bermukim dan 
(dijadikan-Nya pula) dari bulu domba, bulu unta dan 
bulu kambing, alat-alat rumah tangga dan perhiasan 
(yang kamu pakai) sampai waktu (tertentu).” (An- 
Nahl: 80) 


Al-Awtaad Gt 597) 


Adalah kata dalam bentuk jamak, dan bentuk tunggal- 
nya adalah watid, artinya tonggak yang dipancangkan ke 
bumi dan diikatkan padanya tali kemah sebagai penguat.*” 
Singkatnya al-awtaad adalah bangunan besar dan kokoh.” 
Lihat (An-Naba: 7) 


Aada GN) 
Firman-Nya: 
+ 3Agdt 4 kee gh Te ae az re “ “ 
P55 BNG ol LS eo) 
ah 1 - # i: : 


“Allah meliputi langit dan bumi. Dan Allah tidak meresa 
berat memelihara keduanya.’ (Al-Baqarah: 255) 


Keterangan: 
Aadahu (351), adalah f’il madhi, dan fi'il mudhari’- 


nya ya'uuduhu (23343), apabila terasa berat atau terkena 
masyaqat (kesulitan, kesusahan, kesempitan) dalam 
mengemban tugas tersebut.™ Yakni, Allah tidak merasa 
berat menjaganya lantaran Allah yang meliputi langit dan 
bumi. Sedangkan wawu pada kalimat wa laa yauuduhu 
hifzhuhuma adalah athaf bayan, sebagai “penjelasan’” 


terhadap kalimat wasit kursiyuhus samawaati wal ardht. 





Awjasa ( p=3)) 
Firman-Nya: 
@ Cage Lie cheats Bt 5 
“Maka Musa merasa takut dalam hatinya.” (Thaaha: 67) 
502 Ibid, jitid 10 juz 30 him. 4 


§03 Ibid, jilid 10 juz 30 hkm. 143; lihat, Surat Al-Fajr: 10 
504 Ibid, jilid 1 juz 3 him. 11 








Keterangan: 

Dikatakan: yh lé, yakni menjadikan sedikit 
ketakutan.®> Menurut Ar-Raghib ai-wajsu adalah suara 
yang tersembunyi dan at-tawajjus adalah proses menyimak 
(at-tasammu’), dan al-iijaas adalah keberdaan suara 
tersebut dalam jiwa. Ayat tersebut berkenaan dengan 
ketakutan Musa #8. Dalam menghadapi para tukang 
sihir Fir'aun. Maka, aujasa dalam ayat tersebut, mereka 
mengatakan, bahwa ia adalah keadaan yang dicapai oleh 
jiwa setelah adanya kekhawatiran karena kekhawatiran 
adalah asal mula berpikir.*’ Yakni, Musa merasa khawatir 
bahwa pengikutnya akan terpengaruh dengan ahli sihir 
yang amat tinggi pengetahuannya itu. Kemudian, Tuhan 
berkata Musa yang merasa khawatir: “Janganlah engkau 
takut karena engkaulah yang paling tinggi dan menang 
bukan mereka”. Kemudian, Firman Tuhan: “Hai Musa! 
Campakkanlah tongkat yang di tangan kananmu, niscaya 
ia telan tali-tali dan tongkat-tongkat kepunyaan ahli sihir 
itu , karena apa-apa yang mereka tunjukkan tidak lain 
melainkan tipu daya tukang sihir, padahal tukang-tukang 
sihir tidak dapat kejayaan di mana-mana (>\! ela, Y; 
G\ 2.2), sedangkan apa yang engkau tunjukan adalah 
mukjizat tanda kebenaranmu sebagai rasul.’"™ 


Abu Ishaq berkata: al-wajs (>a) adalah ketakutan 
yang menimpa jiwa. Al-Laits berkata: al-wajs adalah 
goncang hatinya. Dan juga, berarti al-wajs adalah 
kegoncangan yang terjadi pada hati manusia baik melalui 
pendengaran dari suara atau selain itu.’ (Thaaha: 67) 


Kata Awjasa (_ = = 5h) j juga tertera di ayat yang lain: 


a 


ra 


SS thse ah Jos pate aiNa5 


“Ketika dilihatnya tangan mereka tidak menjamahnya, 


Ibrahim memandang aneh perbuatan mereka, dan 
tnerasa takut kepada mereka.” (Huud: 70) 


Al-Awdiyah 25M) 

Bentuk jamak dari 313, yaitu tempat air mengalir, atau 
belahan dari dua gunung. Kadang dimaksudkan air yang 
mengalir di lembah.°"” 


How oo “A of 2 toe Toone 7. ae <_# 
GW) Us as 25991 SS lia ele od cy a5* 


505 Ibid, jilid 6 juz 16 hlm. 126 

50 Mujam Mufradaat Alaazh Al-Quran, him. 550 

507 Ibid, hlm, 550 

508 Lihat, A. Hassan, Tafsir Al-Furgan, catatan kaki no. 2188, 2189, 21990, 
(Thaha: 67-69} 

509 Lisaan AL-‘Arab, jilid 6 him. 253 maddah .» ¢ 5 

S10 Tafsir Al-Maraghi, jilid 5 juz 13 him. 87 





“Allah telah menurunkan air (hujan) dari langit, Maka 
mengalirlah air di lembah-lembah menurut ukurannya. 
(Ar-Rad: 17) 


Awzaar ( 550 
Firman-Nya: 
jared 136 eas 3 Jl Bu a 58 SG 


sonal oy ELE csyjl blood © a5 
si gle 1 hla oS 


® don 


“Dan apabila dikatakan kepada mereka “apakah 
yang telah diturunkan Tuhanmu?” Mereka menjawab: 
“Dongengan-dongengan orang-orang terdahulu”. (ucapan 
mereka) menyebabkan mereka memikul dosa-dosanya 
dengan sepenuh-penuhnya pada hari kiamat, dan 
sebahagian dosa-dosa orang-orang yang mereka sesatkan 
yang tidak mengetahui sedikitpun. Ingatiah amat 
burukiah dosa yang mereka pikul itu.” (An-Nahl: 24-25) 
Keterangan: 


Kata 43 Sg adalah bentuk mufrad (tunggal), dan bentuk 
jamaknya 5 34 “3h artinya beban yang berat. Maka dikatakan, 
25 bila sesuatu itu membebani punggungnya.”"’ Kata 
wizru, weaziru, dan awzar dipergunakan di dalam Al- 
Qur'an merujuk kepada makna beratnya suatu tanggungan 
berupa dosa diri dan dosa orang-orang yang menjadi 
pengikutnya. Al-Qur’an memberikan konsep tegas 
mengenai awzaar, bahwa awzaar dan wizr tidak dapat 
dibebankan kepada orang lain. Missinya 


363 os 








\; 45 “ 
y ‘658153 539 25353 3 
“Dan seorang yang berdosa tidak akan memikul dosa 
orang lain.” (Al-Araam: 164). Begitu juga di dalam 
Surat An-Najm ayat 38: 


@ 3315393 5515 oP svi 
"Bahwasanya seseorang yang berdosa tidak akan 
memikul dosa orang lain.” 


Makna yang sama dari kata wizr dan awzaar adalah 
mutsgalah (21324), “beban berat”. Yakni, dosa itu sendiri, 
seperti: 

(Sy a be & 3S by 's534 5 5b 25515 3 oP Ns 


511 ibid, jilid 3 juz 8 him. 88 
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7 a ¢ 
© 1335 6 6 5 Zes8 ain ie Vibe 
“Dan orang yang berdosa tidak akan memikul dosa 
orang lain. Dan jika orang yang berat dosanya 
memanggil orang lain untuk memikulnya itu tiadalah 
akan dipikulkan untuknya sedikitpun meskipun (yang 
dipanggil itu} kaum kerabatnya.” (Fathir: 18). Baca: 
Wizr. 


Awzi'niy (6533) 

Firman-Nya: " 

“, a >» deotot « ,F 

OS) Fe EAS cg Dinas SAI wove 

“Ya Tuhanku berilah aku ilham untuk tetap mensyukurt 

nikmat mu yang telah Engkau anugerahkan kepadaku.” 

{An-Namil: 19) 

Keterangan: 

Awzi'nii maknanya “mudahkanlah bagiku’?” Dikata- 
kan: GG 4! £55) apabila memberikan ilham kepadanya 
untuk bersyukur.*? Sedangkan asal rls > Yi adalah gemar 
terhadap sesuatu (al-ighraa’ bisy syai’), dan dikatakan: SMG 


ae - >> yakni 4, ale (menyukainya).?"* 


Awsath (423) 


Firman-Nya: 


63) 2? aI nals Ve Li5! J 
“(yaitu) dari makanan yang biasa kamu berikan 
kepada keluargamu.” (Al-Maaidah: 89} 
Keterangan: 


Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa BusVi adalah 
makanan yang bisa dimakan di rumah, bukan makanan 
paling rendah yang kadang-kadang digunakan untuk 
berzuhud, bukan pula makanan paling tinggi yang 
dimakan dalam keadaan kecukupan.*” 


Aal (HN) 
Firman-Nya: 


eee 


58 eek 3; 
Gy) vidal 


va 3 


Bs Eas 9 god O5E58 Sle 


512 Ibid, jilid 7 juz 19 him. 126 

513 Mu'jam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, him. 559 

514 An-Nukah wa AlUyuun alae Tafsir Al- Maawardi, jilid 5 him. 277 
$15 Ibid, jilid 3 juz 7 him. 14 
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“Dan (ingatlah) ketika kami selamatkan kamu dari 
Firaun dan pengikutnya; mereka menimpakan kepadamu 
siksaan yang seberat-berartnya.” (Al-Baqarah: 49) 
Keterangan: 


Al-Aalu, asal kata dari, Jk s-Ji, yang artinya kembali 
(rajaa’). Arti yang sesungguhnya menunjukkan adanya 
kaitan kefamilian baik berkenaan dengan seseorang, 
pendapat atau madzhab. Kata aalu ini tidak di-mudhaf- 
kan (disandarkan) kecuali kepada sesuatu yang besar atau 
mempunyai derajat yang tinggi.” 


Sedangkan |,!3\ adalah jamak dari 45, tidak terambil 
dari lafazhnya. Misalnya el; 3M | 3 sl, yang berarti saudara- 
saudara terdekat (al-agaarib). Dan juga berarti kekerabatan 
yang dijalin dari sebab kelahiran (hubungan darah); dan 
pt \J3\ adalah yang mempunyai hak merumuskan 
(menelurkan kebijakan) dalam berbagai perkara (isdaarul 
awaamir), artinya yang wajib ditaati apabila memerintah.°” 


Perlu diketahui bahwa kata ulul atau alu atau ully, 
menunjukkan makna memiliki, yang yang berhak, dan _ 
sebutan tiga istilah tersebut tidak dapat bergeser kepada 
yang lainnya. Maka bermula dari awlaatihamlin (wanita 
yang hamil), hanya tertuju kepadanya; begitu juga istilah 
uulul albaab (yang mempunyai pikiran), uulin nuhaa 
(yang punya pikiran), wulil aydiy wal abshaar, ‘uulul 
azmi(yang punya keteguhan). Yakni istilah tersebut tidak 
bergeser selain kepada pemiliknya, sebagai yang berhak. 
Oleh karena itu istilah ulil amri yang tertera dalam 
Al-Qurran, ... cae YN Ash y Spel yacht» aut Lyaobl, 
maksudnya adalah mereka yang memegang teguh dalam 
memutuskan perkara agama dengan sumber ketaatannya 
kepada Allah dan rasul-Nya. Karena taat kepada Allah 
berarti taat kepada rasul-Nya, dan taat kepada rasul-Nya 
adalah taat kepada mereka yang memutuskan urusan 
agama yang berpegang teguh kepada keduanya. Karena 
huruf wawu pada ayat tersebut menunjukkan kepada 
makna Hit-tartiib (urutan), dan iil bayaan (penjelasan). 


it . 
Al-Awwal (33) 
Firman-Nya: 
“at # at se _? 
© 529 Jy Ml 
“Dia-lah yang awal dan yang akhir.” (Al-Hadiid: 3) 


Keterangan: 


Huwal Awwaal, yakni Dia-lah (Allah) Yang Maha 
dahulu atas semua yang ada.*” 


516 ibid, jilid 1 juz 1 him. 112 
517 Mu'jam Lughah Al-Fuqahaa’,, Arabiy Englijiy Afransiy, hlm. 77 
518 Al-Maraghi, Op.Cit., jilid 9 juz 27 him. 170 











Awaan (13) 
Di dalam Mujam dijelaskan bahwa busi berasal dari 


ol, artinya masa (Sth, dan di antaranya: «1 xa Ji ol 
(saatnya untuk berserah diri).5” 


Awwaah (Gig!) 
Firman-Nya: 





© C8 35) IS cas 15 


“Sesungguhnya Ibrahim itu benar-benar seorang yang 
penyantun lagi penghiba dan suka kembali kepada 
Allah,” OHuud: 75) 


Keterangan: 


Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa asi adalah 
orang-orang yang banyak mengeluh dan mengaduh 
(53ieN Si. Atau, orang yang khusu, banyak berdoa 
dan merendahkan diri kepada Tuhan. Ada juga yang 
mengatakan, bahwa kata-kata ini berasal dari bahasa 
Habsyi, artinya orang yang beriman atau orang yang 
yakin. Sedang 34{2!) berasal dari kata ¢ si atau el, atau yang 
semisalnya, yang diucapkan oleh orang yang sedih, atau 
dari kata auhi, atau dari kata» si atau dari kata <i, atau juga 
ol atau of. 


Di dalam Surat At-Taubah ayat 114 dijelaskan bahwa 
Ibrahim #4 dinyatakan dengan: 


é ».f 


Cin 191 ant Of 





“Sesungguhnya Ibrahim adalah seorang yang ee 
lembut hatinya lagi penyantun.’ Sedangkan bentuk awwah 
dari Ibrahim sendiri adalah kesediaannya untuk meminta- 
kan ampun bagi bapaknya yang diikat dengan janji yang 
pernah diikrarkannya, meski secara jelas bapaknya 
termasuk musuh Allah, musyrik. 


Awaa (.65\) 
Firman-Nya: 


SN Sy dsall cosh 


= 


“(ingatlah) ketika pemuda-pemuda itu mencari tempat 
berlindung ke dalam gua.’ (Al-Kahfi: 10) 


Keterangan: 
Dikatakan: 4\y!-<ssl-<s51 dan g6t Si.s3h: menjadikan 


519 Mu'jam Lughah Fugahaa’, Arabiy Englijiy Afransiy, hlm. 77 

§20 Al-Maraghi, Op.Cit., jilid 4 juz 11 hlm. 35; dan dinyatakan pula di dalam 
Mu'jam, , yakni eda Sa55) oii (yang penyayang dan lembut hatinya, 
iba; jawa, trenyuh). Lihat, Mujjam Al-Wasiith, juz 1 bab alif him. 33 


tempat itu sebagai pelindung dan tempat tinggal. 2) Di 
dalam Mujam dinyatakan: 451 5 aa gle 5 slats sl, yakni, 
ie; 34155 (berlakulembut kepadanya dan mengasihinya). 322 
Sejumlah ayat yang memuat kata awat antara lain: 

1} Firman-Nya: 


@ asgil acl Sole tg He iiss cis 
“Maka tatkala mereka masuk ke (tempat) Yusuf; Yusuf 
merangkul ibu bapaknya.” (Yusuf: 99), 


Maka, Awaa ilaihi abawaihi artinya ia merangkul dan 
memeluk ibu-bapaknya.*” 


2) Firman-Nya: 


29 53 hl aheal we 


“Dan kaum familinya yang melindunginya (di hy 
(Al-Ma‘aarij: 13) 

Maka, Tu’wiihi ialah melindungi dan dia berlindung 
kepadanya.** Yakni, kaum familinya yang melindunginya 
di dunia. Al-Awwaah, sebagaimana yang tertera dalam 
Surat Huud ayat 75, yang berarti ar-rahiim (yang menya- 
yangi} dengan lughat Habasyiyah.”” 

3) Awaa ilaihi berarti dhamma ilaihi (memberikan 
perlindungan kepadanya).** Sebagaimana firman- 


Nya: 


“Anaknya smenjawabs “Ake akan mencari perlindungan 
ke gunung yang dapat memeliharaku dari air bah’! (Huud: 
43} Yakni, anak Nabi Nuh mengira bahwa gunung dapat 
melindungi bahaya air bah yang menimpanya. 

4) Awaa berarti, memberi tempat, menempatkan, 
dikatakan: & ‘J atl 5, obclt g312” Sebagaimana firman- 

Nya: 


© peaajled i Enh SOS gle 


“Kamu takut orang-orang (Mekkah) akan menculik 
kamu, maka Allah memberi kamu tempat menetap di 
(Madinah). (Al-Anfal: 26) 


Begitu juga, frman-Nya: 
2 

awe oo we wpe oe 
3305 RES ogi 35N85 Ale 34a 5 ibe Gol ass 
$21 Al-Maraghi, Op.Cit,, jilid 5 juz 15 him. 121 
522 Mu'jam Al- Wastith, juz 1 bab alif him. 33 
523 Tafsir Al-Maraghi, jilid 5 juz 13 him. 41; lihat Ar-Raghib, Op.Cit., hm. 28 
524 Ibid, jilid 10 juz 29 him. 66 
525 Shahith Ai-Bukhari, jilid 3 him. 145 
526 Ibid, jilid 3 him. 147 
527 Mu'jam Al-Wasiith, juz | bab alifhim. 33 
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"Dan telah Kami jadikan (Isa) putra Maryam beserta 
ibunya suatu bukti yang nyata bagi (kekusaan Kami), 
dan Kami melindungi mereka di suatu tanah tinggi 
yang datar yang banyak terdapat padang-padang 
rumput dan sumber air yang bersih yang mengalir.” 
(Al-Mu’minuun: 50) 

Adapun Ma’waakum, adalah tempat persinggahan 
yang kamu berlindung kepada-Nya.** Yakni, Isim makan 
(kata yang menunjukkan tempat). Sebagaimana firman- 
Nya: fa Yo oP jUEN aeot 3 

“Tempat kamu ialah neraka. Dialah tempat berlindung- 

mu.” (Al-Hadiid: 15) 

Sedangkan ma’wahumunnaar, ialah tempat tinggal 
orang-orang fasiq, yakni neraka. Seperti firman-Nya: 


“Dan adapun orang yang ok (kafir), maka tempat 
mereka adaiah neraka.” (As-Sajdah: 20) 


Aayatun (Zi) 
Firman-Nya: 
ae 5 ees dell BNI 22 Sts; 


“ 4 a“ o (oe 
&) & jek Aid OS 

“Dan suatu tanda (kekuasaan Allah) bagi mereka 

adalah bumi yang mati. Kami hidupkan bumi itu dan 

Kami keluarkan dari padanya biji-bijian, maka dari 

padanya mereka makan. (Yasin: 33) 

Keterangan: 

Ibnu Manzhur menjelaskan bahwa 4 31 wazannya i, 
demikian menurut Al-Khalil, Dan asal 451 adalah 43; 
dengan di-fathah-kan wawu-nya,. Imam Al- ‘Marah 
menjelaskan bahwa 4,1 artinya 426, yakni tanda. Dikata- 
kan demikian karena ia merupakan dali] yang menunjuk- 
kan adanya Allah. Abu ee mengatakan: 


wil 
V4 A aa + ae, 
b= 3 
“Dan ad tiap-tiap sesuatu terdapat tanda 
yang menunjukkan bahwa Dia itu Esa’? 

Di dalam Mu jam disebutkan seputar makna aI, 
antara lain: ; Bey 5 ; tMail (pertanda), Stall (pengajaran, 
528 Al-Maraghi, Op.Cit., jilid 9 juz 27 hlm. 135 
529 Ibnu Manzhur, Op.Ciz..,.,, jilid 14 him. 61 maddah ¢ ! 


530 Al-Maraghi, Op.Cit., jilid 1 juz 1 him. 96 ; Shafwah At-Tafaasiir, jilid 3 
hlm. 13 


88 on 


pelajaran), foal (mukjizat), (235i (pribadi), cdi 
(kelompok), dan of53i < pe % isi (ayat dalam Qur’an).”” 
Firman-Nya: 


ue ~ = 
OY Gane a heel OE 5 BY As 3 dh 
“Sesungguhnya pada yang demikian itu benar-benar 
merupakan suatu tanda yang besar (mukjizat) dan 
tetapi adalah kebanyakan mereka tidak beriman."( Asy- 
Syu’araa: 67) bahwa fa aayat artinya benar-benar 


suatu pelajaran yang menuntut untuk beriman kepada 

Musa.>”* 

Berdasarkan uraian di atas, berikut ini sejumlah ayat 
yang memuat kata aayah, berikut penjelasan para mufasir, 
antara lain: 


1) Firman-Nya: 

a f-74 ‘ae - _ 4 a sock 
“Apakah kamu mendirikan pada tiap-tiap tanah Tinggi 
bangunan untuk bermain-main,’ (Asy-Syuwaraa: 128). 
Bahwa aayatan artinya istana yang kokoh dan tinggi.” 





2} Firman-Nya: 
Se aS ES Testes coty Lash 3d; 
i afi. ) oh B55 Bil Socks 
@ St to Hows 


“Dan Sesungguhnya Kami telah mengutus Musa 
dengan membawa ayat-ayat Kami, (dan Kami 
perintahkan kepadanya): “Keluarkanlah kaummu 
dari gelap gulita kepada cahaya terang benderang 
dan ingatkanlah mereka kepada hari-hari Allah’. 
sestinguhnya pada yang demikian itu terdapat tanda- 
tanda (kekuasaan Allah) bagi Setiap orang penyabar 
dan banyak bersyukur.” (Ibrahim; 5). Bahwa al-aayaat 
ialah sembilan mukjizat yang diberikan Allah kepada 
Musa 308.°" 


3) Firman-Nya: 





531 Mt ’jam Al-Wasiith, juz 1 bab alif him. 35, di dalam Disaan Al- Arab 
dijelaskan bahwa al-acyat juga berarti ayat-ayat yang tertera di dalam 
Al-Qur’an, Abu Bakar berkata, dinarnakan al-aayah karena ia menjadi 
tanda satu kalam dari kalam yang lainnya. Dan @i-aeyah juga berarti 
al-jamaah (kelompok), karena ia mengelompokkan huruf-hurutnya 
dari buruf-huruf Al-Qur’an; dan aayatullaah ialah keajaiban-keajaiban- 
Nya. Ibnu Hamzah berkata @i-aayah di dalam Al-Quran seakan-akan 
ia merupakan pertanda yang mengarahkan untuk mengetahui jalan 
petunjuk. [baw Manzhur, Op.Cit..,.,, jilid 1 bly. 62 maddan .s' 

§32 Tafsir Al-Maraghi, jilid 7 juz 19 him. 64 

533. Ibid, jilid 7 juz 19 him. 85 

534 Ibid, jilid 5 juz 13 him. 127 
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4) 


3) 


6) 


a 
- 


oS est nos ol Tae a5 


Lg 12185 $00 wo ask) gas 555 535M 
S ag) Yoh Ls ys 
“Dan sekali-kali tidak ada yang menghalangi Kami 
untuk mengirimkan (kepadamu) tanda-tanda 
(kekuiasan kami), melainkan karena tanda-tanda 
itu telah didustakan oleh orang-orang dahulu, dan 
telah Kami berikan kepada Tsamud unta betina itu 
(sebagai mukjizat) yang dapat dilihat, tetapi mereka 
Menganiaya unta betina itu. dan Kami tidak memberi 
tanda-tanda itu melainkan untuk menakuti.’( Al-Israa: 
59). Bahwa al-aayaat berarti mukjizat-mukjizat yang 
diminta oleh kaum Quraisy seperti membuat bukit 
Safa menjadi emas.°” 





Firman-Nya: 


sei rags Nie Wy SEK oe ek Ags gall Sy 
@ GEN Sg! 


“Sesungguhnya orang-orang yang mendustakan ayat- 
ayat Kami dan menyombongkan diri terhadapnya, 
sekali-kali tidak akan dibukakan bagi mereka pintu- 
pintu langit.” (Al-Araaf: 40) . Bahwa al-aayah yang 
dimaksud di sini ialah ayat-ayat yang menunjukkan 
prinsip-prinsip agama dan hukum syariat. Seperti 
dalil-dalil yang menunjukkan adanya Allah dan 
keesaan-Nya. Juga dalil-dalilyang menunjukkan 
kenabian dan kebangkitan pada hari kiamat.*” 


A 


Firman-Nya: 
Shes 3 oy Goole aS Galle 
~ % +" Noe caert a, = 


“Dan orang-orang yang mendustakan ayat-ayat Kami 
dan mendustakan akan menemui akhirat, sia-sialah 
perbuatan mereka. mereka tidak diberi Balasan selain 
dari apa yang telah mereka kerjakan.” (Al-Araaf: 
147). Bahwa al-aayaat yang pertama berarti tanda- 
tanda, bukti dan dalil-dali. Sedang yang kedua berarti 
ayat-ayat yang diturunkan ditinjau dari sisinya yang 
memuat petunjuk dan pembersihan jiwa.*”’ 





Firman-Nya: 


535 [bid, jilid 5 juz 15 hlm. 62 
536 Ibid, jilid 3 juz 8 hlm. 150 
537 Ibid, jilid 3 juz 9 him. 63 





7) 


8) 


9) 





D Gphebe adh atk ob Sally 
“Dan orang-orang yang beriman dengan ayat-ayat 
Tuhan mereka.” (Al-Mu'minuun: 58). Bahwa al-aayaat 
maksudnya ialah ayat-ayat kauniyah yang terdapat 
dalam diri dan di wfuk serta ayat-ayat yang diturunkan>* 
Firman-Nya: 


Re Ge tls EJF ele J B55 ho 


O etl Sk ot 
“Dan kepitkanlah tanganmu ke ketiakmu, niscaya ia 
ke luar menjadi putih cemerlang tanpa cacad, sebagai 
mukjizat yang lain (pula).” (Thaaha: 22). Bahwa 
Aayatan ukhra ialah mukjizat kedua selain tongkat.°” 
Di antaranya mengeluarkan tangan dari bajunya 
dengan bersinar yang bukan karena cacat, sebagai- 
mana ayat tersebut. 


Firman-Nya: 


Cee +” * ~ ga4 a Fe 
of #18] 
a. Cg Ae Land ab il 
“Adapun orang-orang yang kafir dan mendustakan 
ayat-ayat Kami, mereka itu penghuni neraka; mereka 
kekal di dalamnya.’ (Al-Baqarah: 39), Bahwa_ai- 
aayaat, bentuk tunggalnya adalah aayat, artinya 
alamat atau tanda yang jelas. Yang dimaksud dengan 
al-aayaat di sini ialah sesuatu yang menunjukkan 
adanya sang pencipta. Tanda tersebut ada di alam 
semesta dan pada diri kita. Kata ini juga dipakai untuk 
pengertian bagian-bagian surat dalam Al-Quran.*” 
Pirman-Nya: 


Hoe 7 be $ te 

4 3 - 

3 seh a Se 

save 

“Dan berimanlah kamu kepada apa yang telah aku 
turunkan (Al-Quran) yang membenarkan apa yang 
ada padamu (Taurat), dan janganiah kamu menjadi 
orang yang pertama kafir kepadanya, dan janganlah 
kamu menukarkan ayat-ayat-Ku dengan harga yang 


538 Ibid, jilid 6 juz 18 hlm. 32 
539 Ibid, jilid 6 juz 16 him. 104 


540 bid, jilid | juz 1 him. 96 
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rendah, dan hanya kepada Akulah kamu harus 
bertakwa. (Al-Bagarah: 41). Bahwa al-aayaat, berarti 
dalil yang dijadikan sebagai pengukuhan oleh Allah 
terhadap kebenaran risalah Muhammad 3. dan dalil 
yang paling agung adalah Al-Quran.™ 

10) Firman-Nya: 


yal al Hs HW 6S ake 29) pol (Las 
6 Sghis rte sa 2 oe 2) 


“Lalu Kami berfirman: “Pukullah mayat itu dengan 
sebahagian anggota sapi betina itu !? Demikianiah 
Allah menghidupkan kembali orang-orang yang telah 
mati, dam memperlihatkan padamu tanda-tanda 
KekuasaanNya agar kamu mengerti.” (Al-Baqarah: 
73). Bahwa al-aayat yang dimaksud di sini ialah 
menghidupkan atau hal-hal gaib yang di luar jangkauan 
pemikiran manusia.*” 


11) Firman-Nya: 


ens vi BEN 3 


“Berkata Zakaria: “Berilah aku suatu tanda (bahwa 
isteriku telah mengandung)”. Allah berfirman: 
“Tandanya bagimu, kamu tidak dapat berkata-kata 
dengan manusia selama tiga hari, kecuali dengan 
isyarat” (Ali ‘Imraan: 41) bahwa al-aayaat, berarti 
suatu pertanda, yang dengan itu saya bisa mengetahui 
kehamilan, apabila memang terjadi agar aku bersyukur 
atas karunia nikmat Allah tersebut.*” 
12) Firman-Nya: 


wily abil outlay Gy phdend cl ST fh Bs 


CO) Gags 


“Hai ahli Kitab, mengapa kamu mengingkari ayat-ayat 
Allah, Padahal kamu mengetahui (kebenarannya).” (Ali 
‘Imraan: 70). Bahwa al-aayaat berarti sesuatu yang 
menunjukkan kebenaran kenabian Muhammad.*“ 


Adapun, fa aayaat dalam firman-Nya: 
vit . *, B72 «ok te, woe tet at Lt. 
BY 3 0) SAL ey oped abl GS 


541 Ibid, jilid 1 juz | him. 99 
542 ibid, jilid 1 juz 1 him. 141 
543 Ibid, jilid 1 juz 3 him. 147 
544 ibid, jilid 1 juz 3 him. 183 
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@ Gash OS 

‘Allah menciptakan langit dan bumi dengan hak. 

Sesungguhnya pada yang demikian itu terdapat tanda- 

fanda kekuasaan Allah bagi orang-orang mukmin.’ 

(Al-‘Ankabuut: 44) 

Maksudnya ialah bahwa segala rahasia hanya 
diketahui dan dipahami oleh orang-orang yang beriman 
kepada Allah dan membenarkan rasul-Nya, karena 
merekalah orang-orang yang dapat mengambil dalil dari 


bekas atas apa yang meninggalkan bekas itu. Sebagaimana 
dikatakan oleh sebagian orang Arab; 


oo 2, uo Of 
6 peal a 35 Spal 
$ +. Z - oe o. “. 
promod ME Jas AGU 
"Tahi unta mengacu kepada adanya unta, 


dan bekas-bekas telapak kaki menunjukkan 
kepada adanya orang yang berjalan’?” 


Aydiihim (egal) 


Firman-Nya: 


= 

© gail de - Eas | ekces AS ols 
“Dan sekali-kali mereka tidak akan menginginkan 
kematian itu selama-lamanya, karena kesalahan- 
kesalahan yang diperbuat oleh tangan-tangan mereka 
(sendiri).” (Al-Baqarah: 95) 

Keterangan: 


Al-Ayd adalah bentuk jamak dari 53, artinya tangan, 
dan aydiihim adalah tangan-tangan mereka. Sedangkan 
aydithim yang dimaksud adalah perbuatan mereka. Baca: 
Yad, 





Ayqaazhan (bGi) 
Firman-Nya: 


Za at, Buast a 
“Dan kamu mengira mereka itu bangun nadahal 
mereka tidur” (Al-Kahfi: 18) 


Keterangan: 


Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa ww, adalah 
jamak dari a3 > (huruf gaf memakai dhammah), atau Bx 


» 546 


(huruf gaf memakai kasrah), artinya “orang yang jaga’. 


545 ibid, jilid 7 juz 20 him. 145 
546 ibid, jilid 5 juz 15 him. 124 











fiemanwye 


@: AEST RE TOK y es 268i aihs 28 Ol 


“Dan jika lalat itu merampas sesuatu dari mereka, 

Tiadaiah mereka dapat merebutnya kembali dari lalat 

itu.” (Al-Hajj: 73) 

Maka, Ja yastangidzuuhu artinya mereka tidak kuasa 
merebutnya kembali.*” 


Al-Aykah (5,9)) 
Firman-Nya: 


@ Soll SW CSI OF oj 
“Dan sesungguhnya adalah penduduk Aikah itu 
benar-benar kaum yang zalim.” (Al-Hijr; 78). Bahwa 
Ashhaabul aikah adalah kaum Sywiaib as. Al-aykah artinya 
hutan. Mereka biasa berada di tempat yang banyak 
pepohonan dan penuh dengan debu.™ Aikah adalah 
nama suatu negeri, atau suatu tempat yang banyak tumuh- 
tumbuhannya, atau negeri Madyan.”” 


Al-Aimaan (3169) 

Adalah bentuk jamak dari 54.3, artinya sumpah. 
Dan Aimaan (U3) juga berarti hamba sahaya, budak. 
Misalnya: 


 sdeok > a » 
“Atau budak yang mereka miliki.” (Al-Mu’minuun: 6) 
Bahwa hamba sahaya disebu al-yamin karena ia 


adalah orang yang di antara anda dan di antaranya 
terdapat kesepakatan. Dan perkataan mereka, °3.+3 Be 


- 
= 


lebih baligh (mantap) dari pada mengatakan, 6-4 3 
(dalam tanganku).°° Baca: Al Yamiin (sumpah) 


Al-Ayaamaa ( aA) 


Firman-Nya: 


@ as \; sete 

“Dan kawinkanlah orang-orang yang sendirian di 

antara kamu, dan orang-orang yang layak (berkawin) 

dari hamba-hamba sahayamu.’ (An-Nuur: 32) 

Keterangan: 

Al-Ayaamaa adalah kata bentuk jamak, dan bentuk 
tunggalnya ialah ayinun (fl). Menurut Nadhr bin Syumail, 
artinya setiap laki-laki yang tidak beristri dan setiap wanita 
yang tidak bersuami, baik gadis maupun janda. Dikatakan, 
ich cal dan j-3i\ 41, jika mereka belum kawin, baik gadis/ 
perjaka, janda/duda. Kata ini banyak dipergunakan untuk 
laki-laki yang ditinggal mati istrinya, dan istri yang ditinggal 
mati suaminya.**' Baca: Yau. 


Sedangkan firman-Nya: 


Ce a ue we 
© abl oS BSS; 

“Dan ingatkanlah mereka kepada hari-hari Allah.” 

(Ibrahim: 5) 

Maka Ayyaamullaah adalah peristiwa-peristiwa yang 
ditimpakan Allah kepada umat terdahulu. Dikatakan, Ow 
alle SL 2 pllé, si fulan adalah seorang yang berpengetahuan 
tentang peperangan bangsa Arab, seperti dzu Qar dan 
perang injiar. Kata Amru bin Kulsum: 


iat @ Spb ase jt) ath 5 
Us Sigs Bu 


“Dan kami memiliki hari-hari bersejarah yang cemerlang 
lagi panjang. Di mana kami membangkang terhadap 
sang raja (Allah) demi menegakkan pembalasan’”” 





st; 


a ty = 4 
a 7 Py oy + i 
eo: 6: @: 

‘ * 
Se ey nile ——" 


$47 Ibid, jilid 6 juz 17 him. 144 

548 {bid, jilid 5 juz 14 him. 30 lihat juga, Surat Shaad; 38: 13 
549 Tafsir al-Furqan, catatn kaki no 2703 him. 729 

550 Mu'jan Mufradaat Alfaazh Al- Quran, him. 578 


551 Tafsir Al-Maraghi, jilid 6 juz 18 hlm. 102 
552. Ibid, jilid 5 juz 13 hlm. 127 
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Ba (~) 


Bi’r (*x) 
Di dalam Mu jam dinyatakan bahwa * adalah bentuk 


mu‘annas, jamaknya 51, yakni lubang yang menjorok 
ke dalam tanah yang darinya mengeluarkan air dan 
mengambilnya menggunakan timba dengan mengulurkan 
tambang dan semisalnya.° Sedangkan jt! 5 Sl, yakni 
haafiruha (pinggirnya, bibir sumur), dan dikatakan: 5) 
$45, “membuatkan sumur buat si fulan’>* Dan: (aa 45: 
.. dan berapa banyak (pula) sumur yang ditinggalkan .. 
(Al-Hajj: 45) 


Ba’s (2) 
Firman-Nya: 
a A 1835 on ae -? | “1s. i 
rel \5 is weal UE 5 gd i As ela BE 
"s 
we, te eye etl Ti. Syn 4 4 e eT 
(es GBS Gal fle 12S 38 lb sas 
“Maka apabila datang saat hukuman bagi (kejahatan) 
pertama dari kedua (kejahatan) itu, Kami datangkan 
kepadamu hamba-hamba Kami yang mempunyai 
kekuatan yang besar, lalu mereka merajalela di kampung- 
kampung, dan itulah ketetapan yang pasti terlaksana.” 
(Al-Israa’: 5} 
Keterangan: 
Dikatakan, , 2d, 2321) dan 24d, semuanya berarti 
kesusahan dan hal yang tidak diinginkan. Demikianlah 
yang dikatakan Ar-Raghib. Hanya saja al-bu’s banyak 


digunakan untuk arti kefakiran dan peperangan, sedang 
al-bas dan al-basaa@’ untuk arti mengalahkan musuh.*”’ 





Berikut ini makna kata al-bas yang tertera di beberapa 
ayat: 
1) Al-Bas, berarti Semanga ang: Msalnyas 


© soak obs i lshy 353 UG! 32 Ue 
Mereka menjawab: “Kita adalah orang-orang yang 
memiliki kekuatan dan (juga) memiliki keberanian 





553 Mu jam Lughah Al-Fugahaa’, Arabiy Englisy Afransiy, hlm. 82 

554 Zhawiy, Thahir Ahmad, Tartib Qamus Al-Muhiith ala Tharigah Al- 
Mishbaah wa Asaas Al-Balaaghah, Cet. Ke-4 (1996M/1417H), Daar ‘Alim 
Al-Kutub, Riyadh, juz 1 bab ba’ him. 207 maddalt , +e 

555 Mijam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, hlm. 32; lihat, Tafsir Al Maraghi, 
jilid 5 juz 15 him. 12 
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yang sangat (dalam peperangan). (An-Naml: 33) 
maka, Al-ba’s yang dimaksud dalam ayat tersebut ialah 
ketegaran dan keberanian dalam perang.”” 


2) al-bas, berarti “sesuatu yang tak disukai” Misalnya: 
Cy 5235 pants Ih oe Urse 5 laa, peat Spall cists: (Al-Araaf: 
165) Maka, al artinya yang bersangatan. Berasal 
dari kata al-ba’s, artinya kekerasan atau dari kata 
Jk), artinya yang tidak diingini atau kekafiran.” 
Sedangkan Al-ibtiaas ialah “berduka cita’, “bersusah 
hati’? Begitu juga: 


- 4 * " = s oe 0,2 + a 
@ Gar SO LG 25 SVG ait a he 
“Sesungguhnya aku (ini) adalah saudaramu, maka 


janganlah kamu berduka cita terhadap apa yang telah 
mereka kerjakan.” (Yusuf: 69); begitu juga firman-Nya: 


- 1-3, 4S - >» ae 17 

D Oplad ipo, 55 

“Karena itu janganlah kamu bersedih hati tentang apa 
yang selalu mereka kerjakan.” (Huud: 36), 


3) Al-ba’s, berarti “perang’>” Misalnye 


c 

> 4 - “th " oe 
“Dan pakaian (baju besi) yang memelihara kamu 
dalam (peperangan)."(An-Nahl: 81) Begitu pula kata 
al-basu yang terdapat pada Surat Al-Ahzab: 


@ Sus Vi tis aks 


“Dan mereka tidak mendatangi peperangan melaikan 
sebentar.“ (Al-Ahzab ; 18) 

4) Al-ba’, berrati “siksa’°® Misalnya: si Ss 3M jal salil 
Gy aa5 GE a nest: maka apakah penduduk 
negeri-negeri itu merasa aman dari kedatangan siksa 
Kami kepada mereka di malam hari di waktu mereka 
sedang tidur? (Al-Araaf; 7: 97) 


Bi’s (54) 

Bis lawannya adalah ni'ma (25). Dan bi’s adalah 
kalimat celaan (af aludzdzammi). Diambil dari bise 
fulaanun (356 pea), apabila si fulan tertimpa petaka. 
Adapun adzaabun ba’iis menurut Ibnu Saidah adalah 


ro a4 


ute 3 wy uee es, yakni syadiid (keras).°°! Misalnya: 
al o-, seburuk-buruk tempat. Yakni, tempat orang- 


556 Tafsir Al-Maraghi, jilid 7 juz 19 him. 136 

557 bid, jilid 3 juz 9 him. 92 

558 fbid, jilid 5 juz 13 him. 18 

559 fbid, jilid 5 juz 14 him. 120 

560 Ibid, jilid 3 juz 9 him. 14 

561 Ibau Manzhur, Lisaan Al-‘Arab, jilid 6 him. 22, maddaht _ « 2; Kitab 
At-Tariifaat, him. 32 











orang yang masuk neraka yang tidak ada ucapan Us 
~«: kepada mereka. (Lihat Surat Shaad ayat 60) Baca: Bas 


Bataka (4) 


Firman-Nya: 


Gs 2a Ole feet wie ay 
“Dan akan menyuruh mereka (memotong singe 


telinga binatang ternak), lalu mereka benar-benar 
memotongnya.” (An-Nisa: 118} 





Keterangan : 


Kata ini hanya dimuat satu kali. Imam Al-Maraghi 
menjelaskan bahwa Ji artinya “memotong’, dan hn 
35. adalah “pedang yang tajam”. Sedangkan Js adalah 
memotong-motong.** Menurut Ar-Raghib, al-batk sama 
dengan al-batta hanya saja al-batk dipergunakan dalam 
hal memotong anggota badan dan rambut.*” 


Bir (3) 

Di dalam Mu} jam dinyatakan bahwa » adalah bentuk 
muannas, jamaknya 51, yakni tubang y yang menjorok 
ke dalam tanah yang darinya mengeluarkan air dan 
mengambilnya menggunakan timba dengan mengulurkan 
tambang dan semisalnya. Sedangkan 3 ; 3 bbs yakni 
haafiruha (pinggirnya, bibir sumur), dan dikatakan: sul 
SSG, “membuatkan sumur buat si fulan” Dan: alba. $25: 
... dan berapa banyak (pula) sumur yang ditinggalkan ¥ 
(Al-Hajj: 45) 


Ba’s (52) 
Firman-Nya: 
“= i _ 2.2 
is} {lie oa AYRES ee ‘) a 5% ale Vals 
oe, «ye, © 
“Maka apabila datang saat hukuman bagi (kejahatan) 
pertama dari kedua (kejahatan) itu, Kami datangkan 
kepadamu hamba-hamba Kami yang mempunyat 
kekuatan yang besar, lalu mereka merajalela di kampung- 


kampung, dan itulah ketetapan yang pasti terlaksana” 
{Al-Israa’: 5) 





562 Al-Mataghi, Op. Cit., jilid 2 juz 5 hlm. 157 

563 Ar-Raghib, Mujan Mufradaat Alfaazh Al-Quran, him. 33 

564 Mu'jam Lughah Al-Fugahaa’, Arabiy Englisy Afrartsiy, him. 82 

565 Zhawiy, Thahir Ahmad, Tartib Qamus Al-Muhiith ala Thariqah Al- 
Mishbaah wa Asaas Al-Belaaghah, Cet. Ke-4 (1996M/1417H), Daar 
‘Alim Al-Kutub, Riyadh, juz 1 bab ba him. 207 maddah , + 


Keterangan: 

Dikatakan, (2c ,_ 22:31 dan scl, semuanya berarti 
kesusahan dan hal yang tidak diinginkan. Demikianlah 
yang dikatakan Ar-Raghib. Hanya saja al-bu’s banyak 
digunakan untuk arti kefakiran dan peperangan, sedang 
al-ba’s dan al-ba’saa’ untuk arti mengalahkan musuh.”™ 

Berikut ini makna kata ai-ba’s yang tertera di beberapa 
ayat: 

1) Al-ba’s, berarti “semangat jnang: Misalnyes 


© vend obs ists 33 Gl 2 Us 


Mereka menjawab: “Kita adalah orang-orang yang 
memiliki kekuatan dan (juga) memiliki keberanian yang 
sangat (dalam peperangan).” (An-Naml: 33) maka, Al 
ba’s yang dimaksud dalam ayat tersebut ialah ketegaran 
dan keberanian dalam perang.”” 

2) Al-ba’, berarti “sesuatu yang tak disukai’. Misalnya: 
Sytds IS Ley jae Goldy LAU spall Cit: (AL-Araaf: 
165) Maka, eel artinya yang bersangatan. Berasal 
dari kata al-ba’s, artinya kekerasan atau dari kata 
kl, artinya yang tidak diingini atau kekafiran.” 
Sedangkan Al-ibtiaas ialah “berduka cita’, “bersusah 
hati” Begitu juga: 


Oolai seu, 25 G ait gy Je 


“Sesungguhnya aku (ini) adalah saudaramu, maka 
janganlah kamu berduka cita terhadap apa yang telah 
mereka kerjakan.” (Yusuf: 69); begitu juga firman-Nya: 


. ote a ’ a » nee ae 
@D Sphaag lS Ly pags DL 
“Karena itu janganlah kamu bersedih hati tentang apa 
yang selalu mereka kerjakan.” (Huud: 36), 
3) ALBas, berarti “perang’°” Misalnya: 


c & - + S oe " ao 
“Dan pakaian (baju besi) yang memelihara kamu 


dalam (peperangan).” (An-Nahl: 81) Begitu pula kata 
al-ba’su yang terdapat pada Surat Al-Ahzab: 


es , tf - Soe ” - +o 

g) Yi ial Hpk N3 

“Dan mereka tidak mendatangi peperangan melaikan 
sebentar. “(Al-Ahzab; 18) 


of 
| 


566 Mu‘jam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, him. 32; lihat, Tafsir Al-Maraghi, 
jilid 5 juz 15 him. 12 

567 Tafsir .Al-Maraghi, jilid 7 juz 19 him. 136 

568 fhid, jilid 3 juz 9 hlm. 92 

569 Ibid, jilid 5 juz 13 hlm. 18 

570 Ibid, jilid 5 juz 14 him. 120 
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4) Al-Bas, berrati “siksa’””' Misalnya: si Sh ji sll 
Ogg amy Gls AG east: maka apakah penduduk negeri- 
negeri itu merasa aman dari kedatangan siksa Kami 
kepada mereka di malam hari di waktu mereka sedang 
tidur? (Al-Araaf: 97) 


Bi’s (54) 

Bi’ lawannya adalah ni’ma (443). Dan bis adalah kalimat 
celaan (afaludzdzammi). Diambil dari bisa fulaanun (<4, 
556), apabila si fulan tertimpa petaka. Adapun adzaabun 
ba'iis menurut Ibnu Saidah adalah ras 5 bre ad GSE, 
yakni syadiid (keras).°” Misalnya : otal s, seburuk-buruk 
tempat. Yakni, tempat orang-orang yang masuk neraka 
yang tidak ada ucapan 4, > kepada mereka. (Lihat Surat 
Shaad ayat 60) Baca bas 


Bataka (23) 
Firman-Nya: 


@) oa ONaie Ses 2S > ages 


“Dan akan menyuruh mereka (memotong cine, 
felinga binatang ternak), lalu mereka benar-benar 
memotongnya. (An-Nisa: 119) 





Keterangan: 


Kata ini hanya dimuat satu kali. Imam Al-Maraghi 
menjelaskan bahwa JJ3J! artinya “memotong,“ dan Wau. 
3. adalah “pedang yang tajam” Sedangkan 24233!l adalah 
memotong-motong.** Menurut Ar-Raghib, al-batk sama 
dengan al-batta hanya saja al-batk dipergunakan dalam hal 
memotong anggota badan dan rambut.’” 


Batala ({5) 


Firman-Nya: 


es SI ws acl (553 


os Ac B55 att 53; 
“Sebutlah nama Tuhanmu, dan beribadatlah kepada-Nya 
dengan penuh ketekunan.” (Ai-Muzammil: 8) 
Seterangan: 


UF 


kosongkan dirimu dari segala sesuatu untuk menjalankan 
perintah Allah dan taat kepada-Nya.°” Yakni, semata-mata 


571 Ibid, jilid 3 juz 9 him. 14 

572 {baw Manzhur, Lisaan Al-‘Arab, jilid 6 hin. 22, maddah (» + 2; Kitab 
At-Ta'riifaat, hlm. 32 

573 Al-Maraghi, Op. Cit, jilid 2 juz 5 him. 187 

574 Ar-Raghib, Mu'jam Mufradaat Aifaazh Al-Quran, him. 33 

575. Al-Maraghi, Op. Cit., jilid 10 juz 29 hlm. 110 
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beribadah dengan mengikhlaskan niatnya dan hanya 
terfokus kepada-Nya, demikian menurut Ar-Raghib.°” 


Batstsa (25) 
Firman-Nya: 


tt. 


ed ES 55 by Sa C32" 2a Bhs 
© oh F oy 


“Dia meletakkan gunung-gunung (di permukaan} 
bumi supaya bumi itu tidak menggoyangkan kamu; 
dan memperkembangbiakkan padanya segala macam 
jenis binatang.” (Luqmaan: 10) 

Keterangan: 


Al-Batsts artinya “memberi isyarat’, dan “menyebar- 
luaskan’, sedang makna yang dimaksud dengan batstsa fiiha 
min kulli daabah ialah mengadakan dan menampakkan.°*”’ 
Seperti halnya: 


@ ait A 3335 Bs LSTA Je 


Yaqub berkata: “Aku tidak mengadukan kesusahanku 
kepada kalian, Aku hanya mengadukannya kepada 
Allah.” (Yusuf: 86) 


Al-Batsts makna asalnya ialah menaburkan dan 
mencerai beraikan sesuatu, seperti angin membuat debu 
bertebaran; kemudian digunakan dalam arti “‘memper- 
lihatkan kesedihan atau kegembiraan yang tersimpan 
dalam hati:*” 


Adapun kata Mabtsuutsah artinya ‘yang terhampar 
di segala tempat: Pada setiap majelis terdapat permadani 
tersebut, sebagaimana layaknya terdapat di rumah orang- 
orang berada.*” Sebagaimana Al-Qur'an menyiratkan kata 
mabtsuutsah sebagai bagian dari kesenangan di dalam 


surga: 
& 3 a3 gh 3553 


“Dan permadani-permadani yang terhampar.” (Al- 
Ghaasyiyah: 16) 


Bajasa (55) 


Firman-Nya: 


SST Abe e585 eA Blass Ob ar 


fe 


576 Av-Raghib, Op. Cit., , hlm. 33 
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it 
amet, > - ge 3 a 
a heer 8 we 





“Pukullah batu itu dengan tongkatmu!”. Maka 
memancarlah dari padanya dua belas mata air. ... (Al- 
Araaf: 160) 

Keterangan: 


Ibnu Manzhur menjelaskan bahwa el adalah 
pecah yang ada pada qirbah (tempayan) atau batu atau 
bumi yang darinya mengeluarkan air.” Menurut Imam 
Al-Maraghi bahwa _ las ‘Yi, sama artinya dengan suas yl, 
“memancar, Orang mengatakan, 503 L8 , pists ic, 
sama artinya dengan 2;2256 35s, yakni, ia memancarkan 
air itu, maka memancarlah ia. Menurut Ar-Raghib, al- 
inbijaas lebih banyak dipakai untuk menyatakan barang 
yang keluar dari sesuatu yang sempit, sedang al-infithaar 
digunakan pada barang yang keluar dari sesuatu yang 


sempit dan luas.**' 


Bahatsa (2) 


Firman-Nya: 


toe - _ ke . oF mht at wut 
a . 

"Kemudian Allah menyuruh seekor burung gagak 

menggali-gali di bumi untuk memperlihatkan 

kepadanya (Qabil) bagaimana ia seharusnya mengubur 

saudaranya.“ (Al-Maa‘idah: 31) 

Keterangan: 

Ar-Ragib menjelaskan bahwa bol adalah menying- 
kap dan mencari (al-kasyf wa ath-thalab). Dikatakan: 2% 
aS 244 5 pil oF Saya menyingkap suatu perkara dan 
saya mencarinya begini.*” 


Al-Bahr Gas) 

Firman-Nya: 

Sie Whsb ly Cech sol poe (55 hj 
ot oi cette tone: 
2785 l5 O39 
“Dan (ingatlah), ketika kami belah laut untuk mu, 
lalu Kami selamatkan kamu dan Kami tenggelamkan 


(Firaun) dan pengikutnya sedang kamu sendirt 
menyaksikan.” (Al-Bagarah: 50) 





580 Ibnu Manzhur, Op. Cit.,, jilid 6 hlm. 24, maddah 5.7 2 

581 Al-Maraghi, Op. Cit. jilid 3 juz 9hlm. 88 ; Mufradaat Alfaazh Al-Quran, 
him. 34 

582 Ar-Raghib, Op. Cit., hlm. 34 


Keterangan: 


Al-Bahr adalah genangan air banyak yang di situ 
terdapat ikan, seperti sungai, sumur, kolam dan lain 
sebagainya.™ Asal al-ba}r adalah setiap tempat yang luas 
sebagai tempat terlumpulnya banyak air. Sedangkan 3 
yang tertera pada ayat tersebut di atas, menurut Imam 
Al-Maraghi adalah Laut Quizum (sekarang bernama Laut 
Merah).**° Selanjutnya, beliau menjelaskan bahwa Allah 
membelah lautan ini menjadi dua belas jalur sesuai dengan 
bilangan marga Bani Israil pada saat itu. Dan salah satu 
mukjizat Nabi Musa Alahissalam adalah membelah lautan. 


Selanjutnya beliau menceritakan, mukjizat adalah 
hukum dan tatanan tersendiri di alam raya ini yang 
diciptakan kapan saja yang Dia (Allah) kehendaki, 
yang kemudian diserahkan kepada para hamba-Nya 
yang terpilih. Ada sebagian orang berpendapat bahwa 
penyeberangan yang dilakukan oleh Bani Isra‘il di laut 
merah pada saat itu dalam keadan surut (waqtal jazari). 
Sudah menjadi kebiasaan bahwa laut merah di kala 
sedang dilanda surut yang sangat, ia menjadi dangkal, 
sehingga orang bisa menyeberangnya karena dangkalnya. 
Kaum Bani Isra’il menyeberanginya secara terburu-buru, 
karena takut atas kejaran Fir'aun dan bala tentaranya. 
Karena padat dan banyaknya jumlah mereka, membuat 
air yang dangkal menjadi tampak bagaikan gunung yang 
memanjang.* 

Dan JBl 43/2: tujuh lautan. Adalah salah satu yang 
dijadikan perumpamaan tentang luas dan tak terhingga 
kalimat Allah: “Dan seandainya pohon-pohon yang 
ada di bumi menjadi pena dan lautan (menjadi tinta), 
ditambahkan kepadanya tujuh laut (lagi) sesudah (kering) 
nya, niscaya tidak akan habis-habisnya (dituliskan) 
kalimat Allah. Sesungguhnya Allah Maha Perkasa lagi 
Maha Bijaksana.’(Luqman: 27) sedang makna kata sabah 
dimaksudkan bukan jumlah bilangan itu sendiri, namun 
mengandung pengertian banyaknya dan tak terhingga. 
Demikian menurut kebiasaan orang Arab. Baca Sabah. 


Adapun firman-Nya: 


7 


cal Enc ty Selly al g Scat 58 
® till 


“Telah tampak kerusakan di darat dan di laut disebab- 
kan oleh tangan-tangan manusia.” (Ar-Rum: 41) 


583 Al-Maraghi, Op. Cit, jilid 3 juz 7 him. 20 
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Maka, jx:)i dimaksudkan dengan “kata-kata yang 
besar”; kebiasaan orang-orang Arab apabila menampakkan 
kata-kata besar, maka mereka menambahkannya dengan 
kata lautan (al-bahru). Karena mengingat kawasan- 
nya yang luas dan kepadatan penduduknya. Pengertian 
semacam ini didukung perkataaan Said bin Ubadah 
tentang Ubay bin Salul, yakni sesungguhnya penduduk 
lautan kecil ini (kota Madinah) telah sepakat untuk 
menghadap kepadanya. Ibnu Abbas mengatakan, bahwa 
{s\ adalah lawan kata *></!, maksudnya adalah kota-kota 
dan perkampungan yang tidak memiliki sungai, sedang 
al-bahr adalah nama kota-kota dan perkampungan yang 
letaknya di pinggiran sungai.*” 


Bahiirah G25) 

Firman-Nya: 
fie we To 1. a” ae { tae - 
O) ALL YG BH ye AU fae 
‘Allah sekali-kali tidak pernah mensyariatkan bahitrah, 
saa iibah.” (Al-Maaidah: 103) 


Keterangan: 





Bahiirah adaiah unta betina yang telinganya dibelah 
lebar-lebar. Sebagaimana diriwayatkan oleh Ibnu Abbas, 
mereka melakukan hal itu terhadapnya, apabila ia telah 
melahirkan lima anak, dan anak yang kelima ialah betina. 
Ini adalah bentuk penyelewengan yang dilakukan oleh ahli 
kitab dalam beragama. Baca: Bidah 


Bakhsan (50) 
Firman-Nya: 
> »1 Sat wae “ reir -A 
mel 3 YL 33 Sal yt 8 OEY. 


© SASSY Gad ps te ace 
“Barangsiapa yang menghendaki kehidupan dunia dan 
perhiasannya, niscaya Kami berikan kepada mereka 
balasan pekerjaan mereka di dunia dengan sempurna 
dan mereka di dunia tidak akan dirugikan.” (Huud: 15) 


Keterangani: 


Ar-Ragib menjelaskan bahwa pass adalah 
mengurangi sesuatu dengan cara aniaya.>’ Kata al-bakhs 
juga berarti ‘mengurangi takaran dan timbangan dari 
barang-barang yang berkaitan dengan hak (hukum): Dan 
kata al-bakhs juga memuat arti ‘tawar-menawar’, ‘menipu; 
dan tindak kecurangan lainnya, yang mengurangi-hak- 





587 Ibid, jilid 7 juz 21 him. 54) 
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hak. juga mencakup arti pengurangan hak-hak secara 
maknawi, seperti ilmu dan keutamaan.™ Seperti halnya 
yang tertera di dalam firman-Nya: 


eee be pete fae Tt ow, ze of 


“Barangsiapa beriman kepada Tuhannya, maka ia 
tidak takut akan pengurangan pahala dan tidak (takut 
pula) akan penambahan dosa dan kesalahan.” (Al-Jin: 
13} 


Baakhi’ (2+) 
Firman-Nya: 
Vuk o of em Sle UF Gs ob tos Olas 


(3) asi eysdl ag 


“Maka (apakah) barangkali kamu akan membunuh 

dirimu karena bersedih hati sesudah mereka berpaling, 

sekiranya mereka tidak beriman kepada keterangan ini 

(Al-Quran).” (Al-Kahfi: 6) 

Keterangan: 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa 34225 ask, 
maksudnya ialah kamu membinasakan dirimu sendiri 
karena sangat berduka cita. Dzurrumah mengatakan: 


@ 625 3h sid VI 
J gla 455 ye Aes + 4 : 


= 


"Ketahuilah wahai orang yang membinasakan 
dirinya karena menghadapi suatu problema 
yang berada di luar batas kemampuannya!” 

Asal makna eel adalah menyembelih sampai 
ke urat dalam di sendi tulang leher. Perbuatan seperti 
ini merupakan jenis penyembelihan yang berlebihan.*” 
Baakhiun nafsaka dimaksudkan berlarut dalam suasana 
sedih karena tidak sesuai dengan harapan: 325 ash Aja! 
Caine Ip San Yh “Boleh jadi kamu (Muhammad) akan 
membinasakan dirimu, karena mereka tidak beriman.” 
(Asy-Syuaraa: 3) 


Bakhiil (Jed) 

Pirman-Nya: 
ofl, 2 wall “ae ‘ toe woo ie a~doe 
OD dar all ap ody Lyle Le 0 985 


“Harta yang mereka bakhilkan itu akan dikalungkan 





590 Ai: Maraghi, Op. Ci, jilid 3 juz 8 hlm. 207, 209 
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kelak dilehernya di hari kiamat. (Ali Imraan: 180) 
Keterangan: 


Al-Bukhl ialah menahan apa yang dimiliki orang 
lain yang tidak berhak merampasnya, dan lawannya 
ialah Syl (dermawan). Dikatakan: h6 a |e. Adapun 
al-bakhiil maka ia adalah kebakhilan yang darinya 
bertambah banyak, seperti kata ar-rahiim dari ar-raahim. 
Selanjutnya, beliau membagi bakhil itu menjadi dua 
macam; pertama, bakhil menggenggam harta dirinya 
sendiri, dan kedua, bakhil dengan menggenggam 
harta orang lain.*? Sedangkan 4 | 9h e 45358. yang 
tertera pada ayat di atas maksudnya ialah mereka akan 
menetapi dosanya di akhirat nanti, sebagaimana kalung 
yang menggantung di leher pemakainya. Perumpamaan 
seperti ini berlaku di kalangan mereka: Saal 3 343 yo aha 
(melilitkan serban di lehernya), yakni, apabila ia “latang 
dengan membawa hal yang membuatnya dimaki dan 
dicela.*” 


Sedangkan akibat bakhil adalah kembali kepada diri 
sendiri, seperti dinyatakan di dalam firman-Nya: 


2 


gill Hi ten of JR OS JAS oS 
@ tail 2s; 


“Dan siapa yang kikir sesungguhnya ia hanyalah kikir 
terhadap dirinya sendiri. Dan Allah-lah Yang Maha 
Kaya sedang kamu-lah orang-orang yang berkehendak 
(kepada-Nya);” (Muhammad: 38) 


Bada’a (#5) 


Firman-Nya: 


ve Ay ewer. ZAT-T- 
GB Sand bey art Goad ley GAN ale 
*Katakanlah: “Kebenaran telah datang dan yang 
batil itu tidak akan memulai dan tidak pula akan 
mengulangi.” (Saba’: 49) 
Keterangan: 


Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa 643, menurut 
asalnya merupakan pembicaraan mengenai kehancuran 
suatu negeri, bila suatu negeri sudah binasa maka ia tidak 
akan bisa memulai lagi, maksudnya melakukan sutu 
perkara seperti hal yang ada pada mulanya dan sekaligus 
tidak akan bisa mengulanginya lagi. Artinya, perkara 
itu tidak bisa diulang kedua kalinya. Orang-orang Arab 
bersyair kepada Abid bin Mirdas: 


592 Mu’jam Mufradaat Aifaazh Al-Quran, him. 35 
593 Al-Maraghi, Op. Cit., jilid 2 juz 4 hhm, 144 


= 
os 


hh V5 Cad VBE © @ Se abel jy. 585 
“Di antara keluarnya Abid lah yang menjadi 
kering (fakir), maka sekarang ia tidak bisa 
lagi memulai dan mengulanginya lagi”. 

Badr ( 7) 
Firman-Nya: 


a 


a - eat, 
Gah. aul Sa aay 
28 





“Sesungguhnya Allah telah menolong kamu dalam 

peperangan badar.” (Ali ‘Imraan: 123) 

Keterangan: 

Perang badar terjadi pada tahun kedua Hijriah, 
sebagai peperangan yang pertama dilakukan semenjak 
diangkatnya Muhammad sebagai Nabi dan Rasul Tuhan, 
dan perang Badar disebut juga dengan yaumul furgan 
(hari yang memisahkan antara hak dan batil, mukmin 
dan musyrik); sekaligus peperangan yang menentukan 
jalannya sejarah agama Islam.”* 


Bidaar (\as) 


fieman-Ny 


Oye ol HL 3 Gry Blea Vy 


“Dan janganlah kamu makan harta anak yatim lebih 
dari batas kepatutan dan (janganiah kamu) tergesa- 
gesa (membelanjakannya) sebelum mereka dewasa.” 
(An-Nisaa: 5) 

Keterangan: 


Al-Bidaar (3\4-5\) ialah bersegera dan cepat- cepat 
kepada sesuatu. Dikatakan; atl £555 5 ts <4 di 45%, yakni 
“aku bersegera menuju kepadanya””* ” 


Bada’a (7 4) 
Firman-Nya: 


O LT GEES & J 

Katakanlah: “Aku bukanlah Rasul yang pertama di 

antara rasul-rasul” (Al- Ahqaaf: 9) 

Keterangan: 

Yakni, kedatanganku sebagai rasul bukanlah hal 
baru (bidah) melainkan sudah pernah ada rasul-rasul 
terdahulu. Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa Al- 
594 Ibid, jilid 8 juz 21 him. 99 
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Ibdaa’ ialah mengadakan sesuatu tanpa adanya contoh 
yang mendahului, dan di antaranya dikatakan, tee 3 & 5; 
yakni kejadian yang baru (jadiidatul hafri).’ Sebagaimana 


firman-Nya:; 


LS af Joa 3 bah vel & 
‘Allah Pencipta langit dan bumi, dan bila Dia berke- 
hendak (untuk menciptakan) sesuatu, maka cukuplah 
Dia hanya mengatakan kepadanya: “Jadilah’. Lalu 
jadilah ia.” (Al-Baqarah: 117) 

Begitu juga firman-Nya: 





Le of ve es r) . 

U2) reel as 

“Dia Pencipta langit dan bumi.” (Al-Aniam: 101) Yakni 
Allah # yang Pertama kali mengadakan langit dan bumi. 


Al-Badii’ ialah salah satu dari asma Allah & karena 
mewujudkan sesuatu yang baru dan segala peristiwa 
yang ada tanpa ada contoh sebelumnya, dan Dia-lah yang 
menjadikan pertama kali sebelum segalanya ada.*” 

Al-Jurjani menjelaskan bahwa al-ibdaa’(? 13%) 
adalah mewujudkan sesuatu tidak berasal dari sesuatu. 
Sedangkan al-khalg adalah menjadikan sesuatu berasal 
dari sesuatu. Misalnya al-ibdaa’ dinyatakan: wij)! » aes 
Ww) ss y. Yakni, langit dan bumi dijadikan tanpa bahan 
dasar pembentukannya. Sedangkan al-khalg (344), 
misalnya: jie 16 GUY) GS. Yakni, “manusia diciptakan 
dari segumpal darah.” (Al-‘Alaq: 2). Oleh karena itu, tidak 
dinyatakan: ghisy| gi: 

Kata bidah sebagai sesuatu yang baru, maka di antara 
bentuk bidah ialah mengadakan Ruhbaniyah. Seperti 
dinyatakan: 


Test Ving “1c \< ES le le - & gh SEI 885 Fa. 3 


& if OS, 
“Dan mereka mengada-adakan Ruhbaniyah padahal 
Kami tidak mewajibkan kepada mereka tetapi mereka 


sendirilah yang mengada-adakannya untuk mencari 
keridahan Allah.” (Al-Hadiid: 27) 


597 Mu'jam Mufradaai Alfaazh Al-Quran, hlm. 36; lihat jugs, Tafsir Al- 
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Yakni, mengada-adakan tentang kerahiban yang tidak 
ada contoh yang pernah diperbuat oleh para nabi dan 
rasul sebelumnya. Begitu juga mensyariatkan shaibah, 
hamiyah, dan bahiirah yang dilakukan oleh ahlu kitab. 
Baca: saibah, bahirah. 


Badala (3%) 
Firman-Nya: 





Asie 5K 2 ale WS aSy 


“Dan apabila Kami letakkan suatu ayat di tempat yang 
lain sebagai penggantinya’. (An-Nahl: 101) 
Keterangan: 


At-tabdiil ialah mengangkat sesuatu lala menempatkan 
yang lain pada tempatnya. Tabdiilul aayah, berarti meng- 
gantikan ayat dengan ayat yang lain.” 

Berikut ini kata badal dimuat di beberapa tempat, 
berikut ha-hal yang berkaitan dengannya, di antaranya: 
1) Tentang janji orang-orang yang teguh di jalan-Nya, 

yang sedikitpun tidak berubah, seperti firman-Nya: 


7 - 1 1 oe 
© Was iJ 
“Dan mereka sedikitpun tidak mengubah (janjinya). 
(Al-Ahzab: 23) 
2) Tentang wasiat, seperti firman-Nya: 


cpall Ue AUS sage Le 585 45 33 625 
| si dic 


“Maka barangsiapa yang mengubah wasiat itu, setelah 
ia mendengarnya, maka sesungguhnya dosanya adalah 
bagi orang-orang yang mengubahnya.’ (Al-Baqarah: 
181} baca: wasiya (wasiat) 

3) Tentang kalimat-kalimat Allah, seperti firman-Nya: 


De ae - e a 
G) abl ew bas Y 


“Tidak ada perubahan bagi kalimat-kalimat Ganji) 
Allah.” (Yunus: 64) 


4) Tentang sunnatullah yang tak pernah mengalami 
perubahan, seperti firman-Nya: 


“ 2 ~- ty, | o- Sp a 
G2 58 Ny JS oe HE Gal b aot 
@ WS ail 


“Sebagai sunnah Allah yang berlaku atas orang-orang 
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yang telah terdahulu sebelum (mu), dan sekali-kali 
tiada (pula) akan menemui penyimpangan bagi sunnah 
Allah itu” (AL Abzaab: 62) 


-* 


a 
+ 


si. Nyoyihe Jo Saal tsheeat sa 


-@ qe o- at 2» _t Ae e hte 
3A oly Dans abl A 3S lb Gy 


Qu i Ls 


Begitu juga yang tertera di dalam surat Pathir ayat 
43; “Maka sekali-kali kamu tidak akan mendapat 
penggantian bagi sunnah Allah, dan sekali-kali tiada 
(pula) akan menemui penyimpangan bagi sunnah 
Allah itu.” 


5) Firman-Nya: 


= “ baw Fe > - 

Was phe es 1; 
“Apabila Kami menghendaki, Kami sungguh-sungguh 
mengganti (mereka) dengan orang-orang yang serupa 
dengan mereka.” (Al-Insaan: 28}. Maka baddainaa 
amtsaalahum, dalam ayat tersebut maksudnya, Kami 
binasakan mereka dan Kami ganti mereka yang seperti 
mereka dalam kehebatan penciptaan.™ 


6) Firman-Nya: 


“ow a2 an ee Ge w, oy 
SD od J. cal Re VE LE Gaal Jas 
“Lalu orang-orang yang zhalim mengganti perintah 
dengan (mengerjakan) yang tidak diperintahkan 
kepada mereka.” (Al-Baqarah: 59) Maka, badaltu 
gaulan ghairallaadzii qgiila dalam ayat tersebut ialah 
Anda mengganti perkataan yang pertama dengan 
perkataan yang sekarang Anda lakukan.™ 





Selanjutnya, ungkapan “mengganti” sebagai ganti dari 
kata “menyeleweng” merupakan pertanda bahwa mereka 
ingin memberikan suatu gambaran apa yang mereka 
katakan sekarang adalah atas perintah Allah, bukan dari 
diri mereka. Padahal kenyataannya mereka menyeleweng 
dari perintah-Nya dengan cara mengganti perkataan yang 
telah diperintah Allah dengan apa yang mereka buat-buat.” 
7) Pirman- -Nya: 


> Fi. 


@ % 5. Sh sill Ai; ~ oil 6 bEc5 


, -t 
| 


Je 


600 ibid, jilid 10 juz 29 him. 173 
601 Ibid, jilid 1 juz 1 him. 123 
602 Ibid, jilid 4 juz 1 him. 124 
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Musa berkata: “maukah kamu mengambil sesuatu 
yang rendah sebagai pengganti yang lebih baik?” 

(Al-Baqarah: 61) Maka, al-istibdaal (Jissc yi): 

mengganti sesuatu dengan lainnya. Pada asalnya 
untuk mengganti sesuatu yang sederajat atau agak 
mirip dengan yang digantinya. Kemudian banyak 
dipakai untuk mengganti sesuatu dengan yang lebih 
rendah atau lebih buruk nilainya.™ 


Dan al-badal dinyatakan sebagai mengikuti maksud 
karena adanya hubungan kepada yang diikuti sebagai suatu 
penguat.™ Oleh karena itu, peyebutan tabdiilan (pergantian) 
yang berkenaan dengan ayat, atau generasi, atau suatu 
ungkapan, sebagaimana yang tertera pada ayat-ayat di atas 
dimaksudkan dengan mengganti sebagai penguat. Karena 
tabdiil adalah bagian dari bayan(penjelasan).*” 


AL-Budn (3.05) 

Al-budn (3223\); bentuk tunggalnya adalah 4555, yaitu 
unta atau sapi yang disembelih di Makkah, bisa diartikan 
untuk jantan dan bisa pula untuk betina.™ Kata al-budn 
dimaksudkan dengan hewan ternak untuk disembelih 
dalam rangka syi'ar Allah dalam rangkaian ibadah haji: 
Firman-Nya: 


Lied peal abl ad Se pee atcha Sih 
£255 1G Sho gle i “A535 tb BS 
YS “2h BUEN yay Ge | BS G2 Vane 

@ SSS -2a\5) id es wesc 


“Dan telah Kami jadikan untuk kamu unta-unta 
itu sebahagian dari sypar Allah, kamu memperoleh 
kebaikan yang banyak padanya, Maka sebutlah olehmu 
nama Allah ketika kamu menyembelihnya dalam 
Keadaan berdiri (dan telah terikat). kemudian apabila 
telah roboh (mati), (Al-Hajj: 36) 


el 
Badan (54) 
Firman-Nya: 


c 
os ereie - “ fe “Lowa “ wet og TT 
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603 Ibid, jilid 1 juz 1 him. 130 
604 Al-Jurjani, ‘Ali bin Muhammad, Kitab At-Ta’riifaat, 1 jilid, Dear Al- 
Kutub Ab ‘Timiyah, Beirut-Lebanon tt, him. 43 

605 thid, hlm. 43; di dalam kitab ini dijelaskan lima macam sandaran 
kepada at-bayan, antara lain: bayaan at-tagriir, bayaan at-tafsiir, bayaan 
at-tagyiir, bayaan adh-dharuurah, dan bayaan at-tabdiil. Di mana 
al-bayaan (6425) dimaksudkan dengan menjelaskan ungkapan dari 
mutakallim (pembicara, sumber berita) kepada pendengar (as-saan) 

606 Al-Maraghi, Op. Cit., jilid 6 juz 17 him. 114 
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“Maka pada hari ini Kami selamatkan badanmu supaya 
kamu dapat menjadi pelajaran bagi orang-orang yang 
datang kemudian.” (Yunus: 92) 

Keterangan: 


[bnu Manzhur menjelaskan bahwa okay 043, ialah 
jasadnya (jasadahu). Dan aid Rs Jacl, ialah selain kepala 
dan kulit kepala (ar-rasu wa asy-syawa).®” Sedangkan 
bi-badanika pada ayat tersebut, maksudnya ialah tubuh 
Firaun yang tenggelam. 


Badaa (64) 


Firman-Nya: 


4 t. 4 2a ,? ay 
CS) unary (25 gb 245) 


“Sesungguhnya Dialah yang menciptakan (makhluk) 
dari permulaan dan menghidupkannya kembali (Al- 
Buruyj: 13) 
Keterangan: 


Yubdiu wa yu'iid maknanya, Allah menciptakan 
mereka, kemudian memusnahkan dan menghidupkan 
mereka kembali. Setelah itu Ia memberi balasan kepada 
mereka atas perbuatannya di kehidupan dunia.“ 


| 


Di antaranya, badaa berarti “tampak’, “nyata” seperti 
firman-Nya: 


Le -_ a. oye? . 
OP eas Sia 45 of 
‘Jika kamu menampakkan sedekahmu, maka itu adalah 


baik sekali.” (Al-Baqarah: 271) 
Begitu juga firman-Nya: 


G5 133 sf Leake a5 55 shall Sais EY os 1454 


“Dan telah nyata kebencian dan permusuon buat 
selama-lamanya.” (Al-Mumtahanah: 4) 


Al-Baad (36 
Pirman-Nya: 

Se e ive . $ ee 
© olclly 4nd Casual 
“Baik yang bermukim di situ maupun di padang pasir.” 
(Al-Hajj: 25) 

Keterangan: 


Maksud al-baad adalah orang yang tiba-tiba datang 
kepadanya.°” Dan al-baadiy juga berarti orang yang 





607 Ibnu Manzhur, Op. Cit., jilid 13 hlm. 47 maddah 5 3 
608 Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 30 him. 104 
609 Ibid, jilid 6 juz 17 him. 104 
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menempati suatu lembah (okt 3 2 q/If), 610 Dan kata gicll 
dan $s: dimaksudkan dengan orang badui, seperti yang 
terdapat di dalam Surat Al-Ahzaab ayat 20: 


Sd i35 oS ot 
ee 3 py CHEW Sb o 
@ phe 
“Dan jika datang golongan-golongan yang bersekutu 
itu datang kembali, niscaya mereka ingin berada di 
dusun-dusun bersama-sama orang Arab Badui.’ (Al- 
Ahzab: 20) 
Sedangkan si4l Got: Orang-orang yang hina dina 


a. 


(and 4355 Y gall).! Sebagaimana firman-Nya: 


3 Syak 


“Dan kami tidak melihat orang-orang yang mengikuti- 
mu, melainkan orang-orang yang hina dina di antara 
kami yang lekas percaya saja.” (Huud: 27) 


Badzara (54) 
Firman-Nya: 
© War bl OEE dell & 
“Sesungguhnya pemboros-pemboros itu saudara- 
saudara setan.’ (Al-Israa: 27) 


Keterangan: 


At-Tabdziir adalah at-tafriig (menghambur-hambur- 
kan). Dan asalnya ialah “melemparkan benih’, lalu 
dipinjam untuk arti “setiap orang-orang yang menyia- 
nyiakan hartanya”®"? Dikatakan: Jt 533, yakni Ista} A553 
(menghambur-hamburkan hartanya secara berlebih- 
lebihan).** Sedangkan firman-Nya: 


bercll 515 GySeiallg ES FAIS te; 


(A) Fes oom 5 343 N; 
“Dan berikaniah kepada keluarga-keluarga yang dekat 
akan haknya, kepada orang miskin dan orang yang 
dalam perjalanan dan janganlah kamu menghambur- 
hamburkan (hartamu) secara bores.” (Al-Isra‘: 26). 
Maka, laa tubadzdzir maksudnya ialah janganlah 


610 Dr. Ibrahim Unais dan Dr. Abdul Halim Muntashar, Mu jam Al-Wastith, 
Cet. Ke-2, (Lt tp), juz 1 bab ba’ him. 45 

611 Ibid, juz 1 bab ba him. 45 

612 Ar-Raghib, Mu'jarn Mufradaat Alfaazh Al-Quran, hlm. 37 

613 Mu'jam Al-Wasiith, jaz 1 bab ba him. 45 
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berinfak dalam kebatilan.*" 


Bara’a (is) 
Firman-Nya: 


me. ? - are “a? avs a4, 





“Dan {ingatlah) di waktu kamu menyembuhkan 

orang yang buta dari sejak lahirnya dan orang yang 

berpenyakit sopak dengan seizin-Ku. (Al-Maaidah: 110) 

Keterangan: 

Asal s\yehl , sill al adalah sumbatan/rintangan 
yang tidak diharapkan datang kepadanya. Oleh karena 
itu dikatakan: 


a & o 
2 ioege oe te 2 tee 4 -\ - $4 
E153 Os Ge Olt vad Se ole 


po 


—_ 


G9 Fohe Gee Tour sBtee TS @ set ok 
£33 ah85 235 $459 leg ES Ge SIRI 


“ ¢ 2 ww 
Oee PI 
Saya sembuh dari penyakit, dan saya berlepas diri dari 


si Fulan, dan saya berlepas diri dari urusan begini dan 
begitu, dan lelaki yang bebas, dan kaum yang bebas.°” 


Dan ?s 43 pada ayat tersebut di atas bahwa Isa «8 
menyembuhkan penyakit-penyakit tersebut dengan izin- 
Nya. 

At-tabarru’ adalah bentuk mubalaghah dari al- 
baraa-ah yang artinya mengisolir diri atau menyepi atau 
menjauhi dari orang yang tidak disukai."° 

Baraaah, ialah melepaskan diri dari sesuatu (baraatun 
min asy-syai’), yakni apabila saya memutuskan sebab- 
sebab yang dapat menggelincirkan antara diri saya 
dan diri Anda.*"’ Az-Zujaj mengatakan, bahwa baraah 
ialah berlepas diri dari seseorang dari hal keagamaan, 
sedangkan terlepasnya seseorang dari rasa sakit disebut 
ts 73.088 

Al-Maraghi menjelaskan bahwa baraa’, adalah kata-kata 
yang tak bisa di-tasniyah-kan dan tidak bisa di-jamak-kan. 
Artinya, “tidak bertanggung jawab”. Orang mengatakan: UI 
Si5 AF 3 Sly GL (saya tidak bertanggung jawab mengenat 
614 Shahiih Al-Bukhari, jilid 3 him. 154 
615 Ar-Raghib, Op. Cit. , him. 38; lihat, Kamus Al-Munawwir, hlm. 69 
616 Tafsir Al-Maraghi, jilid 1 juz 2 him. 38 
617 Shafwah At-Tafaasis, jilid 1 him. 520 
618 Zaad Al-Masiir fii Tim At-Tafsitr, jilid 3 him. 392; di dalam Kamus Besar 

Bahasa Indonesia terdapat kata Istibra’ yang difinisikan dengan mencari 
kepastian suci tidaknya seorang janda sebelum kawin dengan laki-laki 
lain yang bukan bekas suaminya (seperti menunggu 3 kali datang bulan/ 
haid; mengeluarkan tinja yang tersisa pada dubur atau air seni pada zakar 
{kemaluan) sesudah buang air. (Balai Pustaka, Karnus Besar Bahasa 
Indonesia, entri; istibra,, Him. 39) 


AL-ALFAAZH: Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur‘an 


diri kamu dan kami tidak bertanggungjawab mengenai 
kamu). Tetapi kalau anda mengatakan beriiun, maka ia 
bisa ditasniyahkan dan bisa pula dijarnakkan.*” Pengertian 
baraa’un, “berlepas diri’, “tak bertanggung jawab’, misalnya: 


ee + Pre - At . 6 ’ a - ve taee * 

5155 Vgast Goal Ge lyasl Gall Vs 3} 
@ CY 0g Cabs 2855 DlSal 
(yaitu) ketika orang-orang yang diikuti itu berlepas 
diri dari orang-orang yang mengikutinya, dan mereka 


melihat siksa; dan (ketika) segala hubungan antara 
mereka terputus sama sekali. (Al-Baqarah: 166) 





Begitu juga firman-Nya: 


a = 
= 


7 é or, pe Tye 
ea 215s gil =8e385 de paptel JE ot 


4 ssag 
@ Sys 

“Dan ingatlah ketika Ibrahim berkata kepada bapaknya 

dan kaumnya: “Sesungguhnya aku tidak akan 

bertanggung jawab terhadap apa yang kamu sembah.’ 

(Az-Zukhruf: 26) 

Kata Uh i 3 stall, keduanya tidak bisa di-jamak-kan 
dan di-tatsniyah-kan karena kedunya berupa mashdar 
yang ditempatkan pada tempat pelafazhan yang tinggi 
nilainya. Mereka menjadikan bentuk dua orang dan 
tiga orang dari laki-laki (mmudzakkar)} dan perempuan 
(muannats) atas satu lafazh saja. Sedangkan ulama Najd 
mengatakan, 


ma & 


Sy-- sor, 8 ~ om ow Ghee It] 

a> OF 5 Ab BG slp UI 
Mempergunakannya untuk semuanya (tanpa membeda- 
kannya untuk dua atau tiga orang). 


Al-Baari’ Gs 0) 
Adalah Dia-lah yang menciptakan makhluk tanpa ada 
contohnya.™! Misalnya : 





@ pay 6 Up 
“Maka bertaubatlah kepada Tuhan Yang menjadikan 
kamu.” (Al-Baqarah: 54) 

Al-Barr (il) 

Firman-Nya: 
619 Tafsir Al-Maraghi, jilid 9 juz 25 him. 82; Lihat pula, Shahiih Al-Bukhari, 
jilid 3 him. 191 


620 Tbnu Al-Yazidi, Ghariib Al-Quran we Tafstiruhu, him. 159 
621 Tbnu Manzhur, Op. Cit, , jilid 1 hlm. 31 maddah\ , > 
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© Pal Big ALA; fle EIS Aly 


“Dan sesungguhnya telah Kami mulyakan anak-anak 


Adam, Kami angkut mereka di daratan dan di lautan.” 


(Al-Israa’: 70) 
Keterangan: 


Al-Barr: Daratan. Lawannya al-ba}r (lautan). Baca: 
al-babr 


Al-Birru Gj) 
Firman-Nya: 


‘J; 


SAM §5 ceeds i ol Sif 
@ ably gate 52 5S Gandy Al; 


“Bukaniah menghadapkan wajahmu ke arah Timur 
dan Barat suatu kebaktian, akan tetapi sesungguhnya 
kebaktian itu beriman kepada Allah. (Al-Baqarah: 177) 


Keterangan: 


Al-Birr dalam ayat tersebut hakikatnya ialah beriman 
kepada Allah, rasul-rasul-Nya, malaikat-Nya, kitab- 
kitab-Nya; orang yang memberikan harta yang dicintai 
kepada kerabat, anak yatim, orang musafir, orang yang 
meminta; orang yang memerdekakan hamba sahaya; 
orang yang mendirikan shalat; orang yang menunaikan 
zakat; orang yang menepati janjinya; orang yang sabar 
dalam kesempitan, penderitaan*” 

Beriman (@amana) kepada Allah, hari kemudian, 
malaikat-Nya, kitab-kitab-Nya, dan rasul-rasul-Nya, 
menjadi urutan pertama sebelum menginjak amalan 
yang lain. Yang demikian itu iman merupakan pondasi 
yang benar-benar harus diperhatikan. Atau iman menjadi 
urutan yang pertama menunjukkan keunggulan; hal ini 
berimplikasi ketundukan akal pada iman; dan selanjutnya 
ketundukan akal pada wahyu. Sebuah ungkapan latin: 
Fides Procedit Intellectum, “iman mendahului pengertian’®” 
Artinya iman harus dimiliki sebelum seseorang mengerti. 
Keroposnya iman seseorang dipastikan tidak dapat 
melanjutkan bentuk-bentuk amalan: memberikan harta 
yang dicintainya kepada kerabatnya, kepada anak-anak 
yatim, kepada orang-orang miskin, kepada musafir (yang 
memerlukan pertolongan) dan kepada orang-orang yang 
622 Indikasi terjemahan ‘hakikat’ adalah adanya kata Jaijsa dan lakin, 

keduanya sebagai peniadaan (nafiy), dan menolak unsur-unsur lain yang 

tidak terdapat di dalam kalimnat (ayat} tersebut. Dan betuk peniadaan, di 

antaranya ialah in, ma nafiy, yang pengertiannya juga berarti membatasi 

(dil-hashr), Lihat, Al-itgaan fi ‘Ulaarn Al-Quran, tahqiq: Muhammad 

Abu Fadht Ibrahim, Maktabah Al-ishriyah, Beirut-Lebanon, juz 2 him. 

168, 173, 176 


623 Bagus, Lorens, Kantus Filsafat, hlm. 242; Cet. Ke-2 2 Februari 2000, 
Grameédia Pustaka Utama-Jakarta 
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meminta-minta; memerdekan hamba sahaya; mendirikan 
salat, menunaikan zakat; menepati janjinya apabila ia 
berjanji, sabar dalam kesempitan, penderitaan dan dalam 
peperangan. 

Kata al-birr bermakna luas mencakup semua kebaikan 
dan ketaatan kepada Allah 3¢ dan rasul-Nya, Muhammad 
#.°* Imam Ash-Shanani menjelaskan bahwa al-birr 
(dengan di-kasrah-kan) adalah luasnya kebaikan (al- 
Khair). Sedang al-barr (dengan difathahkan) ialah yang 
luas dalam berbagai kebaikan (al-khairaat). Dan ini adalah 
satu di antara sifat-sifat Allah 3€.°° 


Sejumlah ayat yang memuat kata birr dan perubahan 
bentuk lafazhnya, berikut penjelasan ahli tafsir, antara lain; 


1) Firman-Nya: 


@ Cat WES yes ly ahah, 05 
“Dan seorang yang berbakti kepada kedua orang tuanya, 
dan bukaniah ia orang yang sombong lagi durhaka.” 
(Maryam: 14) Maka, Birran waalidaihi maksudnya 
ialah banyak kebaktian dan kebaikannya kepada kedua 
orang tua,**° 


2) Firman-Nya: 


O off elas & His 
“Kamu sekali-kali tidak sampai sikepada kebaktian (yang 
sempurna), sebelum kamu menafkahkan sebahagian 
harta yang kamu cintai.” (Ali ‘Imraan: 92) Maka, ai- 
birr dalam ayat tersebut adalah menafkahkan harta 
yang dicintai. 
3) Firman-Nya: 


Seat hy th Exiii gi ob Fal nid 
© wal ¢ jp Sg gis al mal 


“Dan bukaniah kebajikan memasuki rumah-rumah 
dari belakangnya, akan tetapi kebajikan itu ialah 
kebajikan orang yang bertakwa. dan masuklah ke 
rumah-rumah itu dari pintu-pintunya.” (Al-Baqarah: 
189) yakni, yang dimaksud al-birr ialah kebaktian 
orang-orang yang bertakwa, yang di antaranya masuk 
ke rumah-rumah dari pintu-pintunya, bukan dari 
belakang. Sebagaimana dinyatakan di dalam Mu’jam 
bahwa | Se» dengan di-kasrah-kan ba’-nya berasal dari 
%, yakni i isin yang mencakup semua unsur kebaikan 
624 Syaikh Abu Bakar Jabir Al-Jazairiy, Tafsir Al-Aisar jilid 1 hlm. 269, 
Daarus Sunnah; terjemah: M. Azhari Hatim, M.A. dan Abdurrahim 
Mukti, M.A. Cet ke-1 Jakarta. 


625 Subul As-Salaam, juz 4 him. 160 
626 Al-Maraghi, Op. Cit, jilid 6 juz 16 hlm, 38 
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(al-khair), yang asalnya aE ESI (taat, tunduk).*” 


Pengertian yang sama, di antaranya dinyatakan, al- 
birr adalah keluasan dalam berbuat kebaikan. Kata ini 
terkadang disandarkan kepada Allah yang berarti pahala, 
dan terkadang disandarkan kepada hambanya (manusia) 
yang berarti ketaatan.*” 


Sedangkan 533; bentuk tunggalnya 5 Artinya 


berbakti. Sebagaimana firman-Nya: 


RAD 
“Yang mulya lagi berbakti” (‘Abasa: 16). Maksudnya 
para malaikat tersebut dimuliakan dan disucikan di 


sisi-Nya serta tidak pernah melakukan perbuatan dosa.°” 


Al-Buruj (23°) 

Al-Buruuj (on adalah bentuk jamak, sedang 
bentuk mufrad-nya adalah Es artinya benteng atau 
gedung yang tinggi, atau juga berarti salah satu bintang 
di langit yang berjumlah dua belas (gugusan bintang). 
Adapun yang dimaksud di sini adalah tempat beredarnya 
bintang-bintang, matahari dan bulan. Bintang-bintang 
yang berjumlah dua belas tadi, adalah: Aries, Taurus, 
Gemini, Cancer, Leo, Virgo, Libra, Scorpio, Sagitarius, 
Corpricornus, Aquarius, dan Pisces.°° Menurut Al-Hasan, 
Mujahid, dan Qatadah bahwa dikatakan buruuj karena 
terangnya (1? zhuhuuriha).' (Al-Buruuj: 1) 

Imam As-Suyuti menjelaskan bahwa setiap disebutkan 
kata buruuj maksudnya ialah al-kawaakib (bintang- 
bintang), kecuali firman-Nya: 


Sez é ah ot sl 

@ ike Gh BS 35 

“Kendatipun kamu di dalam benteng yang Tinggt 
lagi kokoh.” (An-Nisaa: 78). Adapun yang dimaksud 


627 Mu'jam Lughah Al-Fugahaa’, Arabiy Engiijiy Afransiy, him. 85 

628 Mu'jant Mufradaat AYaazh Al-Quran, him. 37; Di dalam kitab Nihayah 
Al-Muhtaj dijelaskan, bahwa al-birr adalah nama bagi segala bentuk 
kebaikan. Adapula yang berpandangan bahwa al-birru masih banyak 
mempunyai empat arti, antara lain: 1) al-birr, berartt ar-raftiq (Yang 
menemani para hambanya), maksudnya Dia yang menghendaki 
kemudahan dan menghindarkan kesulitan yang dilakukan oleh 
para hambanya, 2) af-birr berarti, Dia memaafkan segala kesalahan 
hambanya dan tidak menghukumnya (karena pelanggaran yang 
dilakukan hambanya), 3) al-birr, berarti membalas kebaikan yang 
dilakukan hambanya dengan sepuluh kali lipat, dan tidak membalas 
kejahatan selain dengan balasan yang sama, 4) al-birr berarti, ia menulis 
kebaikan meski hanya sebatas kemauan (belum terlaksana) dan tidak 
menulisnya sebagai suatu dosa terhadap perbuatan buruk yang masih 
dalam angan-angan (belum terlaksana). Lihat, Nikaayah Al-Muhtaaj 
‘alaa Syarh Al-Minhaaj, him. 27 

629 Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 30 him. 42 

630 Ibid, jilid 10 juz 30 him. 97 

631 Tafsir Al Baghawi, juz 3 him. 318 


AL-ALFAAZH: Buku Pintar Memahami Kata-keta dalam Al-Qur'an 


dengan buruuj musannadah yakni benteng tinggi 
dan kokoh.*” 


Bariha (¢ ») 
Firman-Nya: 

* bee ete ate wat ee4y 

al] aoe ge Gave ade THO We 


, 7 I 
D dsp 
Mereka menjawab : “Kami akan tetap menyembah 
patung anak lembu ini, hingga Musa kembali kepada 
kami”. (Thaaha: 91) 
Keterangami: 


Lan nabraha adalam ayat tersebut berarti Kami akan 
tetap.® dan firman-Nya: 


ree A wo OS oie vie , a 
irl Ge hI TH 
“Aku tidak akan berhenti (berjalan) sebelum sampai 
pertemuan dua buah lautan.” (Al-Kahfi: 60) 


Adapun Abrah berarti meninggalkan .* Sebagaimana 
firman-Nya : 


_4 ao an oe “ok, Se 2 kite - of »1%7 
- ~ 40 ge ad aa? 

B® Sos AS 525 J abl 

“Sebab itu aku tidak akan meninggalkan negeri Mesir, 
sampai ayahku mengizinkan kepadaku (untuk kembali), 


atau Allah memberi keputusan terhadapku. dan Dia 
adalah hakim yang sebaik-baiknya. (Yusut: 80) 





Y 
ke 


Barada G7) 


7 


Firman-Nya: 


@ mS By 2yb Y 

“Tidak sejuk dan tidak menyenangkan.” (Al-Waaqiah: 

44) 

Keterangan: 

Ibnu Al-Yazidi menjelaskan bahwa 3'\ artinya dingin- 
nya udara, terkadang bermakna tidur.* Sebagaimana 
dikatakan oleh peribahasa: 5) 558! a+, yakni, karena 
dingin yang mencekam ia tidak bisa tidur.”* 

Dan bard berarti butiran es, seperti firman-Nya: 


632 As-Suyuthi, Al-ligaa fi Uluum Quran, juz 2 hlm. 132 
633 Tafsir Al-Maraghi, jilid 6 juz 16 him. 142 

634 Ibid, jilid 5 juz 13 hlm. 25 

635 Ghariib Al-Quran wa Tafsiiruhy, him. 197 

636 Al-Maraghi, Op. Cit, jilid 10 juz 30 him. 10 
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- “os the Te Se wt Se 
© 257 bye ed Se ge LL Ge SS 
“Dan Allah (juga) menurunkan (butiran-butiran) es 
dari langit, (yaitu) dari (gumpalan-gumpalan) awan 
seperti gunung-gunung. (An-Nuur: 43) 


Barzakh ( 5) 
Firman-Nya: 
ow, Pe % ope pe Bae 
@ oes Y Cop ee 
‘Antara keduanya ada batas yang tidak dilampaui oleh 
masing-masing.’ (Ar-Rahman: 20) 


Keterangan: 


oo 


Barzakh (E: 42) dalam ayat tersebut adalah dinding 
pemisah. Yakni, kedua laut tersebut tidak bisa saling 
melampaui sesamanya, baik dengan bercampur antara 
dua jenis air tersebut ataupun menghilangkan ciri khas 
dari masing-masing keduanya, yakni yang laut yang asin 
tidak melampaui kepada laut yang tawar, begitu pula laut 
yang tawar tidak menjadi asin. Yang demikian itu, karena 
terdapat dinding pemisah.*” 


Sedangkan firman-Nya: 





act, Jeas a! 4 g ape Vee e 
D ome et OL CIF ead ot 
“Dan di hadapan mereka ada dinding sampai hari 
mereka dibangkitkan.” (Al-Mu’minuun: 100) 
Barzakh dalam ayat tersebut adalah sesuatu yang meng- 
halangi (membatasi) mereka untuk kembali.** Maksudnya, 
mereka sekarang telah menghadapi suatu kehidupan baru, 


yaitu kehidupan dalam kubur, yang membatasi antara dunia 
dan akhirat.*” 


Baraza (>) 


Firman-Nya: 


@ SoA tnd! 25535 
“Dan diperlihatkan dengan jelas neraka Jahim kepada 
orang-orang yang sesat.” (Asy-Sywaraa’: 91) 
Keterangan: 


Di dalam Al-Qur’an, kata Buriza dimaksudkan 
dengan gambaran tentang keadaan padang mahsyar kelak. 
Buurizat pada ayat di atas maksudnya adalah dijadikan 
tampak bagi mereka, sehingga mereka dapat melihat segala 
kedasyatannya.™ Dan Firman-Nya: 

637 Ibid, jilid 9 juz 27 him. 110, lihat penjelasannya pada halaman 111. 
638 Ibid, jilid 6 juz 18 him. 52 


639 Depag, Ai-Quran dan Terjemahnya, catatan kaki no. 1023 him. 538) 
640 Tafsir Al-Maraght, jilid 7 juz 19 him. 86 
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gaol 2) 5. Maksudnya, neraka diperlihatkan kepada 
seluruh umat manusia, sehingga dapat melihat sejelas- 
jelasnya.™ 


Firman-Nya: 


@ eé ah 14555 


“Dan mereka semuanya di padang mahsyar akan 
berkumpul menghadap Allah.” (Ibrahim: 21) 


Maka, barazu dalam ayat tersebut ialah mereka berada 
di tanah lapang, yakni tempat berkumpulnya manusia 
pada hari itu. 


Firman-Nya: 


at ie 47-8 oo Meee 


eee pring 856 BNI S73 Sadi gs Pa 


“Dan (ingatlah) suatu hari (yang ketika itu) Kami 

perjalankan gunung-gunung dan kamu akan melihat 

bumi itu datar dan Kami kumputkan seluruh manusia, 

dan tidak Kami tinggalkan seorangpun dari mereka.” 

(Al-Kahfi: 47) 

Baarizah dalam ayat tersebut artinya ialah tampak, 
karena di permukaan bumi tidak ada lagi bangunan satu 
pun, gunung-gunung atau pohon-pohonan.* 


Bariga (3 5) 


Firman-Nya: 


@ pal bp 3p 
“Maka apabila mata terbelalak ketakutan.” (Al- 
Qiyaamah: 7) 
Keterangan : 


Ibnu Al-Yazidi menafsirkan barigal basharu, ialah 
syaqqal basharu, artinya pandangan yang terbelalak.** Al- 
Maraghi menjelaskan bahwa bariga ialah bingung karena 
terkejut (fahiiran fazaan); berasal dari perkataan mereka, 
Se 39, apabila ia melihat kilat sehingga matanya 
menjadi silau. Seorang Penyair, Dzurrimah dalam salah 
satu bait syairnya, mengatakan: 


aa a 5 7. 4 oT ote 
3 6 ple oye ata 


woo 


641 Ibid, jilid 10 juz 30 him. 33 
642 Ibid, jilid 5 juz 13 him. 143 
643 Ibid, jilid 5 juz 15 him. 155 
644 Ibnu Al-Yazidi, Op. Cit, hlm. 193 


AL-ALPAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 








“Seandainya kedua mata al-hakim, terkena sinar terang, 
tentulah matanya akan silau sehingga ia tertutup’.* 
Sedangkan orang Arab (kata Al-Farra’) mengatakan 
kepada manusia yang bingung dan keheranan. Maka ia 
mendendangkan: 


aS NG 55i1 155 ¢ Be 5 pb Dnaks 


““Salahkan dirimu dan pikirkan lukamu, jangan kau 
salahkan aku dan jangan bingung. Jangan engkau 
takut lantaran banyaknya luka yang menimpamu’.© 


Al-Barg (G DM 

Sinar (adh-dhau’u), lazimnya disebut kilat. Terkadang, 
sekalipun tanpa adanya mendung sering terjadi kilat. 
Adapun sebab utama terjadinya adalah bertemunya ion 
positif (+) dan ion negatif (-).“” Sebagaimana firman-Nya: 


e333 355 se 1 and oli aM Se 


5 kh Be Be ail; Ss 


“Atau seperti (orang-orang yang ditimpa) hujan lebat 
dari langit disertai gelap gulita, guruh dan kilat; mereka 
menyumbat telinganya dengan anak jarinya, karena 
(mendengar suara) petir, sebab takut akan mati. Dan 
Allah meliputi orang-orang yang kafir”” (Al-Baqarah : 19) 


Baraka (43) 
Firman-Nya: 


a ro 
= 


pele saad 8G | lefts Boal al Gl 3h 
(gS gals NG Lal yg oes 
OD Syeda lO ey EE 


Jikalau sekiranya penduduk negeri-negeri beriman dan 
bertakwa, pastilah Kami akan melimpahkan kepada 
mereka berkah dari langit dan bumi, tetapi mereka 
mendustakan (ayat-ayat Kami) itu, maka Kami akan 
siksa mereka disebabkan perbuatannya.’ ( Al-Araaf: 96) 


Keterangan: 


Barakaatas samaa’ ialah berkah-berkah dari langit, 
memuat ilmu pengetahuan produk akal yang berdasarkan 


645 Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 29 him. 145 
646 Ibid, jilid 10 juz 29 him. 148 
647 Ibid, jilid 1 juz him. 39 


AL-ALFAAZH: Buku Pinter Memahami Kafa-kata dalam Al-Qur'an 


wahyu dan anugerah ilahi, yang berupa ilham-ilham. Juga 
hujan dan lain sebagainya yang menyebabkan kesuburan 
dan timbulnya kekayaan di muka bumi. Sedang, Barakaatul 
ardhi maksudnya ialah berkah-berkah dari bumi, ialah 
kesuburan, hasil-hasil tambang dan lain-lain. Dikatakan 
demikian karena tetapnya kebaikan (al-khair) di dalamnya 
sebagaimana tetapnya air yang ada di dalam sumur.*” 


Firman-Nya: 


OLS u AG Nad-j 


“Dan Dia menjadikan aku seorang yang diberkat di 
mana saja aku berada.” (Maryam: 31) Maka, Mubaarakan 
dalam ayat tersebut ialah amat berguna bagi manusia atau 
tepat dalam agama Allah.** Dan mubaarakan ditujukan 
kepada Nabi Isa #4, sebagai yang memberkahi. Menurut 
A. Hassan mubaarakan, diterjemahkan dengan “diberi 
rahmat.°" 


Adapun Tabaaraka (35\3) adalah fr'il dan ia tidak 
dipergunkan selain dengan bentuk madhi, lampau (fril 
madhi), dan tidak dapat ditujukan selain kepada Allah 
#2 Maka, Tabaarakailaahu ialah Maha Tinggi dan Maha 
Suci Allah.* Dan tabaaraka menunjukkan perhatian 
serius (tanbiih) tentang kebaikan-kebaikan-Nya yang 
disebutkan berupa keistimewaan-keistemawaan ciptaan- 
Nya.** Misalnya tentang kejadian manusia: 


® Gabsdt jc 22) ail ays 
“Maka Maha Sucilah Allah, Pencipta Yang Paling Baik.” 
(Al-Mu’minuun: 14) 


Sedangkan 4, 3 artinya diberkati, seperti firman-Nya: 


OW 345 8 3 G2 By Si 


“Bahwa telah diberkati orang-orang yang berada di dekat 
api itu.” (An-Naml: 8). Menurut A. Hassan, ketika Nabi 
Musa sampai ke tempat yang kelihatan api-api tadi yang 
sebenarnya nur, ia dengan suara menyeru yang maksudnya 
bahwa Tuhan beri berkat kepada apa-apa dan siapa-siapa 
yang disinari nur, demikian juga apa-apa dan siapa-siapa 
yang berada di sekeliling tempat itu. Tetapi ingat! Bahwa 
nur itu cahaya dikirim oleh Allah, bukan cahaya Allah, 
karena maha suci Allah dari pada menyerupai makhluk. 


648 Ibid, jilid 3 juz 9 him. 14 

649 Mu'jam Mufradat Alfaazhil Quran, him. 41 

650 Tafsir al-Maragiri, jilid 6 juz 16 him. 47 

651 Lihat, A. Hassan, Tafsir al-Furgan, him. 581 
652 Al-liqgaan fi ‘Uluumil Quran, juz 2 him. 188 

653 Tajfsir al-Maraghi, jilid 6 juz 18 him. 8 

654 Mu'jam Mufradat Alfaazhil Quran, hlm. 42 

655 Tafsir Al-Furgan, catatan kaki no. 2735 hlm. 737 
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Adapun frman- Nya 


Ocal ot 


“Sesungguhnya rumah yang mula-mula dibangun 

untuk (tempat beribadat) manusia, ialah Baitullah 

yang di Bakkah (Makkah) yang diberkahi dan menjadi 

petunjuk bagi semua manusia. (Ali Imraan: 96) 

Maka berdasarkan ayat tersebut Imam Ash-Shabuni 
mejelaskan bahwa A/-Barkah dalam ayat tersebut adalah 
julukan negeri Makkah, yang maksudnya berlimpahnya 
kebaikan. Kata al-barakah dibagi menjadi dua macam: 

Pertama, secara hissiy, berarti segala kebaikan yang 
Allah turunkan di muka bumi dan keberkahannya dapat 
dinikmati oleh penduduk negerinya dan mampu memikat 
negara lain yang ada di penjuru dunia ini. 

Kedua, secara maknawiyah, bahwa ia (Makkah) sebagai 
arah/kiblat bagi orang-orang yang berada di belahan Timur 
dan Barat, dari setiap penjuru dunia datang kepadanya 
dalam rangka melakukan manasik haji dan wmrah, sebagai 
wujud terkabulnya doa A/-Khalil, Ibrahim 3.5 

Ungkapan berkah, baik dengan bentuk isim (855403) 
dan bentuk fil (ESS \) semuanya merujuk kepada hal-hal 
yang posistif, yang menyelamatkan, memberi ketentraman, 
dan rahmat. Kata berkah dalam konteksnya dapat berupa: 


1} Menerangkan benda mati, misalnya air hujan: 
+ epee , «i al Te - 1 Pd )435 
9 seed C55 


eo 


“Dan Kami turunkan dari langit air yang banyak 
rmanfaatnya lalu Kami tumbuhkan dengan air itu pohon- 
pohon dan biji-biji tanaman yang diketam. “(Qaaf: 9) 

2) Menerangkan tentang waktu, misalnya menyifati 
malam turunnya Al-Quran: 


wt, o« Ex v2 uit .% * 
O gyi SYS Hd g adsl 


“Sesungguhnya Kami menurunkannya pada suatu 
malam yang diberkahi[1369] dan Sesungguhnya Kami- 
lah yang memberi peringatan.” (Ad-Dukhaan: 3} 

3) Merujuk terhadap pribadi seseorang, di antaranya 
Nuh #4 dan umatnya yang telah selamat dari azab 
Allah, dan ketika turun dari ‘sop 


656 Ash-Shabuni, Tafsir Ahkam, jilid 1 him. 406. 
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AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahamti Kata-kata dalam Al-Qur‘an 


ad at 


2 © 
ear oh dF 3 mele “lee ae 


é 4a 
wh OF 
@ 24) Sie 


“Difirmankan: “Hai Nuh, turunlah dengan selamat 
sejahtera dan penuh keberkatan dari Kami atasrnu dan 
atas umat-umat (yang mukmin) dari orang-orang yang 
bersamamu. dan ada (pula) umat-umat yang Kami beri 
kesenangan pada mereka (dalam kehidupan dunia), 
kemudian mereka akan ditimpa azab yang pedih dari 
kami.” (Huud: 48) 

Begitu juga keberkahan terhadap keluarga Nabi 

Ibrahim 5. 


a 


Bas pes Soe r21555 Ed 

al Cuak 5 2685 ub OI 
cell Bickle teas; al eck LAS « al 
SE ee 


@ L 033 3 hed eg peal aSals 
Istrinya berkata, “Sungguh mengherankan, soukah obs aku 
akan melahirkan anak padahal aku adalah seorang 
perempuan tua, dan ini suamiku pun dalam Keadaan 
yang sudah tua pula?. Sesungouhnya ini benar-benar 
suatu yang sangat aneh.” Para Malaikat itu berkata: 
“Apakah kamu merasa heran tentang ketetapan Allah? 
(itu adalah) rahmat Allah dan keberkatan-Nya, 
dicurahkan atas kamu, Hai ahlulbait! Sesungguhnya 
Allah Maha Terpuji lagi Maha Pemurah.” Maka tatkala 
rasa takut hilang dari Ibrahim dan berita gembira 
telah datang kepadanya, diapun bersoal jawab dengan 
(malaikat-malaikat) Kami tentang kaum Luth. (Huud: 
72-74) 

4) Berkah yang berkenaan dengan tempat ibadah, Kabah 
yang berada di Makkah, sebagaimana tersebut dalam 
Surat Ali Imran ayat 96 di atas. 


Barama (65 


Firman-Nya: 


© 5 pe Ss al ty 
“Bahkan mereka telah menetapkan satu tipu daya 


Gahat), maka sesungguhnya Kami menetapkan pula.’ 
(Az-Zukhruf: 79) 


ssi ai 








Keterangan: 


Al-Ibraam adalah menetapkan suatu perkara (ihkaamul 
amri). Asalnya dari ibraamul habli (memintal tali).*’ Dan, 
Abramuu amran (rai ys 3h), mereka mengurus urusan itu 
dengan baik.™ 


Burhan G3) 
Firman-Nya: 


peck SOLS gs HF yp Us ict 55 
» i at ha 


“Dan kami datangkan tiap-tiap umat seorang saksi, lalu 
kami berkata: “Tunjukkanlah bukti kebenaran kamu’, 
maka tahulah mereka bahwa yang hak itu kepunyaan 
Allah.” (Al-Qashash: 75) 


Keterangan : 


Menurut Ar-Raghib, al-burhaan adalah bukti untuk 
berhujah, wazan ONG3 seperti ar-rujhaan dan ats- 
tsunyaan. Sebagian mereka mengatakan: terambil dari «> 


aah Sac. ff 


“74, apabila putih cemerlang. Dan ¢355 slap fi15 3 ee 4 
ib'b'33 op Yakni uban yang putih (syaabatun baidhaa’).” 
Sedang al-burhah adalah lamanya waktu. Maka al-burhaan 
lebih kuat maknanya dari al-adillah, karena al-burhaan 
berarti menetapkan kebenaran (al-haq) untuk selama- 
lamanya. 





Bariyyah (&D 
Bariyyah artinya makhluk (Al-Khaliifah). Di dalam 

Al-Qur’an terdapat dua istilah, yakni: 

1) ai 44: Sebaik-baik makhluk, Maksudnya, orang- 
orang yang beriman dan beramal shaleh; dan 

2) & al “4 : Sejahat-jahat makhluk. Maksudnya, orang- 
orang yang kafir dari kalangan alhu kitab dan orang- 
orang musyrik, karena tempat tinggal mereka adalah 
jahannam. (Lihat Surat Al-Bayyinah: 6-7} 


Baazighatan (3351) 
Firman-Nya: 


a 
= 


5G RI gs 


“ * Bae , “woe Lt 7 5 ge 
eel eae 35 Lae Sls de 


et 


657 Mu jam Mufradaai Alfaazh Al-Quran, him. 43 

658 Tafsir Al-Maraghi, jilid 8 juz him. 

659 Mu'jam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, him. 42 

660 Ibid,, him 42-43 

661 Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 30 hlm. 212; indikasi dalam mengklasif- 
kasikannya adalah karinah dari kata uulaa’tka (mereka itulah), yang 
pengertiannya sifat yang dikandung oleh Khairul bariyyah dan syarrut 
bariyyah adalah kalimat sebelumnya. Baca: Uulaa'ika 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur an 


“Kemudian tatkala ia melihat matahari terbit ia 
berkata: “Inilah Tuhanku, inilah yang lebih besar.” 
(Al-Anam: 78) 

Keterangan: 


Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa pil 2 > ialah 
permulaan terbitnya bulan.* Baazighan dalam ayat 
tersebut adalah bulan muncul menyebarkan sinarnya. 
Asalnya dari Sta Match ee. yakni terus berjalan dan 
mengalir.“? Baca: Afala (Afiliina) 


Bassa (3) 


Firman-Nya: 
) LES SAT 2% 23 


“Dan gunung-gunung dihancur luluhkan sehancur- 
hancurnya.” (Al-Waaqiah: 5) 


Keterangan: 





Menurut Al-Farra’ bassa adalah sesuatu menjadi 
seperti tepung (ad-dagiiq, yang lembut).™ Bussat dalam 
ayat tersebut maksudnya ialah diceraiberaikan, sehingga 
menjadi seperti tepung yang ditaburkan (luttat kama 
yulattus sawiig).“* Yakni, terambil dari perkataan, 2-3 
3 yl 2.5G, artinya si Fulan menabur-naburkan tepung.~ 


Baasirah G+.) 
Firman-Nya: 


ory \s ee ee 
Bro yep 0999 


“Dan wajah-wajah (orang kaftr) pada hari itu muram. 
(Al-Qiyaamah: 24) 


© 735 ie ao ai 


“Sesudah itu Dia bermasam muka dan merengut’ (Al- 
Muddatstsir ; 22) 
Keterangan: 


Basara (5-3): Mukanya cemberut (kalkun wajhihi). 
Sebagaimana dikatakan oleh Taubah bin Humaiyir: 


5, 2251; met Aca 2 a5 5 335 
“so at 5 . > 4 \- ¢ \ 
“Telah vepuke verpalingannya sesuatu yang 
kau lihat, penolakannya terhadap keinginannku 


662 Ibid, jilid 3 juz 7 him. 168 

663 Mu'jam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, him. 43 

664 Tbnu Manzhur, Op. Cit.,, jilid 6 him. 27 maddah (» (2 
665 Lihat, Shahith Al-Bukhari, jilid 3 blm. 205 

666 Tafsir Al-Maraghi, jitid 9 juz 27 him. 130 
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dan sekaligus rasa cemburunya.’ 
Begitu juga dalam bait syairnya yang lain beliau 
menyatakan: 


PA" “Wome 3 “2 
“ee ote ge jale 


\w Vo egal # Yo aya 
“Seakan-akan bagi setiap yang berakal memiliki 
mata hati, di dalam majlis atau pemandangan yang 


dilihatnya, ia mengawasi sehingga semua orang takut, 
sebab segaia rahasianya tiada yang samar baginya’.*’ 


Basatha (L..5) 


Firman-Nya: 


SS plot B59 4 Vala 335 
Tail bE 


“Alangkah dasyatnya sekiranya kamu melihat di waktu 
orang-orang yag zhalim (berada) dalam tekanan- 
fekanan sakratul maut, sedang para malaikat memukul 
dengan tangannya, (sambil berkata): “Keluarlah 
nyawamu”. (Al- Aniaam: 93). Baca: Akhrijuu Anfusakum 
Keterangan : 

Bunyi ayat pull geult SI; 5 adalah menceritakan 
ketika matinya, dan al- basth dimaksudkan dengan 
memukul (adh-dharb), sedang menurut Adh-Dhahhak 
adalah menyiksa (al-adzaab). Yakni, mencabut nyawa, 
Pengertian yang sama tertera di beberapa ayat berikut 


1} Basatha, berarti “membunuh* , misalnya: 


Gas eal UI ght 35 dp eh 4,5 


bt wok oe 
@ May Aa) 


“Sungguh kalau kamu menggerakkan tanganmu 
kepadaku untuk membunuhku, aku sekali-kali tidak 
akan menggerakkan tanganku kepadamu untuk 
membunuhmu.” (Al-Maaidah: 28). Yakni ac So Lcs Es 
berarti mengulurkan tangan untuk membunuhnya.* 
Begitu pula firman-Nya: 


i; adsl » 3 »| de hd Dee 
“Dan Oe fangan ~ lidah mereka kepadamu 
dengan menyakiti (mu).’ (Al-Mumtahanah: 2) 


667 Ibid, jilid 10 juz 29 him. 129; lihat juga, AL Keasyyaef, juz 4 hlm. 192 
668 Ibid, jilid 2 juz 6 hlm. 96 
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AL-ALFAAZH; Buky Pintar Memahami Kata-keta dalam Al-Qur ‘an 


2) Basatha berarti az-ziyaadah (tambahan).~’ Maka, 
“Kedua tangan Allah terbuka’, maksudnya Dia banyak 
memberi, “Pemurah”.*” Seperti yang tertera di dalam 
Firman-Nya: 


@ QSL AG 
“(Tidak demikian), tetapi kedua tangan Allah terbuka.’ 
(Al-Maaidah: 64) 
Dan di antara sifat Pemurah-Nya, dinyatakan dengan 


Yabsuthu, berarti “menyebarkan’” atau “membentangkan’.”” 
Sebagaimana firman- Nya: 


3 Ak tats Glet - 5.7, 3 pecs! ao des sal at 


6 Lis 2S St 
“Allah, Dialah yang mengirim angin, lalu angin itu 


menggerakkan awan dan Allah membentangkannya di 
langit menurut yang dikehendaki-Nya.’ (Ar-Ruum: 48) 


3) Basatha berarti meng ; “_ 
shot woe 
7 W eS 


x6 es ad 





“Dan berhala-berhala yang mereka sembah selain 
Allah tidak dapat memperkenankan sesuatupun bagi 
mereka, melainkan seperti orang yang membukakan 
kedua telapak tangannya ke dalam air supaya sampai 
air ke mulutnya, Padahal air itu tidak dapat sampai ke 
mulutnya.” (Ar-Rad: 14) 

Adalah perumpamaan orang-orang musyrik yang 
menyembah selain Allah seperti setan yang memper- 
lihatakan terhadap hayalannya ke air dari kejauhan yang 
hendak meraihnya namun tidak kuasa.°” 


4) Basatha berarti “boros’, misalnya: 


w {2 J 22 +. 
"Dan janganlah kamu terlalu mengulurkannya_ (Al- 
Israa: 29) Maka, Tabsuthha, dalam ayat tersebut 


669 Mu'jam Al-Wasiith, juz | bab ba’ him. 56 


670 Tafsir Al-Maraghi, jilid 2 juz 6 him. 152 

671 Ibid, jilid 7 juz 21 hlm., 50; Ar-Raghib menjelaskan basathasy syaia, 
yang berarti nasyeratu, “menyebarkannya’. Terkadang menggambarkan 
dua hal dan terkadang menggambarkan salah satunya saja. Maka, 
dikatakan: oh by, yang berarti menghamparkannya (nasyarahu). 
Dan di antaranya ialah al-beseath yang merupakan nama (isin) untuk 
setiap yang terhampar. Mu jam Mufradat Alfaazh Al-Quran, him. 43 

672 Al-Bukhari, Abu ‘Abdullah Muhammad bin Isma‘il, Shahiih Al- Bukhari, 
Kitaab At-Tafsir, jilid 3, Daar Al-Fikr, tt, jilid 3 hlm. 149 








maksudnya kamu memperluas dalam menafkahkan, 
membuka selebar-lebarnya dalam menafkahkan.*” 


5) Basatha berarti “perkasa’, misalnya: 


alall 3 a Ga 25 525155 aeatle nile cl as all 4 ist St 


+ 
= 





“Sesungguhnya Allah telah memilih rajamu dan 
menganugerahinya ilmu yang Luas dan tubuh yang 
perkasa.” (Al-Baqarah: 247) Maka, eat 4653, dalam 
ayat tersebut adalah kata yang menyifati tubuh Thalut, 
yang artinya besarnya badan, perkasa.°” 


Baasigah (4.0) 

Baasigaat (2\x.\,), artinya yang tinggi menjulang 
(ath-thiwaal).” Dan di antaranya dikatakan, de S95 35 
alec, yakni ketinggian tubuh si Fulan melebih teman- 
temannya.*”* Kata ini tertera di dalam firman-Nya: 


© Sad db oy Bal 
“Dan pohon kurma yang tinggi-tinggt yang mempunyat 
mayang yang bersusun-susun.” (Qaaf: 10) 


Al-Basl (0!) 


Firman-Nya: 


Zr € dS 2. 7 

“Dan peringatkanlah ( man dengan AL-Quran itu 

agar masing-masing diri tidak dijerumuskan ke dalam 

neraka, karena perbuatannya sendiri.” (Al-An’am: 70) 

Keterangan : 

Dinyatakan: O13 5 Yus - |3. Dan, ‘elt ja, 
berarti mengharamkannya. Dan 556 [ai ,berarti untuk 
mencelakakannya (lilhalakah).°”’ 


Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa (0! adalah 
menahan sesuatu dan melarangnya dengan paksa (habsusy 
syai’ wa manatshu bil qahri). Misalnya perkataan, pet 
_KwdJ, yakni menahan sesuatu yang hendak dijaga untuk 
diperoleh. Sedangkan, al-bas! yang terdapat pada Surat 
Al-Anaam ayat 70 tersebut di atas, ditafsirkan dengan 
penjara di dalam neraka, ditahan dari memperoleh pahala 
dan kebaikan.°” 


673 Tafsir Al-Maraghi, jilid 5 juz 15 him. 31 

674 Ibid, jilid 1 juz 2 him. 214 

675 Shafwah At-Tafaasir, jilid 3 hlm. 241; lihat, Shahith Al-Bukhari, jilid 3 
him. 198 

676 Mw jam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, him. 44 

677 Mu'jam Al-Wasiith, juz 1 bab ba’ blm. 37 

678 Tafsir Ai-Maraghi, jilid 3 juz 7 him. 158 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 


Basyar (23) 
Firman-Nya: 


az 6 pho gail Sus ”% sA2has Sl 


wh OY 


© nee 2358 OL) by Yael 
“Dan sesungguhnya Kami mengetahui bahwa mereka 
berkata: “Sesungguhnya Al-Quran itu diajarkan 
oleh seorang manusia kepadanya (Muhammad)». 
Padahal bahasa orang yang mereka tuduhkan (bahwa) 
Muhammad belajar kepadanya bahasa ‘Ajam, sedang 


Al-Quran adalah dalam bahasa Arab yang terang.” 
{An-Nahl: 103) 


Keterangan: 


Basyar dalam ayat tersebut adalah Jabar Ar-Rumi, 
budak Ibnu Hadrami. Dia telah membaca Taurat dan 
Injil; dan Nabi #§ apabila mendapat penganiayaan dari 
penduduk Makkah, beliau datang ke majelisnya.°” Dan 
+8), adalah manusia (GLSNI), baik pria ataupun wanita, 
satu ataupun banyak. Dan Adam ss& disebut pal gh 

"moyang manusia’®* Al-Basyar (2;)\), adalah kata jamak 
dari 37.35, yang artinya "kulit manusia” *! Misalnya : 
@ As a5} 

“(Neraka sagar) adalah pembakar kulit manusia’ (Al- 

Muddatstsir: 29) 


Basytir (3s) 
ao 
~~ 3 5? eit “we Fos 02 * 
O Seen a J at pds Yi Oh 


“Aku tidak lain hanya pemberi peringatan, dan pembawa 
kabar gembira bagi orang-orang yang beriman.’ (Al- 
Araaf: 188) 

Keterangan: 

Dikatakan GG 7.5, maksudnya ialah mengkhabarkanya 
dengan membawa khabar yang menggembirakan. Dan, 
al oul Jumle 2s ,¢3, maksudnya ialah menjanjikan 
kepada manusia berupa pahala dari Allah. Sedangkan 
at-tabsyiir ialah menyampaikan wahyu, dibarengi dengan 
kegembiraan berupa perolehan pahala bagi siapa yang 
beriman dan taat.* 


Adapun firman-Nya: 


679 Ibid, jilid 5 juz 14 him. 141 

680 Ibid, jilid 1 juz 3 him. 195 

681 Ghartib.Al-Quran wa Tafsiirufu, him. 192 
682 Mu'jam_Al-Wasiith, juz 1 bab ba’ him. 58 
683 Tafsir Al-Maraghi, jilid 3 juz 9 him. 135 


a 109 


e 

@ st) GR OG VS el Ssh call 3s 

“Dia-lah yang meniupkan angin (sebagai) pembawa 

kabar gembira dekat sebelum kedatangan rahmat-nya 

(hujan).” (Al-Furqaan: 48) 

Maka, Busyran dalam ayat tersebut, diringankan 
bacaannya (tahfif), berarti ‘peringatan, berasal dari 
busyurun (433), sedang bentuk tunggalnya basyuurun 
(545), seperti halnya kata rusul dan rasuulun, yakni ‘kabar 
gembira™ Busyra tersebut di tujukan kepada angin sebagai 
kabar gembira datang hujan (rahmat), seperti disebutkan 
dalam mu ‘jam: 


Seal ol OFA 
‘Angin telah memberi kabar dengan turunnya hujan.*° 


Al-Basyarah, makna asalnya secara bahasa adalah 
menyampaikan berita yang berpengaruh terhadap peruba- 
han kulit muka, baik dalam keadaan gembira maupun 
sedih, pada hakikatnya memang dalam masing-masing 
dua keadaan tersebut. Misalnya: 


5h5 gt AGS JB BVG B45 1 7 Hy 


ick. 
oA, neg! 





“Dan apabila seseorang dari mereka diberi kabar 
dengan (kelahiran) anak perempuan, hitamlah (merah 
padamlah) mukanya, dan dia sangat marah.’ (An- 
Nahl: 58); kemudian menurut kebiasaan bahasa, 
maka basyarah diartikan dengan penyampaian kabar 
gembira saja.° 


Sedangkan firman-Nya: 





O is HES Vy ali Gs 
“Dan tidaklah Kami mengutus kamu melainkan 
hanya sebagai pembawa kabar gembira dan pemberi 
peringatan.” (Al-Furqaan: 57) maka \7-i42 maksudnya 
bahwa orang yang benar-benar beriman maka ia akan 
mendapatkan haknya dengan bentuk kegembiraan 
dan wajah yang berseri-seri, sedangkan V7.5 ditujukan 
kepada orang-orang yang terus-menerus dalam 
kekafiran maka selamanya mendapatkan ancaman.™” 


684 Ibid, jilid 7 juz 19 him. 22 

685 Mu jant Al- Wastith, juz 1 bab ba’ him. 58 

686 Al-Maraghi, Op, Cit., jilid 5 juz 14 hlm. 95 

687 As-Suyuti, Imam Jalaluddin, Hatsiyah Ash-Shaawi ‘ala Tafsir falalain, 
Pensyarah: Asy-Syaikh Ahmad Ash-Shawi Al-Maliki (catatan kaki) 
Lubab An-Nugul fi Asbaab An-Nuzuul, Daar Al-Fikr t.t, juz 4 hlm. 330 
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Al-Bisyaarah dan al-busyraa adalah berita gembira 
yang membuat wajah berseri-seri. Penggunaan kata ini 
untuk tujuan menjelek-jelekkan atau sinis.“*. Misalnya 
ungkapkan ayat: 


adh Olde, BSS 
Sebagaimana yang tertera di dalam firman-Nya: 


sae 


apt oo 457) go? “ “ es rw 6 
See ENG gs all ole by ats 5 Spall SI 
s >. we a 

je wall, G32 Gal 6 hth; > 


@ adi ihe 55S Lt 
“Sesungguhnya orang-orang yang kafir kepada ayat- 
ayat Allah dan membunuh para nabi yang memang 
tidak dibenarkan dan membunuh orang-orang yang 
menyuruh manusia berbuat adil, maka gembirakanlah 


mereka bahwa mereka akan menerima siksa yang 
pedih.” (Ali ‘Imraan: 22) 


Baasyara (53) 


Firman-Nya: 


Daal § GSE a85h5 Zaye wi Vs 
“Dan janganlah kamu hampiri mereka itu sedang kamu 
i'tikaf di masjid.” (A\-Baqarah: 187) 

Keterangan: 

Di dalam Mu’jam disebutkan: Vjl4; 5 bik - 5.30. 


Berarti “menyentuhnya dengan n mesra. ““* Dan chi -s “alts 
berarti Yass, “menggaulinya’. 





Bashtirah C-juuas “poia) 
Firman-Nya: 


t a a r) z 


CT sjnas cle att SY 5231 cbs epiuh : 
@ 3x3 27% 


“Katakanlah: “Inilah jalan (agama) ku, aku dan orang- 
orang yang mengikutiku mengajak (kamu) kepada 
Allah dengan hujjah yang nyata.” (Yusuf: 108) 
Keterangan.: 


Bashiirah, “melihat”, yakni melihat dengan mata 
telanjang. Arti secara bahasa ini dapat ditemukan tentang 
keadaan Yusuf: 


688 Tafsir Al-Maraghi, jilid 1 juz 3 hlm. 122 
689 Muwujam Al Wasiith, juz 1 bab ba’ him. 58 
690 Kermus AlL-Munawwir, him. 85 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 























e é > 12 atk qo- x 1 gett 
OE gl 4a UE opAlb Le cared |p bal 


© Vines 
“Pergilah kamu dengan membawa baju gamisku ini, lalu 
letakkaniah ia ke wajah ayahku, nanti ia akan melihat 
kembali.” (Yusuf: 93), Ya’tii bashiiran dalam ayat 
tersebut artinya, dengan seketika ia jadi bisa melihat; 
atau ia datang kepadaku dengan keadaannya yang 
sudah bisa melihat kembali.“ Begitu juga: 


32 Cue 


22 me 9 pan 


@) date hee: 


“Sedang mereka saling melihat. Orang kafir ingin kalau 
sekiranya dia dapat menebus (dirinya) dari azab hari 
itu dengan anak-anaknya.” (Al-Maaarij: 11) Maka, 
Yubashshiruuhum dalam ayat tersebut maksudnya 
ialah teman-teman karib itu melihat dan memandang 
teman-teman mereka.*” 


IE Be Gaile Jp Sell 


Ibnu Manzhur menjelaskan bahwa bashiirah mem- 
punyai makna, antara lain: (ketajaman hati), kecerdasan, 
kemantapan dalam agama dan kenyataan hidup. 
Meskipun bashiirah juga mengandung arti melihat, tetapi 
jarang sekali dipakai dalam literatur Arab untuk indra 
penglihatan tanpa disertai pandangan hati.’ Dan setiap 
yang dijadikannya sebagai dinding seperti halnya baju besi 
dan perisai serta selain dari keduanya disebut al-bashiirah.™ 
kata a‘! adalah bentuk tunggal, dan jamaknya 3U251, 
sedang jamak dari ¥j.05 adalah 4,L25.°° Yang semuanya 
menunjukkan arti “bukti yang nyata” Misalnya: 


691 Tafsir Al-Maraghi, jilid 5 juz 13 him. 31 

692. Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 29 him. 66 

693 Ibnu Manzhur, Al-‘Allaamah Abi Al-Fadhl Jamluddin Muhammad 
bin Mahram Al-Ifrigiy Al-Mishriy, Lisaan Al-‘Arab, Daar Al-Fikr, Cet. 
Ke-1 (1990M/1410H), jilid 4 him. 64,65 maddah , .e -kata al-abshar 
disebutkan disejumlah ayat, misalnya jlarVi , 4,Wu | yang terdapat 
di dalam Surat An-Nuur ayat 37. Sedangkan jus! J,l, yang terdapat 
pada Surat Al-Hagyr ayat 2 dan Surat Ali ‘Imran ayat 13. Begitu pula 
sharW! 5239 Js) yang terdapat pada Surat Shaad ayat 45. Semuanya 
menunjukkan makna penglihatan dengan hati {mata hati). 
Sedangkan batasan al-abshar, dinyatakan oleh ayat 3445 sash 45,535 § Y 
Jp hela 2p) just s 4,33;: Dia tidak dapat dicapai oleh penglihatan 
mata, sedang Dia dapat melihat segala penglihatan itu dan Dialah Yang 
Maha Halus lagi Maha Mengetahui, (Al-Anam: 103}. 
Di antaranya bashiirah berarti ats-tsabaat fiddiin, misalnya: -4eile 4 
ofan ye Sylas (Al-Aniam: 104), yakni telah datang kepada kalian Al- 
Qur'an yang padanya mengandung bukti dan keterangan yang jelas 
maka barangsiapa memegang teguh maka kebaikan buat dirinya 
sendiri, dan barangsiapa yang menyepelehkan maka malapetaka 
hanya menimpanya karena Allah azz¢ wa jaila tidak membutuhkan 
makhluknya (ghaniya an khaigihi), Ibid, him. 65 

694 Mu jam Al-Wasiith, bab ba him. 59 

695 Mu jam Mufradat Aifaazhi! Quran, hlm. 46 


AL-ALFAAZH:; Buku Pintar Memaharmi Kata-kata dalam Al-Qur'an 


@ la; 2h oA Sy 
“Tuhan yang memelihara langit dan bumi sebagai 
bukti-bukti yang nyata.” (Al-Israa’: 102) 

Sedangkan Alaa bashiiratin (dengan hujjah yang 
nyata), yang tertera pada Surat Yusuf ayat 108 di atas 
terdapat isyarat bahwa agama yang lurus ini tidak 
menuntut kepatuhan secara buta terhadap berbagai 
pandangan dan keyakinan yang digariskannya dengan 
menceritakannya saja. Akan tetapi ia adalah agama yang 
didasarkan atas hujjah dan keterangan.*” 


Sejumlah makna bashara dengan perubahan lafazh 
di sejumlah ayat: 





1) Firman-Nya: 


“Bahkan manusia itu a menjad saksi atas and 
sendiri,” (Al-Qiyaamah: 14). Maksudnya anggota 
badan menjadi saksi terhadap perbuatan yang dilaku- 
kannya seperti yang disebutkan di dalam Surat An- 
Nuur ayat 24 


2) Firman-Nya: 





S > AEN 5,23 53 wae 


“Dan telah kami berikan kepada Tsamud unta betina 
itu (sebagai mukjizat) yang dapat dilihat.” (Al-Israa: 
59) 

Maka Mubshirah dalam ayat tersebut maksudnya 


adalah mata bagi orang yang mau memperhatikannya.”” 
3) Pirman-Nya: 


ony 9 had 2 Await) He ons ay J} 
“Bahkan manusia atas dirinya sendiri menjadi saksi.” 
(Al-Qiyaamah : 14) 
Maka, § 05: Yang menyaksikan (hujjah syahidatu 
alaa ma shadara minku). Maksudnya, manusia itu 
sendiri merupakan bukti yang jelas bagi dirinya, 
sehingga tidak perlu lagi diberitahu oleh orang 
lain. Sebab dirinya menyaksikan apa yang telah 
dilakukannya. Pendengaran, penglihatan, kedua 
tangan, kedua kaki dan semua anggota tubuh menjadi 
saksi atas dirinya. Manusia akan tetap menjalani 
hisab (perhitungan amal}, meski ia mengemukakan 


696 Tafsir Al-Maraghi, jilid 5 juz 13 him. 52; Al-abshaar: albashar fi 
amrillaah(memperhatikan tentang perkara Allah). (Ash-Shaffaat: 45). 
Lihat, Shahih Al-Bukhari, jilid 3 him, 186 

697 Tafsir Al-Maraghi, jilid 5 juz 15 him. 62 
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berbagai alasan, sebagaimana firman-Nya, “Bacalah 
kitabmu, cukuplah dirimu sendiri sebagai penghisap 
terhadap(amal perbuatan) mu”. (Al-Israa: 14) 


Mengenai ayat tersebut, Al-Farra mengatakan bahwa 
manusia itu terhadap dirinya sendiri memiliki mata 
hati yang memandang. Beliau mendendangkan : 


@ i ai Lae ial ss F 38 
Bt 5b hej) aedee, 


“Seakan bagi setiap yang berakal momiliki mata 
hati, di dalam majlis atau pemandangan yang 
dilihatnya, ia mengawasi semua orang takut, sebab 
segala rahasianya tiada yang samar bagi mereka’. 


4) Firman-Nya: 





“Sesungguhnya Engkau adalah Maha melihat (keadaan) 

kami.” (Thaaha: 35) maksudnya, Engkau mengetahui 

keadaanku; kami tidak menghendaki dengan ketaatan 

selain keridhahan-Mu.*” 
5) Firman-Nya: 

Sea so atest Me tock 1S 33 


® Sypar 3s 


“Dan jikalau Kami mengehendaki pastilah Kami 
hapuskan penglihatan mata mereka; lalu mereka 
berlomba-lomba (mencari) jalan. Maka betapakah 
mereka dapat melihatnya.” (Yasin: 66) 


Maka, (35 %a:4 GI berarti Bagaimanakah mereka bisa 
melihat kebenaran dan mengetahuinya.™ Yakni, uslub 
istifham inkaariy, maksudnya mereka pasti tidak dapat 
melihatnya. 


af 
Bashal ( |) 
Adalah bawang merah. Firman NY 


@ yas 225 wis 


“Kacang adasnya dan bawang merahnya.” aL ~ 
61) 


Bidh’un (av) 
Firman-Nya: 


698 Ibid, jilid 10 juz 29 him. 150 
699 Ibid, jilid 6 juz 16 him. 104 
700 Ibid, jilid 8 juz 23 him. 24 
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AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam AL-Qur‘an 


as. - Fac »f "2 oe * . > 
34> [05 bd oe Fl ad Gee Ge G 
© ohepi C88 S85 
“Dalam beberapa tahun lagi. Bagi Allah-lah urusan 
sebelum dan sesudah (mereka menang). Dan (kemena- 


ngan bangsa-bangsa Rumawi) itu bergembiralah orang- 
orang yang beriman.” (Ar-Ruum: 4) 


Keterangan: 


Di dalam Mu’jam dijelaskan bahwa nit di-kasrah- 
kan ba’ dan di-fathah-kannya, adalah jumlah antara 3 
(tiga) hingga 10 (sepuluh). Dan juga berarti bagian dari 
sesuatu, di antaranya dikatakan: ail Aad oo Yl “anak adalah 
bagian dari ayahnya.™' Ibnu Al-Yazidi menyebutkan, 
bahwa Bidivin Siniina, mereka mengatakan, ia adalah 
“hitungan antara satu sampai dengan empat’, ada pula 
yang mengatakan ia adalah “hitungan antara tiga sampai 
dengan sembilan”.”” Bidh’in siniina pada ayat di atas 
menyifati tentang masa yang ditunggu-tunggu tentang 
kemenangan bangsa Romawi. 


Di dalam kamus dijelaskan bahwa menurut Al-Farra 
bahwa kata bidh'un tidak boleh disertakan penyebutannya 
dengan angka 10 (sepuluh), 20 (dua puluh) hingga 90 
(sembilan puluh), dan tidak boleh dikatakan kepada angka 
100 (seratus) dan angka 1000 (seribu).” Pada ayat lain 
juga terdapat kata bidh’in siniina, yang berkenaan dengan 
keberadaan Yusuf as, di dalam penjara, seperti dinyatakan: 


cred! Gg Eds 2455 8d Ga Ab 
“Maka setan menjadikan dia lupa menerangkan 
(keadaan Yusuf) kepada tuannya. Karena itu tetaplah 


dia (Yusuf) di dalam penjara beberapa tahun lamanya.” 
(Yusuf: 42) 


Bidhaa’ah (ie) 
Firman-Nya: 


@ tad, ty2ah PLE 1s eo hs 5 
“Oh; kabar gembira, ini seorang anak muda!” kemudian 


mereka menyembunyikan ia (Yusuf) sebagai barang 
dagangan.”. (Yusuf: 19) 


701 Mu'jam Lughah Al-Fugahaa’, Arabiy Englijiy Afransiy, him. 88 

702 Ghariib Al-Quran wa Tafstiruhu, him. 141 

703 Al-Jawi, Ahmad Thahir, Tartih Qamus Al-Muhith ‘ala Tharigah Al- 
Mishbaah Al-Munir wa Asaas Al-Balaaghah, 4 Jilid, Daar Al-Kutub, 
Riyadh t.t, juz 1 him. 283 maddah + _» ~ 











Keterangan: 


Al-Bidhaaah adalah harta yang dipergunakan untuk 
berdagang. Dan bidhaaatahum yang tertera pada ayat 
tersebut di atas maksudnya adalah barang-barang yang 
mereka tukarkan dengan makanan, berupa terompah dan 
kulit.” 


Batha’a (;,45) 
Firman-Nya: 


at 
&@ Sod J teen bf; 


“Dan sesungguhnya di antara kamu ada orang yang 
sangat berlambat-lambat (ke medan pertempuran).” 
(An-Nisaa’: 72) 

Keterangan: 

At-Tabaththu’ ialah memperlambat jalan dan paksaan 
untuk memperlambat jalannya.” Dan dikatakan Us, 
yakni melepaskan tentang hal-hal yang telah dipegang 
teguh.”” 


Bathara (54) 


Firman-Nya: 


GS \gibaas O5b5 4353 oY Xtal 53 
“Berapa banyaknya { venduduk) negeri yang telah 


Kami binasakan, yang sudah bersenang-senang dalam 
kehidupannya.’ ( Al-Qashash: 58) 


Keterangan: 





Al-Bathr ialah menampakkan kebanggagaan dan 
sombong dengan nikmat kekuatan, atau nikmat berupa 
kepemimpinan. Hal ini dapat diketahui dengan gerak- 
geriknya yang dibuat-buat dan jenis perkataan yang 
menyimpang.””’ Dan tertera pula di dalam firman-Nya: 


nee . oe | eg ot, 
© NFS pao ye ae Alb led Ys 
“Dan janganlah kamu menjadi seperti orang-orang 
yang keluar dari kampung dengan rasa angkuh.” 
(Al-Anfal: 47). Oleh karena itu kesombongan (al- 
kibr), biasa didefinisikan dengan bathrulhagg wa 
ghamthunaas(, EN Saat 5 32-1 555) artinya menolak 
kebenaran dan meremehkan manusia. 


704 Tafsir Al-Maraghi, jilid S juz 13 him. 9 
705 Ibid, jilid 2 juz 5 him. 86 

706 Mu 'jam Al-Wasiith, juz 1 bab ba’ him. 60 
707 Tafsir Al-Maraghi, jilid 4 juz 10 him. 11 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 


Bathsy (ji) 


Firman-Nya: 


@ 224) G5 A of 
“Sesunggubnya azab Tuhanmu benar-benar keras.” 
(Al-Buruuj: 12) 
Keterangan: 


Al-Batsy ialah mengambil dengan cara kasar dan 
keras. (menyerobot).’* Pengertian senada juga dijelaskan 
oleh Ash-Shabuni, yakni ,i6-! artinya menghukum 
dengan keras dan memperlakukannya dengan cara bengis 
(al-akhadzi bi-syiddatin wal-anaf).”” Seperti tertera juga 
di dalam firman-Nya: 


AES pile ABI O55 98 paid USUI 1S; 
¥ 


“Dan berapa banyaknya umat-umat yang telah kami 
binasakan sebelum mereka yang mereka itu lebih besar 
kekuatannya dari pada mereka ini. ...” (Qaaf: 36) 


Adapun firman-Nya: 


@ 6208 Oh GGT LESS pbs a5 
“(ingatiah) hari (ketika) Kami menghantam mereka 
dengan hantaman yang keras. Sesungguhnya Kami 
adalah pemberi balasan.’ (Ad-Dukhan: 16) 

Menurut Ibnu Al-Yazidi, SiS Aiih yang tertera 
pada ayat tersebut adalah peristiwa yang terjadi di hari 
perang badar (yawmul badri); mereka melihat sesuatu 
yang menyerupai asap tebal yang berada antara langit 
dan bumi. Dan sebagian mereka mengatakan, bahwa ia 
ialah keadaan tentang hari kiamat.”"° Sedangkan <b; 
4, adalah ‘mengambil dengan kekerasan dan dengan cara 
paksa, artinya sama dengan 42251. Sedang al-bathsy, di 
sini, artinya tindakan keras terhadap apa saja dan berupa 
siksaan, demikian yang disebutkan di dalam Al-Qamus.”” 


Baathil (¢ bt) 
Firman-Nya: 


7 


iy pads ph abl cians Sele Jy 
© 


708 Ibid, jilid 10 juz 30 him. 104, Mu'jam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, him. 
48; Al-Kasyyaaf, juz 4 hlm. 239; Lisaan Al- Arab, jilid 6 hlm. 267 maddah 
whey 

709 Shafwah At-Tafaasir, jilid 3 hlm. 245 

710 Ibnu Al-Yazidi, Op. Cit, hlm. 160 

7LL Tafsir Al-Maraghi, jilid 9 jaz 25 him. 12] 


se i13 


“Maka mengapakah mereka beriman kepada yang 
bathil dan mengingkari ni ‘mat Allah?” (An-Nahl: 72) 


Keterangan: 


Al-Bathil yang dimaksud dalam ayat tersebut ialah 
manfaat dan berkah berhala-berhala.”” Misalnya mema- 
kan harta, seperti dalam firman-Nya: 


U5 Jad Aas eas al Ae Ys 


iat gl ys a3 lets ea AG 
9 sts 5 Sh 


“Dan janganlah sebahagian kamu memakan harta 
sebahagian yang lain di antara kamu dengan jalan 
yang batil dan (janganlah) kamu membawa (urusan) 
harta itu kepada hakim, supaya kamu dapat memakan 
sebahagian daripada harta benda orang lain itu dengan 
(jalan berbuat) dosa, padahal kamu mengetahui.” (Al- 
Bagarah: 188) 


Al-Baathil asal katanya ialah buthlaan (559U33), artinya 
adalah curang atau merugikan. Mengambil harta dengan 
cara batil berarti mengambil dengan cara tanpa imbalan 
sesuatu yang hakiki. Syariat Islam melarang mengambil 
harta tanpa imbalan dan tanpa kerelaan dari orang yang 
memilikinya. Dan bil baathil pada ayat di atas dapat juga 
diartikan dengan menginfakkan harta di jalan yang tidak 
bermanfaat da tidak yang sebenarnya.’” 

Adapun firman-Nya 


@ G,a5 66 fart 3} 

“Sesungguhnya yang batil itu adalah sesuatu yang pasti 

lenyap.” (Al-Isra: 81) 

Yakni al-baathil dimaksudkan sebagai lawan dari 
al-hag {benar), dan kebatilan adalah sesuatu yang 
tidak mempunyai ketetapan ketika di hadapkan kepada 
pengujian/pembuktian.”“ Maksudnya kebenaran pasti 
muncul dan kebatilan pasti tenggelam. 


Bithaanah (@\h.) 


Firman-Nya: 


Ws iS eas SG Vedas 5 53 Ble a Y 
“Hai orang-orang yang beriman, janganlah kamu 
ambil menjadi teman kepercayaanmu orang-orang 


712 Ibid, jilid 5 juz 14 him. 109 
713 Ibid, jilid 1 juz2 him. 80 
714 Mujam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, him. 48 
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AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memaharmi Kata-kata dalam Al-Qur ‘an 


yang di luar kalanganmu (karena} mereka tidak henti- 

hentinya (menimbulkan) kemudharatan bagimu.’ (Ali 

‘Imraan: 118) 

Keterangan: 

Dikatakan \+;)\ Gus, adalah teman-teman. Khususnya, 
yang memutuskan segala masalahnya. Kata ini berasal 
dari kata, yt 4», artinya bagian dalam pakaian yang 
menempel di badan. Sedang bagian luarnya dikatakan 
zhihaarah (35\4%). Kata ini dipakai untuk mudzakkar, 
muannas, mufrad dan jamak dalam bentuk yang sama.’” 


Al-Baathin (35) 
Firman-Nya: 


le ay so? 
© Soul 5th 

“(Dia) Yang Zahir dan Yang Batin.” (Al-Hadiid: 3) 

Keterangan : 

Al-Baathin (lil), adalah salah satu dari asma Allah 
yang lazimnya diathafkan(disejajarkan} dengan Azh- 
Zhaahir. Menurut Imam Al-Maraghi Al-Baathinu adalah 
Dia Batin dzat-Nya, namun begitu nyata keindahan dan 
kesempurnaan-Nya. Selanjutnya, beliau menjelaskan: Dan 
Dia Batin dengan ilmu-Nya tentang mahluk-mahluk-Nya 
yang tersembunyi. Yakni, tidak ada sesuatu pun yang 
tersembunyi bagi-Nya.’'* Baca: Azh-Zhaahir 

Sedangkan bathaa’inuha ialah sesuatu yang dikan- 
dungnya atau yang terdapat di dalamnya, seperti firman- 
Nya: 


ie ee eto ee Tier gst 2 1.40 8 
D BLN ye ls 2 Ue Ge 
“Mereka bertelekan di atas permadani yang sebelah 
dalamnya dari sutra.” (Ar-Rahmaan: 54). dan 
Bathaa’inuhu maknanya zawaahiruhu (gemerlapnya) 
adalah lughat bangsa Qibti.”” 





Ba’atsa (53) 


Firman-Nya: 


le - - iz 
“3172 Sere SR a 4 + gprs 
SAN poe SG 2A 5 gle Bb UN BU 





O55 as i LHI JG 


“Maka Allah mematikan orang itu seratus tahun, 

kemudian menghidupkannya kembali, Allah bertanya: 

“Berapakah lamanya kamu tinggal di sini?” la menjawab: 
715 Shafwah At-Tafaasir, jilid 1 him. 224 


716 Tafsir Al-Meraghi, jilid 9 juz 27 him. 158 
717 Al-Burhan fii ‘Uluum Al- Quran, juz 1 him. 288 


ee 











"Saya telah tinggal di sini sehari atau setengah hari.’ (Al- 

Baqarah: 259) 

Keterangan: 

Al-Ba'ts (2.s2\): Melepaskan. Kata ini terambil dari kata, 
43\2l\ £23, apabila kamu melepaskan unta dari kandangnya. 
Di sini digunakan kata ai-ba’ts (melepaskan). Maksudnya, 
agar dapat dimengerti bahwa seseorang dimungkinkan 
kembali sadar seperti semula, bisa berpikir dan merasakan. 
Hal ini juga dapat dibuktikan dengan hasil percobaan dokter 
masa kini, bahwa seorang bisa tetap hidup lama tanpa 
merasakan sesuatu (dalam keadaan sadar), yang di dalam 
istilah kedokteran disebut “menidurkan diri’(tenggelam 
dalam waktu yang cukup lama). Begitu juga yang dilakukan 
oleh kalangan rohaniawan India (ahli pertapa).”” 

Berikut makna baatsa disejumlah ayat: 


1) Baatsa berarti weengen misalnya: 
0 Me * 3 a = 4 oF, A 
1 om + 2 3} per 


“Dan (ingatlah), ketika Tuhanmu memberitahukan, 
bahwa sesungguhnya Dia akan mengirim kepada mereka 
(orang-orang Yahudi) sampai hari kiamat orang-orang 
yang akan menimpakan kepada mereka azab yang 
seburuk-buruknya.” (Al-Araaf: 167) Layabatsanna: di 
benar-benar mengirimkan orang yang menguasai.”” 


Sedang Ja dan nun pada layabatsanna menunjukkan 
makna tavkid, “benar-benar’. 


2) Baatsa berarti “membangunkan’, misalnya: 


Pe ee 173) 


OS; - 385 Sh 


- 
& + a “ 
* Ko 43 \ “o\ a | te J tgitss 24 


BAS (sel oss 
GD 13a 


“Kemudian Kami bangunkan mereka, agar Kami 
mengetahui manakah di antara kedua golongan itu 
yang lebih tepat dalam menghitung berapa lamanya 
mereka tinggal (dalam gua itu).” (Al-Kahfi: 12) 
Maka baatsnaa dalam ayat tersebut ialah Kami 
bangunkan dan Kami bangkitkan mereka dari tempat 
tidur mereka,’”” 


3). Inbaatsa berarti menyembelih unta.”’ Seperti bunyi 
ayat: 


718 Tafsir Al-Maraghi, jilid 1: juz: 3 hlm. 22 

719 Ibid, jilid 3 juz 9 him. 97 

720 ibid, jilid 5 juz 15 him. 121; Mujahid berkata: Baatsnaahum berarti 
ahyainaahum (Kami hidupkan mereka) Shahith Al-Bukhari, jilid 3 him. 
137 

721 Thid, jilid 10 juz 30 him. 18 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur‘an 


@ atl Cas 


"Ketika bangkit orang yang paling celaka di antara 
mereka.” (Asy-Syams: 12) 


h 
Fs 
——ie 
we 


4). Pirman-Nya: 


38 sense JM SEY & A315 


Spaauall @ 3251 [35 * 3 553 agile Sl 2 att 
“Dan jika mereka mau berangkat, aad mereka 
menyiapkan persiapan untuk keberangkatan itu, tetapt 
Allah tidak menyukai keberangkatan mereka, maka 
Allah melemahkan keinginan mereka, dan dikatakan 
kepada mereka: «Tinggallah kamu bersama orang- 

orang yang tinggal itu.” (At-Taubah: 46) 

Maka al-inbiaats dalam ayat tersebut adalah mengarah- 
kan manusia atau hewan ke suatu arah dengan kekuatan, 
seperti mengutus para rasul dan membangkitkan orang- 
orang mati.’ 


a 
+ 


Bu’ tsirat (2520) 
Firman-Nya: 
© Ss 5281 Bh 
“Dan apabila kuburan-kuburan dibongkar.” (Al- 
Infithaar: 4) 
Keterangan : 


i? i 


Bu’tsirat (3A), ialah dibongkarnya tanah yang 
menutupi orang-orang yang telah mati dan dikeluarkan 
orang-orang yang berada di dalamnya.’”” Maksudnya, 
kuburan-kuburan itu diaduk dan dibalik, sehingga tanah 
yang berada di bawah pindah ke atas, sedangkan tanah yang 
berada di dalam berpindah keluar untuk mengeluarkan 
orang-orang yang telah terkubur di dalamnya dan 
menghidupkan kembali.” 


Dan firman-Nya: 


+ ar ere oe T*- a <8 
Dy gnll 3 Us Fen 3} ced Sa) 
“Maka apakah dia tidak mengetahui apabila dibangkit- 
kan apa yang ada di dalam kubur.” (Al-‘Aadiyaat: 9) 
Ba‘da (ss) 
Firman-Nya: 
Qess DS 45 oH 
722 Ibid, jilid 4 juz 10 him. 129 


723 Ibid, jilid 10 juz 30 him. 63; Al-Kasyyaaf, juz 4 him. 279 
724 Ibid, jilid 10 juz 30 him. 64 
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“Dan bumi sesudah itu dihamparkan-Nya. “ (An- 

Naazi’at: 30) 

Keterangan: 

Bada (ax): Sesudah (203 e). Pengertian ‘sesudaly ini 
kaitannya bukan masalah zaman, namun sesuai dengan 
penuturan konteks ayat.”” Di antara uslub-uslub yang 
dipakai oleh orang-orang Arab hal ini sering digunakan 
dengan perkataan: 


“Dengan demikian Anda berarti telah berbuat baik 
kepadanya, Anda telah menyantuninya, bahkan Anda 
telah menolongnya’. 


Maka kaitannya dengan bunyi ayat: wa al-ardhu bada 
dzalika dahaaha (Dan bumi sesudah itu dihamparkannya), 
adalah bahwa setelah Allah menciptakan langit, lalu Allah 
menciptakan bumi untuk siap dihuni dan dibangun. Jadi, 
pengertiannya tidak berkaitan dengan penciptaan bumi 
karena bumi itu telah ada, hanya penataannya saja yang 
belum ada.” 


Ba’ iid (it) 
Firman-Nya: 
a, KE . 
@ ented v cre 
“Dari tempat yang jauh,” (Al-Furqaan: 12) 


Keterangan: 


Al-Bud adalah lawan dari al-qarb (dekat), keduanya 
tidak ada batasan tertentu dan disesuaikan dengan 
ungkapan tempat. Dikatakan,i25, bila saling menjauhi 
dan 333 (jauh).”” Didalam Muj jam disebutkan bahwa 
al-bud adalah luas serta memanjang (yakni, jauh). Mereka 
mengatakan dalam doa: 4 (323 (jauhkanlah!), yang berarti 
mengandung unsur celaka, petaka (lilhalak).’” 


Adapun firman-Nya: 


, ail 
- A a1 4- 2] - | Wai wee as 4 
oo = * aes Je 
= = 


“Maka tidak lama kemudian (datanglah hud-hud), lalu 
ia berkata: “Aku telah mengetahui sesuatu yang kamu 
belum mengetahuinya.” (An-Naml: 22), maka maksud 
baiiid ialah menetap sebentar. Dan, lay 9 S5EUA — 856. 
Yakni, 345) (menjauhkannya). Dan, eed SS no SEL, 
berarti memisahkan diantara keduanya. Sebagaimana 
firman-Nya: 


725 Ibnu Athiyah, Abu Muhammad Abdul Haq Al-Andalusi, Al-Muharrar 
Al-Wajiz fi Tafsiir Al-Kitab ALAziz, pentahqiq: Ar-Ruhali Al-Paruq 
dan Abdullah bin Ibrahim Al-Anshari, 15 Jilid, Cet. Ke-1, Amir Ad- 
Dauiah - Qatar, Muharram 1394 H/Desember 1977, juz 15 him. 310 

726 Al-Maraghi, Op. Cit., jilid 10 juz 30 him. 32 

727 Mujam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, him. 51 

728 Mu'jam Al Wasiith, juz | bab ba’ him. 63 
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AL-ALFAAZH: Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur’an 


QC ss Ko Jad 155 1 Juss 
“Maka mereka berkata: “Ya Tuhan Kami jauhkanlah 
jarak perjalanan kami.’ (Saba: 19).’” 
Yakni, kata baada merupakan kata yang menunjukkan 


kepada sifat sesuatu. Sejumlah ayat yang memuatnya, 
berikut pengertiannya, antara lain ; 


1} Tentang mustahil tercapai keimanan, dinyatakan: 





ne so eet oat SE 
SD ed OD ge lS od GE 
“Bagaimanakah mereka dapat mencapai (keimanan) 
dari tempat yang jauh.” (Saba’: 52) 
2) Tentang keraguan, dinyatakan: 


© ae Gs 
“Benar-benar dalam penyimpangan yang jauh (dari 
kebenaran).” (Al-Baqarah: 176) 
3) ‘Tentang kesesatan, dinyatakan: 


@ Aoecll Masi 


“Kesesatan yang jauh,” (Ibrahim:18) dan (Al-Hajj: 12) 
Adapun dalam menyifati masa, tempo dikatakan dalam: 


) Vass r 05 (alg a\ 
“Masa yang jauh.” (Ali ‘Imraan: 30) 
Sedangkan firman-Nya: 


ad 85 gil tks; sata il Ja Se 
5385 Gol de é 


Srany - a3 


® Snobs! wi iad 


“Dan difirmankan: “Hai bumi telanlah airmu, dan hai 
langit (hujan) berhentilah,» Dan air pun disurutkan, 
perintahpun diselesaikan dan bahtera itupun berlabuh 

di atas bukit Judi, dan dikatakan: “Binasalah orang- 

orang yang zalim.” (Huud: 44) 

Maka budan dalam ayat tersebut adalah halakan wa 
khasaaran liman kafara billaahi (binasa dan celakalah 
bagi orang-orang yang menentang Allah !), yakni jumlah 
duaaiyyah (kalimat yang mengandung doa).’” 


729 Ibid, juz 1 bab ba’ him. 63 
730 Shafwah Al-Tafaasiir, jilid 2 hlm. 16 











Ba’tir Gas 


Firman-Nya: 


a, a By cal e# a Toe Aer ete 
Des HS DS os LS 315585 
“Dan kami mendapat tambahan sukatan (gandum) 
seberat beban seekor unta, Ite adalah sukatan yang 
mudah (bagi raja Mesir).” (Yusuf: 65) 

Keterangan: 


Di dalam Mu’jam dinyatakan bahwa x55 dipergunakan 
untuk mudzakkar dan muannas, jamaknya Etess 3 esl, 
dan jamaknya Setl prod (jam ul-jam'i), yakni unta yang 
masih kecil (anak unta)} yang siap dijadikan ganti yang 
kuat dan layak dikendarai dan membawa barang (beban) 
muatan.”! Baca: ibil 





¥« ' 
Ba’uudhah (43 0) 
Firman-Nya: 


“Sesungguhnya Allah tiada segan membuat perumpa- 
maan berupa nyamuk atau yang lebih rendah dari itu.’ 
(Al-Bagarah: 26) 


Keterangan: 


Imam Asy- Syaukani menjelaskan | bahwaé Loyal adalah 
wazan J; ‘~3, terambil dari kata ops apabila terputus 
(7455). Dikatakan ena 3 9 yao dengan makna. Sedang Piya 
adalah kata bentuk jamak sama artinya dengan kata EM 
dan bentuk tunggalnya £5323, dan dinamakan demikian 
karena kecilnya, demikian menurut Al-Jauhari.”” Imam 
Al-Maraghi menjelaskan bahwa ba’uudhah (nyamuk), 
yang dimaksud dari lebih kecil dari nyamuk ialah sesuatu 
yang tampak lebih kecil bentuknya dibanding nyamuk. 
Misalnya kuman, kuman tersebut tidak bisa dilihat dengan 
mata telanjang, dan hanya bisa dilihat dengan bantuan 
mikroskop. Orang-orang Arab dulu selalu menggunakan 
otak semut atau nyamuk sebagai ungkapan suatu misal 
terhadap sesuatu yang kecil. Mereka mengatakan, {2 5 


fa 


LSS |S, “lebih kecil dari otak nyamuk.’” 


Ba‘dh ( ax) 


Firman-Nya: 


731 Mu’jam Lughah Al-Fuqgahaa’, Arabty Englijiy Afransiy, him. 89 

732 Asy-Syaukani, Qadhi Muhammad bin Ali bin Abdullah, Fath Al- Qadir, 
Daar Al-Fikr tt, jilid 1 hlm. 57 

733 Tafsir Al-Maraghi, jilid I juz 1 hlm.70 


AL-ALFAAZH; Buky Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur ‘an 


cost 5 oop e shoe g gists 2.09 
Ogg eee byt agers Cena) OG ae 
5 plas Gyjadl 5 a set 

i 8 6 Lasaal 


aS ‘aarti ji a aisi : pasess 
sonal 


“Orang-orang munafik laki-laki dan perempuan. 
sebagian dengan sebagian yang lain adalah sama, 
mereka menyuruh membuat yang Munkar dan melarang 
berbuat yang ma'’ruf dan mereka menggenggamkan 
tangannya. mereka telah lupa kepada Allah, Maka Allah 
melupakan mereka. Sesungguhnya orang-orang munaftk 

itu adalah orang-orang yang fasik.” (At-Taubah: 67) 

Keterangan: 

Badh artinya “sebagian” Dan Badhuhum min badhin; 
mereka sama, baik dalam sifat maupun perbuatan, seperti 
“Engkau bagian dariku dan aku bagian darimu’, yakni kita 
adalah satu, tidak ada perbedaan di antara kita.”” Merujuk 
pada ayat di atas, Badhuhum min badhin dimaksudkan 
bentuk kerja sama yang erat, saling merahasiakan saling 
mendukung munafik laki-laki dan perempuan berbuat 
munkar dan mencegah yang marut. 


Ba’l ( oD 


Firman-Nya: 


@ Seles y! | See) Gees Ys 


“Dan janganlah menampakkan perhiasannya, kecuali 
kepada suami mereka. (An-Nuur: 31) 


Keterangan : 


Ibnu Manzhur menjelaskan bahwa ,\43 adalah ¢ a 
vila Al-Laits mengatakan, Jets 365 4) Aye 4a i 
akni gli (yang menangani persoalan). Al- Azhari 
mengatskan bahwa suami (zaujul maral) juga berarti x, 
karena ia adalah tuannya dan sekaligus yang memilikinya 
(sayyiduha wa maalikuha). Yakni bukan karena ia sebagai 
yang menangani persoalan semata.”* Di dalam tafsir Al- 
Qurtubi dijelaskan, al-ba’l adalah az-zauj wa al-sayyid 
(suami dan sekaligus tuannya), demikianlah menurut 
kalam Arab.” 


734 Ibid, jitid 4 juz 10 him. 154 


735 Lisaan Al-‘Arab, jilid 11 hlm. 58 maddak Jp — 

736 Ash-Shabuni, Tafsir Ahkam, jilid 2 hlm. 145 ; Perihal kata deal, 
Ali Asghar Engiiner menjelaskan, ada beberapa contoh lain dalam 
penggunaaan kalimat-kalimat pra-Islam sejauh menyangkut hubungan 
perkawinan. Kita dapat menemukan penggunaana kata eel, kata 
ini adalah ungkapan pra Islam berarti dewa dan digunakan untuk 
menyebut suami, sehingga seolah-olah suami adalah dewa. Al-Qur'an 


s i17 


SC 


Dan suami yang dalam keadaan tua renta (Zakaria 
#6) dinyatakan dengan firman-Nya: 


be 

@ BLE fos Lbs 
“Dan ini suamikupun dalam keadaan yang sudah tua 
pula.” (Huud: 72) 


Baghtatan (xs 


Firman-Nya: 


“ am ty% Geot- ae é 
G) S pntic ob Isls dbase eid 
“Kami siksa mereka dengan sekonyong-konyong, maka 
ketika itu mereka terdiam berputus asa.” (Al-Anaam 
44) 
Keterangan : 
Baghtatan (4233): sesuatu yang datang secara tiba-tiba 
dari segala segi di luar diperhitungkan.”” Dikatakan: 243 
L215 345 (4S. Artinya mendatangi dengan tiba-tiba.”* 


KO | pe Ua aay G5 Ul 


7 ae 


ty | 3 N31 TES aco 


< Ss yee 3 

© e eke’ at 

“Maka tatkala mereka melupakan peringatan yang 

telah diberikan kepada mereka, Kamipun membukakan 

semua pintu-pintu kesenangan untuk mereka; sehingga 

apabila mereka bergembira dengan apa yang telah 

diberikan kepada mereka, Kami siksa mereka dengan 

fiba-tiba, maka ketika itu mereka terdiam berputus 
asa,” (Al-An’aam: 44) 


Al-Baghdha’u Glas) 
Firman-Nya: 
dacall oy Dy slaidh sisal as whl 


“Maka akan Kami timbulkan di antara mereka 
permusuhan dan kebencian sampai hari kiamat? (Al- 
Maa idah: 14) 


Hepcenprises| 


juga menggunakan kata-kata baal untuk suami namun tidak dalarn 
pengertian di atas. Ila memberikan kandungan baru ke dalamnya, 
karena dalam Islam hubungan antara suarmi dan istri adalah hubungan 
mitra sejajar, perkawinan itu sendiri merupakan sebuah kontrak dari 
dua pihak yang setara. (dikutip dari, Hak-hak Perempuan dalam Islam, 
him. 87-88); dan di dalam tafsir Depag, dijelaskan bahwa Ba'l adalah 
nama salah satu berhala dari orang Punichia. Depag, Al-Quran dan 
Terjernahnya, catatan kaki, no. 1287 hlm. 727 

737 Mu'jam Mufradaat Aifaazh Al-Quran, him. 52, 

738 Ibid, him. 53 
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AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kate dalam Al-Qur an 


Keterangan: 

Al-bughdh ialah berpalingnya hati dari sesuatu yang 
dibenci, dan lawannya ialah al-hubbu, karena al-hubb 
adalah ketertarikan hati kepada sesuatu yang disukai.” 
Ibnu Manzhur menjelaskan bahwa 4231 5 vail adalah 
hilangnya rasa cinta. Dan, aks Lacs wel St asl Adds, 
berarti murka-Nya. Sedang, 4Slécil 5 ¢La4c)\ adalah sangat 
marah.’”” 

Di antara timbulnya al-bughdh ialah ajakan menyem- 
bah Allah saja, dan meniadakan penyembahan kepada 
selain-Nya, seperti dinyatakan di dalam Surat Al- 
Mumtahanah ayat 4: 

33535 aL ijbe8 obs Ml cLedlly 

“Dan kebencian selama-lamanya sampai kamu beriman 

kepada Allah saja.” 


a Ft 
Al-Bighaal (JKM) 

Menurut Ar-Raghib, al-bighal ialah yang terlahir dari 
antara himar dan kuda. Dan 40)\ jas , berarti serupa 
tentang lebar jalannya dan warna bintik-bintik putih dan 
kotorannya (baunya).” (An-Nahl: 8) 


Bagha (35) 
Firman-Nya: 


xy ” ~ a” 
> oie tee yw 4 es “Vr. ya 4 
@ male (25 comp 08 oe OF 0953 Ob 

“Sesungguhnya Karun adalah termasuk kaum Musa, 

tnaka ia berlaku aniaya terhadap mereka,.” (Al-Qashash: 

76) 

Keterangan: 

Fa baghaa alaihim: menyombongkan dan membang- 
gakan diri.”*” Adapun kata eee mempunyai dua makna: 
memusuhi orang lain (al-Adaawatu alan naas), dan iri hati, 
dengki (al-hasaad). Adapun bighaa'(s\s,) dengan di-kasrah 
“ba” -nya, berarti zina, misalnya: «la ih ialah perempuan 
yang telah berbuat zina.”” 

Pada asalnya kata ini bermakna “rusak’, diambil dari 
perkataan orang-orang Arab, ¢54\ 43: Luka yang amat 
parah (rusak). Kemudian, kata ini difungsikan sebagai 

“sesuatu yang melampaui batas”.’“ Sedangkan untuk saa J 
adalah ‘mencari sesuatu yang di dalam pencariannya 
terdapat usaha yang amat berat serta sulit, berasal dari ’321\ 
739 Ibid, him. 53 
740 fbnu Manzhur, Op. Cit, jilid 7 him. 121 maddah ye? 

741 Mujam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, hlm. 53 
742 Tafsir Al-Maraghi, jilid 7 juz 20 him. 91 


743 Kitab At-Tashil li ‘Ulaum At-Tanziil, juz 1 him. 17 
744 Tafsir Al-Maraghi, jilid 1 juz 1 him.168 








(melampaui batas). Maka di dalam kebaikan »\4; J! berarti 
“mencarikeridahan Allah sebagai puncak kesempurnaan. 
Sedangkan di dalam lapangan kejahatan -tax‘\ berarti 
mencari fitnah sebagai puncak kesesatan.’* 


Adapun firman-Nya: 


@® 3 mato a5 2G) gan 4s 
“Dan tidakiah patut mereka membawa turun Al- 
Qur'an itu, dan merekapun tidak akan kuasa. (Asy- 
Syu’araa’: 211) 
Wamaa yanbaghii lahum dalam ayat tersebut, artinya 
apa yang mudah bagi kalian.”” 
Adapun firman-Nya: 


as VBL J ob i 3S ae 

@ LES col BG ss ty 
ia berkata: “Ya Tuhanku, ampunilah aku dan anugerah- 
kanlah kepadaku kerajaan yang tidak dimiliki oleh 


seorang juapun sesudahku, Sesungguhnya Engkaulah 
yang Maha Pemberi”. (Shaad: 35) 


Perihal ayat tersebut, pengarang Tafsir al-Kasysyaf 
berkata: Sulaiman as. Tumbuh dalam keluarga kerajaan 
dan kenabian. Dan agaknya ia mewarisi keduanya. 
Oleh sebab itu ia hendak meminta Tuhannya Azza wa 
Jalla suatu mukjizat. Maka, ia meminta sesuatu dengan 
tingkatannya, suatu kerajaan yang mengungguli kerajaan- 
kerajaan lainnya dengan keunggulan luar biasa, yang 
mencapai batas kemukjizatan.”” 


as 





Dan al-baaghi: penuntun sesuatu yang disenangi.”” 
Sebagaimana firman-Nya: 


@ athe BSG gle V5 Eb RE SES 535 


“Tetapi barangsiapa dalam keadaan terpaksa 

(memakannya) sedang ia tidak menginginkannya dan 

tidak (pula) melampaui batas, maka tidak ada dosa 

baginya.” (Al-Bagarah: 173) 

Sedangkan ibtighaa, misalnya dikatakan: *22)) £21, 
berarti berkehendak mencarinya (araada thalabahu).’® 
Seperti firman-Nya: 


aZacl\ Seal wall 3h5 USS git at SSI 


745 Ibid, jilid 3 juz 7 him.108-109 

746 Ibid, jilid 7 juz 19 him. 103 

747 Tafsir Al-Maraghi, jilid 8 juz 23 hlm. 120 
748 Ibid, jilid 1 juz 2 him. 47 

749 Mu'jam Al-Wasiith, juz 1 bab ba’ him. 65 


AL-ALPFAAZH; Buku Pintar Memahami Kafa-kata dalam Al-Qur'an 


Em ooo - aw) 
m) Saks Cues 
“Maka Patutkah aku mencari hakim selain daripada 
Allah, Padahal Dialah yang telah menurunkan kitab 
(Al-Quran) kepadamu dengan terperinci?” (Al-Anaam: 
114) 





Al-Bagarah Gz) 
Al-Bagarah adalah sapi betina, dan sapi yang jantan 
disebut 53, atau yang dikenal dengan ‘banteng.”” 


Kata al-bagarah selain sebagai nama surat, ia juga 
hewan yang menjadi syarat yang ditetapkan Musa 3% 
kepada Bani Israil dalam rangka mencari pelaku pembu- 
nuhan, maka jenis al-bagarah yang diminta oleh Musa 
antara lain dijelaskan : Firman-Nya: 


wee fF 
@ MS & 5 Be ten V5 Bb V5 
“Sapi betina yang tidak tua dan tidak muda ; pertengahani 
antara itu;” lalu syarat berikutnya: 


@ So Atl [25 i 33 3s tha 


“Sapi betina yang kuning, yang oa tua warnanya, 
lagi menyenangkan orang yang memandangnya;” 
Kemudian syarat terakhir adalah: 


~ 7 2 ot ale “ 4t 7 , s 3, % ee 
S5f gi Vy BN ye J Ye 
€ - Su f 
“Sapi betina yang belum pernah dipakai untuk 
membajak tanah dan tidak pula untuk mengairi 


tanaman, tidak bercacat, tidak ada belangnya.” (Al- 
Bagarah: 71) 


Al-Bagarah adalah bentuk tunggal dan jamaknya 


24535, misalnya tujuh sapi dinyatakan 15% 58S a's seperti 


tertera di dalam firman-Nya: 


4 gee GIS be ye ee oe 
@ lee ax Geel gly oH eed 
“Tentang tujuh ekor sapi betina yang gemuk-gemuk 
yang dimakan oleh tujuh ekor sapi betina yang kurus- 
kurus.” (Yusuf: 46) 
Sf +e 
Al-Bugq’ah (i) 


Firman-Nya: 


750 Ibid, jilid 1 juz | him. 141}. Ar-Raghib menjelaskan bahwa bagerah 
bentuk jamaknya ialah al-bagar (¢.i:51). Lihat, Mu‘jan Mufradaat Alfaazh 
Al-Quran, him. 54 


wa 119 


= 
x 


dai S Vl alg bE ye Gos les 

© etl Ge Sa 
“Maka tatkala Musa sampai ke (tempat) api itu, 
diserulah ia dari (arah) pinggir lembah yang sebelah 


kanan(nya) pada tempat yang diberkahi, dari sebatang 
pohon kayu.” (Al-Qashash: 31) 


Keterangan : 


Al-Bugah ialah bagian tanah yang bentuknya berbeda 
dengan bentuk tanah di sebelahnya (qathaatun minal 
ardhi ala ghairi hai atillati haulaha),”*' Sedangkan bentuk 
jamaknya ialah + 44 pit 1s 5 5 eM” 


Bagi ¢ \) 

Al-Bagl adalah sejenis tetumbuhan yang basah (yakni, 
sayuran yang tidak hanya di makan oleh manusia, tetapi 
hewan pun memakannya). Sedangkan yang di maksudkan 
dalam ayat ini adalah aneka ragam sayuran yang segar, 
seperti kol (, 23553), lobak (¢ teassl) dan sebagainya.’” 
(Lihat Al-Bagarah ayat 61) 


Baqaa (7% 
Firman-Nya: 
a ret av + weele {ho alee 
Qc Ope ane 13 Ac3G 428 lass 


“Dan (brahim) menjadikan kalimat tauhid itu kalimat 
yang kekal pada keturunnya supaya mereka kembali 
kepada kalimat tauhid”’ (Az-Zukhruf: 28) 
Keterangan: 

Al-Bagiyyah adalah sesuatu yang tersisa. Sedang uultél 
bagiyyah adalah orang-orang yang terpisahkan dan tetap 
mendapatkan siksa.”™ Sedang 4:31, 425 dalam ayat tersebut 
ialah Kalimat yang kekal (kalimat tauhid). 


Firman-Nya: 


cai gah \55eh 5h t 


g S seo “ wooo goo soo a 47 

@) ry “pb Ip db5 AS Sead 

“Dan Allah akan menambah petunjuk kepada mereka 
yang telah mendapat petunjuk. dan amal-amal 
shaleh yang kekal itu lebih baik pahalanya di sisi 


Tuhanmu dan lebih baik kesudahannya.” (Maryam: 
76). Al-Baagiyaatush shaalihaat adalah ketaatan 


ont 


a At 3S % 9 oe, 
V Sol abl ay 535 


751 Ibid, jilid 7 juz 20 him. 53 

752 Mu'jam Lughah Al-Fugahaa’, Arabiy Englijiy Afransiy, him. 89 
753 Tafsir Al-Maraghi, jilid L juz 1 him.130 

754 Mu'jam Al-Wasiith, juz 1 bab ba’ him. 66 
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AL-ALFAAZAH: Buku Pintar Memahami Kate-kata dalam Al-Qur‘an 


yang bekasnya tetap kekal. 85 Ar-Raghib mengatakan, 
bahwa Aral ialah tetapnya sesuatu atas keadaannya 
semula, dan lawannya ialah 2\Call (binasa).7* 


Adapun firman-Nya: 


© Bly 7s ENG 

“Sedang kehidupan akhirat adalah lebih baik dan lebih 

kekal.” (Al- Alaa: 17) 

Abgaa artinya lebih kekal, lebih langgeng. Yakni 
pahala akhirat itu lebih baik daripada pahala dunia dan 
lebih kekal karena dunia itu hilang, lenyap. Sedang akhirat 
itu lebih kekal abadi, tak terbatas.””’ 


Dan ungkapan utlu bagiyyah adalah yang mempunyai 
kelebihan baik pikiran, ide/pendapat dan kelebihan dalam 
bentuk lainnya, dan begitu pula dalam hal kebaikannya. 
Dinamakan demikian karena seseorang membiasakan 
dalam kondisi kebaikan dan tetap dalam mempunyai 
keutamaan lalu menjadi contoh dalam hal kedermawanan 
dan kelebihan dan dikatakan 33 x ye OW, yakni di 


ee 


antara orang terbaik di kalangan kaumnya.?5 


Bikr (45) 


Pirman-Nya: 


© ONS HOKE ee 5 A VES 


“Bahwa sapi betina itu adalah sapi betina yang tidak 
tua dan tidak muda; pertengahan antara tiu.’ (Al- 
Baqarah : 68) 

Keterangan : 

Ar-Raghib menjelaskanbahwa 54=, adalah sapi yang 
belum pernah melahirkan, masih perawan. Sedangkan 
\;\2_5! adalah jamak dari 44x, artinya gadis-gadis yang 
masih perawan. Dinamakan terhadap perempuan yang 
belum pernah mengandung.”” Sebagaimana firman-Nya: 


len of Ba ele en F 





“Dan Kami jadikan mereka gadis-gadis perawan.” 


(Al-Waaqi'ah: 36) 


Bukrah G55) 
Firman-Nya: 


O aall G5sh eLAl ol 


755 Tafsir Al-Maraghi, jilid 6 juz 16 him. 76 

756 Mu'jam Mufradat Aifaazh Al-Quran, him. 54 

757 Ar-Rifai, Muhammad Nasib, Ringkasan Tafsir Ibnu Katsir (terjemah), 
Cet. Ke-1 (Jakarta} : Gema Insani Press, 1999, jilid 4 hlm. 965 

758 Tafsir Abu Swiud, juz 3 him. 100 

759 Mu'jam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, hlm. 55 











“Dan sesungguhnya pada esok harinya mereka ditimpa 
azab yang kekal.” (Al-Qamar: 38) 
Keterangan: 


Ar-Raghib menjelaskan bahwa 5=-, berasal dari 
soit yakni, permulaan siang, lalu darinya dipergunakan 
pula untuk lafazh-lafazh berupa kata kerja (i'll). Maka 
dikatakan: 15,253 55 5420, apabila ia keluar diawal siang.”” 
Dan, 4\e-5.Y1 ialah waktu mulai dari terbit matahari 
sampai datangnya shalat dhuha.”*! 


Firman-Nya: 


ohn or “jt 15516 Hoel (yh +498 UF 6558 
C ” 4 se : oot tow 
“Maka ia keluar dari mihrab menuju kaumnya, tal 
ia memberi isyarat kepada mereka; hendaklah kamu 
bertasbih di waktu pagi dan petang.” (Maryam: 11) 
Maka, Bukratan wa ‘asyiyyan dalam ayat tersebut 
maksudnya ialah shalat fajar dan shalat ashar.”’ 


sti 2 a 


@ 5 fans 

“Sesungguhnya binatang (mahluk) yang seburuk- 

buruknya pada sisi Allah ialah orang-orang yang pekak 

dan bisu yang tidak mengerti apapun.” (Al-Anfaal: 22) 

Keterangan: 

Bukm (=): Bisu, adalah kata dalam bentuk mufrad, 
sedang bentuk jamaknya adalah Abkam (2Ze1): orang 
yang bisu, baik disebabkan ia telah ditulis sejak lahir, namun 
tidak setiap yang bisu itu abkam. Misalinya firman-Nya: 


jaig Ves Wass fs Mis Sil 755 
bck & 


“dan Allah membuat (pula) perumpamaan: dua 
orang lelaki yang seorang bisu, tidak dapat berbuat 
sesuatupun.” (An-Nahl: 76) 


760 Mu’jam Mufradat Alfaazh Al- Quran, him. 55 

761 Tafsir Al- Maraghi jilid 1 juz 3 him. 147. Imam Ar-Raziy menjelaskan 
bahwa jiéa;Yi, adalah kata kerja (fil) yang menunjukkan kepada 
keterangan waktu, yakni iScil seperti perkataan bil ghuduwwi wal 
aashaal. Maksudnya menjadikan al-ghuduwwa adalah mashdar yang 
menunjukkan pada pagi hari. Lihat, Mukhtaar Ash-Shikhaah, him. 61, 
maddah; , 4. 

762 Ibid, jilid 6 juz 16 him. 33 


AL-ALFAAZH: Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur ‘an 


Sedangkan penyebutan kata bukmun erat kaitannya 
dengan kebutaan hati, dengannya seseorang tak mendapat 
petunjuk. Di antaranya bunyi ayat: dan perumpamaan 
(orang yang menyeru) orang-orang kafir adalah seperti 
pengembala yang memanggil binatang yang tidak mendengar 
selain panggilan dan seruan saja. Mereka tuli, bisu dan buta, 
maka (oleh sebab itu) mereka tidak mengerti. (Al-Baqarah: 
171) 


Dikatakan, 26 o& -4=%, apabila ia lemah berbicara 
karena lemah akalnya lalu tampak seperti orang bisu.’”® 
Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa weal ialah orang 
yang bisu, baik disebabkan ia telah ditulis sejak lahir, 
maupun disebabkan sesuatu hal, tetapi tidak ada penyakit 
pada kedua telinganya; yang kedua bisa mendengar 
tetapi lidahnya berat untuk berbicara. Setiap anak yang 
dilahirkan dalam keadaan tuli, ia akan bisu, karena 
pembicaraan lahir dari pendengaran, sedang ia tidak bisa 
mendengar. Tidak setiap orang yang bisu itu tuli secara 
alami, karena ada sebagian orang bisu yang tidak tuli.”” 


Baka (_5) 
Firman-Nya: 


Lie ts ONG hat gle ces 


“Maka langit dan bumi menangisi mereka dan mereka 
pun tidak diberi tangguh.” (Ad-Dukhan: 29) 


Keterangan: 


Ibnu Athiyah menjelaskan bahwa ayat di atas adalah 
bentuk istiarah (peminjaman lafaz) yang mengandung 
unsur ejekan, penghinaan (tahgqir) terhadap perkara 
mereka, dan yang demikian itu lantaran mereka tidak 
mau berubah sedikitpun terhadap suatu perbuatan yang 
menyebabkannya binasa. Uslub seperti ini, senada juga 
seperti yang tertera di dalam firman-Nya: 


, ? . 2 
@ Sch ae 50 aS SE of 

“Dan sesungguhnya makar mereka itu (amat besar) 

sehingga gunung-gunung dapat lenyap karenanya.* 

(Ibrahim: 46) 

Makna tahgir tersebut, terlihat juga di dalam kalam 
Arab, jdt ei 125 ONG SU (kematian si fulan tidak 
membuat gunung tunduk).’”* Al-Kalbi menjelaskan bahwa 
ayat di atas adalah ungkapan yang bernada ejekan kepada 


763 Mu jam Mufradat Alfaazh Al-Quran, hlm. 55-56 


764 Tafsir Al-Maraghi, jilid 5 juz 14 hlm. 113 
765 Ibnu ‘Athiyah, Muharrar Al- Wajiiz, juz 13 him. 288 
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mereka (Firaun dan para pengikutnya), yang demikian 
itu apabila ada orang yang terhormat di kalangan mereka 
meninggal dunia orang Arab mengatakan dalam hal 
mengagungkannya, (55 Yi 3 $2) ale 2.255 (langit dan 
bumi telah ikut menangisi kematiannya) dengan bentuk 
majaz, sedangkan maknanya bahwasanya mereka tidak 
seperti itu karena perilaku mereka dalam kehidupannya 
sangat tercela.” 


Adapun firman-Nya: 


Ge aS GAM Lotte gle oS 13 
“Apabila dibacakan ayat-ayat Allah Yang Maha 


Pemurah kepada mereka, maka mereka menyungkur 
dengan bersujud dan menangis.” (Maryam: 58) 


Maka tarsif (perubahan bentuk kata) bakay, dinyata- 
kan: sé j lead $05-_,23, maka al-bukaa’ (dengan dibaca 
panjang kaf-nya) adalah mengalirnya air mata karena 
kesedihan. Asal kata i= adalah Jas seperti ucapan 


mereka, 3445 5 Scl5 5 F835 a 3 Oye bg del. Tetapi 
diganti wawu dengan ya’ lalu diidghamkan seperti kata 
Ese 3 21: dan kata isl 3 oh” 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa al-Bukiyyu 
adalah bentuk jamak dari Jb, orang yang menangis. 
Dikatakan: “cai 3 t\éms $3 ey, kata Al-Khalil, apabila 
menangis itu sebentar seperti sedih, yakni tidak bersuara. 
Penyair mengatakan: 


= 


es wdc “t “ore .*2 os - 
@ ble WS 5 oe oe 
Sigal Sy 8c gi 


“Mataku menangis dan pantas ia menangis; 
tetapi tangis dan jeritan tidak ada artinya’.”” 
Sedangkan kata , £03! berarti Yang menjadikannya 
menangis, yakni salah-satu bentuk keagungan Allah 3, 
seperti yang tertera di dalam firman-Nya: 


rl 


@ ebay Dal 5h 0351; 


“Dan bahwasanya Dia-lah yang menjadikan orang 
tertawa dan menangis.»” (An-Najm: 43) 


Imam Al-Baghawi menjelaskan bahwa ayat tersebut 
menunjukkan kepada setiap yang dilakukan oleh manusia 


766 Al-Kalbi, Syaikh Al-Imam Al-'Allaamah Al-Mufassir Abi Qasim 
Muhammad bin Ahmad bin Juzaiy, At-Tashil li*Uluum At-Tanziil, 
Tahgiig: Muhammad Salim Hasyim, Cet. Ke-1 (1995M/1415H), Daar 
Al-Kutub al-‘Timiyah, Beirut-Libanon, juz 2 him. 384 

767 Mu'jam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, him. 56 

768 Tafsir al-Maraghi, jilid 6 juz 16 him. 65 
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AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur ‘an 


semuanya ada dalam genggaman-Nya hingga persoalan 
menangis dan tertawa.”” Imam Al-Qurtubi menjelaskan 
bahwa kata huwa pada ayat tersebut menandaskan 
peniadaan unsur perantara dan sekaligus memantapkan 
hakekat keberadaannya. Dan adhhaka pada ayat tersebut 
maksudnya Dia yang menjadikan sebab-sebab yang 
membuat manusia dapat tertawa menangis (asbaab adh- 
dhahak wa al-bukaa’).’”” 


Baldah Gi) 
Firman-Nya: 
a -% 7 fe Weir » t2k ve oo 
oie ahd ates Wis Cle, ZJsl tal Tg 
fe Ft “ - 





oo 
a 
oY fre 
ae 


c wei # at -* - ft. aolwte ote t. 
el Boy a4 jes eS a. Ssh 


“Hingga apabila angin itu telah membawa awan 
mendung, Kami halau ke suatu daerah yang tandus, 
lalu Kami turunkan hujan di daerah itu, maka Kami 
keluarkan dengan sebab hujan itu pelbagai macam 
buah-buahan.” (Al-Araaf: 57) 

Keterangan: 

Al-Balad dan al-baldah adalah tempat di muka 
bumi, yang sepi maupun yang ramai. Sedangkan baladun 
mayyitun, ialah tanah yang tidak bertambuhan dan tidak 
pula tumbuh rerumputan.”” 

Sebutan negeri yang mati (£4 $46), dinyatakan juga 
pada sejumlah ayat, antara lain : 


1) Firman-Nya: 


C - 
Spb US Ee tay 4 BE 


“Lalu Kami hidupkan dengan air itu negeri yang mati, 
seperti itulah kamu akan dikeluarkan (dari dalam 
kubur).” (Az-Zukhruf: 11) 


2) Firman-Nya: 


ad oa otole a a 
@ Bl DUS Ee ta 4 LE 


“Dan Kami hidupkan dengan air itu tanah yang mati 
(kering). Seperti itulah terjadinya kebangkitan.” (Qaaf: 
11) 


3) Firman-Nya: 


on Si 


769 Tafsir al-Baghawit, juz 4 him. 232 

770 Al-Qurtubi, Abi Abdullah Muhammad bin Ahmad al-Anshari, ai- 
Jaami'u -Ahkaamil-Quran, Daar al-Kutub al-‘Ikmiyah, Beirut-Libanon 
tt, jilid 9 juz 17 him. 76 

771 Tafsir Al-Maraghi, jilid 3 juz 8 hlm. 181 











Yakni kota Makkah yang dimulyakan oleh Allah karena 
adanya Ka’bah,’” Begitu juga firman-Nya: 


@ Ga5> Cal sll eb G5 

“Tuhan negeri ini (Makkah) yang telah menjadikannya 

suci.” (An-Namil: 91) 

Di dalam kamus disebutkan bahwa al-balad dan 
al-baldah juga berarti negeri Makkah, negeri yang telah 
dimuliakan oleh Allah 4%. Dan juga berarti negeri yang 
dibatasi oleh kepulauan (al-madinatul jaziirah).”” 


Balasa (51) 


Firman-Nya: 





ae, 7 Soa t « a Fy, a oes 1 
GB Sptdis and omy ge Har 
“Tidak diringankan azab itu dari mereka dan mereka 
di dalamnya berputus asa.” (Az-Zukhruf: 75} 
Keterangan: 


Mublisuun adalah isim fa’il (pelaku) berasal dari 
kata ablasa, wazan af ala. Dikatakan: 345 go Le US nt 
ji. Ablasa adalah diam atau terputus kemauan dan 
keinginannya.’”* 


Sedang firman-Nya: 
1 Sa vee e 


© Gyr Sill NS AEN fad 655 


“Dan pada hari terjadinya kiamat, orang-orang 
yang berdosa terdiam berputus asa.” (Ar-Ruum: 12). 
Maka Yublistal mujrimuun maksudnya orang-orang 
yang berdosa diam seribu bahasa, dan mereka tidak 
mempunyai alasan lagi untuk mengelakkan diri.”” 


Firman-Nya: 
ANS oo gle JK ol $8 oe LIE of 


“Dan sesungguhnya sebelum hujan diturunkan kepada 


mereka mereka benar-benar telah berputus asa.’ (Ar- 
Ruum: 49) 


Firman-Nya: 


Gp pide ob Sls 4 4535 55s 
“Kami siksa mereka dengan sekonyong-konyong 


772, Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 30 bb. 193 

773 Tartib Qamus Al-Muiith, juz 1 him. 311 saddah s 5 
774 Mu'jam Al Wasiith, juz I bab ba him. 69 

77% Tafsir Al-Maraghi, jilid 7 juz 21 him. 32 


AL-ALFAAZH: Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 


(mendadak), Maka ketika itu mereka terdiam berputus 
asa.” (Al-Anfaam: 44} 


Firman-Nya: 


3 dod & wie SOG eee KS 13) FES ie 


“Hingga apabila Kami bukakan untuk mereka suatu 

pintu yang ada azab yang amat sangat (di waktu itulah) 

tiba-tiba mereka mejadi putus asa.” (Al-Mu'minuun: 77) 

Kata , “4, terambil dari kata 5G Y}, yakni “kesedihan 
yang datangnya dari keputusasaan yang teramat sangat’. 
Jadi, al-mublisuun, adalah ‘orang yang banyak diam dan 
melupakan hal-hal yang berguna baginya. Oleh sebab itu, 
orang berkata: EG oll, g artinya si Fulan terdiam dan 
tidak kuasa mengeluarkan hujjahnya lagi. Demikianlah 
kata Ar-Raghib.’”” 


Bala’a (ad) 


Firman-Nya: 

@ Hale all oe bs 
“Dan difirmankan: “Hai bumi telanlah airmu.’ (Huud: 
44) 


Keterangan: 

Ar-Raghib menjelaskan bahwa ala adalah memakan 
makanan dan minuman dengan cepat.”” dari ucapan 
mereka: 42a)25\5 #24)1 Gals (aku menelan sesuatu dan 
tertelanlah ia).7” 

Balagha (34) 

Firman-Nya: 


gee 4 ” t * ” ” + te yt 
ASI Nydas ong Noel QoL Al La 
OReSEU 





“(Al-Quran) ini adalah penjelasan yang sempurna 
bagi manusia, dan supaya mereka diberi peringatan 
dengannya, dan supaya mereka mengetahui bahwa- 
sanya Dia adalah Tuhan Yang Maha Esa.” (Ibrahim: 
52) 


Keterangan : 
Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa £ ialah 


776 fbid, jilid 9 juz 25 him. 109; Mu'jam Mufradat Alfaazh Al-Quran, hlm. 
58 

777 Ibid, jilid 4 juz 12 hlm. 36 

778 Mu'jam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, him. 58 
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nasehat dan peringatan yang cukup.”” Sedangkan firman- 
Nya: 
~~ Le Cos * »% * oa ou 
@ Ub VS cent ad 155 
“Dan katakanlah kepada mereka perkataan yang 
berbekas pada jiwa mereka.” (An-Nisaa: 63) 


Berkenaan dengan ayat tersebut, maka baliighah 
menurut Ar-Raghib adalah suatu perkataan dianggap 
baligh ketika dalam diri seseorang terkumpul tiga sifat, 
yakni a) memiliki kebenaran dari sudut bahasa, b) 
mempunyai kesesuaian dengan apa yang dimaksud, dan c) 
kata-kata itu sendiri mengandung kebenaran. Selanjutnya, 
beliau mengatakan bahwa perkataan dianggap baligh 
ketika perkataan dipahami oleh lawan bicara sesuai yang 
dimaksudkan oleh pembicara.™ 


Adapun firman-Nya: 
ce 2 wat zg gt -~1 “4. 
@ Vles USS Atle joked Als U5 
“Dan tatkala ia cukup dewasa Kami berikan kepadanya 
hikmah dan ilmu.” (Yusuf: 22). Maka balagha asyuddahu 


ialah hingga kokoh dan kuat tubuhnya yakni berumur 
antara 30 sampai 40 tahun.”*" 


Sedangkan firman-Nya: 


f& = | w a oe - “ 

© phall Gs gals DS 

“Ttulah sejauh-jauh pengetahuan mereka” (An-Najm: 
30) 


Uslub tersebut adalah jumlah i’tiradiyah (kalimat 
sisipan), yang maksudnya menyindir mereka bahwa 
batas semangatnya (hinmnahum) hanya di dunia saja.” 
Al-Kalbi menjelaskan bahwa uslub di atas menunjukkan 
bahwa pengetahuan mereka yang paling jauh adalah 
sekedar memahami urusan-urusan dunia dan menikmati 
kelezatan-kelezatannya saja. Sedang urusan akhirat 
mereka menyepelehkannya.”™ 


Baaligh Al-Ka’bah (<5) ju) 
Jalah binatang sembelihan (al-hadyu) yang dibawa 


sampai ke Kabah, dan disembelih didekatnya, tempat 
manasik haji dilakukan.™ (Al-Maaidah: 95) 


779 Tafsir Al-Maraghi, jilid 5 juz 13 hlm. 164 

780 Mujam Mufradaat Afaazh Al-Quran, him. 58 

781 Tafsir Abu Su'ud, juz 3 him. 125 

782 Az-Zuhaili, DR. Wahbah, Tafsir Al- Muntir fl Agiidah wa Asy-Syariiah 
wa Al-Minhaaj, Cet. Ke-2 (1991M/1411H) Daar Al-Fikr Al-Muvashir, 
Beirut-Libanon, juz 27 him. 114 

783 Al-Kalbi, Syaikh Al-Imam Al-‘Allamah Al-Hafizh Khaadim Al-Qur'an 
Muhammad bin Hamad bin Jazay Al-Gharnathi Al-Andalusi, Kitab 
At-Tashil li‘Ulum At-Tanzil, Daar Al-Fikr, tt, juz 2 hlm, 383 

784 Tafsir Al-Maraghi, jilid 3 juz 7 him. 32 
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AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata daiam Al-Qur‘an 


Di dalam bahasa Arab dikatakan, ici al: Ia telah 
sampai di kota yang dituju. Dan dikatakan pula, 435, jika 
sudah mendekati kota yang dituju dan hampir sampai. 
Seseorang berkata kepada temannya: |.3é\3 5% 2.45 (it 
($3 4. Maksudnya, jika ia sudah dekat Mekah, ia akan 
mandi di kampung Dzi Thuwa. Kampung ini terletak 
sebelum kota Makkah.” 


Al-Bala’ (#53) 
Firman-Nya: 





© CapAll ala 50 te O 
“Sesungguhnya ini benar-benar suatu ujian yang nyata.” 
(Ash-Shaffaat: 106) 

Keterangan: 

Al-Balaa@’ artinya ujian dan petaka (al-Ihtibaaru wa 
al-imtihaanu). Terkadang di artikan sebagai kegembiraan 
agar seorang hamba bersukur kepada Tuhannya, dan 
terkadang juga berarti kesusahan agar seorang hamba 
bisa berlaku sabar. Dan terkadang keduanya dimaksudkan 
sebagai kabar gembira dan ancaman.” Dan al-balaa’ 
berarti ‘kebaikan’, seperti firman-Nya: 


ENG Ake Ge) dds cy abl Seas 

@ iss 
“Tetapi Allah-lah yang melemparkan. (Allah berbuat 
demikian untuk membinasakan mereka) dan untuk 


memberi kemenangan kepada orang-orang mukmin 
dengan kemenangan yang baik.” (Al-Anfaal: 17) 


Al-Balaa’ secara umum disebut ujian, dan aS 
Cael ujian yang nyata, dimaksudkan dengannya untuk 
membedakan mana yang ikhlas dan mana yang pura-pura. 

Adapun firman-Nya: 


785 Ibid, jilid 1 juz 2 him. 177 

786 Ibid, jilid 1 juz 1 him. 112; pada Surat A]-Baqarah ayat 49, beliau 
memaparkan mengenai a/-balaa’ itu sendiri. Menurut beliau bahwa 
pengertian a!-balaa’ kadangkala merupakan hal yang menyenangkan 
agar hamba-hamba-Nya mensyukuri nikmat yang telah dilimpahkan 
kepadanya. Dan terkadang pula bisa bermakna musibah guna menguji 
kesabaran hamba-hamba-Nya. Tetapi pada saat yang lain bisa berarti 
kedua-duanya, yaitu antara kesenangan dan musibah untuk menguji 
sampai sejauh mana kesabaran dan rasa syukur kepada Allah 3€. (ibid, 
jlid 1 juz 1 him. 114); ibnu Manzhur menjelaskan bahwa al-balaa’ 
dapat berupa kebaikan dan keburukan. Dikatakan di dalam kitab 
at-Tahdziib: 35 4413 2G, apabila Allah memberikan cobaan(baik dan 
buruk) kepadanya. Selanjutnya dikatakan bahwa al-balaa’ juga berarti 
al-inaam (kenikmatan), demikian ang dikatakan oleh Ibnu Bariy, yakni 
kenikmatan yang sebenarnya dan nyata. Dan dikatakan pula bahwa 
al-iblaa’ berarti al-ing@am wa al-ihsaan (kenikmatan dan kebaikan). 
Dikatakan: Gis 2G tite 2204 5 291th (yakni, laki-laki yang di sisinya 
ia mendapatkan kebaikan). Lisaan Al-Arab, jilid 14 him. 84 maddah | J > 








- of a - g 
© HESS of 29 Hs go 
“Sesungguhnya pada (kejadian) itu benar-benar 
terdapat beberapa tanda (kebesaran Allah), dan 
Sesungguhnya Kami menimpakan azab (kepada kaum 
Nuh itu)” (Al-Mu’minuun 30) maka, fa-mubtaliin 
(2221): benar-benar mencoba dan menguji mereka; 
yakni benar-benar memperlakukan mereka dengan 
perlakuan seperti orang yang sedang menguji.”” 


Firman-Nya: 


* Legh o ete US oo a » 
ME USK fie StS StS Gas all ie “ i 
® ho Yuba; ALT 58 
“Kemudian setan membisikkan pikiran jahat kepada. 
nya, dengan berkata: “Hai Adam, maukah saya 


tunjukkan kepada kamu pohon khuldi dan kerajaan 

yang tidak akan binasa?” (Thaaha: 120) 

Maka, laa yablaa pada ayat di atas ialah tidak musnah. 
yakni, jenis bujukan setan kepada Adam 3&8, yang bila 
memakan pohon khuldi tersebut ia akan kekal, menguasai 
kerajaan dan tidak akan musnah.” 


Firman-Nya: 





@) dado 285 abel ub) gual ub 





Adapun manusia apabila Tuhannya mengujinya lalu 
Dia dimuliakan-Nya dan diberi-Nya kesenangan, Maka 
Dia akan berkata: “Tuhanku telah memuliakanku». 
(Al-Fajr: 15) maka, ibtelaahu: Allah mengujinya 
dengan dilapangkan rezekinya dan mengabulkan apa 
yang menjadi kebutuhannya.”” 


Firman-Nya: 


3 ne a T at oe 
“Pada hari dinampakkan segala rahasia,’ (Ath-Thaariq: 
9} maka Tublaa maknanya diuji dan dicoba. Yang 
dimaksud di sini ialah “menjadi jelas’.”” 


Bala (4b) 
Imam As-Suyuthi menjelaskan bahwa kata (3, mempu- 
nyai fungsi, antara lain: 
1) Menolak agar meniadakan apa yang terjadi sebelum- 
nya, misalnya: 


787 Ibid, jilid 6 juz 18 hlm. 17 
788 Ibid, jilid 6 juz 16 him. 159 
789 Ibid, jilid 10 juz 30 him. 146 
790 Ibid, jiid 10 juz 30 him. 111 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur‘an 


al Tat se AT p55 Gall 


ee a BI LH a5! on SBS Ue Ai 


OO 1225 » 3 


“(yaitu) orang-orang yang dimatikan oleh Para 
Malaikat dalam Keadaan berbuat zalim kepada dirt 
mereka sendiri, lalu mereka menyerah diri (sambil 
berkata); “Kami sekali-kali tidak ada mengerjakan 
sesuatu kejahatanpun”. (Malaikat menjawab): “Ada, 
Sesungguhnya Allah Maha mengetahui apa yang telah 
kamu kerjakan”. (An-Nah!: 28), yakni kalian telah 
mengetahui keburukan (alimtumus-suw’), dan juga 
firman-Nya: 


i ie o = a “eet 1 me 
Sa $5 yh0% WAY YY ja A 3 oy ly 

“ Tt lees oT aide 
sige abl GK 1b age abl is G32 


@ 6 Js Vu at © 53% 


Kemudian ayat selanjutnya dinyatakan & a 
(Al-Baqarah: 80-81), yakni mereka merasakan dan kekal 
di dalam neraka. 


2) Meletakkan sebagai jawaban terhadap pertanyaan 


ai 


yang masuk kepada struktur kalimat nafi yang 

pengertiannya membatalkannya, baik berupa per- 

tanyaan yang sifatnya ringan (khafiifan), seperti: 
» he Jats fats 3 435 pali(tentu); dan Sb juga berfungsi 
sebagai celaan(taubiikh), seperti: at ail eed 

A@As\be (Al-Qiyamah: 3-4); atau |b sebagai Pent 

persetujuan(tagriir), seperti: a,s 16 Sai: Cod 

(Al-Araaf: 172) 

Mengenai ayat tersebut, Ibnu ‘Abbas dan lainnya 
berkata: Andaikata mereka menjawab dengan kata }5, 
maka mereka kafir, karena jawaban 45 adalah pembenaran 
terhadap jenis sesuatu yang sifatnya meniadakan (tidak) 
atau mengiyakan(ya). Seakan-akan mereka berkata: 
Engkau bukanlah Tuhan kami, dan hal ini berbeda dengan 
J, oleh karena itu dalam ayat tersebut dipergunakan 
kata 5 untuk membatalkan ketiadaan pengakuannya, 
maka teqdirnya (kalimat tersebut diperkirakan): 5 ES 
{Engkau adalah Tuhan kami)}.”! 


791 Imam As-Suyuthi, Al-Hafizh Jalaluddin, Al-itgaen fi ‘Uluum AL 
Quran, tahqiq: Abu Fadhi Ibrahim, Maktabah Al-‘TIshriyah, Sudan- 
Beirut(1988M/1408H), juz 2 him. 187 
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Banaan (35) 
Firman-Nya: 


3 a 
Stier wee 6 TLE a T-# 
© AG 633 ol UF G35 ob 
“Bukan demikian, sebenarnya Kami kuasa menyusun 
(kembali) jari jemarinya dengan sempurna.” (Al- 
Qiyaamah: 4) | 
Keterangan: 


Dikatakan bahwa 33, ialah kata yang berbentuk 
jamak, sedang bentuk mufradnya adalah 4% artinya jari 
jemari. An-Nabighah menyatakan: 


* 


ee es agli is ae) “) ae 
333 GIL 5s seas 
“Pada celupan warna yang halus, seakan-akan jemarinya 
kayu-kayu yang lembut terontai menjadi rumit’’”” 
Al-Banaan, juga terdapat pula di dalam manny 


Oo Fuviy 


“Dan pancunglah tiap-tiap ujung jari mereka” a 

Anfaal: 12), yakni ujung jari dari dua tangan dan kaki.” 
Al-Banaat (21251) 

Yaitu anak perempuan, dan Jacl: Anak laki-laki. Dan 


wa banuuhu maksudnya anak-cucu Nabi Yaqub yang 
berjumiah 12 orang. Baca Ibn. 


Bunyaan (53) 
Firman-Nya: 


2 wo pd ao , 
$40 135 cal ee SIG Y 


pass the Soc 
“Bangunan-bangunan yang mereka dirikan itu senantiasa 
menjadi pangkul keraguan dalam hati mereka, kecuali bila 
hati mereka telah hancur” (At-Taubah: 110) 


Keterangan: 





Maksudnya, bangunan yang tidak didasari dengan 
ketakwaan dan ridha Allah 3€. Baca Assasa. 


792 Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 29 him. 145; Ar-Raghib mengatakan 
bahwa al-binan adalah al-ashaabi’(ujung-ujung jari). Dikatakan 
demikian karena dengannya dapat menstabilkan dari beberapa 
keadaan yang memungkinkan bagi seseorang agar dapat membedakan 
maksudnya dengan tepat. Dan dikatakan.33 gh, asi(berdiam di suatu 
tempat). Lihat, Mujjam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, him. 60 

793 bid, jilid 3 juz 9 him. 172 

794 [bid, jilid [ juz 1 him. 98 
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AL-ALFAAZH; Buku Pintar Mernahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 


Firman-Nya: 


+ o- + 

2 poi On 

“Tembok yang kokoh.” Yakni, perumpamaan orang- 

orang yang berperang di jalan Allah dengan barisan 
yang teratur. (Ash-Shaff: 4} Baca: Rashshasha 


Adapun firman-Nya: 


© Hy AI hss LSI ee fae ol 

“Dia-lah yang menjadikan bumi sebagai hamparan 

bagimu dan langit sebagai atap.’ (Al-Baqarah: 22) 

Maka, al-binaa’ dalam ayat tersebut ialah meletakkan 
sesuatu di atas yang lain sehingga tampak bentuknya 
(bangunannya).’”” 


Firman-Nya: 





Wels ag Leh 
“Dan langit serta pembinaannya.” (Asy-Syams: 5) 
Maka, Banaaha: yang mengangkatnya dan menjadikan 

seluruh bintang bagaikan komponen bangunan seperti 
langit rumah atau kubah di sekeliling Anda. Penyebutan 
kata bangunan (bunyaan) memberikan pengertian tentang 
keadan langit, baik tinggi maupun bentuknya-seluruhnya- 
merupakan kebijaksanaan yang menciptakannya dan bukti 
kesempurnaan kekuasaan-Nya.’”” 


eet 
2 
‘= 


Buhita (2.¢)- Al-Buhtaan (5250 
Firman-Nya: 


- wa? 3 


3 idly bt ot a dhl Oi ces Jt 


& So . . . . 
@ i Neg OL yw ol 
“Ibrahim berkata: “Sesungguhnya Allah menerbitkan 
matahari dari timur, maka terbitkanlah dia dari barat,” 
lalu heran terdiam orang-orang kafir itu.” (Al-Baqarah: 
258) 


Keterangan: 





Di dalam Mu} jam dijelaskan bahwa & eng ialah je 
bye Sf lb ah jth 52 be peat 231 5 ha Cyecs: 
Terbungkam karena hujjahnya yang jelas, sehingga tidak 
mampu menjawab hujjah lawan.” Dikatakan: jo) 2g, 
yakni lelaki yang bungkam, tak bisa berhujjah lagi.”” 


795 Ibid, jilid I juz 1 bien. 62; lihat juga, dalam surat An-Naaziaat; 79: 27) 
Al-Maraghi, Op. Cit., jilid 10 juz 30 him. 29 

796 fbid, jilid 10 juz 30 him. 182 

797 Ibid, jilid 1 juz 3 him. 20 

798 Mu'jam_Al-Wasiith, juz 1 bab ba’ him. 72 











Adapun firman-Nya: 


nada’ noe 3S ne IP e ees Sire ‘ 
Osea ~ 


“Sebenarnya (azab) itu akan datang kepada mereka 
dengan sekonyong-konyong lalu membuat mereka 
menjadi panik, maka mereka tidak sanggup menolak- 
nya dan tidak (pula) mereka diberi tangguh.” (Al- 
Anbiyaa’: 40) 

Maka Tabhatuhum dalam ayat di atas adalah mengejut- 
kan dan membingungkan mereka.’ Yakni mereka 
kebingunangan menghadapi kedasyatan hari kiamat, 
lantaran tidak mempersiapkan diri untuk menyambut 
kedatangannya. 


= 
rw 


Dan firman-Nya: 
oe oe 3 ot pow * + “oe 
leap ee Op 5 od UB] Sh aechS Ca tens (85 
< S yah veces Gece 8% 


“Dan barangsiapa yang mengerjakan kesalah atau 
dosa, kemudian dituduhkannya kepada orang yang 
tidak bersalah, maka sesungguhnya ia telah berbuat 
suatu kebohongan dosa yang nyata.” (An-Nisaa’: 112) 
Maka 3tig:lmaksudnya ialah mengada-adakan dusta 
(al-Iftiraa’ wa al-kadziba), terambil dari cage, yakni, 
“bingung dan kacau pikirannya’ (at-tahayyury), Di dalam 
Lisaan-‘Araab, dinyatakan : Wigg? 224.3 jo-3 ¢ (aku mem- 
buat seorang laki-laki itu tercengan kebingungan). Dan 
wabaahatuhu berarti + 45585 MD pk Aust | (menyerahkan suatu 
perkara dengan menguranginya), sedang dia terhadap 
perkara tersebut dimaksudkan bisa berlepas diri. Maka 
al-buhtaan adalah kebatilan yang membingungkan dari 
kondisi kebatilan yang sebenarnya.™ Lihat juga, Surat 
Maryam ayat 155, dan Surat Al-Mumtahanah: 12. 


Bahjah (Set ,) 


Firman-Nya: 





; re * we 
© ext 635 F oe Ch 
“Menumbuhkan berbagai macam tumbuh-tumbuhan 
yang indah.” (Al-Hajj: 5) 
Keterangan: 
Bahjah artinya keindahan dan keelokan. Sedangkan 


799 Tafsir Al-Maraghi, jilid 6 juz 17 him. 32 
800 Ibid, jilid 2 juz 5 him. 147 


AL-ALBAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 


#24 ialah indah dan menyenangkan orang yang melihat." 
Seperti yang tertera juga di dalam firman-Nya: 


oper *- 


“Kebun-kebun yang berpemandangan indah. (An- 
Naml: 60} 


ENS $105 


Bahala ($6) 


Firman-Nya: 


© Gyo F bi ca) Jaa Jes 

“Kemudia marilah kita bermubahalah kepada Allah 

dan kita minta supaya laknat Allah ditimpakan kepada 

orang-orang yang dusta.” (Ali ‘Imraan: 61) 

Keterangan: 

Ibnu Manzhur menjelaskan bahwa jal adalah das 
(laknat).*? Dinyatakan bahwa Aji adalah doa yang 
mengandung laknat. Dikatakan, ¢,))i lac \é: “Kenapa 
gerangan Allah melaknatnya?”."* Kemudian kata tersebut 
secara umum dipakai hanya untuk pengertian doa. 
Dikatakan: 43'S 3 ai} A 596 : Si fulan berdoa 
kepada Allah dalam memohon kebutuhannya.™ Yakni 
bersungguh-sungguh dalam berdoa dan mengikhlaskan 
(ditujukan) hanya kepada Allah 38. Dari Suey yang 
berarti ¢ “2211 (merendah diri), Dan Laas gans fall Jat 
als (als 3, yakni tic eS (mereka saling  rmelakenat) 

Ar-Raghib menjelaskan bahwa asal jai adalah 
keberadaan sesuatu tanpa adanya perhatian, dan acl Jat 
adalah unta yang terlepas dari ikatannya.™” 


Bahiimah Gat t) 


Bahiimah adalah sesuatu yang tidak bisa bicara. 
Maksudnya binatang. Binatang disebut bahiimah, karena 
suaranya mubham (tidak bisa dimengerti). Dan biasanya 
yang dimaksud bahiimah ialah selain binatang buas dan 
burung.”” Di dalam Mu’jam disebutkan bahwa 424i\ ialah 
setiap yang berkaki empat baik di darat maupun di laut.” 
(Al-Maaidah: 1) 


801 ibid, jilid 6 juz 17 hlm. 87; Mu'jam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, him. 
61 

802 Ibnu Manzhur, Op. Cit., jilid 11 him. 72 mraddah J oo 

803 Tafsir Al-Maraghi, jilid 1 juz 3 him. 154 

804 ibid, jilid 1 juz 3 him. 172 

805 Ibnu Manzhur, Op. Cit, jilid 11 hlm. 72 maddah Jew 

806 Mu jam Mufradat Alfaazh Al- Quran, him. 61 

807 Tafsir Al-Maraghi jilid 2 juz 6 him. 42; Ar-Raghib, Op. Cit., him. 62; 
Lihat juga (Al-Hajj: 28)(. Al-Hajj: 34) 

808 Mu'jam Al-Wasiith, juz I bab ba’ him. 75 
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Baa’a (éb) 

Di dalam Mu’jam dinyatakan: 4 \233 - 4) 5 tty aly 
sly, artinya as}(kembali).” Bunyi ayatnya: benidads 910 5 2s 
4is| 3. “Dan mereka kembali mendapat kemurkaan dari 
Allah, (Al- “Baqarah : 61); begitu juga firman-Nya: |,2435 
asl <2 quam: “Dan mereka kembali mendapat kemurkaan 
dari Allah” (Ali “Imraan: 112) Maka, Baan dalam ayat 
tersebut adalah mereka berhak mendapat kemurkaan 
Allah.*” Demikianlah balasan umat Musa as. yang 
melampaui batas, kafir kepada Allah dan membunuh 
para nabi. Mereka diliputi kehinaan di mana saja mereka 
berada, kecuali mau berpegang kepada tali Allah dan 
tali manusia, maksudnya perlindungan yang ditetapkan 
Allah dalam Al-Qur'an dan perlindungan yang diberikan 
pemerintahan Islam atas mereka, misalnya dengan 
membayar pajak. Baca: dzimmah 


Bawwa'a (3) 
Firman-Nya: 


Satie Snell bs 33 Bul : cy? opie 3 





“Dan ingatlah, ketika kamu berangkat pada pagi hari 
dari (rumah) keluargamu akan mebempatkan para 
mukmin pada beberapa tempat untuk berperang. “ 
(Ali ‘Imraan: 121} 


Keterangan: 


Kata a0 ialah menempati (tanazzala). Dikatakan; 
Yous aay 5 Vx a3: Aku telah menempati tempat 
lepealny. Asal lafazh 35:5 adalah a all SH, yakni 


“menjadikannya sebagai tempat tinggal”*"! 


Adapun firman-Nya: 


Peet eo 


feed 1% wey  ehee 2 ef, 

et58559 ¢ Bre Vy feted iS? Ui wal 

@ oes jy 

“Dan sesungguhnya Kami telah menempatkan Bani 

Israil di tempat kediaman yang bagus dan kami beri 
mereka rezeki dari yang baik-baik.” (Yunus: 93) 

Maka, Mubawwa’ shidgi: Tempat persinggahan yang 

baik dan diridhai. Kata ash-shidg pada asalnya lawan dari 

al-kadzib (dusta). Tetapi sudah menjadi kebiasaan orang 


809 Ibid, juz 1 bab ba’ him. 74 

810 ibid, jilid 1 juz 1 him. 130; menurut Ar-Raghib asal al-bawaa’ adalah 
bagian yang rata di suatu tempat yang berbeda dengan an-nabwah, yakni 
bagian yang tak seimbang (tidak rata), Dikatakan, makeanun bawaa, 
apabila tidak ada yang tinggi bangunannya. Lihat, Mujjam Mufradat 
Alfaazh Al-Quran, him. 62 

811 Shafwah At-Tafaasiir, jilid. 1 him. 227 
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Arab bila mereka memuji sesuatu, maka dinisbatkan 
sesuatu itu kepada kata-kata ash-shidg yang artinya benar. 
Umpamanya, kata-kata makaanu shidgqi, yang maksudnya 
ialah tempat yang sifat-sifatnya sempurna dan cocok 
dengan keinginan yang terkandung dalam hati. 


jadi, seolah mereka bermaksud untuk menyatakan 
bahwa segala sesuatu yang tampak ada kebaikan padanya, 
maka sesuatu itu adalah benar.*” 


Al-Baab (i) 


Firman-Nya 


“Dan masukilah pintu man sambil bersujud, 
dan katakanlah: “Bebaskanlah kami dari dosa.” (Al- 
Baqarah: 58) 


Keterangan: 





Al-Baab adalah jalan masuk rumah yang terbuat 
dari kayu dan seumpamanya.*” 21 adalah kata bentuk 
mufrad, dan bentuk jamaknya adalah 2\3\\, artinya 
“pintu’. Namun yang dimaksud A/- Baab di sini, ialah “satu 
pintu yang menuju Baitul- -Maqdis, dan pintu tersebut 
dinamakan hiththah (RE-)”2 Baca: Khiththah 


Al-Bayaat (213i) 


Firman-Nya: 


“pe Gee at awe ¢ pypee us 
@ Adal, Acti ot ious ile 
“Mereka berkata: “Bersumpahlah kamu dengan nama 
Allah, bahwa kita sungguh-sungguh akan menyerang- 
nya dengan tiba-tiba beserta keluarganya di malam 
hari.” (An-Naml: 49) 
Keterangan: 


Al-Bayaat ialah menyerang musuh secara tiba-tiba 
pada malam hari.*”* 


Adapun firman-Nya: 


@ Ss EL, 2) Soke Saal 
“Dan orang yang melalui malam hari dengan bersujud 
dan berdiri untuk Tuhan mereka.’ (Al-Furgaan: 64) 


$12 Tafsir Al-Maraghi jilid 4 juz 11 him. 152 

813 Mu'jam AJ-Wasiith, juz 1 bab ba’ hlm. 75 

814 Tafsir Al-Maraghi, jilid 1 juz 3 hlm. 128; Menurut Ar-Raghib ai-bab 
adalah kata yang ditujukan terhadap tempat masuknya sesuatu dan 
asalnya ialah tempat-tempat masuk yang aman seperti babul madiinah 
{pintu gerbang kota), ad-daar {(kampung), dan al-bait (rumah), Lihat 
Mujam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, hlm., 63 

815 Ibid, jilid 7 juz 19 hm. 146 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur ‘an 








Maka Yabiituuwna dalam ayat tersebut artinya mereka 
menemui malam, baik mereka tidur maupun tidak, seperti 
dikatakan, lai 654 St , “si Fulan bermalam dengan 
gelisah’.*"° Maksudnya, bertahajjud di malam hari. 


Sedangkan ecaii artinya rumah, dan makna asalnya 
ialah tempat tinggal manusia di waktu malam, kemudian 
diartikan setiap tempat tinggal yang dibuat dari batu, 
tanah liat ataupun bulu binatang. Dimaksudkan dengan 
rumah di sini ialah Ka’bah; ia telah dibangun berkali-kali 
pada masa yang berbeda.*” Sebagaimana yang dinyatakan 
di dalam firman-Nya: 


BBS ol cdl 6 capy ly 3 
@ en 


-* 


oo 
<s- ba 


"Dan (ingatlah), ketika Kami memberikan tempat kepada 
Ibrahim di tempat Baitullah (dengan mengatakan): 
“Janganiah kamu memperserikatkan sesuatupun dengan 
Aku.” (Al-Hajj: 26) 


Baada (3b) 

Firman-Nya: 
Pao “ % 9 8 412 
@ Look Zod des Ot cpl lie Ss 
la berkata: “Aku kira kebun ini tidak akan binasa 
selamanya.’ (Al-Kahfi: 35) 


Keterangan: 
Dikatakan, lois ug #22) 54, apabila sesuatu itu telah 


+ aan 


tercerai-berai dan rusak.*” 





Baur (9) ~ Buuran (\59) 


Firman-Nya: 


ih OS B55 AIT GB 


“Dan kamu telah menyangka dengan persangkaan 


yang buruk dan kamu menjadi kaum yang binasa-’ 


(Al-Fath: 12) 
Keterangan: 


Imam Ash-Shabuni menjelaskan bahwa \}, adalah 
bersifat merusak (halakiy). Al-Jauhari mengatakan bahwa 
ae adalah lelaki yang binasa yang tidak membawa 
kebaikan. Dan \5p 435, artinya kaum yang binasa, adalah 
bentuk jamak dari 3b. Sedang perkataan, SG 56 5 


816 Ibid, jilid 7 juz £9 him. 35; Dan dikatakan: Sid dat G5, yakni 
mentadabburinya(merenungkan apa yang telah lewat) pada malam 
hari {dabbarahu lailan). Mu’jam Al Wasiith, juz | bab ba’ him. 78 

817 Ibid, jilid 6 juz 17 hlm. 106 

$18 Mu'jam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, him. 65 


AL-ALFAA7ZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 


berarti halakun (kebinasaan).*° Sedang firman-Nya: 4! 
sal, berarti Lembah kebinasaan. (Surat Ibrahim ayat 8) 


Dan te tertera Pula ¢ di dalam ayat lain, yang berbunyi: si 


Dat oo & 
“a vit de et - le 
“Tidakkah kamu perhatikan orang-orang yang telah 
menukar ni ‘mat Allah dengan kekafiran dan menjatuh- 
kan kaumnya ke lembah kebinasaan?” (Ibrahim: 28) 


Sedang firman-Nya: 


LET 125 
SS Ose ees Ve sist il dal, 


Q 555 6) 


“Sesungguhnya orang-orang yang selalu membaca 
kitab Allah dan mendirikan shalat dan menafkahkan 
sebahagian dari rezki yang Kami anuge- rahkan kepada 
mereka dengan diam-diam dan terang-terangan, 
mereka itu mengharapkan perniagaan yang tidak akan 
merugi” (Fathir: 29). Maka lan tabuur, maksudnya 
tidak akan rusak binasa merupakan sifat terhadap 
perniagaan dan merupakan kabar harapan untuk 
mendapatkan balasan kebaikan dari apa yang mereka 
lakukan dengan bentuk janji tercapainya harapan 
mereka.*” 


-_ 


AY 


ry 


+ 


Baala (30) 


Firman-Nya: 
le", eae 


* x1 \5 * ~€3 
“Allah Oeke Leotahan kesalahan mereka 
dan memperbaiki keadaan mereka.” (Muhammad: 2) 


Keterangan: 


_ Ibnu Manzhur menjelaskan bahwa ell adalah jai 
LEN (keadaan suatu hal), Sedangkan JG $3 341 ialah 
kemulyaan yang menjadi perhatiannya dan dengannya ia 
terfokus kepadanya.™! Adapun kata ;-4; dalam ayat tersebut 
adalah keadaan mereka persoalan agama maupun dunia. 
Maksudnya, mereka diperbaiki keadaan mereka dalam hal 
tersebut dan diberi taufik, sehingga dapat melakukan amal- 
amal shaleh. Adapun al-baal, pada asalnya berarti keadaan 


819 Shafwah At-Tafaasir, jilid 3 him. 217; Tafsir Al-Maraghi, jilid 5 juz 13 
him. 151; Lihat juga, Mu'jam Mufradat Alfaazh Al-Quran, him. 63 

820 Fath Al-Qadiir, jilid 4 him. 346 

821 Ibnu Manzhur, Op. Cit., jilid 11 him. 74 maddah jo 


es 129 





yang menyusahkan. Oleh karena itu orang berkata, bahwa 
arti deli adalah 4, EGU (sesuatu yang kamu pedulikan).*” 

Adapun firman-Nya: J swt Oy al dic 3 JG: Berkata 
Fir ‘aun: “Maka bagaimanakah keadaan umat-umat yang 
dahulu?” (Thaaha: 51) maka, Al-baal: pikiran. Dikatakan, 
a5 Stall, 44, terdetik demikian dalam benakku. Kemudian 
diartikan keadaan yang diperhatikan, dan inilah yang 
dimaksud di sini.*” 


Buyuutan (Go) 
Firman-Nya: 


SEAT oe oat 


a - 
327 ol 


jean 3} 35 5515 
“Dan Tuhanmu mewahyukan kepada lebah: “Buatlah 
sarang-sarang di bukit-bukit,”. (An-Nahl: 68) 
Keterangan: 

Buyuutan artinya sarang. Asal makna eacli ialah tempat 
tinggal manusia. Di sini dipergunakan dengan arti sarang 
yang dibangun oleh lebah untuk tempat mengeluarkan 


madunya, karena dalam bangunan itu terdapat kerapian 
buatan dan keindahan arsitektur. 


Sedangkan firman-Nya: 


she 


ast es $5 gas of a sf ost 


oat. we tte - si dua 
“Bertasbih kepada Allah di masjid-masjid yang telah 
diperintahkan untuk dimuliakan dan disebut nama- 
Nya di dalamnya, pada waktu pagi dan waktu petang.” 
(An-Nuur: 36). Maka, al-buyuut yang terdapat dalam 
ayat tersebut maksudnya ialah masjid-masjid.** 
Dan firman-Nya: 


a Z - oS _— BS = = a 
Lie o_, a | sh 20% “~ «4 oF 
Jt Wie mane J a te 4s — 

@ Goal ot 
“Bagi kamu pada binatang-binatang hadyu itu ada 
beberapa manfaat, sampai kepada waktu yang ditentu- 


kan, kemudian tempat wajib (serta akhir masa) 
menyembelihnya ialah setelah sampai ke Baitul Atigq 


822 Tafsir Al-Maraghi, jilid 9 juz 26 him. 44; Mu'jam Mufradaat Alfaazh 
Al-Quran, him. 63 

823 Ibid, jilid 6 juz 16 him. 116; Mu jam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, him. 
63 

824 Ibid, jilid 5 juz 14 him. 101 

825 bid, jilid 6 juz 18 hlm. 109 
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AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 


(Baitullah).” (Al-Hajj: 33). Maka, Al-Baitul atiig, rumah 
yang dekat kepada Baitullah, yakni tanah haram,** 


Al-Baitul Ma’mur C5\\ 225) 


Ja adalah salah satu tempat yang dipakai sumpah 
oleh Allah, di mana ia merupakan tempat para malaikat 
melakukan thawaf. la adalah tempat peribadatan yang 
diperuntukan bagi penghuni langit, sebagaimana Kabah 
yang mulia yang diperuntukkan bagi penghuni bumi ini. 

Menurut Ibnu Abbas, Al-Battul Mamuur adalah 
rumah ibadah yang berada di langit ketujuh dengan posisi 
menghadap Ka'bah sebagai tempat yang dimakmurkan 
oleh para malaikat. Di dalamnya para malaikat yang 
berjumlah tujuh ribu melakukan shalat setiap hari, 
kemudian mereka tetap melakukan peribadatan tersebut 
seperti semula.” 


Baydhaa’ Glas) 


Firman-Nya: 


@ joni Has o£ 1G 45 £55 
“Dan ia mengeluarkan tangannya, maka ketika itu 


juga tangan itu menjadi putih bercahaya (kelihatan) 
oleh orang-orang yang melihatnya.” ( Al-Araaf: 108) 


Keterangan: 


Menurut Ar-Raghib, al-baidh (putih) yang terdapat 
dalam berbagai warna adalah lawan dari as-sawwad 
(hitam). Dikatakan: bol 5 2c 345 Lbtg 5 bua) Sti 
(putih cemerlang).** Sedang, abyadhdhul wujuh dalam 
ayat tersebut adalah ungkapan dari kegembiraan sedang 
aswidaaduhu adalah ungkapan duka cita yang mendalam 
(ghummah).°” 


Bai’ (a2) 
Firman-Nya: 


@ iy p55 gcc ait Jol 
“Padahal Allah telah menghalaltkan jual beli dan meng- 
haramkan riba.” (Al-Baqarah: 275) 


Keterangan: 


Al-Bai’ menurut istilah adalah mengganti benda yang 
dimiliki dengan benda lain. Jamaknya  - 2.89 Ar-Raghib 
menjelaskan bahwa Aecl adalah memberikan harga barang 


826 ibid, jilid 6 juz 17 him. 108 

827 Shafwah At-Tafaasir, jilid 3 hlm. 262 

828 Mu'jam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, him. 65 
829 Ibid, him. 65 

830 Mu jam Al-Wasiith, juz 1 bab ba’ hlm. 79 








dan mengambil keuntungan.™! Baca tijaarah 


# 
Bai‘ah (ia) 
Firman-Nya: 


@ Heb CS Wty 3 
“Ketika mereka berjanji di bawah pohon.’ (Al-Fath: 18) 
Keterangan: 


Dikatakan: Baayaas-sulthaan (leit 50), apabila 
menghimpun sekuat tenaga untuk taat can tunduk 
kepadanya.*” Sedangkan Yubaayi'uuna pada ayat tersebut 
maksudnya ialah mereka berjanji setia kepadamu di 
Hudaibiyah, yakni ketika mereka berjanji setia kepada 
Nabi % sampai mati dalam membela dan menolongnya, 
demikian sebagaimana diriwayatkan dari Sulaiman bin 
Al-Aqwa’ dan lainnya, atau berjanji setia bahwa mereka 
takkan lari dari menghadapi orang-orang Quraisy, 
sebagaimana diriwayatkan dari Ibnu Umar dan Jabir.*» 


Diantara isi bait tersebut adalah: 1} Tidak memper- 
sekutukan Allah dengan sesuatu apapaun; 2) Tidak 
mencuri; 3} Tidak berzina; 4) Tidak membunuh anak; 
5) Tidak membuat fitnah, pemalsuan dan kebohongan; 
dan 6) Tidak durhaka kepada kebaikan, tidak melawan 


perintahnya. 


Bayyinaat (2%) 
Firman-Nya: 





“Katakanlah: «Sesungguhnya aku (berada) di atas 
hujjah yang nyata (Al-Quran) dari Tuhanku sedang 
kamu mendustakannya. Bukanlah wewenangku 
(untuk menurunkan azab) yang kamu tuntut untuk 
disegerakan kedatangannya. Menetapkan hukum 
itu hanyalah hak Allah. Dia menerangkan yang 
sebenarnya dan Dia Pemberi keputusan yang paling 
baik.“ (Al-An/aam : 57) 

Keterangan: 


Al-Bayyinah adalah segala sesuatu yang dengan 
itu jelaslah yang haq yaitu hujjah-hujjah aqliyah atau 
831 Ar-Raghib, Op. Cit., hlm. 65 


832 Ibid, him. 66 
833 Tafsir Al-Maraghi, jilid 9 juz 26 him. 89 


AL-ALFAAZH; Buku Pinter Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 


bukti-bukti indrawi. Atas dasar pengertian ini kesaksian 
(syahadah) dinamakan bayyinah.™ sedang firman-Nya: 
(Al-Ahzaab: 30} 


Mubayyinaatin: jelas keburukannya. Pengertian ini 
diambil dari ucapan mereka, 3. Dan demikian pula lafazh 
zhahara dan tabayyana, semua menunjukkan makna 
sinonim, yaitu jelas dan gamblang.”” 


Firman-Nya: 
ure / te zs * * “ & - af 
a2 31) BHt see ot + lel? “ ae 
@ Cah) Ahoy 5 SAS ye YS Gail 


"Dan Sesungguhnya Kami telah menurunkan kepada 
kamu ayat-ayat yang memberi penerangan, dan contoh- 
contoh dari orang-orang yang terdahulu sebelum kamu 
dan pelajaran bagi orang-orang yang bertakwa.” (An- 
Nuur: 34) 


Bayyinaatin dalam ayat tersebut adalah yang terang 
keindahan susunan katanya.** Kata bayyinaat atau bayyin 
semuanya mengacu kepada arti yang menunjukkan pada 
bukti dan dalil, maka, Mubayyinaatin; yang menguraikan 
berbagai hukum dan adab yang kalian butuhkan 
penjelasannya.*” Begitu pula frman-Nya: 


ral 


ae ci ale aan —_ 3 oa 


© Sgadil els diel 24226 


“Sesunggulnya orang-orang yang Menyernbunyikan apa 

yang telah Kami turunkan berupa keterangan-keterangan 
(yang jelas) dan petunjuk, setelah Kami menerangkannya 
kepada manusia dalam Al-Kitab, mereka itu dilaknati 
Allah dan dilaknati (pula) oleh semua (mahluk) yang 
dapat melaknati.” (A\-Baqarah: 159) 

Al-Bayyinaat pada ayat tersebut, berarti dalil-dali yang 
jelas dan menunjukkan tentang kenabian Muhammad 
2 masalah hukum rajam bagi pelaku zina dan masalah 
pemindahan kiblat.” 


Begitu juga firman-Nya: 


KE cote 22 zi 1% ro rh 5 
yoke ew eSuels ae? 2 ye pA ok 


834 ibid, jilid 3 juz 7 him. 140 

835 Ibid, jilid 7 juz 27 Alms. 157; Mu'jam Al-Wasiith, juz 2 bab ba him. 80 
$36 Ibid, jilid 6 juz 16 him. 76 

837 Ibid, jilid 6 juz 18 him. 102 

838 Ibid, jilid 1 juz 2 hlm. 29 
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© PSS Sue aslo 

“Tetapi jika kamu menyimpang (dari jalan Allah) 

sesudah datang kepadamu bukti-bukti kebenaran, 

Maka ketahuilah, bahwasanya Allah Maha Perkasa 

lagi Maha Bijaksana,” (Al-Baqarah: 209) 

Yakni, al-bayyinaat berarti argumentasi atau dalil-dalil 
yang membuktikan bahwa apa yang kamu serukan itu 
adalah perkara yang haq, baik berupa dalil agli maupun 
dalil nagli (berdasarkan nash)” 


Adapun firman-Nya: 


” a e 4 6 ae 
Sel A ys; iodo lye 3 





“Kecuali mereka yang telah taubat dan Mengadakan 
perbaikan dan menerangkan (kebenaran), Maka 
terhadap mereka Itulah aku menerima taubatnya.” (Al- 
Baqarah: 160) maka Bayyanuu dalam ayat tersebut 
adalah menampakkan amal baik mereka di hadapan 
khalayak ramai sebagai penghapus perbuatan kufur 
mereka yang terdahulu, di samping itu agar dijadikan 
contoh yang baik bagi yang lainnya.“” 

Sedang ks , seperti yang tertera di dalam firman- 

Nya: 


+ wae ey ete late 
® sir BI Gis CEN! dole WS; 
“Dan Kami turunkan kepadamu Al-Kitab (Al-Quran) 


untuk menjelaskan segala sesuatu.” (An-Nahl: 89) 


Maka, Tibyaanan dalam ayat tersebut ialah sebagai 
penjelasan mengenai perkara agama, baik berupa nash 
mengenai perkara tersebut, maupun dengan penjelasan 
rasul dan istinbat ulama di setiap masa. 

Adapun Ce artinya nyata. la menjadi sifat yang 
disandarkan kepada kata sebelumnya. Misalnya disandar- 
kan kepada kata tsu’baan: 


ad wee 
© Sat SS BIG Nat Bb 
“Maka Musa melemparkan tongkatnya, yang tiba-tiba 
tongkat itu (menjadi) ular yang nyata.” (Asy-Sywaraa: 

33) 
Maksudnya Mubiinun dalam ayat tersebut ialah 
“nyata’, yakni ia benar-benar ular tanpa pemalsuan dan 


839 ibid, jilid 1 juz 2 him. 113 
840 ibid, jilid } juz 2 him. 29 
841 Ibid, jilid 5 juz 14 him. 124 
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AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahani Kata-kata dalam Al-Qur'an 


pengelabuan seperti dilakukan para ahli sihir.“* Dan 
dikatakan pada Surat An-Naml ayat 10 dengan kaannahu 
jaannun (seakan seekor ular yang gesit). Al-Jaanu adalah 
ular kecil; diumpamakan demikian karena ringannya, dan 
larinya cepat.** 


Mubiin yang disandarkan pada Khashiim: 


e we 2 oF 1S 23 NI 21% 
Tht cance gh >} 4 of ore 2 Gis 


“Dia telah menciptakan manusia dari mani, tiba-tiba ta 
menjadi pembantah yang nyata.” ( An-Nahl: 4). Yakni, 
manusia sebagai penentang (khashiim) lantaran tidak 
ingat asal-usul kejadiannya. 

Mubiin yang disandarkan kepada kata itsman: Gig 
ina Vl}: “Kebohongan dan dosa yang nyata. ”(Al- Ahzab: 
58) Maksudnya kata ifsman disifati dengan Ls, “yang 
teramat jelas” (bayyinan zhaahiran), pada ayat ‘tersebut 
karena ia sebagai penjelas (dalam menyingkap) kedustaan. 
Anda mengatakan; ga S63 0 SU 5 ¢ i 36, apabila 
sesuatu (perkara, kebenaran) itu telah jelas. Penyair 
mengatakan: 


Uaily phall i; Saal 


“Maka telah jelaslah bagi akal pikiran bahwa ilmu 


merupakan guru, sedang akal sebagai puncak pengeta- 
huan menerima dan mengelolahnya.™ 


Sedangkan hujjah yang jelas dinyatakan dengan 
bayyinah, karena hujjah tersebut telah menyingkap 
kebenaran dan mengalahkan kebatilan. Baca: Buhtaan 


Sedangkan kata mubiin yang tertera di dalam Surat 
Yusuf ayat 1 (ec! Es dole dls Jt) terambil dari 
Si dengan makna 3% yakni yang jelas perkaranya 
yang keberadaannya dari sisi Allah % dan tentang 
kemukjizatannya yang beraneka ragam apalagi dinyatakan 
sebagai khabar-khabar yang gaib atau yang jelas makna- 
maknanya bagi orang Arab dari segi tidak adanya 
kemampuan mereka untuk menyerupai hakikatnya 
dan tidak ada kemampuan untuk mencampuraduk 
(iltibas) sedikitpun tentang turunnya sesuai dengan 
lugat mereka (Arab). Atau dengan makna os yakni yang 
menjelaskan hukum, syariat-syariat yang dikandungnya 


842 Ibid, jilid 7 juz 19 hlm. 56 
$43 Ibid, jilid 7 juz 19 hlm. 56 
844 Ash-Shabuni, Tafsir Al-Ahkaam, jilid I him. 358 











dan sisi hikmah, pengetahuan-pengetahuan, kisah- 
kisahnya dan atas dasar itulah keberadaan sebuah kitab 
adalah mengungkap tentang surat lalu diringi dengan 
menjelaskan perihal berita-beritanya kisah Yusuf #4. 


Adapun firman-Nya: 


Ses V5 Sage 3h wall (a 32 HS 


+ 
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“Bukankah aku lebih baik dari orang yang hina ini dan 
yang hampir tidak dapat menjelaskan (perkataannya)?” 
(Az-Zukhruf: 52) 

Maka, {3 dalam ayat tersebut artinya fasih dalam 
berbicara. Ibnu Abbas berkata, bahwa Nabi Musa 368 adalah 
seorang yang tekor lidahnya (tekor dalam bahasa Arabnya 
adalah 133), dengan di-dhammah-kan lam-nya, maksudnya, 
ucapan ra’ menjadi ghirt atau lam, sedang sin menjadi tsa’. 
Adapun kata x termasuk berwazan ~ ,b, dan isim fail-nya 
berupa ass. 

Adapun firman-Nya: 





“Dan Demikianlah Kami terangkan ayat-ayat Al- 
Quran (supaya jelas jalan orang-orang yang saleh, dan 
supaya jelas (pula) jalan orang-orang yang berdosa.” 
(Al-An‘aam: 55) 


Maka, Tastabiin dalam ayat tersebut artinya jelas dan 
tampak. Dikatakan istabantusy-syay-a wa tabayyantuhu, 


“saya mengetahuinya dengan sejelas-jelasnya’.” 


Al-Bayaan (0) 
Firman-Nya: 
© sud ake 
“Mengajarnya pandai berbicara.” (Ar-Rahmaan: 4) 
Maka, al-bayaan maksudnya ialah kemampuan 


manusia untuk mengutarakan isi hatinya dan memaham- 
kannya kepada orang lain. 


ta fn | te 


845 Tafsir Abu Su’ud, juz 3 him. 104 
846 Tafsir Al-Maraghi, jilid 9 juz 25 him. 95 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 


847 Ibid, jilid 3 juz 7 him. 138 
848 Ibid, jilid 9 juz 27 him. 105 


as 133 


Ta (we) 


At-Taabuut (a pi) 
Firman-Nya: 


* = 
af “ele t _ 1 =i 2a T » a 
esas ol cals Ole Of een Ce 3 
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“Dan Nabi mereka mengatakan kepada mereka: 
“Sesungguhnya tanda ia akan menjadi Raja, ialah 
kembalinya tabut kepadamu, di dalamnya terdapat 
ketenangandari Tuhanmu dan sisa dari peninggalan 
keluarga Musa dan keluarga Harun; tabut itu dibawa 
malaikat. Sesungguhnya pada yang demikian itu 
terdapat tanda bagimu, jika kamu orang yang beriman.” 
(Al-Bagarah: 248) 


Keterangan 


Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa Tabut adalah 
sebuah peti yang di dalamnya terdapat kitab Taurat. Peti 
tersebut pernah dirampas oleh bangsa Amaliqah (raksasa), 
tetapi kemudian bisa direbut kembali oleh kaum Bani 
Israil.? 

Secara singkat keberadaan Tabut diceritakan oleh 
Imam Al-Baghawi sebagai berikut : 

Bahwa Allah 3% menurunkan Tabut kepada Adam 
yang di dalamnya terdapat gambaran para nabi . Terdapat 
sekitar tiga lipatan yang terbagi menjadi dua lipatan (min 
tsalatsatin adhraa’ fi dhiraaaini), yang masih dipegang 
oleh Adam hingga meninggal. Setalah itu, Tabut pindah 
ke Syits kemudian anak-anak Adam menjadi pewarisnya 
hingga sampai kepada Ibrahim kemudian dimiliki oleh 
Ismail karena ia sebagai anak terbesarnya, kemudian Tabut 
pindah ke Yaqub, kemudian pindah ke bani Israil hingga 
sampai ke Musa, yang oleh Musa as. diletakkan di dalam 
Taurat, sebagai pedoman hidupnya, kemudian berpindah 
ke para nabi kalangan bani Israil hingga lahirnya Samuel, 
dan keberadaan Tabut tersebut, seperti disinyalir oleh Allah 
: oat ye 2 AS 453: di dalamnya terdapat ketenangan dari 


wo 


Thar. (Al-Baqarah: 248 )** 
849 Tafsir Al-Maraghi, jilid 1 juz 2 him. 219 


$50 Tafsir Al-Baghawi, juz 1 hlm. 171; Imam Al-Maraghi menjelaskan 
bahwa di dalam Perjanjian Lama kitab Ulangan disebutkan, tatkala nabi 
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Tabbat (23) 
Firman Allah #: 


Oc 5 J ull 3 


“Binasalah kedua tangan Abu Lahab dan sesungguhnya 
ia akan binasa.” (Al-Lahab: 1) 


Keterangan: 


Imam Ash-Shabuni menjelaskan bahwa tabbat, berarti 
halakat (telah binasa), sedang at-tabaab adalah al-halaak w 
al-Khasraan, yakni kebinasaan dan kerugian.”"' 

At-Tabaab: rusak dan rugi. Dan tabba, “benar-benar 
rugi dan celaka’.** Sebagaimana firman-Nya: 


NS 3 WG 5878 LS Gs; 
© -* 3 YI O39 o- * 2 
“Dan tidaklah tipu daya Firaun itu melainkan membawa 
kerugian.” (Al-Mu'min: 37) 


Tabbara (55) 


Firman-Nya: 


© Va SAgle Ua by Sadth5 


“Dan untuk membinasakan sehabis-habisnya apa saja 
yang mereka kuasai.” (Al-Isra: 7) 
Keterangan: 


At-Tatbiir (Asal): kehancuran, Kata-kata ini 
adalah bahasa Nabati. Dengan demikian, menurut yang 
diriwayatkan dari Said bin Jabir: segala sesuatu yang 
telah kamu pecahkan dan telah kamu cerai-beraikan. 
Maka dikatakan 45733, “Ia menghancurkannya dan 
membinasakannya’ .*? Demikian juga menurut Az-Zujaj, 
segala sesuatu yang aku pecahkan dan hancurkan berarti 
tabbartuhu, dari sini lahirlah kata at-tibr ( agii) yang 
berarti emas urai dan perak urai.™ 


£--# 


Sedangkan {4 berarti yang dihancurkan dan 
dibinasakan.*” Sebagaimana firman-Nya: 


Musa selesai menulis kitab Taurat, ia memerintahkan kaum Lawwiyyin 
(keturunan para nabi), yang membawa peti perjanjian Allah. Ia bersabda 
kepada mereka, “Ambillah kitab Taurat ini, dan letakkanlah di sebelah 
peti perjanjian Allah, Tuhan kalian, agar menjadi saksi bagi kalian 
semua”. Tafsir Al-Maraghi, jilid 1 juz 2 him. 219 

851 Ash-Shabuni, Shafwah At-Tafaasir, jilid 3 hlm. 617; menurut Al- 
Bukhari, tabaab berarti Al-Khusraan (kerugian}, dan tatbiib berarti 
tadmiir (hancur). Lihat juga, Shahiih Al- Bukhari, jilid 3 hlm. 234 

852 Tafsir Al- Maraghi, jilid 10 juz 30 him. 261; al-Kasyyaaf, juz 4 him. 295- 
296 

853 Ibid, jilid 5 juz 15 him. 112 ; dan penjelasan yang sama diberikan pula 
oleh Al-Maraghi, lihat, Surat Al-Araafayat 139 jilid 3 juz 9 him. 50 dan, 
Surat Nuh ayat 28 jilic 10 juz 29 hlm. 89. 

854 Ibid, jilid 7 juz 19 him. 15 

$55 Didalam Shahih Al-Bukhari dijelaskan bahwa Mutabarrun: khusraanun 
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“Sesungguhnya mereka akan dihancurkan oleh 
kepercayaan yang dianutnya.” (Al-Araaf: 138) 


Tabarruj (<%5) 
Firman-Nya: 
~ ioe | . . 

OAM Bysdl 2S 55 VG 
“Dan janganlah kamu berhias dan bertingkah laku 
seperti orang-orang jahiliyah yang dahulu.’ ( Al-Ahzab: 
33) 
Keterangan: 


Tabarruj adalah seorang perempuan yang memamer- 
kan hiasan dirinya yang tidak patut diketahui oleh orang 
lain.“ Seperti halnya yang tertera di dalam firman-Nya: 


‘Sida am J ai Ait s. degdlfy 
525 ol oS oeiit opal 


oat 3 
ne? 


“Dan perempuan-perempuan tua yang ‘telah terhenti 
(dari haid dan mengandung) yang tiada ingin Kawin 
(lagi), Tiadalah atas mereka dosa menanggatkan 
pakaian mereka dengan tidak (bermaksud) Menampak- 
kan perhiasan.” (An-Nuur: 60) yakni, at-tabarruj 
dimaksudkan dengan sengaja menampakkan 
perhiasan yang tersembunyi. Berasal dari perkataan, 


eo mie Atac, yang berarti bahtera yang tidak ada 
atapnya.°°” 


a 
wm + a Pelee 


IS Gee 


Tabassama (oon) 
Firman-Nya: 


WS J Bale hs 


* Maka ia tersenyum dengan tertawa Karena ( mendengar) 
perkataan semut itu.” (An-Naml: 19) 


Keterangan: 


Dikatakan: 15 - aud. Yakni, menggerak-gerakkan 
kedua bibirnya dalam memujinya dalam keadaan 
tertawa tanpa bersuara (mesem, bahasa jawa).*° Yakni 
tertawa yang dilakukan oleh Sulaiman tatkala mendengar 
perkataan semut. 

(benar-benar merugi). Lihat, Shahiih Al-Bukhari, jilid 3 him. 133 
856 Ibnu Al-Yazidi, Ghariih Al-Quran wa Tafsiiruhu, him. 130 


857 Tafsir Al-Maraghi, jilid 6 juz 18 him. 129 
858 Mu'jant Al-Wasiith, juz 1 bab ba’ blm. 57 
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Taba’a (%5) 
Firman-Nya: 


ns a7 t 


SIS GA BUS 


€ = 37 4a 
“Dan mereka sekalian akan menghadap Allah, lalu 
akan berkata orang-orang lemah kepada orang-orang 
yang sombong: “sesungguhnya dahulu kami mengikuti 
kamu; lantaran itu, bisakah kamu melepaskan dari 
kami sedikit (saja) dari adzab Allah?” (Ibrahim: 21) 
Keterangan: 


Ibnu Manzhur menjelaskan | bahwa dikatakan: a 
43 so Gad Ents 3 dua §eIS glap é ett, artinya 
Anda berjalan mengikuti dibelakangnya At-tab’u adalah 
mengikuti jejak sesuatu dan isim fail-nya tabaatun. 
Demikian dikatakan al-Jauhari.* Attaba’u (a3!) adalah 
bentuk jamak dari taabi'(a,i), ‘pengikut, sepersikhadamun 
dalam bentuk jamak dari khaadimun, ‘pembantu.™ Baca: 
ittibaa’ 

Adapun firman-Nya: 


ee ual pe 
— Rais vel 
“Maka pergilah kamu di akhir malam dengan membawa 
keluargamu, dan ikutilah mereka dari belakang dan 
janganiah seorangpun di antara kamu menoleh ke 
belakang.” (Al-Hijr; 65) 
Maka obj i3i ash tersebut di atas maksudnya ialah 
beradalah di belakang mereka, agar karnu dapat membawa 
mereka dengan segera, dan awasilah keadaan mereka.” 


Tatajaafa ( 353) 


Firman-Nya: 


Ys pisosl aS Jal 3 
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“Terangkat lambung mereka dari tempat tidur’ (As- 

Sajdah: 16) 

Keterangan: 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa tatajaafa dalam 
ayat tersebut, adalah “terangkat dan menjauh’. Sehubungan 


859 Ibnu Manzhur, Lisaan Al-‘Arab, jilid 8 him, 27, 29 maddah F > > 

860 Al-Maraghi, Op. Cit, jilid 5 juz 13 him. 143; adapun Tabaan. (Al-Hijr: 
21) bentuk tunggalnya taabi’ seperti ghaib dan ghan’ib. Shahiih Al- 
Bukhari, jilid 3 him. 150 

861 Ibid, jilid 5 juz 14 hm. 29 
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dengan pengertian ini, Ibnu Rawahah (sahabat Nabi #¢.) 
mengatakan dalam salah satu bait syairnya, yang berbunyi: 


. . Sayer ote MN wos 
St @ GUS 3335 aul S325 Me 3 


& eae cyt vis 


tated aga 1 eld, 

“Di antara kita ada Rasuluilah yang selalu membawa 
kitabnya, apabila perkara maruf dirasakan amat 
berat yang muncul sejak waktu subuh, Ia selalu 
menjauhkan diri dari tempat tidur di malam hari 


(untuk melakukan shalat), sehingga tubuh orang-orang 
musyrik melekat di tempat tidurnya dengan beratnya.*” 


J 


Menurut Ibnu Jarir, dengan mengetengahkan sebuah 
atsar yang bersumber dari Ibnu Abbas sehubungan dengan 
ayat tersebut di atas, maksud tatajaefa, ialah lambung 
mereka jauh dari tempat tidur mereka, artinya mereka 
sangat rajin melakukan dzikir kepada Allah tatkala 
terbangun, dan lansung mengingan Allah dalam keadaan 
berdiri, duduk dan sambil berbaring serta dalam keadaan 
apapun selalu mengingat Allah.*° 


Tatraa (33 3) 


Firman-Nya: 


ai 
O35 \ns “} eh’ hy csi ~ 


“Kemudian Kami utus kepada umat-umat itu) rasul- 
rasul kami berturut-turut.” (Al-Mu’minuun: 44} 
Keterangan: 


Tatraa berasal dari al-muwaatarah (33 315210) ; kata Al- 
Asmui, berarti keberturutan di antara beberapa perkara 
yang dengannya ada jeda dan keterlambatan.™ Yakni, tidak 
langsung ada gantinya di saat itu juga setelah wafatnya para 
rasul, namun dengan tetap membuka generasinya. Baca: 
catatan kaki hantif 


Tatsriib (WS 5) 


Laa tatsriib, “tidak ada celaan’. Firman-Nya: 


need dil pads apd ceerle HY Se 
© nail 255) 55 


862 Ibid, jilid 7 juz 21 hlm. 110 

863 Ibid, jilid 7 juz 21 him. 110; lihat juga, Ghariib Al-Quran wa Tafsiiruku, 
him. 143 

864 Ibid, jilid 6 juz 18 hlm. 26 
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“Dia (Yusuf) berkata: “Pada hari ini tak ada cercaan 
terhadap kamu, Mudah-mudahan Allah mengampuni 
(kamu), dan Dia adalah Maha Penyayang diantara 
Para Penyayang” (Yusuf: 92). Dikatakan: JE 856 2 o 
3 94, berarti si fulan menghitung-hitangkan (memper- 
timbangkan) kesalahan si fulan yang lain kepadanya. 


Tijaarah @5\se") 
Firman-Nya: 
PIE Sys Saeed 355 & peas Js 
© sal 
“Maukah aku tunjukkan suatu perniagaan yang dapat 


menyelamatkan kamu dari azab yang pedih.” (Ash- 
Shaff: 10) 


Keterangan: 


Ar-Raghib menjelaskan bahwa tijaarah, menurut arti 
asalnya, ialah “memutar pokok harta dengan maksud 
mencari keuntungan "6 Lalu kata Tijaaratan menjadi 
sebagai salah satu macam bentuk perindustrian dan badan 
usaha.*’ Misalnya: 


@ abl Sd 96 255 9 a 555 tel Y de, 


“Laki-laki yang tidak dilalaikan oleh perniagaan dan 
tidak (pula) oleh jual beli dari mengingati Allah.” (An- 
Nuur: 37) Sedangkan, bai adalah salah satu macam 
jual beli. Disebutkannya secara khusus, karena ia 
termasuk perkara yang membuat orang lupa.*” 

Kata tijaarah dalam Al-Qur'an penyebutannya hanya 
dua macam; 1) Tijaaarah tunjiikum min adzaabin aliim 
yang berisikan, beriman kepada Alah dan rasul, dan berjihad 
di jalan Allah dengan harta dan dirinya ; dan 2. Tijaaratan 
lan tabuur, “perdagangan yang tidak akan membinasakan* 
(Fathir: 29-30) adalah tijaarah yang diperuntukkan kepada 
mereka yang membaca kitabullah, mendirikan shalat, 
dan berinfak secara sembunyi-sembunyi dan terang- 
terangan. Tijaarah dikatakan dengan fan tabuur karena 
Allah akan beri ganjaran dengan tambahan-tambahan 
yang tidak akan ada sepi-sepinya.°” Dan fijaaratan lan 
tabuur yang diiringi dengan dua sifat Allah, ghafuuran 
syakuuran, dengan bentuk balasannya berupa : pertamta, 
dihilangkannya duka cita(ketika masuk ke dalam surga); 
dan kedua, ditempatkannya di suatu tempat ketetapan 


865 Ibid, jilid $ juz 13 him. 31 


866 Mu jam Mufaradaat Alfaazh Al-Quran, hlm, 69 

867 Tafsir ALMaraghi, jilid 6 juz 18 him. 109 

868 Ibid, jilid 6 juz 18 him. 109 

869 A. Hassan, Tafsir Al-Purgan, catatan kaki no. 3177 him. 853 
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(daarul magaamah) yang tak disentuh oleh kesusahan dan 
kelelahan. (ayat ke-33 - 35) 


Tahnats (£22) 


Firman-Nya: 


ig ” we ri ae a - tf, 
G) 23k é : Yj <0 pbb He Dd 345 


“Dan ambillah dengan kedua tanganmu seikat (rumput), 
maka pukullah dengan itu dan janganlah kamu 
melanggar sumpah.” (Shaad: 44) 

Keterangan: 

Az-Zamakhsyari menjelaskan: (is 425 45 dus, yakni 
adel 3 As (jatuh di dalam sumpah). Dan bentuk majaznya 
jalah anak yang telah melakukan perbuatan dosa, yang dari 
ayat di atas dipinjam dari hanitsa al-haanits, yakni yang 
hilang kebaikannya.*” Demikian salah satu bentuk syariat 
yang dijalankan oleh Ayyub as terhadap istrinya, yakni 
larangan untuk tidak melanggar sumpah. 


Tahiyyah (2) 
Firman-Nya: 
“3% fie fost et ys ,2< tye 
ae pone! UF \ycs Bb USS bp 


@ ab! we 
“Maka apabila kamu memasuki (suatu rumah dari) 
rurmah-rumah (ini) hendaklah kamu memberi salam 
kepada (penghuninya yang berarti memberi salam) 
kepada dirimu sendiri, salam yang ditetapkan dari 
Allah” (An-Nuur: 61) 
Keterangan: 


Menurut Ar-Raghib, tahiyyah hendaklah dikatakan 
hayyakallaahu, yakni mudah-mudahan Allah meng- 
hormati diri Anda, yang fungsinya sebagai kabar, 
kemudian berangsur fungsinya sebagai suatu doa. Dan 
dikatakan, #4 9G 654 Gs, apabila ia mengatakan ucapan 
tersebut kepadanya. Dan asal at-tahiyyah dari al-hayaatu 
kemudian dijadikan sebagai ungkapan doa penghormatan 
agar keberadaan semuanya berarti, tercapainya kelayakan 
hidup, atau sebab kehormatan hidup baik di dunia maupun 
diakhirat.*” 

Az-Zujaj mengatakan, bahwa iié# dinyatakan dalam 
bentuk nasab (di-fathah- “kan akhirnya) sebagai masdar, 
seperti ucapan Anda: Lal 2525. tahiyyah, menurut 
lughat, adalah etl sebagaimana firman-Nya: 


870 Lihat, Asaas Al-Balaaghah, hii. 144 
871 Mujam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, him. 140 
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‘Apabila kamu diberi penghormatan dengan sesuatu 
penghormatan, Maka balaslah penghormatan itu dengan 
yang lebih baik dari padanya, atau balaslah penghormatan 
itu (dengan yang serupa).” (An-Nisaa: 86). Maka, Al- 
Azhari mengatakan, bahwa tahiyyah, mengikuti wazan 
tafilatun, yang terambil dari al-hayaah, sedang ia di- 
idhgham-kan untuk menyatukan dari berbagai macam 
contoh. Maka huruf fa’ adalah lazimah dan ta’ adalah 
zaidah (tambahan).*” 


Diriwayatkan dari Abu Al-Haitsami bahwa beliau 
mengatakan: tahiyyah di dalam kalam Arab ialah: \& 
\als W354 dens mena gh yang artinya menghormati antara 
sebagian terhadap sebagian lainnya bila mereka saling 
bertemu. Seorang penyair berkata: 


” J a ni a ark G. 3 . 

ath fe wenn Ase 

“Penghormatan di antara mereka dilakukan dengan 
gaya yang menyakitkan’°” 


Sedang maksud tahiyyah pada ayat di atas adalah 
memberi salam ketika memasuki rumah, sebagai bentuk 
penghormatan yang berarti juga menghormati dirinya 
sendiri. 


Takhawwuf eyes 
Firman-Nya: 


“Atau Allah mengazab mereka dengan berangsur-angsur 
(sampai binasa). Maka sesungguhnya Tuhanmu adalah 
Maha Pengasih lagi Maha Penyayang.” (An-Nahl: 47) 
Keterangan: 

Takhawwuf: berangsur-angsur. Dan, LES és) Lae, 
yang berarti saya mengangsurnya (41j+1). Maksudnya ialah 
Allah mengurangi harta dan diri mereka sedikit demi 
sedikit hingga musnahlah seluruhnya.** Demikian 
sebagian dari bentuk azab Tuhan secara berangsur-angsur 
bagi orang-orang yang mengerjakan kejahatan (\) Su» 


872 Ash-Shabuni, Tafsir AlL-Ahkam, jilid 2 hlm. 222-223; asal at-tahiyyah 
adalah doa untuk keselamatan hidup, dan at-tahiyyah minallaah ialah 
selamat dari segala kekurangan {as-salaam minal agfaat).lihat, Tafsir 
Al-Qurtubi, jilid 3 juz 5 hlm. 191 

873 Ibid, jilid 2 hlm. 223 

874 Tafsir Al-Maraghi, jilid 5 juz 14 hlm. 87 


a 137 


oli). Dan di antara bentuk siksa tersebut adalah 
dibenamkannya oleh Allah ke dalam bumi (40) 4 of! 
yey mt). (ayat ke- 45) baca: “adzaab 


Tadabbur ( pd) 
Pirman-Nya: 


able ok SU: bale al Jpabi |) 5555 2 

@ SIM 
“Maka apakah mereka tidak memperhatikan perkataan 
(Kami), atau apakah telah datang kepada mereka 


apa yang tidak pernah datang kepada nenek moyang 
mereka dahulu?” (Al-Mu’minuun: 68) 


Keterangan: 


At-Tadabbur adalah memikirkan persoalan-persoalan 
yang telah lewat.*” Kata tedabbur dekat kepada pengertian 
attafakkur. Namun untuk kata tafakkur dimaksudkan 
mengelolah hati dengan memandang perkara berdasarkan 
dalil.*” 


Pengertian ayat di atas adalah: hendaklah mereka, 
ditengah-tengah nainya Muhammad #8, melihatnya 
secara jernih tentang risalah yang diembannya. Atau 
berarti, binasalah mereka yang tidak mau beriman kepada 
Quran dan nabinya, sebagaimana binasanya orang-orang 
terdahulu yang meremehkan para rasul-Nya. Pengertian 
ini diambi! dari kata at-tadbiir, yang berarti “binasa’. 
Yakni, mereka binasa dan tersesat dengan keyakinan yang 
salah tentang kedatangan Muhammad saw sebagai pelurus 
jalan hidup manusia. Baca: Tadbiir 


Tudhinu (2,233) 
Firman-Nya: 


an ao oF *1 “2 - 

or pd Spe 4995 

“Maka mereka menginginkan supaya kamu bersikap 

lunak lalu mereka bersikap lunak pula.’ (Al-Qalam: 9) 

Keterangan: 

Al-Idhaan (SleseN), ialah kelembuatan, kepura- 
puraan dan keintiman dalam pembicaraan.*” 

Mengenai ayat di atas terdapat enam takwil, yakni: 

mereka menginginkan andaikata kamu kufur maka mereka 

pun kufur, demikian kata As-Suday dan Adh-Dhahhak; 


kedua, maknanya adalah mereka menginginkan andai 
kamu bersikap lemah maka mereka akan berlaku lemah 


$75 Mujam Mufradat Alfaazhil Quran, him. 166 
$76 Al-Jurjani, Kitab at-Ta'riifeat, him. 54 
$77 Tafsir al-Maraghi, jilid 10 juz 29 him. 30 
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pula, demikian kata Abu Ja'far; ketiga, maknanya mereka 
mengingatkan andaikata kamu bersikap lunak maka 
mereka akan lunak pula, demikian kata al-Farra’; kKeempat, 
maknanya adalah mereka menginginkan andaikata kamu 
mendustakan maka mereka akan mendustakan pula, 
demikian kata Ar-Rabi’ dari Anas; Kelima maknanya 
adalah andaikata kamu bermurah hati(memberikan 
keringanan) kepada merekamaka mereka akan 
bermurah hati kepadamu; keenam tinggalkanlah urusan 
ini(menyampaikan risalah) maka mereka akan mereka 
akan bergabung bersama anda(Muhammad), demikian 
kata Qatadah. Adapun asal a/-mudaahanah terdapat dua 
bentuk, pertama bersikap lunak kepada musuh dan tidak 
berlaku curang, kedua bahwasanya al-mudaahanah adalah 
an-nifaag (munafik) dan tidak memberikan nasehat, 
demikian kata al-Mufadhdhal. Dengan demikian atas 
dasar makna ini berarti al-mudaahanah mengindikasikan 
makna yang tercela, dan bertolak belakan dengan makna 
yang pertama, yakni sikap yang terpuji.°” 

Asy-Syaukani menjelaskan di dalam tafsirnya bahwa- 
sanya Adh-Dhahhak berkata: Mudhin adalah mu’rid 
(menhalangi), Abu Kaisan berkata: almudhin adalah yang 
memikirkan kebenaran Allah yang ada padanya kemudian 
menolaknya dengan berbagai alasan. Sedang al-idhaan 


_dan al-mudaahanah sendiri adalah at-takdziib wa al-kufru 


wa an-nifaag (dusta, kufur dan munafiq).’” 


. rete 
Tadzudaani (5654) 
Firman-Nya: 


wo te ek og? 
Gs) ols 945 onli 
“Dua orang perempuan yang sedang menghambat 
(ternaknya). (Al-Qashash: 23) 
Keterangan: 
Kata ini mengkisahkan tentang dua orang wanita 


tatkala musa keluar dari Mesir dan sampai di mata air di 
daerah Madyan. 


Tadzuudaani dalam ayat tersebut, maksudnya, mereka 
menggiring kambing gembalanya dari air karena takut 
kepada orang-orang yang meminumkan ternaknya. Makna 
ini tampak pada perkataan penyair berikut: 


Pate, ee wi oe 1.7 
3945 Lat Gb $45 as 


878 Lihat, An-Nukata wal Uyusun Tafsiral-Maawerdi, juz 6 hlm, 62-62; lihat 
juga, Haatsiyatush-Shaawty ‘alaa Tajsir falalain, juz 6 blm. 222 
879 Fath Al-Qadiir, jilid $ him. 161 


AL-ALFAAZH; Buku Pinter Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 











“Tongkatmu telah dirampas oleh Bani Tamim 
sehingga kamu tidak tahu dengan tongkat 
mana lagi kamu harus menggiring 2” 


Tadzhalu ( (58) 
Firman-Nya: 


ds i. 
4 ee 
Bie & JAS 
“Lalailah semua wanita yang menyusui anaknya dari 
anak yang disusuinya.” (Al-Hajj: 2) 
Keterangan: 


Adz-dzuhuul ialah kelalaian yang lahir akibat duka cita 
yang sangat mendalam (ad-dahsyun-naasyi-u anil hammi 
wal ghammil katsiiri).“" Demikianlah kedasyatanya 
peristiwa kiamat. 


Turaab (213) 


Ats-Tsaalabi menjelaskan seputar nama-nama debu 
(at-turaab), yang antara lain: Meal, yakni debu yang 
berada di permukaan tanah; #1033 sell, yakni debu 
yang lembut yang seakan-akan ia “adalah jenis bau- 
bauan, wewangian; dan .¢ jul, yakni debu yang berada di 
dataran rendah, dan setiap debu yang yang di sini tidak 
dapat menjadi tanah yang melekat; dan 45Jl, yakni debu 
yang dengannya angin membinasakan, menimbulkan 
merusak(jawa; bleduk,); dan agli, riwayat dari [bnu 
Syumail, ialah debu yang diterbangkan oleh angin lalu 
Anda melihatnya menempel kuat pada wajah, kulit 
manusia, dan pakaian (bolot; jawa). 


At-Taraa’ib (2a) 
Firman-Nya: 


~ oe a a a 
O Ins hall os be eH 
“Yang keluar dari antara tulang sulbi laki-laki dan tulang 
dada perempuan. (Ath-Thaariq: 7) 
Keterangan: 


Imam Ash-Shabuni menjelaskan bahwa —,{;31 ialah 
tulang dada (‘izhaamush shadri). At-taraa’tb adalah jamak, 


2+ 


sedang bentuk mufradnya adalah a3 3 Al sebagaimnaa 
aims adalah bentuk tunggal, dan bentuk jamaknya las. 
Umrul Qais mengatakan: 


on wir Bia o oF Lae 

880 Tafsir Al-Maraghi, jilid 7 juz 20 him. 47 

881 Ibid, jilid 6 juz 17 him. 24; Tadzhalu: tusyghalu (disibukkan). Lihat, 
Shahiih Al- Bukhari, jilid 3 him. 165 

882 Imam As-Suyuthi, , Figh Al-Lughah wa Sirr Al-Arabiyyah, Qitsmul 
Awwal, him. 287-288 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur‘an 


“Tulang dada wanita tersebut mengiilap seperti cermin” 

At-Taraa’ib diartikan dengan tulang rusuk wanita. 
Maksudnya adalah bahwasanya manusia diciptakan dari 
air yang dipancarkan melalui tulang punggung laki-laki 
dan tulang rusuk wanita. Al-Hasan menceritakan suatu 
riwayat dari Qatadah bahwa air tersebDut keluar dari tulang 
punggung dan tulang rusuk keduanya (lelaki dan wanita).”* 


# 
At-Turaats (1-3) 
Harta pusaka. Yakni, harta peniggalan, seperti 
dinyatakan: 
at e . eye e ee 
OO wet oral 6 Jeb; 
“Dan kamu memakan harta pusaka dengan cara 
mencampurbaurkan (yang halal dan yang batil).” (Al- 
Fajr: 19); dan makna yang sama ialah kata & \jae: Segala 
warisan, yang mempusakai (mempunyai). Namun kata 
miraats ditujukan kepada Allah, sebagai pemilik segala 
warisan, seperti dinyatakan: 


aie, é of 1". ww 2 oF . a 
© L2G oe Oh aj 

“Dan kepunyaan Allah-lah segala warisan yang ada 
di langit dan di bumi.” (Ali ‘Imraan: 180); dan perintah 
menginfakkan sebagian harta benda yang khawatir 
kemiskinan menimpanya, “pense dengan firman-Nya: 


oasti ogess 


“Dan mengapa kamu tidak menafkahkan (sebagian 
hartamu) di jalan Allah, padahal Allah-lah yang mem- 
pusakai (mempunyai) langit dan bumi?” (Al-Hadiid: 10}, 
yakni Allah sebagai satu-satunya pemiliki warisan yang 
ada di langit dan dibumi. 





Tarafa (G 3) 


Firman-Nya: 
2 
. 23? atv. al os wi. 
dad ASN Dae lh 


a oo 
5» 4 ln} 72 ‘S34 
- > of 


“Kembalilah kamu kepada nikmat yang telah kamu 
rasakan dan kepada tempat-tempat kediamanmu (yang 
baik), supaya kamu ditanya.” (Al-Anbiyaa’: 13) 


883 Shafwah At-Tafaasiir, jilid 3 hlm. 545 ; Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 
30 him. 111 
884 Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 30 him. 111 
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Keterangan: 


Al-Itraaf ialah memandang enteng nikmat. Dikatakan, 
Sw 33, berarti si fulan diberi kelapangan dalam peng- 
hidupannya, dan karenanya cita-citanya menjadi lemah.*** 
Sedang Atraftum dalam ayat tersebut, maksudnya, orang 
yang zhalim itu di waktu merasakan azab Allah melarika 
diri, lalu orang-orang yang beriman mengatakan kepada 
mereka dengan secara cemooh, agar mereka tetap di 
tempat semula dengan menikmati kelezatan-kelezatan 
hidup, sebagaimana biasa untuk menjawab pertanyaan- 
pertanyaan yang akan di hadapkan kepada mereka. 


Di dalam Kitab At-Tashiil dinyatakan bahwa gqtraf, 
adalah mereka yang mendapatkan kenikmatan. Sedang 
Cab Fe) adalah mereka yang menikmati kehidupan di 
dunia saja.**’ 


Firman-Nya: 


Te hy ach He Cable Chey ae 


“Orang-orang yang hidup mewah di negeri itu a : 
«Sesungguhnya kami mendapati bapak-bapak kami 
menganut suatu agama dan sesungguhnya kami adalah 
pengikut jejak mereka.“ (Az-Zukhruf : 23) 
Mutrafuuha (a) yang tertera di dalam ayat 
tersebut ialah Orang-orang yang berkemewahan dan 
berada dalam kenikmatan negeri itu, yaitu orang-orang 
yang yang dibikin congkak oleh syahwat-syahwat mereka, 
sehingga mereka tidak memperhatikan apa yang dapat 
menyampaikan mereka kepada kebenaran.™ 


Firman-Nya: 


“ f > ee Ft “et owed etn bee we 
O72 eb Id] ohaally ged pe bast Ia} o> 


“Hingea apabila Kami timpakan azab, kepada orang- 
orang yang hidup mewah di antara mereka, dengan 
serta merta mereka memekik minta tolong.” (Al- 
Mu'minuun: 64). Bahwa ai-mutraf adalah orang yang 
dilapangkan nikmatnya (ai-mutawwasi'u fin nimah). 
Sebagaimana firman-Nya: 


(13) Ona HWS Ms gb 3 “431 
“Sesungguhnya mereka sebelum itu hidup bermewah- 
mewah.” (Al-Waagqi'ah: 45) 


885 ibid, jilid 6 juz 17 him. 12 

886 Depag, Ai-Quran dan Terjemahnya, catatan kaki no. 954 him. 497 
887 Kitab At-Tashil, juz 1 him. 17 

888 Tafsir Al-Maraghi, jilid 9 juz 25 him. 75 

889 Ibid, jilid 6 juz 18 him. 36 
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Bahwa mutrafin adalah orang-orang yang mendapat 
kenikmatan dan menerima kelezatan-kelezatan diri mereka, 
tanpa peduli terhadap sesuatu yang dibawa oleh rasul. 


Taraka (33) 
Firman-Nya: 





ae “ S54 
anh - . J * * 3 
ah We. , =~ 3 = + 
=~ 


“Kami abadikan untuk Ibrahim (pujian yang baik) di 
kalangan orang-orang yang datang kemudian.’ (Ash- 
Shaffaat: 108) 


Keterangan: 


Dikatakan: 2871 5 4833 (pada kata tirkaanan, 
dengan di-kasrah- oa, an meninggalkannya/mem- 
biarkannya (4233). Sedangkan 4'+3 Yi Kye 
Jes! - seperti halnya kata d= ,5- maksudnya ies i » (harta 
warisnya).™ Ibnu Al-Yazidi menjelaskan bahwa 7 Tarakna 
pada ayat tersebut maknanya Lagi, yakni Kami abadikan. 
maksudnya, Kami abadikan terhadap keduanya (Ibrahim 
dan Ismail} pujian yang baik.*” 


3 een 


Tazdariy (s 23) 


Firman-Nya: 


\ +2 ase “ee “ 
o4e5 2 . ent l C Sas 3 


“Dan tidak juga aku mengatakan kepada onne orang yang 
dipandang hina oleh pengkihatanmu.’ (Huud: 31) 


Keterangan: 
Az-zajr adalah al-man’ wa al-manhiy (epic 5 eb, 


“mencegah dan melarang", dan dikatakan Boe 0) 
3e3h\s 54-5515. Dan, az-zajr juga berarti 43ie/i (merasa 
muak).* Ar-Raghib menjelaskan bahwa az-zajr ialah 
melemparkan dengan bersuara (oye 345), yakni 
berteriak. Dikatakan, OS 3& 3535!5 054-3, yakni manaiahu 
(merintangi, mencegah). Dan ai- muzjarah ialah sesuatu 
yang dapat menghalau (32-3 $5 gilli cd * ).5* Sedang tazdariy 
a’yunukum pada ayat tersebut adalah “mereka pandang 
muak”. Demikian sebagian pandangan yang dilakukan 
oleh kaum Nuh dengannya Nuh dan pengikutnya kerap 
mendapat rintangan. 


890 Tartib Qamus Al-Muhiith, juz 1 bab ta him. 366 maddah 4 , > 

891 Ibnu Al-Yazidi, Op. Cit, him. 152 

892 Mukhtaar Ash-Shihhaah, him. 269 maddah ye 5 

893 Mu'jam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, him. 216; Lihat, Kamus al- 
Munawwirt, hlm. 652 


AL-ALFAAZH:; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 











Tasi’a (5,23) Baca Saa’aa - yasii’u 


os - # 
Tusiimuun (3 42-3) 


Firman-Nya: 
bts peal tG Lay Spies 


49 43 5, 
G) i) pad did a3 ‘are Asa Ay 

“Dia-lah yang menurunkan air hujan dari langit untuk 
kamu, sebagiannya menjadi minuman dan sebagiannya 
(menyuburkan) tumbuh-tumbuhan, yang pada (tempat 


tumbuhnya) kamu mengembalakan ternakmu.” (An- 
Nahl: 10) 


Keterangan: 

Tusiimuun: kalian menggembala. Dikatakan, all 
pee 3 Srl, berarti ‘ia menggembalakan binatang 
ternak.™ 
Tasniim (oieed) 

Firman-Nya: 

\ - a3 
D pd ye el) 


“Dan campuran khamer murni itu adalah dari tasnim. 

(Al-Muthafhfiin: 27) 

Keterangan: 

Tasniim adalah ‘aynun aaliyatun syaraabiha asyrabu 
syarraab, artinya mata air yang tinggi yang didekatkan 
kepada para peminum yang dimuliakan. Dan asal 23.3), 
adalah rs sii (menonjol, tinggi,). Di antaranya adalah 
perkataan: peal 22, artinya unta yang besar punuknya.*” 


oe 
Tashadda (6425) 
Firman-Nya? 
© (shai 4) Esl 
Maka kamu melayaninya. (Abasa: 6) 


Keterangan: 


Dikatakan; pu \¢3.25, yakni, mengangakat kepalanya 


awa 


untuk melihatnya. Dan OY (ga.a5, berarti menghalang- 
halangi (t@arradha).®* 


$94 Tafsir Al-Maraghi, jilid 5 juz 14 him. 55 

895 Shafwah At-Tafaastir, jilid 3 hlm. 521; Mu'jam Mufradaat Alfaazh 
Al-Quran, hlm. 251; at-tasniim: minuman di tempat yang tinggi yang 
disediakan bagi ahlu surge (ya’lu syaraaba ablil-jannah). Lihat, Shahith 
Al-Bukhari, jilid 3 him. 223; Al-Kasysyaaf, juz 4 him. 233 

896 Mu'jam Al- Wastith, juz 1 bab shad him. 511 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memmahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 


* J. 
Tashdiyah (412) 
Firman-Nya: 
eo 

te, we oe * » 3 a tye yee 
(3 Ao aua5's % Kay Joc are Ge aE 
Sembayang mereka di Baitullah, tidak lain hanyalah 
siulan dan tepuk tangan.. (Al-Anfal: 35) 
Keterangan: 
Dikatakan: S28 32 596 5.2, bertepuk dengan 


kedua telapak tangannya.” Yakni, istilah yang ditujukan 
kepada tata cara ibadah kaum Nasrani. 





Tashadda (6icas) 
Firman-Nya: 
“Maka kamu (Muhammad) menghadapinya.” (Abasa: 6) 
Keterangan: 


Yakni mendengarkan pembicaraannya, maka ¢i.a%J\ 
di sini adalah ¢ aol (mendengarkan dan menjawab). 


Tashthaaluuna © he te) 


Firman-Nya: 


“tw eee + 8 “th - 4 ae 88 

OD 5 plan’ acai uae ety pSale 5! 

“Atau aku membawa kepadamu suluh api supaya kamu 

dapat berdiang.” (An-Naml: 7) 

Keterangan: 

6 hs i: Berdiang, menghangatkan badan. Imam 
Al-Maraghi menjelaskan bahwa jy Ua adalah 
tasatadfauunaha artinya “kalian berdiang’. Sebagaimana 
seorang penyair mengatakan: 


+ J ad 


pebte aS yi Jeol 


“Api adalah buah panas, maka barangsiapa yang ingin 

memakan buah-buahan panas hendaklah ia berdiang’”” 

Lafazh tashthaluun (kalian berdiang), qabashin 
(potongan api yang diambil dari asalnya} dan bi syihaabin 
(nyala api); kaitannya dengan peristiwa yang terjadi 
ketika Nabi Musa %%, yang hanya ditemani oleh istrinya 
melakukan perjalanan pada malam hari, lalu tidak dapat 
melihat jalan dan ditimpa dingin yang mencekam. Setelah 
897 Ibid, juz 1 bab shad him. 5iI 


898 Tafsir Fath Al-Qadir (terjemah), jilid 12 hlm. 86 
899 Tafsir Al-Maraghi, jilid 7 juz 19 him. 121; lihat Surat An-Naml: 8 
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Nabi Musa #4 sampai kepada api itu, terdengarlah seruan: 
“bahwa telah diberkati orang-orang yang berada di 
sekitarnya.”” 

Di dalam Surat Al-Qashahsh ayat 29 disebutkan: 
“Maka tatkala Musa telah menyelesaikan waktu yang 
ditentukan dan dia berangkat dengan keluarganya, dilihat- 
nya api di lereng gunung, ia berkata kepada keluarganya: 
“Tunggulah di sini, sesungguhnya aku melihat api, mudah- 
mudahan aku dapat membawa suatu berita kepadamu dari 
(tempat) api itu atau (membawa) suluh api, agar kamu dapat 
menghangatkan badan.” 


Tashif (nas) 


Firman-Nya: 
te Bal? - + . o # of 
3S A aa 1) 125 5 


“Dan janganlah kalian mengatakan terhadap apa yang 
disebut olch lidah kalian secara dusta.” (An-Nahl: 116) 


Keterangan: 





4.05, sebagaimana mereka mengatakan, 1% 434 4 
poll aetna OE 5 Sad, bahwa, yang mereka rmakeudkan, 
ialah ia orang yang tampan dan kedua matanya menggoda 
orang yang memandangnya, karena wajahnya merupakan 
sumber keindahan dan matanya sumber godaan serta 
sihiran, maka seakan ia seorang yang mengetahui tentang 
keberadaan dan hakikat kedua sumber itu; ia melukis 
hanya kepada manusia dengan seindah mungkin dan 
memperkenalkan hanya dengan kesempurnaanlukisannya.™ 

Sedang firman-Nya: 


adi nat 


1 we 


55 Spee G ab S rn) 9 


@ Ai J Hoss 


“Dan mereka menetapkan bagi Allah apa yang mereka 
sendiri membencinya, dan lidah mereka mengucapkan 
kedustaan, Yaitu bahwa Sesungguhnya merekalah 
yang akan mendapat kebaikan.“ (An-Nahl: 62). 
Maka, tashif alsinatuhumul kadziba artinya mereka 
berdusta, seperti dikatakan, Pla’ 3 gue, berarti 
ia menyihir, dan eA hued 15, berarti ia seorang 
wanita yang lansing.” 


Adapun firman- Nya: 


jet gots Bh ds igs J 


@ Spied i 


900 Ibid, jilid 7 juzl9 him. 122 ; lihat Surat Maryam: 70 
901 Ibid, jilid 5 juz 14 hlm. 152 
902 bid, jilid 5 juz 14 him. 98 
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“(Muhammad) berkata: “Ya Tuhanku, berilah keputusan 
dengan adil[975]. dan Tuhan Kami ialah Tuhan yang 
Maha Pemurah lagi yang dimohonkan pertolongan- 
Nya terhadap apa yang kamu katakan’, (Al-Anbiyaa: 
112). Maka, ma tashifuun: maksudnya kedustaan yang 
kalian datangi dan ada-adakan, seperti perkataan 
kalian: malah ia mengada-adakan (Al-Quran), bahkan 
ia sendiri seorang penyair”. (Al-Anbiyaa: 51)” 
Selanjutnya, dijelaskan bahwa ungkapan demikian 
itu disebabkan Allah menjadikan kedustaan seakan suatu 
hakikat yang tersembunyi, dan perkataan mereka yang 
dusta menerangkan serta menjelaskan hakikat itu. Karena 
sifat dengan kedustaan itu, maka seakan lidah mereka 
adalah hakikat kedustaan, dan dari situlah diketahui 
sumbernya. Atas dasar ini maka Abu Al-A'la Al-Maarri 
mengungkapkan sebuah bait syairnya: 


© Ph a al b5 Sis 


Sei wines dal, ELS 

“Kilat Maarrah berjalan malam setelah lemah, 
kemudian bermalam di rumah-melukiskan lelah’. 
Maksudnya, perjalanan kilat itu melukiskan kelelahan- 


nya. 


Tadharru’an (\6 5) 
Firman-Nya: 
\ a a 
PB eae) VE 
“Berdoalah kepada Tuhanmu dengan merendah dirt’ 
(Al-Araaf: 55) 


Keterangan: 


Tadharru’, “berendah diri’, yaitu menampakkan 
kehinaan diri, seperti kata orang, 4 § £5 ha! EG F Ce 
Si fulan menampakkan kehinaannya ketika mengutarakan 
permintannya.” 


At-Tadharru’ ialah kesangatan di dalam merendahkan 
diri. Yang dimaksud ialah merendahkan diri yang lahir 
dari keikhlasan yang dibangkitkan oleh keimanan fitri, 
yang tersimpan di dalam jiwa manusia.™ Di antaranya 
memohon ampunan kepada Allah dengan merendah diri, 
seperti dinyatakan di dalam firman-Nya, “Maka mengapa 
mereka tidak memohon (kepada Allah) dengan tunduk 
merendahkan diri ketika datang siksaan Kami kepada 


903 {bid, jilid 6 juz 17 him. 78 

904 ibid, jilid 5 juz 14 him. 152 

905 Tafsir Al-Maraghi, jilid 3 juz & him. 175 
HG Ibid, jilid 3 juz 7 him, 151 
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mereka, bahka hati mereka menjadi keras dan setan pun 
menampakkan kepada mereka kebagusan apa yang selalu 
mereka kerjakan.” (Al-Anaam: 43) 


Taththali’u (2Sbs)- Muththali’un (3 all) 


Firman-Nya: 


QD coms’ aill al Asti 

“Supaya aku dapat melihat Tuhan Musa.” (Al-Mu'min: 

36-37) 

Keterangan: 

Ar-Raghib menjelaskan, \allas 5 e5e pl ais 
(matahari terbit), Dan aaa adalah tempat munculnya. 
Dan darinya dipinjam “menjenguk’, sebagaimana dikata- 
kan: gel 3 3 Oo Ge ale {si fulan menjenguk/menengok 
keberadaan kami). Misalnya kata alin, “terbit’, yang 
dinyatakan: 





ge 2 TT Tyee oe Le Te 
“Malam itu (penuh) kesejahteraan hingga terbit fajar” 
(Al-Qadr: 5)’ 

Adapun ath-thalial-ghaib: 


BQ NGS GEM Suc 3H ol cial abel 

Adakah ia melihat yang ghaib atau ia telah membuat 

Perjanjian di sisi Tuhan yang Maha Pemurah?, 

(Maryam: 78) berasal dari kata mereka ja a 

yang berarti ia naik ke puncak gunung; yakni ap 

tampak baginya pengetahuan tentang yag ghaib?"* 

Sedangkan (5 a4 berarti meninjau. Seperti firman- 
Nya: (atlas 231 fe j\5: Berkata (pulalah) ia: “Maukah 
kamu meninjau r temanku?” (Ash-Shaffaat: 55) 

Dan, taththali’u ‘alal af’idah yang tertera di dalam 
firman-Nya: 


ay 53255 A‘ piss gl G35 53 ga) aust 46 
“(yaitu) api (yang disediakan) Allah yang dinyalakan, 
yang (membakar) sampai ke hati.” (Al-Humazah: 6-7) 
maksudnya, membakar hingga masuk ke rongga hati 
dan menghanguskannya.™ 


Tathawwu’ @ si) 
Firman-Nya: 
907 Mu'jam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, him. 315 


908 Tafsir Al-Maraghi, jilid 6 juz 16 him. 80 
99 Ibid, jilid 10 juz 30 hhm. 238 
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@ As 365 503 HS 5S oS 


“Maka barangsiapa yang dengan kerelaan hati menger- 
jakan kebajikan, maka itulah yang lebih baik baginya.’ 
(Al-Baqarah: 184) 

Keterangan: 


At-Tathawwu’ menurut pengertian bahasa ialah 
“memerlukan suatu pekerjaan secara suka rela, tanpa 
ada unsur paksaan”. Kemudian, pengertian di sini adalah 
melaksanakan amal kebajikan secara sukarela tanpa ada 
tekanan. Dan dapat diartikan pula dengan memperbanyak 
ketaatan kepada Allah sebagai tambahan dari perkara 
yang wajib.”"° 

¢ 535: Dengan kerelaan hati, adalah bentuk mubalaghah 
(arti sangat) dari lafaz thaaa. Dan dikatakan:\35 42.35 3¢ $b. 
yakni, mencurahkan ketaatan kepadanya, menghiasinya 
disertai dengan bentuk pengorbanannya.*" Tathawwu' 
ditujukan terhadap satu amalan dengan menambah 
bentuk ketaatannya dan hal itu diperkenannkan oleh 
agama, misalnya amalan Sai; Sesungguhnya Shafa dan 
Marwa adalah sebagian dari syiar Allah. Maka barangsiapa 
yang beribadah haji ke Baitullah atau berumrah, maka 
tidak ada dosa baginya mengerjakan sa’i antara keduanya. 
Dan barangsiapa menegerjakan kebajikan dengan kerelaan 
hati, maka sesungguhnya Allah Maha Mensyukuri kebatkan 
Lagi Maha Mengetahui. (Al-Baqarah: 158); begitu juga 
tathawwu’ yang berlaku terhadap fidyah-...tetapi orang 
yang bisa puasa tetapi dengan susah payah, wajib bayar 
fidyah untuk bayar makan seorang miskin, tetapi barang 
siapa menderma lebih, maka ia itu baik buat dirnya sendiri. 
... (Al-Bagarah: 184) 

Tathawwu’ dimaksudkan dengan menambah ukuran 
atau amalan tertentu yang diperkenannkan agama (syara) 
secara sukarela dengan dasar ketaatan (SE\b). Sedangkan 
al-muthawwa’ dan al-muthawwi ialah orang yang 
melaksanakan sesuatu di luar kewajiban.’” Sebagaimana 
firman-Nya: 


3 Ene BAM oe Sepa S53 Gall 
@ oie V1 5534 3 Quill 52.11 


“(Orang-orang munafik) yaitu orang-orang yang 
mencela orang-orang mukmin yang memberi sedekah 
dengan sukarela dan (mencela) orang-orang yang 
tidak memperoleh (untuk disedekahkan) selain sekedar 
kesanggupannya.” (At-Taubah: 79) 


910 Ibid, jilid 1 juz 2 him. 26 
911 Mu'jam Al-Wasith, juz 2 bab tha’ him. 570 
912 Tafsir Al-Maraghi, jilid 4 juz 10 hlm. 170 
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o Mae 


Ta’du (4403) 


Firman-Nya: 


it, 

‘et 

le 
“a 


lEN 3 1,585 Y 


= 
= * 





“Janganlah kamu melanggar peraturan mengenai hart 
Sabtu.” (An-Nisaa’: 153) 

Keterangan: 

Baca: I’tada 


Ta’san (433) 


Firman-Nya: 


og inks 1, Fae Silly 

“Dan orang-orang yang kafir Maka kecelakaanlah bagi 

mereka.” (Muhammad: 8) 

Keterangan: 

Di dalam kamus dijelaskan bahwa artinya 3a 5 yagi 
S25 25 5 B25; (rusak, terpelanting, jatuh, buruk, dan 
jauh).° Dan Tasan lahum, berasal dari tasar rajul yang 
artinya laki-laki itu jatuh tersungkur pada wajahnya (4 3 
4q3-5 J&). Lawannya adalah in taasa (lazy), ia bangkit 
dari kejatuhannya. Orang mengatakan tasan dan nukhan 
(huruf nun di-dhammah-kan), artinya jatuh tersungkur 
pada wajah dan jatuh pada kepala.”* 


Ta‘aatha (_ dote5) 
Firman -Nya: 
@ ears Plaka * q.> Léa NG 
“Maka mereka memanggil kKawannya, lalu kawannya 
menangkap (unta itu) dan membunuhnya. (Al-Qamar: 
29) 
Keterangan: 


Tazatha maksudnya dia berani melanggar perintah- 
perintah tanpa peduli.? Ar-Raziy menjelaskan bahwa 
al-mu‘aatha adalah al-munaawalah (mengambil), dan 556 
3S" 1535, berarti si fulan tidak memperdulikannya, yakni 
menceburkan ke dalamnya (menempuh bahaya). Adapun 
fa tasatha faagara, sebagaimana yang tertera pada ayat di 
atas, maksudnya berdiri di ujung kedua kakinya kemudian 
mengangkat tangannya lalu memukulnya.””” 

Ta‘alaa (G5) 
Firman-Nya: 
913 Tartib Qamus Ai-Muhiit, juz 1 bab ta’ hlm. 370 maddah yu ¢ 2 
914 Tafsir Al-Maraghi, jilid 9 juz 26 him. 47 ; lihat juga, Fath Al-Qadiir, jilid 
5 him. 32 


915 Ibid, jilid 9 juz 27 him. 95 
916 Mukhtaar Shihhaah, him. 441 maddah |» ¢ 


144 go 


= 


Lapts us 268 as bs gts EG 
- * ~ ol “ 
@ 58 Bre ant pass 


“Tatkala Allah memberi kepada keduanya seorang anak 

yang sempurna, maka keduanya menjadikan sekutu 
bagi Allah terhadap anak yang telah dianugerahkan- 
Nya kepada keduanya, Maka Maha Tinggi Allah dari 
apa yang mereka persekutukan.” (Al-Araaf: 190) 


Keterangan: 


Dikatakan Jl 41 Maha Tinggi kemuliaan Allah dan 
Maha Luhur kehormatan-Nya, dan Maha Suci Dia dari 
persekutuan yang dinyana oleh orang-orang tolol.””” Dan 
juga berarti “selamat’, seperti dikatakan: WU ‘,- siccit dad 
\¢x'2 3, yakni perempuan yang selamat saat melahirkan. 
Dan \i & 15, berarti agbil (terimalah, sambutlah ajakan 
ini). Dan dikatakan: \jlas 3 Wad 5 234 & JUS. Yakni, kata 
yang mengajaknya menjadi hidup luhur, berbudi. Yang 
demikian itu dikatakan 35S dt:3, yakni si Fulan yang 
berpekerti luhur(irtafaa).’” 

Mengenai ayat di atas, menurut beberapa tafsir bahwa 
kata jaalaa (mereka berdua) tersebut berkenaan dengan 
jenis manusia secara umum, bukan disandarkan kepada 
Adam dan Hawa.”!* Muhammad Sayyid Quthb di dalam 
tafsirnya menjelaskan bahwa nash Al-Qur‘an seperti ini 
menghabarkan tentang tahapan-tahapan jiwa manusia. 
Kaum musyrikin pada zaman Rasulullah #2 menazarkan 
anak-anaknya untuk berhala atau untuk berkhidmat di 
tempat-tempat pemujaan sebagai upaya mendekatkan diri 
kepada Allah(zulfay).°” Padahal pandangan Islam, yang 
dibawa oleh Rasulullah #% di dalam persoalan anak yang 
baru lahir adalah melakukan Aqiqah. Yakni menyembelih 
kambing, mencukur rambutnya dan memberi nama di 


hari yang ketujuh.”" 


917 Tafsir Al-Maraghi, jilid 3 juz 9 him. 138 

918 Mu'jam AL Wasiith, juz 2 bab ‘ain him. 625 

919 Lihat A. Hassan, Tafsir Al-Furqan, catatan kaki no. 1092, him. 333; Di 
dalam beberapa riwayat yang bersumber dari kalangan bani Israiil, bahwa 
ayat tersebut mengomentari Adam dan hawa, di mana anak-anaknya 
terlahir tidak sempwrna. Kemudian setan membujuk Adam dan Hawa 
dengan metnberi nama ‘Abdul Haris, “hamba petani’. Imam Al-Maraghi 
mengomentari bahwa riwayat tersebut adalah khurafat yang sengaja 
dimasukkan oleh Ka’ab Al-Ahbar dan Wahab bin Abdullah. ; Tafsir Al- 
Maraghi, jilid 8 juz 7 hhm. 204; lihat juga Muhammad Sayyid Quthb, Fi 
Zhilaal Al-Quran (Di bawah Naungan Al-Qurar), penerjemah: Drs. Asad 
Yasin, dkk, Cetakan Pertama, Rabiul Awal 1424 H/Mei 2003 M, Gema 
Insani Press-Jakarta, jilid 9 him. 110 

920 Muhammad Sayyid Quth, Op. Cit, him. 110 

$21 Berikut riwayat yang berkenaan dengan ‘Agigah: 


HEIGL pW 56 S55 Si abel pale aul Jig OE Ye 
(amre 9 Gaye fl oly) SLE HLA 92 5 
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Abdullah Yusuf Ali menambahkan bahwa apa-apa 
(zulfa) yang dilakukan berkenaan dengan anak yang baru 
lahir di zaman jahiliyah adalah bentuk penyembahan 
palsu. Sebab kelahiran seorang anak-sebagai karunia yang 
sangat berharga-mereka mengadakan dengan hal-hal yang 
bersifat tahayyul, khurafat dalam berbagai uapacaranya, 
sehingga menyebabkan orang kepada kehidupan berhala, 
pemujaan palsu, dengan ukuran-ukuran paisu yang 
merendahkan martabat Tuhan (Allah 4). 


Selanjutnya sejumlah ayat yang memuat kata taaala, 
berikut objek yang dituju, antara lain : 
1) Taala dimaksudkan dengan ajakan berperang. 
Misalnya : Firman-Nya: 


7 a - .3 4 < 4 s 
© ail Jue Gis ifs 
“Marilah berperang di jalan Allah.’ (Ali Imraan: 167) 


2) Taala dimaksudkan dengan makna mengambil. 
Misalnya: 





@ jets gles 
“Maka marilah supaya keberikan kepadamu mutah.” 
(gl-Ahzaab: 28). Yakni ambillah mutah (uang 
pemberian) sebagai tanda perceraian. 

3) Taala dimaksudkan dengan ajakan berbudi luhur. 
Misalnya, mengingat perasaan kalut dan goncang yang 
melanda pikiran dan perasaan di saat-saat yang kritis, 
untuk kembali kepada Allah: 





“Maka Maha Tinggi Allah dari apa yang mereka 
persekutukan.” (Al-A’raaf: 190) 


fe 2 
WY OR pY 


4) Taala dimaksudkan dengan anjuran untuk memeluk 
Islam, beriman kepada Muhammad Rasulullah. 
Misalnya: 


a 
“Dari Aisyah bahwa Rasulullah #% memerintah mereka (para sahabat} 
untuk mengagigahkan anak laki-laki dua eker kambing yang telah cukup 
umur dan bagi perempuarn seekor kambing.” (HR. At-Tirmidzi, dan ia 
mensahihkannya) 


5) AS AOS acta Gaby phe B) JE paler aul Jy25 MeL be 

(Sine alt Arne + da: Il) al oly A gots j 4 gi sal. 

“Dari Samurah bahw Rasulullah #4 bersabda: "Setiap anak laki tergadai 

dengan agigahnya, disembelihkan kambing pada hari ketujuh, dicukur 

rambutnya dan diberi nama.” Riwayat Ahmad dan Imam Empat. 

Lihat dua riwayat tersebut di Bulugh Al-Maram, karya Ibnu Hajar 

Al-Atsqalani, Bab: Agiqah, penerjemah: A. Hassan, Pustaka Tamam, 
Bangil, (tt), hadis no. 1383 dan 1385 

922 Demikian penjelasan secara ringkas yang saya ambil dari Abdullah Yusuf 

Ali, Al-Quran Terjemah dan Tefsirnya, catatan kaki no. 1165, him. 399 
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@ glo AS A) Wes 
“Marilah berpegang tali yang sama.”. (Ali ‘Imraan: 64) 
Begitu juga firman-Nya: 


© Sc Sy HISIG A fus 
“Marilah mengikuti apa yang diturunkan oleh Allah.’ 
(Al-Maaidah: 104) 

5) Taala dimaksudkan dengan anjuran taat kepada 
hukum Allah. mye 





Aah 28 


ei- 92% &, wg elie o 
“Marilah kubacakan apa yang diharamkan atas karu 
oleh Tuhanmu.” (Al-Anaam: 151) 

6) Taala dimaksudkan dengan anjuran bertaubat. 
Misalnya: ai\ 5,25 Zo) ‘285.23 1543: Marilah (beriman), 
agar Rasulullah memintakan ampunan bagimu. (Al- 
Munafiqun: 5) 





Makna-makna taala sebagaimana tercantum ayat- 
ayatnya di atas secara keseluruhan mengajak seseorang 
untuk selamat dan berbudi luhur agar tidak jatuh pada 
perbuatan syirik, menyekutukan Allah. 


At-Taghabun (3163) 
Firman-Nya: 


a, 
@ {plist fs 

“Hari ditampakkan kesalahan-kesalahan.” (At- 

Taghabuun: 9) 

Keterangan: 


At-Taghaabuun bermakna hari kiamat. Karena pada 
saat itu ditampakkannya sebagian penghuni mahsyar 
kepada sebagian yang lain. Maka tampaklah orang-orang 
yang memegang kebenaran dan pemegang kebatilan, 
orang yang beriman dan yang kufur.”” 


4 7 ‘ ral 
Tafta’u (Gis): Senantiasa (3). 
Kata ini hanya dimuat satu kali, dan terdapat pada 
Surat Yusuf ayat 85. Sebagaimana firman-Nya: 


aiaets Gi JG 


a 
= 
-_ 


La5S OySS 05> 





923 Fath Al-Qadiir jilid 5 him 237 
924 Mu'jam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, him. 383 


ae 145 


“Mereka berkata: “Demi Allah, Senantiasa kamu 
mengingati Yusuf, sehingga kamu mengidapkan penyakit 
yang berat atau Termasuk orang-orang yang binasa’. 
(Yusuf: $5) 


Tafatsa (22) 
Firman-Nya: 
@ 29350 | 4 2ist 
potas Naa oS 
“Kemudian, hendaklah mereka menghilangkan kotoran 
yang ada pada badan mereka.” (Al-Hajj: 29) 
Keterangan: 


At-Tafatsu artinya kotoran. Maksudnya di sini ialah 
menggunting rambut dan meruncingkan kuku.’” 


Tafsir (pid) 
Firman-Nya: 


O@ Vans gS 


“Yang paling baik penjelasannya.” (Al-Purqean. 33) 
Keterangan: 


Kata tafsiir adalah bentuk masdar, berasal dari -323 


\** a= pete 


~pet. Menurut Ar-Raghib, al-fasr ialah menam- 


pakkan makna yang bisa dicerna oleh pikiran.”° 
Tafassahuu (eed) 
Firman-Nya: 
ga =e “ i ele ae at ” 

‘co neal Aisi 
“Hai orang-orang beriman apabila kamu dikatakan 
kepadamu: “Berlapang-lapanglah dalam majlis”, Maka 
lapangkaniah niscaya Allah akan memberi kelapangan 
untukmu.“ (Al-Mujaadilah: 11) 
Keterangan: 


Tafassahuu (\}-225) dalam ayat tersebut maksudnya 
ialah berlaku japanglah antara satu dengan sebagian di 
dalam majlis!{ tawassa'u fil majlis wal yasfah badhakum an 
badhin). Dan ucapan mereka: :3¢ by | yakni mendorong- 
nya supaya berjalan. Dikatakan: hows $44 : Negeri yang 
luas, dan, i.5 $14 : Keuntungan yang melimpah. 


Maksudnya, “keleluasaan’.””’ 


Imam Al-Qurtubi mengatakan: 7.23 - &3 seperti 


925 Tafsir Al-Maraghi, jilid 6 juz 17 hlm. 106 


926 Mujam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, him. 394 
927 Mukhtaar-Shilthaah, hlm. 503 maddah, vu ad 


146 os 


ods aboecll 


manana - yamnau, yakni wasaa fl majlis (lapang dalam 
majelis), dan faswha -yafsuhu seperti pe - as , yakni 
menjadikannya luas (shaara waasian). Di antarnya adalah 
makaanun fasiih (tempat yang luas).*“ 


Tafsyala (33) 
Firman-Nya: 


{<tc F + wo Ta ae 7 
@) W225 I a Sons QUAlb ote 3! 
“Ketika dua golongan dari padamu ingin (mundur) 
karena takut.” (Ali ‘Imraan: 122) 
Keterangan: 


Tafsyala maknanya karena takut. Imam, Ash-Shabuni 
menjelaskan, bahwa (j4.4i,, ialah Aa ait 5 21 : Ketakutan 
dan kelemahan.” Begitu juga firman-Nya: 


~ 


of Heats 2g pbs 5 pass 1 ge “85 
OOs2E Lal ws 
“Sampai pada saat kamu lemah dan berselisih dalam 
urusan itu dan mendurhakai perintah rasul sesudah 


Allah memperlikatkan kepadamu apa yang kamu 
sukai.” (Ali Tmraan: 152) 


Tafiidhu (. i) 
Firman-Nya: 





- 
a haepe Tow 


ee SP aan J a ls es 31; 


“Dan apabila mereka Sc mrengurtes apa yang diturun- 
kan kepada Rasul (Muhammad), kamu Lihat mata 
mereka mencucurkan air mata disebabkan kebenaran 
(Al-Quran) yang telah mereka ketahui (dari Kitab-Kitab 
mereka sendiri)}.” (Al-Maaidah: 83} 


Keterangan: 


Tafiidhu minaddam’i maknanya penuh dengan air 
mata, sehingga banyaknya melimpah ke tepi-tepinya.*” 
Menurut Ar-Raghib, okt uel, apabila air tersebut 
mengalir secara deras,”" 


928 Ash-Shabuni, Tafsir Al-Ahkam, jilid 1 hlm. 537 

929 Shafwah At-Tafaasiir, jilid | him. 227; Mujam Mufradaat Alfaazh AL 
Quran, him. 394 

930 Ibid, jilid 3 juz 7 him. 4 

931 Ar-Raghib, Op. Cit. him. 403; Ionu Manzhur menjelaskan bahwa 
dikatakan: LON\ i) Sli, berarti meluber (bejana yang telah penuh 
dan jatuh}. fbn Sayidah berkata: menurut saya | bahwasanya i ia (bejana) 
apabila telah penuh hingga melebihi. Sedang, Vad Nac\ dari was, 
yakni (memberinya) sedikit setelah banyak(jumlahnya ). Dan cst pu 
berarti menolak dan melemparnya. lbnu Al-‘Arabi berkata: 4 J Nol 
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Tafaqqada (5335) 

Firman-Nya: 

MAN F ipo Jats 16 

Penyeru-penyeru itu berkata: “Kami kehilangan piala 

raja.” (Yusuf: 72) 

Keterangan: 

Menurut Ar-Raghib, al-fagd ialah tidak adanya 
sesuatu setelah keberadaannya, dan al-faqd lebih khusus 
dari al-adam (tidak ada). Karena al-adam (tidak ada) 
berarti termasuk di dalamnya dan apa yang belum 
terwujud sesudahnya.”” 

Adapun i5, berarti memeriksa. Sebagaimana firman- 


Nya: 


ro 
a 
woe \ a wane 
- ARAD 4 


“Dan ia (Sulaiman) memeriksa burung-burung. (An- 
Naml: 20) 


a a 
Tufanniduun (59408). 


Firman-Nya; 
wit é is 
Cg Aas a) yy 


“Sekiranya kamu tidak menuduhku lemah akal (tentu 

aku membenarkanmu).” (Yusuf: 94) 

Keterangan: 

Imam Ash-Shabuni menjelaskan bahwa .) peers adalah 
tansibuuni ila khurfin (menyandarkan kepadaku sebagai 
yang lemah akal dan kacau pikirannya). Al-Ashmu'i 
mengatakan, apabila seseorang itu banyak bicara dalam 
hal-hal tahayyul dan khurafat, maka ia dinyatakan sebagai 
al-mufnid. Az-Zamakhsyari mengatakan, bahwa 3.33, 
adalah risbah kepada 323i, yakni al-kharf wa inkaarul 
‘agli min haraamin(kacau pikirannya disebabkan telah 
tua renta). Dikatakan; wtsdin ets dan tidak boleh 
dikatakan ‘ajuuz mufnid. Karena ia pada masa mudanya 
tidak menfungsikan pikirannya, maka masa tuanya 1a 
menjadi pikun.”” 


Firman-Nya: 


oO eee 
Sis, apabila telah mati. lbnu Manzhur, Op. Cit., jilid 7 him, 215 maddah 


Pow 

932 Ar-Raghib, Op. Cit. him. 397 

933 Ibid, jilid 2hlm. 67; lihat, Mujjam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, hlm. 
400; Tafsir Al-Maraghi, jilid 5 juz 13 him. 36-3? 


AL-ALEAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 


“Tatkala kafilah itu telah ke luar (dari negeri Mesir) 
berkata ayah mereka: “Sesungguhnya aku mencium 
bau Yusuf, sekiranya kamu tidak menuduhku lemah 
akal (tentu kamu membenarkan aku)” (Yusuf: 94). 
Maka, tufanniduun maksudnya ialah kalian menuduh- 
ku rusak, lemah akal, dan pikun.”* 


Tafaawut (318) 
Firman-Nya: 


@) ois 8S ys SF gis 30s ts i“ 

7 

“Kamu sekali-kali tidak melihat pada ciptaan Tuhan 
Yang Maha Pemurah sesuatu yang tidak seimbang.” 
(Al-Mulk: 3) 

Keterangan: 


Al-Fawt ialah jauhnya sesuatu dari manusia ketika 
terhalang menggapainya.** Sedang tafaawut, maksudnya 
ialah tidak ada di dalamnya kehendak hikmah yang 
keluar dari padanya.** Dikatakan: ous 29414. Yakni, 
keduanya saling membandingkan kelebihannya.”” Fawt 
berarti berlepas diri. Sebagaimana firman-Nya: 





“Tidak bisa melepaskan diri.” (Saba: 51) 


Tagsya’irru G23 5-35) 
Firman-Nya: 


@ 456 te Z% 


“Gemetar karenanya kulit orang-orang yang takut 
kepada Tuhannya.” (Az-Zumar: 23) 


Keterangan: 


4 


de jadi 


34% yd 3U 


Taqsyairru: Gemetar, bergerak-gerak dan ngeri.?” 


Di dalam Qamus dinyatakan iii, seperti halnya kata 
3435, adalah ball (buah sejenis mentimun). Dan pee 
ale, yakni £3 ail 48331 (kulitnya yang mengerut karena 
menggigil). Dan 4220 205), berarti £141 (paceklik, 
gersang, tahun yang kurang curah hujannya).”” Taqsya'irru 
dimaksudkan dengan gambaran sebenarnya dan ciri utama 
orang yang takut kepada Tuhannya. Arti selengkapnya: 
Allah telah menurunkan perkataan yang paling baik (yaitu) 
Al-Qurian yang serupa (mutu ayat-ayatnya)} lagi berulang- 
934 Mu'jam Mufradat Alfaazh Al-Quran, hlm. 400 
935 Ibid, hlm. 400 
936 Ibid, him. 400; At-Tafeawut dan At-Tafawwutu maknanya sama (tak 
seimbang). Shehiih Al-Bukhari, jilid 3 him. 216 
937 Mujam Al Wasiith, juz 2 bab fa’ film. 705 


938 Ibid, jilid 8 juz 23 hlm. 159 
939 Tartib Qamus Al-Muhiith, juz 3 bab gef him. 626 maddah ,¢ » 3 
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wlang, gemetar karenanya kulit orang-orang yang takut 
kepada Tuhannya, kemudian menjadi tenang kulit dan hati 
mereka di waktu mengingat Allah, itulah petunjuk Allah, 
dengan Kitab itu Dia menunjuki siapa yang dikehendaki. 
Dan barangsiapa yang disesatkan Allah, maka tidak ada 
seorangpun pemberi petunjuk. (Az-Zumar;: 23) 


Tagshuruu min Ash-Shalaat GaN 201520 5) 


Firman-Nya: 

Z; g “ 22 si writ _ ke s ate, + 
Ole ceade pals (oil 3 nt ono Vb 
OD BLEN sys 19 seas 


“Dan apabila kamu bepergian di muka bumi, Maka 
tidaklah mengapa kamu mengqashar shalat(mu).” 
(An-Nisaa:101) 


Keterangan: 





Al-Qashr adalah lawan dari ath-thuul (panjang). 
Dikatakan: eioill S ésas, berarti Saya memendekkan 
sesuatu.””? Dan lt oye |yjnadS GI, “menggasar shalat” 
yakni mengurangi jumiah bilangan rakaat di dalam shalat, 
misalnya salat zhuhur empat rakaat menjadi dua rakaat, 
begitu juga jumlah bilangan shalat ashar dan shalat isya’ 


Tagfu (a8) 


Firman-Nya: 
e So < 
a Gb nah i Ais 


“Dan janganilah kamu mengikuti apa yang kamu tidak 
mempunyai pengetahuan tentangnya. “ (Al-Israa: 36) 
Keterangan: 

Qafaa (, 43) berasal dari kata gs 3 2543, artinya 
Anda mengikuti jejak si fulan.**! Sedang ayat tersebut 
maksudnya ialah jangan menghukum dengan mengekor 
({taklid) dan berdasarkan persangakaan(al-giyaafah wazh- 
zhanni).’“ Dan sebuah kahlah yang mengikuti jejak orang 
lain dinyatakan al-qaafah (1a) 2° 


Taqnathu (1 dd) 


Firman-Nya: 





C.F woe fe et 


“Janganiah kalian berputus asa dari rahmat Allah,” 


(Az-Zumar: 53) 


940 Ibid, jilid 2 juz 5 him. 138 

941 Tafsir Al-Maraghi, jilid 5 juz 15 hlm. 31 

942 Ar-Raghib, Op. Cit, him. 425 

943 Tafsir Fath Al-Qadir (terjemah), jilid 16 hlm. 569 
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AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 


Keterangan: 

Uslub tersebut adalah iitifat min at-takallum ilal ghaib, 
yakni memalingkan dari pembicara (nara sumber) kepada 
pihak ketiga. Sedangkan asalnya adalah : la taqnathu min 
rahmati {janganlah kalian berputus asa dari rahmat- 
ku). Para ulama bayan mengatakan bahwasanya ayat 
sebelumnya, mgd Hi snci sil cates 3, mengandung 
berbagai makna dan penjelasan, antara lain; 

- Allah 3 mendatangkan ciptaannya dan seruannya 
kepada mereka. 

-  sandaran mereka (asrafuu) kepadanya adalah sandaran 
yang bersifat memuliakan. 

-  iltifat dari pembicara, nasa sumber kepada pihak 
ketiga (ghaib) 

- Sandaran rahmat terhadap /afzhul-jataiah yang berarti 
mencakup semua nama dan sifatnya, Kata ini disebut- 

kan juga di dalam Surat Al-Baqarah ayat 120, 116. 

Mendatangkan jumlah (kalimat) yang diketahui dua 
ujungnya dengan memperkuat huruf inna dan dhamir 
fashl, yakni huwa, sebagaimana dalam firman-Nya: 


eae > 1 £ . 1. - 
“Sesungguhnya Dia-lah yang Maha Pengampun lagi 
Maha Penyayang.” (Az-Zumar: 53)“ 
Karena yang tidak mau menjemput rahmat Tuhan, 
dan berputus asa adalah termasuk orang yang tersesat. 





Taghar (43) 
Firman-Nya: 


0 74 G cdl ut 


“Adapun terhadap anak yatim maka janganiah kamu 

berlaku sewenang-wenang. (Adh-Dhuha: 9) 

Keterangan: 

Fala taghar dalam ayat tersebut maksudnya ialah 
janganlah menghinakannya dan jangan berlaku sewenang- 
wenang terhadap anak yatim.*” 


At-Taqwa (532) 
Firman-Nya: 


ics eds le 


944 Lihat, Stafweh At-Tafaasiir, jilid 3 him. 91; Ar-Raghib menjelaskan 
bahwa al-guauuth adalah berputus asa dari kebaikan(al-yasu minal- 
khair). Dikatakan, ganathe yaqnuthu quauuthan wa ganitha yaqnithu. 
Lihat, Mujam Mufradat Aifaazhul Quran, him. 428 

945 Al-Maraghi, Op. Cit., jilid 10 juz 30 him. 184 
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= a, 
Gs) —_- x (Ses 


“Daging-daging onta dan darahnya itu sekali-kali tidak 
dapat mencapai (keridahan) Allah, tetapi ketakwaan 
dari kamulah yang dapat mencapainya.” (Al-Hajj: 37) 
Keterangan: 


Qurban adalah pendekatan kepada Allah maka yang 
dibutuhkan adalah ketakwaan. Sedangkan darah dan 
daging (penyembelihan penyembelihan ternak) adalah 
syariat. 

At-Taqwal berasal dari kata al-wigaayah, bentuk masdar 
dari 5, .% 33. Yakni al-Himaayah (4 (1), “penjagaan. 
Dan asal at-taqwa menurut lughat adalah gillatul kalaam 
(56 iis), “sedikit bicara* demikian yang diceritakan 
Ibnu Faris.” 


Dalam satu riwayat disebutkan, bahwa Umar bin Al- 
Khaththab pernah bertanya kepada Ubay bin Kaab mengenai 
taqwa. Namun Ubay balik bertanya, “tidak pernahkah Anda 
melewati satu jalan yang penuh duri?” ‘Umar menjawab, Ya, 
aku pernah”, Tanya Ubay lagi, “Apa yang anda lakukan?” 
‘Umar menjawab, “Saya waspada dan bersungguh-sungguh’ 
Lalu, kata Ubay bin Kalab: Itulah takwa.”” 

Adapun Taqwal quluub (Al-Hajj: 32) orang yang 
mengerjakan upacara-upacara agama yang lahir, seperti 
thawaf, sai, wuguf di Arafah, Qurban dan lain-lain 
berarti ada mempunyai kebaikan dan kebaktian kepada 
Allah. Sebaliknya adalah suatu kejelekan mereka yang 
menyekutukan Allah dengan menyembah berhala-berhala 
atas nama agama Allah padahal Allah tidak perintah.*“ 


Adapun firman-Nya: 


iv +k 5 thls GF ioe gall wits 


Cs a0 sae 


exgceyoues “ aist } als \\ Ripevirorst 


“Hai orang-orang yang beriman, bertakwalah kepada 
Allah dan hendaklah Setiap diri memperhatikan apa 
yang telah diperbuatnya untuk hari esok (akhirat); dan 
bertakwalah kepada Allah, Sesungguhnya Allah Maha 
mengetahui apa yang kamu kerjakan.’ (Al-Hasyr: 18) 


Mengenai ayat tersebut, Abdullah Yusuf Ali di dalam 
kitab tafsirnya menjelaskan bahwa bertakwa, “taat kepada 
Allah” sama pengertiannya dengan mencintai, sebab 
artinya takut melanggar perintah dan larangan-Nya. Atau 
melakukan kesalahan yang akibatnya akan kehilangan 
ridha-Nya. Itulah takwa yang secara tidak langsung 
946 Tafsir Al-Qurtubi, jilid I juz 1 him. 112 


947 Tbnu Katsir (ringkasan), jilid 1 him. 39 
$48 A. Hassan, Op. Cit, catatan kaki no, 2365 blm. 649 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur ‘art 


mengandung arti “menahan diri’, menjaga diri kita dari 
segala dosa. 


Takwa dalam arti tidak hanya sekedar rasa dan 
perasaan, tapi perbuatan, sesuatu yang dikerjakan sebagai 
persiapan/bekal akhirat. Sedangkan kata ghadin pada ayat 
tersebut dihubungkan dengan kehidupan sekarang berarti 
“hari ini’. 

Pengulangan kata taqgwa berarti menunjukkan adanya 
penekanan (lit ta’kiid). Yakni hendaklah kamu takut 
berbuat salah, dan hendaklah berbuat yang baik-baik saja. 
Sebab Allah memperhatikan niat hati dan perbuatan, dan 
dalam rencana-Nya segala sesuatu akan membawa akibat 
yang setimpal.” 

Sedangkan faqwa yang sebenarnya, berdasarkan 
bunyi ayat: oil 5 Web 5 5 old Go ain ui pal gu 
S524 (al-ayah), adalah menerima ajaran yang dibawa 
Muhammad saw dengan penuh kepasrahan dan landasan 
iman, tidak seperti mentalitas Yahudi dan Nasrani, 
mengubah dengan bentuk menambah dan mengurangi 
ketetapan syariat. Baca: Islam 


At-Takaatsur (3150) 


Firman-Nya: 


St 
© seal 24 
“Bermegah-megahan telah melalaikan kamu.” (At- 
Takaatsur: 1) 


Keterangan: 


At-Takaatsur (wazan tafaa’ul) ialah ‘bermegah- 
megahan dalam harta benda. Misalnya seseorang 
mengatakan kepada orang lain, “Harta milikku lebih 
banyak dibanding harta milikmu”. Sebaliknya, orang yang 
diajak bicara tadi membalasnya dengan mengatakan, 
“Akulah yang mempunyai harta’. Kemudian ia mengatakan 
lebih lanjut, “Aku lebih banyak mempunyai anak, dan 
lebih banyak mempunyai tukang pukul, dan aku siap 
bertempur’, demikian seterusnya.™ Yakni at-takaatsur 
dimaksudkan dengan saling bermegahan antar satu 
kabilah dengan kabilah lain dengan membanggakan harta, 
anak, keturunan dan pengikut dalam hidupnya. *” 


Tukwa (5353) 


Firman-Nya: 


949 Abdullah Yusuf Ali, Quran Terjermah dan Tafsirnya, catatan kaki n0. 5394, 
5395, 5395-A, him. 1427 

950 Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 30 him. 229; Ibnu Abbas mengatakan 
bahwa at-takaatsur adalah berlebih-lebihan dari hal anak dan harta. 
Lihat, Shahiih Al-Bukhari, jilid 3 hlm. 231 

991 Al-Kasysyaaf, juz 4 hlm. 280-281 
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atten, oh! $e 2 AP IS oD a eer st 
D Bh 9b cert) cable ly UGS 

“Lalu dibakar dengannya dahi mereka, lambung dan 

punggung mereka.” (At-Taubah: 36) 

Keterangan: 

Di dalam Mu’jam disebutkan, 4S 4 US’ - 358, yakni 
membakar kulitnya dengan besi yang membara atau dengan 
yang semisainya.*” Dan Ar-Raghib menjelaskan, S15 2.335 
is jelly (saya memanggang daging hewan di atas api). 


Talazhzhaa (ji) 


Firman-Nya: 


© Ab 56 dah Lt 


“Maka Kami memperingatkan kamu dengan neraka 

yang menyala-nyala.’ (Al-Lail: 14) 

Keterangan: 

Al-Lazha asalnya dari a, maknanya nyala api (al- 
lahab).”™ Ada juga yang mengatakan _ 4) artinya neraka 
(an-naar).’ Sebagaimana firman-Nya: 


© ofS Gl * 
“Sekali-kali tidak dapat. Sesungguhnya neraka itu 
adalah api yang bergejolak.” (Al-Maaarij: 15) 
Sedangkan, 2a, asal katanya adalah ls, yakni 

api yang menyala- nyala (tatawagqadu wa tatalahhabu). 

Dikatakan, GSE Gh 465, yang artinya sama dengan 

Cloel- LSI Maka berangkat dari sini, bahwa Bahasa 

Arab menamakan api dengan talazhzha2* 





Talaggafu ¢ 335) 


Firman-Nya: 





2 ee - 2 aie 417 
D Sa Ge ASS co (515 
“Maka sckonyong-konyong tongkat itu menelan apa 
yang mereka sulapkan.” (Al-Araaf; 117) 


Keterangan: 


Dikatakan, write zt 48), yakni mengambil 
sesuatu dengan tangkas dan cepat.*” Sedang, talgafu 
berarti menelan dengan cepat.** Sebagaimana firman- 
Nya: 


952 Muijam Al- Wasiith, juz 2 bab kaf hlm. 806 

953 Muljam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, hlm. 461 
954 Al-Kasysyaaf, juz 4 him. 158 

955 Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 29 him. 66 

956 Ibid, jilid 10 juz 30 him. 177 

957 Ibid, jilid 3 juz 9 him. 31 

958 Ibid, jilid 7 juz 19 him. 59 
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0 5 X56 Ais PBB tat cotys Bits 
“Kemudian Musa melermparkan tongkatnya maka 


tiba-tiba ia menelan benda-benda palsu yang mereka 
ada-adakan itu.” (Asy-Syuaraa: 45) 





Talla (6) 


Firman-Nya: 





Gr) creel) 4 ’ $5 chil EG 
“Ibrahim membaringkan anaknya atas pelipis(nya).” 
(Ash-Shaffaat: 103) 

Keterangan: 


Tallahu, adalah 4¢7.5, artinya membaringkannya di 
atas tanah.”? Asal at-tallu ialah tempat yang tinggi (al- 
makaanul murtafr) dan at-taliil adalah yang tua (al- atiig). 


oa 


Talahha (¢ oh) 
Firman-Nya: 


CG) (AIS ale Zab 

“Namun kamu acuh tak acuh terhadapnya.” (Abasa: 10) 

Keterangan: 

Yakni mengalihkan perhatian dan berpaling darinya. 
Kata ini sama dengan4)5 , “mengabaikan, menyibukkan 
diri’, dan mengalihkan perhatian disebut juga .¢ Eg) 
pil,engkan telah mengabaikan sesuatu’. Tafsir Fath Al- 
Qadir (terjemah), jilid 12 hlm. 87 


Talaa (cb) 
Firman-Nya: 
Be a ie te - a 4 “4. 2 4,. 
@ yh thy JN cle Af ette Se 
“Mereka membaca ayat-ayat Allah pada beberapa malam 


hari, sedang mereka juga bersujud (sembahyang),” (Ali 
‘Imraan: 113) 





Keterangan: 

Imam Ash-Shabuni menjelaskan bahwa 4s\zall 5 $54ell, 
berasal dari ¢ U3s'V!, artinya mengikuti. Jadi seolah-olah 
yang dimaksud dengan al-giraaah adalah mengikuti kata 
demi kata." 

Berikut makna kata-kata falaa yang tertera di beberapa 
tempat: 


959 Ghariib Al-Quran wa Tafsiiruhtu, him. 152; Kamus Al-Munawwir, him. 
773 

960 Mujam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, hlm. 71 

961 Ash-Shabuni, Shafweh At-Tafaasiir, jilid 1 him. 82 











i) Firman-Nya: 


© wis 6) al 
“Dan bulan apabila mengiringinya.” (Asy-Syams: 2) 
bahwa Talaaha berarti mengiringinya. Dikatakan 
talaa fulaanun fulaanan, “si fulan mengikutinya atau 
mengiringinya.”” 
2) Firman-Nya: 


sg LSB eoasal os legal (get alg 
Dap pl J J ps 


“Dan supaya aku membacakan Al-Quran (kepada 
manusia). Maka Barangsiapa yang mendapat petunjuk 
Maka Sesungguhnya ia hanyalah mendapat petunjuk 
untuk (kebaikan) dirinya, dan Barangsiapa yang sesat 
maka katakanlah: “Sesungeuhnya aku (ini) tidak lain 
hanyalah salah seorang pemberi peringatan’, (An- 
Naml: 92} Maka, atin! Quraan maksudnya ialah aku 
tajin membaca Al-Quran.”” 


3) Firman-Nya: 
cy et a “9 apei< | 12% 
BAS FAL S5E5RS sty LS oe Dede Ih 


243 
O oxeh 
“Kami membacakan kepadamu sebagian dari kisah 
Musa dan Firaun dengan benar untuk orang-orang 
yang beriman.” ( Al-Qashaash: 3) bahwa natluu alaika 
maksudnya ialah Kami turunkan kepadamu.™ 


4) Firman-Nya: 


= # =" 
© okt ale & abc BLS & lad 
“Dan mereka mengikuti apa yang dibaca oleh setan-setan 
pada masa kerajaan Sulaiman.” (Al-Bagarah: 102) 


Yatluunal kitaab, di dalam ayat tersebut maka tatluu 
adalah tahaddatsa wa tarwiya, artinya menceritakan, 
meriwayatkan. Terambil dari at-tilaawah dengan makna 
al-giraaiah (bacaan), atau terambil dari at-tilaawah dengan 
makna al-itba’u (mengikuti). 

Menurut Imam Ath-Thabari, oleh karenya orang 
mengatakan: 13S i353 3% yang dalam kalam ‘Arab 
memiliki dua makna, antara lain; al-itba’, sebagaimana 
anda mengatakan; SMG S515, bila seseorang berjalan di 
belakang si Fulan dan mengikuti langkahnya. Kemudian 
yamakna yang lain adalah al-gir@ah wa ad-dirasah 





962 Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 30 him. 182 
963 Ibid, jilid 7 juz 20 hlm. 26 
964 Ibid, jilid 7 juz 20 him. 31 
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(membaca, mempelajari). Seperti Anda mengatakan; 
Sia is SSG , maksudnya, si Fulan membaca dan 
mempelajari Al-Qur'an.”” 


At-Taaliyaat ( EN) 
Firman-Nya: 


OSs gt 


“Dan demi (rombongan) yang membacakan pelajaran.’ 
(Ash-Shaffaat: 3) 


Keterangan 


At-Taaliyaati adalah el, yakni és sal artinya “yang 
membacakan”™ Imam Asy-Syaukani menjelaskan bahwa 
at-taaliyaatidz dzikra adalah malaikat yang membacakan 
Qur'an. Sebagaiaman yang dikatakan oleh Ibnu Mas'ud, 
Ibnu Abbas, Al-Hasan, Mujahid, Ibnu Zubair dan As- 
Sudi.*’ 


Tamaatsil (até) 


Firman-Nya: 


= a er ee ~ A oy 
GE) Sab 5 Cu toes oye lth Le oad G laas 
“Para jin ite membuat untuk Sulaiman apa yang 
dikehendakinya dari gedung-gedung yang tinggi dan 
patung-patung,” (Saba: 13) 
Keterangan: 


Hous: Patung-patung. At-Tamaatsil adalah kata 
dalam bentuk jamak dari timtsaal( NES), yakni bentuk 
yang dibuat menyerupai makhluk buatan Allah, seperti 
burung, pohon atau manusia. Yang dimaksud di sini 
ialah patung-patung, dan dinamakan demikian untuk 
menghinakan perkaranya.™ 


a * * A “oe 
Tamida bikum (5 46) 
Firman-Nya: 


Ore idol ors BN g hs; 


“Dan telah Kami jadikan di bumi ini gunung-gunung 
yang kokoh supaya bumi itu (tidak) goncang bersama 
mereka.” (Al-Anbiyaa: 31) 


965 Ath-Thabari, Tafsir Af-Thabari, jilid 2 him. 407; Ash-Shabuni, Shafwah 
At-Tafaasiir, jilid 1 hlm. 82 

966 Ghariib Al-Quran wa Tafsiiruhu, hlm. 149 ; Az-Zamakhsyari, Al- 
Kasyayaaf, juz 3 hlm. 333 

967 Fath Al-Qadiir jilid 4 him. 386 

968 Tafsir Al-Maraghi, jilid 6 juz 17 hlm. 43; Mu'jam Mufradaat Aljfaazh 
Al-Quran, hlm, 481-482 
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Keterangan: 

Menurut Ar-Raghib, af-maid ialah menggoncangkan 
sesuatu yang besar seperti goncangnya bumi.™ Sedang, 
Tamiidu yang tertera pada ayat di atas juga berarti bergerak 
dan goncang.”” 

Sedang firman-Nya: 


site , - “ & . “- . >t 7s . aah 
SS) Se ee ON 5295 oe! 6 eB 
“Dan Dia menancapkan gunung-gunung di bumi supaya 
bumi itu tidak goncang bersama kamu.” (An-Nahl: 
15) Maka, al-maid maksudnya ialah bergerak dan 
bergoncang ke kanan dan ke kiri.”” 





“6 gab 


Tumsuuna (5 5—<) 
Firman-Nya: 


_ # +3 “ 2 o fot | “42 at 
@ Speed Gee 5 O53 Cre ¢ a 

“Maka bertasbillah kepada Allah di waktu kamu berada 

di petang hari dan di waktu kamu berada di waktu 

shubuh.” (Ar-Ruum: 17) 

Keterangan: 

Dikatakan: asa cou (mereka mengadakan perjalanan 
di waktu sore hari (al-masaa), dan al-masaa’ sendiri 
adalah waktu antara waktu zhuhur hingga maghrib, atau 
hingga tengah malam (nishfil-lail).?” 


Tamma (os) 


Firman-Nya: 


» 4 at: Lncils eat, dead ic Z| jai 
tay cay ad easy ge 


“Pada hari ini telah Ku-sempurnakan untukmu agama- 
mu, dan telah Ku-cukupkan kepadamu nikmat-Ku, 
dan telah Ku-ridhai Islam itu jadi agama bagimu.” 
(Al-Maaidah: 3) 
Firman-Nya: 

a t.. 


Jaa YN385 Cie dy5 EK 255; 


ball al 55 se 
“Telah sempurnalah kalimat Tuhanmu (Al-Quran) 


sebagai kalimat yang benar dan adil. Tidak ada yang 
dapat mengubah-ubah kalimat-kalimat-Nya dan Dia- 





ef 
A ce 
Ba 


969 Mu'jan Mufradaat Alfaazh Al-Quran, him. 498 
970 Tafsir Al-Maraghi, jilid 6 juz 17 him. 23 

971 Fbid, jilid 5 juz 14 him. 55 

972 Mujam Al-Wasiith, juz 2 bab mim him. 870 
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lah yang Maha Mendengar lagi Maha Mengetahui.” 
(Al-An’am: 115) 
Keterangan: 


Tammat: sempurna. Sedang kesempurnaan sesuatu 
menurut Ar-Ragib Al-Asfahani, ialah sampainya sesuatu 
ke batas di mana ia tidak memerlukan lagi perkara lain 
di luar sesuatu itu. Sedang kesempurnaan kalimat (Al- 
Qur'an) di sini ialah bahwa AJ-Qur’an itu cukup memadai 
secara sempurna, sebagai suatu mukjizat dan bukti atas 
kebenaran Rasul #%."” 


Adapun firman-Nya: 


@ HPs fl WAI gb 
“Dan Allah tidak mengehendaki selain menyempurna- 
kan cahaya-Nya.” (At-Taubah: 32} 
Firman-Nya: 





“Dan telah sempurnalah Perkataan Tuhanmu yang baik 
(sebagai janji) untuk Bani Israil disebabkan kesabaran 
mereka.” (Al-Araaf: 137) bahwa Tamaamusy syaya: 
sampainya sesuatu kepada batasnya yang terakhir.”* 


Firman-Nya: 


eo ea ot tl Bele 


“Dan (ingatlah), ketika Ibrahim diuji Tuhannya dengan 
beberapa kalimat (perintah dan gan), lalu Ibrahim 
menunaikannya. Allah berfirman: “Sesungguhnya aku 
akan menjadikanmu imam bagi seluruh manusia’. 
(Al-Baqarah: 124), Bahwa Afammahunna maksudnya 
ialah menghabiskan hari-hari tersebut secara baik, dan 
sempurna tidak terlalu terburu-buru dan tidak terlalu 
lambat.*”* Baca: Abaa 





Tumna (3 ) 


Firman-Nya : 


eer ty at » ie 
“Dari air mani, apabila dipancarkan.” (An-Najm: 46) 


973 Mu'jam Mufradaat Alfaazh Al- Quran, him. 82; Tafsir Al-Maraghi, jilid 
3 juz 8 him. $ 

974 Tafsir Al-Maraghi, jilid 3 juz 9 him. 47 

975 Ibid, jilid 1 juz 1 him. 210 
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Keterangan: 


Tumna yang tertera di dalam ayat tersebut maksudnya 
ialah dicurahkan ke dalam rahim. Berasal dari kata- 
kata, $45 251 241, yakni laki-laki itu mencurahkan air 
maninya.*” Maksudnya, air mani laki-iaki dalam keadaan 
sehat berupa cairan kental keputih-puthan yang keluar 
dari kemaluannya ketika syahwat memuncak yang darinya 
menjadi anak, sedang mani pada perempuan bentuknya 
encer dan kekuning-kuningan.”” 


Ar-Raghib menjelaskan bahwa @f-manyu adalah at- 
tagdiir (ketentuan, ukuran). Dikatakan gull i 4, yakni 
Yang Memberi keputusan (Allah 3%) telah menentukan 
kepadamu.”* Maka pengertian ayat tersebut berarti telah 
ditentukan dengan keagungan iahi tentang sesuatu yang 
belum terwujud darinya.”” 


Tamanni ( SD 

Firman-Nya: 

me “ a a, wat ait ws Tone. ad 

Las ail Se s55Vl jiu a= ZSE ol | 

“ » 2 “merit | owe ai. “ 

“Katakanlah: “Jika kamu (menganggap bahwa) kampung 

akhirat (surga) itu khusus untukmu di sisi Allah, bukan 

untuk orang lain, Maka inginilah kematian (mu), jika 

kamu memang benar. (Al-Bagarah: 94) 

Keterangan: 

Dan tamannaul mauta, “mencita-citakan kematian’, 
sebagai tantangan terhadap ahli kitab yang beranggapan 
kampung akhirat (surga) itu hanya untuknya. Tantangan 
senada juga dinyatakan di ayat lain: 


- 
wt 


31 68 S8 yo VY) SAT on 3 oe 
OL Sake 5; iia i 





“Dan mereka (Yahudi dan Nasrani) berkata: “Sekali- 
kali tidak masuk surga kecuali orang-orang (yang 
beragama) Yahudi dan Nasrani”. Demikian itu (hanya) 
angan-angan mereka yang kosong belaka. Katakanlah: 
“Tunjukkanlah bukti kebenaranmu jika kamu adalah 
orang yang benar.’ (Al-Baqarah: 111) 


Tamanni ialah ketentuan sesuatu yang ada dalam 


976 Ibid, jilid 9 juz 27 him. 62 

977 Mujam Lughah Al-Fugaha’, him. 435-436 

978 Mujam Mufredaat Alfaazh Al-Quran, him, 496 
979 Ibid, him. 496 


AL-ALFAAZH:; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur‘an 


jiwa dan menggambarkan di dalamnya yang berwujud 
dugaan (zhan).™ Tamanniy, umniyah atau amaaniy adalah 
gambaran kosong yang hanya mereka-reka, tanpa dasar 
agama yang jelas, karena bersumber dari setan. Seperti 
firman-Nya : 


BY 295 V5 D525 ye GUS ys GIG; 
OO) narnia ie aged I pi x 


“Dan Kami tidak mengutus sebelum kamu seorang 
rasulpun dan tidak (pula) seorang nabi, melainkan 
apabila ia mempunyai sesuatu keinginan, syaitanpun 
memasukkan godaan-godaan terhadap keinginan itu, 
(Al-Hajj: 52) 
Sedangkan firman-Nya: 

As LY 


3b atl Wy cast gh YS ,% Poelpess 
pas he 


“Dan di antara mereka ada yang buta huruf, tidak 
mengetahui Al-Kitab (Taurat), kecuali dongengan 
bohong belaka dan mereka hanya menduga-duga.” 
(Al-Bagarah: 78) 

Maka, Al-Amaani yang tertera di dalam ayat tersebut 
artinya | “bacaan-bacaan’”. Bentuk tunggalnya (mufrad) 
adalah & 4..l, yakni tanpa bisa memahami.dan berjenaan 
dengan anggapan yahudi dan nasrani yang kosong, surga 
hanya untuknya, maka mereka tidak bersedia membaca 
kitabnya, sehingga hasil bacaannya pun nihi! Makna 
yang senada diungkapkan oleh seorang penyair, Kaab bin 
Zubair yang berbunyi: 





@ ale) 351i aut US 2:5 
plac ale BY ysl 


“Membaca Kitabullah di awal malam hari 
dan di akhirnya tetapi hasilnya nihil’ 


Tamaara (56) 
Firman-Nya: 
4a.f fee vet veg fe. an * 4 


“Sesungguhnya telah ancam mereka dengan siksaan 
Kami, tetapi mereka ragu-ragu terhadap ancaman itu.’ 
(Al-Qamar : 36) 


980 Ibid, hlm, 496 
981 Tafsir Al-Maraghi, jilid 1 juz 1 hlm. 152 
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Keterangan: 


Tamaarau bin nudzur, maksudnya mereka ragu 
terhadap peringatan-peringatan dan tidak membenar- 
kannya.* Di dalam Kamus disebutkan Tamaara, “lewat’. 
Dan Leal 5 455) 5 %t.31 ialah “perdebatan”, dan juga 
berarti adi, “ragu-ragu”.”” Maksudnya peringatan dan 
ancaman siksa itu hanya lewat belaka, tidak diseriusi, 
karena didasari dengan keraguannya. Baca: Mumtariin 


Begitu juga firman-Nya: 
soe Gh MH 3 SG Sill GY 
” cal A 


“Ketahuilah bahwa sesungguhnya orang-orang yang 
membantah tentang terjadinya kiamat itu benar- 
benar dalam kesesatan yang jauh.” (Asy-Syuura : 
18} Maka, yurmaaruun (mereka berdebat). Berasal 
dari 456) £354, yang artinya kamu mengusap tetek 
unta untuk memerah susunya. Dikatakan demikian . 
karena masing-masing dari dua orang yang berdebat 
pendapat menyuruh lawannya untuk mengeluarkan 
isi hatinya.™ 


- 
{ 


Tanur ( oD 


Firman-Nya: 


a east 


S55 Wel GUAT of of at 
K oe ed ALG 5 Fail 555 Wah ce 184 
® ol 555 

“Lalu Kami wahyukan kepadanya: ‘Buatlah bahtera 

di bawah penilikan dan petunjuk Kami, Maka apabila 

perintah Kami telah datang dan tannur telah memancar- 

kan air, Maka masukkaniah ke dalam bahtera itu 

sepasang dari tiap-tiap (jenis).” (Al-Mu’minun: 27) 

Keterangan: 

At-Tanuur ialah permukaan bumi.*’ Ada pula yang 
mengatakan bahwa at-tanuur berarti dapur tempat 


memasak roti, Kata ini sama-sama digunakan dalam 
bahasa Arab maupun a’jam (Persia). 


I ows 
Tanaabazu (p35) 
Firman-Nya: 
982 Ibid, jilid 9 juz 27 him. 93 
983 Kamus Al-Munawwir, him. 1330 
984 Al-Maraghi, Op. Cit, jilid 9 juz 25 him. 30 


985 ibid, jilid 6 juz 18 him. 17 
986 ibid jilid 4 juz 12 him. 3% 
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987 Ibid, jilid 9 juz 26 him. 132 
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“Dan janganlah kamu panggil memanggi lesen gelar 
yang buruk.” (Al-Hujuraat: 11) 
Keterangan: 


Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa $I ialah 
saling mengejek dan panggil memanggil dengan gelar- 
gelar yang tidak disukai oleh seseorang.””’ 


Tanhituuna (5 go) 


Firman-Nya: 


c ~ 7 as eit e + 3 a 
® Gps Gyo Sb! So Opie’ 
“Dan kamu pahat sebagian dari gunung-gunung untuk 
dijadikan rumah-rumah dengan rajin© (Asy-Syuaraa: 
149) 


Keterangan: 





An-naht ialah melubangi sesuatu yang keras. an- 
naht (2 pI): Memahat dan an-nuhaat (Sis), berarti 
pemahatan, sedang al-minhat (daLSh, berarti alat untuk 
memahat (pahat). Dikatakan, Lidge; seh EDI e 
{kayu dan bebatuan yang terpahat).”™ 


Pa 4 Me, 
Tanfudzuuna (35343) 
Firman-Ny2: 
my 4, ig 
8) ols Yc o Paes y eer 
“Maka lintasilah, kamu tidak dapat menembusnya 
melainkan dengan kekuatan.” (Ar-Rahmaan: 33) 


Keterangan: 
An tanfudzu maknanya kalian keluar.”' Dikatakan, 


*#, ts 


(S154 1505 a andl aS {anah panah itu terlepas 
keluar dari busurnya), dan nid 3 JEL, apabila alat 
pelubang (bor) tersebut melubangi kayu tersebut untuk 
menghendaki bentuk lain.” Ibnu Manzhur menjelaskan 
bahwa 5Ué#)\ adalah edt (melewati, menembus). Dan 
menurut syara adalah menembus sesuatu dan keiuar 
darinya. Anda mengatakan, £435 yakni ©33(anda 
telah melewati). Dan Ztaci 5 $341 5 34 semuanya 
menunjukkan kepada arti “cepatnya dalam hal mengalir 
dan berjalan” karena semuanya melebihi batasnya yakni 
berjalan sampai pada puncaknya, dan bukannya setiap 


988 The, jitid 3 juz 8 him. 197 

989 Ibid, jilid 7 juz 19 him. 89-90 

990 Mu'ljam Mufradat Alfaazhil Quran, him, 505 
991 Tafsir Al-Maraghi, jilid 9 juz 27 him, 117 
992 Mu'jamn Mufradat Alfaazhil (huran, him. 522 











yang berjalan sampai ke puncak itu dikatakan melebihi 
batas (mutaaddiyan).”” 


Tanaaza’uu (16515) 
Firman-Nya: 
\ “2 ei | 2-1. o Same poof 22.55% 

© ts 5aed ly aly eee papel hep 
“Maka mereka berbantah-bantahan tentang urusan 
mereka di antara mereka dan mereka merahasiakan 
percakapan (mereka). (Thaaha: 62) 
Keterangan: 


Fa tanaaza’uu maksudnya ialah Maka mereka berun- 
ding dan bermusyawarah.™ Firman-Nya: 


~ 


a> 3rte Se Dee a 4 ¢7, 207 24. 
mee? OD St gd C35 YY Ac ON 


aoe TY, 


- 2,” 
D ary 
Dan kedatangan hari kiamat itu tidak ada keraguan 


padanya. Ketika orang-orang itu berselisih tentang 
urusan mereka. “ (Al-Kabfi: 21) 


o ol 
Tanaffas (><) 
Firman-Nya: 
Pa 4 > e o.. 
ny) yin ld} calls 
“Dan demi shubuh apabila fajarnya mulai menyingsing,” 
(At-Takwiir: 18) 
Keterangan: 
Tanaffas ialah jelas cahanya.”* Yakni cahaya shubuh. 
‘Alqamah bin Qarthin berkata: 
ee o 3% vy #8 a” 4 “7 
or ae ot no # BS # 
ak 3 ics Qs LAF 


“Sehingga tatkala pagi telah memancarkan sinarnya 
dan malam pun mulai pudar mengundurkan diri’.™® 


Bie 
Tungidzu (43) 
Firman-Nya: 


% iT . “ - - 2 “ s 
CG) ENS op 4a So 
“Apakah kamu akan menyelamatkan orang yang berada 

dalam neraka?.” (Az-Zumar: 19) 


* 


nd 
3 


} 993 fbnu Manzhur, Op. Cit. , jilid 3 him. $14 maddah > » 
994 Ibid, jilid 6 juz 16 him. 123 
995 Imam Al-Bukhari menjelaskan bahwa Tanaffas: irtafaan- 
nehaaru(muaculnya siang hari). Lihat, Shahith Al-Bukhari, jilid 3 
him. 223 
j 996 Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 30 him. 5 


AL-ALFAAZH: Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'‘an 


Keterangan: 

Dinyatakan: saa, artinya menyelamatkannya 
(khallashahu wa najaahu). Dikatakan: 5 4» #4 As) 
7 DAI, yakni, selamat dari kejahatan.™” 

Baca: syafaat 

Begitu juga firman-Nya: 


4 i a wy? e > n° ge e 3 
ais Lo daits al ga 55h Wat AF 5; 
“Dan kamu telah berada di tepi jurang neraka, lalu Allah 
menyelamatkan kamu dari padanya.” (Ali ‘Imraan: 103 ) 


$ fc 


Tangimu (~i5) 


Firman-Nya: 


ere £ 42.42 aie ee 8? 17% 1 ee 

Gis Se SB UE 42 55> AS UF x54 

“Dan kamu tidak menyalahkan kami, melainkan 

karena kami telah beriman kepada ayat-ayat Tuhan 

kami.” (Al-Araaf: 126) 

Keterangan: 

Ar-Raghib menjelaskan, dikatakan: 42.353 ¢ 25 dz, 
apabila Kamu memungkiri sesuatu, baik dengan perkataan 
(mencela) atau dengan memberi hukuman (menyiksa).”” 
Dan Allah dinyatakan dengan dzun tiqaam, Yang punya 
kuasa untuk membalas (menyiksa). Baca: muntagimuun 


Tunkishuun (5 a3) 
Firman-Nya: 


wk ete *s »| 17 Wie ><" 2% 
® 3,25 aSeaslac| 
“Sesungguhnya ayat-ayat-Ku (Al-Quran) selalts dibaca- 
kan kepada kamu sekalian, maka kamu selalu berpaling 
ke belakang.” (Al-Mu'minun: 67) 
Keterangan: 
An-Nukuush (03S) adalah menarik diri dari 
sesuatu.’” Sedang Tankishuun maksudnya ialah kalian 
berpaling dari mendengarkannya. Asal makna an-nukuush 


( o5Sal) jalah mundur ke belakang. Maksudnya seseorang 
ke belakang berarti kembali ke jalannya semula. Seperti 





997 Mu'jam Al-Wasiith, juz 2 bab num him. 944; di dalam Qamus dinyata- 
kan: an-nagdzu ialah at-takhliish wa at-tanjityyah, seperti halnya 
kata Sicen 5 Meaty 5 Sate 5 Sui, yakni as-salaamah (keselamatan), 
Di antaranya ungkapan: i) (045 (selamat, Anda telah bebas!), yang 
ditujukan terhadap orang yang bernasib buruk (iif aatsir), dan masdar 
igi seperti halnya kata ¢ ». Artinya selamat/bebas (najaa). Tartib 
Qamus Al-Muhiith, juz 4 bab nun him. 423 maddah 3.45 

998 Ar-Raghib, Op. Cit, him. 525; Tafsir Al-Maraghi, jilid 3 juz 9 hlm. 33 

999 Ar-Raghib, Op. Cit., him. $27 


es 155 


dikatakan: 445 de sh52 (o> yakni tangkainya kembali 
semula,'™ 


Tanhar (545) 
Firman-Nya: 


2 


wh - 


Ig td Js hs Gig yes 5 
OLS 


“Maka sekali-kali janganlah kamu mengatakan kepada 
keduanya perkataan “ah” dan janganlah kamu 
membentak mereka dan ucapkaniah kepada mereka 
perkataan yang mulia.” (Ai-Israa: 23) 

Keterangan: 

An-Nahr ialah dik, 33-3, “mencegah dengan 
kasar”. Dikatakan, 634513 343 (aku menghardik dan 
membentaknya).'"' Az-Zamakhsyari menjelaskan bahwa 
an-nahr wa an-nahmu artinya az-zajr ( esi (merintangi, 
mengusir).!% 


9g 4 
At-Tanaawasynu (4363) 
Firman-Nya: 
fm es Loreciy 99 SE 
“Bagaimanakah mereka dapat mencapai (keimanan) 
dari tempat yang jauh itu.” (Saba: 52) 





Keterangan: 


At-Tanaawasy adalah mengambil sesuatu yang dekat 
dengan mudah. Bila seseorang mengambil orang lain 
untuk ia comot kepala dan janggutnya, Maka orang 
tersebut dikatakan nasyaahu-yanuusyuhu-nausyan, 
Orang-orang bersyair kepada Ghailan bin Huraits ketika 
menyifati seekor unta mengatakan: 


Ore Ce a ee ee 


“Unta itu menyedot air telaga dengan mudahnya dari 
tempat yang tinggi, sekali sedot untuk persediaan 
menempuh jarak-jarak di padang belantara’,’ 


1000 Tafsir Al-Maraghi, jilid 6 juz 18 him. 36 

1001 Ar-Raghib, Op, Cit., him. 528; Tafsir al-Maraghi, jilid 5 juz 15 him. 31 

1002 Al-Kasysyaaf, juz 4 him. 265 

1003 Tafsir Al-Maraghi, jilid 8 juz 22 him. 100; At-Tanaawusy ialah 
mengembalikan dari akhirat kepada dunia. Di antaranya ialah apa-apa 
yang mereka inginkan seperti harta benda, anak-anak dan taman. Lihat, 
Shahith Al-Bukhari, jilid 3 him. 183-184 
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Taniyaa (35) 


Firman-Nya: 


@sSs gory 
“Janganlah kamu berdua lalai dalam mengingat- 
Ku.’(Thaha: 42) 
Keterangan 
Wala taniya: jangan putus-putus dan jangan lalai.!™ 
Dikatakan: \3 33 33. apabila “lemah”. Serang penyair 
berkata: 
4 << “7 Ben. Se Ve 
4) @ 52S Obie BS 3S 
Pe ay 2 4 DY 
“Muhammad tidaklah lali walaupun suka 


memaafkan, Dia memiliki Tuhan yang tak 
pernah pergi dan tidak pula berlalu.” 


Taufiiq (3355) 


Firman-Nya: 


fo, ¢ eat 
G) anh Vi aay 5 
“Dan tidak ada taufik bagiku melainkan dengan pertolo- 
ngan) Allah.“ (Huud: 88) 
Keterangan: 


Al-Wifu adalah usaha untuk mempertemukan antara 
dua hal. Dikatakan, 34) 2.45153 GWG £.451;, yang berarti 
aku menjumpainya. Dan al-ittifaag adalah ketetapatan( 
kesepakatan) yang dilakukan oleh manusia sesuai dengan 
kapasitas kemampuannya, dalam lapangan kebaikan 
maupun kejahatan. '” 

Sedang at-tauftig juga berarti “kesepakatan’, namun 
secara khusus dipakai dalam hal mempertemukan 
kebaikan bukan keburukan. Maka, wa maa tauftiqi 


iHlallaah, dikatakan: a3léze 5 JUG) Glas) Ul, yakni ketika 


sukses melihat hilal.'™ 

Firman-Nya: 

* Sere 907 tS 

Logis Al 53% 

‘Allah memberi taufik kepada suami istri itu..” (An- 

Nisaa’: 34) 

Do se “ 2 oe 

Tawaffa (43) mutawaffiika (21352) 


Firman-Nya: 





1004 Ibid, jilid 6 juz 16 hlm. 112 
1005 Ibid, hlm. 565 
1006. Ibid, hlm. 565 
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Gy <| “) 425-3 pea | 1b055 Ata 134 


“Apabila ithe kematian kepada salah seorang di 
antara kamu, ia diwafatkan oleh malaikat-malaikat 
Kami.” (Al-Anam: 61) 

meterangan: 


Tawaffa (3; 3), ialah mengambil sesuatu secara utuh 
dan sempurna. Kemudian kata ini dipakai untuk makna 
“kematian’.’”’ Seperti firman-Nya: 


OS 551 595535 nears S558 sh 
“Orang-orang yang meninggal dunia di antara kamu 
dengan meninggalkan istri-istri.” (Al-Baqarah: 234) 


Maka, 559323, dalam ayat tersebut ialah 5 pnts 55 sat 
Mereka dipegang dicabut nyawanya. Asal at-tawaffa, 
adalah SUK 315 2¢54 341; mengambil sesuatu secara utuh 
dan sempurna. Maka bagi orang yang telah meninggal, 
adalah orang yang telah menghaikhiri hidunya dan telah 


tercabut umurnya. 


Abu Su’ud mengatakan, bahwa yatawaffawna, adalah 
mengambil nyawa-nyawa mereka dengan wujud kematian. 
Karena at-tawaffa, adalah al-qabdhu. Dikatakan, {}4 225 x45: 
Harta bendaku telah Aenyap: Imam Ar-Razi peared 

bahwa ay 53 Su 3% 3, apabila si Fulan telah meninggal 
dunia. eb orn vane mengatakan, tuwuffiya maknanya, 
gabdhu wa akhadza (mengambil, mencabut). — ada juga 


oF? +3984 


yang mengatakan, tuwuffiya maknanya ais ey i Opa 58 9 
Dan telah berakhir umurnya, yakni telah tercabut ajalnya.'™ 


Firman-Nya: 

® Ay Haah5 DS3% o! 
“Sesungguhnya Aku akan menyampaikan kamu kepada 
akhir ajalmu dan mengangkat kamu kepada-Ku.’ (Ali 


< 





Imraan: 55). 


Perihal ayat tersebut, para ulama mentakwilkan 
masalah ini dalam dua pendapat: 

1. Dalam ayat ini terdapat tagdiim dan ta’khiir (mendahu- 
lukan dan mengakhirkan menurut istilah ilmu 
maani). Bentuk asalnya, seharusnya innii raafiula 
wa mutawaffiika (sesungguhnya Aku adalah yang 
mengangkatmu sekarang, dan yang mematikanmu 
sesudah diturunkannya engkau dari langit dalam masa 
yang telah ditetapkan untukmu. Atas hidup dengan 
jasad dan ruhnya, dan beliau kelak akan diturunkan 
pada akhir zaman. Kemudian, beliau memegang 


1007 Tafsir Al-Maraghi, jilid 3 juz 7 him. 143 
1008 Ash-Shabuni, Tafsir Ahkam, jilid 1 him. 359-360 
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tampuk kekuasaan di antara kita dengan syariat kita. 
Setelah itu AHah akan mewafatkannya. 


2. Makna ayat berdasarkan konteks(siyaqu! kalaam), dan 
yang dimaksud dengan mematikan adalah dengan 
cara biasa. Juga, pengertian mengangkat adalah 
setelah beliau diwafatkan, yang berarti hanya ruhnya. 
Tidak ada sesuatu pun yang aneh bila khitab ditujukan 
kepada seseorang, sedang yang dimaksud adalah 
ruhnya, karena ruh merupakan hakikat manusia. 
Sedang jasad ibarat baju pinjaman yang sifatnya 
bertambah, berkurang dan berubah. Manusia tetaplah 
manusia, karena ruhnya yang itu juga.’ 


Adapun bunyi ayat: 
ake 53 ght O ee aS i 358 ~ Spall 
@ Slass ES y BATS reas 


“(yaitu) orang-orang yang diwafatkan dalam Keadaan 
baikoleh Para Malaikat dengan mengatakan (kepada 
mereka): “Salaamunalaikum, masuklah kamu ke dalam 
syurga itu disebabkan apa yang telah kamu kerjakan’. 
(An-Nahl: 32) 

Maka Alladziina tatawaffaahumul malaa ikatu 
thayyibiin, (yaitu) orang yang diwafatkan dalam keadaan 
baik oleh para malaikat. Menurut ar-Raghib, orang yang 
baik ialah orang-orang yang membersihkan dirinya dari 
kotoran kebodohan, kefasikan, dan sifat-sifat buruk, serta 
berhias diri dengan ilmu, iman dan perbuatan yang baik.'" 
Thayyibiin, “dalam keadaan baik” adalah kata yang singkat 
tetapi padat dengan makna-makna(jawaamiul kalaam), 
termasuk melaksanakan segala perintah, menghindari 
segala larangan, memiliki akhlak yang utama dan perangai 
yang indah, bersih dari segala perbuatan kotor dan hina, 
menghadapkan diri ke hadirat Yang Maha Suci dan tidak 
menyibukkan diri dengan alam syahwat dan kelezatan 
jasmaniah.'*' Baca: thayyibun 
Tawkidiha (415 3) 


“ae 


Firman-Nya: 


O i535 5 GON bis YG 
“Dan janganlah kamu membatalkan sumpah-sumpah- 
(mu) itu, sesudah meneguhkannya.” (An-Nahl: 91) 
Keterangan: 
Imam Ar-Raghib menjelaskan bahwa dikatakan, 
1009 Tafsir Al-Maraghi, jilid 1 juz 3 hlm. 166 


1010 Mu’jam Mufradat Alfaazh Al-Quran, him. 322 
1011 Tafsir Al-Maragi, jilid 5 juz 14 hlm. 75 
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Te 


res sZt; Jnabty S5ai 2553, yakni aku meneguhkannya 
(alkanntsbui. ae 


Taaba (GY {26) 


Taaba yatuubu taubatan, artinya kembali. Dan at- 
tawwaabun (43132), berarti yang banyak bertaubat, dan 
sekaligus sebagai salah satu dari asma Allah, artinya Yang 
banyak menerima taubat dari para hamba-Nya. Maksud- 
nya, Allah memberikan ilham kepada para hambanya 
untuk bertaubat dan sekaligus menerima taubat hamba- 


Nya.°" 


Firman-Nya: 
Pes a) os a “La wt “tw  #1#t 
Sp 4s] abe Os UB 2455 oy als Tales 
@ s ayy , \=S){ 
aney) ot 


“Kemudian Adam menerima beberapa kalimat dari 
Tuhannya, Maka Allah menerima taubatnya. Sesungguhnya 
Allah Maha Penerima taubat lagi Maha Penyayang.” (Al- 
Baqarah: 37). Maka, at-tawwaab artinya penerima taubat 
hamba-hamba-Nya tanpa henti-hentinya. Jadi, betapa besar 
dosa yang dilakukan oleh seseorang, jika ia menyesali apa 
yang telah dilakukannya dan tidak mengulanginya lagi, 
maka taubatnya akan diterima Allah. Sedang ar-rahiim, 
berarti yang selalu meliputi hamba-hamba-Nya dengan 


kasih sayang jika mereka kembali kepada-Nya atau 
bertaubat dari kesalahan yang mereka lakukan.'** 


Hubungan antara at-tawwaab dan ar-rahiim, berarti 
Pemberi taubat dan Maha Pengasih. Hal ini menunjukkan 
bahwa Allah selalu berbuat baik terhadap para hamba-Nya 
yang mau bertaubat, sekaligus memberi ampunan dan 


maghfirah kepada mereka. '*” 


Di antara maksud taaba, “bertaubat’, yang tertera di 
sejumlah ayat adalah sebagai berikut: 


1) Firman-Nya: 
ic il GalsS oj a hs hee ts 
esi ai tele 285 Kats Uy BRL 
@ roti oil 


“Ya Tuhan Kami, Jadikanlah Kami berdua orang 
yang tunduk patuh kepada Engkau dan (jadikaniah) 
diantara anak cucu Kami umat yang tunduk patuh 


1012 Ar-Raghib, Op. Cit., him. 568 

1013 Kitab At-Tashil iUluwm At-Tanail , juz 1 him. 17 
1014 Tafsir Al-Maraghi, jilid [ juz 1 him. 87 

1015 {bid, jilid 1 juz 1 hm. 92 
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kepada Engkau dan tunjukkanlah kepada Kami 
cara-cara dan tempat-tempat ibadat haji Kami, dan 
terimalah taubat kami. Sesungguhnya Engkaulah 
yang Maha Penerima taubat lagi Maha Penyayang.” 
(Al-Bagarah: 128) Maka, Taabal-abdu ilaa Rabbihi 
maksudnya ialah jika hamba tersebut kembali kepada 
jalan Tuhannya karena orang yang melakukan dosa 
berarti telah berpaling dari Allah dan ridha-Nya."** 


2) Firman-Nya: 


dl ASI iss LALoh Ue gall Y 





a wat * a 
© pot oral ch pale 
“Kecuali mereka yang telah taubat dan Mengadakan 
perbaikan dan menerangkan (kebenaran}), Maka 
terhadap mereka Itulah aku menerima taubatnya 
dan Akulah yang Maha menerima taubat lagi Maha 
Penyayang.” (Al-Baqarah: 160) Maka, taabuu berarti 
kembali dan sadar untuk tidak menyembunyikan 
kebenaran lagi.'°” 


3) Firman-Nya: 


ly 8S ale B YAY Dt f 
© pk 


“Katakanlah: “Dialah Tuhanku tidak ada Tuhan (yang 

berhak disembah) selain Dia; hanya kepada-Nya aku 

bertawakkal dan hanya kepada-Nya aku bertaubat”. 

(Ar-Rad: 30) Yakni, hanya kepada Allah sebagai 

tempat kembali dalam bertaubat (mataab).°* 

Adapun U6 artinya yang taubat. (At-Tahrim: 5) 
menurut Ar-Raghib, dikatakan kepada orang yang 
mengerahkan segala kemampuannya untuk bertaubat dan 
untuk yang menerima taubat, maka seorang hamba adalah 
yang bertaubat kepada Allah, sedang Allah sebagai yang 
menerima taubat hamba-Nya.'°” 


Taaratan G3) 
—e 


gis 4 = 3 y » 3 “? 
8 &S “15 346 
“Dan bumi tanah itulah kami menjadikan kamu dan 
kepadanya Kami akan mengembalikan kamu dan 





1016 Ibid, jilid 1 juz 1 him. 214 

1017 sid, jilid 1 juz 2 him. 29 

1018 Tafsir Al-Maraghi, jilid 5 juz 13 him. 102 

1019 Mu’jam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, him. 72 











daripadanya Kami akan mengeluarkan kamu pada 
kali yang lain.” (Thaaha: 55) 
Keterangan: 


Imam Al-Maraghi menjelasakna bahwa 354, 
berasal dari kata $31;2)), Kata Al-Asmaii, taaratan ialah 
keberurutan di antara beberapa perkara dengan adanya 
jeda dan keterlambatan di antaranya."™™ 


At-Tahajjud (Ax¢3) 
Firman-Nya: 


@ <4) dogs Ja oes 
“Dan pada sebahagian malam hari bersembahyang 
tahajjudlah kamu.” (Al-Isra: 79) 


Keterangan: 


Imam Al-Qurtubi menjelaskan bahwa at-Tahajjud 
(io.g!\), berasal dari kata Seal, kata ini termasuk jenis 
al-idhdad (satu kata yang memiliki dua arti yang saling 
berlawanan), karena ia (al-hujud), berarti “tidur” dan juga 
berarti “bangun dari tidur”. Kemudian Tahajjud menjadi 
nama bagi shalat malam yang dilakukan setelah tidur. 
Al-Hajjaj bin Umar berkata: Apakah seseorang dari kamu 
menyangka apabila shalat pada malam hari seluruhnya 
dinamakan tahajjud? Tahajjud itu hanyalah nama shalat 
yang dilakukan setelah tidur, kemudian shalat setelah 
tidur. Demikian shalat Rasulullah 3." 


Tahjuruuna (355><¢) 


pF @2 


Firman-Nya: 5))24 Wal. 4 jp pias: “Dengan 
menyombongkan diri terhadap Al-Quran itu dan meng- 
ucapkan perkataan-perkataan keji terhadapnya di waktu 
kamu bercakap-cakap di malam hari. (Al-Mu‘minuun: 67) 


Keterangan: 


Al-Hujru ialah perkataan yang tidak terarah.'* Di 
dalam Kamus disebutkan bahwa 5 adalah piel lees 
call Gi, “berkata keji dan kotor’, dan ungkapan: 3 sal 
OW, anita , “mengejek dan mengatai si fulan dengan 
kata-kata kotor’. 


At-Tahlukah (1g) 
Firman-Nya: 


“ 2 ot - 3% 7 2 = . 8 a 

Jy cee t L285 ST Lo 3 Lah 

1020 Ibid, jilid 6 juz 18 him. 24; lihat penjelasan tersebut di dalam Surat Al- 
Mu’minuun; 23: 44; Taaratan: marratan (sekali), dan jamaknya adalah 
£1503 &3.Lihat, Shahith Al-Bukhari, jilid 3 blm. 154 

1021 Al-Ourtubi, Al-Jaami’ li Ahkaam Al-Quran, juz LO him. 308 ; lihat juga 
Ar-Raghib, Op. Cit., him. 534 

1022 Tafsir Al-Maraghi, jilid 6 juz 18 hlm. 36 

1023 Kamus al-Munawwir, hlm. 1489 
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“Dan belanjakanlah (harta bendamu) di jalan Allah, 
dan janganlah kamu menjatuhkan dirimu sendiri ke 
dalam kebinasaan.” (Al-Baqarah: 195) 


Keterangan: 


Bunyi ayat aSigin di: Ke dalam kebinasaan. At- 
Tahlukah artinya rusak atau hancur. Adapun makna yang 
dimaksud di sini ialah tidak bersedia mengeluarkan biaya 
untuk persiapan perang dan lari dari jihad (berjuang).!™ 
Dan at-tahlukah dimaksudkan dengan segala sesuatu yang 
mendatangkan kebinasaan.'°” 


age 
Tuuruun (5555) 
Firman-Nya: 


ee eit i ieaott 

@ ony gil 3a 258 

“Maka terangkanlah kepadaku tentang api yang kamu 

nyalakan (dari gosokan-gosokan kayu).“ (Al-Waaqiah: 
71) 


Keterangan: 


Tuuruun maknanya mereka mengeluarkan bara 
api dari kurma yang kering. Dan dikatakan: 5%! oak 
apabila menyalakan api.'* Yakni, kalian mengeluarkan 
dan mencetuskan api.'*”’ 


At-Tiin (253) 

At-Tiin adalah tempat tinggal Nuh ‘& yang banyak 
ditumbuhi pohon Tiin. Kata 4¢é!\3 adalah sumpah. Yang 
pengertiannya lit tanbiih (agar jadi perhatian, menggugah). 
A, Hassan menjelaskan, Perhatikanlah Af-Tiin, yaitu tempat 
tinggal Nabi Nuh #8 di mana banyak pohon Tiin supaya 
engkau dapat memikirkan bagaimana keadaan Nabi Nuh 
dengan umatnya yang begitu durhaka; dan perhatikanlah 
pula pohon Zaitun yaitu tanah Baitul Maqdis yang makmur 
dengan pohon-pehon zaitun dan yang telah padanya 
beberapa kejadian yang besar.'°* Menurut Ar-Raghib, 
at-tiin dan az-zaituun keduanya adalah gunung ada juga 
yang mengatakan keduanya adalah sesuatu yang dimakan.'™ 
Sedang (éi\, menurut ustadz Imam Muhammad Abduh, 
yang dimaksud adalah pohon tempat Nabi Adam bernaung 
tatkala di surga.’™ Surat At-Tiin: 1 


1024 Al-Maraghi, Opcit , jilid 1 juz 2 hlm.91 

1025 Mu’jam Al-Wasiith, juz 2 bab ha him. 991 

1026 Fath Al-Qadiir, jilid 5 him. 158 

1027 Tafsir Al-Maraghi, jilid 9 juz 27 him. 145 

1028 Tafsir Al-Furgan, catatan kaki no. 4486 him. 1217 
1029 Mu’jam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, him. 73 
1030 Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 30 him. 193 
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Ta’wiil (j,i) 


Firman-Nya: 


Sts fol EBs dss 3k 5 83 Bs JE 
@ ipo ale 


“Khidhr berkata: “Inilah perpisahan antara aku dengan 
kamu; Aku akan memberitahukan kepadamu tujuan 
perbuatan-perbuatan yang kamu tidak dapat sabar 
terhadapnya.” (Al-Kahfi: 78) 

Keterangan: 

At-Ta’wiil, berasal dari kata 135 3 aa Ji, berarti 
berjalan kepadanya. Jika dikatakan: maa tawiiluhu, 
maksudnya, bagaimana Resucehannys. °°! Di dalam 
a Ali Imraan dinyatakan: 5 a5 ackas said 05 5 ee? hs 3 Zpail ub 

21 Wy AL 2105 5 aha gb atasshy 3 sah slag Abe 2915 i: Yakni, 
untuk ayat-ayat mutasyabihat tidak ada yang mengetahui 
tawilnya melainkan Allah. (Ali ‘Imraan ayat 7) 

Adapun kata Ta’wiil, berarti “terlaksananya kebenaran’. 

Sebagaimana firman-Nya: 


e ? a 
fm $F Test < std .- Fe 
@) slog’ YI Sy 5ls fe 
“Tiadalah mereka menunggu-nunggu kecuali (terlak- 
sananya kebenaran) Al-Quran itu.” (Al-A’raaf: 52) 
Kemudian, Ta’wiilu Ru'yaaya, yang tertera di dalam 
Surat Yusuf ayat 100, maksudnya, ialah kesudahan dan 
akhir mimpiku.'”? 
Taaha (45 bs) 


Firman-Nya: 





€ ; of 72 a 

@ 2)! S Ose 

“Mereka akan berputar-putar kebingungan di bumi 
(Padang Tin).” (Al-Maa-idah: 26) 


Keterangan: 

Dikatakan: 4233 05 , yang artinya bingung. Mufaazatun 
taihaa, adalah padang yang membuat bingung orang yang 
menempuhnya, karena tidak ada rambu-rambu jalan yang 
bisa dijadikan pedoman.”” Kata tersebut menceritakan 
kebingungan, terluntah-luntah di bumi yang dialami oleh 
bani Isra il selama empat puluh tahun.'™ 


Tayammamu (wa) 

Tayammamu, menurut lughat, berarti sengaja 
(iil). Dikatakan; ieua5, 422235, artinya dengan lembing- 
ku sengaja kutusukkan kepadanya. Maksudnya, bukan 
lembing selain lembing milikku, namun ia adalah lembing 
milikku. Al-Khalil berdendang;: 


oy “ , 


eae 1% 5h GaN ag Stour 


Sesh my a Sah ¢ igi 


“Aku tidak tahu bila daerah yang kutuju di 
mana saja aku menghendaki kebaikan 
(mengapa) keduanya menghinaku’. 
Sedangkan, menurut syara adalah mengusap wajah 
dan kedua (telapak) tangan dengan debu dengan maksud 
bersuci. Maka dari itu, penyair menggabungkan dua 
makna di atas dengan ucapannya: 


4 
- , eu 121 6 eens 
@ S3U,) bse WSnines as 
ol aa(ss) 5& J O43 wy 
‘Aku sengaja (bertanya) kepada kalian di saat 
aku kehilangan orang yang punya pikiran (ahli 


fatwa), dan barangsiapa tidak mendapatkan air 
hendaklah ia bertayammum dengan debu’.'°” 


cae tee ee 


1031 bid, jilid 6 juz 16 him. 4 
1032 fbid, jilid 5 juz 13 him, 42 
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1033 Ibid, jilid 2 juz 6 him, 93 

1034 Mu'jam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, hlm. 73 

1035 Ash-Shabuni, Tafsir Ahkam, jilid 1 hlm. 479. Bait syair di atas adalah 
milik Amir bin Malik, lihat Al-Jaami’ li Ahkaam Al-Quran, juz 5 him. 
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Tsa (2) 


Tsabata (22s) - Tsubaat (2.12) 
Firman Allah # 


neeidass ail ly as of pale seal ils 


Q): z “ssl ce ae 


“Hai orang-orang yang beriman, jika kamu sata 
(agama) Allah, niscaya Dia akan menolongmu dan 
meneguhkan kedudukanmu.” (Muhammad: 7) 


Keterangan: 


Yutsabbitu aqdaamakum ialah Dia (Allah) meneguh- 
kan telapak kakimu. Maksudnya, Dia memberi taufik 
kepadamu hingga dapat senantiasa melakukan ketaatan 
kepada-Nya.'°** 

Sedangkan di antara wujud yutsbbitu aqdaamakum 
adalah tatsbiitan min anfusihim dimaksudkan untuk 
memantapkan dirinya dan keimanan dan ihsan, dengan 
cara merelakan dirinya ketika menginfakkan, yang 
perasaan bakhil dan keinginan menguasai harta tidak 
bisa berkutik lagi dalam rangka mengeluarkan infak.'"” 
Sebagaimana firman-Nya: 


“ 
w 


ist plS3s Ks ee 
sual Se pore a JES eal & 
pia \giée ae be 


“Dan perumpamaan orang-orang yang membelanjakan 
hartanya karena mencari keridhaan Allah dan untuk 
keteguhan jiwa mereka, seperti sebuah kebun yang 
terletak di dataran Tinggi yang disiram oleh hujan 
lebat, Maka kebun itu menghasilkan buahnya dua kali 
lipat.” (Al-Baqarah: 265). Yakni berinfak semata-mata 
menghendaki ridha Allah. 


Tsubaat, juga berarti kelompok, karena dengannya 
masing-masing individu terikat dengan kesatuan, kerja 
sama. Misalnya bunyi ayat: 


S ie 3 a , es 

@ A lyJal | otS iyo 

“Dan majulah (ke medan pertempuran) berkelompok- 
kelompok atau majulah bersama.” (An-Nisaa: 71) 





1036 Tafsir Al-Maraghi, jilid 9 juz 26 him. 47 
1037 Ibid, jilid 1 juz 3 hlm. 35 
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Ats-tsubaat adalah kata bentuk jamak, dan bentuk 
tunggalnya tsubtun, yaitu jamaah yang menyendiri."™ 
Dikatakan: oo J 2:3, yakni saya masih ingat satu persatu 
tentang perangainya.'°”’ 


Dan tsabata juga berarti “memenjarakan”. misalnya: 
eee a 1 — ” as ae 

A a45 5! Hye \ 55 = cpl By Ss aby 
@ as 5 A =i 


“Dan (ingatlah), ketika orang-orang kafir sill 
memikirkan daya upaya terhadapmu untuk menangkap 
dan memenjarakanmu atau membunuhmu, atau 
mengusirmu.” (Al-Anfaal: 31) Maka, Yutsbituuka 
maksudnya ialah mereka mengikatmu dengan tali 
atau membelenggumu lalu menjebloskan ke dalam 
penjara, sehingga kamu tidak bisa bergerak.'™ 


Tsayyibaat (23) 


Firman-Nya: 


a 
¥ “ 
ae. He Fite “ws “ - ” “ 
Wheels te +o ol! 
| a ee 
a 5 2% a = r kn 





“Yang mengerjakan ibadat, yang berpuasa, yang janda 
dan perawan.” (At-Tahriim: 5) 
Keterangan: 


Ats-Tsayyib adalah perempuan yang ditinggal mati 
suaminya (janda). Misalnya sabda Nabi #8: Ats-Tsayyibu 
ahagqu bi nafsiha (“janda itu lebih berhak atas dirinya.’)'"" 


Tsabuura (, 33) 
Firman-Nya: 


© hy 1653 oh 
“Maka ia akan berteriak: “Celakalah aku’. (Al-Insyiqaaq: 
11) 
Keterangan 


Menurut Imam Al-Maraghi ats-tsubuur ialah celaka. 
Ketika itu ada suara memanggil mereka, “Hai orang- 
orang celaka! Kemarilah! Kini tibalah giliran kalian’."” 
Dikatakan: 15373 3 7-5 - 596 +3. Berarti halaka (celaka).'* 

Begitu juga mania’ hve: 


(> Phe ya 


a Oba DESY 3h3 





ee. 
oom 
vt o 
“a 


1038 Ibid, jilid 2 juz 5 him. 86 

1039 Mu’jam Mufradat Alfaazh Al-Quras, hlm. 75 

1040 Al-Maraghi, Op. Cit,, jilid 3 juz 9 him. 197 

1041 Ar-Raghib, Mu’jam Mufradaat Alifaazh Al-Quran, him. 80 
1042 Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 30 hlm. 89 

1043 Mu’jam Al-Wasiith, juz 1 bab tsa hlm. 93 
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=< ee eee ee 


“Dan sesungguhnya aku mengira kamu, hai Firaun, 
seorang yang akan binasa.’ (Al-Israa: 102) 


Adapun firman-Nya: 


sh me 


BNA NES G58 LS CEG GL SIT 
@ 9s 


“Dan apabila mereka dilemparkan ke tempat yang 
sempit di neraka itu dengan dibelenggu, mereka di sana 
mengharapkan kebinasaan.” (Al-Furqaan: 13) 

Maka 15332, dalam ayat tersebut artinya “binasa’. 
Demikian tafsir yang diriwayatkan dari Al-Hasan dan 
Mujahid. Az-Zuzaj mengatakan, bila orang berkata:75 
5), artinya orang laki-laki itu telah binasa. Begitu al 
orang yang mengatakan, il 3 Salk Fas , artinya si Fulan 
berdoa supaya mendapat kecelakaan dan kebinasaan, 
yakni ketika ia mendapat musibah, sebagaimana Allah 
berfirman: 


an Fm ‘ie ° oP 
”Mereka di sana due kebinasaan. (Akan 
dikatakan kepada mereka), “janganlah kamu sekalian 


mengharapkan suatu kebinasaan melainkan harapkan- 
lah kebinasaan yang banyak”! 


Tsabatha (43) 
Firman-Nya: 


z 


d+. > % 


7 ane Pr - sEN 93 15313 
Goal 6 Se55 aglasts ni nesla,Sl \ 255 
© 


“Dan jika mereka mau berangkat, tentulah mereka 
menyiapkan persiapan untuk keberangkatan itu, tetapi 
Allah tidak menyukai keberangkatan mereka, maka 
Allah melemahkan keinginan mereka, dan dikatakan 
kepada mereka: “Tinggallah kamu bersama orang- 
orang yang tinggal itu.” (At-Taubah: 46) 


al 
” 


A 


—=% 


Keterangan: 


At-Tatsbiith ialah menghalang- halangi dari melakukan 
suatu perkara.'® Dikatakan: 4a; 5 b yh aja, apabila ia 
menghalanginya dan mencegahnya dan hampir-hampir 
memisahkannya.’** Baca: Al-Qaaidiin 


1044 Tafsir Al-Maraghi, jilid 5 juz 15 hlm. 102 
1045 Ibid, jilid 4 juz 10 him. 129 
1046 Ar-Raghib, Op. Cit., , him. 75 
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Tsajjaajan (\>l3) 
Firman-Nya: 


we aa ale ” a att s geen 
@ ele te Sanat Ge URI; 

“Dan Kami turunkan dari awan air yang banyak 

tercurah.” (An-Naba: 14) 

Keterangan: 

Tsajjaaja artinya Say sad (mengalir dengan 
deras sekali).'**? Maksudnya adalah hujan lebat. Kata 
ats-tsajj adalah mengalirnya darah binatang kurban. 
Pengertian ini diambil dari hadis nabi; “amal yang 


paling Allah sukai adalah suara untuk bertalbiah dan 
mengalirkan darah kurban’.* 


Tsakhana (3,58) 
Firman-Nya: 


a1 


ate 


o ear 


“Tidak patut, bagi seorang Nabi mempunyai tawanan 
sebelum ia dapat melumpuhkan musuhnya di muka 
bumi.” (Al-Anfal: 67) 

Keterangan: 


Al-itskhaanu fi kulli syai-int: menguatkan dan mengikat 
sesuatu, Dikatakan, Sch 1:84 55, berarti sungguh ia telah 
sakit keras. Demikian pula perkataan, Pid as Bi, berarti 
lukanya parah. Ats-Tsakhaanah, artinya tebal. Sedangkan 
tsakhiin (isim fa’il) adalah sesuatu yang tebal.'°” 


Tsaraba (<3) - Tatsriibu (23 : 8) 
Firman-Nya: 


ie >4 yy ~ a“ 
© pial Sade SY Jb 
“Yusuf berkata: “Pada hari ini tidak ada cercaan terhadap 
kamu.“ (Yusuf: 92) 
Keterangan: 


Dikatakan: mpd aye O53 OF 5 age 23. Yakni, mencela- 
nya (gabihahu).'” At-Tatsriib adalah mencela dan 
memaksanya dengan cambuk (at-tagrii’ wa at-taghiir 
bidzdzanbi).‘*' Dan la tatsriiba lahum dalam ayat tersebut 
artinya tidak ada cercaan. Dikatakan, ou EF SSG 0%, 


1047 Mu’jam Al-Wasiith, juz 1 bab tsa him. 94 

1048 Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 30 him. 5; Al-Kasyyaaf, juz 4 him, 208 

1049 Ibid, jilid 4 juz 10 him. 33; lihat Mu‘jam Mufradat Alfaazh Al-Quran, 
him. 75; Yutskhinu: yaghlibu (mengalahkan). Lihat, Shahith Al-Bukhari, 
jilid 3 him. 135 

1050 Mu jam Al-Wasiith, juz 1 bab tsa hlm. 94 

1051 Mu'jam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, hlm. 75 
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berarti si fulan menghitung-hitung dosa si fulan yang 
lain kepadanya."*** 


Ats-Tsaraa (5 a) 
Firman-Nya: 
5 KG NT a oS Qu A 


G) es aM Eg 
“Kepunyaan-Nya-lah semua yang ada di langit, semua 


yang di bumi, semua yang di antara keduanya dan 
semua yang di bawah tanah.” (Thaaha: 6) 


Keterangan: 


Ats-Tsaraa ialah tanah yang lembab; maksudnya ialah, 
tanah secara mutlak.’* Di dalam Mu’jam, ats- tsuraa 
artinya al-ardh (bumi). Dan dikatakan: , 5 SAN 33 Y 
B33 3. Maksudnya janganlah Anda saling prc 
hubungan dengan kami (tempat yang saling berjauhan).! 


Tsu’baan cd) 
Yakni ular. Jamaknya Calas! 55 Baca Muusa (Isim Alam) 
(Al-Araaf ayat 107) 


Ats-Tsaagib (25U3)) 


Firman-Nya: 


&) 255 Sigs 405 ratty 1s 2aod | abs ja 


“Akan tetapi Cs aaialiae (di antara mereka) yang 
mencuri-curi (pembicaraan); Maka ia dikejar oleh 
suluh api yang cemerlang.” (Ash-Shaffaat: 10) 
Keterangan: 

Tsaaqib artinya yang cemerlang (mudhii‘un), dikata- 
kan: 356 3, telah bersinar cemerlang (suluh) apimu.'** 
Baca: Syihaab 

Sedangkan —3!\ .25)\ ialah bintang yang menembus 
cahaya kegelapan malam. Malam hari diserupakan dengan 
kulit yang berwarna hitam pekat, kemudian cahaya 
bintang menembusnya.’*”’ (Ath-Thaariq: 3) 


Tsagafa (23) 
Firman-Nya: 


J o- - a’; 3 et, o? nas Pel ee 
Cad Gf pyre ly ob cbylsi, 
1052 Tafsir Al-Maraghi, jilid $ juz 13 him. 

1053 Ibid, jitid 6 juz 16 him. 94 
1054 Mu jam Al-Wasiith, juz 1 bab tsa him. 95 

1055 ibid, juz 1 bab tsa him. 96 
1056 Ibnu Al-Yazidi, Ghariib Al-Quran wa Tafsiiruhu, him. 150 
1057 Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 30 him. 109 
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“Dan bunuhlah mereka di mana saja kamu jumpai 

mereka, dan usirlah mereka dari tempat mereka telah 

mengusir kamu (Makkah).” (Al-Bagarah: 191) 

Keterangan: 

Dikatakan: pas) 235, berarti mengalahkannya 
(zhafira bihi).'°* Makna mengalahkan di antaranya tertera 
Firman-Nya: 


= F > 11 “ rs + ae 
BSE ea) I ons 5 yaths 
“Jika mereka menangkap kamu niscaya mereka bertindak 
sebagai musuh bagimu.’ (Al-Mumtahanah: 2) 


Dan firman-Nya: 


@ ils 3 ag 85 Alb aS LARS Lal 


‘Jika kamu menemui mereka dalam peperangan, maka 
cerai beraikanlah orang-orang di belakang mereka 
dengan (menumpas) mereka.” (Al-Anfaal: 57) 


Makna lain dari tsagafa adalah cerdik. Menurut Ar- 
Raghib, aii adalah cerdik dalam memahami sesuatu, 
baik yang berkaitan dengan ilmu pengetahuan maupun 
pekerjaan. Tetapi terkadang dipakai juga untuk arti 

Fis Go, 


menangkap secara umum (mutsaagafah).'” Dan at x5, 
yakni lemparan lembing yang tepat sasaran (mugawwam).'!™ 
Tsaqala 2, Ats-Tsaqglaanun ( Sz) 
Itsgaalan (Y 2) 

Firman-Nya: 


©) 5 bes ab Dt 
“Maka barangsiapa yang ber timbangan (kebaikan) 


nya, Maka mereka itulah orang-orang yang dapat 
keberuntungan.” (Al-Mu’minuun: 102) 





S56 thayge ES 8 


Keterangan: 


Tsaqulat mawaazinuhu (berat timbangan kebaikan- 
nya). Dan dikatakan? o% J} Ny cds, jika si fulan mem- 
punyai kedudukan tinggi Es terhormat. Jadi, sekan-akan, 
apabila ia diletakkan di atas timbangan akan mempunyai 
bobot atau berat. Yang dimaksud dengan bobot atau berat 
di sini hanya bagi orang yang amal shaleh dan berbagai 
keutamaan yang sangat banyak.'*! 


1058 Mu'jar: Al-Wasiith, juz 1 bab tsa hlm. 98 

1059 Mu’jam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, him. 76; Tafsir Al-Maraghi, jilid 
1 juz 2 him. 88 

1060 Ibid, hlm. 76 

1061 Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 30 him. 227 
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Berikut makna kata tsagala yang tertera dibeberapa 
ayat: 
1) Firman-Nya: 


J} HET aT fant 3 yp Veda Jas 1 


ra, 


@ 2 


“Apabila dikatakan kepada kamu: “Berangkatlah 

(untuk berperang) pada jalan Allah” kamu merasa 

berat dan ingin tinggal di tempatmu?” (At-Taubah: 38) 

Maka at-tatsaagulu: berlambat-lambat, berasal dari 
ats-tsigaal yang berarti beban yang memberati dan 
membuat lambat.'” 


2) Firman-Nya: 


A JF gees AS Na. HS OhlGl 0 oe 
ack eias ot anaes 28 
O > ais) S| ai 2 

“(Luqman berkata): “Hai ae dain 

jika ada (sesuatu perbuatan) seberat biji sawi, dan 

berada dalam batu atau di langit atau di dalam bumi, 
niscaya Allah akan mendatangkannya (membalasinya). 

Sesungguhnya Allah Maha Halus lagi Maha Mengetahut.” 

(Luqman: 16) 

Maka Jléi.Ji adalah sesuatu yang dijadikan sebagai 
standar timbangan. Dan lafazh J35> ‘i> Jiéi. merupa- 
kan peribahasa yang menunjukkan arti sesuatu yang 
bentuknya sangat kecil.'° 


3) Firman-Nya: 
a) Mus V5 ale gic 
“Sesungguhnya Kami akan menurunkan kepadamu 


perkataan yang berat.” (Al-Muzammil: 5) Baca: Qaala 
(Qaulan Tsagiilan) 





4) Ats-Tsiqaal minas-sahaab, awan yang sarat dengan uap 
air. Seperti yang tertera di dalam firman-Nya: 


rw avs 


a (S33 On ve 45 FBS aH Aa all 33 
ana, Sie ols & hi 13) 3é5- TSS 


“Dan Dialah yang meniupkan angin sebagai pembawa 
berita gembira sebelum kedatangan rahmat-Nya 





1062 Ibid, jilid 4 juz 10 hlm. 117 
1063 Ibid, jilid 7 juz 21 hlm. 80 
1064 Ibid, jilid 3 juz 8 hlm. 181 
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(hujan); hingga apabila angin itu telah membawa awan 
mendung, Kami halau ke suatu daerah yang tandus.” 
(Al-Arraaf; 57) 


5) Firman-Nya: 
24 O45 iad WE CLE Whe UL 


lie dials 3) Lge a adsl 1525 SHEL 


S yf ae 
ic ahli 35 oc 
CAIs we or 


“Dialah yang menciptakan kamu dari diri yang 
satu dan dari padanya Dia menciptakan isterinya, 
agar Dia merasa senang kepadanya. Maka setelah 
dicampurinya, istrinya itu mengandung kandungan 
yang ringan, dan teruslah Dia merasa ringan (Beberapa 
waktu). kemudian tatkala Dia merasa berat, keduanya 
(suami-istri) bermohon kepada Allah, Tuhannya 
seraya berkata: “Sesungguhnya jika Engkau memberi 
Kami anak yang shaleh, tentulah Kami terraasuk 
orang-orang yang bersyukur”. (Al-Araaf: 189). Bahwa 
Atsqalat dimaksudkan dengan tiba saat kandungannya 
memberat dan mendekati masa bersalin."° 


Di dalam Mu’jam disebutkan bahwa ats-tsiqt adalah 
al-mataa’ {kehidupan), dan jamaknya 5S 5 Sasi 1066 
Seperti yang tertera di dalam firman-Nya: 


paises Ss Si el 
C5 Ree 
OD ne dl Gt 


“Dan ia memikul beban-bebanmu ke suatu negeri yang 
kamu tidak sanggup sampai kepadanya, melainkan 
dengan kesukaran-kesukaran (yang memayahkan) 
diri.” (An-Nahl: 7) 
6) Firman-Nya: 
“ Wok of ae at - 
O WW SY asl 
“Dan bumi mengeluarkan beban-beban berat (yang 
dikandungnya).” (Al-Zalzalah: 2) 


Ibnu Manzhur menjelaskan bahwa fai adalah lawan 
dari ib (ringan). Dan JUNI adalah harta benda yang 
terpendam di dalamnya dan mayat-mayatnya (kunuuzuha 
wa mautaaha). Ada yang mengatakan SUM adalah jasad 
bani Adam.'*” Imam al-Maraghi menjelaskan bahwa 
SjuiN\, adalah lafazh yang berbentuk jamak, sedang 


1065 Ibid, jilid 3 juz $ hlm. 138 
1066 Mu’jam Al-Wasiith, juz 1 bab tsa him. 98 
1067 Ibnu Manzhur, Lisaan Al-Arab, jilid 11 hlm. 88 maddah J 3 > 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 











Sete ee Dee ee ed to ne ee er 
ra ” ¥ 





bentuk mufradnya adalah tsigi, menurut arti asalnya 
adalah “perabot rumah tangga”.'* Maksud al-atsqaal 
bukan sebagaimana yang tersebutkan dalam ayat di 
atas, namun ia menghendaki makna lain, yakni apa- 
apa yang terkandung dalam perut bumi, baik dari jenis 
mayat-mayat, logam-logam dan meneral-mineralnya. 
Hal ini karena adanya peristiwa dasyat, sehingga bumi 
memuntahkan seluruh isi yang kandungnya.' 

Sedangkan maka &SGi, maksudnya ialah jin dan 
manusia. Meski disebutkan dengan lafaz tatsniyah 
namun maknanya jamak, karena keduanya adalah yang 
menempati bumi (quththaanul-ardhi).’°” Lihat, (Ar- 
Rahmaan: 31 ) 


a 98 
Ats-Tsulus (243) 


— 
430 Bh: a ee ae = 
b Sh NG th olgs 3) 583 3 5 yal BAO ols 


“Dan jika anak itu semuanya perempuan lebih dari 
dua, Maka bagi mereka dua pertiga dari harta yang 
ditinggalkan.” (An-Nisaa: 12) 

Keterangan: 

Ats-tsuluts artinya sepertiga, dan Bs artinya tiga. 
Yakni kata yang menunjukkan jumlah suatu bilangan, 
sebagaimana kata arbaata, tsamaniya dan seterusnya. 
Adapun firman-Nya: 





“Dan terhadap tiga orang yang ditangguhkan (peneri- 
maan taubat) mereka.” Menurut Asy-Syaukani mereka 
adalah Ka'ab bin Malik, Mararah bin Ar-Rabi’ atau Abu 
Rabi’'ah Al-‘Amiri dan Hilal bin Umaiyyah Al-Waagqifi 
mereka semua adalah kalangan Anshar. Yakni taubat 
mereka tidak diterima oleh Nabi 4% kemudia turun ayat 
ini, lalu A!lah telah menerima taubat mereka.” 


Firman-Nya: 


@ 45 246 al Griggs sll jae 38 


“Sesungguhnya kafirlah orang-orang yang mengatakan: 
“bahwasanya Allah salah seorang dari yang tiga.” (Al- 
Maaidah: 73) 


Yakni, termasuk kufur bagi orang-orang yang 


1068 Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 30 him. 218 

1069 Ibid, jilid 10 juz 30 him. 219 

1070 Ibnu Manzhur, Op. Cit., , jilid 11 him. 88 maddah J 5 ~ 
1071 Lihat, Fath Al-Qaditr, jilid 2 hlm. 413 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur‘an 


mengatakan bahwa Allah itu berbilang, tiga. Maha suci 
Allah dari perkataan semacam itu. 


Tsullah Gi) 


Firman-Nya: 


@ SdGM 3 28 

“Segolongan besar dari orang-orang yang terdahulu.” 

(Al-Waagi'ah: 13) 

Keterangan: 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa tsullah, adalah 
golongan yang sedikit maupun banyak. Dan ada pula yang 
mengatakan golongan manusia yang banyak. Sebagaimana 
dikatakan: 


@ 3ais Oi: (a da 


Sat 3 Secdl Ge gS Se 


“Dan semi kepada mereka golongan 
banyak dari khindif dengan bala tentara 
bagai arus sungai yang berbuih’.'°” 
Maksud tsullatun minal awwaliina, “mereka datang 
secara berkelompok-kelompok dan diikuti pula oleh 
kelompok yang !ain’.'°” 


(433 


Tsamar 


Ats-Tsamrah sama dengan ats-tsamr. Dan dikatakan: 
gil Se #3, maksudnya ialah faedahnya.'"” Ats- 
tsamaraat ialah jamak dari tsamrah. Sedang ats-tsamrah, 
ialah satuan dari ats-tsamar, yakni buah yang dikeluarkan 
oleh pohon baik dimakan atau tidak. Orang mengatakan, 
st Mi 328 *25, “buah pohon sugi real 58 33.5 , “buah pohon 
kurma’, dan Galt $5.5, ‘buah pohon sagur? 175 Menurut 
Ibnu Katsir dalam tafsirnya, bahwa 4:5 adalah Jenis 


Makanan apa saja yang tumbuh dari burni.' 
Adapun firman-Nya: 


w3 3 A 35 ara) SL 75 ai Hh 68 


cnet 


“Dan ia mempunyai kekayaan besar, Maka ia berkata 
kepada kawannya (yang mwmin) ketika ia bercakap- 


£0 % 
‘ 


PeoN N51 50) 


1072 Tafsir Al-Maraghi, jifid 9 juz 27 him. 135 ; tsullah adalah jamaaatun 

minan naas (kumpulan manusia). Mu’jam Al-Wasiith, juz 1 bab tsa 
him. 99 

1073 Ibnu Al- Yazidi, Op. Cit., him. 175 

1074 Mu’jarn Al-Wasiith, juz 1 bab tsa him. 100 

1075 Tafsir Al-Maraghi, jilid 3 juz 8 him. 181 

1076 Kitab At-Tashil, juz) him. 17; mam Asy- -Syaukani menjelaskan bahwa 
33h menurut lughat adalah +2) ¢,> (buah yang matang, memetik). 
Lihat, Fath A!l-Qadiir, jilid 2 him. 144 


a 165 


—_  .-. =u = we sc eo” GST >. ame = 


cakap dengan dia: “Hartaku lebih banyak dari pada 
hartamu dan pengikut-pengikutku lebih kuat.” (Al- 
Kahfi: 34) 


Maka, Tsamar di dalam ayat tersebut maksudnya 
ialah bermacam-macam pengembangan harta. Orang 
mengatakan: J 3.41 5SG (si fulan mengembangkan 
~_— Al-Hars bin Kaldah mengatakan: 

Uy 5 We yp 35 @ yates ech Ad; 
“Aku sadn melihat sekelompok manusia 
yang mengembangbiakkan harta 


dan anak-anak mereka” 
Tsamma CS) 
Firman-Nya: 


“ 
ft. 


435 2B Jf LS oo dlls 6 Sl 4h; 
_ & 





“Dan kepunyaan Allah-lah timur dan barat, maka ke 
manapun kamu menghadap di situlah wajah Allah.” 
(Al-Bagarah: 119) 

Keterangan: 

Dikatakan:U3 - tN as berarti menjaganya dengan 
sempurna, memegang teguh (wagaahu bit tumaam)."*” 
Sedang fatsamma wajhullah, hendaklah terus menerus, 
memegang teguh arah kamu menghadap. Baca: wajh 


Tsaman (7,43) 

Menurut Ar-Raghib, ats-tsumun adalah isim yang 
diambil oleh penjual dalam menerima (hasil) dari barang 
yang dijualnya baik secara lansung atau dengan perantara. 
Dan setiap apa yang diperolehnya sebagai ganti dari 
sesuatu berarti memberikan harga padanya (tsamanuhu).'"” 

Adapun 945 bu3 artinya harga yang sedikit: “Sesung- 
guhnya orang-orang yang menukar janji (nya dengan) Allah 
dan sumpah-sumpah mereka dengan harga yang sedikit, 
mereka itu tidak mendapat bahagian (pahala) di akhirat, 
dan Allah tidak akan berkata-kata dengan mereka dan 
tidak akan melihat kepada mereka pada hari kiamat dan 
tidak (pula) akan mensucikan mereka. Bagi mereka azab 
yang pedih. Harga yang sedikit? (Ali ‘Imraan: 77) 

Ats-Tsamanul galiil adalah pertukaran yang mereka 
ambil atau risywah (sogokan). Dikatakan sedikit karena 
setiap sesuatu yang tidak mengandung pahala akan menda- 
tangkan siksaan. Karena itulah dikatakan sedikit'™ 
1077 Tafsir Al-Maraghi, jilid 5 juz 15 hlm.147 
1078 Mu'jam Al-Wasiith, juz 1 bab tsa hlm. 100 


1079 Mu’jam Mufradaat Alfaazh Ai-Quran, him. 78 
1080 Tafsir Al-Maraghi, jilid 1 juz 3 him. 188 


166 so 


Adapun , .# rh dengan harga yang murah. Yakni, 
harga jual Nabi Yusuf ## yang dilakukan oleh para kafilah 
yang menemukannya di dalam sumur yang dijual kepada 
raja di Mesir (raja suami Zulaikhah): Dan mereka menjual 
Yusuf dengan harga yang murah, yaitu beberapa dirham 
saja, dan mereka merasa tidak tertarik hatinya kepada 
Yusuf.” (Yusuf: a” 


Sedangkan ~%> 3: Delapan tahun. Yakni masa 
yang ditempuh oleh Musa untuk bekerja dengan Syuaib: 
Berkatalah ia (Syu‘aib): “Sesungguhnya aku bermaksud 
menikahkan kamu dengan salah seorang dari kedua 
anakku ini, atas dasar bahwa kamu bekerja denganku 
delapan tahun dan jika kamu cukupkan sepuluh tahun 
Maka itu adalah (suatu kebaikan) dari kamu, Maka aku 
tidak hendak memberati kamu. Dan kamu insya Allah 
akan mendapatiku termasuk orang-orang yang baik”. (Al- 
Qashash: 27) 

Dan U,1> ja 43.35: dan delapan hari terus menerus: 
yang Allah menimpakan angin itu kepada mereka selama 
tujuh malam dan delapan hari terus menerus; Maka kamu 
lihat kaum ‘Aad pada waktu itu mati bergelimpangan 
seakan-akan mereka tunggul-tunggul pohon korma yang 
telah kosong (lapuk). (Al-Haaqqah: 7) 

Adapun $a é3icé: Delapan puluh kali dera. Yakni, 
hukuman yang diterima bagi orang yang menududh 
wanita baik-baik berbuat zina: “Dan orang-orang yang 
menuduh wanita-wanita yang baik-baik (berbuat zina) 
dan mereka tidak mendatangkan empat orang saksi, Maka 
deralah mereka (yang menuduh itu) delapan puluh kali 


dera, dan janganiah kamu terima kesaksian mereka buat | 


selama-lamanya. Dan mereka itulah orang-orang yang 
fasik.” (An-Nuur: 4) 


Ats-Tsumun ( 22s) 

244): Seperdelapan. Adalah kata yang menunjukkan 
jumlah suatu bilangan. Diantaranya pembagian waris jika 
yang meinggal tidak mempunyai anak: 


OF SS he Gl 54 9 5 pS) SB ob 


© 3355) ey Opes Bes 0 
“Jika kamu mempunyai anak, Maka para isteri 
memperoleh seperdelapan dari harta yang kamu 
tinggalkan sesudah dipenuhi wasiat yang kamu buat 
atau (dan) sesudah dibayar hutang-hutangmu- (An- 
Nisaa: 12) 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur’an 








Tsuniya (3) ~ Yatsnuna (433) 
Firman-Nya: 


OD Othcg ao a 


“Dan mereka tidak mengucapkan: ‘ 
(Al-Qalam: 18) 


Keterangan: 


‘in syaa Allah”. 


Wala yastasnuun maksudnya ialah mereka tidak 
menyisihkan dari apa yang mereka inginkan, pemeliharaan 
untuk orang miskin.’ 


Tsaaniya (Gb) 
Firman-Nya: 


Y ese Syds Stall ch 3 HT ab 
O tx ail 5) 554 


“Salah seorang dari dua orang ketika keduanya berada 

dalam gua, di waktu ia berkata kepada temannya: 

“Janganlah kamu berduka cita sesungguhnya Allah 

beserta kita.” (At-Taubah: 40) 

Keterangan: 

Kata 723)) dan gt¥\, asalnya adalah kalimat inilah 
yang dipergunakan. Dan dikatakan, bahwa kalimat 
tersebut adalah ungkapan yang menjelaskan hitungan atau 
penjelaskan tentang pengulangan yang ada di dalamnya 
atau dengan menjelaskan keduanya secara sekaligus.' 


¥* 


es 


Firman-Nya: 


te 2 e “ 

© al Jaree y& Juatl -salee Gb 

“Dengan memalingkan lambungnya untuk menyesatkan 

manusia dari jalan Allah.” (Al-Hajj: 9) Maka Tsaaniyan 

‘ithfihi yang tertera pada ayat tersebut berarti sambil 

memalingkan lambung dan menyombongkan diri. 

Ungkapan ini serupa dengan ‘menengadahkan pipi 
dan ‘memalingkan leher.” 

Dan firman-Nya: (3% lia UES: “(yaitu) Al-Quran 


yang serupa (mutu ayat-ayatnya) lagi berulang-ulang.” 


(Az-Zumar: 23) 

Maka, oh adalah kata jamak dari ¢34, yakni dari 
kata tasniyah (4235 (% 4:43) yang artinya “mengulang-ulang”)™ 
Menurut Ar-Raghib yang dimaksud ialah Al-Qur’an 


1081 Ibid, jilid 10 juz him. 

1082 Mu’jam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, him, 78-79; Yatsnuuna 
shuduurahum: (At-Taubah: 5) ialah ragu dan mengada-adakan 
kebenaran. Lihat, Shahiih Al-Bukhari, jilid 3 him. 145 

1083 Tafsir Al-Maraghi, jilid 6 juz 17 him. 91; lihat, Mu'jam Mufradaat 
Alfaazh Al-Quran, hlm. 79 

1084 {bid, jilid 8 juz 23 him. 159 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur‘an 


karena sifatnya mengulang-ulang dan menciptakan 
kondisi yang baru sebagaimana yang kerap disebutkan 
dalam khabar-khabar (riwayat) tentang sifat-sifatnya, 
yakni tidak ada kebengkokan dan penyimpangan, sedang 
di dalamnya tidak habis-habis digali keajaiban-keajaiban- 
nya.'*> Penafsiran kata matsaaniy dalam menyifati Al- 
Qur'an dikemukakan oleh Imam al-Mawardi mengandung 
beragam maknanya, di antaranya: 1) Allah mengulang- 
ulang penyebutan tentang keputusan (al-qadha’), demikian 
menurut Al-Hasan dan Ikrimah, 2) Allah menyebutkan 
secara berulang tentang kisah para nabi, demikian 
menurut Ibnu Zaid, 3) Allah menyebutkan berulang-ulang 
tentang surga dan neraka, demikian menurut Sufyan, 
4) karena satu ayat diikuti setelah disebutkannya, dan 
demikian juga surat demi surat, demikian menurut Al- 
Kalbi, 5) Allah mengulang tentang bacaan-Nya yang tidak 
membosankan di telinga pembacanya, demikian menurut 
Ibnu Isa, 6) maknanya saling menafsirkan (antara satu ayat 
dengan ayat yang lain, satu lafazh dengan lafazh yang lain), 
demikian menurut Ibnu Abbas.’ 


Tsiyaab (2) 
Firman-Nya: 


O as es 
“Dan pakaianmu bersihkaniah.” (Al-Muddatstsir: 4) 


Keterangan: 


Maksudnya, dirimu maka bersihkaniah dari dosa. 
Orang Arab mengatakan, Ost , 35 OMG , maksudnya aib 
pada diri si fulan, dan tat te 34, maksudnya mereka 
memuji si fulan.’”*’ 


Tsawaab (213) 


FirmanNya: 
4» > aZ2 ote - 57 8 
NS 27 oye Wee 23 LGA lp 22) 


a c aw 

D be SOR 653g he en} sl 
“Barangsiapa menghendaki pahala dunia, niscaya 
Kami berikan kepadanya pahala dunia itu, dan 
barangsiapa menghendaki pahala akhirat, Kami 
berikan (pula) kepadanya pahala akhirat itu. dan 
Kami akan memberi Balasan kepada orang-orang yang 
bersyukur.” (Ali Imraan: 145) 





1085 Mu’jam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, him. 79 

1086 Lihat An-Nukah wa Al-Uyuun ‘ala Tafsir Al-Maawardi, jilid 5 him. 
123 

1087 Ghariib Al-Quran wa Tafsiirhy, him. 191 


= 167 


Keterangan: 


Menurut ayat tersebut kata Tsawab terbagi dua: yakni, 
tsawaab ad-dunya, dan tsawaab al-akhirat. Bentuk tsawaab 
al-akhirat adalah surga adn dan segala kenikmatannya. 
Sebagaimana dinyatakan: 


ON ied y oP okt dk ay 
CS 5925s CAS ye Ggltl Sy led SHE 
HF lid Gee Biscay whine ys das 

OE Eis; Sisto aT 


“Mereka Itulah (orang-orang yang) bagi mereka surga 

Adn, mengalir sungai-sungai di bawahnya; dalam 
surga itu mereka dihiasi dengan gelang mas dan mereka 
memakai pakaian hijau dari sutera halus dan sutera 
tebal, sedang mereka duduk sambil bersandar di atas 
dipan-dipan yang indah. Itulah pahala yang sebaik- 
baiknya, dan tempat istirahat yang indah.” (Al-Kahfi: 
31). Yang demikian itu karena Allah Subhanahu wa 
Taala sebaik-baik pemberi balasan dan sebaik-baik 
akhir segala sesuatu: 


a >» es 43 OS HS 


HN 


SBA Me 
© 


“Di sana pertolongan itu hanya dari Allah yang hak. 
Dia adalah Sebaik-baik pemberi pahala dan Sebaik- 
baik pemberi balasan.” (Al-Kahfi: 44) 


Adapun firman-Nya: 


@ Shab (36 u 3uSS Nos jp 


“Sesungguhnya orang-orang kafir telah diberi ganjaran 
terhadap apa yang dahulu mereka kerjakan.” (Al- 
Muthaffifiin: 36) 

Dikatakan: b43 ; 3 S38 — 26, yakni raja’a (kembali). 
Sedang ungkapan: or J} <1, berarti bertaubat kepada 
Allah.'® Kata Leen ‘gtcag Stall, adalah pemberian balasan 
berupa pahala. Dalam bahasa Arab dikatakan, atsaabahu, 
bila ia membalas budinya. Penyair mengatakan: 


5B SF A Nel 
Sa oe shihe 38 SI sn 


1088 Mu‘jam Al-Wasiith, juz 1 bab tsa him. 106 


168 ao 


"Aku akan memberimu imbalan atau pemberi hadiah 
akan memberimu imbalan sebagai ganti diriku. 
Cukuplah imbalan itu bagimu dan hendaklah kamu 
tidak berbangga karena sanjungan.’*” 


Adapun matsaabah yang tertera di dalam firman-Nya: 


“ 
“ 


Boe 8 ae oe c 
spiasite The df ne bala 





“Bertakwalah sesungguhnya pahala di sisi Allah adalah 
lebih baik, kalau mereka mengetahui.” (Al-Baqarah: 
103). Ialah tempat yang digandrungi oleh orang-orang 
yang menziarahinya.'™ 


Tsaur (3 y 


Firman-Nya: 


© EN Lb Ve 


“Sapi betina yang belum pernah dipakai untuk membajak 
tanah.” (Al-Bagarah: 71) 
Keterangan: 


Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa a8yi ialah 
membalik tanah untuk pertanian atau membajak sawah.'™! 
Di dalam Surat Ar-Ruum, bahwa tsaur, Ar-Raghib 
menjelaskan, 1335 3345 aje5 Clay GUN 56, yakni 
debu yang berhamburan, dan awan yang bergerak, yang 
berarti aku mengbangkitkannya (gad atsartuhu).' Kata 
ini tertera di dalam firman-Nya: 


® lay 285 Ni ig, | 


“Dan telah mengolah bumi (tanah) serta memakmur- 
kannya lebih banyak dari apa yang telah mereka 
makmurkan.“ (Ar-Ruum: 9) 


Selanjutnya, Ar-Raghib menjelaskan bahwa tsaur juga 
berarti sapi betina (al-bagarah) karena dengannya bumi 
dapat diolah (dibajak tanahnya) seakan-akan makna ini 
(sapi betina) adalah makna asal yang berlaku sebagai di 


1089 Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 30 hlm. 83; Ibnu Manzur menjelaskan 


bahwa at-tatswiib adalah doa untuk shalat dan lainnya, yang asalnya 
bahwa seseorang apabila datang dalam keadaan berteriak-teriak 
seraya memberi isyarat dari kejauhan dengan bajunya(z\s 131 
sos 73) Be pains), maka keadaan seperti itu disebut dengan doa, 
sehingga doa fears kan 2.5 35, dan setiap yang memanggil adalah 
mendokan{matsuub). Dan di bahwa doa disebut tatswitb dari 
Many 1G, apabila kembali (A+3), yakni kembali kepada perintah 
untuk segera melaksanakan Se Lihat, Lisaan Al-Arab, jilid 1 him. 
247 maddah > » > 

1090 Tafsir Al- Maraghi,jlid 1 juz t hlm. 210 

1091 bid, jilid 1 juz 1 him. 141 

1092 Mu’jam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, hlm. 80-81 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'‘an 





tempat fail (pelaku), sebagaimana kata dhaif dan thaif 
dalam makna dhaaif dan thaaif. Dan dinyatakan pula 
di dalam firman-Nya: 


a ae att e “ott To ee a @ 

@ GD 7855 ROM Jove Gall ait 

“Allah, Dialah yang mengirim angin, lalu angin ttu 
menggerakkan awan.”. (Ar-Ruum: 48) 


Tsawiya (is » 


Firman-Nya: 





we 

Cae 

c 4 
re 


z “ee > é + 1- 1h > a“ 
“Dan tiadalah kamu tinggal bersama-sama penduduk 
Madyan.” (Al-Qashaash: 45) 


1093 Ibid, hlm. 81 


= = = 
* 7+ +, 4 «3 os 
a * 4 . * 4 
=e — nf ’ 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur’an 


Keterangan 
Tsawiyyan: bermukim. Al-‘Ajaj berkata: 


2 -4 4% aw en “tw 
“Maka ia bermalam di tempat orang lemah yang 
bermukim masuk.”™ Baca: Ta’kulul Anaam 


Maksudnya ialah bermukim dan menetap."”” Matswa 
($344): Tempat tinggal. Sebagaimana firman-Nya: 


oa ae IS 
® o¢} Syre SNS 
"Dan neraka adalah tempat tinggal mereka.” 


(Muhammad: 12). Yakni neraka jahannam menjadi 
tempat tinggal dan tempat kembali.'”° 


‘at 


1094 Tafsir Al-Maraghi, jilid 7 juz 20 him. 64 
1095 Lihat Mu'jam Mufradat Alfaazh Al-Quran, him. 81 
1096 Tafsir Al-Maraghi, jilid 9 juz 26 him. 56 


s 169 


Jim (Z) 


Ja’ara (Fe) 
Firman Allah 3: 





bn > eit 2207 
@ 5y3225 acl Fall 
“Dan apa saja nikmat yang ada padamu, maka dari 
Allah-lah (datangnya), dan bila kamu ditimpa oleh 
kemudaratan, maka hanya kepada-Nya-lah kamu 
meminta pertolongan.” (An-Nahl: 53) 


Keterangan: 

Tajaruun (53'4#): kalian memohon untuk melenyap- 
kannya (kemudharatan). Asal makna al-juar ( 541) 
adalah suara binatang buas, kemudian digunakan sebagai 


suara keras di dalam berdoa dan memohon pertolongan.'*” 
Begitu pula firman-Nya: 


“ ~ & 2a¢ “ 
ie, 2 ow 71 “9. e 4 

“Janganiah kamu memekik minta tolong pada hari ini. 

Sesungguhnya kamu tiada akan mendapat pertolongan 

dari Kami.” (Al-Mu’minuun: 65) 

Maka, Jaarar rajulu: Seseorang memekik dan 
mengeraskan suaranya.’™ Jaara, apabila ia mengeraskan 
suaranya dalam berdoa dan hina sebagai penyerupaan 
keledai-keledai liar yang bersuara keras seperti suara hiruk 
pikuk dan yang seumpamanya.'” 





Adapun Jaa’ir adalah yang berpaling dari jalan yang 
lurus dan menyimpang dari kebenaran."™ Sebagaimana 
firman-Nya: 


es ee ~ sig aif oz and 14. 
” “? 2 o 4 owt 
D Gal ob 5g) 
“Dan hak bagi Allah (menerangkan) jalan yang lurus, 
dan di antara jalan-jalan ada yang bengkok. Dan jikalau 
Dia menghendaki, tentulah Dia memimpin kamu 
semuanya (kepada jalan yang benar).” (An-Nahl: 9) 
s 
Al-Jubb (21) 
Firman-Nya: 
1097 Tafsir Al-Maraghi, jilid 5 juz 14 him, 91 
1098 Ibid, jilid 6 juz 18 hlm. 36 


1099 Mu‘jam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, him. 82 
1100 Tafsir Al-Maraghi, jilid 5 juz 14 hlm. 55 


170 ss 


“AZZ 4 >, 3 alae Aan ke mee * 2h 
Ohl pans Abas CAI ee 3 ogalls 
“Tetapi masukkanlah ia ke dasar sumur supaya ia 


dipungut oleh beberapa orang musafir, jika kamu hendak 
berbuat.” (Yusuf: 10) 


Keterangan: 


Al-Jubb Sumur yang tidak dibangun dengan batu- 
batu."" Sedangkan ghiyaabatil jubbi, adalah dasar sumur 
dan dinamakan demikian karena dalamnya dan tidak 
tampak iagi oleh mata.''™ 


Al-Jibt (21) 

Adalah setiap yang disembah selain Allah." (An- 
Nisaa’: 50) Baca: Thaghut 
Jabbaar (SC>) 


Firman-Nya: 





© Geld Atkes 285 13); 
“Dan apabila kamu menyiksa, maka kamu menyiksa 
sebagai orang-orang kejam dan bengis.” (Asy-Syv’araa: 
130) 

Keterangan: 

Di dalam Kitab At-Tashiil dijelaskan bahwa 5 adalah 
salah satu dari asma Allah yang memiliki dua arti, yaitu: 
Qahhaar (Maha Perkasa} dan Mutakabbir (Maha Besar). 
Dan menurut Al-Yazidi jabbaar ialah Yang Maha Perkasa 
menciptakan mahluk dengan kehendaknya.'™ Selain 
itu, al-jabbaar juga berarti azh-zhulm (kezaliman).'' 
Sedangkan al-jabbaar dalam ayat tersebut di atas adalah 
yang berbuat sewenang-wenang dan sombong tanpa belas 
kasihan."” 


Makna kata jabbar dinyatakan di beberapa ayat antara 
lain: 
1) Firman-Nya: 


a“ “a 
t 


O 2 Gg HS 5,25 oY LS a 
“Kamu tidak bermaksud melainkan hendak menjadi 
orang yang berbuat sewenang-wenang di negeri (ini).” 
(Al-Qashash: 19) Maka, al-jabbaar berarti orang yang 
melakukan sesuatu tanpa memikirkan akibatnya.!'™ 


1101 Shahiih Al-Bukhari, jilid 3 hlm. 147 

1102 Shafwah At-Tafaasiir, jilid 2 him. 41 

1103 Mu’jam Al-Wasiith, juz I bab jim him. 102 

1104 Kitab At-Tashil, juz 1 him. 18 

1865 Ibnu Al-Yazidi, Gharath Al-Quran wa Tafsiirihu, him. 166 

1106 At-Tashil li ‘Ulusum At-Tanziil, juz 1 him. 18; Shafwah Af-Tafaasiir, 
jilid 3 him. 353 

1107 Tafsir Al-Maraghi, jilid 7 juz 19 hlm. 85 

1108 {bid, jilid 7 juz 20 him. 42 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur‘an 





2) Firman-Nya: 

tr “ity ey ow VG 
oe I weit 2 
"Kamu sekali-kali bukanlah pemaksa buat mereka.” 
(Qaaf : 45) 


Terhadap ayat tersebut Imam Al-Mawardi menjelaskan 
makna-maknanya, antara lain, a) dengan menguasai 
(birabb), demikian menurut Adh-Dhahhaak, 
karena al-jabbar adalah Allah taala sebagai yang 
menguasainya , b) menguasai mereka dengan cara 
mengaturnya, demikian kata Mujahid, oleh karena 
itu mengatur berarti jabbaar, dan c) bahwasanya 
kamu tidak memaksa mereka untuk masuk Islam, 
hal terambil dari ucapan mereka : ul de ys 35 
, apabila Anda memaksakan perkara tersebut untuk 
diterimanya, demikian yang dikatakan oleh A!-Kalbi."™ 
Dan menurut Abu Su’ud bahwa tugasmu (Muhammad 
#) bukan memaksa mereka untuk beriman dan taat 
sebagaimana yang kamu dikehendaki melainkan 
engkau hanya seorang yang berfungsi sebagai pemberi 
peringatan.'”° 





3} Firman-Nya: 

Cat Ht oi cls 
“Dan bukaniah ia orang yang sombong lagi durhaka.” 
(Maryam: 14). Adalah sombong untuk menerima 
kebenaran dan tunduk kepadanya.''"' Yakni, sebuah 
kata yang yang dituduhkan terhadap diri Yahya 
dan sekaligus sebagai bantahan bahwa ia adalah 
orang yang taat. Sebagaimana firman-Nya: Hai Yahya, 
ambillah Al-Kitab (Taurat) itu dengan sungguh- 
sungguh. Dan Kami berikan kepadanya hikmah selagi 
ia masih kanak-kanak, dan rasa belas kasihan yang 
mendalam dari sisi Kami dari kesucian (dari dosa). 
Dan ia adalah seorang yang bertakwa, dan banyak 
berbakti kepada kedua orang tuanya, dan bukantlah ia 
orang yang sombong lagi durhaka. (Maryam: 12-14) 





Lh 
Sere 
Ie 


4) Firman-Nya: 


@ Gad Hue ghee ols 
“Dan Dia tidak menjadikan aku seorang yang sombong 
lagi celaka.” (Maryam: 32). Berarti, orang sombong yang 
tidak mengakui ada seorang pun yang mempunyai hak 
atasnya.’””? Yakni, sebuah kata sebagai pembelaan diri 
1109 Lihat, Al-Mawardi, An-Nukatu wal-'Uyuun ‘ala Tafsir Al-Mawardi, 
jilid 5 him. 358-359 
1h10 Tafsir Abu Su’uud, juz 5 him. 196 


1111 Tafsir Al-Maraghi, jilid 6 juz 16 him. 38 
1112 Ibid, jilid 6 juz 16 him. 47 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 


#2 atas tuduhan kaumnya. Sebagaimana firmannya: 
Maka Maryam membawa anak itu kepada kaumnya 
dengan menggendongnya. Kaumnya berkata : “Hai 
Maryam, sesungguhnya kamu telah melakukan 
sesuatu yang amat munkar. Hai saudara perempuan 
Harun, ayahmu sekali-kali bukanlah orang yang 
jahat dan ibumu sekali-kali bukanlah orang pezina’, 
maka Maryam menunjuk kepada anaknya. Mereka 
berkata : “Bagaimana kami akan berbicara dengan 
anak kecil yang masih dalam ayunan ?” Berkata Isa: 
“Sesungguhnya aku ini hamba Allah, Dia memberiku Al- 
Kitab (Injil) dan Dia menjadikan aku seorang nabi. Dan 
Dia menjadikan aku seorang yang diberkati di mana 
saja aku berada, dan Dia memerintahkan kepadaku 
(mendirikan) shalat dan (menunaikan) zakat selama 
aku hidup ; dan berbakti kepada ibuku, dan Dia tidak 
menjadikan aku seorang yang sombong lagi celaka..’ 
(Maryam: 27-32) 


¥ 
Jabal ( b>) 
Adalah bentuk tunggal, dan bentuk jamaknya je 
yang artinya Gunung." (Faathir: 27) Baca: Judad 


Jibillan x) 


Firman-Nya: 


we . 3 ee 
@ NS Dee peau Jol idly 


“Sesungguhnya setan itu telah menyesatkan sebagian 

besar di antaramu.” (Yasin: 62) 

Keterangan: 

Al-fiblah (i531) dalam ayat tersebut ialah jamaah yang 
diserupakan dengan gunung karena besarnya, dan dibaca 
jubullan mutsaqgalan, yakni kelompok yang kuat."""" Dan 
al-Jibillatal-Awwaaliin yang tertera di dalam firman-Nya: 


@ ANALG eats oN 
“Dan bertakwalah kepada Allah yang telah menciptakan 
kamu dan umat-umat yang terdahulu. (Asy-Sywaraa : 
184) Maksudnya adalah al-khalg (akhlak, watak) dan 
ia berasal dari 05 5 35 ¢ fs, artinya ia berakhlak 
(berwatak) begini dan begini. Maksudnya mereka 
diciptakan dengan perawakan besar.'!° 


1113 Ar-Raghib, Op. Cit., hlm. 84 

1114 Ibid, hlm. 85; al-jibillah juga berarti al-hilgah (watak) dan al- 
ummah(umat}, Mu jam Al-Wasiith, juz t bab jim him. 106 

1115 Ibnu Al-Yazidi, Op. Cit. hlm. 135; Tafsir Al-Maraghi, jilid 7 juz 
him. 73; al-jibillah: al-khalq. Jubila berarti khuliga. Dan di antaranya 
jubulan, jibilan, yakni al-khalg. Demikian kata ibnu Abbas. Lihat, 
Shahiih Al-Bukhari, jilid 3 hlm. 175 
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Al-Jabiin (41) 

Al-Jubn adalah lemahnya hati tentang sesuatu yang 
menimpanya hingga menjadi goyah, dan dikatakan, 1S “5 
oe sh aly, oe, can saya mendapati ia sebagai penakut.'""® 
dan aed) ds : ia menelungkupkan wajahnya.""” (Ash- 
Shaffaat: 103) ue : Ibrahiim, Isma’il (sim Alam) 


Jibaah (>) 
Firman-Nya: 


~ 2 ID $3 » 34 “ ser ae 
© Babs sds cube ees 
“Lalu dibakar dengannya dahi mereka, lambung dan 
punggung mereka.” (At-Taubah: 35) 





Keterangan: 

Jibaah artinya lambung. Anggota tubuh ini disebutkan 
secara khusus, karena ketika menghadap orang-orang 
kaya, wajah mereka berseri-seri dengan harapan mendapat 
kekayaan yang berlimpah ruah. Tetapi, ketika menghadap 
orang-orang miskin, wajah mereka masam, agar-orang- 
orang itu tidak berani meminta hartanya. Sedang lambung 
dan punggung, mereka gunakan berbolak-balik di ranjang 
kenikmatan, berbaring dan menulungkupkan tanpa mau 
menemui orang-orang miskin dan mereka yang meminta 
kebutuhan,'''* 


Jaba (>) 
Firman-Nya: 





Cy) stot B o533 ach) 354 


“Yang didatangkan ke tempat itu buah-buahan dari 
segala macam (tumbuh-tumbuhan).” (Al-Qashash: 57) 


Keterangan: 


Yujbaa ilaihi: Dikumpulkan kepadanya. Dikatakan; 
ue? sd 3 allt eon berarti ia mengumpulkan air di dalam 
telaga. Dan anid adalah ‘telaga besar."'” aL eneas 
adalah muannas dari gid. Jamaknya 2\52.' Seperti 
tertera di dalam firman-Nya: 


Ning J2S5 pes yp AH AG Leas 
c - 6 Se to (2 
@ Hie 3985 he S 


“Para jin itu membuat untuk Sulaiman apa yang 
dikehendaki-Nya dari gedung-gedung yang Tinggi 
dan patung-patung dan piring-piring yang (besarnya) 

1116 Mu'jam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, him. 85 

1117 Tafsir Ai-Maraghi, jilid 8 juz 23 him. 73 

1118 Ibid, jilid 4 juz 10 him. 106 


1119 Tafsir Al-Maraghi, jilid 7 juz 20 him. 73 
1120 Mu'jam Al-Wasiith, juz 1 bab jim him. 106 
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seperti kolam dan periuk yang tetap (berada di atas 
tungku).” (Saba: 13) 


Sedang firman-Nya: 


“ aoe | #4 
@ (obs ale OS 455 ash | 


“Kemudian Tuhannya memilihnya maka Dia menerima 
taubatnya dan memberinya petunjuk.” (Thaaha: 122) 
maka Ijtabaahu adalah memilihnya dan mendekatkan 
kepada-Nya.''' Dikatakan: #Us+-\- 5+, yakni memilih- 
nya untuk dirinya.''” 


Jitsityyan (Cte) 
Firman-Nya: 


GH) ts a Jee 345) >t 


“Akan Kami datangkan aie ke sis Jahanam 
dengan beriutut.” (Maryam: 68) 


2 “- + # - $39 “ 4 
tm ead ee HIT 5555 1,351 seal FS 
“Kemudian Kami akan menyelamatkan orang-orang 
yang bertakwa dan membiarkan orang-orang yang 
zalim di dalam neraka dalam Keadaan berlutut.” 
(Maryam: 72) 

Keterangan: 


Jitsiyyan adalah bentuk jamak dari +, arn orang 
yang berlutut.!'’ Dikatakan,wls. 343 ss5 is ee ated axS SE GS 
sebagaimana kata Uixé; Vie Nyiog Ee, dan aiaknes adalah 
‘4 sebagaimana kata baakin jamaknya bukiyyun.’ Dan 
Al-Jaatsiyah artinya yang berlutut. Sebagai nama surat, 
ia terambil pada ayat ke 38, yang menerangkan tentag - 
keadaan manusia pada hari kiamat, yaitu semua manusia 
dikumpulkan ke hadapan Mahkamah Allah Yang Maha 
Tinggi yang tiada memberi keputusan terhadap perbuatan 
yang telah mereka lakukan di dunia. Pada hari itu semua 
manusia berlutut di hadapan Allah." 


Sedang firman-Nya: 


» os 
as Zi} 


© 2) 353 oe Re 
“Yang telah dicabut akar-akarnya dari permukaan 
bumi.” (Ibrahim: 26) 


Ijtatstsat yang tertera di dalam ayat tersebut maksud- 
nya bangkainya dicabut.’* Dikatakan, bg Acti yakni 


1121 Tafsir Al-Maraghi, jilid 6 juz 16 him. 157 

1122 Mu’jam Al- Wasiith, juz 1 bab jim him. 106 

1123 Tafsir Al-Maraghi, jilid 6 juz 16 hlm. 72 

1124 Mu'jam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, him. 86 
1125 Lihat, Depag, Al-Quran dan Terjemahnya, him. $14 
1126 Tafsir Al-Maraghi, jilid $ juz 13 him. 147 
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jasastuhu fanjassa(aku membantu mencabut akarnya)."'” 
Baca: Kalimatin Khabiitsaat 


Jatsimiin (ini) 
Firman-Nya: 


@ inate earls Gi deol tas. Ase SN 243 $3335 ‘ear 
“Karena itu mereka ditimpa gempa, maka jadilah 
mereka mayat-mayat yang bergelimpangan di tempat 
tinggal mereka.” (Al-Araaf: 78) 

Keterangan: 

Jatsaman naas (_j\\ .t2-), artinya “orang itu duduk’, 
“tidak berkutik”. Abu Ubaidah mengatakan, bahwa al- 
jutsum bagi manusia dan burung adalah searti dengan 
al-buruuk, yakni berlutut yang ditujukan pada unta.''” 
Maksudnya mati bergelimpangan layaknya burung dan 
unta; begitu juga yang — oleh ayat lain: 


Aaa SN 293 5.45 53853 


ey) : ue ais 

“Maka mereka mendustakan Syuaib, lalu mereka 
ditimpa gempa yang dahsyat, dan jadilah mereka 
mayat-mayat yang bergelimpangan di tempat-tempat 
tinggal mereka.” (Al-‘Ankabuut: 37). Bahwa Jaatsimiin: 
Mereka tinggal. Kata ini berasal dari pall 25 ete, yang 
berarti burung itu hinggap dan menempel ke bumi. 
Maksudnya, mereka mati." 


Jahada (j=) 
Firman-Nya: 


ral 


wate oe oat DS tac 545} ales 35 3 
Aol ee Sebi! Jealy Bi yaaa 5e3 Y 


@ Ore 
“Sesungguhnya, Kami mengetahui bahwasanya apa yang 
mereka katakan itu menyedihkan hatimu, (janganlah 
kamu bersedih hati) karena mereka sebenarnya bukan 
mendustakan kamu, akan tetapi orang-orang yang 
zhalim itu mengingkari ayat-ayat Allah.” (Al-An’aam: 
33) 


1127 Mu'jam Mufradat Alfaazh Al-Quran, hlm. 85 

1128 Tafsir Al-Maraghi, jilid 3 juz 8 him. 197 

1129 Ibid, jilid 7 juz 20 him. 139; lihat juga, Mu'jam Mufradaat Alfaazh 
Al-Quran, hlm. 85-86 
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Keterangan: 

Al-Juhud dan Al-Juhd (s344\ 3 3341), adalah 
meniadakan apa yang telah ditetapkan di dalam hati 
atau menetapkan apa yang telah ditiadakan oleh hati 
(nafyun ma fil qalbi itsbaatuhu au itsbaatun ma fil galbi 
nafiihi} Umpamanya, 425.5 Aas (355, yang artinya “ia 
mengingkari haknya’.'!” 

Berangkat dari Surat Al-An’aam ayat 33, hal itu 
dimaksudkan, bahwa mereka tidak mengatakan Nabi 
Muhammad #§ mengada-adakan dusta, tidak pula 
melihatnya melakukan kedustaan dari berita-berita yang 
disampaikan, sehingga berita-berita yang disampaikan itu 
tidak sesuai dengan kenyataan. Mereka hanya mengakui 
bahwa apa yang dibawa oleh Muhammad, seperti berita 
mengenai perkara gaib yang antara lain adanya hari 
berbangkit dan proses pembalasan amal, adalah dusta, 
tidak sesuai dengan kenyataan.”™ 


Selanjutnya, beliau melihat ketiadaan pendustaan dan 
tetapnya keingkaran dari empat sisi, antara lain: 


Pertama, secara sembunyi-sembunyi mereka tidak 
mendustakan pribadi Nabi Muhammad 3, tetapi secara 
terang-terangan mereka telah mendustakannya, berupa 
keingkarannya terhadap Al-Qur’an dan pangkat kenabian; 
Kedua, mereka tidak mengatakan, sesungguhnya kamu 
(Muhammad) seorang pendusta. Karena sejak lama 
bergaul dengannya dan belum pernah menjumpai 
Nabi #¢ berdusta. Sedang yang mereka ingkari adalah 
keabsahan kenabian risalah yang dibawanya. Mereka 
menyakini bahwa nabi itu hanya berkhayal saja, lalu 
mempercayai khayalannya sebagai bahan atas seruan 
yang dibawanya; ketiga, ketika mereka terus-menerus 
mendustakan kebenaran, padahal mukjizat telah jelas 
dengan seruan beliau. Maka pendustaan mereka tidak 
lain hanyalah pendustaan terhadap ayat-ayat Allah yang 
menguatkan diri Nabi, atau pendustaan terhadap Allah 
seakan-akan Allah berfirman kepadanya, “Sesungguhnya 
kaummiu itu tidak mendustakan kamu, tapi mendustakan 
Aku”; keempat, bahwa mereka tidak mendustakan kamu 
secara khusus, tetapi mereka mengingkari mukjizat yang 
menunjukkan kebenarannya secara mutlak, sedang mereka 
meengatakan bahwa setiap mukjizat itu adalah sihir 
(tipuan). Ringkasnya, mereka tidak mendustakan secara 
khusus, tetapi mereka mendustakan para nabi dan rasul.""* 


Jadatsa (23>) 
Firman-Nya: 
1130 Ibid, jilid 3 juz 7 blm. 108 


1131 Ibid, jilid 3 juz 7 him. 108 
1132 Tafsir Al-Maraghi jilid 3 juz 7 him. 110-111 
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“Dan ditiuplah sangkakala, maka tiba-tiba mereka 
keluar dengan segera dari kuburnya (menuju) kepada 
Tuhan mereka.” (Yasin: 51) 


Keterangan: 


Al-Ajdaats adalah kata jamak dari b33, yakni al- 
gabr (kuburan). Ada yang membaca Sissi , dengan fa’, 
namun lughat yang fasih adalah dengan tsa’ titik tiga di 
atas (mutsallatsah),!'? 


Judad Gi>) 
Firman-Nya: 


cd % cea a 
“Dan di antara gunung-gunug itu ada garis anes 
(Faathir: 27) 
Keterangan: 


Ibnu Al-Yazidi menafsirkan Judad, ialah 3,55, artinya 
lorong-lorong. Sedang bentuk tunggalnya adalah 532.'" 
Arti yang sama juga dijelaskan oleh Imam Asy-Syaukani, 
selanjutnya beliau menjelaskan ada juga yang mengatakan 
bahwa al-judad adalah al-gath’ (potongan), terambil dari 
5 isl 352, apabila sesuatu itu telah terpotong. Al-Jauhari 
berkata: $421 adalah garis (al-hiththah) yang ada pada 
punggung khimar yang mencolok warnanya.'!” 


Jadiid (435) 


Berarti baru. Sebagaimana — 


re at 7s 

® a. 3G 5 aaa Pu 

“Dia membinasakanmu dan siembeant (mu) dengan 
mahluk yang baru.” (Ibrahim: 19) 


Al-Jadd (a4) 
Firman-Nya: 


O is V5 % dove SEIS; Se has 25h; 

“Dan bahwasanya Maha Tinggi kebesaran Tuhan kami, 

Dia tidak beristri dan tidak (pula) beranak.” (Al-Jinn: 3) 
Keterangan 

Al-Jadd (431) adalah “kebesaran’, “keagungan”. 

Dikatakan; 73.6 & 556 33, yang artinya si Fulan itu besar 

1133 Fath Al-Qadiir, jilid 4 hlm. 374; Shafwah At-Tafaasiir, jilid 3 htm. 13 


1134 Ghariib Al-Quran wa Tafsiiruhu, hhm. 147 
1135 Fath AJ-Qadiir jilid 4 hlm. 347 


174 = 


dalam eR Berkata Anas: Jl 5 acits 513} jo OF 
Liss 33 Sts, yang artinya, apabila seorang laki-laki mampu 
menghafal Surat Al-Baqarah dan Surat Ali Imran maka 
ia orang terhormat di kalangan kami.''” 


Jidaar (Slax) 


Firman-Nya: 


@ ot AAS bis of J 2272 idm Qed 15559 
"Kemudian keduanya mendapatkan dalam negeri 
itu dinding rumah yang hampir roboh, maka Khidhr 
menegakkan dinding itu.” (Al-Kahfi: 78) 

Keterangan: 


Al-Jidaar adalah al-haaith (pembatas) hanya saja al- 
haaith diperjelas dengan adanya garis di suatu tempat, 
sedang al-jidar adalah diperjelas lengkungan dan tinggi 
bangunan, jamaknya adalah 532..!” 


Jadala (33é) 


Firman-Nya: 


7, Pad 
abs 21 ys le Cratd Gopal 1535 

© Serall Lat 55 adil 3 Sued 
“Dan Allah melepaskan halilintar, lalu menimpakannya 
kepada siapa yang Dia kehendaki, dan mereka 
berbantah-bantahan tentang Allah, dan Dia-lah Tuhan 
Yang Maha keras siksa-Nya.” (At-Rad: 13) 
Keterangan: 


Al-Mujaadalah: berasal dari al-jadal, yang berarti 
bantahan yang keras. Asalnya ialah Seat Jie yang 
artinya “saya memintal tali dengan rapi’. Seakan masing- 
masing dari dua orang yang berbantahan meminta 
pendapat yang satu dengan yang lain.""* 


Di dalam Surat Al-Baqarah ayat 197, bahwa al-jidaal, 
al-miraa’ dan al-khishaam adalah pertengkaran yang 
pada galibnya terjadi antara teman seperjalanan akibat 
kecapaian yang membuat orang mudah menjadi marah.''” 


Sejumlah ayat yang memuat kata jadal, antara lain: 


1136 Tafir Al-Maraghi, jilid 10 juz him. 

1137 Mujam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, him. 87 

1138 Tafsir Al-Maraghi, jilid 5 juz 13 him. 80 

1139 Ibid, jilid 1 juz 2 him. 99 
Di dalam studi tentang ilmu-ilmu Al-Qur'an dijelaskan, bahwa jadal 
dan jidal adalah bertukar pikiran dengan cara bersaing dan berlomba 
untuk mengalahkan lawan, Pengertian ini berasal dari kata-kata: Aku 
kokehkan jalinan tali itu. Yang demikian itu, mengingat kedua belah 
pihak yang berdebat itu mengokohkan pendapatnya masing-masing 
dan berusaha menjatuhkan lawan dari pendirian yang dipeganginya. 
lihat, Manna’ Khalil Al-Qaththaan, Mabaahits fi ‘Uluum Al-Quran, 
him. 425. 
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1) Firman-Nya: 


Bie tw cd “ ‘ o 3 oa #2 ss “ae 
0) aad Ses ate Sf 3b P92 
“(ingatlah) suatu hari (ketika) tiap-tiap diri datang 
untuk membela dirinya sendiri.” (An-Nahl: 111). 
Maka Tujaadil berarti melindungi dan berusaha 
menyelamatkan diri."'“ 





2) Firman-Nya: 
Png > » 2 +. 7 # “ * 
andl abbey eSLh do5 Jae dhe 3 


t = oe * 
fe Ss « * a “s I “ « 
Crom) HL vm j 


“Serulah manusia ke jalan Tuhanmu dengan hikmah 
dan pelajaran yang baik dan debatlah mereka dengan 
cara yang paling baik.” (An-Nahl: 125) 





3) Firman-Nya: 


jee rt iw - ee wate 4 2 c: 
“Dan janganlah kamu berdebat dengan ahlu Kitab 
melainkan dengan cara yang baik.” (Al-‘Ankabuut: 46) 


oY 
Judzaadz (sli) 
Firman-Nya: 


- Sai “ 
« 3 ae + eto a ~ y ts ota 
Ore sell glad ag) IS Watke aglams 





“Maka Ibrahim membuat berhala-berhala itu hancur 
berpotong-potong, kecuali yang terbesar (induk) dari 
patung-patung yang lain; agar mereka kembali (untuk 
bertanya) kepadanya.” (Al-Anbiyaa: 58) 

Keterangan: 

Judzaadz, berasal dari 544, yakni berpotong-potong.’™"' 
Dan pemberian yang tiada putusnya yang diberikan 
kepada penghuni surga dinyatakan, d,a8 pe SBE: 
“sebagai karunia yang tiada putus-putusnya.” (Huud: 108) 


Jadza’a 5s) 
Firman-Nya: 


ag a 
® jail e 32 4b eee; 


“Dan sesungguhnya aku akan menyalib kamu sekalian 
pada pangkal pohon kurma.’ (Thaaha: 71) 


1140 Ibid, jilid 5 juz 14 him. 148 
1141 Tafsir Al-Maraghi, jilid 6 juz 17 hlm. 43; Qatadah berkata: fudzaadzan: 
Qaththaahunna. Lihat, Shahiih Al-Bukhari, jilid 3 him. 164 
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Keterangan: 
AlL-fidz’ (¢ 54) bentuk jamaknya adalah Fie yang 
artinya “batang”, sedang jidz’un nakhli, berarti batang 


pohon kurma. Dan 42¢3+ berarti aku memotong batang- 
nya (qatha’tuhu)."" 


Jadzwah G 345) 
Firman-Nya: 


oe owe: eS 2 st re ’ ces ie 
DEM Se 85am 3) pe Ge Sele de 


a- 
© 6 jks 22 ~ % 


“Mudah-mudahan aku dapat membawa suatu berita 

kepadamu dari tempat api itu atau membawa suluh 

api, agar kamu dapat menghangatkan badan.” (Al- 

Qashash: 29) 

Keterangan: 

Jadzwah ialah tangkai tebal yang di kepalanya terdapat 
api. Ibnu Al-Yazidi menjelaskan bahwa Jadzwatun 


minan naari, adalah potongan dari suluh api yang tidak 
ada pucuk nyalanya.'' 


Jarah (&>) 
Firman-Nya: 


So Le ” 94 t%ee ait 4 re ae cia 
eam je Ve alass Jah Sats SH 35 
© At 
"Dan Dialah yang menidurkan kamu di malam hari 
dan Dia mengetahui apa yang kamu kerjakan pada 
siang hari. (Al-Anaam: 60) 
Keterangan: 


Al-Jarh (E54); diartikan “perbuatan dengan anggota 
badan’”, atau dapat pula diartikan dengan “luka berdarah 
dengan senjata tajam dan dengan apa-apa yang termasuk 
dalam kategori senjata, seperti cakar, kuku dan taring dari 
burung-burung dan binatang buas”. Kuda dan binatang- 
binatang yang dapat melukai disebut juga jawaaarih, 
karena hasil pelakukanya adalah usahanya. Al-jarhu 
sebagaimana al-kasbu, ‘usaha’, yang bisa dikaitkan 
dengan kebaikan dan kejahatan. Al-Ijtiraah, adalah kata 
yang secara khusus dikaitkan dengan perbuatan jahat. 
Misalnya ijtiraahus-sayyi-aat, orang-orang yang berbuatan 
kejahatan’.""* 


1142 Lihat, Mu’jam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, him. 88 

1143 Tafsir Al-Maraghi, jilid 7 juz 20 him. 53 

1144 Ghariib Al-Quran wa Tafsiiruhu, him. 138; lihat, Mu'jam Mufradaat 
Al-Quran, him. 88 

1145 Tafsir Al-Maraghi, jilid 3 juz 7 him. 143 
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Sedang #5,i,d1, di dalam Kitab At-Tashiil, kata ini 
mempunyai dua makna, yakni; al-jarah (luka), dan al- 
kasab wal-‘Amal (berusaha, beramal). Adapun Perkataan, 
jhe oo yakni, ‘kalian telah berusaha di siang hari, dan 
olell |,>5%-1, yakni, ‘melakukan perbuatan yang tercela. 
Oleh karena itu, seal 26, disebut sebagai al-jawaarih 
(anjing buruan), karena anjing buruan tersebut telah 
banyak berjasa bagi pemiliknya.''* 

Al-Jaraad (3i aN 
Belalang. (Al-Araaf: 133) 
Jarra >) 
Kata ini dimuat hanya satu kali, dan terdapat pada Surat 


Al-Araf ayat 149, dan disebutkan dengan sighat mudhari’ 
(54) yang artinya ‘menarik. Yakni firman-Nya: 


5 22k 
why 585 


“Dan (Musa) memegang rambut kepala saudaranya 
(Harun) sambil menarik ke arahnya.” (Al-Araaf: 150) 


Al-Juruz (33) 


soe 





Ge acl | 505% ¢ asl 


oa ety 2 9% HI \5 ec >4 
‘Kami aida said yang ia air ke 
bumi yang tandus.” (As-Sajdah: 27) 
Keterangan: 


Ibnu Al-Yazidi menafsirkan | vai dengan acl, “ yang 
ere 047 Maka, } val uP Mi: Bumi yang tandus. Dan, 
34\ sie: Tanah yang rata lagi tandus. (Al-Kahfi: 8) 


> o~) 


Jara’a ¢ =) 


Firman-Nya: 
$2 $B ie 2 at, 28 ge oe 
OY) Amd Ea; V5 145 e53 


“Diminumnya air nanah itu dan hampir ia tidak bisa 
menelannya.” (Ibrahim: 17) 


Keterangan: 
Ar-Raghib menjelaskan, jaraal maau yajra’u. dan 
dikatakan,4£54 5% +, “apabila merasa berat menalannya‘!" 


Jurf (2333 32) 


eat 


1146 Kitab At-Tashil li ‘Uluum At-Tanziil, juz 1 him. 18 
1147 Ghariib Al-Quran wa Tafsiiruhu, hlm. 143 
1148 Mu'jam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, him. 88 
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“Di tepi jurang yang runtuh.” Sei 109) 

Keterangan: 

Dikatakan untuk tempat (lokasi) yang dihabiskan 
oleh banjir lalu menghilang disebut Jurf.'” ‘ala syafa 
jurfin haarin dimaksudkan dengan bentuk kebinasaan 
seseorang yang hendak diselamatkan oleh Islam; oleh 
karenanya Islam adalah suatu agama yang menyelamatkan 
pemeluknya dari terjatuhnya ke lembah jurang. 


Jarama (65>) 


_Firman-Nya: 
YAEL Shes Lag Sy Fd Ye hes al G53 Y 
© Sp pStnt Ce 


“tidak diragukan lagi bahwa Sesungguhnya Allah 
mengetahui apa yang mereka rahasiakan dan apa yang 
mereka lahirkan. Sesungguhnya Allah tidak menyukai 
orang-orang yang sombong. (An-Nahl:23) 


Keterangan: 

Laa a artinya “sungguh’, “tidak diragukan lagi’.!!” 
Begitu juga a tm V she ae Y, “sudah tentu”, “pasti’, “tidak 
boleh tidak” Adapun jariimah (42,5 =) adalah sad 5 C55, 
yakni dosa atau kejahatan yang ‘dikenakan hukuman. 
Sedangkan « all aol, berarti 4 Saal, “melekat”.''5! Dari 
ajrama ini muncul kata mujrim, “yang lekat dengan dosa’ 


Adapun firman-Nya: 


~~ 7A ” “ ae > 1 7% 
e nF hs 255 Bly alse] clas 
“Maka hanya Akulah yang memikul dosaku, dan aku 
berlepas diri dari dosa yang kamu perbuat.” (Huud:; 
35) Maka, ijraami adalah masdar dari 2453-1, dan 
sebagaian mereka mengatakan: Lae (aku telah 
melakukan kesalahan).'' Baca: Al-Mujrimiin 





Jaraa (ss >) 
Firman-Nya: 


7.0 “ we & 430 
hitee, a | 3 SF a 5 * i 
WY) pol 3S sas ‘9 


“Bahtera yang berlayar di laut.” (Al-Baqarah: 164) 





1149 Ibid, hlm. 89; Shahiih Al-Bukhari, jilid 3 hlm. 138 
1150 Tafsir Al-Maraghi, jitid 5 juz 14 him. 63 

1151 Kamus Al-Munawwir, him. 186 

L152 Shahiih Al-Bukhari, jilid 3 hlm. 146 
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_ — - oom ay - ° 
Pal eal Seed Oe ee - 


er re 





Keterangan: 

Al-Jary adalah & -<Jl  <d_,2i (berjalan dengan cepat). Dan 
asalnya seperti acaa eas air dan untuk sesuatu yang 
mengalir lainnya. Dikatakan, UG5>5 UWje5 he SA St 
(mengalir, berjalan, beredar)."'”” 

Beberapa ayat yang menyebutkan kata jaraa tajriy, dan 
al-jawaariy antara lain: 


1} re 





EM EE oy GE WE hs J SI 


“Bahwa bagi mereka disediakan surga-surga yang 
mengalir sungai-sungai di dalamnya. “ (Al-Baqarah: 
25), maka yang dimaksud adalah air (al-maa’) 
yang mengalir di bawahnya. Dan disandarkan kata 
al-jary (sungai-sungai) kepadanya secara majaz, 
padahal al-jaar hakekatnya adalah air (al-maa’) 
itu sendiri, seperti 434) (15 (arti harfiyahnya, 
“tanyakanlah kepada desa”), padahal yang maksud 
adalah “penduduknya’(ahluha). Yakni bertanya 
kepada penduduknya, demikianlah orang Arab 
biasa menggunakannya, yakni dzikrul makaan wal 
muraadu man fiihi (menyebutkan tempat namun yang 
dimaksud orangnya)."" 


2) Firman-Nya: 


ore a5 AT 3 peels cI ab 1S Uy 


Sesungguhnya Kami, tatkala air telah naik (sampai ke 
gunung) Kami bawa (nenek moyang) kamu, ke dalam 
bahtera.” (Al-Haaqqah: 11) al-jaariyah maksudnya di 
dalam kapal-kapal (as-sufun) yang berjalan di laut dan 
jamaknya adalah 4\3>.''* Sebagaimana firman-Nya: 


G) Sole 4° Si a; 


“Dan kepunyaan-Nyalah bahtera-bahtera yang tinggi 
layarnya.” (Ar-Rahman: 24) dan dinamakan demikian 
karena ia berjalan di atas air dengan izin Allah." 


3) firman-Nya: 


Su yl 


“Yang beredar dan terbenam.” (At-Takwiir: 16). Maka 
yang dimaksud dengan kalimat al-khunnasil jawaril 
kunnaas adalah semua bintang. Khunusuha artinya 


1153 Mu‘jam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, him. 90 

1154 Tsaalabi, Figh Lughah wa Sirr Al-Arabiyyah, qitsmuts-tsaani, him. 
325 

1155 Mujam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, him. 90; Al-Kasyyaaf, juz 4 him. 
150 


1156 An-Nukah wa Al'Uyuun ‘ala Tafsir Al-Maawardi, jilid 5 hlm. 431 
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lenyapnya bintang-bintang dari pandangan mata pada 
siang hari. Dan jika dikatakan kunuusuhaa artinya 
bintang-bintang tersebut tampak kembali pada saat 
malam tiba. Bintang-bintang tersebut muncul pada 
garis edarnya masing-masing sebagaimana muncul 
dari sarangnya.''*’ Baca: Kunnas 


Juz’ (+5>) 


Firman-Nya: 


> ” * q¢ 2 oe 
©) leh eoolic ye sll llass 

“Dan mereka menjadikan sebahagian dari hamba- 

hamba-Nya sebagai bahagian daripada-Nya.” (Az- 

Zukhruf : 15) 

Keterangan : 

Juz’ (232): Bagian. Yang dimaksud di sini adalah anak. 
Karena mereka berkata, bahwa para malaikat itu adalah 
anak-anak perempuan Allah. Dan anak dinyatakan sebagai 
bagian. Karena itu merupakan darah daging dari ayahnya. 
Sebagaimana dikatakan oleh seorang penyair: 


pN E nb tet Gis 


“Sesungguhnya anak-anak kita adalah jantung 
hati kita yang berkalan di muka bumi".* 





Juz’, berarti "golongan’, misalnya: 
wih Z 


pos Bm ee ols Ap re ao 0 J) 
Mas 


ces itt aan sii ite tiap-tiap pintu 
(telah ditetapkan) untuk golongan yang tertentu dari 
mereka.” (Al-Hijr: 44) maka, juz’ magqsuum, ialah 
golongan tertentu yang dipisahkan dari yang lainnya.'” 


Jazuu’ F3=) 


Firman-Nya: 


@ eis 22 222 oo IS} 


“Apabila ia ditimpa kesusahan ia berkeluh kesah.” (Al- 

Maaarij: 20) 

Keterangan: 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa 5 ja ialah 
kesedihan yang memalingkan dan memutuskan manusia 
dari apa yang dihadapinya."’ Asal al-jaz’u adalah 


1157 Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 30 him, 58; Al-Kunnas: takhnisu fi 
majraaha {kembali pada tempat peredarannya). Lihat, Shahiih Al- 
Bukhari, jilid 3 him. 223 ; Al-Kasysyaaf, juz 4 him, 223 

1158 Tafsir Al-Maraghi, jilid 9 juz 25 hlm. 74 

1159 Ibid, jilid 5 juz 14 him. 20 

1160 fbid, jilid 10 juz 29 him. 69 


a 177 


putusnya tali dari tengahnya (yakni, putus menjadi dua). 
Dikatakan, é seb te 42c%s (saya memutuskannya), dan jaz’ul 
waadiy adalah Sankeae orang yang putus asa karena 
melintasi lembah tersebut.'!*! 


Jazaa (53>) 
Firman-Nya: 


@ oy oad Qiill Go JSG Jb thes 
“Maka dendanya ialah mengganti dengan binatang 
ternak seimbang dengan buruan yang dibunuhnya, 
adalah balasan bagi orang yang membunuh binatang 
ternak pada waktu ihram.” (Al-Maaidah: 95) 


Keterangan : 





Al-Jazaa’ adalah “kecukupan dan kesempurnaan”.''* 
Dikatakan, 96 233%, yakni kaafiika (si fulanlah yang 
mencukupimu) dan dikatakan, 433\-5 ide, 4534 (aku 
ee 


Sedangkan |}, 3} 2135: Sebagai suatu pembalasan yang 
cukup. Yakni balasan berupa neraka jahannam: “Pergilah, 
barangsiapa di antara mereka yang mengikuti kamu, maka 
sesungguhnya neraka Jahannam adalah balasanmu semua, 
sebagai suatu pembalasan yang cukup”. (Al-Isra’ : 63) 
Dan 224% 341343: maka balasannya ialah Jahannam. 
Adalah balasan bagi orang yang membunuh dengan 
sengaja: Dan barangsiapa yang membunuh seorang 
mu min dengan sengaja, maka balasannya ialah Jahannam, 
kekal ia di dalamnya dan Allah murka kepadanya, dan 
mengutukinya serta menyediakan azab yang besar baginya. 
(An-Nisaa : 92) 

Dan di dalam Surat Al-Kahfi disebutkan: “Demikianlah 
balasan mereka itu neraka Jahannam, disebabkan kekafiran 
mereka dan disebabkan mereka menjadikan ayat-ayat-Ku 
dan rasul-rasul-Ku sebagai olok-olok.” (Al-Kahfi : 102) 


Makna lain dari kata Jazaa’, adalah “denda”. Misalnya: 


© <4; 2nk pail Ss : a Jb Le jie tip 
“Maka dendanya ialah mengganti dengan binatang 
ternak seimbang dengan buruan yang dibunuhnya, 
adalah balasan bagi orang yang membunuh binatang 
ternak pada waktu ihram.” (Al-Maaidah: 95) 





1161 Mu‘jam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, him. 90 

1162 ibid, him. 91. Selanjutnya beliau menyatakan bahwa tidak terdapat 
penyebutannya di dalam Al-Qur'an melainkan kata .¢4> bukan ($4\> 
yang demikian itu al-rujaaza (dari jaaza) adalah al-mukaafaah yakni 
menerima dari tiap-tiap orang dari dua orang yang berarti saling 
menerima kenikmatan dengan kenikmatan yakni mencukupinya 
dan nikmat Allah taaia tidak seperti itu, oleh karenanya tidak 
dipergunakan lafazh a!-mukaafa-ah tentang Allah azza wa jalla dan 
inilah yang sebenarnya. Lihat, Mu‘jam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, 
him. 91 
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Sedang 136 ' 152: Sebagai pembalasan yang setimpal. 
Yakni pembalasan berupa neraka jahannam dan segala 
kesengsaraan di dalamnya. Sebagaimana firman-Nya: 


“Sesungguhnya neraka Jahannam itu (padanya) 
ada tempat pengintai, lagi menjadi tempat kembali 
bagi orang-orang yang melampaui batas, mereka 
tinggal di dalamnya berabad-abad lamanya, sselain 
air yang mendidih dan nanah, sebagai pembalasan 
yang setimpal. Sesungguhnya mereka tidak takut 
kepada hisab, dan mereka mendustakan ayat-ayat 
Kami dengan sesungguh-sungguhnya, dan segala 
sesuatu telah Kami catat dalam suatu kitab. Karena 
itu rasakanlah. Dan Kami sekali-kali tidak akan 
menambah kepada kamu selain daripada azab.” (An- 
Naba’: 21-30) 


AL-Jizyah AN 

Firman-Nya: 

@ Gish oe 

“Sampai mereka membayar jizyah.” (At-Taubah: 29) 

Keterangan: 

Al-Jizyah ialah suatu bentuk pajak yang dikenakan 
kepada orang bukan kepada pribumi. Bentuk jamaknya 
jizan (13>). Yakni, harta benda yang dipungut dari ahlu 
dzimmi.''* 


Jasad (32%) 


Firman-Nya: 
We eS Sy rks be igh 15 SEG 


© Si acs 


“Dan kaum Musa, setelah kepergian Musa ke gunung 
Thur membuat dari perhiasan-perhiasan (emas) 
mereka anak lembu yang bertubuh dan bersuara.” 
(Al-Araaf;: 148) 

Keterangan: 


Al-Jasad artinya Tubuh, badan manusia dan bisa juga 
berarti “sesuatu yang merah seperti emas, zafaran, dan 
darah kering”.''* Dan menurut ayat di atas dimaksudkan 
dengan pedet emas buatan samiri, yang dalam ayat lain 
dinyatakan: 


Sam (Sas stg.) ns. Size war peat 


1163 Tafsir Al-Maraghi jilid 4 juz 10 him. 91 
1164 Muijam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, hlm. 91 
1165 Tafsir Al-Maraghi, jilid 3 juz 9 him. 67 
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a< ~ t+ Powe op BOF 

D condd Cory Al 3} 
| “Kemudian Samiri mengeluarkan untuk mereka (dari 
lobang itu) anak lembu yang bertubuh dan bersuara.’ 

(Thaaha; 88). Jasad berarti tubuh yang tidak mem- 

punyai nyawa."! 
| Di dalam Surat Al-Anbiyaa’ ayat 8 dijelaskan bahwa 
Al-Jasad adalah tubuh; hanya saja, menurut Al-Khalil bin 
Ahmad, ia hanya digunakan bagi manusia.'” 


t - 
Jass (. cm) 
Firman-Nya: 


c - @ - 
Oaks abs GZ YG 

“Dan janganlah kamu mencari-cari kesalahan orang 

lain dan janganlah sebahagian kamu menggunjing 

sebahagian yang lain.” (Al-Hujuraat: 12) 

Keterangan: 

At-Tajassus artinya “memata-matai”. Yaitu “mencari 
berbagai keburukan dan aib serta menyebarkannya aib yang 
semestinya ditutupi’."" Baca: Lahman Akhithi 

Di antara bentuknya adalah Jaasuu khilaalad diyaar, 


berarti masuk ke tengah kampung-kampung dan mondar- 
mandir di sana.'' Misalnya dinyatakan: 

1228 ite- 3 “esi ths (sd 
rte SGC) 9 GN fe lyelons 
“Lalu mereka merajalela di kampung-kampung, dan 
Itulah ketetapan yang pasti terlaksana."(Al-Israa: 5) 


Al-Jism (At!) 


Firman-Nya: 





* “ 


+ Bie oe Pia gk: era “we ve 
3 4B25 s03155 n Aalaol 4h 


——h 
Cow 
wh 
Cy 
tk 





“Allah telah memilihnya menjadinya rajamu dan 
menganugerahinya ilmu yang luas dan tubuh yang 
perkasa.” (Al-Baqarah: 247) 

Keterangan: 


Al-Jism, artinya tubuh dan yang dimaksud adalah 
tubuh Thaalut. Baca: Thaalut; Shaafa (Isthafaa) 


Sedang firman- Nya: 


1166 Ibid, jilid 6 juz 16 him. 137 
1167 Ibid, jilid 6 juz 17 him. 9 
1168 Ibid, jilid 9 juz 26 him. 136 
1169 ibid, jilid 5 juz 15 him. 12 


i rm rr i er ee A tg tn te ec 
ee ee eles 
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os eee “1s oF edie a 47 

CS) agen | Shiorss mee ') ahs 

“Dan apabila kamu melihat mereka tubuh mereka 
menjadikan kamu kagum.” (Al-Munaafiquun: 4) 


Yakni, membicarakan tentang ciri-ciri orang munafik 
yang mengagumkan segi fisiknya. 


Ja’ala ( fae) 


Firman-Nya: 


te Le ee ee ae o i2ie 2 _% 
@ And \yaledt coal We Coad fae Lol 
“Sesungguhnya diwajibkan (menghormati) hari Sabtu 


atas orang-orang (Yahudi) yang berselisih padanya.” 
(An-Nahl: 124) 


Keterangan: 





Jwilas sabtu lil yahuudi berarti diwajibkan atas 
orang-orang Yahudi untuk mengagungkan hari Sabtu 
dan menggunakannya khusus untuk beribadah serta 
meninggalkan kegiatan berburu."’” 


Berikut makna kata jaala di beberapa tempat: 
1) Jaala, berarti “menjadikan” Sebagaimana firman-Nya: 


OD Vee Lay l Jae ol 
“Bukankah Kami telah menjadikan bumi itu sebagai 
hamparan?” (An-Naba’: 6); Begitu pula firman-Nya: 


© ld fl Was; 
“Dan Kami jadikan malam sebagai pakaian,” (An- 
Naba’: 10); 


Dan firman-Nya: 
“Dan Kami jadikan siang untuk mencari penghidupan.” 
(An-Naba’: 11) 


2) jaala, berarti “memasukkan”. Sebagaimana firman- 
Nya: 


* “ o 9 Sr, s . 4 v2 
“Masukkanlah barang-barang kepunyaan mereka ke 
dalam karung mereka.” (Yusuf: 63) 


3 hU 


3) Jaala, berarti “menyandarkan’, “menetapkan’, di 
antaranya bunyi ayat: 
>% & 3 
g IBS { 3 ee ¢£ 2,8 #7 12 of “et we 


A 


1170 Ibid, jilid 5 juz 14 him. 157 
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gd 129 Sos 


“Dan mereka menetapkan bagi Allah apa yang mereka 
sendiri membencinya, dan lidah mereka mengucapkan 
kedustaan, yaitu bahwa sesungguhnya merekalah 
yang akan mendapat kebaikan.” (An-Nahi: 62) maka, 
Yajaluuna: mereka menetapkan dan menasabkan 
{menyandarkan) kepada-Nya.""”! 

4) Jaala dengan makna samma (menamakan, memberi 
nama), seperti dalam ayat: 


oo F 7) 

D Grae Sepa plas Spall 

“(yaitu) orang-orang yang telah menjadikan Al-Quran 

itu terbagi-bagi.” (Al-Hijr: 91). Maksudnya, mereka 
menamakan Al-Qur'an sebagai kedustaan. 

5) Jaala dengan makna aujada (menjadikan, mewujud- 
kan) yang mempunyai satu maf’ul (objek). Perbedaan 
antara khalaga (menciptakan) dengan jaala yang 
bermakna awjada ini ialah bahwa khalaga bermakna 
menciptakan yang mengandung arti at-tagdiir 
(penentuan) serta tanpa adanya contoh sebelumnya 
dan tidak didahului oleh materi atau sebab indrawi. 


6) jJaala dengan makna perpindahan dari satu keadaan 
ke keadaan lain dan makna _ tashyiir (menjadikan), 
karena ia mempunyai dua maf ‘ul. Perpindahan itu 
ada yang bersifat indrawi, seperti ayat: 


@ By cL La Qe DY pee fae alll 
“Dia-lah yang menjadikan bumi sebagai hamparan 
bagimu dan langit sebagai atap.” (Al-Baqarah: 22) dan 
ada pula yang bersifat agli, seperti dalam ayat: 


was 7 “ we A - a i“ é 

oo Lam's il ayy ba>| 
“Mengapa ia menjadikan tuhan-tuhan itu Tuhan Yang 
satu saja?” (Shaad: 5). 





7) Jaala dengan mana I’tigaad (beri’tikad, meyakini), 
seperti pada ayat: 
be 
SR, ne 3% eae 
“Dan mereka (orang-orang staal itu, jin 
itu sekutu bagi Allah.” (Al-Anam: 100) 


8) jJaala dengan makna menetapkan sesuatu atas sesuatu 
yang lain, baik benar maupan batil. Maka, yang benar 
misalnya: 





1171 Ibid, jilid $ juz 14 him. 98 
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> Ssh. yiHi Sees Ao -e 2 94 0% 4 


“Dan Kami hendak memberi karunia a orang- 
orang yang tertindas di bumi (Mesir) itu dan hendak 
menjadikan mereka pemimpin dan menjadikan mereka 
orang-orang yang mewarisi (bumi).” (Al-Qashash: 5) 
Dan yang batil misalnya dalam ayat: 


ph % 


nei — wal 4 
O KH is inte ete 


“Dan mereka memperuntukkan bagi Allah satu 
bahagian dari tanaman dan ternak yang telah diciptakan 
Allah, lalu mereka berkata sesuai dengan persangkaan 
mereka: “Ini untuk Allah dan ini untuk berhala-berhala 
kami”. (Al-Anaam: 136).'!”7 


eae 


Jufaa’ (Flax) 
Firman-Nya: 

ie « ett sogyt  ohe 

Oe vais Lol ut 

“Adapun buih itu, akan hilang sebagai sesuatu yang tak 

ada harganya.” (Ar-Rad: 17) 

Keterangan: 

Jufaad’ (7 \ad.) ialah “sesuatu yang lenyap yang tidak 
membawa manfaat dan tidak (pula) memiliki sisa- 
sisa’, yakni, berupa buih yang dihempaskan oleh air ke 
tepi-tepi lembah.''” Dikatakan, 16335 Saal ola, yakni _ 
melemparkan buih nya ke tepi."”* Dan jufaa’ pada ayat 
tersebut adalah perumpamaan tentang sesuatu yang batil, 


yakni kemusyrikan, sebagai sesuatu yang hilang dan tidak 
ada harganya 


Al-Jifaan 34) 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa Slit! adalah 
kata yang berbentuk jamak dari kata jifn (Se), artinya 
“piring”!'> (Saba: 13) Baca: Al-Jawaab 


Jalaba (Cis) 


Firman-Nya: 


1172 Al-Qathhan, Mannaa’ Khalil, Mabaahits fit ‘Uluum Al-Quran 
(terjemah), Cet ke-6, 2001, PT. Pustaka Litera Antar Nusa, him. 
299-301 

1173 Shafwah At-Tafaasir, jilid 2 him. 76; Tafsir Al-Maraghi, jilid S juz 13 
him. 87; Shahiih Al-Bukhari, jilid 3 him, 150 

1874 Mu’jam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, hlm. 92 

1175 Tafsir Al-Maraghi, jilid 8 juz 28 him. 66 
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@ Ie ple 
“Dan kerahkanlah terhadap mereka pasukan berkuda.” 
(Al-Israa: 64) 

Keterangan: 


Ajlib ‘alaihim maksudnya berteriaklah kepada 
mereka. Yakni, dari kata, al-jalabah (E541), “teriakan”” 
Orang mengatakan: (+1 53a) Je ¢1¢! (ia menghimpun 
pasukan berkuda buat menyerang musuh).!)” Ar-Raghib 
menjelaskan bahwa asal al-jalb adalah mengumpulkan/ 
menggiring sesuatu (saugasy-syai’). Dikatakan, hs ele 
(saya benar-benar telah mengumpulkan/menggiringnya)""” 


Al-Jilbaab (24)) 
Firman-Nya: 


e “ 


“Hendaklah mereka mengulurkan jilbabnya ke seluruh 

tubuh mereka.” (Al-Ahzaab: 59) 

Keterangan: 

Dikatakan bahwa <2, adalah jamak dari SU.., 
yaitu “baju kurung yang meliputi seluruh tubuh wanita, 
lebih dari sekadar baju biasa dan kerudung’.''” 





A 

fos — 

Se’ 
a 


Jalada (de) 
Firman-Nya: 
se ee ° af, a ot oa Se P&P “ wie es io 
G54 Ip JS herd Oye Gealls 
“ @ § 


re N]- Bete o wh oF 4 47-4 
~o | nas N35 tS Guts ed Al>ls AKYS.. 
D Sydpcadl am Di! loot sage 


“Dan orang-orang yang menuduh wanita-wanita 
yang baik-baik (berbuat zina) dan mereka tidak 
mendatangkan empat orang saksi, maka deralah 
mereka (yang menuduh itu) delapan puluh kali dera, 
dan janganlah kamu terima kesaksian mereka buat 
selama-lamanya. Dan mereka itulah orang-orang yang 
fasik.” (An-Nuur: 4) 

Keterangan: 


Dikatakan bahwa a dan 55h dengan fathah 
jim-nya, artinya mencambuk, mendera (dharb). Al- 
Alusi mengatakan al-jilad (dengan fathah ain fril-nya) 
adalah shigat tsulasi (kata kerja yang tersusun atas tiga 


1176 Ibid, jilid $ juz 15 him. 68 

1177 Mu’jam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, him. 93 

1178 Tafsir Al-Maraghi, jilid 8 juz 22 him. 36; lihat, Mukhtar Ash-Shihhaah, 
hlm. 107 maddak; > Je 
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huruf), berarti bagian dari anggota badan, di antaranya; 
kepala, punggung dan perutnya. Ar-Raghib Al-Asfahani 
menyetujui lafazh al-jilad dengan arti 2S, yang 
berarti Ad 437.2, “ia memukulnya dengan cambuk’, 
sebagaimana kalimat sta: yang berarti gaat Ge, “la 
memukulnya dengan tongkat”, dan 4#5, yang berarti 
o25 y Sak, “ia mencacinya dengan disertai lemparan” 
Namun yang dimaksud di sini adalah menghendaki 
makna yang pertama, karena khabar-khabar tersebut 
menunjukkan bahwasanya perempuan yang berzina dan 
laki-laki yang berzina, kedanya dipukul dengan cambuk 
tanpa mengikatnya. Sebagian mereka meriwayatkan 
bahwasanya al-jild, menurut ‘urf, berarti adh-dharb 
(memukul) dipakai secara mutlak (tanpa adanya batasan), 
yakni tidak digunakan secara khusus baik memukulnya 
dengan cambuk ataupun dengan alat perantara !ainnya.'"” 


Jalasa ( 7¢) Al-Majaalis ( jel") 
Firman-Nya: 


@ bed Glens 
“Berlapang-lapanglah dalam majelis”.(Al-Mujaadilah: 
11) 


Keterangan: 


Menurut Ar-Raghib, asal al-jals adalah yang Sekat di 
tanah (25M 3 EGS." Selanjutnya, untuk kata jalesa 
asalnya bertempat di atas tanah sebagai tempat duduk, 
kemudian untuk kata al-juluus oar dimaksudkan 
“untuk setiap yang dalam keadaan duduk’, dan al-majaalis 
untuk setiap tempat yang diduduki manusia (al-insaan),'™ 


Jalla ( |») 


Firman-Nya: 


© ede bo} Ley 
“Dan siang apabila menampakannya.’ (Asy-Syams: 3) 
Keterangan: 


Jallaaha: Matahari terbit dan sinarnya tampak 
penuh.’ 182 Dikatakan: ay 3 tsi ele dan juga jes dan 
{acs ils, semuanya berarti “terbuka dan jelas setelah 
menyembunyikan diri atau tersembunyi bagi orang yang 
ingin mengetahui dan mencarinya’.'* 


1179 Mukhtaar Ash-Shihhaah, him. 107 maddah; 2 371 Mu'jam Mufradaat 
Alfaazh Al-Quran, him. 93; Ash-Shabuni, Tafsir Al-Ahkaam, jilid 2 
him. 9 

1180 Mu'jam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, him. 94 

1181 Ibid 

1182 Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 30 him. 182 

1183 Ibid, jilid 3 juz 9 him. 55; penjelasan tersebut diambil dari Surat Al- 
Araaf: 143; lihat juga, Mukhtaar Ash-Shifthaah, him. 108 maddah; « 
\ J; Al-Kasyyaaf, juz 4 him. 258 
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Al-Jalaal (S41) 


Firman-Nya: 


@ pbs Wy SN 3 B55 al 3545 

“Maha Agung nama Tuhanmu Yang Mempunyai 

kebesaran dan karunia.” (Ar-Rahmaan: 78) 

Keterangan: 

Ar-Raghib menjelaskan bahwa Udi adalah kekuasaan 
yang besar dan al-jalaal dengan tanpa ha’ at-tanaahi (ta’ 
marbuthah) adalah dikhususkan dengan sifat Allah; maka 
bunyi ayat: bs Ys Sat ys: Yang Mempunyai Kebesaran 
dan Kemuliaan (Ar-Rahmaan: 27) tidak bisa dipergunakan 
untuk selain-Nya.!!™ 


Jalaa ¢ de) 
Firman-Nya: 


pestis SG ale ah if oS I WSs 


at 


Oa 


“Dan jikalau tidaklah karena Allah telah menetapkan 
pengusiran terhadap mereka, benar-benar Allah 
mengazab mereka di dunia.” (Al-Hasyr: 3) 
Keterangan: 

Imam Ash-Shabuni menjelaskan bahwa éc\td-I ialah 
keluar dari tanah airnya bersama anak dan keluarganya."* 
Menurut Ar-Raghib asal al-jalw ( aid) adalah menyingkap 
secara jelas. Dikatakan, jie \jlo0 Mt je sill 2giol, 
yakni mengusir mereka dari kampung halamannya.’! 


Jamaha (we) 


Firman-Nya: 





o i) yee a5 a2) oom 2 4 4 Ais 3) 
“Niscaya mereka pergi kepadanya dengan secepat- 
cepatnya.” (At-Taubah: 57) 

Keterangan 

Al-Jamak ialah “kecepatan yang sulit dihalang- 
halangi’."”’ Asal kata al-jamah adalah menyifati kuda, yang 
karena cepatnya, maka si penunggang sulit mengendalikan 
larinya.""* Yakni, berjalan dengan cepat dan mereka tidak 
acai sedikitpun. Dan dikatakan:  ;.;4)) @*, maksudnya 

\e553 a 31 (bila tidak mampu menarik kekang dimulut 


1184 Ar-Raghib, Op. Cit, Mu'jam Mufradat Alfaaazh Al-Quran, hlm. 92 
1185 Shafwaatut-Tafaasitr, jilid 3 him. 347; Shahiih Al-Bukhari, jilid 3 him. 
206 


1186 Mu'jam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, him. 94 


1187 Tafsir al-Maraghi, jilid 4 juz 10 him. 138 
1188 Mru‘jam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, hlm. 94 
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kudanya}.!!” 


Jamada (ie) 


Firman-Nya: 


i “: ry PS Soel> wee Sud SRI 
@ te 


“Dan kamu lihat gunung-gunung itu, kamu sangka dia 
tetap tempatnya, padahal ia berjalan sebagai jalannya 
awan.“ (An-Naml: 88) 


Keterangan: 


Jaamidah: Tetap pada tempatnya.''™ Jaamidah pada 
ayat tersebut menerangkan tentang keadaan gunung sebagai 
yang tetap pada tempatnya. 


Jama’a (a#) 


Firman- Nya: 


© 56 6; 
“Serta mengumpulkan (harta benda} lalu menyimpan- 
nya.” (Al-Maaarij: 18) 
Keterangan : 


Jamaa fa auaa di dalam ayat tersebut maksudnya, ia 
mengumpulkan harta dan lalu menempatkannya dalam 
wadah."”! 


Sedang firman- Nya: 
ee 1 227 2 » woe" | o Fe 
@ sd Sl OS nee SS lar 
“Maka himpunkaniah segala daya (sihir) kamu sekalian, 
kemudian datanglah dengan berbaris.” (Thaaha: 64) 
Maka, Fajma’uu kaydahum, maksudnya, Maka 
tumpukkanlah seluruh tipu daya kalian terhadapnya."!” 
Firman-Nya : 


yt Ss t a o + “ 

D paid; Spal rss 

“Karena itu bulatkanlah keputusanmu dan (kumpulkan- 

lah) sekutu-sekutumu (untuk membinasakanku).” 
(Yunus: 71) 


Al-Ijmaa’ adalah tekad untuk melakukan suatu 
perkara dengan kemauan keras yang tidak bisa ditawar- 
tawar lagi, sebagaimana dikatakan oleh penyair: 


1189 Fath Al-Qadiir, jilid 2 him 370 

1190 Tafsir Al-Maraghi, jilid 7 juz 20 him. 2! 
1191 Ibid, jilid 10 juz 29 hhm. 66 

1192 {bid, jilid 6 juz 16 hm. 123 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur‘an 








Pee S717 404) oO FLO 

yore ‘e Lads eb va > A 
= - 

slope ag) Coo 

“Mereka bertekad melaksanakan rencana 


mereka diwaktu malam, dan pagi harinya di 
kalangan mereka terjadilah keributan’"'” 


Al-Jumu’ah (225) 
Firman-Nya: 


0 of Bhall Gos U1 Gis Gl Els 
aS aelliy 35s abl Ss Syijent acd i 
“ pe ae ae oa - pee 

@ pS 2S Of ceed HS 


Hai orang-orang yang beriman, apabila diseru untuk 
menunaikan sembahyang pada hari Jumat, maka 
bersegeralah kamu kepada mengingat Allah dan 
tinggalkantah jual beli. Yang demikian itu lebih baik 

bagimu jika kamu mengetahui. (Al-Jumu‘ah: 9) 

Keterangan: 

Al-Jumuah (524.1) adalah hari yang sebagaimana kita 
kenal. la merupakan hari raya mingguan buat umat Islam. 
Al-Farra’ mengatakan, dibaca Al-Jurmah (dengan di-sukun 
mim-nya) dan Al-Jumuah (dengan di-dhammah mim- 
nya) serta Al-Jumaah (dengan di-fathah mim-nya) adalah 
menunjukkan tentang sifat al-yaum (hari) itu sendiri, 
yakni tempat manusia berkumpul. Namun bacaan yang 
paling fasih adalah 4324-1 (dengan di-dhammah mim-nya), 
yang artinya tempat manusia berkumpul. 


Ibnu Abbas menyatakan bahwa Al-Qur'an diturunkan 
dengan tasqil (tebal bacaannya) dan tafhim (tipis 
membacanya) maka hendaklah membacanya dengan 


bacaan 4x. Dikatakan Jumuah karena pada saat itu 
manusia sedang berkumpul dalam rangka melaksanakan 


shalat. Dulu, orang Arab memberi nama Jurnuah adalah 


oy a 


4345, sedang orang pertama kali yang memberi nama 
dengan ”Jum‘ah” adalah Kaab bin Luay.'™* 

Jumah yang mengandung peribadatan (shalat jumah) 
adalah sebuah ibadah wajib bagi kaum muslimin. Sebagai- 


1193 Ibid, jilid 4 juz 11 him. 136-137 

1194 Ash-Shabuni, Tafsir Al-Ahkasn, jilid 2 hlm. 570; dan, ciwayatnya 
adalah, telah cerita kepada kami Ibrahim, telah cerita kepada kami 
Abdul Aziz bin Abi Tsabit, telah cerita kepada kami Muhammad bin 
Abdul Aziz, dari ayahnya, dari Abi Salamah bin Abdurrahman, ia 
berkata: Orang yang pertama kali mengatakan,(‘amma badu) adalah 
Ka'ab bin Lu’ay. Dialah yang pertama kali memberi nama hari jumat 
dengan jumah, yang sebelumnya bernama Aruubah. Lihat, As- 
Suyuthi, Al-‘Allamah Abdurrahman Jalaluddin, Al-Muzhir fii Uluum 
Al-Lughah wa Anwaa’tha, Al-Maktabah Al-‘Ishriyah, Shida-Beirut, juz 
1 him. 149 


= Th 


a20% 
« 
a | 


ln 


a TL 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur‘an 


mana riwayat berikut: 


pn F Lely So td a it Ji 


i a Rs i ie Re Sige edt. * 
Sontag) BN 5alyh Blue Le 24555) Waelé 3 


“ 
# o ~ 6 


> ye Bae 
Nabi 4% bersabda, “Shalat jumat itu diwajibkan bagi 
tiap-tiap muslim dengan berjamaah kecuali empat 
orang: hamba sahaya, wanita, anak-anak, dan orang 
sakit.” (HR. Abu Dawud) 


Sedangkan yang pertama kali mengadakan shalat 
jumat adalah Mush’ab bin Umair, sebagaimana riwayat 
berikut: 


a” 
“- 


nae cpl eee as Call Se 055 34 il 
cool pa OF Jab Read eye et ope SIN AS 
Me) phe Ll ety ealic 


Orang yang pertama tiba (di madinah) dari kalangan 
muhajirin adalah Mushaab bin Umair. Dialah yang 
pertama kali mengadakan shalat jumat sebelum Nabi 
#% tiba dan mereka berjumlah dua belas orang. (HR. 
Ath-Thabarani) 


Jimaalaat (ENG) 
Firman-Nya: 


a 
aa wt fe 


wee 9 ge 
GD ano Chim 545 


“Seolah-olah ia iringan unta yang kuning.” (Al- 
Mursalaat: 33) 


Keterangan: 


Jimaalaat, mufrad-nya adalah jamal, artinya unta.''” 
Ar-Raghib menjelaskan, Jimaalaat adalah kata jamak dari 
ike, dan jimaalaat adalah kata jamak dari jamal (16).! si 
Dan al-jamal yang tertera di dalam Surat Al-Araaf ayat 40 
adalah unta yang keluar gigi taringnya."” 


Ats-Tsaalabi menjelaskan bahwa & Vi; adalah sighat 


# ~ 


+ . + * wey © , , ¥ ” 7 
jam’ul jam’i, sebagaimana kata 422.) menjadi O2.\.!'"" 


“oe 


Jamaal (SE) 


Firman-Nya: 


1195 Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 29 him. 185 

1196 Mu’jam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, hlm. 96; jimaalaat ialah jibaal, 
demikan kata Mujahid. Lihat, Shahih Al-Bukhari, jilid 3 him. 220; 
Al-Kasyyaaf, juz 4 him.204 

1197 Tafsir Al-Maraghi, jilid 3 juz 8 hlm. 150 

1198 Tsaalabi, Figh-Lughah wa Sirr Al-Araabiyyah; Qitsmuts-Tsaani, him. 
335 
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“Dan kamu memperoleh pandangan yang indah 
padanya, ketika kamu membawanya kembali ke 
kandang dan ketika kamu melepaskannya ke tempat 
penggembalaan.” (An-Nahl: 6) 


Keterangan: 


Jamaal: Perhiasan di mata manusia dan keagungan 
di sisi mereka.!!” 


Al-Jamiilu( {nmi 


Artinya cantik, indah, baik. Baca shabran jamiil 


Jamman (4) 


Firman-Nya: 


Geiss Heit: 2%, 
© le > SUS FX 3 
“Dan kamu mencintai harta benda dengan kecintaan 
yang berlebihan.” (Al-Fajr: 20) 
Keterangan: 


Kata ini hanya dimuat satu kali, jamman, artinya 
banyak. Seorang penyair mengatakan: 


UY Gl ae Sly @ 5s ; 5 cg aks 


‘Apabila Engkau memberi ampunan, berilah 
ampunan yang banyak. Sungguh tidak ada hamba 
yang tidak menginginkan demikian dari-Mu”.'’*™ 


Janiba (22>) 


Firman-Nya: 


Te 





“Dan (ingatlah), ketika Ibrahim pekaie “Ya Tuhanku, 

jadikanlah negeri ini (Makkah), negeri yang aman, 
dan jauhkaniah aku beserta anak cucuku daripada 
menyembah berhala-berhala.” (Ibrahim: 35) 
Keterangan: 

Wajnubnii adalah frill amr (kata kerja yang menunjukkan 
perintah), yang artinya “dan jauhkanlah aku!”. Asal makna 
tajannub ialah seseorang berada di tempat yang sejalan 
dengan tempat orang lain. Kemudian digunakan dalam arti 


1199 Tafsir Al-Maraghi, jilid 5 juz 14 hlm. 55 
1200 {bid, jilid 10 juz him. 
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jauh yang benar-benar.'™" 
Berikut makna kata janaba dibeberapa ayat: 
1) Firman-Nya: 


5) Bil 3 eS Lassie gall Wt 
© 3 sl fx 


“Hai orang-orang yang beriman, jauhilah kebanyakan 
dari prasangka, sesungguhnya sebagian prasangka itu 
adalah dosa.” (A\-Hujuraat: 12) 

Maka, |,!2-: Jauhilah oleh kalian. Kata ijtanibu, asalnya 
“berada di tepi dari sesuatu’. Kemudian, digunakan secara 
luas dengan arti “menjauhi hal-hal yang layak dijauhi’.'""” 
Menurut Ar-Raghib, asal al-janb adalah anggota tubuh dan 
jamaknya jununub.'?” 

2) firman-Nya: 


GET bh ee LBS ES cass 1 
©) tit, 


“Kemudian apabila telah roboh (mati), maka makanlah 

sebahagiannya dan beri makanlah orang yang rela 

dengan apa yang ada padanya (yang tidak meminta- 

minta) dan orang yang meminta.” (Al-Hajj: 36) 

Maksud Wajabat junubuha dalam ayat tersebut ialah 
jatuh tubuhnya ke tanah. Maksudnya, nyawanya lenyap 
dan hilang geraknya.’™ 


3) Firman-nya: 


O hf 86 GLE BE Gets 


“Amat besar aia atas kelalaianku dalam 
(menunaikan kewajiban) terhadap Allah.” (Az-Zumar: 
56) yakni tentang perintahnya dan batasan-Nya 
(larangan-Nya) yang membatasi kami.'?” 





4) Firman-Nya: 


5) Oi, 7386 er o>. ols 
“Dan jika kamu junub maka mandilah.’ (Al-Maa’‘ az 
7) 


Al-Junub adalah kata yang dipakai sebagai mufrad, 
mutsanna dan jamak. Juga sebagai mudzakkar dan 


1201 Ibid, jilid 5 juz 13 him. 158 

1202 Ibid, jilid 9 juz 26 him. 136 

1203 Mu’jam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, hlm. 97; Asy-Syaukani 
menjelaskan, Al-Farra dan Az-Zujaj mengatakan bahwa janahal-insaan 
berarti bagian dari anggota tubuh seseorang. Quthrub mengatakan 
janaahal insaan berarti lambungnya(janbuftu}, dan diungkapkan kata 
al-janb (lambung) dengan a!-janaah karena ia tempat berbaring. Fath 
Al-Qadiir jilid 3 him 362 

1204 Tafsir al-Maraghi, jilid 6 juz 17 him. 114 

1205 Mu’jam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, him. 97 
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muannas, Sedang yang dimaksud ialah hubungan kelamin 
atau persetubuhan.’”* Dan termasuk junub adalah 
keluarnya mani karena mimpi.'*” 

Adapun al-janb yang menunjukkan arti jarak, antara 
lain: Al-janb berarti dekat (al-gariib), sebagaimana firman- 
Nya: 


@ K4i t, 


Tetangga yang dekat” (An-Nisaa’: 36) . Dan al-janb 
berarti jauh (ba’iid), sebagamana firman-Nya: 


“Dan tetangga yang jauh.” (An-Nisaa: 36)" 


Junaah (7) 
Firman-Nya: 


HPs ceatle 26 2NTG 2S A Par 
© shall sp» | peaks 


“Dan apabila kamu bepergian di muka bumi, maka 
tidaklah mengapa kamu mengqasar salatmu.” (An- 
Nisaa: 101) 

Keterangan: 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa Janah (ze 
artinya kesempitan. Diambi! dari perkataan, vie 
yakni, “telah pecah tulang rusuk unta itu karena bheniva 
yang terlalu berat’.°” 





Berikut makna kata janaha yang tertera dibeberapa 
ayat: 
1) Firman-Nya: 


abt & Ks reel J aiy ive Bale 


cad 


“Dan jika mereka condong kepada perdamaian, maka 
condonglah kepadanya dan bertawakkallah kepada 
Allah, Sesungguhnya Dialah Yang Maha Mendengar 
lagi Maha Mengetahui.” (Al-Anfaal: 61) 


Janaha lisy syai’ wa ilaihi, berarti cenderung kepada- 
nya. Dikatakan, 3 ja) . 1 <<, yakni matahari condong 
untuk terbenam di ufuk barat.'?” 


1206 Tafsir Al-Maraghi, jilid 2 juz 6 him. 65 

1207 ibid, jilid 2 juz 6 hlm. 65 

1208 Lihat, Mujam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, him, 97 
1209 Tafsir Al-Maraghi, jilid 2 juz 5 hlm. 137 

1210 Ibid, jilid 4 juz 10 him. 23-24 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Mernahami Kata-kata dalam Al-Qur ‘an 


2) Firman-Nya: 
pe fp lbs 7B Bale SIG Lh; 
© co5h Sle 252. 


“Dan kepitkanlah tanganmu ke ketiakmu niscaya ia 

ke luar menjadi putih cemerlang tanpa cacad, sebagai 

mu ‘jizat yang lain (pula).” (Thaaha: 22) 

Al-Janah, makna asalnya ialah sayap untuk burung; 
kemudian diartikan secara umum untuk lengan tangan, 
pangkal tangan dan samping, inilah yang dimaksud dalam 
ayat tersebut.'*"" 


3) Firman-Nya: 


A as file ol Ea Je & > Som 


Qi ida 22 Sg \ yb ys 5 ii ies 
“Tidak ada kewajiban membayar (mahar) atas 
kamu, jika kamu menceraikan istri-istrimu sebelum 
kamu bercampur dengan mereka dan sebelum kamu 
menentukan maharnya.” (Al-Bagarah: 236) 


Maka ricki yang dimaksud dalam ayat tersebut ialah 
tanggung jawab atau beban (al-masuuliyyah). Seperti 
membayar mahar dan lain sebagainya.'"” 


Junud Gg) 


Firman-Nya: 


onne ae o J Sols 3 S24 “le aul 4253 142531 
“Ingatlah akan nikmat Allah (yang telah dikaruniakan 


kepadamu ketika datang kepadamu tentara-tentara.” 

(Al-Ahzaab: 9) 

Keterangan 

Junuud artinya “tentara’, “prajurit’, “serdadu”. Sedang- 
kan makna junuud di sini adalah “golongan yang 
bersekutu”. Mereka terdiri atas kabilah Quraisy dibawah 
pimpinan Abu Sufyan; Bani Asad di bawah pimpinan 
Thulaihah; Bani Ghatfan di bawah pimpinan ‘Uyainah 
bin Hisyin; Bani ‘Amir di bawah pimpinan ‘Amir bin 
Thufail; Bani Salim di bawah pimpinan Abu Al-Awar 
As-Sulma; Bani Nadhir di bawah pimpinan Huyay bin 
Ahthab, mereka adalah orang-orang Yahudi, dan ikut 
pula bersama mereka anak-anak dari Abul Huqaiq; dan 
Bani Quraizhah yang juga dari golongan Yahudi di bawah 
pimpinan pembesar mereka, yaitu Ka'ab bin Asad." 


1211 Ibid, jilid 6 juz 16 him. 104 
1212 Ibid, jilid 1 juz 2 him. 196 
1213 Tafsir Al-Maraghi, jilid 7 juz 21 him. 
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Sedangkan firman-Nya: 


€ g 
“Pw, & ad 4 op 
@ e355 byes 


“Dan tentara yang tidak dapat kamu melihatnya.” 


(Al-Ahzaab: 9) maka, funuudan lam tarawnaha, 
adalah para malaikat yang sengaja didatangkan 
Tuhan untuk menghancurkan musuh-musuh Allah 
itu.’** Datangnya para malaikat sebagai pasukan yang 
membela kaum muslimin di waktu peperangan Badar. 


Sedangkan firman-Nya: 


D DUS Ge FySae Aa G Les 


“Suatu tentara yang besar yang berada di sana dari 
golongan-golongan yang berserikat, pasti akan dikalah- 
kan.” (Shaad: 11) 


Maka, \s ics: tentara yang sangat banyak. Dan 
huruf maa pada jundun menunjukkan makna ta’kid, 
“menguatkan’, yang berarti “banyaknya’. Seperti dikatakan 
orang, fa amru ma jadaa,'?"° 

Al-Junuud, terkadang diartikan “bala tentara’, dan 


terkadang diartikan “para pendukung”. Adapun Firman- 
Nya: 


@ ofl Coase DS fe 
“Sudahkah datang kepadamu berita kaum-kaum 
penentang.” (Al-Buruuj: 17) maka al-junuud yang 
dimaksud di sini adalah golongan atau kaum yang 
memusuhi dan menyakiti para nabi.’*!° 


Firman-Nya: 


g, ¢ “ 

OD 52 YASS Sy das sy 
“Dan tidak ada yang mengetahui tentara Tuhanmu 
melainkan Dia sendiri.” (Al-Muddatstsir: 31) maka, 
Junuud rabbik: makhluk yang terdiri atas para 
malaikat dan lain-lain.'*” Yakni tidak ada yang 
mengetahui jumlah para malaikat penjaga saqar secara 
persis selain Allah 3. Diberitahukannya jumlah para 
malaikat penjaga sagar dimaksudkan: pertama, ujian 
buat orang kafir; dan kedua, menambah keyakinan 
kaum muslimin dan ahli kitab. (Al-Mudatstsir: 31) 


# 
Janafan (és) 
Firman-Nya: 
1214 Depag, Al-Quran dan Terjemahnya, catatan kaki no. 1205 him. 668 
1215 Tafsir Al-Maraghi, jilid 7 juz 21 hlm. 135 


1216 Ibid, jilid 10 juz 30 him. 106 
1217 Ibid, jilid 10 juz 29 him. 135 
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“(Akan tetapi) barangsiapa yang khawatir terhadap 
orang yang berwasiat itu, berlaku berat sebelah atau 
berbuat dosa.”(A\-Bagarah: 182) 
Keterangan: 
Ar-Raghib menyatakan bahwa asal ci adalah mailun 
fil hukmi, melanggar hukum.'*" Atau al-janaf juga berarti 
kesalahan atau dosa.!2” Dan 3 G24), adalah orang yang 
cenderung melakukan dosa dengan kehendaknya sendiri 
tanpa terpaksa.'”” Di antaranya: 


suri red oP D we ote ¢ sye7 7 4% 
“Maka barangsiapa terpaksa karena kelaparan tanpa 
sengaja berbuat dosa.’ (Al-Maaidah: 3) 


Al-Jaann iL) 
Firman-Nya: 


sour 4% rd de 2h ov A ngs 
“Dan Kami telah menciptakan jin sebelum (Adam) dari 
api yang sangat panas.” (Al-Hijr: 27) 
Keterangan: 


Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa al-jaann 
artinya jenis jin, sebagaimana yang dimaksud dengan 
manusia adalah jenisnya. Jika yang dimaksud dengan 
manusia itu adalah Adam, maka yang dimaksud dengan 
jin adalah bapak jin.'?”’ 


% - 
Jaann (o>) 
Firman-Nya: 


Fr 


‘. % ie seoceyee ote aes tte 
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g - 
@ cis Jy 
“Dan lemparkanlah tongkatmu. Maka tatkala (tongkat 
itu menjadi ular dan) Musa melihatnya bergerak-gerak 
seolah-olah dia seekor ular yang gesit, larilah ia berbalik 
ke belakang tanpa menoleh.” (Al-Qashash: 31) 


Keterangan 


Al-Jaann dalam ayat tersebut ialah ular kecil yang 
banyak terdapat di rumah-rumah dan tidak ber- 
bahaya.”’ Penggunaan al-jann dalam menceritakan 


1218 Mu'jam Mufradat Alfazh Al-Quran, hlm, 99 
1219 Tafsir Al-Maraghi, jilid | juz 2 him. 65 

1220 Ibid, jilid 2 juz 6 him. 54 

1221 Ibid, jilid 5 juz 14 him. 20 

1222 Ibid, jilid 7 juz 20 him. 53 
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nabi Musa tidak lain untuk menggambarkan rasa takut 
dan dorongan ingin lari yang dirasakan oleh Musa 
manakala melihat tongkatnya bergerak, karinahnya walla 
mudbiran, oleh karena itu, al-jaann di sini digunakan 
untuk memunculkan rasa takut dan mengecilkan nyali 
orang yang melihat kejadian.”” 


Jannah (ZS) 


Firman-Nya: 


“Dua kebun dari anggur “(Al-Kahfi: 32) 
Keterangan: 


Jannah adalah taman yang pohon-pohonnya menutupi 
tanah yang ada di bawahnya.’* Dan jannataini artinya 
dua kebun. 


Sedangkan firman-Nya: 
wo Bo es 
OSS a5 [ol ade Jo ts 
“Ketika malam telah menjadi gelap, ia melihat sebuah 
bintang.” (Al-An’aam: 76) maka jannal laili berarti 
“kegelapan malam”. Imam Al-Maraghi mengatakan 
bahwa setiap isim atau fi’il yang berkaitan dengan 
lafazh janna, pengertiannya menunjukkan kepada 
‘sesuatu yang tersembunyi. Misalnya, al-janin, bayi 
yang berada di perut ibunya; majn, berati orang gila 
karena tertutup akal pikirannya.’” 


Janiyyan (GS) 
Firman-Nya: 
Ae ba 17 >." “172 Si, 5 wt ww 
obs witle hard HSS ¢ Se wt] w3hy 
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1223 Mengutip keterangan Muhammad A. Khalafullaah yang menukil 
pernyataan penulis Tafsir al-Kasysyaaf yang menyatakan: “jika ada 
orang yang bertanya tentang pendapat saya mengenai perbedaan 
arti dari penggunaan kata al-jaannu, ats-Tsu’baan, dan al-hayaah 
adalah sebagai berikut: al-hayah adalah jenis ular yang berlaku untuk 
semua jenis, jantan ataupun betina, kecil ataupun besar. Sedang 
tsx’baan adalah sebutan untuk jenis ular-ular yang besar. Dan al- 
jaann, secara umum dipergunakan untuk arti ular-ular yang kecil’. 
Selanjutnya, berkenaan dengan penggunaannya, al-jaan, ats-tsu‘baan 

_ dan al-hayaah, maka pengertiannya sebagai berikut; a) bila ular 
tersebut masih kecil dan berwarna kuning, maka ia disebut al-jaan; 
b) manakala ular tersebut mengalami proses pembesaran sebagai 
ular besar, maka jenis ini disebut ats-tsu'baan. Sedangkan perbedaan 
karakteristiknya ialah ai-jaar lebih kesit dari ats-tsu'baan, seperti 
hainya yang menyifati tongkat nabi Musa as. lihat, Khalafullaah, 
Muhammad A, al-Fann al-Qashaash fil-Quranul-Kariim, Al- 
Quran Bukan Kitab Sejarah, alih bahasa: Zuhairi Misrawi dan Anis 
Maftukhin, Paramadina-Jakarta, Cet. Ke-I, Sepetember 2002, him. 14 

1224 Tafsir al-Maraghi, jilid 5 juz 15 him. 93; lihat juga, Surat Al-Israa’; 17: 
91 

1225 Ibid, jilid 5 juz 15 him. 146 
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“Dan goyanglah pangkal pohon kurma itu ke arahmu, 
niscaya pohon itu akan menggugurkan buah kurma 
yang masak kepadamu.” (Maryam: 25) 


Maka janiyyan dalam ayat di atas ialah buah yang 
sudah saatnya untuk dipetik.” Dikatakan, 3 is) cio 
Ea 3 re 3 taal 4 GESE+, yakni yang berkaitan dengan 
buah dan madu (ats-tsamrah wal asi), namun yang banyak 
dipergunakan ialah al-janiyy untuk buah yang dalam 
keadaan masak.'?”’ 


Jaahada (44>) 

Firman-Nya: 

ee tf 2 Z ooh ‘a eee wees 

mSretil eSabiyel, abl fore 3 Oy tgeny 
“Berjihad di jalan Allah dengan harta dan jiwamu.” 
(Ash-Shaff: 11) 


Keterangan: 

Di dalam Kamus dinyatakan: > 3 Sal4 ald Jat, 
yang artinya “sungguh-sungguh”. Makna jihad secara bahasa 
yang berarti “sungguh-sungguh”, di antaranya dinyatakan 
dalam sebuah ayat: 


a 
> 


nescil 46 ail cs 
“Dan mereka bersumpah dengan nama Allah sekuat- 
kuat sumpah.” (An-Nuur: 53); yakni jahda aimaanihim: 
sumpahnya yang paling kuat. Dari perkataan, ig> 
4-45, yang berarti ‘ia telah mencapai puncak usaha 
dan kekuatannya.”” 





ft 
PEI. 
or a, 
a= 


Makna lain tentang kata jihad menurut Al-Jurjani 
di dalam kitabnya, At-Ta’riifaat, bahwa Al-Jihad ialah 
dorongan kepada agama yang benar (33 Gt 213i 
32). 229 Artinya, kata jaahada tujaahidu adalah kata yang 
menunjukkan makna aktif dari antara kedua belah pihak 
untuk memegang teguh keyakinannya masing-masing dan 
berusaha memenangkannya. Maka makna kata jaahada 
dimaksudkan dengan memegang teguh kuat-kuat. Di 
antaranya ialah bunyi ayat: 


m4 Sa ce - 4 a ee Pad 
MS al 3 O. of OF Bags of 
oe aN is 





1226 Ibid, jilid 6 juz 16 him. 44 

1227 Ar-Raghib, Op. Cit., hlm. 99 

1228 Tafsir Al-Maraghi, jilid 6 juz 18 him. 120 
1229 Kitab At-Ta’riifaat, hlm. 80 
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“Dan jika keduanya memaksamu untuk memper- 
sekutukan dengan Aku sesuatu yang tidak ada 
pengetahuanmu tentang itu, maka janganlah kamu 
mengikuti keduanya.” (Luqman: 15); di mana, kata 
jaahadaaka dalam ayat tersebut dimaksudkan dengan 
mengerahkan segala kemampuanya secara maksimal 
dari sebab-sebab yang bisa membawa anda untuk 
mempersekutukan Allah, dikatakan, 31>, yakni 
agi §3% (mengerahkan kemampuannya secara 
maksimal). Maksudnya, meyakini akidah yang benar 
dengan seteguh-teguhnya agar tidak ada ruang untuk 
mempersekutukan Allah meski perintah itu datang 
dari kedua orang tuanya. Makna kesungguhan dari 
kata jihad, dapat dilihat pada ayat lain: 


a @ 


“ Cc, o Bae Pe se 
41 Oy ne eg) Eb Lge Goals 
@ Ssecull ad 


“Dan orang-orang yang bersungguh-sungguh di jalan 
Kami, pasti Kami tunjukkan mereka itu pada jalan 
Kami, dan sesungguhnya Allah benar-benar bersama 
orang-orang yang muhsin.” (Al-Ankabuut: 69). 


Ar-Raghib menyatakan bahwa al-jihaad wal 
mujaahadah, ialah menghabiskan segala kemampuannya 
dalam menghalau musuhnya. Dan beliau membagi jihad 
menjadi 3 macam, yakni pertama, mengerahkan segenap 
kemampuannya menghadapi musuhnya secara jelas; 
kedua, mengerahkan kemampuannya dalam menghadapi 
godaan syaitan, dan ketiga, mengerahkan kesanggupannya 
secara penuh dalam melawan nafsu. Demikianlah beliau 
menerangkannya sebagaimana yang tercermin dalam 
Surat At-Taubah ayat 38-46 : 


PA 
a\57 


tel 3 54 seats iale coal Gi 
ni5| 2M J Si ail Jane a ly pal 
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Dan ayat ke 81-84: 
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aks oes Noles 
GD) O prentt abs Pe 
Begitu juga yang tertera di dalam Surat Ash-Shaff 
ayat 10-11: 


35S ¢ ie 231 foie aif ts 
AL She 5 @ adi Cle 3 paced 
ceil Aisi a 3 Oigets ——s 

@ 


Berangkat dari penjelasan Ar-Raghib tersebut, maka 
eS sie (peperangan) disebutkan laal#, karena 
ifeie peperangan segala yang dimilikinya baik 
harta, tenaga dan jiwa dihabiskan di jalan Allah. 
Dengan demikian ia telah benar-benar melakukan 
pengorbanan dan sekaligus mengorbankan segala 
apa yang dimilikinya.'° Di samping makna perang 
menggunakan kata jaahada fi sabilillah ; makna 
perang juga diungkapkan dengan menggunakan | kata 
gaatala, sebagaimana ayat tersebut di atas (\' See op! 
ae cpa 2 WLU 25 WSs cg). Kemudian kata jihad, baik 
makna bahasa «bersungguh-sungguh», atau dengan 
makna «berperang» tidak dimaksudkan kepada selain 
harus berada di jalan Allah( fi sabilillah) dengan misi 
meninggikan kalimat-Nya. Baca: qatala 


Adapun kata jihad dengan makna memerangi godaan 
setan dan memerangi hawa nafsu untuk tidak tunduk 
kepadanya adalah dengan berlaku keras, seperti ungkapan 
ayat yang tertera di dalam Surat At-Tahrim: 


2 S 
” ~ weird “wt 


po © wail ste ww 5 peel 


1230 Lihat, Ash-Shabuni, Tafsiir ALAhkam, jilid 2 him. 237 
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Yakni Muhammad #% hendaklah berjihad dan berlaku 
keras terhadap para istrinya agar tidak sama dengan 
istri para nabi terdahulu yang melakukan penghianatan, 
sebagaimana istri nabi Nuh 4 dan istri nabi Hud 
it; sebaliknya kata jihad dan berkeras hati kepada 
istrinya untuk mengarahkannya ke jalur ridha Allah 
sebagaimana istri Fir‘aun, Aisyah. Dari ayat terakhir, 
kata jihad (tujaahidu) dimaksudkan memberi arahan 
dengan mendidik dan menyadarkan agar tetap berada 
di jalan Allah 4. Demikian pengertian jihad mengutip 
dari keterangan al-Jurjani sebagaimana tersebut di atas. 
Oleh karena itu, ketika para istri Nabi berdemo, meminta 
perhiasan hidup dunia sebagaimana layaknya perempuan- 
perempuan lain pada saat itu, maka beliau saw memberi 
hak kepada para istrinya dengan dua alternatif: ikut tetap 
bersama beliau atau berpisah, sebagaimana ditunjukkan 
oleh ayat-Nya: 


2 


yA 53,5 SSS hdes § galwio 
Sea) chy 2 “4 jee Glass Wy; Wl 
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“Hai Nabi, Katakanlah kepada isteri-isterimu: “Jika 
kamu sekalian mengingini kehidupan dunia dan 
perhiasannya, Maka Marilah supaya kuberikan 
kepadamu mutah dan aku ceraikan kamu dengan 
cara yang baik. Dan jika kamu sekalian menghendaki 
(keredhaan) Allah dan Rasulnya-Nya serta 
(kesenangan) di negeri akhirat, maka sesungguhnya 
Allah menyediakan bagi siapa yang berbuat baik 
diantaramu pahala yang besar.” (Al-Ahzaab: 28-29) 


Jihaaran (34>) ~ Jahratan (354) 
Firman-Nya: 


ale ettone 1 oh 
@ Oe 035 gl 
“Kemudian sesungguhnya aku telah menyeru mereka 
{kepada iman) dengan cara terang-terangan.” (Nuuh: 
8) 
Keterangan 


Jahratan dan fihaaran dalam ayat tersebut adalah 
“nyata’, “jelas’, yakni melihat langsung dengan mengguna- 
kan indra mata dan pendengaran. Menurut Ar-Raghib 
jakhrun dipergunakan dalam hal menampakkan sesuatu 
agar nyata oleh indra penglihatan dan pendengaran.'”! 
Seperti halnya yang tertera di dalam firman-Nya: 





» 


“Perlihatkanlah Allah kepada kami dengan nyata. 

(An-Nisaa: 153) 

Begitu juga jahratan berarti “terang-terangan’, 
misalnya: 


gf feds Al ote eal by ceasiasl B 
© be 


katakanlah: “Terangkanlah kepadaku, jika datang 
siksaan Allah kepadamu dengan sekonyong-konyong 
atau terang-terangan, ..” (Al-An‘aam 47) Maka, 
Jahratan dalam ayat tersebut adalah nyata di depan 
mata. Yakni, muaayanan.'?” 


Kemudian makna lain dari jahrun adalah “kerasnya 
Suara’, misalnya: 


5935 4s 5 CFS DA 4 BOS S35 
Ja Ge eH 


1231 Mujam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, him. 99 
1232 Shahih Al-Bukhari, jilid 3 hlm. 131 
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“Dan sebutiah (nama) Tuhanmu dalam hatimu dengan 
merendahkan diri dan rasa takut, dan dengan tidak 
mengeraskan suara.” (Al-Araaf: 205) 

Maka, duunal jahri dalam ayat tersebut menurut Imam 
Al-Maraghi ialah berdzikir tanpa meninggikan suara yang 
melebihi suara orang berbisik dan merahasiakan sesuatu. 
Yakni suara pertengahan.’*” 


Jahaza (34) 
Firman-Nya: 





Bee ter, Saute Vole 
© pA Byer Le 
“Maka tatkala telah dipersiapkan bahan makanan 

mereka untuk mereka.” (Yusuf: 59) 

Keterangan: 

Dikatakan: Jihaazus safar ( acd 5\¢2-) ialah perleng- 
kapan dan apa yang yang diperlukan dalam mengadakan 
perjalanan, seperti kata-kata, _+5%a)l 5 eal *i\4>, “perleng- 
kapan jenazah dan pengantin” Atau jahhaza fisy-syai’i 
(+31 3 34+), “memenuhi sesuatu dengan sempurna’”. 
Dan Jahhazahum untuk ayat di atas maksudnya memuati 
kendaran dengan barang-barang yang untuk itulah 
mereka datang ke sana.!*** 


Jahala (\g=) 


Firman-Nya: 


Pi on Be 5 
@D DGS eet lle 

“Orang-orang yang mengerjakan kesalahan karena 

kebodohannya.” (An-Nahl: 119) 

Keterangan: 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa seh di sini 
beriawanan dengan kata 4tail, yang artinya “mengetahui”, 
Maksudnya, «bukanlah setiap kejahilan (ketidaktahuan) 
tergolong sebagai suatu aib, karena mahluk (manusia) 
itu pada hakikatnya tidak dan belum mengetahui sesuatu. 
Namun manusia akan dicela-Nya terhadap sesuatu yang 
seharusnya diketahui. Kemudian, kalaupun ia tidak 
mengetahui terhadap sesuatu yang sepatutnya diketahui 
maka ia dikatakan sempurna, dengan catatan, bahwa 
ketidaktahuannya masih berada pada batas-batas yang 
bisa ditolelir”.'* 


Sedangkan al-jahaalah, yang terdapat di dalam 
firman-Nya: 


1233 Tafsir Al-Maraghi, jilid 3 juz 9 blm. 154 
1234 Tafsir Al-Maraghi, jilid 5 juz 13 him. 9 
1235 Ibid, jilid 3 juz 7 him. 109 
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“Kemudian, sesungguhnya Tuhanmu (mengampuni) 
bagi orang-orang yang mengerjakan kesalahan karena 
kebodohannya, kemudian mereka bertaubat sesudah 
itu dan memperbaiki (dirinya).” (An-Nahl: 119). 


maka bi jahaalatin maksudnya ‘kurang akal. ‘Amr bin 
Kultsum menyatakan dalam bait syairnya: 





@ ops 3 Gal GH Gj 
4, .° a See 
VSS Canad dal Gls 
“Ketauhilah, janganlah seorangpun membodohi 


kami, sehingga kami menjadi bodoh, lebih 
bodoh dari orang-orang bodoh*.'°* 


p te 


Jaub (oy) 
Firman-Nya: 


OD aASh Fall le Spall 5,055 

“Dan kaum Tsamud yang memotong batu-batu besar 

di lembah.” (Al-Fajr: 9) 

Keterangan: 

Jaabush Shahra artinya membelah batu lalu diukirnya 
(sebagai tempat tinggal).'” Arti jaabu, “memotong’, di 
antaranya dikatakan: 22+ J abs. avail wae Os dari 
potongan-potongan kain maka dibuatkan untuknya kerah 
baju”.'?** 


f 
Al-Jawaab (444-1) 
Firman-Nya: 
of “ © 4" “eo “ + . 4 “re 
Jets Ce poe ye HDL G) hind 
@ QPS olies 
“Para jin membuat untuk Sulaiman apa yang dikehen- 
dakinya dari gedung-gedung yang tinggi dan patung- 
patung dan piring-piring yang (besarnya) seperti 
kolam.” (Saba’: 13) 
Keterangan: 
Al-Jawaab (Ltj41), adalah kata berbentuk jamak dari 
jaabiyah (4\2-), artinya “kolam renang”. Ini adalah salah 
satu kekayaan Nabi Sulaiman #4 yang dikaruniakan Allah 


1236 Ibid, jilid 5 juz 14 hlm. 152 
1237 Ibid, jilid 10 juz 30 him. 143; Al-Kasyyaaf, juz 4 him. 250 
1238 Shahith Al-Bukhari, jilid 3 him. 225 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur‘an 


kepadanya. Al-A’sya pernah memuji keluarga Jafnah dari 
dinasti Gasasinah dengan mengatakan: 


$e “ # “ 4 7 3 @ 3 at “on 
$45 Hal seh 
“Keluarga Al-Muhallag telah dihilangkan 
jalannya oleh piring, seperti kolam besar seorang 
syaikh di Iraq yang meluber (meluap).’"’” 


Al-Jiyaad (3635) 

Firman-Nya: " 

@ Af camel gral he 2,2 5 
“(ingatlah) ketika dipertunjukkan kepadanya kuda- 
kuda yang tenang di waktu berhenti dan cepat waktu 
berlari pada waktu sore.” (Shaad :31) 

Keterangan: 

Ash-Shabuni menjelaskan bahwa sed adalah 
mempercepat langkah berjalan (jia! § 34! s\Zci). 
Menurut Al-Mubarrad, bahwa s+ adalah bentuk jamak, 
dan kata mufradnya adalah 3\,2-, yakni cepatnya berjalan 


sebagaimana kederwanan seseorang. Maksudnya, “ia 
memaksimalkan kemampannya’.! Baca : Ash-Shaafinaah 


+ 
Al-Juudiy (2 9-/) 

Nama sebuah gunung di Maushil.’**' Tempat 
bersejarah berkenaan dengan berlabuhnya bahtera Nuh 
44 Sebagaimana firman-Nya: 

Abs gil lings sole shh 2h Jds 

“ = 7 fe * ve 1 a 2. ~ te 

Je5 Gayl BF Speely FAN coat oll 

@ Srebiall fa) ee 

“Dan difirmankan: “Hai bumi telanlah airmu, dan hai 

langit (hujan) berhentilah,” Dan airpun disurutkan, 

perintahpun diselesaikan dan bahtera itupun berlabuh 


di atas bukit Judi, dan dikatakan: “Binasalah orang- 
orang yang zalim.” (Huud: 44) 


Jaara Gl) 
Firman-Nya: 


go oe 1 eye cet ce tai ee eet the 
0B> Sols DRL GSN ge ae! Obs 


1239 Tafsir Al-Maraghi, jilid 8 juz 28 hlm. 67 
1240 Ibid, jilid 8 juz 22 hlm 117; Shafwah At-Tafaasiir, jilid 3 hlm. 57 
1241 Ibid, jilid 4 juz ; Shafwah At-Tafaastir, jilid 2 him. 16 
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ee . =, 


“Dan jika seorang di antara orang-orang musyrikin itu 

meminta perlindungan kepadamu, maka lindungilah 

ia supaya ia sempat mendengar firman Allah.” (At- 

Taubah: 6) 

Keterangan: 

Al-Istijaarah ialah meminta perlindungan, penjagaan 
dan pengamanannya. Di antara adat orang Arab ialah 
menjaga dan melindungi tetangga, sehingga mereka 
menamakan orang yang ditolong dengan “tetangga”. Dan 
|: amankanlah ia. Mamuunuha, tempat tinggalnya, di 
mana tempat tersebut ia merasa aman di dalamnya, yaitu 
negeri kaumnya.'*” 


Adapun Yujiiru: menolong. Berasal dari perkataan 
mereka, Ob ce 556 255-1, yang berarti saya menyelamatkan 
si fulan dari si fulan."” Di antaranya bunyi ayat: 


V5 Se 5B shires j 


“Katakanlah: “Siapakah yang di penn berada 
kekuasaan atas segala sesuatu sedang Dia melindungi, 
tetapi tidak ada yang dapat dilindungi dari (azab)-Nya, 
jika kamu mengetahui?” (Al-Mu'minuun: 88). Yakni 
yang dapat melindungi seseorang hanyalah Allah. 


Jaawaza (33>) ~ Mujaawazah G; sl@) 


Firman-Nya: 


© saci dest) iy Se 

“Dan Kami seberangkan Bani Israil ke seberang lautan 

itu.” (Al-A’raaf: 138) 

Keterangan: 

Dikatakan: 05,5165 333165 $24) 5, berarti melampaui 
sesuatu dan berpindah darinya.’* Dan 3 b)\ 35>, 
berarti ia berada di tengah-tengahnya, yakni wasathahu 
(menyeberanginya) dan seakan-akan ia mantap berada 
di tengah-tengah jalan.'** 


Al-Juu’ (i) 


Firman-Nya: 





WD) 655 355 Ga #2 Vl 


1242 Ibid, jilid 4 juz 10 him. 57 

1243 sbid, jilid 6 juz 18 hlm. 47 

1244 Ibid, jilid 3 juz 9 him. 50 

1245 Mu'jam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, him. 101 


192 


“Sesungguhnya kamu tidak akan kelaparan di dalam- 
nya dan tidak akan telanjang.” (Thaaha: 118) 
Keterangan: 

Al-Juse’ (F $44) adalah penderitaan yang dirasakan 
oleh makhluk karena tiadanya persediaan makanan. Dan 
al-mujadah (% ZS) adalah istilah tentang masa-masa 
kelaparan, paceklik(zamaanil jadbi}. Dikatakan: js 

Sle ~s 3 Al, apabila laki-laki tersebut kerap menderita 


kelaparsa.t 


ae 
Jaww (>) 
Al-Jaww (G41) adalah udara di antara bumi dan langit."*’ 
Kata ini tertera di dalam firman-Nya: 


@) pla YS (3 
“Di angkasa bebas.” (An-Nahl: 79) 
Jaa‘a (i>) 


Firman-Nya: 


@ VS & a> pissl asl 
“Maka rasa sakit akan melahirkan anak memaksa ia 
(bersandar) pada pangkal pohon kurma.’ (Maryam: 23) 
Keterangan: 


Faajaaaha al-makhaadhu maksudnya ialah menyan- 
darkan dan menghempaskannya. 248 Ar-Raghib 
menjelaskan bahwa, dé atc si ttle Pié t, dan al-majii’ 
maknanya sama dengan al-ityaan akan tetapi al-majii’ 
lebih umum karena al-ityaan datang dengan mudah 
dan terkadang al-ityaan dimaksudkan dengan unsur 
kesengajaan meski tidak tercapai maksudnya. Sedang al- 
majii’ dimaksudkan tentang tercapainya, dan mempunyai 
beberapa makna yang sesuai dengan medan, tempat, 
perbuatan dan masanya.'"” 


Berikut makna jaa-a yang tertera di beberapa ayat: 


1} jaaa dalam pengertian medan dan masa tepatnya 
datang ajal, misainya: 


¢ Pi o 7 aio ie 
ave! el Id] 
‘Apabila telah datang ajal mereka,” (Yunus: 49) Yakni, 


ajal tersebut tepat datang pada waktunya, tak dapat 
dimajukan dan tak dapat diundurkan. 


2) jJaaa dalam pengertian “tepatnya perbuatan’, misainya: 


1246 Mu'jam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, him. 101 


1247 Tafsir Al-Maraghi, jilid 5 juz 14 him. 120; lihat juga, Mu jam Mufradat 
Alfaazh Al-Quran, hlm. 101 

1248 Ibid, jilid 6 juz 16 him. 43 

1249 Ar-Raghib, Op, Cit., , hlm. 102 
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ce es fn ee os 8 oe 





® isd sh a> |: op Hei d5 


Katakanlah: “Tuhanku mengetahui orang yang 
membawa petunjuk,.. ..” (Al-Qashash: 85). Yakni, 
tepatnya orang yang mendapatkan petunjuk hanya 
Allah yang lebih tahu, tidak meleset sesuai dengan 
perbuatan yang menghubungkan ke jalur mendapat 
petunjuk. Secara umum dinyatakan: 


io 
3 Qh oo Ada id L ie af 


4 


sa Le Gill 652 3G BAIL 
@ Gpleas 36 


“Barangsiapa yang datang dengan (membawa) 
kebaikan, maka baginya (pahala) yang lebih baik 
daripadanya kebaikan itu; dan barangsiapa yang 
datang dengan (membawa) kejahatan, maka tidaklah 
diberi pembalasan kepada orang-orang yang telah 
mengerjakan kejahatan itu, melainkan (seimbang) 
dengan apa yang dahulu mereka kerjakan.” (Al- 
Qashash: 84) 


3) jaa yang berarti “saat-saat ditunjukkannya neraka 
jahannnam dengan sejelas-jelasnya’, misalnya: 


Yi 55 ee 92 tee 
7 ee” 


‘i 


ea 


rd 
“ 


4 


Nees a 


“ 
315 {yas 


5 ales 

. 55 Sit 4 
“Dan pada hari itu diperlihatkan neraka Jahannam; 
dan pada hari itu ingatlah manusia akan tetapi tidak 
berguna lagi mengingat itu baginya.” (Al-Fajr: 23) 
Maka Wa jiia yaurmna’idzin bi jahannama: maksudnya, 
neraka jahannam dinampakkan hingga kelihatan 


sebelumnya tidak tampak.””° 


2 fF 


Juyuub (Os) 
Firman-Nya: 


© jest HE fate ike bel 


“Dan hendaklah mereka menutup kain ee di 
dadanya.” (An-Nuur: 31) 


1250 Tafsir al-Maraghi, jilid 10 juz 30 him. 151 
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Keterangan: 

Al-Juyuub adalah bentuk jamak dari jayb (24), 
yaitu “bagian atas baju yang terbuka yang dari situ tampak 
sebagian tubuh”(leher baju).'?' Dan tertera pula dalam 
firman-Nya: 


OAS G3K Jo5h 
“Dan masukkanilah tanganmu ke leher baju-mu.’ (An- 
Nam: 12}; Dan disebutkan di ayat lain: 


sb iy las GF OS 3 3% ALI 
@) a 3 
eo 


“Masukkaniah tanganmu ke leher bajumu, niscaya ia 
ke luar putih tidak bercacat bukan karena penyakit,.” 
(Al-Qashash: 32) Yakni al-jayb adalah bagian baju 
yang terbuka, tempat keluarnya kepala (kerah, Jawa).'*? 





Jiid Ose) 
Firman-Nya: 
“Yang di lehernya ada a dari sabut.” aad ‘ 
Keterangan: 


Al-Jiid artinya leher (al-‘anaq).'** Arti al-jiid dengan 
leher sebagaimana dikemukakan oleh Amrul Qais dalam 
perkataannya: 


ele od Bl aed aes 
“Dan lehernya seperti leher kijang yang putih bersth 
bukan jelek/kotor’.?* @ 


1251 Ibid, jilid 6 juz him. 97; lihat Mujam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, 
him. 102; Asy-Syaukani menjelaskan bahwa al-juyuub terambil dari 
al-juub yakni “potongan”(al-qath'u).Lihat, Fathul Qadir, jilid 4 him 
23 

1252 Ibid, jilid 7 juz 20 hlm. 53 

1253 Ibid, jilid 10 juz 30 him. 26) 

1254 Shafwah At-Tafaastir, jilid 3 hlm. 617 
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Ha’ (7) 


Hubb (23 
Firman-Nya: 


Gy Sail Adi ca oi); 


“Dan sesungguhnya ia sangat bakhil karena cintanya 
kepada harta.” (Al-‘Aadiyaat: 8) 
Keterangan: 


Di dalam Mu‘jam dijelaskan bahwa oss dengan 
di-dhammah-kan ha’-nya adalah kata masdar dari (<> 
ts. -2.8-2%-), “cinta”, “suka” lawan dari al-karaahiyyah 
(marah). Kata hubb dimaksudkan dengan kecenderungan 
hati berdasarkan akal pikirannya, sedangkan apabila 
melebihi kadar berpikir (al-aqf) disebut al-asyq (kadar 
cinta yang berlebihan).’”* Baca: raghifa 

Di dalam kitab tafsir dijelaskan bahwa gl-mahabbah 
ialah kecenderungan jiwa terhadap sesuatu karena adanya 
kesempurnaan yang dijumpai di dalamnya, sehingga hal 
tersebut mengajak jiwa untuk mendekatkan diri kepada- 
Nya.!25 

Kata yuhibb, yastahibb, di beberapa ayat berkenaan 
dengan keburukan dan kebaikan. Cinta yang berkenaan 
dengan keburukan, misalnya: 


‘ ee Do. se “ 
©) 353-9 in Si 5 yo | I aol a D> 
“Yang demikian itu disebabkan karena Sesungguhnya 
mereka mencintai kehidupan di dunia lebth dari 
akhirat.” (An-Nahl: 107) Maka, Istahabbul hayaatad 
dunyaa maksudnya mereka mengutamakan dan 
mendahulukan kehidupan dunia.'*’ Makna yang 
sama, “memilih” dan “mengutamakan” terdapat pada 
kata atsara. Baca: Atsara 
a cinta kepada kebaikan dinyatakan: 


1yi53333 1322 Sho Gall ait Jane 3 i b55 


® Gael ce Y abl § 

“Dan perangilah di jalan Allah orang-orang yang 

memerangi kamu, (tetapi) janganlah kamu melampaui 

batas, karena Sesungguhnya Allah tidak menyukai 

orang-orang yang melampaui batas.’{Al-Baqarah: 190) 

Maka mahabbatullahi li ‘ibaadihi; Allah menghendaki 
1255 Mu'jam Lughah Al-Fugahaa,, Arabiy Engilijiy Afransiy, hlm. 152 


1256 Tafsir Al-Maraghi, jilid 1 juz 3 hlm. 139 
1257 {bid, jilid 5 juz 14 him. 145 
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kebaikan dan memberi pahala kepada para hamba- 
Nya.!25 


5 rd 
3 pee 


2) 24% 4) £2; © 


a 


PE S235 1 e351 
ee Spaced 


“Berdoalah kepada Tuhanmu dengan berendah diri 
dan suara yang lembut. Sesungguhnya Allah tidak 
menyukai orang-orang yang melampaui batas.” (Al- 
Araaf: 55) Maka, mahabatullaah lil-‘amal, “cinta Allah 
kepada pekerjaan”. Maksudnya, Allah memberi pahala 
atas pekerjaan itu. Sedang mahabbatullaahi lil- aamili, 
“cinta Allah kepada orang yang beramal”. Yakni, 
keridhaan Allah tercurah kepadanya.”” 


Di dalam Islam, kecintaan umat kepada Rasul-Nya 
(Muhammad #%) adalah suatu kemestian, lantaran ia 
yang dipercaya membimbing aturan agama yang bersifat 
gaib (hanya berdasar wahyu). Sebuah ayat menyebutkan: 


seed 2 22 0 9 She oe £3 ot & 1 Th 
| ean Sap 4 On an5 Ot fs 


= 
Sm 4h 964. od M4 od 1 op tee 
@ tard 59th Aisly oa 85 cee) 5aks5 
“Katakanlah jika kamu ingin dicintai Alah maka ikutilah 
aku, pasti Allah mencintai kamu dan mengampuni 
dosa-dosamu, dan Allah Maha Pengampun Maha 
Penyayang.“ (Ali Imran: 31) 
Wujud cinta adalah ketaatan, dan taat kepada selain 
Nabi # adalah suatu kerugian, salah jalan: 


Lradeo Zyall (edd of tgtate sual! gly 
O Ges | ass > 2 wi zi He S55 


“Wahai orang-orang yang beriman jika kamu taat 
kepada orang-orang kafir pasti mereka membalikkan 
kamu ke belakang(kepada kekafiran), lalu jadilah kamu 
orang-orang yang rugi.’ (Ali Imraan: 149) 








Sebuah pilihan dalam menyinta seseorang, figur. 
Namun, tulusnya cinta seseorang adalah meniadakan 
kecintaan kepada selainnya. Meminjam penggalan 
ungkapan Sastrawan Besharri, Lebanon, Kahlil Gibran: 


“Dan engkau tidak bisa mencintai satu 
tamumu lebih dari yang lain; 


karena siapa yang berpihak kepada salah satunya 
akan kehilangan cinta dan kehilangan keduanya’.'° 


1258 bid, jilid 1 juz 2 him. 88 

1259 Ibid, jilid 3 juz 8 hlm, 175 

1260 Gibran, Kahlil, Cinta Keindahan Kesunyian(edisi Indonesia}, him. 
206, Cetakan keenam, Juni 1999, Bentang- Yogyakarta; Kahlil Gibran 








Ada dua cinta dalam rongga manusia, secara umum 
disebutkan dengan cinta kepada keduniaan, dan secara 
khusus terdapat cinta (kecenderungan) anak Adam yang 
menyalahi fitrahnya, yakni cinta kepada selain Allah (cinta 
kemusyrikan), meski mempunyai nilai yang sama, namun 
cinta kepada Allah jauh bagi yang beriman mempunyai 
kadar cinta yang lebih besar. Sebagaimana perbandingan 
dalam ayat berikut: 


Pa 
« “+ # 
_s 


31331 abl O93 ye SRE Ge elt B03 


| yee 2% B® . we &e 4s “ aes 
4 US SEM hole SoiNl5 abl CS Bye 





“Dan di antara manusia ada orang-orang yang 
menyembah tandingan-tandingan selain Allah; mereka 
mencintainya sebagaimana mencintai Allah. Namun 
orang yang beriman itu terlebih cintanya kepada Allah.” 
(Al-Bagarah: 165) 

Orang beriman dikatakan lebih cintanya kepada Allah 
lantaran ia mendapatkan imbalan di dunia, di antaranya: 
a) orang bertakwa kepada Allah segala urusanya terasa 
mudah; dan b) orang yang bertakwa kepada Allah 
dihapusnya kejahatan pada dirinya (Ath-Thalaaq: 4-5) 
Habb (<5) 


Al-Habbah adalah kata bentuk tunggal (mufrad) 
dari al-habb, artinya bebijian yang ditanam dari pohon 
dan menjadi makanan pokok (padi, gandum dan lain 
sebagainya).!*' Yakni, sesuatu yang dimakan darinya.’*” 
Seperti bunyi ayat: 


7 - . * aoe 4 ow 4 a. 
© SEEN; aaall 3 oth 
“Dan biji-bijian yang berkulit dan bunga-bunga yang 


harum baunya,” ( Ar-Rahmaan: 12) 


Adapun habbatul khardzali adalah perumpamaan 
dalam hal kecilnya.'** Sebagaimana firman-Nya: 


es 3G acall od eoall Gaypall aay 
Le 
aoe “st ew mae W122 44" 5t- o- moe 


_& 


i 


lahir di Besharri, Lebanon, 6 januari 1883 dan wafat 1931. Lebanon 


dalam bahasa Arab Semit, “putih’(iudnan), lantaran gunung Lebanon 
puncaknya selalu diliputi salju dan lerengnya memberat warna putih 
sendimen batu kapur. (Ibid, him. 271) 

1261 Ibid, jilid 1 juz 3 him. 29 

1262 Shahith Al-Bukhari, jilid 3 him. 204 

1263 Al-Maraghi, Op. Cit., jilid 6 juz 17 him. 35; al-Kasyyaaf, juz 4 him. 219 
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Kami akan memasang timbangan yang tepat pada hari 
kiamat, maka tiadalah dirugikan seseorang barang 
sedikitpun. Dan jika (amalan itu) hanya seberat biji 
sawipun pasti Kami mendatangkan (pahala) nya. 
Dan cukuplah Kami sebagai Pembuat perhitungan. 
(Al-Anbiyaa’: 47) 
Sedangkan habbul hashiid berarti al-hinthah (yang 
matang buahnya, dipanen).!* Sebagaimana firman-Nya: 


tf oe Me oe oe et 


= 
-* + =z 


“Lalu Kami tumbuhkan dengan air itu pohon-pohon 
dan biji-biji tanaman yang diketam.” (Qaaf: 9) 


Hibr (*,>-) 
Firman-Nya: 





he 2 et ee + 9 9% 
WY ON $59) 3 oe? 
“Maka mereka di dalam taman (surga} bergembira.” 
(Ar-Ruum: 15 } 

Keterangan: 


#¢@ pewel tow we 


Dikatakan, 1,42 3 Vs ¢~e 2%, apabila seseorang 
merasakan kegembiraan dan raut wajahnya tampak 
ceria sebagai ekspresi dari kegembiraannya. Dan dalam 
peribahasa dikatakan: 


iW? 4 4 ost. cie- ost 2. ¥ 0 0 SLo as of oe 
opal 5 BBs n6o Gone nei CPM 
“Rumah mereka penuh dengan kegembiraan, sedang 
mereka menunggu kedatangan kafilahnya.’ 
Firman-Nya: 
“ tone » 4 ’ sees »3,8 oo 5 eo Ais? 
©) Oo ne aSae'9 515 el aia V1 ss! 
“Masuklah kamu ke dalam surga, kamu dan istri- 
istri kamu digembirakan”. (Az-Zukhruf: 70) Maka, 
tuhbaruun maksudnya ialah kalian bersuka cita di 
mana pengaruh kegembiraan itu tampak yang berupa 
muka berseri-seri dan indah.' 


Habasa (>>) 
Firman-Nya: 
nt S28 ast t,o [tet sare “26% > ie 
Bdytes dal Gl Glial age > 3 
& 


1264 Shahiih Al-Bukhari, jilid 3 bina. 198 
1265 Tafsir Al-Maraghi, jilid 8 juz 21 hlm. 32-33 
1266 Ibid, jilid 9 juz 25 hlm. 106-107 
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“Dan sesungguhnya jika kami undurkan azab dari 
mereka sampai kepada suatu waktu yang ditentukan, 
niscaya mereka akan berkata: Apa yang menghalangi- 
nya?” (Huud: 8) 

Keterangan: 


Al-Habs adalah tempat menahan air (bendungan), dan 
al-ahbaas adalah kata bentuk jamak, sedang tahbiis adalah 
menjadikan sesuatu itu perpen (diam) secara terus- 
menerus, dikatakan: at ju 4 pee lab, yang artinya ini 
adalah yang terpenjara di jalan Allah (uzlah).'* 


Firman-Nya: 


ee ee Z >. te 
“Lalu kamu ditimpa bahaya kematian. kamu tahan 
kedua saksi itu sesudah sembahyang (untuk bersumpah), 
latu mereka keduanya bersumpah dengan nama Allah.” 
(Al-Maaidah: 106) Maka tahbisuunahuma maksudnya 


ialah memegang keduanya dan mencegahnya agar 
tidak pergi dan lari.°* 


77 @ 
Am? Cys 





Habitha (bs) 

Di Dalam Qamus disebutkan: Az >, seperti (a 
ibys , kis -75, yakni “batal”. Dan ungkapan: an! 451, 
artinya “Allah telah membatalkannya’.’” Artinya batalnya 
amal seorang hamba karena tidak disertai ikhlas mengabdi 
kepada-Nya; atau hapusnya amal seorang hamba lantaran 
hal-hal lain, misalnya syirik dalam beribadah. 

Berikut ini dijelaskan di sejumlah ayat ungkapan 
habitha a’mal berkaitan dengan: 

1} Mereka yang murtad dan mati dalam keadaan murtad. 

Balasannya neraka, 


BBB 58) Sa ote OF poate 3 OF) 

wes Gala — nel Cbs a5 
5 7413] I yo 

© 34% Gs Sl Lal Ay) 


“Barangsiapa yang murtad di antara kamu dari 
agamanya, lalu Dia mati dalam kekafiran, Maka mereka 
Itulah yang sia-sia amalannya di dunia dan di akhirat, 





1267 Mu'jam Mufradat Alfeazh Al-Quran, hlm. 104; Al-habsu adalah setiap 
yang menyumbat tempat mengalir dilembah (tempat yang tersumbat). 
lawannya at-takhliyah(lancar}. Lisaan Al-‘Arab, jitid 6 him. 44, 45 
maddah , ww 

1268 Tafsir AL Maragh jilid 3 juz 7 hlm. 49 

1269 Az-Zawi, Thahir Ahmad, Tartib Qamus Al-Muhiith, Daar ‘Alim al- 
Kutub, (¢.0} juz 1 him. 578 
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dan mereka Itulah penghuni neraka, mereka kekal di 
dalamnya.” (Al-Baqarah: 217) 


2) Mereka yang musyrik, 
2 a 7 “La2s z# eta an ae = tet 
ESF EN Fy) BUS oye Sell Ay GE coed als 
ee 2 tae ge ae oie oe en ae 


“Dan Sesungguhnya telah diwahyukan kepadamu 
dan kepada (nabi-nabi) yang sebelummu. «Jika kamu 
mempersekutukan (Tuhan), niscaya akan hapuslah 


amalmu dan tentulah kamu Termasuk orang-orang 
yang merugi.” ( Az-Zumar: 65) 





3) Mereka yang membunuh para nabi dengan tidak 
benar, membunuh orang-orang yang menyuruh 
manusia menegakkan keadilan. Maka gembirakanlah 
mereka dengan azab yang pedih. Kemudian ditutup 
dengan vonis: 


5 9lkis5 abl tle, S,5aeas Gell! O| 
“ ot - ae 4 (sees ied 7% ra’ Bt 
Sak . Ogee G> ney Seal 

he day pA lil iy bid 


tg cgceieus stl oss 


© Grpad of ed 
“Sesungguhnya orang-orang yang kafir kepada ayat- 
ayat Allah dan membunuh Para Nabi yang memamg 
tak dibenarkan dan membunuh orang-orang yang 
menyuruh manusia berbuat adil, Maka gembirakanlah 
mereka bahwa mereka akan menerima siksa yg pedih. 
Mereka itu adalah orang-orang yang lenyap (pahala} 
amal-amalnya di dunia dan akhirat, dan mereka sekali- 
kali tidak memperoleh penolong.” (Ali ‘Imraan: 21-22) 


3s o- 
Al-Hubuk (20\) 
Firman-Nya: 
@) MAL oS ai 
“Demi langit yang mempunyai jalan-jalan.” (Adz- 
Dzaariyaat: 7) 


Keterangan: 


SUA, adalah kata jamak, dan bentuk mufradnya 
adalah Stim 3 BLS, yakni $o13)51. Dan jalan-jalan di air 
disebut ahi, dan 5a 5US., ialah sela-sela (rongga 
udara) pada sayap burung. Dan penafsiran beliau terhadap 
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ayat di atas, dzaatil hubuki, ialah yang mempunyai 
keserasian (dzaatil hasani wal istiwaa’).’"” 

Imam Ash-Shabuni menjelaskan bahwa SA, adalah 
kata jamak dari SS, sebagaimana kata thariiqah, 
berdasarkan wazan dan maknanya. Az-Zujaj mengatakan: 
al-hubuk adalah ath-tharaa’iqul hasanati, dan al-mahbuk 
menurut lugat, adalah maa ujidu amaluhu (sesuatu yang 
didapat dari amalannya). Menurut Ibnul Arabi, bahwa 
ia adalah “segala sesuatu yang telah jelas hukumnya dan 
dinilai baik perbuatannya, berarti habakathu, yakni telah 
mengerjakannya dengan baik.'*” 


Habl (>) 
Firman-Nya: 


SP ti 


© 13525 Vg WA ail pe late 


“Dan berpeganglah kamu semuanya insti tali 





(agama) Allah, dan janganlah kamu bercerai berai.” 


(Ali ‘Imraan: 103) 
Keterangan: 


—— adalah ar-ribaath, dan bentuk jamaknya 5 eal 
Nate: —- eel a Artinya tali pengikat yang kokoh. 
Habl ‘a nce sebab-sebabnya (asbaabuhu), maka 
ict jis, berarti sebab-sebab kematian.”” Adapun 
firman-Nya: 


O wy 3l LS J sa eines 


“Dan Kami lebih dekat kepadanya daripada urat 
lehernya.” (Qaaf: 16) Maka, habulul wariid ialah urat 
besar yang ada di leher. Yakni, urat yang menjulur 
pada bagian depan leher, dan keduanya bersambung 
dengan urat nadi jantung. Kedua urat ini keluar dari 
kepala lewat leher menuju jantung.’””” 


Hatman (ES) 
Firman-Nya: 
ss. B55 JE OE 16315 5 VY} edad ol} 


© Cais 
“Dan tidak ada seorangpun daripadamu, melainkan 


mendatangi neraka itu. Hal itu bagi Tuhanmu adalah 
suatu kemestian yang sudah ditetapkan.” (Maryam: 71} 


1270 Ibnu al-Yazidi, Ghariib Al-Quran wa Tafsiiruhu, him. 167; Shahiih 


Al-Bukhari, jilid 3 him. 199 

1271 Shafwah At-Tafaasiir, jilid 3 hlm. 251; lihat juga, Mu'jarm Mufradaat 
Alfaazh Al-Quran, him. 105; 

1272 Qamus Al-Muhiith, juz | hlm, 580 

1273 Tafsir Al-Maraghi, jilid 9 juz 26 hlm. 158 
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Keterangan: 


Kata ini muat hanya satu kali, dan terdapat pada Surat 
Maryam ayat 71. Di dalam Qamus, kata al-hatm mem- 
punyai beberapa arti, antara lain: ath: yang murni; 215 
cot (hati yang tunduk) taal: ‘Keputusan; iijaabuhu 
(4314): Pengabulannya; dan yi ebs-|: Hukum suatu 
perkara, keputusan. Sedangkan bentuk jamaknya adalah 
Fass 


eyo. Maka <3\3-| adalah g?\Gil, dan bentuk jamaknya 
adalah ey 23 1274 


Hitaan (G>) 
Hitaan (GE): Tkan.'*” Firman-Nya: 


y SA gob E56 gM agzall yo x 


ar ooyy 2 ft fe 
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“Dan Tanyakaniah kepada Bani Israil tentang negeri 
yang terletak di dekat laut ketika mereka melanggar 
aturan pada hari Sabtu, di waktu datang kepada 
mereka ikan-ikan (yang berada di sekitar) mereka 
terapung-apung di permukaan air, dan di hari-hari 
yang bukan Sabtu, ikan-ikan itu tidak datang kepada 


mereka. Demikianlah Kami mencoba mereka disebab- 
kan mereka Berlaku fasik.” (Al-Araaf: 163) 


Hatsiitsan (35) 
Firman-Nya: 
conte. Fae sai jot 
“Dia menutup malam kepada siang yang sicetibats tinya 


dengan cepat.” (Al-Araaf: 53) 
Keterangan: 





Hatsiitsan artinya cepat. Seperti kata orang, .»;3 
jehe 243, berarti kuda yang cepat larinya.’’” Hatsiitsan 
menerangkan tentang keadaan tertutupnya malam dengan 
kehadiran siang dengan cepat. 


Hijaab (>) 
Firman-Nya: 


y san a og CS las: a2 Rael ENS M5 Isl, 


1274 Qamus Al-Muhiith, juz 1 him. 587 
1275 Tafsir Al-Maraghi, jilid 3 juz 9 him. 92 
1276 Ibid, jilid 3 juz 8 him. 169 
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<i ae 
b Ose 
“Dan apabila kamu membaca Al-Quran niscaya Kami 
adakan antara kamu dan orang-orang yang tidak 
beriman kepada kehidupan akhirat, suatu dinding yang 
tertutup.” (Al-Israa’: 45) 





Keterangan: 

Al-Hijaab dan al-haajib ialah terhalang dari sesuatu. 
Sedang yang dimaksud di sini ialah penghalang.’?” Maka, 
\,5£24 Ula: Suatu dinding yang tertutup. Yakni, dinding 
yang memisahkan antara orang yang beriman, karena 
mau menerima bimbingan Al-Qur’an dan orang yang 
tidak mempercayai kehidupan akhirat, karena tidak mau 
menerima Al-Qur’an ketika dibacakan kepadanya. 

Di dalam Qamus, dinyatakan: lie 5 es artinya 
0 ys ss (menutupinya). Sedangkan al-haajib (eth), adalah 
ab bawwaab (2th), dan bentuk jamaknya ialah 4 (> 
Sls. Kemudian, untuk kata edt maksudnya ‘ sesuatu 
yang dijadikan tutupan (penutup, tabir).!* Baca: Satara 
(Hijaaban Mastuuran) 


Firman-Nya: 


> one 


ss aa & tha Gist tle m$i9> Gye Cals 
Ot, 17-85 tg) fics 


“Maka ia Mengadakan tabir (yang melindunginya) dari 

mereka; lalu Kami mengutus roh Kami kepadanya.” 

(Maryam: 17} Maka, Hijaaban maksudnya ialah 

sebagai penghalang yang menutupi dari mereka.'*” 

Adapun 22 berarti tertutup. Sebagaimana firman- 
Nya: 


aaa 


Ia 5 oF AO] SS 





Pe. - 5 3 - 
LY O92 97 


“Sekali-kali tidak, puisauleds mereka pada hari itu — 


benar-benar tertutup dari (rahmat) Tuhan mereka.” 

(Al-Muthaffifiin: 15) 

Yakni, kata yang menyifati orang-orang yang berdusta 
yang akhirnya mereka dimasukkan ke dalam neraka: 
“Kecelakaan yang besariah pada hari itu bagi orang-orang 
yang mendustakan, (yaitu) orang-orang yang mendustakan 
hari pembalasan. Dan tidak ada yang mendustakan hari 
pembalasan itu melainkan setiap orang yang melampaui 
batas lagi berdosa, Dan tidak ada yang mendustakan hari 
pembalasan itu melainkan setiap orang yang melampaui 
batas lagi berdosa, Sekali-kali tidak (demikian), sebenarnya 


1277 {bid, jilid 5 juz 15 hlm. 52 
1278 Qamus Al-Muhiith, juz 1 him. 590-591 
1279 Tafsir Al-Maraghi, jilid 6 juz 16 hlm. 40 
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apa yang selalu mereka usahakan itu menutup hati mereka. 
Sekali-kali tidak, sesungguhnya mereka pada hari itu benar- 
benar terhalang dari (melihat) Tuhan mereka. Kemudian, 
sesungguhnya mereka benar-benar masuk neraka. Kemudian, 
sesungguhnya mereka benar-benar masuk neraka”. (Al- 
Muthafhfiin: 10-17) 


Hijaj (foe) 

Al-Hijaj adalah bentuk jamak dari hijjah (Sine) yang 
berarti tahun. Dan tsamaniya hijajin (92 4\:5), artinya 
delapan tahun. Dinyatakan: pa> Go 33> +5 of “Hendaklah 
kamu bekerja denganku delapan tahun.” (Al-Qashash: 27) 
Makna ini nampak pada perkataan Zuhair bin Abi Salma: 


” oly ~~ “ 
E239) @ 23) Be US G.I 
on 5 | ” 6 
2? 9 ES ot 


“Sesungguhnya di antara ramah-rumah yang 
ada di puncak Hijr ada yang lebih kuat dibanding 
tahun dan masa”. Baca: Syuaib (isim alam) 


Al-Hajj (2-4-5) 
Firman-Nya: 


a 
a Sb | 


Wi Aig as sh eal alg x 


“ 


ian ta eh § Sie Vy 5,23 Y5 é5; 
NO ZS SG 1535353 wees 
@ WSN J3G off as\; 5 eo 


“(Musim) haji itu beberapa bulan yang maklum. - 
Oleh karena itu barangsiapa telah memberatkan (atas 
dirinya ibadat) haji itu (bulan-bulan) itu, maka tidak 
boleh sekali-kali rafats, dan tidak boleh sekali-kali 
fusuq dan tidak boleh sekali-kali berbantah-bantahan 

di dalam haji; dan apa-apa kebaikan yang kamu buat, 

diketahui oleh Allah; dan hendaklah kamu mengambil 

bekal; karena sebaik-baik bekal itu ialah bakti; dan 
hendaklah kamu berbakti kepada-Ku hai orang-orang 

yang berfikiran!” (Al-Baqarah: 197) 

Keterangan: 

Al-Hajj, secara bahasa ialah 4>,-\ , 2a)! “menuju”. 
Menurut istilah adalah ibadah dengan maksud menda- 
tangi Masjidil Haram untuk menunaikan ibadah haji 
sebagaimana yang telah kita kenal.'’*' Di dalam Mu‘jam 
dijelaskan bahwa cm dengan di-fathah-kan ha’-nya 


1280 Ibid, jilid 7 juz 20 hlm. 48 
1281 Ibid, jilid 1 juz 2 him. 26 
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dan di-kasrah-kan ialah al-gashd (menuju). Yakni 
melaksanakan sejumlah amalan secara khusus (amaal 
makhshuushah) di tanah haram Makkah dan sekitarnya 
pada waktu-waktu tertentu yang disertai dengan niat 
(ikhlas).!*? Dan niat maksudnya, menyengaja sesuatu 
disertai dengan perbuatannya (alaa U Ais ¢25N 125), 
yakni ikhlas. 

Haji adalah amalan ibadah yang diwariskan oleh 
Nabi Ibrahim #4. Yang selanjutnya waktu demi waktu 
sepeninggal beliau, banyak mengalami perubahan. 
Demikian yang perbuat oleh kabilah arab nizar. Di 
antaranya adalah bacaan talbiyah: 2b 4 J a <n 6 is 
GN ley Shs a yp ub Wi OU, : Ya Allah kami penuhi 
panggailanMu, dengan tidak menyekutukan-Mu kecuali 
sekutu bag-iMu, Yang Kau kuasai, begitu juga yang 
dimuliakannya. Kemudian di zaman Nabi #§ bacaan 
talbiyah diluruskan kembali menjadi: 34:3) 30) gin aust 

Begitu juga tentang thawaf, mereka melakukannya 
dengan telanjang. Bagi peremapuan thawaf dengan 
telanjang dilakukan pada malam hari; sedangkan bagi 
laki-laki thawaf dengan bertelanjang dilakukan di siang 
hari. Mereka melakukannya karena beranggapan bahwa 
pakaian mereka telah kotor-kotor, najis, dan tidak layak 
dipakai beribadah kepada Tuhan. Mereka meminjam 
pakain terhadap warga yang berdiam diri di sekitar tanah 
haram, kota Makkah (Aurnas) untuk berthawaf, bila tidak, 
mereka dengan telanjang thawaf tujuh kali mengelilingi 
ka’bah, Demikian yang dilakukan oleh warga yang 
menghuni di luar tanah haram (hullah), yang di antaranya 
adalah kabilah bani Amir. 


*e, ¢- 


Adapun 4! Aus we & 3iaiS GW 5 maksudnya: 
Pertama, orang-orang yang bermusyawarah itu sering 
menunjukkan kebaikan-kebaikan yang masing-masing 
telah diperbuat, maka dengan ayat ini seolah-olah Allah 
berkata, “janganlah kamu bermegah-megahan dengan 
kebaikan kamu, karena apa-apa kebaikan kamu itu Aku 
akan balas.” Kedua, maksudnya, selain dari menjauhi 
larangan-larangan Allah yang tersebut itu, apa-apa 
kebaikan yang kamu buat, diketahui oleh Allah dan Ia 
akan balas dengan ganjaran atas perbuatan itu.’ 

Yakni kebaikan-kebaikan dalam ibadah haji itu jangan 
ditunjuk-tunjukkan kepada orang lain (riya’), cukuplah 
Allah yang tahu. Redaksi ayat tersebut mirip dengan 
1282 Mu’jam Lughah Al-Fugahaa’, Arabiy Englijiy Afransiy, hlm. 153 
1283 DR. Musthafa Said Al-Khin dan DR. Musthafa A!-Bugha, Nuzhah 

Al-Muttagiin Syarh Riyaadh Ash-Shaalihiin min Kalaam Sayyid Al- 

Mursaliin (Al-Imam Al-Hafizh Al-Fagih Abi Zakariya Muhyiddin 

Muhyi An-Nawawi), juz 2 hlm. 20 Cetakan ke 21. Tahun 1993 M/1414 


H, Mu’assasah Ar-Risaalah, Beirut-Lebanon 
1284 A. Hassan, Tafsir Al-Furgan, catatan kaki no. 213 him, 58 
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bunyi ayat yang tertera di ayat yang ke 214 dari Surat Al- 
Bagarah, aj 4 ast 5G J of ghd: \4 3, perihal berinfak. 
Yang hendak menandaskan bahwa menunjuk-nunjukkan 
kebaikan baik tentang infak ataupun amalan ibadah haji 
berarti ia bertabiat saahun, “lalai” sebagaimana ancaman 
yang ditujukan kepada orang-orang yang shalat (wailun lil 
mushallin) sebagai amalan yang sia-sia. Karena perilaku 
seperti itu akan menghalangi sesuatu yang lebih bernilai 
(S3etN ¢ Oyace 5), yakni takwa dan ikhlas. 

Sedangkan bulan-bulan dalam mengerjkan ibadah 
haji itu ialah bulan Syawal, Dzulqadah dan Dzulhijjah. 
Pada bulan-bulan tersebut seseorang boleh berniat 
mengerjakan ibadah dari permulaan Syawal, dan boleh 
juga sesudah bulan itu; dan penghabisan pekerjaan haji 
ialah pada tanggal 10 Dzulhijjah.'* Sedangkan pokok- 
pokok (rukun) ibadah haji ialah: Ihram, Wuquf, Thawaf, 
Sai, dan bercukur atau menggunting rambut.'**° 


Al-Haajah (o>\oS)) 
Firman-Nya: 


‘ bos w Zep » e 4 7 Te 
@ lyigh es Ae Ray yo boyd V5 
“Dan mereka tidak menaruh keinginan dalam hati 
mereka terhadap apa-apa yang diberikan kepada 
mereka (orang muhajirin).” (Al-Hasyr: 9) 
Keterangan: 


Al-Haajah (45111), menurut asal maknanya adalah 
“memerlukan sesuatu sambil menyukainya’, akan tetapi 
pada ayat ini al-haajah adalah hasud dan segala keinginan 
yang buruk yang tersimpan dalam hati.’*’ 


Al-Hujjah (ies) 


ae 





“Katakanlah: “Allah mempunyai hujjah yang jelas lagi 
kuat; maka jika Dia menghendaki, pasti Dia memberi 
petunjuk kepada kamu semua.” (Al-Anaam: 149) 
Keterangan: 

Hujjatul baalighah adalah hujjah yang kuat. Yakni, 
Al-Qur’an dan hujjah yang dibawa oleh para nabi, di 
antaranya Ibrahim #4, sebagaimana disebut dalam Surat 
Al-Baqarah di atas. Dan kata hujjah berdampingan dengan 
1285 {bid, catatn kaki no. 208 hlm. 58 


1286 Ibid, catatn kaki no. 190 him. 56 
1287 Ar-Raghib, Mu'jam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, him. 134 
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balighah, dimaksudkan dengan bentuk kasih sayang, 
yang dengannya diharapkan mukhatab (lawan dialog) 
dapat memperbaiki pola pikirnya. Menurut Ar-Raghib 
adalah suatu perkataan dianggap baligh ketika dalam 
diri seseorang terkumpul tiga sifat, yakni 1) memiliki 
kebenaran dari sudut bahasa; 2) mempunyai kesesuaian 
dengan apa yang dimaksud; dan 3) kata-kata itu sendiri 
mengandung kebenaran. Selanjutnya, beliau mengatakan 
bahwa perkataan dianggap baligh ketika perkataan 
dipahami oleh lawan bicara sesuai yang dimaksudkan 
oleh pembicara,'** 


Para Nabi adalah Aujjah, artinya bukti kebenaran 
bagi kaumnya karena telah mampu mematahkan segala 
argumen yang dibawa kaumnya. Di antaranya adalah 
Ibrahim 4 yang terkenal dengan hujjahnya yang 
kuat; sebagaimana orang yang mendebat Ibrahim +4, 
dinyatakan: 


= 
a | 17 “oo. F os “ “ * - T aan so? 
2,30 sill . ) <-> 4 J 3} $ | 
oF “ 
“> ~ fr + | Ss 3 + 





Apakah kamu tidak memperhatikan orang yang 
mendebat Ibrahim tentang Tuhannya (Allah) karena 
Allah telah memberikan kepada orang itu pemerintahan 
(kekuasaan). Ketika Ibrahim mengatakan: “Tuhanku 
ialah Yang menghidupkan dan mematikan,” orang itu 
berkata: “Saya dapat menghidupkan dan mematikan’. 
Ibrahim berkata: “Sesungguhnya Allah menerbitkan 
matahari dari timur, maka terbitkanlah dia dari barat,’ 
lalu heran terdiamlah orang kafir itu; dan Allah tidak 
memberi petunjuk kepada orang-orang yang zalim. 
(Al-Baqarah: 258) 

Maka, Hajj di dalam ayat tersebut maksudnya ialah silat 

lidah ketika hujjah dibalas dengan hujjah.”*’ 


Hijr Gow) 


Firman-Nya: 


1288 Ar-Raghib, Op. Cit., him. 58 
1289 Tafsir Al-Maraghi, jilid 1 juz 3 him. 20 
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“Dan mereka mengatakan: «Inilah binatang ternak 
dan tanaman yang dilarang; tidak boleh memakannya, 
kecuali orang yang kami kehendaki» menurut anggapan 
mereka.” (Al-Anaam: 138) 


Keterangan: 


Hijr; terlarang dan menjadi pantangan, sebagaimana 
mereka katakan, Sob 3 73, yang berarti Saba 5 Cpe, 
yakni binatang yang disembelih dan binatang yang 
dipukul.'’” Adapun hijran mahjuuran adalah batas yang 
menghalangi tercampurnya antara dua laut yang tawar lagi 
segar dan yang asin lagi pahit.'”"' Sebagaimana firman- 
Nya: 


a 2% sn * eS eee pw bee oo 
nat F Veg Gp Gee free 
“Dan Dia menjadikan antara keduanya dinding dan 
batas yang menghalangi.” (Al-Purqaan: 53) 





it 
ah. 
os a 


Haajizan (i>) 


Firman-Nya: 


a oo 

# - a. | a 2, ew ow 
“Dan Dia menjadikan suatu pemisah antara dua laut.’ 
(An-Namil: 61) 


Keterangan: 


Di dalam Qamus, dinyatakan, bahwa Sloe, ialah 
segala sesuatu yang menyulitkan Anda dalam menyising- 
kan lengan baju. Sedangkan 3441, ialah 42K, atau orang- 
orang yang menikmati hidupnya di tengah-tengah orang 
lain dengan menjauhkannya dari kebenaran. Dan bentuk 
jamaknya, adalah #13." 

Al-Haajuz dalam ayat tersebut ialah pemisah antara 
dua perkara.’* Dan Haajiziin, berarti yang menghalangi.’™ 
Sebagaimana firman-Nya: 


© int Me NY devs 


1290 Tafsir Al-Maraghi, jilid 3 juz 8 him. 42 

1291 Ibid, jilid 7 juz 19 hlm. 4; Setiap yang terhalangi adalah Aijrun 
mahjuuran, dan al-hijr adalah untuk setiap bangunan yang anda 
dirikan, dan dikatakan pula untuk kuda betina dengan hijrun , dan 
begitu pula untuk akal pikiran. Dan al-hijr juga berarti tempat yang 
dihuni kawm Tsamud. Lihat, Shahiitt Al- Bukhari, jilid 3 hlm. 132-133; 
sedangkan firman-Nya, lidzi hijr (Al-Fajr: 5) maka al-hijr berarti al- 
agiu wa al-man'u. dikatakan demikian karena yang dapat mencegah 
seseorang dan menahannya dari perbuatan yang tidak sepantasnya 
dilakukan adalah akal pikirannya. Lihat, Ai-Kasyyaaf, juz 4 hlm.249 

1292 Qentus Al-Muhitth, juz 1 him. 594 

1293 Tafsir al-Maraghi, jilid 7 juz 20 him. 5 

1294. Ibid, jilid 10 juz 29 him. 62 
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“Maka sekali-kali tidak ada seorangpun dari kamu 
yang dapat menghalangi (Kami), dari pemotongan urat 
nadi itu.” (Al-Haqqah: 47) 


Oa 
Hadiits (234>) 


Firman-Nya: 


ie sh 2 OS cud 5s i Js mh 

oe Oe 45 42 d 
“Allah telah menurunkan verkataan 9 yang naling baik 
(yaitu) Al-Qunan yang serupa (mutu ayat-ayatnya} 
lagi berulang-ulang, gemetar karenanya kulit orang- 
orang yang takut kepada Tuhannya.” (Az-Zumar: 23) 


Keterangani: 


Berikut ini pengertian kata hadiifs yang tertera di 


sejumlah ayat: 


Al-Hadiits berarti firman Allah, yakni Al-Qur'an.”” 
Misalnya, firman Allah 3: 





gD é 9 52 90 yokes Sah oli 
“Maka kepada berita manakah lagi mereka akan 
beriman sesudah Al-Quran itu?” (Al-Araaf: 185). Dan 
pada ayat tersebut Allah 3% menyatakan bahwa Al- 


Qur'an disifati dengan Stadt ps 4%, ialah perkataan 
terbaik. 


Ibnu Manzhur menjelaskan bahwa al-hadiits adalah 
apa yang diceritakan oleh muhaddits (Allah %) 
dengan cerita yang sebenarnya, demikian dari Az- 
Zujaj.?* 
Firman-Nya: 
— - eek Fe, 
Cs) (gy nes Shs) Se 4 
“Apakah telah sampai kepadamu kisah Musa?” (Thaaha: 
9) Maka, al-hadiits berarti setiap pembicaraan yang 


sampai kepada manusia dari mendengar atau melalui 
wahyn, baik dalam kadaan jaga maupun tidur.”” 


Firman-Nya 


a vk 


eis SI? 35 18,25 Wise uF 
She V 258 a5 ease ngihas; Laas 
@ 


“Kemudian Kami utus (kepada umat-umat itu) Rasul- 
rasul Kami berturut-turut. tiap-tiap seorang Rasul 
datang kepada umatnya, umat itu mendustakannya, 
Maka Kami perikutkan sebagian mereka dengan 
sebagian yang lain. dan Kami jadikan mereka buah 
tutur (manusia), Maka kebinasaanlah bagi orang- 
orang yang tidak beriman.” (Al-Muminuun: 44). 
Pada ayat tersebut ahaadits adalah bentuk jamak dari 
uhdutsah, yaitu apa yang dibicarakan karena kagum 
terhadapnya dan mempermainkannya. Orang Arab 
telah mengumpulkan beberapa lafazh berdasarkan 
timbangan afaa’il, seperti abaatil dan aqaathi. Az- 
Zamakhsyari mengatakan. Al-Ahaadiits adalah isim 
jamak dari hediits, maka dari padanya Jahir kata 
ahaaditsu Rasuulullah #2." 


4, Firman-Nya: 


@ Saad Thy C328 945 35 
“Maka serahkanlah (ya Muhammad) kepada-Ku 
(urusan) orang-orang yang mendustakan Perkataan ini 
(AL-Quran). (Al-Qalam: 44) Maka, bi haadzal hadiits, 
As-Sudi berkata yakni, Al-Qur'an ; kedua, maksudnya 
ialah hari kiamat.'*” 


5, Firman-Nya: 


oF fad coud yd 6 AL yo til: 53 
OD rhe fe atl Jue 


“Dan di antara manusia (ada) orang yang memper- 
gunakan perkataan yang tidak berguna untuk menye- 
satkan (manusia) dari jalan Allah tanpa pengeta- 
huan dan menjadikan jalan Allah itu olok-olokan. 
(Luqmaan: 6) 

Makna yang dimaksud dari Lahwul hadiits ialah 
wanita-wanita penyanyi dan buku orang-orang ‘Ajarm 
(novel) yang memang hal-hal tersebut terjual laris. 
Sehubungan dengan pengertian ini, Ibnu Masud 
we telah mengatakaan bahwa lahwul hadiits ini 
pengertiannya menunjukkan seseorang laki-laki 
membeli hamba sahaya perempuan yang khusus 
untuk bernyanyi baginya malam dan siang hari.’ A. 
Hasan menjelaskan bahwa lahwal hadiits maksudnya 
bahwa sebagian ketua-ketua Quraisy mengupah 
orang-orang membawakan dongengan-dongengan 
untuk menarik kembali orang-orang yang sudah 
memeluk Islam ke agama jahiliyah.'” 


1298 Ibid, jilid 6 juz 18 him. 24 


1295 lbid, jilid 3 juz 9 him. 120 1299 An-Nukat wa Al-‘Uyuun Tafsir Al-Maawardi, juz 6 him, 72 
1296 [bnu Manzhur, Lisaanul Araab, jilid 2 hm. 120 1300 Tafsir Al-Maraghi, jilid 7 juz 21 him. 73 
1297 Tafsir Al-Maraghi, jilid 6 juz 16 hlm. 97 1301 Tafsir Al-Furgan, catatan kaki ne. 2970 him. 801 
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6. Firman-Nya: 


coroses G5 da Ak as, Lily 


“Dan terhadap nimat Tuhanmu maka hendaklah 
kamu menyebut-nyebutnya (dengan bersyukur).’ (Adh- 
Dhuhaa: 11) 

Fa haddits dalam ayat tersebut maksudnya ialah 
sebutiah dan bersyukurlah kepada Yang memberi 
nikmat.'*? Menurut Al-Kalbi, wa amma bi nimati 
rabbika fa-haddits, maksudnya sebarkanlah Al-Qur'an 
dan sampaikanlah risalah.’* 


Haadd Gis) 
Firman-Nya: 


= aw wal g we + 

Sp, Ft ab Pee S$ owe STS ee wy, 

@ Bs 

“(Hukum-hukum tersebut) itu adalah ketentuan- 

ketentuan dari Allah. Barang siapa ta ‘at kepada Allah 

dan Rasul-Nya, niscaya Allah memasukkannya ke 

dalam surga.” (An-Nisaa’: 13) 

Keterangan: 

Huduudusy syai' adalah pinggiran-pinggiran sesuatu 
yang membuatnya berbeda dengan lainnya. Termasuk ke 
dalam pengertian kata ini adalah kata \4t 3532, yakni, 
batasan-batasan rumah (pagar). Kemudian syariat-syaiat 
yang perintahkan Allah agar diikuti apa yang diperintah 
dan ditinggalkan apa yang dilarang-Nya dinamakan 
dengan huduudullaah,’"* 


Al-Huduud, bentuk tunggalnya adalah haddun, 
secara bahasa, berarti penghalang antara dua barang. 
Kemudian, pengertiannya dipakai untuk hal-hal yang 
telah disyariatkan Allah untuk para hamba-Nya berupa 
hukum. Sebab, masalah ini berarti membatasi aktifitas 
hukum dan tujuannya. Jika seseorang melanggar batasan 
tersebut, berarti perbuatannya sudah keluar dari batasan 
kebenaran, dan perbuatan seperti ini dinamakan batil."” 


Haditid (4.4>) 
Pirman-Nya: 


od ¢ He ata et at Tes 4 atin ers 
@ uss Mall Dass Dilke Git WAiSS 


1302 Tajfsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 30 him. 184 

1303 Aft-Tashiil li-“Uluam At-Tanziil, juz 2 him. 584 

1304 Tafsir Al-Maraghi, jilid 2 juz 5 him. 201-202 

1305 Ibid, jilid 1 juz 2 hl. 77; asal al-hadd ialah sesuatu yang membatasi dari 
antara dua perkara lalu mencegah dari salah satu yang menyalahinya 
(mea yuhzija bihi baina syai aint fa yamna’s ikhtilaathihima). Lihat, 
Subul As-Salaam, juz 4 Kitaab Al-Huduud. 


202 ss 


“Maka Kami singkapkan dari padamu tutup (yang 
menutupi) matamu, lalu penglihatanmu pada hari 
amat tajam.” (Qaaf: 22) 

Keterangan 


Hadiid: Tajam karena sudah tidak ada lagi yang 
mencegah penglihatan.'“* 


Hadaa’ig (35>) 


Firman-Nya: 


“Kebun-kebun yang lebat.” (‘Abasa: 30) 
Keterangan: 


Di dalam Qamus, dinyatakan, bahwa 433.411, adalah 
‘taman yang mempunyai pepohonan, dan bentuk 
jamaknya adalah 5,!3>.. Atau, berarti “kebun yang terdiri 
atas pohon kurma. Atau, bisa juga ‘setiap bangunan yang 
mengelilingi sebuah taman. Atau, bisa juga sebidang tanah 
yang hanya ditumbuhi pohon kurma.'” Dan .,# PN ais, 
yakni kebun yang dimiliki oleh Musailamah Al-Kadzdzab, 
maka ketika ia terbunuh, ia dikuburkan di sisi kebunnya, 
dan beralih nama dengan hadiigatul maut.’ 


Hadzar (34>) 
Firman-Nya: 
Gaby SEB G5 en 3 <4 GEaa3 


7 Tee mo 4F iva 22 
G) 65558 136 \ oes aKpeeey 

“Dan akan Kami teguhkan kedudukan mereka di muka 

bumi dan akan Kami perlihatkan kepada Fir’aun dan 

Haman beserta tentaranya apa yang selalu mereka 

khawatirkan dari mereka itu.” (Al-Qashash: 6) 

Keterangan: 

Yahdzaruun dalam ayat tersebut, maksudnya, mereka 
waspada terhadap lenyapnya kekayaan mereka dan 
musnahnya mereka melalui seorang anak yang lahir dari 
Bani Israil.’” 

Adapun firman-Nya: 

ise “ 5 Ss 
“Sesungguhnya azab Tuhanmu adalah suatu yang 
(harus) ditakuti”’ (Al-Israa’: 57}. Maka mahdzuuraa 





1306 Ibid, jilid 9 juz 26 him. 159 

1307 Qantus Al-Muhiith, juz | hhm. 604 

1308 Ibid; lihat juga, Mu‘jam Mufradaat Aifaaahz Al-Quran, hlm. 109 
1309 Tafsir Al-Maraghi, jilid 7 juz 20 him. 31 
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dalam ayat tersebut maksudnya adalah sesuatu yang 
ditakuti dan dihindari oleh setiap orang.’*"* 


Firman-Nya: 


oe 8 4% 
dja \yaej 

“Dan siap-siagalah kamu.” (An-Nisaa’: 102) 

Maka penn dengan di-sukun-kan dzal-nya seperti 
lafazh al-hadzaru (553-1) dengan di-fathah-kan dzal-nya, 
adalah al-ikhtiraaz anisy syai’ al-mukhiifi, artinya menjaga 
diri (bersiap-siap) dari sesuatu (bahaya) yang tersembunyi, 
yakni berhati-hati. Di dalam fisaan Al- Arab dinyatakan, 
Are 3 sani, yakni kekhawatiran, ketakutan(al-khiifah), 
dan orang yang mengkhawatirkan terhadap terjadinya 
ssuatu lalu ia berusaha menjaga diri dari sebab-sebab 
kemunculannya. Imam Ar-Razi mengatakan, bahwa al- 
hidzr wa al-hadzar, adalah satu makna sebagaimana lafaz 
al-itsr dan al-atsar, begitu juga al-mits! dan al-matsal. 
Dikatakan; see 54, apabila ia bangkit dan waspada dari 
muncuinya ketakutan. "' Hakim berkata kepada anaknya: 


Z = 5 * . a a ae - 

by S89 > HEN We Se sitll, aad Bb 
> Je eb te 

“Wahai anakku, berlindunglah kepada Allah dari 


kejelekan-kejelekan manusia, dan jadilah sebagat orang 
yang terbaik dengan penuh kehati-hatian’.?” 


Firman-Nya: 


095315 Ard UL 
“Dan sesungguhnya kita benar-benar golongan yang 
selalu berjaga-jaga.» (Asy-Sywaraa: 56) 
Haadziruun dalam ayat tersebut, maksudnya, telah 
menjadi kebiasaan kita selalu berjaga-jaga dan siap-siaga 
dalam segala perkara.'°”’ 


Al-Harb (245i) 
Firman-Nya: 
*) tae 2 oo ae, Poteet tee oT at 
9 <a) 5,5 A G2 SF Ipols Iylaas 0) Ol 


“Maka jika kamu tidak mengerjakan (meninggalkan 
sisa riba), maka ketahuilah, bahwa Allah dan Rasul- 
Nya akan memerangimu.” (Al-Baqarah: 279) 


1310 Ibid, jilid 5 juz 15 hlm. 62 

1311 Mukhtaar Ash-Shihhaah, him. 127, maddah; , > ¢;lihat, Ash-Shabuni, 
Tafsir Al-Ahkam, jilid 1 hlm. 508-509} 

1312 Syair di atas dikutip dari Al-Balaaghah Al-Waadhthah (terjernah), 
disusun oleh Ali Al-Javrim dan Musthafa Amin, Cetakan Pertama: 
1993, Sinar Baru Algesendo, Bandung, hlm. 255 

1313 Tafsir Al-Maraghi, jilid 7 juz 19 hlm. 64 
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Keterangan: 


Bi harbin minallaah dalam ayat tersebut maksudnya 
ialah mendapat kemurkaan dari Allah. Bi harbin minar 
rasuulihi: mendapat murka rasul-Nya.’*" 


Harts (235) 


Firman-Nya: 





“Isteri-isterimu adalah (seperti) tanah tempat kamu 
bercocok tanam, Maka datangilah tanah tempat 
bercocok-tanammu itu bagaimana saja kamu kehendaki.’ 
(Al-Baqarah: 223 ) 

Keterangan; 


Yakni menyerupakan perempuan dengan sawah 
ladang (az-zar’) sebagai tempat menaruh benih. Al-harts 
artinya “tanaman’, Atau kata al-harts dimaksudkan juga 
dengan makna majaz, ‘alat kelamin perempuan (istri). 
Imam Asy-Syaukani menjelaskan al-harts (b5 3-4) “tanah 
tempat bercocok tanam” mengindikasikan bahwa yang 
diperbolehkan itu hanya pada kemaluannya saja. Karena 
disitulah tempat yang bisa menyebabkan datangnya anak 
(bisa terjadi pembuahan) sebagaimana halnya ladang yang 
dapat menumbuhkan tanaman."!* Pada ayat yang lain 
al-harts juga berarti “kemakmuran hidup”(Al-'Imaarah). 
Misalnya: 

4 


< 


‘ey 
Y 


= 


os - aye “ue a. 
> 3 ASS HST OH Lp Ob EY 


Barangsiapa yang menghendaki Keuntungan di akhirat 
akan Kami tambah Keuntungan itu baginya dan 
barang siapa yang menghendaki Keuntungan di dunia 
Kami berikan kepadanya sebagian dari Keuntungan 
dunia dan tidak ada baginya suatu bahagianpun 
di akhirat.” (Asy-Syura: 20) Dikatakan demikian 
karena sambung menyambungnya kehidupan 
seseorang adalah mengkonsumsi tanaman dan 
bercampur dengan istrinya, yakni memakannya 
serta menikmatinya. Ar-Raghib menjelaskan bahwa 
al-harts adalah melemparkan benih di bumi yang 
siap untuk tumbuh. Untuk sesuatu yang ditanam 


1314 Ibid, jilid 1 juz 3 him. 54 


1315 Tafsir Fath Al-Qadir (terjemah), jilid | him 872 
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(mahruuts) disebut hartsan'?’* 


Haraj (>>>) 


Firman-Nya: 

255 oN EY; a 5 ope E 

of ean! HG E55 Ge di & Y; 
O pda og 3 nest y Let 


“Tidak ada halangan bagi orang buta, tidak (puia} 
bagi orang pincang, tidak (pula) bagi orang sakit, dan 
tidak (pula) bagi dirimu sendiri, makan (bersama- 
sama mereka) di rumah Kamu sendiri atau di rumah 
bapak-bapakmu, di rumah ibu-ibumu (An-Nuur: 61) 
Keterangan: 


Al-Haraaj; secara bahasa diartikan kesempitan, 
sedangkan dalam istilah agama ialah dosa. 817 Al-Haraaj 
artinya sangat sempit, berasal dari kata 444.1, yang artinya 
pepohonan yang banyak dan saling tumpang tindih, 
sehingga sulit ditembus. Dalam suatu riwayat dinyatakan, 
bahwa Umar bin Al-Khaththab pernah bertanya kepada 
seorang Arab badui dari Bani Mudlij mengenai arti ai- 
harajah. Maka, kata seorang badui, itu adalah sebuah 
pohon yang berada di tengah-tengah pepohonan lainnya 
yang tidak bisa dijengkau oleh seorang pengembala atau 
seekor binatang liar. Maka Umar pun berkata, “Demikian 
pula hati orang munafik, ia tidak bisa ditembus oleh suatu 
kebaikan pun’.?" 


Hard (35>) 
Firman-Nya: 


Ga28 > HE 13555 
“Dan berangkatlah mereka di pagi hari dengan niat 
menghalangi (orang-orang miskin) padahal mereka 
mampu (menolongnya).” (Al-Qalam: 25) 
Keterangan: 


Al-Hard adalah al-qashd (sengaja). Harada yahridu 
(dengan di-kasrah-kan lam fVil-nya) hardan yang 
berarti gashdan. Anda mengatakan: 4333 2335, yakni 
qashadtu gashdaka, Menurut Qatadah dan Mujahid, alaa 


1316 Mujam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, him. 111 

1317 fbid, jilid 6 juz 18 hlm. 134 

1318 Ibid, jilid 3 juz 8 him. 21-22; lihat juga, Mu’jam Mufradaat Alfaazh 
Al-Quran, hlm. 111; Ibnu Manzhur menjelaskan bahwa al-Aaraj dan 
al-hiraj adalah ai-itsm (dosa). Az-Zuijaj mengatakan al-haraj menurut 
lughat adalah sangat sempit (Adhyagudh dhayyiq). Lihat, Lisaan Al- 
Arab, jilid 2 hlm, 234 maddah & 47 
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hardin (atas kesungguhan, didasarkan atas kesungguh- 


sungguhan).'°"? 


Harran (" >) ~ Hariir( 3 >) ~ Muharraran 
(i, 2) 
Firman-Nya: 


4 SF gh GU MSE BS; 
“Ya tuhanka aku menazarkan kepada Engkau anak 
yang dalam kandunganku menjadi hamba yang shaleh 
dan berkhidmat (di Baitul Maqdis).” (Ali ‘Imraan; 35) 
Keterangan: 


Al-Muharrar: yang dikhususkan hanya untuk 
beribadah dan membaktikan dirinya untuk-Nya, tanpa 
menyibukkan dirinya untuk keperluan lain."” Dan, al- 
huruur: Jatuh dengan tidak teratur.*) (Al-Furgaan: 73) 


Adapun firman-Nya: 


ah 35 aa ane 
@) 185 15% Bast 


“Dan sesungguhnya di antara kami ada orang-orang 

yang taat dan ada (pula) orang-orang yang menyim- 

pang dari kebenaran. Barangsiapa yang taat, maka 

mereka itu benar-benar telah memilih jalan yang lurus.” 

(Al-Jin: 14) 

Maka Taharru rasyadan dalam ayat tersebut maksud- 
nya ialah mereka menempuh jalan yang benar."”* Dan 
itulah jalan yang ditempuh oleh orang-orang muslim. 


Al-Haruur Gs 25H) 
Firman-Nya: 


39338) V5 SENG 
“Dan tidak (pula) sama yang teduh dengan yang panas.” 
(Faathir: 21} 
Keterangan: 


Al-Harur bin nahaari maasy syamsi (panas di siang 
hari yang disertai sinar matahari)."°"" 


Harasan (45>) 


Firman-Nya: 


1319 Tafsir Al-Qurtubi, jilid 9 juz 18 him. 158 
1320 Tafsir Al-Maraghi, jilid t juz 3 him. 142 
1321 ibid, jilid 7 juz 19 him. 35 

1322 Ibid, jilid 10 juz 29 him. 98 

1323 Shahiih Al-Bukhari, jilid 3 him. 184 


a tC, 








a 
a oF 


Newe-a eyeerccava rine AcE Bhs 

a 2, 

© tats 

“Dan sesungguhnya kami telah mencoba mengetahui 

rahasia) langit, maka kami mendapatinya penuh dengan 

penjagaan yang kuat dan panah-panah api.” (Al-Jiin: 8) 
Keterangan: 


Al-Haras dan al-hurras mufradnya adalah haaris, yaitu 
penjaga.? Dan harasahu, berarti hafizhabus {(menjaganya) 
bab-nya adalah kataba, dan 43+ (, 5 ‘onl ‘Rm\) 5 ou: en ee KB) 
maknanya adalah menjaga diri dari (waspada, hati-hati)."*° 


Harasha (25>) 


Firman-Nya: 


he 

aie 5 5 al os 1 laa ol padec5 oN 
i kamu sekali-kali tidak akan dapat berlaku adil 
di antara istri-istri(mu), walaupun kamu sangat ingin 
berbuat demikian.”” (An-Nisa: 129) 


Keterangan: 


Al-Harsh: al ialah antol 3 slgel ret Cb 
(menuntut sesuatu dengan sungguh-sungguh mendapat- 
kannya)}. Demikian menurut Al-Jurjani.”* 


Sedang firman-Nya: 


ew bee 


joa ¢ Ot9 55> & wll 2! reiet 
ar il ses 9 Atal Se Ay 


as tt 3203 ol 4417 » > Ss 


~ Fey, - 

® d,keg 

“Dan sungeuh kamu akan mendapati mereka, manusia 

yang paling loba kepada kehidupan (di dunia}, bahkan 

(lebih loba lagi) dari orang-orang musyrik. masing- 

masing mereka ingin agar diberi umur seribu tahun, 

Padahal umur panjang itu sekali-kali tidak akan 

menjauhkannya daripada siksa. Allah Maha mengetahui 
apa yang mereka kerjakan.’ (Al-Baqarah: 96) 


1324 Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 29 him. 98 

1325 Lihat, Mukhtaar Ash-Shihhaah, him. 130, maddah, §» , 7; Az- 
Zamakhsyari menjelaskan bahwa a!-hars adalah isim ntufrad yang 
bermakna jamak yakni al-harraas {benar-benar bersikap waspada, 
tingkat kehati-hatian yang tinggi) seperti kata al-hadam bermakna 
al-haddaam oleh karenanya ia disifati dengan kuat. Lihat, Al-Kasyyaey, 
juz 4 hlm.168 

1326 Kitab At-Tavifaat, him. 86 
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Harradha (45>) 
Firman-Nya: 


a 
oa 
+ 


OSS YS 





“Mereka berkata: “Demi Allah, senantiasa kamu 
mengingati Yusuf, sehingga kamu mengidap penyakit 
yang berat..“ (Yusuf: 85) 

Keterangan: 


Ibnu Al-Yazidi menjelaskan bahwa \55>maknanya 
fasadan (kerusakan), dan al-hardh adalah penyakit 
yang tidak mengandung kebaikan dan yang tidak bisa 
disembuhkan. Sedang dalam penafsirannya, kata haradhan 
bukanlah al-maut (kematian).?”’ 


At-Tahriidh ialah mendorong dan menganjurkan 
untuk melakukan sesuatu.'?* Seperti firman-Nya: 


© Juall F Geel os BS lee 

“Hai Nabi, Kobarkanlah semangat Para mukmin untuk 

berperang. (Al-Anfaal: 65) 

Al-Hardh pada asalnya kerusakan yang menimpa 
tubuh, akal baik berupa kesedihan, kesempitan. 
Demikianlah yang diceritakan oleh Abu Ubaidah dan 
lainnya.'** Yakni, sebuah kata yang membicarakan 
tentang sernangat peperangan, dan tertera pula di dalam 
firman-Nya: 





ae BIN ye ee 

Crue oll Wend 
“Dan kobarkaniah semangat para mukmin (untuk 
berperang)” (An-Nisaa: 83) 


Harrafa (35>) 
Firman-Nya: 


sealye 36 BY 5 35% 


“Mereka (orang-orang Yahudi) merubah perkataan dari 
tempat-tempatnya.” (An-Nisaa: 46) 
Keterangan: 


Dikatakan: 5 54 3 SAN; ee teeta oF > 
$5551, yakni Jaé (curang). Dan Al- Azhari mengatakan 


1327 Di dalam catatan kaki kitab ini dinyatakan, bahwa al-haridk adalah 
mendekati kematian, demikianlah kata Az-Zujaj. Lihat Ibnul Al- 
Yazidi, Ghariib Al-Quran wa Tafsiiruhu him. 86; lihat juga, Tafsir 
Al-Maraghi, jilid 5 juz 13 him. 29 

1328 Tafsir Al-Maraghi, jilid 4 juz 10 him. 29 

1329 Asy-Syaukani, Fath Al-Qadiir Cet. Ke-3 Daag Al-Fikr (1973M/1393H), 
jilid 2 hlm. 49 
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bahwa apabila manusia menghindar dari sesuatu maka 


dikatakan 5 od 5g Al 5g EP 
Sedangkan firman-Nya: 
a Eh 
“Menyermbah Allah dengan berada di tepi.’ (Al-Hajj: 11) 
_ Maka, >  artinya berada di tepi. Dikatakan: 
2 al Ce o> J& SG. Yakni, satu sisi yang disukai dan 
masih ada kecondongan kepada yang lainnya. Ibnu 
Saidah mengatakan bahwa apabila ia melihat sesuatu yang 
menarik hatinya ia mengambil bagian darinya. Menurut 
Az-Zujaj adalah alaa harfin adalah atas keraguan (‘ala 
syakkin). Dan hakikatnya bahwa ia menyembah Allah 
dengan cara yang ditentukan oleh agama yang ia tidak 
mau masuk di dalamnya secara bulat meyakinkan. Maka 
jika mendapatkan kebaikan maka ia tentram, dan jika 
mendapatkan cobaan (fitnah) maka ia menggerutu dan 
ia kembali ke agama yang dipeluk sebelumnya. °*! 
Firman-Nya: 
“ol ter a4 wi wdF 5g woe » Td “we 
© eal pads VY) ses Leh pale 43 
“Barangsiapa yang membelakangi mereka (mundur) 
di waktu itu, kecuali berbelok untuk (siasat) perang.” 
(Al-Anfaal: 16) 


Al-Mutaharriif lil gitaali wa ghairihi berasal dari kata 
al-harf, “ujung’. Sedang maksudnya ialah berbelok dari 
satu sisi ke sisi yang lain.” 


Harraga (35>) 
Firman-Nya: 
CAL ME 43 SLad| 
“Angin keras yang mengandung api, lalu terbakarlah,” 
(Al-Bagarah: 266} 
Keterangan: 
Dikatakan, 5\3 S45 ped 135 5551 (api yang 
membakar). Dan, t ll a berarti meletakkan hawa 


panas pada sesuatu tanpa adanya lidah api seperti 
terbakarnya pakaian dengan lembut.'*” 


Harraka (355) 


Firman-Nya: 


&) ZA lass oS) HLL) a4, Byes y 


1330 Ibnu Manzhur, Op. Cit., jilid 9 him. 43 maddah G , - 
1331 Ibid, jilid 9 him. 41 maddah  , 

1332 Tafsir Ai-Maraghi, jilid 3 juz 9 him. 178 

1333 Mu'jam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, him. 113 
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“Janganlah kamu gerakkan lidahmu untuk (membaca) 
Al-Quran karena hendak cepat-cepat (menguasai)nya. 
(Al-Qiyaamah: 16) 

Keterangan: 


Al-Harakah adalah lawan dari as-sukuun (diam). Dan 
tak akan terjadi selain terhadap anggota tubuh yakni gerak 
anggota tubuh dari satu tempat ke tempat yang lain. Dan 
terkadang dikatakan 5 3;2, apabila memungkinkan dan 
apabila bertambah bagian-bagiannya dan apabila berkurang 
bagian-bagiannya.'** 


Harrama @)>) 


Kata haram adalah istilah syara. Di dalam sebuah 
riwayat istilah haram didefinisikan: 


B55 Ve ald 5 al Gg dul Solu SSA 


(Sana sill oly 5) 


“Sesuatu yang halal adalah apa-apa yang dihalatkan 
Allah di dalam kitab-Nya. Dan sesuatu yang haram 
adalah apa-apa yang diharamkan oleh Allah di dalam 
kitab-Nya. Sedang apa-apa yang didiamkan maka hal 
itu sesuatu yang dimaafkan’.?” 

Di dalam kitab-kitab fikih dapat diketemukan tentang 
halal dan haram, yang secara umum terdapat dua tempat: 
a) dalam lapangan adat; dan b) di dalam lapangan ibadah. 
Di dalam lapangan adat, kaidah fikih menyebutkan: 


& fs be Wau stulg bY 


“Asal sesuatu di dalam urusan adat kebiasaan menun- 
jukkan kebolehannya (halal) kecuali ada dalil yang 
mengharamkannya.” 


Sedang di dalam lapangan ibadah, dinyatakan: 
oo Pod Ball 3 hoy 


1334 ibid, him. 113; ats-Tsaalabi menjelaskan tentang seputar jenis-jenis 
gerak {al-harakah), antara lain: £4)(gerakan api, gejolak),-:, (gerakan 
angin, kisaran), =a gerakan air, ombak), § 213 (gerakan bumi, gempa). 
Lihat, Tsa’alabi, Wah Lughah wa Sirr Al-Arabiyyah, Qitsnt Al- Awwal, 
him. 192; untuk memperoleh pengertian lafazh-lafazh tersebut, baca 
buku ini. 

1335 At-Tirmidzi, Abi ‘Isa Muhammad bin ‘Isa bin Saurah, Suran At- 
Tirmidzi, Tahqiq: Shidqi Jamil Al-‘Aththaar, Kitab: Al-Libaas, Bab: 
Libaas Al-Firaa’, juz 3 hadis no. 1732, him. 280, tahun 2001 M.1421 H, 
Daar Al-Fikr, Beirut-Lebanon; Ibnu Majjah, Al-Hafidz Abi Abdullah 
Muhammad bin Yazid Al-Qazwiniy, Tahgiq: Shidqi Jamil AJ-Aththaar, 
Kitab: ALAth'imah, Bab: Aki Al-Jubni wa As-Saman, juz 2 hadis no. 
3367, him. 309, tahun 1995 M/.1415 H, Daar Aj-Fikr, Beirut-Lebanon 
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“Asal di dalam ibadah menunjukkan keharamannya.’ 


Sejumlah ayat berikut ini yang menggunakan kata 
harram, hurrima, yang menunjukkan hukum haramnya 
sesuatu, antara lain: 


1} Haramnya bangkai, darah yang mengalir, daging babi, 








binatang yang disembelih atas nama selain Allah, 
binatang yang terlempar, yang tercekik yang tidak 
sempat disembelih; dan sembelihan untuk berhala, 
mengundi nasib, sebagaimana dijelaskan dalam Surat 
Al-Maaidah ayat 3 dan Al-Anaam ayat 145; 


5 Al 235 pa tel 8 os 
spy ii tase a Alb 
aj abolish jal Lag Aoehitls 
2a38 GG ES ol ahs e° 


a ww 4 





Katakanlah: “Tiadalah aku peroleh dalam wahyu yang 
diwahyukan kepadaKu, sesuatu yang diharamkan 
bagi orang yang hendak memakannya, kecuali kalau 
makanan itu bangkai, atau darah yang mengalir atau 
daging babi - karena Sesungguhnya semua itu kotor 
- atau binatang yang disembelih atas nama selain 
Allah. Barangsiapa yang dalam Keadaan terpaksa, 
sedang Dia tidak menginginkannya dan tidak (pula) 
melampaui batas, Maka Sesungguhnya Tuhanmu 
Maha Pengampun lagi Maha Penyayang.’ (Al-Anaam: 
145} 


SG ca 22 \.? ac % M3 volt 2) Tentang orang-orang yang haram dinikahi. (An- 
uF 9 Ue Spal 55 Nisaa: 23-24) Baca: Nikah 
Sa? aN dz ¢ acl: 3) y5.ds-19 ij “be ag 3) Haramnya perbuatan dan itigad yang batil di antara- 


o*, > F “ 


Ais FEN nh) GA 
sy Sich G8 tac g RA gilt 
© Mae} Jae ast ols 


“Diharamkan bagimu (memakan) bangkai, darah, 
daging babi, (daging hewan) yang disembelih atas 
nama selain Allah, yang tercekik, yang terpukul, yang 
jatuh, yang ditanduk, dan diterkam binatang buas, 
kecuali yang sempat kamu menyembelihnya, dan 
(dikharamkan bagimu) yang disembelih untuk berhala. 
dan (diharamkan juga) mengundi nasib dengan anak 
panah, (mengundi nasib dengan anak panah itu) 
adalah kefasikan. pada hari iniorang-orang kafir telah 
putus asa untuk (mengalahkan) agamamu, sebab itu 
janganiah kamu takut kepada mereka dan takutlah 
kepada-Ku. pada hari ini telah Kusempurnakan untuk 
kamu agamamu, dan telah Ku-cukupkan kepadamu 
nikmat-Ku, dan telah Ku-ridhai Islam itu Jadi agama 
bagimu. Maka barang siapa terpaksa karena kelaparan 
tanpa sengaja berbuat dosa, Sesungguhnya Allah Maha 
Pengampun ve Maha Penyayine (Al Maa ah: 3) 


4 sah 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 


nya perbuatan fakhsya’ sebagaimana bunyi ayat: 


tolsal 35 p> bo} 

“Tuhanku hanya mengharamkan perbuatan keji.” Maka 
di antara perbuatan fahsya’ sebagai perbuatan haram 
antara lain: a. Melanggar hak manusia tanpa alasan 
yang benar; b. Mempersekutukan Allah; c. Mengada- 
adakan terhadap Allah tanpa dasar pengetahuan. (Al- 
Araaf: 32); d. Homo seksual, seperti yang dilakukan 
oleh kaum Luth 4, sebagai kekejian yang tidak 
pernah dilakukan kaum sebelumnya. (Al-‘Ankabuut: 
28); begitu juga kategori fahsyaa’ adalah tawaf di 
zaman jahiliyah: 

I Gable Qile 6355 (J Lies sh 
a 4 av Plow _ * ae es 
'y 9 925! sisal 42 3h y als| Of Bete 


@ dys Yu abl & 
“Dan apabila mereka melakukan perbuatan keji, 
mereka berkata: “Kami mendapati nenek moyang Kami 
mengerjakan yang demikian itu, dan Allah menyuruh 
Kami mengerjakannya.”’ Katakanlah: “Sesungguhnya 
Allah tidak menyuruh (mengerjakan) perbuatan yang 
keji.” mengapa kamu mengada-adakan terhadap Allah 
apa yang tidak kamu ketahui?.” (Al-Araaf: 28) 
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Terhadap ayat tersebut (Surat Al-Araaf) Imam Al- 
Maraghi menjelaskan bahwa al-faakhisyah, “peribadatan 
yang menyimpang” pada ayat tersebut adalah thawaf 
yang biasa dipraktikkan oleh orang-orang jahiliyah dalam 
keadaan telanjang, sebagaimana ketika dilahirkan oleh 
ibu-ibu mereka. Mereka mengatakan (berdalih), “Kami 
tidak berthawaf pada rumah Ailah dalam pakaian yang 
kami gunakan untuk bermaksiat kepada-Nya.’'** 


Selanjutnya, at-tahriim (tasrif-nya, harrama- 
yuharrimu), >pencegahan’. Ia bisa berupa pencegahan 
sebagai suatu pembebanan (tahrim takliif). Yaitu seperti 
diharamkannya segala yang keji, baik yang nyata maupun 
yang tidak nyata, atau bisa juga berarti pengharaman 
secara paksa (tahrim gahrin), seperti dicegahnya surga 
dengan segala isinya terhadap orang-orang kafir.”’ 

Di antara yang banyak beroperasi seputar haram 
adalah uslub nahiy yang menunjukkan larangan 
secara mutlak dengan sighat Ja taf ail, misalnya wala 
tagrabaa haadzihisy syajarah, “janganlah kamu berdua 
mendekati pohon ini” (Al-Baqarah: 35).(baca: garaba) 
Secara lafzhiyah menggunakan harrama, naha, atau 
dengan dilalah yang menunjukkan ancaman misalnya 
wailun, makruuhan, lu’ina. Atau dengan menggunakan 
ungkapan yang lain misalnya wan-naaru matsa walum, 
“tempat menetap mereka adalah api yang menyala, 
neraka.”"(Muhammad: 12) sebagai vonis mereka yang 
disiebutkan sifat dan perilaku tercelanya. Dan begitulah 
seterusnya yang secara keseluruhan menunjukkan arti 
larangan.'** Baca: Lu’ina, Matsway 


Kemudian larangan mengharamkan hal-hal yang halal 
(ath-thayyibaat) dinyatakan. 


“ a 8 “le ” ee fee 
52 Y it el alk 
patel C4 Y ai ais Sy p3585 V5 adel cis 

“Hai orang-orang yang beriman, janganlah kamu 
haramkan apa-apa yang baik yang telah Alah 
haramkan bagi kamu, dan janganlah kamu melampaui 
batas, sesungguhnya Allah tidak menyukai orang-orang 
yang melampaui batas.” (Al-Maa idah: 87) 


jG os 


Sedangkan aes berarti “diharamkan”. Seperti 
firman-Nya: 


1336 Tafsir Al-Maraghi, jilid 3 juz 8 blm. 128 

1337 ibid, jilid 3 juz & him. 164 

1338 Untuk pembahasan secara detail berkaiatan dengan kaidah perintah 
dan larangan, lihat DR. Yusuf Al-Garadawi, Al-Halal wa Al-Haram 
(halal dan haram), edisi Indonesia (Drs. Abu Said Al-Falabi dan 
Aunur Rafig Shaleh Tahmid Lc.}, Cetakan Pertama, September 2000 
M/Jumadil Akhir 1421 H, Rabbani Press-Jakarta, him. 17-30 
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AL-ALFAAZH:; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur‘an 


fs Guas5l agile as Yi St 
“Allah berfirman: “(jika demikian), maka sesungguhnya 


negeri itu diharamkan bagi mereka selama empat puluh 
tahun.” (Al-Maaidah: 26) 


37>) 


Hurum (6 >) 
Firman Nya 


& 
weg ee 


4 


ae i 
igual Spl QS 





“Hai orang-orang yang beriman, janganlah kamu 
membunuh binatang buruan, ketika kamu sedang 
ihram.” (Al-Maaidah: 95) 

Keterangan: 

Al-Huruum adalah kata jamak dari haraam, baik 
untuk laki-laki maupun untuk perempuan. Maka 
dikatakan, Als fn 5 2 el 353 35, yakni wanita yang dalam 
ihram, baik dalam ibadah haji maupun umrah.""” 

Al-Huruum adalah bulan-bulan ketika Allah meng- 
haramkan memerangi mereka dalam suasana pernakluman 
dan penyampain pemutusan hubungan, tertera dalam 
firman-Nya: 


af re es 
© pl iss 331 we? Si 3 \ geen 
“Maka berjalaniah kalian (kaum musyrikin) di muka 
bumi selama empat bulan.” (At-Taubah: 2)°® 


Sedangkan firman-Nya: 


Sue 5S “AS 363 abl alah Bas oy 9 BS 


“Demikianlah (perintah Allah). Dan barangsiapa 
mengagungkan apa-apa yang terhormat di sisi Allah 
maka itu adalah lebih baik baginya di sisi Tahannya.’ 
(Al-Hajj: 30) 

Al-Hurumaat dalam ayat tersebut maksudnya ialah 
kewajiban-kewajiban agama, seperti manasik haji dan 
sebagainya. Mengagungkan kewajiban itu berarti menge- 
tahui kewajibannya dan mengamalkannya.' Dan, Al- 
Hurumaat, bentuk tunggalnya adalah hurmah (42'3-), 
artinya sesuatu yang harus dihormati dan dilestarikan.'"“ 
Baca: Syaaa'irillaah 


1339 Ibid, jilid 3 juz 7 hlm. 30 

1340 Ibid, jilid 4 juz 10 him. 57 

1341 Tafsir Al-Maraghi, jilid 6 juz 17 him. 108 
1342 Ibid, jilid 1 juz 2 him. 91 











Hizb (23>) 
Firman-Nya: 


at 
a a” 


4 72 ote Be 

Sell ES tah Se SIE! HEE 
= ae -' * ga 

©) wet nf 4 cy bye 


“Maka berselisihlah golongan-golongan (yang ada} 
di antara mereka. Maka kecelakaanlah bagi orang- 


orang kafir pada waktu menyaksikan hari yang besar. 


(Maryam: 37) 

Keterangan: 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa %'2 ialah kata 
dalam bentuk mufrad, sedang jamaknya ialah Ahzaab 
(£4;2-1), Dan SSA adalah orang-orang yang berhimpun 
untuk menyakiti Nabi Muhammad #% memporak- 


porandakan kekuatannya dan menghancurkanagamanya.'*? 

Sedang kata al-ahzaab yang tertera pada ayat tersebut di 
atas ialah golongan Nasrani, yang kesemuanya berjumlah 
tiga."* 


Hazana (35>) 


Firman-Nya: 


wy s5 owe . 
© OpyA3 GN Bio 4) cas 
“Sesungguhnya, Kami mengetahui bahwasanya apa 
yang mereka katakan itu menyedihkan hatimus (Al- 
Anaam: 33) 
Keterangan: 
Al-Huzn: seperti ar-rusyd dan ar-rasyad, as-suqm dan 
as-sagam, yakni duka cita yang terjadi karena malapetaka.'** 
Dikatakan bahwa ata ialah penderitaan yang 
menimpa jiwa bukan karena raibnya sesuatu yang 
dicintai; atau tidak tercapainyanya sesuatu yang disukai; 
atau terjadinya sesuatu yang tidak disukai dan tidak ada 


jalan untuk mengatasinya selain dengan menghibur diri. 
Sebagaimana yang dikatakan oleh Al-Khausar: 


@ 535 BS FENN 5 


“ - ws s 
a ¢ ” * + = + ae | we 
@ S505 Sl Jb S585 
1 “ wl ot _* 
tt Be ill pl 
1343 bid, jilid 8 juz 24 him. 66; lihat Muhtaarush-Shiihhaah, him. 133 


maddah; 25 ¢ 
1344 Ibid, jilid 6 juz 16 him. 50 
1345. Ibid, jilid 7 juz 20 him. 36 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 


“Andaikata di sekelilingku tidak terjadi dengan 

yang mengerti saudaranya, tentulah aku sudah 

membunuh diriku, tidaklah mereka itu seperti 

saudaranya, tetapi aku lupa menghibur dirinya 
karena akibat kesedihan itu."* 


Firman-Nya: 
& 


foe we Vee ot, 7 s “ee gs 4 eS te Le ht 
bim5 Wat a 5 ) 9 >? SMe jadoass ls 

= 241 4 whe Se wt te fee ee F 
@ Sree lb Vargas Gms 05658 Of 


“Maka dipungutlah ia oleh keluarga Fir'aun yang 
akibatnya dia menjadi musuh dan kesedihan bagi 
mereka. Sesungguhnya Fir‘aun dan Haman beserta 


tentaranya adalah orang-orang yang bersalah.” (Al- 

Qashash: 8) 

Maka, fi yakuuna lahum aduwwan wa hazanan (yang 
akibatnya menjadi musuh dan kesedihan bagi mereka).'"’ 
Gaya bahasa ayat tersebut seperti perkataan Anda kepada 
orang lain ketika anda menyindir atas perbuatan yang 
dilakukannya, ia gembira bahwa ia telah berbuat baik, 
padahal dengannya ia menerima malapetaka, “kamu 
melakukan hal ini hanya untuk kemudaratan dirimu.” 
Dalam tradisi perkataan orang-orang Arab, bahwa mereka 
menyebutnya keadaan sekarang dengan akibat yang akan 
datang. Penyair mereka mengatakan: 


os, eet 
@ dace & 35 LEN 5 
es Pall IS 65595 
“Setiap orang yang menyukai memelihara bayinya 


hanya untuk kematian, dan kita membangun rumah 
hanya untuk kehancuran masa’. 


Sedangkan penyair yang lain mengatakan; 
re” om Leh J ete a q 
— LoS gs pall old 


“Induk binatang memberi makan anak-anak hanya 


untuk kematian, sebagaimana tempat-tempat 
tinggal dibangun hanya untuk kehancuran’.°* 


Hasiba (>) 
Firman-Nya: 


a 7 _ ” ” z al 

@ Cand ANE spell Dah ZS GS Ip 
1346 ibid, jilid 3 juz 7 him. 108 
1347 ibid, jilid 7 juz 20 him. 38 
1348 ibid, jilid 7 juz 20 him. 38 
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“Bacalah kitabmu, cukuplah dirimu sendiri pada waktu 
ini sebagai penghisab terhadapmu.” (Al-Israa’: 14) 
Keterangan: 


Dikatakan bahwa 2. sama dengan Cuts, yaitu 
menghitung amal seseorang, yang baik ataupun yang 
buruk.'* Sedang 2% (dengan di-kasrah-kan sin- 
nya) dengan fasrif-nya: al-hisab, husbanan, husbanun 
minas samaa’ yang berarti muram (keinginan, maksud, 
kehendak).3° 


Di beberapa tempat kata hasibe dimuat, berikut 
perubahan bentuk katanya, di antaranya: 


I) Firman-Nya: 


~ - = - a “a a _ 3 a oo 
e ar 
2495 dig slie Lils 

“Barangsiapa menyembah tuhan yang lain di samping 

Allah, padahal tidak ada suatu dalilpun baginya 

tentang itu, maka sesungguhnya perhitungannya di sisi 

Tuhannya.” (Al-Mu'minuun: 117) 

Hisaaban (Gl2.>)dalam ayat tersebut artinya yang 
cukup memuaskan. Dikatakan, (gecdel > S98 gies, 
yang artinya : Si fulan telah memberikan sebuah hadiah 
yang memuaskan diriku. Atau sebagaimana dikatakan 
oleh seorang penyair: 

“Tatkala aku sampai kepadanya, ia memelukku dengan 

hangat dan menghormatiku dengan baik dan ia 

menyertakan sebuah hadiah yang cukup memuaskan 
diriky”1°>! 


2) seman Nye 


@ Lane Vals Se 
“Atau kamu mengira bahwa orang-orang yang 
mendiami gua dan (yang mempunyai} raqim itu, 
mereka Termasuk tanda-tanda kekuasaan Kami yang 
mengherankan?” (Al-Kahfi: 9) 
Maka hasibta, artinya “bahkan apakah kamu mengira 
.... Pada zahir firman ini ditujukan kepada Nabi #4 sedang 
maksudnya ialah ditujukan juga kepada yang lain, 


wr 


bi] 


a > 


gt | 
OV Create 


eh 


—_ 


3) Firman-Nya: 
Gu > Sorin a oe > 


1349 Ibid, jilid $ juz 15 him. 21 

1350 At-Tashil fi ‘Uleum At-Tanziil, juz 1 hlm. 18 
1351 Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 30 him. 16 
1352 Ibid, jilid 5 juz 15 hlm. 121 
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AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 


“Sesungguhnya mereka tidak berharap (takut) kepada 

hisab,” (An-Naba: 27) 

Maka, Hisaaban maksudnya ialah akan diperhitungkan 
amal mereka atau diberi pahala sebagai imbalan atas 
kebaikan amal mereka." 


Imam As-Suyuti menjelaskan bahwa setiap dimuat 
kata husbaan , maksudnya ialah al-‘adad (hitungan) 
kecuali cil jo Ute ile 1.3 5 (Al-Kahfi: 41), yang 
berarti siksa (al-adzaab).'** Begitu juga firman-Nya: 


Co es 85 alll Eu; 


as ois clad 16553 yeas 


“Dan tidak ada pertanggungan jawab sedikitpun atas 

orang-orang yang bertakwa terhadap dosa mereka; 

akan tetapi (kewajiban mereka ialah) mengingatkan 

agar mereka bertakwa.” (Al-Anaam: 69) 

Kata Zi dan Sua, juga dimaksudkan dengan 
penggunaan bilangan dalam benda dan waktu.’*” Misalnya: 


Ld 5 9 Creed 35S Vda 

‘Agar kamu mengetahui bilangan tahun dan hitunganya.” 
(Yunus: 5), begitu juga firman-Nya: 

Qa FN 5 po! 


bd 


“Matahari dan bulan (beredar) menurut perhitungan. 
(Ar-Rahmaan: 55) 


Kata al-husbaan adalah kata masdar yang di dalamnya 
terdapat tambahan (az-ziyaadah) berupa alif dan nun 
sebagaimana yang kerap terdapat di beberapa lafazh, 
misalnya glad , gles} , ob. Sedangkan makna bi 
husbaan ialah dengan menghitung dan menentukan 
dari yang Maha Perkasa dan Maha Mengetahui, yang 
demikian itu merupakan ayat-ayat Allah dan mengandung 
berbagai kenikmatan bagi anak Adam sehingga mereka 
dapat mengetahui hitungan bulan, tahun dan hari-hari. 
Dan dengannya juga diharapkan dapat mengetahui bulan 
Ramadhan, bulan-bulan Haji dan hari Jumat. Dan manfaat 
lainnya ialah dapat menghitung datang bulan (haid) bagi 
perempuan.'** 


Hasiib (o>) 
Jalah salah satu di antara asma Allah yang mencakup 


1353 Ibid, jilid 10 juz 30 him. 11 

1354 Abitgaan fi ‘Uluum Al-Quran, juz 2 hhm. 132 

1355 Tafsir Al-Maraghi, jilid 3 juz 7 hlm. 96 

1356 Asy-Syanqithi, Muhammad Al-Amin bin Muhammad Al-Mukhtar 
Al-Jakaani, Adhwa’ Al-Bayaan fi idhaah Al-Quran bi Al-Quran, AL 
Aalim Al-Kutub, Beirut (t.t), juz 7 him. 736 











Kaaf (Yang Maha Sempurna), ‘Alim (Yang Maha 
Mengetahui), Qaadir (Yang Maha Kuasa), dan Muhaasib 
(Yang Maha Detail hitungannya).'”’’ Di antaranya : 3 
iene aul, JS: “Dan cukupiah Allah sebagai Pembuat 
Perhitungan” Yakni balasan terhadap orang-orang yang 
menyampaikan risalah Tuhannya, dan tidak takut kepada 
selain-Nya. (Al-Ahzaab: 39) 


Hasad (325) 
Firman-Nya: 


ke 9 Ve o% 52% | 

“Sebenarnya kamu dengki kepada kami.” “at Fath 15} 
Keterangan 

Al-Haasid adalah orang yang berharap agar kenikmatan 

yang dimiliki orang lain hilang dari tangannya.”* Al- 

Hasad adalah Anda berangan-angan agar kenikmatan itu 

berpindah kepadamu. Al-Ahfasy berkata: dan sebagian 


ae a 


mereka mengatakan 3i.% (dengan dikasrahkan) 
nasa (ditanwinkan) dan, $5\.> (dengan difathahkan) 


dan ato woe § 5 teedll JE Cine (35..5-) maknanya adalah sama 
dan ; 983 il (28) (kaum yang saling mendengki) dan 
hasadatun seperti halnya kata haamil dan hamalah.’” 


Hasiiran (\j>) 
Firman-Nya: 


aA Yj date Jy Hs 35 eV; 
@\ 22% Gk ed hed , “Ni 


“Dan janganlah kamu jadikan tanganmu terbelenggu 
pada lehermu dan janganlah kamu terlalu mengulur- 


kannya karena itu kamu menjadi tercela dan menyesal” 


(Al-Israa’: 29) 

Keterangan: 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa Mahsuuran, 
adalah orang yang tidak bisa lagi berjalan karena 
kepayahan dan keberatan.'™ al-hasrah (+), menurut 
Ar-Raghib, ialah “kesedihan atas sesuatu yang telah 
berlalu. Seolah-olah, orang yang sedih ikut tergerogoti 
oleh kuatannya keletihan yang teramat sangat."*' 


Adapun firman-Nya: 


1 ae pee © oR rye aT * “ se 
Y SO ans cy*3 oP 3s endl 3 cy 945 
1357 Kitab At-Tashil, juz | him. 18 
1358 Tajsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 30 him. 267 
1359 Mukhtaar Ash-Shihhaah, him, 135, naddah, >» ¢ 
1360 Tafsir Al-Maraghi, jilid 5 juz 15 him. 31 
1361 Ar-Raghib, Op. Cit, him. 117 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Mernahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 


“ Pa oe +o athe 4 td hte ee 
“Dan kepunyaan-Nyalah segala yang di langit dan di 
bumi. dan malaikat-malaikat yang di sisi-Nya, mereka 
tiada mempunyai rasa angkuh untuk menyembah-Nya 
dan tiada (pula) merasa letih.” (Al- Anbiyaa: 19) 


Maka, yastahsiruun dalam ayat tersebut ialah merasa 
payah dan letih. Dikatakan, ‘ai 7%, unta jantan/betina 
payah dan letih. Istahsara semakna dengan ftahassara."* 


Sedangkan firman-Nya: 
Ise Yh J 25 oo pgs G Sell UF ss 


© ytd 4 
“‘Alangkah besarnya penyesalan terhadap hamba- 
hamba itu, tiada datang seorang Rasulpun kepada 
mereka melainkan mereka selalu memperolok- 
olokkannya.” (Yasin: 30) Maka, Yaa hasratan ‘alal 
‘ibaad maksudnya kesedihan bagi mereka adalah 
memperolok-olok para rasul.’"* 


Hassa (>>) 


Firman-Nya: 


za Jt 





“Maka tatkala Isa mengetahui keingkaran dari mereka 
(Bani Isr@il), berkatalah ia: “Siapakah yang akan 
menjadi penolong-penolongku untuk menegakkan 
agama Allah?” (Ali ‘Imran: 52) 


Keterangan: 


Di dalam tafsir Al-Kasysyaf dijelaskan bahwa makna 
ahassa, artinya mengetahui sesuatu dengan pasti (tidak 
ada keraguan) di dalamnya, seperti halnya mengetahui 
sesuatu dengan panca indra.'*** Dan Al-ihsaas adalah 
mengetahui dengan perasaan. Sebagaimana yang tertera 
di dalam firman-Nya: 


“ \gis q ~ 88 bo Ewete 

@ b,25% gis ob I] alg Inet 

“Maka tatkala mereka merasakan azab Kami, tiba-tiba 

mereka melarikan diri dari negerinya.’ (A\-Anbiyaa: 
12)1°*° 


1362 TafsirAl-Maraghi, jilid 6 juz 17 him. 14 

1363 Lihat Shahith Al-Bukhari, jilid 3 hlm. 184 

1364 Tafsir Al-Maraghi, jilid 1 juz 3 him. 166; lihat juga, Mu jam Mufradaat 
Alfaazh Al-Quran, hlm. 115 

1365 Ibid, jilid 6 juz 17 him. 11; Imam Al-Bukhari menjelaskan bahwa 
Ahassu dalam ayat tersebut ialah tawaqqauuhy dari ahsastu. Sedang, 
al-hiss, al-jars, dan al-hims artinya sama yakni, suara perlahan (ash- 
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Firman-Nya: 


No ae sly Aig oe LA tas Lal 
© il 655 ye | taal 


“Hai anak-anakku, pergilah kamu, maka carilah 
berita tentang Yusuf dan saudaranya dan jangan kamu 
berputus asa dari rahmat Allah.” (Yusuf: 87) 

Maka, Tahassasuu bararti cari tahulah tentang 
Yusuf dengan indra kalian, seperti pendengaran dan 
penglihatan.'** 

Adapun firman-Nya: 





“Dan sesungguhnya Allah telah memenuhi janji-Nya 


ketika kamu membunuh mereka dengan izin-Nya. 
(Ali ‘Imraan: 152) 


Maka « Ag pu di dalam ayat tersebut maksudnya 
ialah “memberantas mereka dengan cara membunuh dan 
membasmi mereka sampai ke akar-akarnya’. Terambil dari 
perkataan mereka, , 4% 352, yang artinya belalang yang 
musnah, yakni bila ia terbunuh oleh dinginnya udara. 
Sedangkan 25 42, adalah tahun paceklik, maksudnya, 
apabila tahun itu menghabiskan segala-galanya. Jadi, 
seolah-olah pembunuh telah mematikan indranya dengan 
cara membunuhnya, Sebagaimana dikatakan, bathaanahu, 
apabila ia mengenai perutnya, dan perkataan, warasahu, 
bila ia mengenai kepalanya.°°’ 

n paar s adalah bunyi gerak api neraka.'° 
Sebagaimana firman-Nya: 


@ ee 


“Mereka tidak mendengar sedikitpun suara api neraka, 
dan mereka kekal dalam menikmati apa yang diingini 
oleh mereka.” (Al-Anbiyaa: 102) 


apdsl Bagh 


a oe 


Husuuman (432+) 
reman Nye 


= 
- 
A oo ae 


or Vey slol Anwis 


= a 
sd a * *\5 las “ 
fs * i + -" - 


shaut al-khafiy). Lihat, Shahtih Al-Buihari, jilid 3 him. 164 
1366 Ibid, jilid 5 juz 13 him.29 
1367 Ibid, jilid 2 juz 4 him. 98 
1368 Ibid, jilid 6 juz 17 him. 72 
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AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kate-kata dalam Al-Qur ‘an 


“Allah menimpakan angin kepada mereka selama 
tujuh malam dan delapan hari terus-menerus.” (Al- 
Haaqqah: 7) 
Keterangan: 


Asy-Syaukani menjelaskan di dalam tafsirnya bahwa 
al-husuum adalah at-tataabu’(mengikuti). Maka apabila 
mengiringi sesuatu dan tidak putus-putus disebut dengan 
al-husuum.?° 


Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa Husuuman 
dengan terus-menerus dan satu dari padanya sifatnya 
mematahkan. Oleh karenanya al-hasm berarti mematahkan 
dan mencabut, sedangkan pedang dinamakan al-husam, 
karena ia mematahkan musuh dari keinginannya untuk 
menyerang.'??? Menurut Ar-Raghib, al-hasm adalah 
bergesernya jejak sesuatu. Dikatakan: 42255 43435, 
yakni hilang unsur-unsur (karat)nya yang dengannya 
dinamakan pedang yang tajam."””! Maka 4,.> 191 45455 
yang tertera pada ayat di atas, Ada yang mengatakan 
hilang jejak-jejak mereka, ada pula yang mengatakan 
hilang pemberitaan mereka dan ada juga yang mengatakan 
terputus kehidupan mereka yang kesemuanya masuk 
dalam pengertian keummumannya.’’” 


Hasan (3,2) 


Firman-Nya: 
ote Spe Mee LT hs tee fT 9 98eTe ye 
mi ol cots IIMS | mgiele \5{s 


5S 5 eoregly 1 als Sa 
“Kermudian apabila datang kepada mereka kemakmuran, 
mereka berkata: “Ttu adalah karena (usaha) kami”. dan 
jika mereka ditimpa kesusahan, mereka lemparkan 


sebab kesialan itu kepada Musa dan orang-orang yang 
besertanya.” (Al-Atraaf: 131) 


Keterangan: 


Al-Hasanah dalam ayat tersebut maksudnya adalah 
kesuburan dan kemakmuran hidup.'*” Di dalam Mu‘jam 
dinyatakan: En> - 525, yakni # (indah, cantik). Isim 
foil untuk mudzakkar-nya 3.2, dan untuk mu/annasnya 
tite, dan jamaknya Sti» (untuk mudzakkar dan 
muannas).?"* 


Berikut maksud kata hasan dan muhsin di sejumlah 
ayat: 


1369 Imam Asy-Syaukani, Fathul Qadiir jilid 5 hlm 280 

1370 Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 29 him. 50; Al-Kasyyeaf, juz 4 him. 150 
1371 Ar-Raghib, Mu’jam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, hlm. 117 

1372 Ibid 

1373 Tafsir Al-Maragti, jilid 3 juz 9 him. 40 

1374 Mu'jam Al-Wasiith, juz 1 bab Aa’ him. 174 











1) Firman-Nya: 


” ay # 
jl BE GG 24515 ALS U 


“Dan Kami berikan kepadanya kebaikan di dunia. dan 
Sesungguhnya Dia di akhirat benar-benar Termasuk 
orang-orang yang shaleh. (An-Nahl; 122) Maka, al- 
hasanah berarti kecintaan seluruh pemeluk agama- 
agama kepadanya, sebagai pengabulan doanya kepada 
Allah: 


@ AN $b dhe ld J Jarl 
“Dan jadikanlah aku buah tutur yang batk bagi orang- 
orang (yang datang) kemudian”. (Asy-Sywaraa: 84)” 
yakni, Ibrahim Alaihissalam .elain disebut qaanitan 
lilaah, “seorang yang tunduk kepada Allah’, haniifan, 
“seorang yang lurus’, dan ia juga dinyatakan syaakiran 
lign’'umihi., “yang berterima kasih’. (An-Nahl: 120- 
121) 

2) Firman-Nya: £39 ‘ye oh} be al ody We 
Syhels 3,453;(An-Naml: 89) Maka, al-hasanah berarti 
keimanan dan amal saleh.’’* Yakni, siapa saja yang 
beriman dan beramal saleh maka ia benar-benar aman 
dari terkejutnya tiupan sangkakala. (lihat, ayat ke-87) 

3) Firman-Nya: 


P ra 
yee uf + no gh f Su ” s aee - 1? G 
gle GOS! SI ie og Cae Gl Os 





“Bahwasanya orang-orang yang telah ada untuk 
mereka ketetapan yang baik dari Kami, mereka itu 
dijauhkan dari neraka,.”(Al-Anbiyaa: 101). Maka, 
al-husna berarti kata-kata yang terbaik yang mengan- 
dung kabar gembira tentang pemberian pahala 
kepada mereka ketika mereka mendapat balasan atas 
amalnya.?”7 

4) Firman-Nya: 


a 
= 


Cgc nth 3} 9 G9 Ie he Jos al ® I; 





“Dan tidak boleh mengganti mereka dengan istri-istri 


yang lain, meskipun kecantikannya menarik hatimu. 


(Al-Ahzaab: 52) 


1375 Tafsir Al-Maraght, jilid 5 juz 14 hhm. 157 
1376 Ibid, jilid 7 juz 20 him. 21 
1377  fbid, jilid 6 juz 17 hin. 72 





AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 


Maka al-husn dalam ayat tersebut dimaksudkan 
sebagai ungkapan dari setiap yang membungkam yang 
padanya ada sesuatu yang dicintai.'*” 

Dan al-ahsaan artinya yang paling utama (al-afdhaal), 
dan jamaknya ?,.1s-1,"” Dan pelakunya dinyatakan dengan 
3%. dan Al-Muhsiniin ialah orang-orang yang ikhlas 
dalam mengerjakan setiap perkara agama.’ Seperti 
frman-Nya: 


‘Sots Bia swat asl JS ot 
"vst (pihy Seb oe ai 


“Daging-daging unta dan darahnya itu sekali-kali tidak 
dapat mencapai (keridhaan) Allah, tetapi ketakwaan 
dari kamulah yang dapat mencapainya, Demikianlah 
Allah telah menundukkannya untuk Kamu supaya 
kamu mengagungkan Allah terhadap hidayah-Nya 
kepada kamu. Dan berilah kabar gembira kepada 
orang-orang yang berbuat baik.” (Al-Hajj: 37) 

Yakni, orang-orang memandang bahwasanya 
ketakwaan sebagai satu-satunya bekal yang sampai kepada 
Allah, bukan barang-barang material, seperti jenis qurban, 
darah dan dagingnya. Dan begitu juga firman-Nya: 


4? - “4 


ry as ND 


7 


aN ae Goo Gadd 335 
Au) oe 521; Vis ap! iL, asl * aah 





“Dan siapakah yang lebih baik agamanya dari pada 
orang yang ikhlas menyerahkan dirinya kepada 
Allah, sedang diapun mengerjakan kebaikan, dan 
ia mengikuti agama Ibrahim yang lurus? dan Allah 
mengambil Ibrahim menjadi kesayangan-Nya.’ (An- 
Nisaa’: 125) 

Maksudnya, orang yang terbaik dan paling mulia 
adalah yang mengikhlaskan agamanya untuk tunduk 
semata-mata kepada Allah, dengan mengikuti ajaran 
agama Ibrahim yang lurus. Baca: khalasha (ikhlaash), 
haniif, taqwa (waqa) 

Al-Hasanah adalah lawan dari as-sayyiah (keburukan) 
baik dari segi ucapan maupun perbuatan. Dan Sika 
ialah tegar dan kuat di jalan Allah, dan bentuk jamaknya 


1378 Ar-Raghib, Op. Cit, hlm. 117 


1379 Mu'jam Al Wasiith, juz 1 bab ha him. 174 
1380 Tafsir Al-Maraghi, jilid 6 juz 17 blm. 114 
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alah (3-1. Dan dikatakan: 135 jaés O(a 5 es, 
yakni 423\6 4 034(bersungguh-sungguh dan menguras 
hingga batas kemampuannya).'”*! 

Adapun Spent: Orang-orang yang memperlakukan 
wanita-wanita yang ditalak secara baik-baik."* Sebagai- 
mana firman-Nya: 


a aot en 


or 


bes 


wale 


a Jae y -* 


iP pe i ies AQ i,d 
aks 03558 abl Je; we sell & 
@ gill Bie G aya 


“Tidak ada kewajiban membayar (mahar) atas kamu, 

fika kamu menceraikan isteri-isteri kamu sebelum 
kamu bercampur dengan mereka dan sebelum karnu 
menentukan maharnya. dan hendaklah kamu berikan 
suatu mutah (pemberian) kepada mereka. orang 
yang mampu menurut kemampuannya dan orang 
yang miskin menurut kemampuannya (pula), Yaitu 
pemberian menurut yang patut. yang demikian itu 
merupakan ketentuan bagi orang-orang yang berbuat 
kebajikan. (Al-Baqarah: 236) 

Yang demikian itu dikarenakan al-ihsaan dimaksudkan 
dengan membalas kebaikan dengan yang lebih banyak dari 
padanya, dan membalas kejahatan dengan memberi maaf.'*” 
Al-Thsaan (3\.3-N\) secara bahasa adalah “perbuatan”( 433), 
yakni berbuat baik sebagai sesuatu yang pantas dilakukan. 
Dan menurut syara’ al-ihsaan ialah menyembah Allah 


seakan-akan kamu meluhatnya, dan bila kamu tidak 
melihat ketauhilah bahwa Allah melihatmu.™ 


an 


I 


Hasyara (52>) 


Pirman-Nya: 


. . ~, 77 , # of yt 
D RAH glo 3 Jeol lel de 
“Pemuka-pemuka itu menjawab: “Berilah tangguh ia 
dan saudaranya serta kirimlah ke kota-kota beberapa 
orang yang mengumpulkan (ahli-ahli sihir). (Al-Araaf: 
111) 





Keterangan: 


Haasyiriin maksudnya ialah orang-orang yang 
mengumpulkan dan menghimpun tukang-tukang sihir 
1381 Mu'jam Al-Wasiith, juz 1 bab ha’ him. 174 
1382 Tafsir Al-Maraghi, jilid 1 juz 2 him. 196 


1383 Ibid, jilid 5 juz 14 him. 129 
4384 Al-Jucjani, Kitab At-Ta'riifaat, hlm. 12 
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dari tiap kota. Yakni tokoh-tokoh kepolisian dan tentara 
Fir'aun.'**° 
Firman-Nya: 
~ Fe es > 2 2 Ps 

OD Spe gloat § oe bach tel dx) Ib 

“Mereka menjawab: “Tundalah (urusan) Dia dan 

saudaranya dan kirimkaniah ke seluruh negeri orang- 

orang yang akan mengumpulkan (ahli sihir).” (Asy- 

Syuaraa: 36) 

Maka Haasyiriin dalam ayat tersebut maksudnya 
utuslah polisi-polisi untuk mengumpulkan para tukang 
sihir.'*** 

Firman-Nya: 


on ne oe 


57455 HG EM 555 SLT hs Bs 
@ ise ngie 5185 oi 


“Dan (ingatlah) akan hari (yang ketika itu) Kami 
perjalankan gunung-gunung dan kamu akan dapat 
melihat bumi itu datar dan Kami kumpulkan seluruh 
manusia, dan tidak Kami tinggalkan seorangpun dari 
mereka.” (Al-Kahfi: 47) Hasyarnaahum dalam ayat 
tersebut maksudnya ialah Kami giring mereka menuju 
maugif (tempat penghimpunan) dari segala penjuru.*’ 
Dan tempat berkumpulnya manusia pada hari kiamat 


disebut mahsyar (4i4.) 


Haashiban (22>) 
Firman Nya: 


eee b3 Se Wt ade 


rs 
(13 


VG} 


Oo 


“Sesungguhnya Kami telah mengehmbuskan kepada 
mereka angin yang membawa batu-batu (yang menimpa 
mereka), kecuali keluarga Luth. Mereka Kami selamatkan 
di waktu sebelum fajar menyingsing.” (Al-Qamar: 34) 
Keterangan: 


Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa Cao 
adalah angin yang menerbangkan. Sedang al-hashiib 


adalah jamak dari Cad (huruf ha dan shad di-fathah- 


1385 Tafsir Al-Maraghi, jilid 3 juz 9 him. 2) 

1386 ibid, jilid 7 juz 19 him. 56 

1387 Ibid, jilid 5 juz 15 him. 155; sedang firman-Nya: wa tidal wiahuusu 
husysyirat (At-Takwiir: 5) maka husysytrat juga berarti berkumpul 
dari setiap segi/penjuru (jamaat min kulli naahiyah). Qatadah 
berkata: segala sesuatu berkumpul sampai hewan berupa lalat untuk 
mendapatkan qishash (balasan setimpal). Lihat, Al-Kasysyaaf, juz 4 
him. 222 sebuah kata yang menceritakan kejadian hari kiamat. 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Mernahami Kata-kata dalam Al-Qur’an 








kan), artinya yang dilemparkan ke dalam api. Jadi, apa 
saja yang kamu lemparkan ke dalam api, berarti kamu 
telah memberi bahan bakar dengannya kepada api itu 
(hashabtaha bihi).?" 


Adapun firman-Nya: 


wéaJ iid YS tole 2 Ar: Jet 3 | 
OAS. 


“Atau Dia meniupkan (angin keras yang membawa) 
baiu-batu kecil? dan kamu tidak akan mendapat 
seorang pelindungpun bagi kamu.’ (Al-Israa: 68). Maka 
al-haashib adalah angin yang melemparkan batu-batu 
kecil dan besar.’** 


é 


Firman-Nya: 


ge Cad all agd ye Gye Ue om 
@ G55 9 


“Sesungguhnya kamu dan apa yang kamu sembah 

selain Allah adalah umpan Jahannam, kamu pasti 

masuk ke dalamnya.” (Al-Anbiyaa: 98) 

Maka al-hashab, dalam ayat tersebut ialah sesuatu 
yang dilemparkan ke dalam api untuk menyalakannya.”"” 


Hashhasha (_,a>wa>) 


Firman-Nya: 


Gi di ass gall pli Ch ote 


@ cauntd & oA 188955 


“Berkata istri Al-Aziz: “Sekarang jelaslah kebenaran 
itu, akulah yang menggodanya untuk menundukkan 
dirinya (kepadaku). “ (Yusuf: 51) 

Keterangan: 


Menurut Ar-Raghib, GA aici ama> ialah menjadi 
terang dan nyata, dengan menyingkap apa yang menjadi 
kekuatannya.'*” 


Hashiid Guae) 


Firman-Nya: 


1388 Ibid, jilid 9 juz 27 him. 92 

1389 Ibid, jilid 5 juz 15 him. 73; Dan al-haashib juga berarti sesuatu yang 
dilemparkan oleh angin. Dan di antaranya ialah hashuba jakannarm, 
yang berarti dilemparkannya ke neraka jahannam. Dan dikatakan 
pula, hashaba fil ardhi, yakni dzahaba (mengembara), dan al-hasitb 
terambil adri al-hashbaa’, yakni al-hijaarah (kerikil}. Shahiih Al- 
Bukhari, jilid 3 hlm. 154 

1390 Ibid, jilid 6 juz 17 him. 72 

1391 Muujam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, him. 119 


AL-ALFAAZH; Buku Pinter Memahami Kafa-kata dalam Ai-Qur‘an 


“Lalu Kami turmbuhkan dengan ai air itu . pohon-pohon 
dan biji-biji tanaman yang diketam.” (Qaaf: 9) 
Keterangan: 

Asal ie4/ ialah memotong tanaman (gath'uz-zar i), 
dan zamaanul hashaad wal-hishaad (masa panen) seperti 
perkataan Anda zamanul jadaad wal jidaad.’’” Sebagai- 
mana firman-Nya: 


8 We Ore A eo Al ASI J ab 





“Itu adalah sebahagian dan berita-berita negeri (yang 

telah dibinasakan) yang Kami ceritakan kepadamu 

(Muhammad); di antara negeri-negeri itu ada yang 

masih kedapatan bekas-bekasnya dan ada {pula} yang 

telah musnah.” (Huud: 100) 

Dan habbul hashiid dalam ayat tersebut maksudnya 
ialah biji-bijian dari tanaman yang biasanya diketam 
seperti gandum dan jelai."” 


Hashtir ( a>) 


Firman-Nya: 


O rad 5: aS ee ge ans 


“Dan kami jadikan neraka Jahannam penjara se 
orangorang yang tidak beriman.” (Al-Isra: 8) 


Keterangan: 


Al-Hashiir; penjara. Demikian kata Ibnu Abbas. Al- 
Hasan berkata, al-hashiir ialah sesuatu yang ditebarkan 
dan dihamparkan. Sedang orang Arab menyebut hamparan 
kecil sebagai hashiir.’?"* 

Dan hashuuran berarti yang menahan pengaruh hawa 
nafsunya. Sebagaimana firman-Nya: 


abl 32 Hee GLa’ g Gas got, 
® Gobeil jy 5 E55 pass Ws 


“Sesungguhnya Allah menggembirakan kamu dengan 
kelahiran (seorang putra) Yahya, yang membenarkan 
kalimat (yang datang) dari Allah, menjadi ikutan, 
menahan diri (dari pengaruh hawa nafsu) dan seorang 
Nabi dari keturunan orang-orang yang shaleh.” (Ali 
‘Imraan: 39) 


a 
& 


“ a” wos oe & 
a Dido Aas Sl 


avery 


1392 Ibid, him. 119 
1393 Tafsir Al-Maraghi, jilid 9 juz 26 hlm. 153 
1394 Ibid, jilid 5 juz 15 hlm. 112 
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Adapun firman-Nya: 


# a” 
rd - ,_. oF aw woe tT 

© el for 3 ly ral Goal elpaal) 
“(Berinfaklah) kepada orang-orang fakir yang terikat 

(oleh jihad) di jalan Allah.” (Al-Baqarah: 273) 
Maka uhshiruu maksudnya ialah orang-orang yang 
mengikatkan dirinya ke dalam ketaatan kepada Allah. 
Misalnya, jihad di jalan Allah, dan antusias dalam mencari 


ilmu.!”* 


Hashala (Las) 
Firman-Nya: 


gp ayo. ye dea, 
@ yotall gle jam} 
“Dan dilahirkan apa yang ada dalam dada.” (Al- 
‘Aadiyaat: 10) 
Keterangan: 


Hushshila dalam ayat tersebut ialah ditampakkan hasil 
seluruhnya.?* Ar-Raghib menjelaskan bahwa at-tahshiil 
adalah mengeluarkan intisari (fubb) dari kulit (sebagai 
obat pembersih muka) seperti keluarnya emas dari batu 
ditanah lapang dan biji gandum dari jerami.'*”’ 


Hadhara (72>) 
Pirman-Nya: 


® perl G call ay 3 
“Kemudian ia pada hari kiamat termasuk orang-orang 
yang diseret (ke dalam neraka).’ (Al-Qashash: 61) 
Keterangan: 
Dikatakan: OSG 7.01 >. Yakni nazala bihi (datang, 
hadir).°" Sedang minal-muhdhariin; orang-orang yang 
didatangkan untuk diazab. Arti semacam ini telah 
masyhur di dalam Al-Qur‘an, seperti: 


® jp aol Gp ESI 
“Pastilah aku termasuk orang-orang yang diseret (ke 
neraka).(Ash-Shaffaat: 57) 

Begitu juga firman-Nya: 





Os aa 8 ey) 0 ae “1 
“Mereka benar-benar akan diseret (ke hay LAsh- 
Shaftaat: 158) 
1395 Ibid, jilid 1 juz 3 hlm. 47 
1396 Ibid, jilid 10 juz 30 him. 222 


1397 Mu’jam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, him. 120 
1398 Mu'jam Al-Wasiith, juz t bab ha’ him. 180 
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AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Keta-kata dalam Al-Qur'an 


Pengungkapan makna tersebut dengan kata 
muhdhariin, karena di dalamnya terkandung makna 
pembebanan dan pengharusan. Kehadiran ini tidak cocok 
dengan majlis kesenangan, malah lebih cocok dengan 
majlis yang mengandung bencana dan marabahaya.”” 
(Al-Qashash: 61) 

Firman-Nya: elas WES V5 Bane 3a Y: “Vang 
tidak meninggalkan yang kecil dan tidak (pula) yang besat, 
melainkan ia mencatat semuanya.” Arti selengkapnya, 
berbunyi: 


Dan diletakkanlah kitab, lalu kamu akan melihat 
orang-orang yang bersalah ketakutan terhadap apa 
yang (tertulis) di dalamnya, dan mereka berkata: 
“Aduhai celaka kami, kitab apakah ini yang tidak 
meninggalkan yang kecil dan tidak (pula) yang besar, 
melainkan ia mencatat semuanya; dan mereka dapati 
apa yang telah mereka kerjakan ada (tertulis). Dan 
Tuhanmu tidak menganiaya seorang juapun”. (Al- 
Kahfi: 49} 

Haadhiran dalam ayat tersebut ialah tertulis dalam 

buku catatan masing-masing dari mereka," 


Firman-Nya: 
sa Hi clas tke 155 Lyi Gl Ul, 
A 
© by7a4 Ooll g ATyG 


“‘Adapun orang-orang yang kafir dan mendustakan 

ayat-ayat Kami (Al-Quroan) serta (mendustakan) 

menemui hari akhirat, maka mereka tetap berada di 

dalam siksaan (neraka).” (Ar-Ruum: 16) 

Maka, Muhdharuun dalam ayat tersebut maksudnya 
ialah mereka dimasukkan ke dalam (neraka) dan mereka 
tidak dapat mengelakkan diri dari padanya.'*" 


Firman-Nya: 


“Maka tiap-tiap jiwa akan mengetahui apa yang telah 
dikerjakannya.” (At-Takwiir: 14). Maka maa ahdharat 
berarti apa yang telah disediakan bagi manusia berupa 
balasan baik dan buruk.'"*” 


Adapun Haadhiratul bahri: dekat laut, yakni 
pantainya.““ Sebagaimana yang tertera di dalam firman- 


Nya: 


1399 Tafsir Al-Maraghi, jilid 7 juz 20 him. 78 
1400 ibid, jilid 5 juz 15 hlm. 156 

1401 Ibid, jilid 7 juz 21 him. 32 

1402 Ibid, jilid 10 juz 30 him. 53 

1403 ibid, jilid 3 juz 9 him. 92 











@ pAlipols 256 ghazal yf glans 
“Dan tanyakanlah kepada Bani Israil tentang negert 
yang terletak di dekat laut.” (Al-Araaf: 163) 


Firman-Nya: 
55 3 Spal oykes pas slag 228 al 
HGS) 35 16 aks be SRS G a 
NL SG Geely cea 1 Abe ay 
@ Sis ot 25 Nes 


Adakah kamu hadir ketika Yaqub kedatangan (tanda- 
tanda) maut, ketika ia berkata kepada anak-anaknya: 
“Apa yang kamu sembah sepeninggalku?” mereka 
menjawab: “Kami akan menyembah Tuhanmu dan 
Tuhan nenek moyangmu, Ibrahim, Ismail dan Ishaq, 
(yaitu) Tuhan yang Maha Esa dan Kami hanya 
tunduk patuh kepada-Nya”. (Al-Baqarah: 133) Maka 
hudhuurul maut: datangnya maut atau tanda-tanda 
yang menyebabkan kematian, atau dekatnya waktu 


meninggalkan dunia.'™ 


‘ema 


ee a 


alt og? .-¢e “ - oe _2 
35 FAT § 20 8 pd 4 SG 
Te 4 


so A gOS se als tee: (3) 
@ abd T andl owe Alsi 


“Tetapi jika ia tidak menemukan (binatang korban atau 
tidak mampu), Maka wajib berpuasa tiga hari dalam 
masa haji dan tujuh hari (lagi) apabila kamu telah 
pulang kembali. Itulah sepuluh (hari) yang sempurna. 
demikian itu (kewajiban membayar fidyah) bagi 
orang-orang yang keluarganya tidak berada (di sekitar) 
Masjidit Haram (orang-orang yang bukan penduduk 
kota Makkah).” (Al-Baqarah: 196). Maka hadhirul 
masjidil haraam dalam ayat tersebut maksudnya, 
mereka adalah penduduk kota Makkah dan sekitarnya 
sampai ke tempat miqat.' 


Ne 


Hadhdha ( ,a>) 


Firman-Nya: 


@ Srall lab Ue 22 as 


1404 Ibid, jilid 1 juz 1 him. 218 
1405 Ibid, jilid 1 juz 2 him. 95 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 


“Dan juga ia tidak mendorong (orang lain) untuk 
memberi makan orang miskin.” (Al-Haaqqah: 34) 


Keterangan: 


Wala tahaadhdhuuna: kalian tidak saling menganjur- 
kan satu sama lainnya.' Disebutkannya, tahadhdhuuna, 
“saling mengajak memberi makan’, yang tidak cukup 
hanya memberi makan orang miskin. Namun yang 
dimaksud adalah, untuk menjelaskan bahwa masing- 
masing individu saling tolong menolong.'*” Seperti halnya 
yang tertera di dalam firman-Nya: cnScnall plals A pas Y5: 
“Dan tidak menganjurkan memberi makan orang miskin.” 
(Al-Maa uun: 3) 

Menurut Ar-Raghib, Jani adalah , 423 >5/i (dorongan) 
seperti al-hatsts hanya saja al-hatsts dengan menggiringnya 
dan menjalankannya (bi sauqi wa sairi) kemudahan, 
sedang al-hadhdh tidak demikian. Dan asalnya dari 2.41 


aad |é, yakni, menetap (qaraarul makaan).'* 
Begitu pula firman-Nya: 


1 ie. Zyresj- 
“Dan kamu tidak saling mengajak memberi makan 
orang miskin.” (Al-Fajr: 18) Maka, tahadhdhu berarti 
tuhaafizhu (saling memelihara), yakni menyuruh 
memberi makanan kepadanya.'”” 


Al-Hathab (2155) 


Firman-Nya: 

ed “ aii Ze, 
“Adapun orang-orang yang menyimpang dari kebenaran, 
maka mereka menjadi kayu api bagi neraka Jahannam.” 
(Al-Jinn: 15) 


Keterangan: 





Hathaban dalam ayat tersebut artinya kayu api, yakni 
sebgai bahan api neraka Jahannam. Begitu juga kata Clad 
yang terdapat di dalam Firman-Nya: 


CG) bs SE 2815215 


“Dan begitu (pula) istrinya, pembawa kayu bakar. 
(Al-Lahab: 4), sebagai kiasan bagi istri abu lahab yang 
menyebar fitnah. Baca: Hamala 


Hiththah Gla) 
Firman-Nya: 


1406 Ibid, jilid 10 juz 30 him. 148 

1407 Ibid, jilid 10 juz 30 hlm. 148; Al-Kasysyeeaf, juz 4 him. 289 
1408 Mujam Mi Mufadaat Alfaazh Al-Quran, him. 121 

1409 Shahith Al-Bukhari, jilid 3 hlm. 225 
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im =? wie oc os 3 + » 22 Has 4 2. 
“Dan katakantlah: “Bebaskanlah kami dari dosa’, 
niscaya Kami ampuni kesalahan-kesalahanmu.” (Al- 
Baqarah: 58) 

Keterangan 


Di dalam kitab at-tashil dijelaskan bahwa i> adalah 
Ls$i3 Ké hs, artinya ‘hapuskanlah dosa-dosa kami’. Ada 
yang berpendapat, bahwa kata tersebut adalah bahasa 
Ibrani yang penafsirannya, berarti au\ ‘Yi ty, artinya tiada 
Tuhan selain Allah.“ 


Firman-Nya: 
AetbS 24 Chol; Begs CoS a 
c) O ALS 43 ab a Cosel assis 


“(bukan demikian), yang benar, barangsiapa berbuat 
dosa dan ia telah diliputi oleh dosanya, mereka 
itulah penghuni neraka, mereka kekal di dalamnya.” 
(Al-Baqarah: 81) Maka, b\k:3..V\, maksudnya, 
seolah kejahatan serta kejelakan pelakunya sudah 


membudaya dan meresap ke dalam jiwanya, dan susah 
diharapkan baik kembali.'*”! 





« # 
Al-Huthamah (ich) 
Firman-Nya: 
iad iu anally 
“Dan tahukah kamu apa Huthamah itu?” (Al-Humazah: 
5) 


Keterangan: 





an 
o cy 
pie 


Al-Huthamah adalah nama api neraka seperti halnya 
sagar dan lazhay.'*” Imam al-Maraghi menjelaskan bahwa 
ie, asal katanya adalah hatham, artinya mematahkan 
atau memecahkan. Dikatakan, 4,43 is, jika ia kejam 
tak kenal ampun. Dalam pepatah Arab dinyatakan, $< 
Ack $i, artinya yang membantai gembalanya dan 
mematahkan tulang belulangnya secara kejam. Seorang 
penyair mengatakan: 


FENG pe 


“la kembali pada malam hari dengan gembala- 
gembala yang patah, Ila bukan penggembala 


1410 At-Tashiil fi ‘Uluumit-Tanziil, juz 1 him. 18 


14tt fbid, juz 1 him. 18 
1412 Shahtih al-Bukhari, jilid 3 hlm. 232 
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AL-ALPAAZH; Buku Pintar Memrahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 


kambing atau unta, juga bukaniah ia sebagai 
penjagal hewan”.“” 


Maksud Authamah dalam ayat tersebut adalah 
ungkapan mengenai sifat neraka yang mematahkan dan 
menghancurkan tulang belulang dan membakar kulit dan 
daging sampai ke tenggorokan, ‘*"* 

Firman-Nya: 


oF JPL gp et 

OD 20355 | wo asec Y 
“Agar kamu tidak diinjak oleh Sulaiman dan 
tentaranya.” (An-Namil: 18) 
Maka, laa yahthimannakum dalam ayat tersebut 


berarti tidak memecahkan dan tidak menghancurkan 
kalian."*° 


Hazhzhan (es) 
Firman-Nya: 
4 
vo ay se = -* rw 42 ei - 
gs Jb 5 ob & od ah 
Gy pelt 

“Moga-moga kiranya kita mmempunyat seperti apa 

yang telah diberikan kepada Karun; sesungguhnya ia 

benar-benar mempunyai keberuntungan yang besar.” 

(Al-Qashash: 79) 

Keterangan: 

Al-Hazhzh ialah kemujuran dan keberuntungan.'*'’ 
Ar-Razi mengatakan, bahwa al-hazhzh adalah bagian 
dan keberuntungan (an-nashiib wa al-jadd). Anda 
mengatakan, £¢ }2-I\ és (dengan di-fathah-kan) yakni, 
menjadi orang yang memiliki bagian dari rezeki."4"” 

Misalnya tentang bagian anak perempuan di dalam 
warisan dinyatakan di dalam firman-Nya: 


€ ao ie, w_ As oon ie 
“Bagian seorang anak laki-laki sama dengan bahagian 
dua orang anak perempuan.” (An-Nisa: 11) 


1413 Tafsir Al- Maraghi, jilid 16 juz 30 hlm. 237; menurut az-Zamakhsyari. 


al-huthamah adalah api yang keberadaannya membakar setiap yang 
melekat pada {tubuh}nya; sedang dibaca al-haathamah berarti 
bahwasanya api tersebut masuk dan membakar lambung-lambung 
mereka hingga ke dada-dada mereka dan membakar hati, sedangkan 
tidak ada pada jasad manusia yang lebih lembut dari hati (al-frad) 
dan tidak ada yang lebih menyiksa dari padanya karena sangat dekat 
siksa tersebut mnyelimutinya. Lihat, Al-Kasysyaaf, juz 4 him. 284 

1414 ibid, jilid 10 juz 30 him, 238 

1415 ibid, jilid 7 juz 19 hlm, 126 

1416 ibid, jilid 7 juz 20 him. 96 

141? Mukhtaar Ash-Shikhaah, hlm. 143, maddah; 4 b a 











Hafada (i>) 
Firman-Nya: 


Bete ew nye 4 eh oe * “ a 

Gs) oka “yo ee Ya yt ye jes 

“Dan Dia menjadikan bagimu dari istri-istri kamu, 
anak-anak, dan cucu-cucu.” (An-Nahl: 72) 


Keterangan: 


Al-Hafadah, menurut riwayat dari Hasan dan Al- 
Azhari, ia berarti anak (cucu), bentuk jamak dari a1. 
seperti 238 5 4235, berasal dari kata al-hifd, berarti ringan 
dalam mengambil dan bekerja. Dikatakan, 3 \ié> iat 3a3- 


aoe wai 


ike 15582, berarti ‘bersegera.'4 
Hafara (54>) 

Firman-Nya: 

-tAt - ¢ # tee eh ee ‘ s. 
© HF 3 dy29050) bel Os) yas 

“Orang-orang kafir berkata: “Apakah sesungguhnya kami 

benar-benar akan dikembalikan kepada kehidupan yang 

semula.” (An-Naaziaat: 10). 

Keterangan: 

Menurut Al-Maraghi 5 ,s\3-1, ialah kehidupan yang 
pertama (al-hayatul-uula), maksudnya adalah kehidupan 
dunia.'4!? Mereka telah membuat suatu keyakinan 
bahwa kehidupan setelah kematian adalah sebagaimana 
kehidupan pertama (kehidupan dunia saat ini} Di dalam 
bahasa Arab dikatakan: 43}4\> (3 (o> yang artinya ia 
kembali ke jalan semula."*” 

Selanjutnya, beliau menjelaskan, orang-orang Quraisy 
yang mengingkari hari kebangkitan jika dikatakan kepada 
mereka, bahwa mereka akan dikembalikan kembali sesudah 
mati, maka mereka pun bertanya: Apakah kami benar- 
benar akan dikembalikan kepada kehidupan kami semula 
sebelum kami mengalami kematian? Apakah kami bisa 
hidup kembali sebagaimana keadaan kami sebelum mati?,’*"" 


Hafizha (Las) 
Firman-Nya: 
ae tLe a) oer Stte- * oy) 4 ate 
@ Sat 
“Dan diutus-Nya kepadamu malaikat-malaikat penjaga, 
sehingga apabila datang kematian kepada salah seorang 
di antara kamu.” (Al-Ar‘aam: 61) 


1418 Al-Maragi, Op, Cit, jilid 5 juz 14 him. 108 

1419 Shahiik Al-Bukhari, jilid 3 him. 222 

1420 Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 30 him. 22; Al-Kasysyaaf, juz 4 him. 212 
1421 ibid, jilid 10 juz 30 hlm. 25 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur ‘an 


Keterangan 


Al-Hafazhah: para malaikat terhormat yang meng- 
adakan pencatatan."”? Sedangkan firman-Nya: 


aie 7T 4 4° gtypot YL A 
D phe cory sa) oe Geils 
“Dan orang-orang yang menjaga kemaluannya. (Al- 


Mu’minuun: 5) dikatakan hifzhahu: Memelihara 
kemaluan yang berarti mensucikan dari yang haram."*” 





Begitu juga firman-Nya: 


; a 4 eee ot ote 8 et et TA Tobe 

Nya g8s acl slally oylall JF Ieee 

“Peliharalah segala shalat (mu), dan (peliharalah) shalat 

wusthaa. Berdirilah karena Allah (dalam shalatmu) 

dengan khusyu’” (Al-Baqarah: 238) 

Maka dikatakan: ahé 2.533 athe fl 00) UF ic; 
artinya melaksanakan secara terus-menerus. Maka 
hifzhush shalaat: berarti melaksanakan shalat secara terus- 


menerus dari waktu ke waktu dengan memenuhi syarat 
dan rukunnya secara khusu’ dan sepenuh hati." 


Firman-Nya: 


Doge ele “* 22 fs 
© Bale he W nt $ o} 
“Tidak ada suatu jiwapun (diri) melainkan ada 
penjaganya.” (Ath-Thaariq: 4) Maka, heafizh artinya yang 
mengawasinyanya pada masa-masa keberadaannya, yakni 
Allah He |425 
Begitu pula, kata haftizh, yakni Allah sebagai 
Pemelihara. Sebagaimana firman-Nya: 


fr iP .- 6s Ce xe 7 
@ Buss ist B UF 35 dt 
“Sesungguhnya Tuhanku adalah Maha Pemelihara 
segala sesuatu.” (Huud: 57) 





Adapun firman-Nya: 
bas oe = 5A a ea) $s a8 3 ra \. S NG 
2 —— be 
orit] 


“Sebab itu maka wanita yang saleh, ialah yang taat 
kepada Allah lagi memelihara diri, ketika suaminya 
tidak ada oleh karena Allah telah memelihara mereka’ 
(An-Nisa’: 33) 


1422 Ibid, jilid 10 juz 30 him. 25 
1423 {bid, jilid 6 juz 18 him. 4 
1424 Ibid, jilid 1 juz 2 him. 199 
1425 fbid, jilid 10 juz 30 him. 109 
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Maka, Al-Haafizhah lil ghaibi dalam ayat tersebut 
maksudnya ialah wanita-wanita yang memelihara apa- 
apa yang tidak tampak oleh manusia. Jadi bukan hanya 
berkhalwat (berdua-duaan menyepi) dengan wanita.'** 
Dan bimaa hafizhallaah, yakni dengan sebab perlindungan 
diri dari pihak wanita mendapatkan hak (perlindungan) 
dari Allah bukan untuk dipertontonkan dan dibuat-buat 
oleh wanita tersebut.'4”’ 


Firman-Nya: 


7 ad oe 
@ Guess WANS 5 

“Dan sekali-kali kami tidak dapat menjaga (mengetahui} 

barang yang gaib.” (Yusuf: 81) 

Sebagian mufasir mengatakan, maksudnya adalah 
‘menutup aurat dari pandangan manusia. Sebagaian yang 
lain mengatakan, ‘memelihara dari melakukan perzinahan. 
Imam Ash-Shabuni mendukung apa yang dikatakan oleh 
Imam Al-Qurtubi, bahwasanya semua penafsiran itu bisa 
diterima, karena lafazh tersebut berlaku secara umum.'** 


Haffa (is) 
Firman-Nya: 


nae; 


jody ipliaas. 
“Dan kami kelilingi kedua kebun itu dengan vahon 
pohon kurma.” (Al-Kahfi: 32) 


Keterangan: 


Hafafnaa huma bi nakhl: Kami jadikan pohon-pohon 
kurma mengelilingi kedua kebun itu, menutupi pinggiran- 
pinggirannya. Orang mengatakan: 5a clax, “kaum itu 
mengelilingi dia” Dan dari kata itu pula Allah Subhanahu 
wa Taala berfirman-Nya: 


© WA US 3 He BLN 955; 
“Dan kamu (Muhammad) akan melihat malaikat- 
malaikat berlingkar di sekeliling Arsy” (Az-Zamar: 


75), sedangkan kalau dikatakan, 4) 4t~a>-, berarti 
kamu menjadikan mereka melingkari sekelilingnya.'” 





Hafiyy (>) 
Firman-Nya: 
3 8 .8)a5 HI 5 jgecks ale the Jt 


1426 Ibid, jilid 2 juz 5 him, 26 

1427 Mu'jam Mufradaai Alfaazh Al-Quran, hlm. 123 

1428 Ash-Shabuni, Tafsir Akkam, jilid 2 hlm. 9 

1429 Al-Maraghi, Op. Cit., jilid 5 juz 15 hlm. 146; Ibnu Manzbur 
menjelaskan bahwa , adalah (melingkari). Dikatakan: 5a ie 
+ylaie yt ih 5 a Sak acltys 5 pct. yakni 5 ESE 5 ay PUBL y a had 
1S mereka memagari, mengelilingi, mengurumuni, dan mengitari. 
Lisaanul ‘Araab, jilid 9 him. 49 maddah 3 3 ¢ 
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AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 


“Berkata Ibrahim: “Semoga keselamatan dilimpahkan 
kepadamu, aku akan memintakan ampun bagimu 
kepada Tuhanku. Sesungguhnya Dia sangat baik 
kepadaku.” (Maryam; 47) 

Keterangan: 


Hafiyyan di dalam ayat tersebut maksudnya amat 
sangat berbuat baik kepadaku dan memuliakanku. 
Dikatakan, a4: <4», berarti mempunyai perhatian untuk 
memuliakannya. 430 Begitu juga firman-Nya: 26 sly 
git 45 BES : “Mereka bertanya kepadamu seakan-akan 
mmengctahuinya? (Al-Avraaf: 186) 

Hafiyy, terambil dari kata Spc 3 BI “ia merengek- 
rengek dalam meminta. Isim fa’il-nya hafiyy. Misalnya, 
pil oF i 3), “ia menanyakan dengan sangat tentang 
perkara itu. Istahfaytuhu ‘an kadzaa, “ saya menanyakan 
akan halnya secara bersangatan. Dan 506 hy ae » si 
fulan bersikap manis kepadamu dan bersangatan dalam 
menghormatimu’.'*” 


ot 


Hafaa (, A>)~ Yuhfiikum ( oak ) 
Firman-Nya: 


i4¢ a ~F AS 7 wl fe * 
@ \ploes -Anared aye} of 
“Jika ia meminta harta kepadamu lalu mendesak 
(supaya kamu memberikan semuanya) niscaya kamu 
akan kikir” ( Muhammad: 37) 
Keterangan: 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa atone ialah 
“mendesak kalian dengan | meminta harta seluruhnya’. 
Sedangkan, sas YI 5 3 Sih Vf artinya sampai ke batas 
dalam segala sesuatu. Orang mengatakan, ies) 3 las, 
yang artinya “orang itu tidak meninggalkan sesuatu pun 
dalam meminta’.'* 

# o% # 
Huguub (& 54>) 
Firman-Nya: 


oer 1S 


ab ltl i ¢ SAY 288) coy JE AG 


= 2 af of ee, +7 
“Dan (ingatlah) ketika Musa berkata kepada muridnya: 
"Aku tidak akan berhenti (berjalan) sebelum sampai ke 

1430 Ibid, jilid 6 juz 16 him. 55 


1431 Ibid, jilid 3 juz 9 him. 126 
1432 Ibid, jilid 9 juz 26 hlm. 76 





pertemuan dua buah lautan; atau aku akan berjalan 
sampai bertahun-tahun.” (Al-Kahfi: 60) 


Keterangan: 


Al-Huquub, dengan di-dhammahkan huruf ha’ dan 
gaf, atau huruf ha’ memakai dhammah, sedang huruf 
gaf memakai sukun. Jadi bisa dibaca yb atau LA, 

“masa”. Ada yang mengatakan bahwa satu huqub sama 
dengan 80 tahun.” 


Imam al-Maraghi menjelaskan bahwa Lust ialah 
lafazh yang berbentuk jamak, dan bentuk mufradnya 
adalah 2542, bentuk tunggal dari huqub (masih berbentuk 
jamak, Karena menurut ilmu nahwu, akgab merupakan 
bentuk jarul-jam’i) adalah hiqbah. Artinya masa yang 
belum diketahui batasannya. Berkata Mutammim bin 
Nuwairah: 


eo asS 54) 5 b> 5 dh 
= tL oom ah ws 
Sp) @ Bois; Qik 15385 ub 
“ $s 4 oof e} wae 

“Kami berdua (penyair dan temannya) dalam satu 
masa bagaikan dua orang pencandu (khamer yang 
terdapat di perkampungan Jadzimah), sehingga 
kami berdua seolah-olah tidak akan pernah 
berpisah. Tetapi setelah kami berpisah- seolah-olah 


saya (penyair) dan Malik- saking lamanya kumpul 
bersama - tidak pernah tidur semalam suntuk’.'*"* 


Hagga ( 35) 

Firman-Nya: 
pest ey Oo 1533 Ws ol BSI by 
@ Ved QS325 33 Spall gle G53 Sons ld 


“Dan jika Kami hendak ” hmemtinassan suatu negeri, 
maka Kami perintahkan kepada orang-orang yang 
hidup mewah di negeri itu (supaya menta ati Allah) 
tetapi mereka melakukan kedurhakaan dalam negert 
itu, maka sudah sepantasnya berlaku terhadapnya 
perkataan (ketentuan Kami), kemudian Kami hancur- 
kan negeri itu sehancur-hancurnya.”’ (Al-Israa: 16) 


Keterangan: 
Haggqa ‘laihal gaulu di dalam ayat tersebut maksudnya 


1433 bid, jilid 5 juz 15 hlm. 173 
1434 Ibid, jilid 10 juz 30 him. 10; 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kate dalam Al-Qur'an 


wajiblah negeri itu mendapatkan siksaan.'*° Sedang, bil 
haqqi berarti dengan kebijaksanaan dan mesti membawa 
kebenaran.’** sebogaumans firman-Nya: 


“Katakanlah: “Rathul 1 Oudus Gibril) menurunkan Al- 
Quran itu dari Tuhanmu dengan benar.” (An-Nahl: 
102) 


Berikut sejumlah ayat yang menjelaskan pengertian 
kata hagq: 





1) Firman-Nya: 


© Snavill 32 And WG GA US555 51) 
Mereka menjawab: “Kami menyampaikan kabar 
gembira kepadamu dengan benar, Maka janganlah 
kamu Termasuk orang-orang yang berputus asa.”. (Al- 
Hijr: 55) Maka bil hagqi maksudnya adalah dengan 

- membawa perkara pasti yang tidak diragukan akan 
terjadi.*” 





2) Firman-Nya: 


eas V3 Rite ws 3 oye GAT hele cs 


soe FX ’ 2 wot ty ~ ” he 
Ct Sy Bgl Gy yates oh 5) oeye Gy 


© js 
“Maka tatkala datang kepada mereka kebenaran 
dari sisi Kami, mereka berkata: “Mengapakah tidak 
diberikan kepadanya (Muhammad) seperti yang telah 
diberikan kepada Musa dahulu?”. dan Bukankah 
mereka itu telah ingkar (juga) kepada apa yang telah 
diberikan kepada Musa dahulu?; (Al-Qashash: 48) 
Maka al-hagq maksudnya adalah perkara yang haq, 
yakni Al-Qur'an.” 


Firman-Nya: 


a 


Jeol 
“Wajib atasku tidak mengatakan sesuatu terhadap 
Allah, kecuali yang hak, Sesungguhnya aku datang 


1435 ibid, jilid 5 juz 15 hlm. 21 
1436 Ibid, jilid 5 juz 15 hkm. 21 
1437 bid, jilid 5 juz 14 him. 29 
1438 Ibid, jilid 7 juz 20 him. 67 
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kepadamu dengan membawa bukti yang nyata dari 
Tuhanmu, Maka lepaskaniah Bani Israil (pergi) bersama 
aku”, (Al-Araaf: 105) Maka Hagiig maksudnya adalah 
sesuai dan patut. Orang mengatakan, aa Jas <i, 
“kami sepatutnya dan tepat melakukan demikian’*”’ 


3) Firman-Nya: 


ait St tha35 Gs o> Ait mei: 4a53 
, weet 

Sagal SA 5a 

“Di hari itu, Allah akan memberi mereka balasan yang 

setimpal menurut semestinya, dan tahulah mereka 

bahwa Allah-lah Yang Benar, lagi Yang menjelaskan 

(segala sesuatu menurut hakikat yang sebenarnya),” 


(An-Nuur: 25} Maka al-hagq maksudnya adalah yang 
adil tidak mengandung kezhaliman sedikitpun.'“” 


4) Firman-Nya: 


aw tig * 
7” 


wal 5 gh WA TELT OT ait jas 


25 


Maka Maha Tinggi Allah, raja yang sebenarnya; tidak 
ada Tuhan selain Dia, Tuhan (yang mempunyai) 
Arsy yang mulia. (Al-Mu’minuun; 116) Maka al-hagq 
maksudnya adalah yang tetap dan tidak binasa, dan 
tidak pula kerajaan-Nya lenyap.'**' 





i. 
a * 


5) Firman-Nya: 


fal 


Sh; Agcit we Big GA 58 ait SL aus 
- wh, 7) 
D Ja efor f de 


“Yang demikian itu, karena Sesungguhnya Allah, Dialah 
yang haq dan Sesungguhnya Dialah yang menghidupkan 
segala yang mati dan Sesungguhnya Allah Maha 
Kuasa atas segala sesuatu.” (Al-Hajj: 6) Maka al-hagq 
maksudnya adalah yang tetap, dan ketetapannya adalah 
benar.'*” Begitu juga firman-Nya: 


+ a oy te . aa 

@ Jyaif ule Ss gall 

“Orang-orang yang telah pasti ketetapan (azab) atas 
mereka.” (A\- Ahqaaf: 18) 





“Maka Maha Tinggi Allah raja yang sebenar-benarnya, 
dan janganlah kamu tergesa-gesa membaca Al quran 
sebelum disempurnakan mewahyukannya kepadamu, 
dan Katakanlah: “Ya Tuhanku, tambahkanlah 
kepadaku ilmu pengetahuan.” (Thaaha: 114) Maka 
al-haqq maksudnya adalah yang tetap dalam zat 
sifat-Nya.'** 


Pada halaman lain dari kitabnya, Al-Maraghi 


menjelaskan, bahwa al-hagq adalah suatu hakikat yang 
mantap dan kokoh, yang ditunjang oleh dali] konkret, 
atau bukti nyata dan peraturan yang dibawa oleh Nabi 
#2@.'** Dan, Haqqul yaqiin: ainul yagiin (keyakinan yang 
benar-benar).'“* (Al-Haqqah: 51) 

7) Firman-Nya: 


8) 


Aes * 7 vont yet. i * o* ww, 4 
wm ~ #£ #47 [4 
® S yaad le Je 
““Muhammad) berkata: “Ya Tuhanku, berilah 
keputusan dengan adil. dan Tuhan Kami ialah 
Tuhan yang Maha Pemurah lagi yang dimohonkan 
pertolongan-Nya terhadap apa yang kamu katakan”. 
(Al-Anbiyaa: 112) Maka bi! hagqi adalah dengan 
adil; maksudnya ialah segera ditimpakan azab kepada 

mereka.'** 


Firman-Nya: 





# 


- 

<q [stee F7 qth | Meee BT eit 
7” 1,L# ° ‘ shh 

oO 4S) enables Cs Akans Nib ag ls Abs 


* 


S gee fF Le . a a eget 
pb 5 lpac Ly Gs GAl pe 52.3 


@ Gy aka3 
“Hal itu (terjadi} karena mereka selalu mengingkari 
ayat-ayat Allah dan membunuh para nabi yang 
memang tidak dibenarkan. Demikian itu (terjadi) 
karena mereka selalu berbuat durhaka dan melampaui 
batas.” (Al-Bagarah: 61) 


Bi ghairtl hagq maksudnya ialah bahwa mereka 
membunuh para nabi dengan tanpa alasan pun yang dapat 


6) Firman-Nya: 


- 247 >. oe 472 * wt 4 wit gz? owe 
cle jal \s jews Y 3 jal SLU | bee dibenarkannya.'“’ Begitu juga firman-Nya: 
a 1443 bid, jilid 6 juz 16 him. 157 
1439 Ibid, jilid 3 juz 9 him. 21 1444 Ibid, jilid 10 juz 30 him. 234 
1440 Ibid, jilid 6 juz 18 him. 90 1445 Ibid, jilid 10 juz 29 him. 62 
1441 Ibid, jilid 6 juz 18 him. 61 1446 Ibid, jilid 6 juz 17 him. 78 
1442 hid, jilid 6 juz 17 hlm. 87 1447 Tafsir Al-Maragi, jilid 1 juz 1 hlm. 132-133 
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5 es BG tesall dj He 1S] 
© sh fa adh BYG su 


“Katakanlah: “Tuhanku hanya mengharamkan 
perbuatan yang keji, baik yang nampak ataupun yang 
tersembunyi, dan perbuatan dosa, melanggar hak 
manusia tanpa alasan yang benar.’ (Al-Araaf: 33) 


Jadi, perkataan tersebut tidak lain dimaksudkan 
untuk memperjelas duduk perkara yang sesungguhnya 
dan menunjukkan betapa kejinya perbuatan mereka. 
Dan menunjukkan pula bahwa perbuatan mereka tidak 
beralasan sama sekali, yang bukan karena salah pengertian 
dalam memahami kitab dan menganalisa hukum, tetapi 
sengaja mereka melakukan pembunuhan tersebut untuk 
menentang apa yang telah disyariatkan Allah kepada 
mere 


9) Firman-Nya: 


eee we, _* eof 
© JS Abs AHI B4b5 
“Dan Kami telah turunkan Al-Quran itu dengan 


sebenar-benarnya dan Al-Quran itu turun dengan 
membawa kebenaran.” (Al-Israa: 105) 


Maka, Al-Hagq dalam ayat tersebut adalah barang 
tetap yang takkan sirna. Hal ini banyak terdapat dalam 
Al-Qur’an, sebagai bukti yang menunjukkan keesaan 
Allah, penghormatan kepada para malaikat, kenabian 
para nabi dan kebenaran adanya hari kebangkitan dan 
adanya kiamat.'“? 





10) Firman-Nya: 





“Bertakwalah kepada Allah dengan sebenar-benarnya 

takwa.” (Ali ‘Imraan: 102) 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa al-haqq 
berasal dari kata i G>, artinya wajib dan tetap, 
karena asalnya adalah ittigaanu haqqan (takwa dengan 
sebenarnya)}.! 


11) Firman-Nya: 


< f+ * sti mate 7 “1 oF 

Spe ealles 35 Jeo jb 35 Bie 

“Agar Allah menetapkan yang hak (Islam) dan 

membatalkan yang batil (syirik) walaupun orang-orang 
1448 Ibid, jilid 1 juz 1 him. 133 


1449 Ibid, jilid 5 juz 15 him. 106 
1450 Ibid, jilid 2 juz 4 him. 14. 
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yang berdosa (musyrik) itu tidak menyukainya.” (Al- 

Anfaal: 8) 

Maka liyuhiqqal haqga adalah membenarkan yang 
benar. Maksudnya, memenangkan Islam karena Islam-lah 
yang benar.'*? 

Kata Gal juga berarti sesuatu yang wajib dinyatakan 
dan wajib ditetapkan, sedangkan akal tidak bisa meng- 
ingkari eksistensinya.'*” Seperti firman-Nya: 


ay ae ee ae Pee 
© Js dh BE Je 

“Allah berfirman: “maka yang benar(adalah sumpah-Ku) 

dan hanya kebenaran itulah yang Ku-katakan.’(Shaad: 

84) 

Adapun huggat berarti sudah seharusnya ia mentaati 
perintah-Nya, atau seharusnya ia berbuat seperti yang 
dikehendaki-Nya. Seorang penyair, Kutasyir ‘Izzat 
menyatakan: 

“Fika ia mencelaku, aku terima dengan lapang dada. 

Sudah seharusnya ia mencelaku atau meninggalkanku’ 

Adapun, 5a, dengan diharakat fathah dan di-tasydid 
adalah af alut tafdhiil (kata kerja yang mempunyai arti 

“paling”, “ter”, ? bentuk superlatif). Dan dalam kalam 
Arab kata ai mempunyai dua makna, antara lain: 1) 
mencemarkan (istiiaabul hagq); dan 2) mempertahankan 
(tarjitmul haqq), dan kebanyakan dipergunakan sebagai 
pembatas, dinding (jidaarah) dan keaslian.'** Sedangkan 
secara umum, 3+! diterjemahkan “lebih berhak’, “lebih 
patut”. Sebagaimana firman-Nya: 


= 
a 
F a a oe 


7. 2%, < cae i 
inne obS of 548 ol 12 bgt 
© 


“Mengapa kamu takut kepada mereka padahal Allah- 
lah yang berhak untuk kamu takuti, jika kamu benar- 
benar beriman.” (At-Taubah: 13) 


Begitu pula firman-Nya: 


<4 ok? Ae a 4 yg? { bef ust Pee 90 7. 
See WS Ob oped Ol GH! 54,055 a 


1451 ibid, jilid 3 juz 9 him. 167 


1452 bid, jilid 1 juz 1 him. 70 

1453 Ibid, jilid 10 juz 30 him. $7-88; dan al-heagqaah adalah saat yang mesti 
terjadinya yang tidak ada keraguan di dalammya, Atau ia adalah saat- 
saat membenarkan adanya berbagai perkara dari hal hisab, balasan dan 
siksa. Atau saat-saat yang membenarkan perkara-perkara yang ada di 
dalamnya yakni mengetahui sesuatu dengan sebenarnya. Sedang maa 
al-haagaah asalnya al-haaggaah maa hiya, yakni mengungkapkan 
suatu peristiwa besar dan dasyat lalu diletakkan yang zhahir di tempat 
yang samar (maa hiya) karena kedasyatannya. Lihat, Al-Kasysyaaf, 
juz 4 him. 149 (penjelasan Surat Al-Haqqqaah: 1-2) 

1454 Mujam Lughah Al-Fugahaa’, Arabiy Englijiy Afransiy, him. 26 
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“Padahal Allah dan Rasul-Nya itulah yang lebih patut 
mereka cari keridahannya, jika mereka adalah orang- 
orang mukmin.” (At-Taubah: 63) 


Adapun bunyi ayat: 

eee ape t € * ge et woe, pet 
at Ice) ob V,25 a1 & 3 hs Ai; 
$e SET oe ye Be -*, s ¢ “ 


OD on sisi ae cae Of KS 1, JB 


(An- Nahl: 36) Maka redaksi ayat yang berbunyi: mines 
ANNE ale Lae 3 ot ees Sl he J6, Asy-Syangithi 
menjelaskan bahwa kaum-kaum yang telah diutus 
dengan datangnya para rasul Tuhan yang membawa 
misi tauhid terdapat dua kelompok yang bertolak 
belakang, yakni sa’iidun (yang selamat) dan syagiyyur 
(yang celaka). Kelompok yang yang selamat adalah 
yang mendapat petunjuk Allah untuk dapat mengikut 
apa yang dibawa para rasul-Nya, sedangkan kelompok 
yang celaka adalah yang sudah ditetapkan celakanya, 
maka kelompok tersebut tetap berusaha mendustakan 
para rasul dan kafir terhadap risalah yang dibawanya. 
Oleh karena itu, dakwah (mengajak) kepada agama 
yang benar adalah umum sedangkan taufig untuk 
mendapatkan petunjuk adalah sesuatu yang khusus. 
Seperti kaimat -L2y 5° oq » yang dinyatakan oleh 
ayat: bl no Jt olty oe Stas y PML plo i lyeus aul y 
Ungkapan 4u! oie [2, di dalam Surat An-Nahl 
ayat 36 tersebut maksudnya, Ailah 4 memberi taufiq 
kepadanya sehingga dapat mengikuti apa yang dibawa 
oleh para rasulnya. Ungkapan yang semakna dengan ayat 
tersebut diantaranya: 


Sse g aia 
@ MLA ale & lid wis 3 
“Sebagian diberi petunjuk dan sebagian lagi telah pasti 
kesesatannya.” (Al-Araaf: 30) 


Ayat tersebut memberi isyarat bahwa Nabi #¢ dalam 
menjalan risalah-Nya tidak dapat menjamin keislaman 
kaumnya dan tidak dapat memberi petunjuk karena 
diantara kaumnya terdapat kelompok yang sudah 
ditetapkan oleh-Nya sebagai syagiyyun, kelompok yang 
celaka.'*° 


1455 Asy-Syangqithi, Awana Al-Bayaan fii Idhaak Al-Quran bi Al-Quran, 
juz 3 him. 268-26 
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Haaga (3\>) 
Firman-Nya: 


1 Jue “ ene ee, x fae art a 

Ips Gs ng Ble; Vyend Vo Olen lno3 
- ff # Fe 

OD 92 p920} eas 


“Dan jelaslah bagi mereka akibat buruk dari apa 
yang telah mereka perbuat dan mereka diliputi oleh 


pembalasan yang mereka dahulu selalu memperolok- 
olokkannya.” (Az-Zamar: 48) 


Keterangan: 


Imam Ash-Shabuni menjelaskan bahwa 3\s di dalam 
ayat tersebut maksudnya adalah nazala wa ahaatha bi him 
min kulli jaanib, yakni “turun dan mengepung mereka dari 
segala sisi’.'** Begitu juga firman-Nya: 


Ib Ve ge GEG ILE be Se ploli 
D Ope pehnd a4 


“Maka mereka ditimpa oleh (akibat) kejahatan 
perbuatan mereka dan mereka diliputi oleh azab yang 
selalu mereka perolok-olokan.” (An-Nahl: 34) Maka 
Haaga bihim berarti mereka diliputi. Kata ini khusus 
digunakan dalam ‘diliputi oleh keburukan.'*”’ 


Hakama (Km) 


Firman-Nya: 


“Yang memberi hikmah kepada siapa yang dikehendaki- 
Nya, Dan barangsiapa yang beri hikmah, sungguh telah 
diberi kebaikan yang banyak.” (Al-Bagqarah: 269} 
Keterangan: 


Imam Al-Qurtubi menjelaskan bahwa <LI, berasal 
dari kata ¢&>|, artinya kehati-hatian dalam melakukan 
suatu tindakan dan perkataan.'** Selanjutnya, ahli 
hikmah adalah seseorang yang penuh kehati-hatian dalam 
perbuatan dan pekataannya, sebagaimana ahli hikmah 
sendiri berkata: “siapa yang diberi ilmu dan Al-Qur'an 
sepantasnya ia memaham dirinya sendiri. Karena hal ini 
tidak akan pernah diberikan orang ahli keduniaan dengan 
sebab keduniaan mereka, karena hal ini merupakan 
karunia yang paling utama dari yang hanya diberikan 
1456 Shafwah At-Tafaasir, jilid 3 hlm. 79 


1457 Ibid, jilid 5 juz 14 him. 76 
1458 ‘Tafsir Al-Qurtubi, jilid 3 juz 7 him. 230 








kepada yang memiliki keduniaan, karena Allah yang 
menamai keduniaan ini dengan kesenangan yang sedikit. 
Sedang Dia menamakan ilmu dan Al-Qur'an sebagai 
kebaikan yang teramat banyak’.'* 

Adapun al-hikmah ialah rahasia-rahasia hukum 
agama. Ibnu Duraid mengatakan bahwa hikmah adalah 
setiap kalimat yang menasehatimu dan mengajakmu 
kepada kemuliaan atau mencegah dirimu dari kejahatan.'™ 
Misalnya firman Allah: 


+ c4 7 tele pee 
mee \yhhs Rete Vy) coed Corls LO) 

at w a, * w af “ 

* whe Be on on SIRF Zhe 
@ a48535 GSH CE Agden Gable 
“Ya Tuhan kami, utustah untuk mereka seorang Rasul 
dari kalangan mereka, yang akan membacakan kepada 
mereka ayat-ayat Engkau, dan mengajarkan kepada 


mereka Al Kitab (Al-Quran) dan Al-Hikmah (As- 
Sunnah) serta mensucikan mereka,” (Al-Baqarah: 129) 


Sedangkan firman-Nya: 


“Ley -*, 7 a oL = 987 5? 
BNE 5053 55 5h 35% Gl goat | Ss 3h 


a 


4, 


“ ate wie ae “a oe - 

aloes esall & 952 Bg) 3} B53) ce 
od - * tte > i 

“oe wyie yr tye of ee a * “12 
Sif dele 3 GS aadl a pu 
mes sat teenie 227 4 7- 
© LAG 25585 SSH; 
“(Ingatlah), ketika Allah mengatakan: “Hai Isa putra 
Maryam, ingatlah nikmat-Ku kepadamu dan kepada 
ibumu di waktu Aku menguatkan kamu dengan ruhul 
qudus. Kamu dapat berbicara dengan manusia dt 
waktu masih dalam buaian dan sesudah dewasa; dan 
(ingatlah) di waktu Aku mengajar kamu menulis, 

hikmah, Taurat dan Injil..” (Al-Maaidah: 110) 

Maka, Al-Hikmah dalam ayat tersebut berarti ilmu 
yang benar yang mendorong manusia untuk melakukan 


perbuatan yang berguna, disertai pemahaman mengenai 
rahasia-rahasia apa yang dilakukannya.’**! 


4 





Dan firman-Nya: 
3 


Y5 SSAA Ge DoS Bell Ej Ue BY 
we bee 8 TOT Le LD i g7 0, tse 
age ge g pls Ze WA} abl as Jat 


gs A 3% 


© Ne 


1459 Ibid, jilid 3 juz 7 him. 331 
1460 Tafsir Al-Maraghi, jilid 1 juz L him. 214 
1461 Ibid, jilid 3 juz 7 him. 53 


“Itulah sebagian Hikmah yang diwahyukan Tuhanmu 
kepadamu. dan janganlah kamu Mengadakan Tuhan 
yang lain di samping Allah, yang menyebabkan kamu 
dilemparkan ke dalam neraka dalam Keadaan tercela 
lagi dijauhkan (dari rahmat Allah)” (Al-Israa: 39) 
Maka al-hikmah berarti mengenai Tuhan Yang 
Maha Haq (Allah) dan mengenal kebaikan untuk 
mengamalkannya."“ 


Firman-Nya: 
a tee > wie zo - -o,4 are 
mone S53) les peale asl C285 1455 fp 

é te * Pat 

@ <4 Saba KSA, EI 
“Dan ingatlah nikmat Allah padamu, dan apa yang 
telah diturunkan Allah kepadamu Yaitu Al-Kitab dan 
Al-Hikmah (As-Sunnah). Allah memberi pengajaran 
kepadamu dengan apa yang diturunkan-Nya itu.” 
(Al-Baqarah: 231) Maka, al-hikmah berarti rahasia 


pentasyrian hukum-hukum dan penjelasan tentang 
manfaat dan maslahat yang terkandung di dalamnya.’*” 


Firman-Nya: 
+ a,c, af ,? wet 
Q5le5 SMe 3.515 JB5 abl Ook be 
oa “ ate, te2 77? te on of 
@) 2185 he Aces SLG GUL aut 
“Mereka (tentara Thalut) mengalahkan tentara Jalut 
dengan izin Allah dan (dalam peperangan itu) Dawud 
membunuh Jalut, kemudian Allah memberikan 
kepadanya (Dawud) pemerintahan dan hikmah 
(sesudah meninggalnya Thalut) dan mengajarkan 
kepadanya apa yang dikehendaki-Nya.” (Al-Bagarah: 
251) Maka al-hikmah maksudnya ialah kenabian. 


Kepada Nabi Dawud diturunkan Kitab Zabur. '” 
Sebagaimana firman-Nya: 





5905 Sagld aSley 


- 





“Dan Kami berikan Zabur kepada Dawud.’ (Al-Israa: 
55) 


Firman-Nya: 
~w« t 7 # 1» ae ae ee ~ tee it ae 
és S41 3} 5 LSS 52 RSL GR 
sa teo Sf Zt oe & “ » . 2 
@ ANI WS Gs Ha HE Gs, 


Allah menganugerahkan Al Hikmah (kefahaman yang 
dalam tentang Al-Qur’an dan As Sunnah) kepada 


1462 ibid, jilid 5 juz 15 him. 31 
1463 Ibid, jilid 1 juz 2 him. 177 
1464 Ibid, jilid 1 juz 2 him. 220 
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siapa yang dikehendaki-Nya. dan Barangsiapa yang 
dianugerahi hikmah, ia benar-benar telah dianugerahi 
karunia yang banyak. dan hanya orang-orang yang 
berakallah yang dapat mengambil pelajaran (dari 
firman Allah), (Al-Baqarah: 269) Maka, al-hikmah 
berarti ilmu yang bermanfaat, yang membekas 
dalam diri yang bersangkutan. Sehingga ilmu 
tersebut mengarahkan kehendak empunya untuk 
mengamalkan apa yang telah dianjurkan, yang hal ini 
akan membawa kebahagiaan di dunia dan di akhirat.'** 


Adapun untuk kata al-hukm mempunyai makna yang 
beraneka ragarn, antara lain: 
1) firman-Nya: 


a 
a) 


5395 UN 3 cdi Wall ait 


© 0233 a2 Jig et 1a; 


“Dan Dialah Allah, tidak ada Tuhan (yang berhak 
disembah) melainkan Dia, bagi-Nyalah segala puji di 
dunia dan di akhirat, dan bagi-Nyalah segala penentuan 
dan hanya kepada-Nyalah kamu dikembalikan.” (Al- 
Qashaash: 70) Maka al-hukm berarti ketetapan yang 
berlaku dalam segala sesuatu tanpa turut campur 
selain-Nya di dalamnya.'““ 
2) firman-Nya: 


@ Goball sith SS Jr 5 
“(brahim berdoa): “Ya Tuhanku, berikanlah kepadaku 
Hikmah dan masukkaniah aku ke dalam golongan 
orang-orang yang shaleh.” (Asy-Syuaraa’: 83) Maka 
al-hukm berarti pengetahuan tentang kebaikan dan 
pengamalannya,'*’ 


3) firman-Nya: 


ade 15 Latcli Soe Sadele Le tye ills oF 


op 465 


“Tetapi jika kamu menyimpang (dari jalan Allah) 
sesudah datang kepadamu bukti-bukti kebenaran, 
Maka ketahuilah, bahwasanya Allah Maha Perkasa 
lagi Maha Bijaksana,” (Al-Baqarah: 209) Maka, al- 


1465 Ibid, jilid 1 juz 3 hlm. 40 

1466 bid, jilid 7 juz 20 him. $4; Dan . ialah sesuatu yang ditentukan 
hukumnya yang maknanya tidak ‘tapat diterima akal, di antaranya 
sesuatu yang najis(<cledl), yang terbagi menjadi dua macam, yakni: 
najis haqiqi, seperti kencing, dan buang air besar, dan selain dari 
keduanya. Sedangkan najis yang hukmiy ialah sesuatu yang diwajibkan 
untuk berwudhu atau mandi besar({mandi jenabat),Lihat, Qalajiy, 
Mu jan Lughatul-Fugafaa’, hlm, 163 

1467 Ibid, jilid 7 juz L9 him. 73 
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hakiim: Yang menghukum orang yang berlaku jahat 
dan memberi pahala terhadap orang-orang yang 
berbuat baik.'* 


4) firman-Nya: 


i Lasts o I eee Abs 5 & 


2) pee ro 
© - 


“Maka bersabariah kamu untuk (melaksanakan) 

ketetapan Tuhanmu, dan janganiah kamu ikuti orang 

yang berdosa dan orang yang kafir di antara mereka.” 

(Al-Insaan: 24) 

Maka Hukmu rabbika dalam ayat tersebut maksudnya 
ialah menunda menolongmu atas orang-orang kafir 
hingga waktu tertentu.'* 


5S) Firman-Nya: 


@ USS 35 SD cay 


“Kemudian Tuhanku memberikan kepadaku ilmu. 

(Asy-Sywaraa: 21) 

Maka Hukman, dalam ayat tersebut, menurut A. 
Hassan, artinya “hukum’, dan yang dimaksudkan ialah 
“agama. Maka untuk ayat ke-20, beliau mengartikan: Ketika 
aku lakukan pembunuhan itu aku dalam kesesatan, tidak 
tahu agama.'*”° 


6) Firman-Nya: 
aad i S| eet] 7a ile Ad; 
© 255 
“Dan sesungguhnya telah Kami berikan kepada Bani 
Isra’il Al-Kitab (Taurat), kekuasaan dan kenabian.” 
(Al-Jaatsiyah: 16) Maka al-hukma ialah keputusan di 
antara orang-orang yang bersengketa dalam kasus- 


kasus persengketaan. Karena mereka pernah menjadi 
raja-raja.?47! 


iS 


7) Firman-Nya: 
Yee Fete F , 9% oo sie 
O tiles SE aE Atle io qily 5b sail ads Ll 
“Dan setelah Musa cukup umur dan sempurna akalnya, 
Kami berikan kepadanya Hikmah (kenabian) dan 
pengetahuan.” (Al-Qashash: 14) menurut Imam Asy- 


Syaukani al-hukm adalah al-hikmah yang terpakai 
secara umum, dengan makna antara lain: 1) pangkat 


1468 Ibid, jilid 1 juz 2 him. 113 


1469 Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 29 him. 173 
1470 A. Hassan, Tafsir Al-Furqaan, catatan kaki no 2623, no 266 him. 714 
1471 Al-Maraghi, Op. Cit., jilid 9 juz 25 him. 149 











kenabian (332)), 

2) pemahaman kepada agama cual! 34, 

3) mengetahui seluk beluk agamanya dan agama 
nenek moyangnya (4:61 32 5 484 dali. 


Adapun eT ialah hakim. Sebagaimana firman-Nya: 
Joel 33 BS (leeta BAT ye 1s 
@ Syb Hl 


“Dan kamu membawa (urusan) harta itu kepada 
hakim, supaya kamu dapat memakan sebahagian dari 
harta benda orang lain itu dengan (jalan berbuat) 
dosa.” (Al-Bagarah: 188) 

Sedangkan Al-Hakiim ialah satah satu dari sifat-sifat 
Allah. Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa ashi ialah 
Yang Melakukan pekerjaan-Nya sesuai dengan hikmah 
dan kebenaran.'“”* Seperti firman-Nya: Semua yang berada 
di langit dan yang berada di bumi bertasbih kepada Allah 
(menyatakan kebesaran Allah). Dan Dia-lah Yang Maha 
Perkasa lagi Maha Bijaksana. (A\-Hadiid: 1) 


Hallaaf (Ss ) 
Firman-Nya: 


a a as “ 
© ong GE f abs YS 

“Dan janganlah kamu ikut setiap orang yang banyak 

sumpah lagi hina.” (Al-Qalam: 10) 

Keterangan: 

Menurut Ar-Raghib, al-hilf adalah perjanjian antara 
kaum dan al-muhaalafah berarti al-muaahadah(saling 
mengadakan perjanjian). Dan dijadikan sebagai ketetapan 
yang padanya terdapat perjanjian.'** Dan asal al-hilfadalah 
sumpah yang diambil dari yang lain yang dengannya 
terdapat perjanjian kemudian dipergunakan untuk setiap 
sumpah.'*”> Perihal ayat di atas, hallaf berarti katsiiral 
haifi bil baathil (banyak bersumpah secara batil).'*”° Imam 
Al-Mawardi menjelaskan makna-maknanya, antara lain, 
pertama, hallafin mahiin adalah al-kadzdzaab (pendusta), 
demikian kata Ibnu Abbas; kedua, dha’iiful qalbi (lemah 
hatinya); ketiga, yang banyak berbuat kejahatan, demikian 
kata Qatadah; keernpat, yang mengekor kepada kebatilan 
(adz-dzaliillul baathil), demikian kata Ibnu Syajarah; dan 
kemungkinan dapat dibawa kepada makna yang kelima, 
1472 Imam Asy-Syaukani, Fath Al-Qadir, jilid 4 hlm. 163 
1473 Tafsir Al-Maraghi, jilid 9 juz 27 him. 170 
1474 Ar-Raghib, Op. Cit, him. 128 


1475 [bid 
1476 Haatsiyah Ash-Shaawiy alaa Tafsir falalain, juz 6 him. 223 
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yakni orang yang dihinakan dengan dosa-dosa. Sedang, 
kata hallafin mahiin ditujukan kepada Al-Akhnas bin 
Syariq, demikian kata As-Sudi; kedua, ditujukan kepada 
Al-Aswad bin Abdu Yaghuts, demikian kata Qatadah; 
ketiga, ditujukan kepada Al-Walid bin Al-Mughirah yang 
menyodorkan harta kekayaannya kepada Nabi #§ dan 
bersumpah untuk memberikannya jika beliau # rela 
meninggalkan agamanya, demikian kata Maqatil.'*” 


Halaqga (j\>) 
Firman-Nya: 


@ ié & isigil als eS aberinyt) Lae 5 


“Dan jangan kamu mencukur kepalamu, sebelum 
kurban sampai di tempat penyembelihannya.” (Al- 
Baqarah: 196) 


Keterangan 


Al-halg adalah anggota badan yang telah kita ketahui 
(yakni, kerongkongan), dan halagahu berarti memotong 
kerongkongannya kemudian dfungsikan sebagai kata kerja 
(fil) untuk arti mencukur rambut. Dikatakan halaga 
sya'rahu (ia mencukur rambutnya)."* 


Al-Hulquum (oA) 


Berarti kerongkongan. Sebagaimana firman-Nya: 


~ 2s 7 . tie it Kft 

“Maka mengapa ketika nyawa sampai di kerongkongan.’ 

(Al-Waaqiah: 83) 

Keterangan: 

Di dalam Mu’jam dijelaskan bahwa eale jamaknya 
aS dan ad ls, yakni rongga setelah mulut yang di 
dalamnya menjadi akhir rongga mulut dan rongga hidung, 
di antaranya di mulai ar-raghaama (hidung, rongga udara) 
dan al-marii’u (tempat masuk mengalirnya makanan).'*” 


Halla (js) 


Berikut makna kata halla dan perubahan lafazh- 
lafazhnya yang tertera di sejumlah ayat: 


1) Yahiil, berarti “menimpa’, misalnya: 
WS oy 5 gt easlé joss Aad 1,55 xP r 


1477 Lihat, An-Nuket wa Al-‘Uyuun Tafsir Al-Maawardi, juz 6 him. 63; Lihat 
juga, catatan kaki Heatsiyah Ash-Shaawiy alaa Tafsir jalaiain, juz 6 
him. 223 

1478 Ar-Raghib, Mu'jam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, him. 128 

1479 Qal'ajiy, Mu‘jam Lughah Al-Fugahaa’,, Arabiy Englijiy Afransty, hin. 
163 
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“Dan janganlah melampaui batas padanya, yang 
menyebabkan kemurkaan-Ku menimpamu. dan 
Barangsiapa ditimpa oleh kemurkaan-Ku, Maka 
Sesungguhnya binasalah ia.” (Thaaha; 81) Maka, 
fa yahillu alaikum ghadhabii, maksudnya maka 
kemurkaanku pasti menimpa kalian.'” Sebagaimana 
dikatakan: A 16 28 js, yakniJ33 (menimpa).” 
Begitu juga Firman-Nya: 


a 
E 


we 2% si) oe Big B, 
@ 235 ot Cree ele JH ol S251 
‘Atau kamu menghendaki agar kemurkaan dari 
Tuhanmu menimpamu/” (Thaaha: 86) 


2) Tahitlah, berarti “terbebas’, misalnya: 


Sf ret ch Soa 7 oe ct oe 
Ce oSeaieg| Ale peal abl 258 5 
“Sesungguinya Allah telah mewajibkan kepadamu 
sekalian membebaskan diri dari sumpah. “(At-Tahrim: 
2) 
Menurut Ar-Raghib, asal al-hall adalah hallul ‘ugdah 
(membebaskan ikatan, belenggu); Maka, tahillah 
berarti aqad sumpah yang berupa kafarah yang 
membebaskan kamu.'** 


3) wehiul, berarti “lancar’, misalnya: 


@ oul take jist 
“Dan lepaskanlah kekakuan dari lidahku.’ (Thaaha: 27) 
maksudnya, lepaskanlah pintalan dan ganjatan yang ada 
pada lisanku, agar orang-orang tidak meremehkanku, 
tidak lari dariku dan mendengarkan pembicaraanku.'*° 


4) hillun, berarti “mendiami’, misalnya: 


w- Fae - fi . zo 

© wed! Inge Se Cals 

“Dan kamu (Muhammad) bertempat di kota Makkah 

ini.” (Al-Balad: 2) Yakni, jai, berarti Peli (boleh). 

Seperti dikatakan; 135 ye 4> SM, yakni a3 oni 
(yang boleh bermukim di dalamnya)." 


Maksudnya, engkau (Muhammad) dalam keadaan 
boleh bermukim dan menetap di kota ini. Seolah-olah 
kebolehannya ini merupakan salah satu penyebab 
dimuliakannya kota ini (Makkah) karena Rasulullah 


1480 Tafsir Al-Maraghi, jilid 6 juz 16 him. 134 
1481) Miujam Al-Wasiith, juz | bab ta’ him. 193 
1482 Ar-Raghib, Op. Cit, him. 128 

1483 Tafsir Al-Maraphi, jilid 6 juz 16 him. 104 
1484 Mu’jam Al-Wasiith, juz 1 bab Aa’ hlm, 194 
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bermukim di sana. Maka suatu tempat akan menjadi 
terkenal dan terhormat oleh sebab kondisi manusia yang 
mendiaminya.'** 

Adapun J artinya tempat penyembelihan.'* Seperti 
bunyi ayat: 

ts 
“ -") 2 ~ » # “ a 

® ald Sagi als ois oSrngty ale ; 3 

“Dan jangan kamu mencukur kepalamu, sebelum 

kurban sampai di tempat penyembelihannya.” (Al- 

Bagarah: 196) 


Halaa’il (46) 
Firman-Nya: 


@) weal 5 2 Spall 2a ist | 


“Istri-istri anak kandungmu (menantu).” “Anaiean 
22) 


Keterangan 


Halaa ‘il (Js) adalah bentuk jamak dari i121 yang 
artinya 4434 (istri). Disebut demikian karena dihalalkan 
bagi suaminya. Ini berasa! dari kata je mengikuti pola 
yang bermakna. menurut Az-Zujaj al-halaa’il berasal dari 
fis Ws yang berarti dihalalkan, karena msing-masing 
dari keduanya yahill (menyingkap) kain pasangannya.'* 


Al-Halaal (Sei) 
Pirman-Nya: 


us 3ST eat as ds Y 
5 aSHt ait  iyaisd ais 1385 Me 
® Sybhas Y ISU al UE Gy Aas Spall 


“Dan janganiah kamu mengatakan apa yang disebut- 
sebut lidahmu secara dusta “ini halal dan ini haram’, 
untu mengada-adakan kebohongan terhadap Allah. 
Sesungguhnya orang-orang yang mengada-adakan 
kebohongan terhadap Allah tidak akan beruntung.” 
{An-Nahl: 116) 

Keterangan: 

Di dalam Mu’jam disebutkan bahwa YS. - ‘oi is, 
yakni il. jl (sesuatu itu menjadi boleh, dibolehkan). 
dan isim fa’ii-nya adalah Apes 3 >. Dan le i berarti 
ews 3 54& (boleh dinikahinya)."“* Baca: haraam 





1485 Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 30 him, 155 
1486 Ibid, jilid 6 juz 17 him. 108 

1487 Tafsir Fath Al-Qadir, jilid 2 hlm. 770-771 

1488 Mw jant al-wastith, juz 1 bab ha’ him. 193 
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Halal adalah apa-apa yang dihalalkan oleh Allah, dan melepaskannya). Dan bertakwalah kepada Allah, 
haram adalah apa-apa yang diharamkan Allah. Sedang Sesungguhnya Allah amat cepat hisab-Nya. Pada 
dalam lapangan adat terdapat kaidah : hari ini dihalalkan bagimu yang baik-baik. makanan 








oe ae c . a nw te 2 ee s 5 
GE AS JS le VI AsO sdlell 3 howl 
“Asal sesuatu di dalam urusan adat kebiasaan 
menunjukkan kebolehannya (halal) kecuali ada dalil 
yang mengharamkannya. 


Berikut ini beberapa contoh kata halal dalam Al- 


Qur’an dengan menggunakan kata whilla dengan objek 
halalnya sesuatu, di antaranya: 


1) Tentang ath-thayyibaat (hal-hal yang baik), di 


antaranya : a) makanan hasil buruan anjing yang 
disebut nama Allah saat melepasnya ; b} makanan 
sembelihan ahli kitab ; c) mengawini ahli kitab. 
Sebagaimana bunyi ayat: 


A 4s 
2 a 3) | Zea) j jel ba {p1Bu HG hats 
ka SS thd ges etl op ttle ws 
2 eS Sub CGH! Gs AE Ly 
* Z *\¢ “2 sgecal Ke ibs dif 22 . 
™ ~ 


a arial 


ba thi Sys al sah ache al MNS 3 
slabs Cxast 220] i tA ict! 


je cents eed casei ipa 


Sp hablo Fl ip aoe Kacey 28 


7 8 


Ars 235 TS Sete a ys a 


I 
{ 


Tt" 
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po 


Ake ta> £85 ey sa or9 ¢ Ohad 
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“Mereka menanyakan kepadamu: “Apakah yang 
Dihalalkan bagi mereka?”. Katakanlah: “Dihalalkan 
bagimu yang baik-baik dan (buruan yang ditangkap) 
oleh binatang buas yang telah kamu ajar dengan 
melatih nya untuk berburu; kamu mengajarnya 
menurut apa yang telah diajarkan Allah kepadamu. 
Maka makaniah dari apa yang ditangkapnya untukmu, 
dan sebutlah nama Allah atas binatang buas itu (waktu 


(sembelihan) orang-orang yang diberi Al-Kitab itu 
halal bagimu, dan makanan kamu halal (pula) bagi 
mereka. (dan dihalalkan mangawini) wanita yang 
menjaga kehormatan di antara wanita-wanita yang 
beriman dan wanita-wanita yang menjaga kehormatan 
di antara orang-orang yang diberi AL-Kitab sebelum 
kamu, bila kamu telah membayar mas kawin mereka 
dengan maksud menikahinya, tidak dengan maksud 
berzina dan tidak (pula) menjadikannya gundik- 
gundik, Barangsiapa yang kafir sesudah beriman 
(tidak menerima hukum-hukum Islam) maka hapusiah 
amalannya dan ia di hari kiamat Termasuk orang- 
orang merugi.” (Al-Maaiidah: 4-5) 

2) Tentang bercampur suami-istri di malam hari di bulan 
ramadhan: 


@ eas Jj Lagi eal Si 25 fol 
“Dihalalkan bagi kamu pada malam hari puasa 
bercampur dengan istri-istri kamu.” (Al-Baqarah: 187) 


Al-Hulum (Gath 


Firman-Nya: 
ESL cel poo sects hale 2 hs 
E56 cee AT 2s A ob 2 od 





“Hai orang-orang yang beriman, hendaklah budak- 
budak (lelaki dan wanita) yang kamu miliki, dan 
orang-orang yang belum balig di antara kamu, meminta 
izin kepada kamu tiga kali (dalam satu hari)” (An- 
Nuur: 59) 


Keterangan: 


Imam Ash-Shabuni menjelaskan bahwa ui, dengan 
di-dhammah-kan lam-nya, artinya Susy, artinya mimpi. 
Sedangkan al-hilm (dengan kasrah “ha”-nya) artinya: al- 
anat wa al-aglu, yakni berakal, sebagaimana perkataan 
Anda, haluma al-rajul (bila laki-laki tersebut berakal). 
Di dalam Kamus disebutkan, bahwa al-huim (dengan 
dhammah “ha”-nya) dan al-hulum (dengan dhammah 
“ha” dan “lam”-nya) adalah al-ra’yu, yakni pikiran, akal 
yang bentuk jamaknya adalah ahlaam. Maka wa haluma 
bihi, berarti raa lahu ra’yan, ia benar-benar bermimpi. 
Sedangkan untuk lafazh al-hulm (dengan dhammah “ba”- 
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nya dan a@l-shtilaam artinya al-jima’ fi al-naum (bermimpi 
melakukan senggama di saat tidur). 

Ar-Raghib mengatakan, bahwa al-hulm adalah masa 
baligh (zamaanul bulugh), dinamakan demikian karena 
pelakuknya memiliki benteng karena kedewasaannya 
dan juga memiliki kemantapan hati, lalu disertai dengan 
kemampuannya menahan nafsu dari melakukan pekerjaan 
hina. 

Maka al-hulurm adalah mimpi bersenggama di kala 
tidur yang disebut dengan al-ihtilaam. Maka penggunakan 
kata tersebut di dalam Al-Qur’an merupakan bentuk 
kinayah, yakni menghadirkan makna lain yang halus dari 
makna yang sebenarnya.'” 


Haltim (eal) 
Adalah salah satu dari asma Allah yang artinya “Yang 
Maha Penyantun’. Sedangkan firman-Nya: 


sey of ‘| 42 aril Maal OE ly 





“Dan permintaan ampun dari Ibrahim (kepada Allah) 
untuk bapaknya, tidak lain hanyalah Karena suatu janji 
yang telah diikrarkannya kepada bapaknya itu. Maka 
tatkala jelas bagi Ibrahim bahwa bapaknya itu adalah 
musuh Allah, maka Ibrahim berlepas diri daripadanya. 
Sesungguhnya Ibrahim adalah seorang yang sangat 
lembut hatinya lagi penyantun.” (At-Taubah: 114) 


Maka al-haliim di dalam ayat tersebut maksudnya 
orang yang tidak bisa dipengaruhi marahnya, sehingga 
mengancam orang lain. Juga tidak bisa dipengaruhi kurang 
akalnya, sehingga bertindak secara ngawur. Juga tidak dapat 
dipengaruhi oleh hawa nafsunya, sehingga melakukan 
perbuatan yang rendah nilainya. Orang yang seperti ini 
pasti menjadi orang yang sabar, pemaaf, berhati-hati dalam 
segala hal dan tidak tergesa-gesa ketika suka atau duka.'™ 


ae 
Hilyah Gd) 
Firman-Nya: 
oe # “4 “9s 
“Dan kamu mengeluarkan dari lautan itu perhiasan 


yang kamu pakai.” (An-Nahl: 14) 


1489 Ash-Shabuni, Tafsir Ahkant, jilid 2 him. 202; Mu‘jant Mufradaat 
Aljfaazh Al-Quran, hlm. 129 
1490 Tafsir Al-Maraghi, jilid 4 juz 11 him. 35 
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Keterangan: 

Dikatakan: is at i (menjadikan perhiasan untuk 
dipakainya, memakaikan perhiasan itu kepadanya).'*"' 

Adapun eat (dengan di-dhammah-kan dan di-tasdid) 
adalah kata jamak dari 2 ¢j> (dengan di-fathah-kan dan di- 
tahfif}, artinya “perhiasan’,* Seperti firman-Nya: 


“Apakah patut menjadi anak Allah orang yang dibesarkan 

dalam keadaan berperhiasan. (Az-Zukhruf: 18) 

Di dalam Mu’jam disebutkan bahwa ji adalah 
sesuatu yang dengannya dijadikan hiasan yang didesain 
dari barang-barang tambang(emas, perak) atau dari 
bebatuan, dan jamaknya >. Seperti firman-Nya: 


Dene ease Ge oan bye Gaye fsb 
© 853 Sce 


“Dan kaum Musa, setelah kepergian Musa ke gunung 
Thur membuat dari perhiasan-perhiasan (emas) 
mereka anak lembu yang bertubuh dan bersuara.” 
(Al-Araaf: 148) 


<i 


Haam mim (wm) 


Huruf-huruf yang terpotong-potong (Akhraaful 
Mugaththaah) 


Hama’ ah G& ) 
Firman-Nya: 


“Laut yang berlumpur hitam.” (Al-Kahfi: 86) 

Keterangan: 

Bahwa 4U# adalah bentuk jamak dari 4+, yakni tanah 
yang berubah menjadi hitam karena dekat dengan air. Atau 
lumpur hitam (ath-thiitnul aswaad).!* 


Hamida (34) 
Firman-Nya: 
st Cos 5 


sepa bie Site 35 OSL ofl Sy ut 


1491 Mu'jam Al-Wasiith, juz 1 bab ha’ him. 195 
1492 Tafsir Al-Maraghi, jilid 3 juz 9 him. 67 
1493 Miu'jam _ Al-Wasiith, juz 1 bab ha’ him, 195 
1494 Tafsir Al-Maraghi, jilid 5 juz 14 him.20 











O a af 


a 


“Alif laam raa. (Ini adalah) Kitab yang Kami turunkan 
kepadamu supaya kamu mengeluarkan manusia dari 
gelap gulita kepada cahaya terang benderang dengan 
izin Tuhan mereka, (yaitu) menuju jalan Tuhan Yang 
Maha Perkasa lagi Maha Terpuji. (Ibrahim: 1) 
Keterangan: 

Al-Hamiid (cdi) ialah Yang Maha Terpuji, dengan 
pujian-Nya terhadap diri-Nya sendiri secara azali dan 
pujian hamba terhadap-Nya untuk selama-lamanya. 1498 
Sedangkan 4241 adalah kata yang mengandung makna 
pujian, baik yang mengandung balasan kenikmatan atau 
mewujudkan kenikmatan itu sendiri. Syukur adalah upaya 
membalas kenikmatan, maka al-hamd penggunaannya 
hanya secara lisan. Sedang syukur, penggunaannya lebih 
luas dari hanya sekadar lisan.'*” 


Adapun firman-Nya: 


“Dan bertasbihlah dengan memuji-Nya. (Al-Purqaan: 
58), maka ba’ dalam bi hamdihi dengan makna 
mulaamasah (menyentuh, meraba), sebagaimana 
pendapat para mufasir. Yakni, menyifati Allah dengan 
kelengkapan dan kesempurnaan. Sedangkan makna 
al-hamadulillaah adalah segala kesempurnaan secara 
tetap ditujukan kepada Allah.'*” 


Al-Himaar 0) 
Firman-Nya: 


7 » “ » ete - # “ 
GS) ntl Sal iyo ll x) Os 
“Sesungguhnya seburuk-buruk suara ialah suara 
keledai.”” (Luqmaan: 19) 


Keterangan: 


Al-Himaar adalah nama sebuah hewan sebagaimana 
yang kita kenal, dan bentuk jamaknya adalah 3 21; 1. 


*%. 4° Bahwasanya teriakan/kerasnya suara segala sesuatu 


merupakan bentuk tasbih kepada Ailah 8 kecuali khimar 
(keledai).'? Maka suara khimar dinyatakan dengan suara 
yang buruk, tidak mengandung tasbih. 


1495 Ibid, jilid 5 juz 13 hlm. 123 

1496 Kitab At-Tashif, jaz 1 him. 18 

1497 Haasiyah Ash-Shawiy ala Tafsir falalain, juz 4 him. 330 
1498 Mu’jam Mufradeat Alfaazh Al-Quran, him. 131 

1499 Haasiyatush-Shaawiy ‘ala Tafsir jatalain, juz 5 him. 12 
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Hamala (6) 


Firman-Nya: 


“4 ay ok oe 
JES LZ SS ; as LA Gall Jo 
© han [2 judi 
“Perumpamaan orang-orang yang dipikulkan Taurat, 
kemudian mereka tidak memikulnya adalah seperti 
keledai yang membawa kitab-kitab yang tebal.” (Al- 
Jumu’ah: 5) 


Keterangan: 





Lam yahmiluuhaa pada ayat tersebut ialah mereka 
tidak mengamalkannya dan tidak pula memanfaatkannya, 
meskipun banyak isinya.'"™ Ar-Raghib menjelaskan bahwa 
al-haml mempunyai makna satu saja namun banyak sekali 
penggunaan dalam pemaparannya, lalu disamakan dari 
antara lafaznya dalam kata kerja (f’if) dan dibedakan pula 
dari sekian banyak makna dalam hal asalnya (masdar), 
maka tentang beban yang berada di belakang seperti 
sesuatu yang berada di atas punggung dinamakan Aim. 
Sedang beban yang berada di dalam batin adalah dengan 
nama hami seperti anak yang ada di dalam perut dan air 
yang berada di awan (mendung) dan buah yang berada di 
pepohonan diserupakan dengan hamil (kandungan} yang 
dilakukan oleh kaum wanita.'*"! 


Berikut makna hamala yang tertera di sejumlah ayat: 
1) Hamala berarti “melekat’, misalnya: 


= 
Gate ott > lee 4 Naz 4 4 ~ ste “eo 
Li) 4 CLA | Lage gouty age Ua 





“Kami haramkan atas mereka lemak dari kedua 
binatang itu, selain lemak yang melekat di punggung 
keduanya.” (Al-Anaam: 146) 


Maka hamalat zhuhuuruha dalam ayat tersebut berarti 
melekat dipunggung binatang.'"™ Begitu juga firman-Nya: 


a” Gere oe ” so + a ae wg 

gis [aes B5 oy pa ye pSdle (64 
ie 

(2 e [es “4 eae sit “el «i eo at ae 

SA CIM \gitad ls es Ged ee 5 

OS la.ad 


“Dialah Yang menciptakan kamu dari diri yang satu 
dan daripadanya Dia menciptakan isterinya, agar dia 


1500 Tafsir al-Maraghi jilid 10 juz 29 him. 

1501 Mu'jam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, him. 131; Lihat, Lisaaniel 
Araab, jilid 1i him. 174 maddah are 

1502 Tafsir al-Maraghi, jilid 3 juz 8 him. ‘5 
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merasa senang kepadanya. Maka setelah dicampurinya, 

isterinya itu mengandung kandungan yang ringan.’ (Al- 

Araaf: 189) 

Maka Hamalat di dalam ayat tersebut ialah perempuan 
yang melekat padanya, di sini yang dimaksud adalah 
bunting. Adapun al-hamil (huruf ha’ di-fathah-kan) itu 
sendiri adalah apa yang melekat dalam perut atau pada 
pohon. Sedang al-himl (huruf ha’ di-kasrah-kan) adalah 
apa yang melekat pada punggung dan semisalnya,5” 

2) Harmala berarti “membawa’, misalnya: 

@ edt LA 525h52N5 
“Dan begitu (pula) istrinya, pembawa kayu bakar.” 
(Al-Lahab: 4) Maka, Hammaalatal hathab, “pembawa 
kayu bakar” adalah kalimat yang ditujukan kepada 
orangnya, istri Abu Lahab yang bernama Ummu 
Jamil binti Harb, saudara perempuan Abu Sofyan, 
sedangkan kA iit# dinasabkan membawa kepada 
makna (asy-syatamu wa adz-dzammu)!™ 


3) Hamaia berarti “menghalau’, misalnya: 


5 BS) Sal ale LF of GBI yes 
“Seperti anjing jika kamu menghalaunya diulurkannya 
lidahnya dan jika kamu membiarkannya ia mengulur- 
kan lidahnya (juga).” (Al-Araaf: 176) 

Tahmilu ‘alaihi dalam ayat tersebut maksudnya ialah 
kamu berlaku keras terhadapnya dan menghalaunya.'™ 


4) Hamaia berarti “mengangkut’, misalnya: 


© pall al 3 casks ; VAG Able gs AS Aad; 


“Dan sesungguhnya telah Kami muliakan anak-anak 

Adam, Kami angkut mereka di daratan dan di lautan.” 

(Al-Israa’: 70) 

Dikatakan, Hamaltahu ‘alaa farsin: kamu memberi 
kuda kepadanya supaya dia kendarai.™ 


5) Hamala berarti “menjaga’,, misalnya: 
af oe qe a“ # Ye tes ge Bele. 
Ae U9 > Se ig~y4 Me oe oe Auntie 9 
t os 
@ Ss 


1503 {bid, jilid 3 juz 9 hl. 138 

1504 Abu Su'ud, Al-Qadhi Al-Qudhat Muhammad Al-'Amaadiy Al-Hanafiy, 
Tafsir Abu Su’ud, tahqiiq: Abdul Qadir Ahmad ‘Atha, juz 5 him. 588, 
589 

1505 Tafsir Al-Maraghi, jilid 3 juz 9 him. 106 

1506 Ibid, jilid 5 juz 15 hlm. 73 
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“Dan sisa dari peninggalan keluarga Musa dan keluarga 
Harun; tabut itu dibawa oleh Malaikat. “(Al-Baqarah: 
248) 


Perihal ayat tersebut Imam Al-Maraghi menjelaskan 
bahwa Tahmil artinya dijaga (tahrisuk). Menurut 
kebiasaan orang Arab, memelihara sesuatu di tengah jalan 
dikatakan sebagai menjaga orang yang membawanya, 


sekalipun pada kenyataanya yang membawa sesuatu itu 
bukanlah ia. Sedang yang dijaga di sini ialah Tabut.' 


Hamuulah (j* ) 


Adalah unta atau sapi besar yang telah kuat dimuati 
beban.'® Lihat, surat Al-An‘aam ayat 142. 


Al-Hamiim Cong atl) 

Pirman-Nya: 

© a Rie 3 

“Dan tidak pula mempunyai teman yang akrab” (Asy- 

Syuwaraa: 101) 

Keterangan: 

Al-Hamiim (A341) adalah orang yang kepentingannya 
sama dengan kepentinganmu.'’” Atau hamiim berarti 
kerabat yang mengasihi.5"* Sebagaimna firman-Nya? 


Mo Ow a a “etl | ow #97 
ost igi @ gl al eos 
“Maka tiada seorang temanpun baginya pada hari ini 
di sini.” (Al-Haaqqah: 35) 





i 
iit, 
a Lr E 





aft 
Haamiyah (a>) 
Pirman-Nya: 


© ale HE fas 

“Memasuki api yang sangat panas (neraka).” (Al- 

Ghaasyiyah: 4) 

Keterangan: 

Haamiyah: panas sekali. Diambil dari perkataan 
mereka: 36)\ 22.16, yang artinya apabila panasnya telah 
mencapai puncaknya.’*" Sedangkan yuhma alaiha yang 
tertera di dalam firman-Nya: 

» 24a, - S35 wis - eel 7s ae 

* es 3 fe dd ID, 
e £55 48s Peyty 
1507 Ibid, jilid 1 juz 2 him. 220 
1508 Ibid, jilid 3 juz 8 him. 49 
1509 Ibid, jilid 7 juz 19 him. 86 


1510 Ibid, jilid 10 juz 29 him. 58 
1511 ibid, jilid 10 juz 30 him. 130 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur ‘an 








“Pada hari dipanaskan emas perak itu dalam neraka 
Jahannam, lailu dibakar dengannya dahi mereka, 
lambung dan punggung mereka.” (At-Taubah: 35). 
Api yang menyala membakarnya hingga sama-sama 
menjadi api." 


Firman-Nya: 


geo ww TA 
OQ snF oy Jes 

“Dan dalam naungan asap yang hitam.’ (Al-Waaqiah: 

43) 

Maka eyo adalah asap hitam. Sebagaimana 
dikatakan oleh Ibnu Abbas dan Ibnu Zaid: 43,5 43. 5,6 9 
(ayat ke 44), maksudnya, naungan itu tidak sejuk seperti 
halnya naungan-naungan lainnya, dan tidak bisa menolak 
sengatan panas bagi orang yang berlindung kepadanya.6" 


a 
Hamiyyah (4A) 
‘rman 


a ot a at 
wae aca 


“Oey 


“Ketika orang-orang kafir menanmkan dalam hati 
mereka kesombongan (yaitu) kesombongan jahiliyah.” 
(Al-Fath: 26} - 

Keterangan: 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa icd4; Keang- 
kuhan. Orang mengatakan, hamaitu min kadza hamiyyah, 
artinya saya jijik terhadap hal seperti ini dan merasa 
tercela. Sedang yang dimaksud adalah bergejolak- 
nya kekuatan amarah (ghadhab). Adapun hamiyyatal- 
jahiliyyah, artinya keangkuhan yang tidak pada tempatnya 
dan tidak didukung dalil maupun bukti.*"* 


Ae Soa 


Al-Hints (23h) 


Firman-Nya: 


@ eal od fF SF at 136 
“Dan mereka terus menerus mengerjakan dosa besar. 
“(Al-Waaqi'ah: 46) 
Keterangan: 
Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa wpa 221 jalah 
dosa besar. Yakni, menyekutukan Allah dan menjadikan 
patung-patung serta berhala-berhala sebagai Tuhan selain 


1512 Ibid, jilid 4 juz 10 him. 106 
1513 ibid, jilid 9 juz 27 him. 140 
1514 Ibid, jilid 9 juz 26 him. 108 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 


Allah.°!5 Al-Wahidi mengatakan bahwa ahli tafsir berkata: 
yang dimaksud dengan hintsil-azhiim ialah asy-syirk 
(syirik). Yakni, mereka tidak bertaubat dari perbuatan 
syirik. L516 

Di dalam Kamus Ai-Bisyri halaman 137 disebutkan: 
iss - £55 yakni pet di du, “cenderung terhadap perkara 
batil”. Dan eit! 3931, berarti 65 3 SY3i “anak zina’ 
Kecenderungan terhadap perkara yang batil dinyatakan: 


ew TT Te 2 1 te 
© ecball ott SE Sy pm lps 
“Dan mereka terus menerus mengerjakan dosa besar.” 
(Al-Waaqiah: 46) 
Al-Hanaaryir ¢ 
Firman-Nya: 


0 sot Shit cals pa obs 5; 


“Dan ketika tidak tetap lagi penglihatan (mu) dan 
hatimu naik menyesak sampai ke kerongkongan’’ (Al- 
Ahzaab: 10) 


Keterangan: 


sronCsel) 


Hanaajir, jamak dari 55535 atau ¢ $jec2-. Baik lafazh 
maupun maknanya sama dengan gis (kerongkongan), 
yaitu daging antara kepada dengan leher."”” 


Kerongkongan disebutkan dalam ayat tersebut 
menggambarkan tentang kesedihan, karena sesak hatinya. 
Sesaknya hati hingga ke kerongkongan menyebabkan 
hilangnya pandangan saat kiamat. Peristiwa tersebut 
dinyatakan juga di dalam firman-Nya: 


gj 
a al a tw 


2 PSY 
@ ingle 


“Berilah mereka peringatan dengan hari yang dekat 
(hari kiamat yaitu) ketika hati menyesak sampat 
di kerongkongan dengan menahan kesedihan.” (Al- 
Mu’min: 18) 


ra 


* = a + tat 
edt 6 Shall 3) 259 


Hanidz Gs) 
Firman-Nya: 
GQ) 5 di J mR aS si jE \a3 


“Maka tidak lama kemudian Ibrahim menyuguhkan 
daging anak sapi yang dipanggang.” (Huud: 69) 


1515 Ibid, jilid 9 juz 27 him. 140 
1516 Fath Al-Qediir jilid 5 hlm 154 
1517 Tafsir Al-Maraghi, jilid 8 juz 24 hlm. 56 
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Keterangan: 


Haniidz maksudnya dipanggang dengan batu-batu 
panas.'** dikatakan: ,2J)| 4i., apabila terkelupas oleh 
panasnya batu.". Dan di dalam Kamus Al-Bisyri 
halaman 157 dikatakan: asc : oe Sed, artinya “daging 
yang dipanggang’. Demikianlah suguhan (hidangan)} 
Ibrahim Alaihissalam terhadap tamunya. 


Hanifaan (G35) 


aman Nye 





“Tidak, melainkan (kami mengikuti) agama Ibrahim 

yang lurus. Dan bukanlah dia(Ibrahim) dari golongan 

orang musyrik.” (Al-Baqarah: 135) 

Keterangan: 

Makna eeee menurut lughat adalah Susi (miring, 
condong). dan maknanya bahwa Ibrahim condong ke 
agama Allah, agama Islam. 


Adapun kata si, terambil dari perkataan mereka: 
ola je 1) 5 taal Acs -» yakni yang masing-masing dari 
telapak kakinya miring kepada yang lainnya dengan 
merapatkan (mencengkramkan) jari-jemarinya.'™™ Imam 
al-Maraghi mejelaska bahwa Haniifan, berasal dari al- 
haniif yang artinya “Allah dalam diri manusia’, yakni 
adanya kemauan menerima kebenaran dan persiapkan 
untuk menemukannya.'’ 


Ibnu Manzhur menjelaskan bahwa menurut Abu 
‘Ubaidah orang yang berada di agama Ibrahim % adalah 
haniif. Sedangkan orang-orang yang menyembah berhala 
pada zaman jahiliyyah mengatakan: bahwa sebutan 
hunafad’ adalah yang memgang syariat Ibrahiim #2 , 
maka ketika Islam datang mereka menyebut orang muslim 
dengan Haniif. Menurut al-Ahfasy, al-haniif adalah orang 
muslim. Sedang pada masa jahiliyah dikatakan orang 
yang berhitan, melaksanakan ritual haji disebut haniif 
karena orang Arab pada jaman jahiliyah tidak memegang 
teguh sesuatupun dari ajaran Ibrahim selain khitan 
dan menjalankan haji. Maka setiap yang berkhitan dan 
melaksanakan ibadah haji disebutnya haniif, maka di saat 
Islam datang berlakulah al-haniifiyyah (orang-orang yang 
condong kepada ajaran Ibrahim #44).!°” 


1518 Tafsir Al-Maraghi jilid 4 juz 12 htm. 58 

1519 Asaas Al-Balaaghah, hlm. 144 

1520 Ibnu Manzhur, Lisaaneul Araab, jilid $ hlm, 57 maddah 3 ¢ vr 

1521 Tafsir al-Maraghi, jilid 7 juz 21 him. 45 

1522 Ibnu Manzhur, Op. Cit, jilid $ him. 57 maddah G 9 -; di antara orang- 
orang Arab yang masih teguh memegang agama Ibrahim, haniif, ialah: 
Waragah bin Naufal, Utsman bin Huwairits, Abdullah bin Jahsy, Zaid 
bin Umar, Quss bin Saidah, Aktsam bin Shaifiy, dan ‘Umayyah bin 
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Kata haniif yang tertera di dalam Al-Qur’an tidak 
ditujukan selain kepada Ibrahim % Dan hunafaa’ (orang- 
orang yang hanif) adalah mereka yang beragama dengan 
lurus (diinul gayyim), yang di antara karakternya adalah 
mereka yang mendirikan shalat dan mengeluarkan zakat. 
Sejumlah ayat yang memuatnya, antara lain: 


1) Rirman- Nya 
56 a iss. co pl AIG os aul 3 jou ie ji 
9 5S, iS y 


“Katakanlah: “Benariah (apa yang difirmankan) Allah’. 
Maka ikutilah agama Ibrahim yang lurus, dan bukantah 
dia termasuk orang-orang musyrik.” (Ali ‘Imraan: 95) 





2) Firman-Nya: 


Aa Fw “1 7+" 


HS a Ae A 35a the Baal 35 


@ iss cai Nab ah 38 


“Dan siapakah yang lebih baik agamanya dari pada 
orang yang ikhias menyerahkan dirinya kepada Allah, 
sedang diapun mengerjakan kebaikan, dan ia mengikuti 
agama Ibrahim yang lurus? “ (An-Nisaa: 124) 





‘Katakanlah: <Sesungguhnya aku telah “hata oleh 
Tuhanku kepada jalan yang lurus, (yaitu) agama yang 
benar, agama Ibrahim yang lurus, dan Ibrahim itu 


bukanlah Termasuk orang-orang musyrik’. (Al-Arvam: 
161) 


3) Rieman-Nyst 








“Dengan lurus, dan supaya mereka mendirikan salat 
dan menunaikan zakat; dan yang demikian itu agama 
yang lurus.” (Al-Bayyinah: 5) 


c 
Mv, Bb 25 24 GS He ah lee 


Abi Shalt. 


Di antara penyelewengan agama hanif kepada penyernbahan berhala, 
pengikut agama hanif, Zaid bin Umar pernah mengatakan: “Wahai 
kaum Quraisy, Demi orang yang berkuasa atasku, tak ada lagi di 
antara kamu yang masih berpegang kepada agama Ibrahim selain 
daripada aku”, Lihat Prof. Dr. Syalabi, Sejarah dan Kebudayaan islam, 
penerjemah: Prof, Dr. H. Mukhtar Yahya, jilid | him. 57, cetakan. Ke- 
6, Jumadil Awal 1424 H/ Juli 2003 M, Pustaka A)]-Husna Baru-Jakarta 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur ‘an 
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ve 
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sos 5 lS Ge 5S 


O G2 OM 3 G7 
“Dengan ikhlas kepada Allah, tidak mempersekutukan 
sesuatu dengan Dia. Barangsiapa mempersekutukan 
sesuatu dengan Allah, Maka adalah ia seolah-olah 
jatuh dari langit lalu disambar oleh burung, atau 
diterbangkan angin ke tempat yang jauh.” (Al-Hajj: 31) 


4) Firman-Nya: 
O Gas ce Bees 5 al 
“Maka hadapkanlah wajahmu dengan lurus kepada 
agama (Allah). (Ar-Ruum: 30) 
Hanak (65) 


Firman-Nya: 


“Sesungguhnya jika Engkau memberi tangguh 
kepadaku sampai hari kiamat, niscaya benar-benar 
akan aku sesatkan keturunannya, kecuali sebagian 
kecil.” (Al-Israa: 62) 

Keterangan: 


Imam Al-Maraghi menjelaslan bahwa 3 Zu52N, adalah 
berasal dari kata Y&iss-1 5 221s dis: Dia menjadikan pada 
bagian bawah dari pangkal dagu binatang itu tali untuk 
menyeretnya, seolah-olah Iblis menguasai anak cucu 
Adam, sebagaimana seorang penunggang kuda menguasai 
kudanya dengan tali kekangnya.’” 


Hanaanan (Cs) 

Firman-Nya: 

@ UI 2 Gs; 

“Dan rasa belas kasihan yang mendalam dari sisi Kari. 

“(Maryam: 13) 

Keterangan: 

Hanaanan adalah kasih sayang kepada manusia.’"* 
Dikatakan: l.)3) ate 5 finch oJle (perempuan dan unta 
itu mengasihi anaknya), dan terkadang bentuk kasih- 
sayang itu disertai dengan suara (bunyi-bunyian), yang 
dengannya menunjukkan kepada perasaan sayangnya.°” 
1523 Tafsir Al-Maraghi, jilid 5 juz 15 him. 68 


1524 Ibid, jilid 6 juz 16 him. 38 
1525 Mu'jam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, him. 132 


Hunain (>) 

Adalah sebuah lembah terletak sejauh tiga mil dari 
Thaif. Perangnya disebut perang Authas dan perang 
Hawazin.'** Pada peperangan ini nabi mempersiapkan 
pasukannya berjumlah 12.000 personel; peperangan ini 
menghadapi kabilah Arab yang paling berani dan paling 
kuat, suku Hawazin dan Tsaqif; dan lembah Hunain 
dijadikan tempat yang strategis oleh kedua suku tersebut 
untuk menyergap tentara muslim.'”’(At-Taubah: 25) 


Hauban (3+) 
Firman-Nya: 


ee 


_ o o2 sal a4 » St 
CP OE 04 teatgal tl caigsi lent Ys 
OS 


“Dan jangan kamu makan harta mereka bersama 
hartamu. Sesungguhnya tindakan-tindakan (menukar 
dan memakan) adalah dosa yang besar. “(An-Nisaa: 2) 


Keterangan: 


Al-Huub artinya dosa (al-itsm). Al-Huub pada ayat 
tersebut adalah terambil darinya. Diriwayatkan oleh 
Thalaq Ummi Ayyub dengan kata 24> (kesukaran), dan 
dinamakan demikian karena keadaannya yang terhalangi, 
terambil dari ucapan mereka, Ske 3G} 5 OY Cle. Dan 
asalnya ialah hawaba (<>) untuk merintangi unta, dan 
fulaanun yatahawwabu min kadzaa, maksudnya berbuat 
dosa (yata-assam).°" 


Al-Haut (255) 
Firman-Nya: 


arco atic te 2 eo st See “ 
P52 eerliae Mgn3 3] corel 3 OyAad 5] Ont 
&) \e* 3 JF 
ped on 
“Ketika mereka melanggar aturan pada hari sabtu, di 
waktu datang kepada mereka ikan-ikan (yang berada 
disekitar) mereka terapung-apung di permukaan laut.” 
(Al-Araaf: 162) 
Keterangan: 


Al-Haut ialah ikan besar (as-samakul ‘azhiim). 
Dikatakan 59 335313, yakni terperangkap oleh bujukan 
ikan (raawaghani muraaghatal haut).’°" Al-Haut pada 
ayat tersebut berkenaan dengan godaan terhadap kaum 
yahudi yang melalaikan peribadatannya pada hari sabtu. 
1526 Al-Maraghi, Op, Cit, jilid 4 juz 10 him. 85 
1527 Depag, Al-Quran dan Terjemahnya, Mugaddimah, him. 70 


1528 Mu’jam Mufredaat Alfaazh Al-Quran, hlm. 133 
1529 Mujjam Mufradaat Alfazh Al-Quran, him. 134 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur ‘art a 235 


Haajah (45-6) 
Pirman-Nya: 


“Dan ia dibantah oleh kaumnya. Dia berkata: “Apakah 
kamu hendak membantah tentang aku, padahal 
sesungguhnya Allah telah memberi petunjuk kepadaku”. 
(Al-An'aam: 80) 

Keterangan: 


Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa izsuiil adalah 
perdebatan dan saling mengungguli dalam menegakkan 
hujjah. Hujjah kadang-kadang diartikan sesuatu yang 
digunakan oleh salah satu di antara dua pihak yang 
berbantah untuk mengulur-ulur pembicaraan dalam 
menetapkan dakwaan atau menyangkal dakwaan lawan 
bicara. Dengan pengertian ini hujjah dibagi dua, yakni, 
hujjah membatalkan yang digunakan untuk menetapkan 
yang hag, dan hujjah membantah yang digunakan untuk 
mengaburkan kebatilan. Mereka menamakan hujjah yang 
kedua dengan syubhat.’*” 


Haudz (34>) 
Firman-Nya: 
2 pe ot ol As Ot 
3 grt) {| Werte) 





“Dan jika orang-orang kafir mendapat keuntungan 
(kemenangan) mereka berkata: “Bukankah kami turut 
memenangkanmu?” ( An-Nisaa’: 141) 

Keterangan: 

Di dalam Kamus Al-Bisyri dinyatakan: (35+ - 31+ dan 
ale Sx211 yakni “mengalahkan’, “menguasai”. Imam Al- 
Maraghi n menjelaskan bahwa 34>... Adalah menguasai 
sesuatu, dapat menundukkannya, atau bertindak 
terhadapnya.’*”' 


Haara (Gl) 
Firman-Nya: 


Sad ce 


- ae F 4 gi 
D 59% of ol GF 4 
“Sesungguhnya ia menyangka bahwa ia sekali-Kali 


tidak akan kembali” (Al-Insyiqaaq: 14). 


1530 Tafsir Al-Maraghi, jilid 3 juz 7 him. 172 
1531 fbid, jilid 2 juz 5 blm. 186; lihat juga, Ma‘jam Mufradaat Alfaazh 
Al-Quriat. 134 


236 


Keterangan: 


Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa 554, artinya 
“kembali”. Seorang penyair bernama Lubaid mengatakan: 


B55; 5 AE Sissi es 


Abie yb 3154513 oa} 54 


“Perihal sesorang itu bagaikan cahaya bintang . Ia 
akan kembali sirna manakala siang datang’."” 


Selanjutnya, beliau menyatakan, bahwa ayat tersebut 
mengandung isyarat bahwa mereka itu adalah orang-orang 
yang tunduk terhadap hawa nafsunya dan memburu 
kelezatan duniawi. Maka pantaslah kalau mereka 
berkeyakinan tidak akan dibangkitkan lagi dan tidak juga 
menjalani perhatungan amal setelah kematian.°” 
Haawara (53>) 


Farman-Nya: 
sill ion bg 35 + 9am 
M5 Baga 65 aa 


Molo 3 Se 
A OSE oe Bile 
Q 


“Kawannya (yang mukmin) berkata kepadanya sedang | 
ia bercakap-cakap dengannya: “Apakah kamu kafir 
kepada (Tuhan) yang menciptakan kamu dari tanah, 
kemudian dari setetes air mani, lalu Dia menjadikan 
kamu seorang laki-laki yang sempurna?” (Al-Kahfi: 37) 


Keterangan: 


Yuhaawir ialah bertanya jawab dengannya dan bolak- _ | 


balik dengannya, dengan memberi nasihat dan ajakan 
supaya beriman kepada Allah dan hari kebangkitan.”™ 


Al-Hawaariyy (8 335eN 

Adalah kata jamak dari % ,,>-, yakni orang yang ikhlas 
kecintaannya, baik dalam keadaan sembunyi maupun 
terang-terangan. Dan hawaariyyul anbiyaa’ ialah orang- 
orang yang ikhlas mencintai para nabi.!*> Dan $3544 
adalah al-ghassaaluun, bahasa Nabthi, yang asalnya,s )\54."" 
(Al-Maa’‘idah: 112} : 


Huur (55>) 


Firman-Nya: 


1532 Ibid, jilid 10 juz 30 him. 88 

1533 Ibid, jilid 10 juz 30 him. 92 

1534 Ibid, jilid 5 juz 15 him. 147 

1535 Ibid, jilid 3 juz 7 him, 54 

1536 As-Suyuthi, Al-Itgaan fi ‘Uhm Al-Quran, juz 2 him. 111 
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# de 2 Geo 
© nt 9 eds 

“Kami kawinkan mereka dengan bidadari-bidadari 

yang cantik bermata jeli.” (Ath-Thuur: 20) 

Keterangan: 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa 3 ea, adalah 
kata jamak dari 21;4>, artinya ‘bidadari. Sedang asa 
artinya kehitaman bola mata. Adapun caall, adalah kata 
jamak dari énall, yang artinya “mata”. Yang dimaksud 35> 
call di sini, adalah ‘wanita yang bermata lebar’°” 


Hatraan Ine) 
Firman-Nya: 


Ne Sel o abrss 34 ois 


“Orang yang telah disesatkan oleh setan di pesawangan 
yang menakutkan.” (Al-Anaam: 71) 


Keterangan: 


Adalah perumpamaan orang-orang yang kembali 
ke belakang (sesat} setelah diberi petunjuk oleh Allah. 
Hiiraan ialah bingun dan sesat dari jalan lurus, sehingga 
tidak mengetahui apa yang diperbuat.'"* 


Haasya (3+) 


Firman-Nya: 


@) 1755 (Bee ay 
“Maha sempurna Allah, ini bukanlah manusia”’ (Yusuf: 
31) 


Keterangan: 


Heasya lillaah maksudnya budan (jauhkanlah). Abu 
Ubaidah mengatakan bahwa ia adalah tanzih (penyucian) 
dan pengecualian. Haasya adalah sesuatu yang nyata 
yang tadinya tersembunyi.'*° Abu Su’ud menjelaskan 
di dalam tafsirnya bahwa haasya lillaah adalah bentuk 
penyucian dari Allah 3 dari sifat-sifat yang kurang 
dan kelemahan yang fungsinya sebagai rasa takjub dari 
kekuasaan-Nya terhadap mitsil suatu ciptaan yang baru 
(yang belum ada sebelumnya, shunal-badii’), dan asalnya 
adalah | »\+ sebagaimana yang dibaca oleh Abu ‘Amr 
lalu dibuang alif dilafazh akhirnya untuk meringankan ia 
adalah sebuah huruf jar yang faedahnya untuk penyucian 
(at-tanziih) pada bab al-istina’ (pengecualian).'"" 





1537 Tafsir Al-Maraghi, jilid 9 juz 27 him. 22 

1538 Jbid, jilid 3 juz 7 him. 166 

1539 Mu’jamt Mufradaat Alfaazh Al- Quran, him. 135 
1540 Tafsir Al-Mearaghi, jilid 4 juz 12 him. 

1541 Tafsir Abu Sued, juz 3 blm. 138 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur‘an 


Ayat tersebut menggambarkan tentang ketampanan 
Nabi Yusuf #2 sebagai ciptaan Tuhan (Allah 4€) yang 
ditunjukkan kepada para pembesar kerajaan. Manusia 
sempurna baik ketampanannya, yang tidak ada contoh 
manusia sebelumnya, dan merupakan hal yang baru, 
sedikitpun tiada cela. Dan gambaran tersebut diperkuat 
oleh bunyi ayat: 


cath, cls o4 2 ~e | = tt 4” 
SD se oe ate de le ay 





“Maha Sempurna Allah, kami tiada mengetahui sesuatu 
keburukan dari padanya.“ (Yusuf: 51) 


Meski demikian kesucian, kesempurnaan tetap 
kembali kepada Allah selaku Penciptanya, demikian yang 
ditunjukkan dari ungkapan haasyallaahu. 


Haatha (b>) 


Firman-Nya: 


a “ a “ 
= 4 7+ = » ~ = 4 r+ Toe 
Q ifs og LE NG Me cs aS; 
“Dan bagaimana kamu dapat sabar atas sesuatu, yang 


kamu belum mempunyai pengetahuan yang cukup 
tentang hal itu?” (Al-Kahfi: 68) 


Keterangan: 


Al-Ihaathath bisy syai’ artinya mengetahui sesuatu 
dengan sempurna.’** 


Berikut makna ahaatha yang tertera di sejumlah ayat: 


Pertama, ahaatha berarti “binasa, misalnya: 
gil Ba’ le cot. bel, 
© es 


“Dan harta kekayaannya dibinasakan, lalu ia mem- 
bolak-balikkan kedua tangannya (tanda enyesal) 
terhadap apa yang ia telah belanjakan untuk itu.” 
(Al-Kahfi 42) 

Maka, Uhiitha bi tsamarihi: dihancurkan hartanya. 
Orang mengatakan: jal! 4 54:1, “dia dikuasai dan dikalah- 
kan oleh musuh”. Kemudian, kata-kata ini digunakan pula 
untuk segala sesuatu yang berarti “membinasakan’.'** 


Begitu juga firman-Nya: 


# 
ow ytare . 224 G- 2b ee 27 of a] Ve 
9 ie BE IN eu ls 
“Ya qub berkata: “Aku sekali-kali tidak akan melepas- 


1542 Tafsir Al- Maraghi, jilid 5 juz 15 hlm. 175 
1543 Ibid, jilid 5 juz 15 hlm. 147 


ae 23/ 


kannya (pergi) bersama-sama kamu, sebelum kamu tee ue ootee ae 
memberikan kepadaku janji yang teguh atas nama cpa Cbels onl Sb5S5 ¢ Gre 2 CANS 
Allah, bahwa kamu pasti akan membawanya kepadaku 


kembali, kecuali jika kamu dikepung musuh. (Yusut: i LEH « ' cs So M5 
66) “Para ibu hendaklah menyusukan anak-anaknya 
Hla an yuhaatha bihim maksudnya kecuali jika kalian selama dua tahun penuh, yattu bagi yang ingin 
dikalahkan, atau kecuali jika kalian binasa, karena orang menyempurnakan penyusuan... (Al-Baqarah: 233) 
yang dikalahkan oleh musuh biasanya binasa.’™“ Keterangan 
Kedua, ahaatha berarti “meliputi’, misalnya: Al-Haulu: atau radi, artinya “setahun”. Adapun 
oo hitungannya adalah dimulai dari hari, tanggal dan bulan 
<sil ry ‘i Vlas \a5 9 wish sil IS5 yang anda tentukan sampai pada saat yang sama pada 


tahun berikutnya.'** Dan fauia dapat juga sebagai kata 
keterangan yang menunjukkan tempat, “di sekitar’, “di 
sekeliling’, Misalnya: 


D BAN SS Ge CHE SOI 655 


© es VY aussi 
“Sesungguhnya (ilmu) Tuhanmu meliputi segala 
manusian, Dan Kami tidak menjadikan mimpi yang 
telah Kami perlihatkan kepadamu, melainkan sebagai 








ujian bagi manusia.” (Al-Israa: 60) “Dan kamu (Muhammad) akan melihat malaikat-_ 
Maka Ahaatha bin naas di dalam ayat tersebut malaikat berlingkar di sekeliling Arsy. (Az-Zumar: 75) 
maknanya kekuasaan Allah meliputi manusia, sehingga Hiwaalan AN; ) 
mereka tidak dapat menyampaikan sesuatu yang a 
menyakitkan kepadamu, kecuali dengan izin Kami." Firman-Nya: 
Begitu juga firman-Nya: os Yo- \e S 4 ie es Y \e.8 jee 
a “ e = wo “ - = = { 
oA Je A os ehsl Sas he a “se ES “Mereka kekal di dalamnya, mereka tidak ingin 
° ° berpindah tempatnya. (Al-Kahfi;: 108) 
“Maka tidak lama kemudian (datanglah hud-hud), lalu 
Keterangan: 


ia berkata: “Aku telah mengetahui sesuatu yang kamu | 
belum mengetahuinya.” (An-Naml: 22) Hiwaalan tahawwulan: Berpindah. Yakni menjelaskan 


tentang perpindahan putaran matahari dari tempat terbit 
dan terbenamnya."" Asal J yen ialah merubah sesuatu 
dan memindahkannya dari yang lainnya, dan dengan 
eo 2 oe arti perubahan, dikatakan, JAE; Sea J 54 él die - | 
ane als sole A ey sgl Jt J* ale She | 3S 4, demikian itu karena ia telah berubah; dan al-haul 
c feed od oh te . yang berarti memisahkan sesuatu, maka dikatakan, 
hiss oS Bui ile \e ns DES 3 fae 35 ls (telah berpisah diriku dan dirimu 
“Hingga apabila mereka datang, Allah berfirman: begini). a Dan anak-anak yang tidak mampu berdaya 
“Apakah kamu telah mendustakan ayat-ayat-Ku, upaya dinyatakan: 
padahal ilmu kamu tidak meliputinya, atau apakah 


Al-lhaathath bisy syaii ‘ilman: mengetahui sesuatu 
dari seluruh seginya.’™ Seperti firman-Nya: 


<7 < “Fe + ~ 7 1. 
yang telah kamu kerjakan?” (An-Naml: 84) yakni, @ Abo O greg Y gus igs 
walam yuhiithu bihaa man dalam ayat tersebut ialah “Anak-anak yang tidak mampu berdaya upaya.” (Av- 
kalian tidak mengetahui secara mendalam hakikat Nisaa’: 98) 
keadaannya.?*’ . 

. Al-Hawaaya (4-H!) 
Haul (54>) Al-Hawaaya ialah tempat berkumpulnya tahi atau 
Firman-Nya: tempat berkumpulnya usus dalam perut besar dan usus itu 
sendiri.'*' Kata ini tertera di dalam firman-Nya: 
1544 Ibid, jilid 5 juz 13 hlm. 14 1548 Ibid, jilid 1 juz 2 him. 184 
1545 bid, jilid 5 juz 15 blm.62 1549 Ibid, jilid 6 juz 16 him. 24 
1546 Ibid, jilid 7 juz 19 him. 130 1550 Mu’jam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, him. 136 
1547 Ibid, jilid 7 juz 20 hlm. 21 1551 Tafsir al-Maraghi, jilid 3 juz $ hlm. 57 
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GrAl 41 
“Kami haramkan atas mereka lemak dari kedua 
binatang itu, selain lemak yang melekat di punggung 
keduanya atau yang di perut besar atau yang bercampur 
dengan tulang.“ (Al-Anam: 146) 





Haada (>) 
Firman-Nya: 
» . 3 - 7 ye weit Coe Fee 
de EaS Ve DUS GAL Spl js Sila; 


Oi 
“Dan datanglah sakratul maut dengan sebenar- 


benarnya. Itulah yang kamu selalu lari dari padanya.” 
(Qaaf: 19) 


Keterangan: 


Kata ini hanya dimuat satu kali. Tahiid, artinya 
menyimpang dan berpaling,'* Yakni, sakratul maut sebagai 
hal yang ditakuti dan dihindari. 


Haidh (2) 


Firman-Nya: 
fe lsh I Call 9¢ ahh 
54s 155 525 Nj aol g sa 





Mereka bertanya kepadamu tentang haidh. Katakanlah: 
“Haidh itu adalah kotoran”. Oleh sebab itu hendaklah 
kamu menjauhkan diri dari wanita di waktu haidh; 
dan janganlah kamu mendekati mereka, sebelum 
mereka suci. (Al-Baqarah: 222) 


Keterangan: 


Kata biel dan psi maksudnya ialah haid 
itu sendiri. Dikatakan: laté 3 Lats ddl em, artinya 
perempuan itu mengalami masa datang bulan. Al-Haidh 
dan al-mahidh adalah terkumpulnya darah di dalam 
rahim, di antaranya, kolam disebut dengan al-haudh, 
karena di dalamnya banyak genangan air.’** 


1552 Ibid, jilid 9 juz 26 hhm. 158-159, Az- Zamakhsyar men} elaskan di dalam 
kitab bahasanya, bahwa 323 5 4 Si, yakni lus dé Ju (berpaling 
dari padanya dengan menghindarinya). Asaas Al-Balaaghah, him. 149 

1553 Qamrus Al-Muhiith, juz | him. 750; lihat, Tafsir Akkam, jilid 2 hlm. 
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Al-Haidh menurut bahasa adalah “banjir’. Dikatakan: 
ddl (2G, yang artinya banjir tambah meluap. Dan 
menurut istilah syara adalah darah yang keluar dari rahim 
pada saat-saat tertentu dan dengan sifat-sifat yang tertentu 
pula sebagai tanda persiapan pembuahan antara suami 
dengan istri untuk menunjang kelestarian jenis manusia.'!"" 


Haafa (Gis) ~ Yahiif (ad) 





Firman-Nya: 
I See 2 Ee aw . * “~ 4175, * 
(=) D9 wee AN) Cae OI Ogee al 


“Ataukah (karena) takut kalau-kalau Allah dan Rasul- 
nya berlaku zhalim kepada mereka?” (An-Nuur: 50) 


Keterangan: 


Yahiifu: berbuat zhalim (yazhlimu).'** Al-Haif adalah 
curang dalam hal hukum dan condong kepada salah 
seorang yang ditakuti. Dikatakan: pene. ERB, yakni 
saya menjadikannya berada di pihaknya.'* 


Haaga (3+) 


Firman-Nya: 
* ao 1 +e a * e - Se “Le “ 
O98 peng ey Ios mens by ore Sealy slong 


“Maka turunlah kepada orang-orang yang mercemooh- 
kan di antara mereka balasan (azab) olok-olokan 
mereka.” (Ai-An‘am: 10) 

Keterangan 


Dikatakan asal haug adalah hagga seperti zaala dan 
zawaala.'*’ Ar-Razi menyatakan, aA 4; 3, berarti 
4. 151 termasuk kategari bab 4. Dan, Haaga bihimul 
adzaab, berarti ahaatha bihim wa nazala, yakni siksa itu 
menimpa dan turun Kepada mereka.'>** Sedangkan, Haaga 
bihimul makruuh (35'S “e Sl), maksudnya, ia dikepung 
oleh sesuatu yang tidak disukainya, sehingga ia tidak bisa 
menyelamatkan diri dari padanya.'** 


Haaga berarti “menimpa dan turun’”.' Misalnya: 


& & o a ye Fe “ 
* Sow @ A “ J - “ 
@ alah Vy Pees sc Ge Vy 
“Rencana yang jahat itu tidak akan menimpa selain 
orang yang merencanakannya sendiri.” (Fathir: 43) 


1554 Tafsir Al-Maraghi, jilid 1 juz 2 hlm. 155 

1555. Ibid, jilid 6 juz 18 hlm. 120 

1556 Mu jam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, hlm. 138 

1557 fbid, hlm. 136 

1558 Mukhtaar Ash-Shihhaah, him. 165, maddah; 3 6 ¢ 

1559 Tafsir Al-Maraghi, jilid 3 juz 7 him. 81 

1560 Ibid, jilid 6 juz 17 hlm. 32; Shahiih Al-Bukhari, jilid 3 him. 145 
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sa 4 
Hiinun (ix~) 


Firman-Nya: 


Oi Si eis das SBM GS be 


“Sedang ia ketika itu belum merupakan sesuatu yang 

dapat disebut.” (Al-Insan: 1) 

Keterangan: 

Hiin: sejumlah,.’**' Ar-Raghib menjelaskan bahwa 
jt ialah waktu sampainya sesuatu dan tercapainya dan 
ia masih kabur maknanya (tmubham) dan ia secara khusus 
penggunaannya harus di-idhafah-kan(disandarkan) 
kepadanya, seperti walaata hiina manaashin. Adapun 
makna diin sendiri bermacam-macam, di antaranya: 


1) Hiin berarti “ajal’, “batas ketentuan’, misalnya: 


. x g ya” 
© ne di) aks; Fw 2 3-455 
“Dan bagi kamu ada tempat kediaman di bumi, dan 
kesenangan hidup sampai waktu yang ditentukan.” 
(Al-Bagqarah: 36) 


2) Hiin berarti “tahun’, misalnya: 


a wiry ata -~ 

O16 db ge Fel az 
“Pohon itu memberikan buahnya pada Setiap musim 
dengan seizin Tuhannya. Allah membuat perumpa- 
maan-perumpamaan itu untuk manusia supaya 
mereka selalu ingat.” (Ibrahim: 25) 

3) Hiin berarti ‘ketika’, misalnya: 





ore greed Cnn Oped Gum atl pats 


Maka bertasbihiah kepada Allah di waktu kamu berada 
di petang hari dan waktu kamu berada di waktu subuh. 
(Ar-Ruum: 17). 


4) Hiin berarti “zaman secara mutlak’, misalnya: 


tn £8 2» 
od DUS Se goyl & i fe 
ge oti. of 
© 155 as lent 
“Bukankah telah datang atas manusia satu waktu dari 
masa, sedang Dia ketika itu belum merupakan sesuatu 
yang dapat disebut?” (Al-Insaan: 1) 
Dan firman-Nya: 


wo wat on 


® cue Jag 8s Sele 
2 


1561 ibid, jilid 10 juz 29 him. 159 


240 


“Dan Sesungguhnya kamu akan mengetahui (kebenaran) 
berita Al Quran setelah beberapa waktu lagi.” (Shaad: 
88) 


5) Hiin berarti “waktu sesaat’, misalnya: 


Vi eS oe Se, 

D one Dl eabares 

“Dan Kami beri kesenangan kepada mereka sampai 

kepada waktu yang tertentu.” (Yunus: 98) Kata al-hiin 

yang berarti waktu sesaat, namun yang maksud di sini 
ialah umur yang wajar dari setiap orang.’ 


Selanjutnya beliau menyatakan, bahwa penafsiran 
seperti di atas disesuaikan dengan kata yang berdampingan 
dengannya.'°“ 


Hiina’idzin (4¢2>) 


ae ee 


Firman-Nya: 


4 giiino+ # »# a 
@ Oy 5a die lj 
“Padahal kamu ketika itu melihat.” (Al-Waaqi'ah: 84) 


Keterangan: 


Hiinawidzin artinya “ketika itu’, “saat itu’, yakni 
kata yang menerangkan tentang kondisi pada saat yang 
ditentukan terhadap suatu peristiwa. Di antaraya adalah 
peristiwa yang menggemparkan dan luar biasa, saat-saat 
kritis, misalnya ketika sakratul-maut (nyawa sampai di 
kerongkongan). Lihat ayat sebelumnya (ayat ke-83) baca: 
sakara hiin 


Hayaa (>) 
Firman-Nya: 


mo a a a - ~ - re ee vow & 
Lib As es ME SBS ol = AbLS Y att Gy 
ows 


“Sesunggulinya Allah tiada segan membuat perumpa- 
maan berupa nyamuk atau yang lebih rendah dari itu.” 
(Al-Baqarah: 26) 

Keterangan: 


Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa 2(11 ialah 
proses kejiwaan seseorang karena merasa takut atau 
khawatir mendapatkan celaan jika melakukan sesuatu, 


1562 Tafsir al-Maraghi jilid 4 juz 11 him. 155 

1563 Mu'jam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, him, 138; imam Asy- ‘Syaukani 
menjelaskan bahwa ila hiinin ( StF ay Sahn 5 YI deal) di atas 
ada beberapa pendapat, anta er AE sampai datangnya kematian {ilai 
maut), ada juga yang berpendapat, sampai datangnya hari berbangkit 
{ila giyaamis saaah); sedangkan makna asalnya menurut lughat ialah 
Sagan! 233) (waktu yang panjang)}. Lihat, Fath Al-Qadiir, jilid 1 him. 
69 
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“malu”. Dalam bahasa Arab dikatakan, ! (7243 pe 
5 jas, artinya si fulan merasa malu melakukan hal 
seperti itu. Jadi, seakan-akan malu (al-hayaa’) merupakan 
kelemahan yang ada pada jiwa seseorang. perasaan ini 
memiliki pengarth khusus yang sangat kuat pada diri 
manusia. Al-Hayaa’, berasal dari kata kerja #%.| dan 
pécl, Dikatakan: 4, dct 4 yet, artinya saya 
merasa malu.'" 

Sedangkan kata ;=2:.| (merasa malu) bila disandarkan 
kepada Allah adalah sesuatu yang mustahil, namun kata 
tersebut hanya memberikan tamsil akan sesuatu yang 
lembut (berupa hewan kecil, lalat) untuk menggugah 
manusia akan kekuasaan-Nya dan sifat Mulya-Nya. 
Demikian yang disebutkan di dalam Al-Kasysyaaf."" 


Adapun 4\j5.)) asalnya adalah mencegah dari 
melakukan sesuatu karena takut akan akibat buruk yang 
menimpanya.* 

Al-Hayawaan (3 yeu) 

Al-Hayawan (tg) adalah kehidupan yang 

sempurna yang tidak ada kebinasaan sesudahnya.’”’ 


Yakni, kehidupan akhirat. Dan daarul akhirat disebut al- 
hayawaan, sebagaimana Firman-Nya: 


c * * 
9,244 Ta, att sth Fy- 
GQ) Oise cal 5594 jail Sls 
“Dan sesungguhnya akhirat itulah yang sebenarnya 
kehidupan.” (Al-‘Ankabuut: 64) 


Al-Hayy sult) 
Firman-Nya: 


* 
ae +4 4 tz ‘i 
Da nentetl sO 





“Allah, tidak ada Tuhan (yang berhak disembah) 
melainkan Dia Yang Hidup kekal lagi terus menerus 
mengurus (makhluk-Nya); tidak mengantuk dan tidak 
tidur.” (Al-Baqarah: 255) 


1564 tbid, jilid 1 juz 1 him. 70; di dalam Mujam dijelaskan bahwa o> 
adalah masdar ¢,>, yang jamaknya 4,+i, Di antaranya jalah (dengan 
disukunkan ra’-niya), seperti ucapan mereka: 12 te S$ 140(enggan 
memakan alat kelamin kambing), yakni farinya(farjaha). Dan 
hayaa’ juga berarti jAi4-i(kepiting), dan ai-hayaa’ minallaah ialah 
menahan diri dari perkara-perkara yang diharamkan(ai-insaak 
‘fan mahaarimihi).Lihat, Mu'jam Lughatul Fuqahaa’, Arabiy Englijty 
Afransiy, him. 167 

1565 Lihat, Fathul Qadir, jilid 1 hlm.56 

1566 fbid, jilid 1 hlm.56 

1567 Tafsir al-Maraghi, jilid 9 juz 27 him, 159 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur‘an 


Keterangan: 


Berkenaan dengan ayat tersebut, Imam Al-Maraghi 
menjelaskan bahwa al-hayy adalah yang mempunyai 
kehidupan. Dan hidup itu adalah berpadunya antara 
perasaan, instink, gerak dan pertumbuhannya. Pengertian 
hidup itu adalah seperti yang dijelaskan tadi. Jadi, 
pengertian Allah Maha Hidup ialah sifat yang sesuai 
dengan Dzat-Nya, sama seperti sifat Maha Mengetahui, 
Maha Menghendaki, dan Maha Kuasa yang ada pada 
Allah.’** Di antaranya, sifat Allah lainnya ialah: 2.455 64 
: Yang Menghidupkn dan Yang Mematikan. (Al-Hadiid: 
2) Yakni, menghidupkan nutfah-nutfah. Maksudnya, 
menjadikan individu-individu yang berakal, paham dan 
bisa berbicara; dan mematikan mahluk-mahluk hidup, 
sedang Dia Maha Kuasa untuk menghidupkan dan 
memiatikan.'* 

Firman-Nya: 

> a oe BE we Bee Te ee 
SA 385 SI 51 D> ot Ee Le & 
Sisys tsi 


“Barangsiapa yang mengerjakan amal shaleh, batk 
laki-laki maupun perempuan dalam Keadaan beriman, 
Maka Sesungguhnya akan Kami berikan kepadanya 
kehidupan yang baik.” (An-Nahl: 97), maka al- 
hayaatuth thayyibah ialah kepuasan dan tidak tamak 
terhadap kelezatan dunia, karena dalam ketamakan 
itu terdapat kepayahan.""” 


Firman-Nya: 


ous in tect Sone yee te oe esl 
Jp BS FE S3a S55 GS OB p% 53) 
© 


“Supaya Dia (Muhammad) memberi peringatan 
kepada orang-orang yang hidup (hatinya) dan supaya 
pastilah (ketetapan azab) terhadap orang-orang kafir” 


1568 ibid, jilid 1 juz 3 him. 11 

1569 Ibid, jilid 9 juz 27 him. 169; di dalam Mu'jamt dijelaskan bahwa 1. 
adalah masdar .,~, yakni lawan dari al-maut (mati), dan makna- 
makna yang tercakup di dalamnya, antara lain: ,a) hayaah nabatiyyah. 
Yakni kehidupan yang ada pada tumbuh-tumbuhan, dan kehidupan 
yang kosong yang berada di dalam janin sebelum menerima tiupan 
ruh di dalamnya: b) hayaah hayawaniyyah. Yakni, kehidupan yang 
ada pada manusia atau binatang setelah ditiupkan ruh di dalamnya, 
dan hilangnya hidup setelah keluarnya ruh darinya. Dan tanda- 
tandanya ialah adanya gerak dan keinginan {al-harakah wa al-iradah); 
c) hayaah mustagarrah. Yakni, adanya kehidupan makhuk {hayaah 
hayawaniyyai) di dalam jasad, dan tanda-tandanya ialah adanya gerak 
dan keinginan; d) hayaah ghair mustagarrah. Yakni Yakni hidup yang 
dibentuk ditengah-tengah kehidupan binatang dari tubuhnya, dan 
tanda-tandanya ialah adanya gerak tak beraturan (harakah mudhtharr 
bihi) namun tdak disertai dengan keinginan (al-iraadah). Seperti 
gerakan hewan yang telah disembelih di tengah-tengah keluarnya 
nyawa. Mu'jam Lughah Al-Fugahaa’, Arabiy Englijiy Afransiy, hlm. 
167 

1570 Ibid, jilid 5 juz 14 him. 136 
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(Yasin: 70) Maka Hayyan maksudnya ialah orang yang 

hidup hatinya dan terang sanubarinya.'*”’ 

Sedangkan kata 31 jl, dengan alif dan wawu, 
Imam Az-Zarkasyi menjelaskan bahwa kata tersebut 
mengandung perkara yang besar, karena il tl merupakan 
pedoman segala bentuk ketaatan dan kunci keselamatan,'*”* 


Hayyah (Ex) 
Firman-Nya: 


of g a 
od > 
“Seekor ular yang merayap dengan cepat.” (Thaaha: 20) 


Keterangan: 


Al-Hayyah berarti ular; digunakan untuk yang kecil, 
yang besar, yang jantan dan yang betina dart jenis itu. 
Sedangkan stil adalah ular besar dan sai adalah ular 
kecil.'%” 


4 ol 7 
+ 7 ¥, 7 vr 4. 
— See ee 

Poe ea a 


1571 Ibid, jilid $ juz 23 him. 29 
1572 Az-Zarkasyi, AL Burhan ft ‘Ulnumt Al-Quran, juz 1 him. 410 


1573 Tafsir Al- Maraght, jilid 6 juz 16 hlm. 101 
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Kha’ (7) 


Khaba’a (>) 
Firman Allah 38: 





“Agar mereka tidak menyembah Allah Yang mengeluar- 
kan apa yang terpendam di langit dan di bumi (An- 
Naml: 25) 

Keterangan: 

Menurut Al-Maraghi, al-khab'u ialah segala sesuatu 
yang tersembunyi, seperti hujan dan perkara-perkara gaib 
lainnya.'* Di dalam Kitab At-Tashiil dijelaskan bahwa 
5d, menurut lughat, berarti 2p, dan yang dimaksudkan 
di sini, adalah hal-hal gaib. Yakni, dikatakan tentang 
keluarnya tumbuh-tumbuhan dari dalam tanah. Sedangkan, 
lafazh tersebut berlaku secara umum sebagai ‘sesuatu yang 
tersembunyi. Demikianlah penafsiran yang diambil oleh 
Ibnu Abbas.’*” 


Khabata (2.*) 
Firman-Nya: 


+ > a * “ a7 of a8 
oN Gud 2 eas | yin Sad B35 ce rou 1 a3| 


de 
cei, as 4 z 





“Bahwasanya Al-Quran itulah yang hak dari Tuhanmu 
lalu mereka beriman dan tunduk hati mereka.’ (Al- 
Hajj: 54) 

Keterangan: 


Al-Mukhbitiin adalah orang-orang yang tunduk dan 
khusuyw’; berasal dari kata akhbatar rajuul, yang berarti 
seseorang yang berjalan di dataran yang tenang. Kemudian 
dipinjam untuk arti tunduk dan tawadhdhu.'*”* Sebagai- 
mana firman-Nya: 


a2 7 soe ~t | <.*, we we tet te 
“Merendahkan diri kepada Tuhan mereka, mereka 
itulah penghuni-penghuni surga.’ (Huud: 23) 


1574 Tafsir Al-Maraghi, jilid 7 juz 19 hlm. 130 

1575 Al-Kalbi, Syaikh Al-Imam Al-‘Allaamah Al-Hafizh Hadiimul Quran 
Muhammad bin Hamad bin Jaza Al-Gharnathi Al-Andalusi, Kiteb 
At-Tashiil #- ‘Uluum At-Tanziil, Daar Al-Fike (t.t), juz 3 him. 95 

1576 At-Raghib, Mu'jam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, him. 141; Tafsir 
AL-Maraghi, jilid 6 juz 17 him. 112 
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Al-Khabits (e250) 
Firman-Nya: 


2eRE Lew oF it ay wthttT 2 at “ee f 
SAS RE 5 CE CB og Ys 


. -_ 
- 


Salad is Ni 33 


a. oo 3 


-~ wa save e A * 
is aut 186 GLA 
ae, ~ j%s,77 


“Katakaniah: “Tidak sama yang buruk dengan yang baik, 
meskipun banyaknya yang buruk itu menarik hatimu, 
maka bertakwalah hai orang-orang yang berakal, agar 
kamu mendapat keberuntungan.” (Al-Maaidah: 100) 





Keterangan: 


Al-Khabaqa'its adalah perbuatan keji yang dipandang 
jijik oleh orang-orang yang mempunyai fitrah yang sehat. 
Asalnya adalah buih yang masuk ke dalam selokan yang 
mengalirkan dengan membawa kotoran besi.””” Sejumlah 
ayat yang memuat kata khabits, antara lain: 


Firman-Nya: 


* at * ai 
eS Laos BN ya & AI Ais ia 
-— + * = 3 a - - = * ol 
= -_ - 


4 = 4 
“Supaya Allah memisahkan (golongan) yang buruk 
dari yang baik dan menjadikan (golongan} yang 
buruk itu sebagiannya di atas sebagian yang lain, lalu 
kesemuanya ditumpukkannya.” (Al-Anfaal: 37) Baca: 
Rakama 


Firman-Nya: 
7 _ ) * - a * a - “ * - aA wt 
“Wanita-wanita yang keji untuk laki-laki yang kefi 


dan laki-laki yang keji untuk perempuan yang kefji.” 
(An-Nuur: 26) 





Khabara (j=) 


Firman-Nya: 
Site ee oo ae? y { 24, 2 | Bay] # 
| denon eb | cre | cans Care fad ao 


1577 Ar-Raghib, Op. Cit, him. 141; Tafsir Al-Maraghi, jilid 6 juz 17 him. 
52: Ibnu Manzhur menjelaskan bahwa [bnu Al-Arabi berkata asal 
al-khabits menurut kalam Arab adalah sesuatu yang dibenci jika 
berkaitan dengan ucapan disebut asy-syatant (mencaci) dan jika 
berkaitan dengan agama (al-millah) disebutnya dengan kufur, dan 
jika berkenaan dengan makanan disebutnya dengan ai-haran: dan 
jika berkenaan dengan minuman disebutnya adh-dharru(mudharat). 
Lisaan Al-Arab, jilid 2 hm. 144 maddah o > ¢ 


a 243 


O grins ee ‘il 523 SH aus 8 
@ 


“Katakanlah kepada orang laki-laki yang beriman: 

“Hendaklah mereka menahan pandangannya, dan 

memelihara kemaluannya; yang demikian itu adalah 

lebih suci bagi mereka, sesungguhnya Allah Maha 

Mengetahui apa yang mereka perbuat”. (An-Nuur: 30) 

Keterangan: 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa 5342.2) 4 54: 
Yang mengabarkan dengan pengetahuan yang meyakinkan 
secara pasti sampai menembus kabar-kabar yang masih 
terselimuti (tersembunyi), dan menyingkap sampai hal-hal 
yang paling dalam. 

Maka di sini Allah berperan sebagai “Yang Memberi 
khabar apa yang mereka kerjakan, Yang Maha Tahu 
dengan Pengetahuan-Nya, Yang Sempurna yang berkaitan 
dengan perbuatan zhahir dan yang tersembunyi, sehingga 
tak ada satupun mahluk yang dapat menyembunyikannya. 
Dan ungkapan ayat di atas sekaligus mengandung 
pengerrtian, bahwa Dia-lah yang mengancam dengan 
ancaman yang keras bagi siapa saja yang menentang 
perintah Allah, atau melakukan kemaksiatan, yakni 
dengan melakukan segala yang dilarang-Nya. 


Firman-Nya: 
¢ i. #& oe 
GD) Ae 235) i, ast 555 GSS 
“Demikianlah. Dan sesunggunya ilmu Kami meliputi 
segala apa yang ada padanya.“ (Al-Kahfi: 91) 
Maka, Khubran dalam ayat tersebut maksudnya ialah 


ilmu yang berkenaan dengan lahir dan rahasia suatu 
perkara.'*” 


Firman-Nya: 


sia , 4% 4 ae le 
OD Te> Opheag Le 045) 
“Sesungguhnya Dia Maha mengetahui apa yang mereka 
kerjakan,” (Huud: 111). 


Yakni tidak ada yang tersembunyi dari keluhuran 
dan kelembutan-Nya dan Dia-lah yang memberi 
sebab terhadap kesempurnaan balasan-Nya terhadap 
amal-amal mereka karena Dia-lah yang meliputi 
secara rinci amal-amal dua golongan yang pantas 
didapatkannya, dan setiap amal diputuskan dengan 
kebijaksanaan-Nya berupa balasan secara khusus yang 
harus disempurnakan-Nya dan setiap hak ada haknya 





1578 Tafsir Al-Maraghi, jilid 6 juz 16 him. 12 
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jika baik maka baik balasannya dan jika buruk maka 
buruk balasannya.°” 


Al-Khabiirusy syai, berarti Yang Maha Mengetahui 
yang lahir dan yang batin serta segala yang berhubungan 
dengannya.'* Sebagaimana firman-Nya: 


wend ee, 3523 ‘y all “Jl Je B55 


Hien wr -” 4 Cal a, 
CD Fam eoolic Sar 43 D5 
“Dan bertawakkallah kepada Allah Yang Hidup (Kekal) 
Yang tidak mati, dan bertasbihlah dengan memuji- 
Nya. Dan cukuplah Dia Maha Mengetahui dosa-dosa 
hamba-hamba-Nya.” (Al-Furqaan: 58) 





oe, 4# 


Khubz (3) 
Firman-Nya: 


eo of a, io 
“3 oy 
“Sesungguhnya aku bermimpi, bahwa aku membawa 
roti di atas kepalaku, sebagiannya dimakan burung” 
(Yusuf: 36) 
Keterangan: 
Al-Khubz (roti), dan al-khabz (dengan di- fathah- -kan} 
adalah bentuk masdar, Maka,222-\5 441 43. 33, dan % ye 


aall, berarti mereka memakan roti, yang keduanya dalam 
bab dharaba,***! 


Khabitha (LS) 
Firman-Nya: 


bys SY Sys Vist ode g, 
9 Saal 5 web antes ol 


“Orang-orang yang Makan (mengambil) riba tidak 
dapat berdiri melainkan seperti berdirinya orang yang 
kemasukan syaitan lantaran (tekanan) penyakit gila.” 
{Al-Bagarah: 275) 

Keterangan: 


Ash-Shabuni menjelaskan bahwa J!) ialah berjalan 
tidak stabil. Dikatakan, 233 £3 , apabila unta tersebut 
menginjak manusia dan memukul-mukulkan kakinya ke 
tanah. Dikatakan kepada orang yang melakukan sesuatu 
tanpa petunjuk, dan perkatean: Spal late S43, yakniia 


¥ 
Ein 


o 





1579 Tafsir Abu Su‘ud, juz 3 him. 92 


1580 Tafsir Al-Maraghi, jilid 7 juz 19 him. 27 
1581 Mukhtaar Ash-Shikhaah, hlm. 168 maddah, ; & 
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telah membabi buta bagaikan unta yang rabun matanya. 
Adapun at-takhabbath yang terdapat di dalam firman- 


Nya: 
és ee a Alors “ae 


“Kemasukan setan.” (Al-Bagarah: 275), Maksudnya, ia 
disentuh oleh penyakit gila. Dan dinamakan khabthat, 
karena ia telah dihinggapi oleh setan.'*’ 


Khabaala NtS) 

Firman-Nya: 

# ae gk se ~ 
Ws WSs gb 

“Mereka tak henti-hentinya membuat kemudharatan 

bagimu.” (Ali ‘Imraan: 118) 

Keterangan: 

Imam Ash-Shabuni menjelaskan bahwa ji artinya 
“kekurangan”. Dari akar kata ini, dikatakan: J34 is, 
artinya “seorang laki-laki itu kurang akalnya.” Adapun 
js 3 A 4, memiliki arti yang sama, yaitu bila kurang 
akal sehatnya, atau gila. Namun yang dimaksud oleh ayat 
di atas adalah kerusakan dan bahaya.*” 


Firman-Nya: 
pois VS V1 5,515 G a los 9 
© Kaul 2205 ots eels 


“Jika mereka berangkat bersama-sama kamu, niscaya 
mereka tidak menambah kamu selain dari kerusakan 
belaka, dan tentu mereka akan bergegas-gegas maju ke 
muka di celah-celah barisanmu, untuk mengadakan 
kekacauan di antaramu;” (At-Taubah: 47) 


Maka Al-Khabaal berarti kegoncangan dalam pikiran 
dan kerusakan dalam perbuatan, seperti kelemahan dalam 
berperang dan kerusakan dalam peraturan.’™ 


Khub (24+) ~ Khabat (2) 


Firman-Nya: 


ee ode, gee x? 
“Tiap kali nyala api Jahannam itu akan padam, Kami 
tambah lagi bagi mereka nyalanya”’ (Al-Israa’: 97) 


1582 Ash-Shahhaah, hlm. 168 maddah, bo ¢ ; Ash-Shabuni, Tafsir Al- 
Ahkam, jilid him. 383 

1583 Shafwaht Al-Tafaasiir, jilid 1 hlm. 224 ; Tafsir al-Maraghi, jilid 2 juz 4 
him, 42 

1584 Tafsir Al-Maraghi, jilid 4 juz 10 him. 130; Al-khabaal. al-fasad, dan 
al-khabaal juga berarti al-rnaut.Lihat, Shahiih AL-Bukhari, jilid 3 him. 
137 
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Keterangan: 

Dikatakan: 3\4), ¢,2 23 gle og ag sens pean och, 
yakni api itu menjadi gelap (maksudnya, padam).'” 
Khattar (63) 


Firman-Nya: 
“ a de Owe a ee 
@ 525 GS 6 Yi tle see Gy 
- = “ “ 
"Dan tidak ada yang mengingkari ayat-ayat Kami selain 
orang-orang yang tidak setia lagi ingkar.” (Luqmaan: 32) 
Keterangan: 


Khattaar, berasal dari akar kata (al-Khatr), artinya sangat 
khianat. Sehubungan dengan pengertian ini ‘Amru bin Madi 
Yarkab (seorang sahabat) telah mengatakan di dalam sebuah 
bait syairnya: 


SG @ me hed 3 ab 
f-7 


FE 3 hh bye DH 
“Maka sesungguhnya jika kamu memperhatikan 
Abu Umair, niscaya kamu akan menjumpainya di 


hadapanmu sebagai seorang yang pengkhianat lagi 
tidak setia’.’°” 


Khatam { om) 


Firman-Nya: 





© col iF 2 gl 

“Pada hari kami tutup mulut mereka.” (Yasin: 65) 

Keterangan: 

Imam Al-Maraghi mejelaskan bahwa aal,\ Je sa: 
Menutup mulut-mulutnya. Maksudnya, membuat 
mulut-mulut tidak lagi bisa berbicara.'"*” Ash-Shabuni 
menjelaskan bahwa rdf, maknanya adalah  \ all 5 all 
do3) 5 yakni, “menutupi sesuatu dan menjauhkan sesuatu 
yang dimungkinkan bisa masuk ke dalamnya’, atau bisa 
juga bermakna “menggenggamnya.'*" 


Dan khatamailaah adalah Allah 4 yang mencegah 
keimanan masuk ke dada orang-orang kafir. Para ahli maant 
mengatakan bahwa Allah $ menyifati hati orang-orang 
kafir dengan sepuluh (10) sifat, yakni: al-khatm, ath-thab, 
adh-dhayyig, al-maradh, ar-rainu, al-mautu, al-qasaawah, 
al-inshiraaf, al-hamiyyah dan al-inkaar.°” 


1585 Mu'jamn Mufradat Alfaazh Al-Quran, hlm. 143 
1586 Tafsir Al-Maraghi, jilid 7 juz 21 him. 95 

1587 Ibid, jilid 8 juz 23 hhm. 24 

1588 Shafwah At-Tafaasiir, jilid 3 hlm. 22 

1589 Tafsir Al-Qurtabr, jilid 1 juz 1 him. 130 
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Firman-Nya: 

a # a ~@ a re wnt? y I s, oF 
ai! 123 ols GAS abl SE esol Gh yes 61 
di, > - ao » a 
@ DAs le eH 
“Bahkan mereka mengatakan: “Dia (Muhammad) 
telah mengada-adakan dusta terhadap Allah’. Maka 
jika Allah menghendaki niscaya Dia mengunci mata 

hatimu.” (Asy-Syuura: 24) 
Maka, Buds Rs a, maksudnya hati kamu menjadi 
tertutup bagi mereka sehingga terus melakukan tindakan 


mengada-ada.’™ 


Adapun firman-Nya: 5.31 .5\s-: Penutup para nabi- 
nabi. Yakni, Muhammad #3. Arti  selengkapnya, berbunyi: 
Muhammad itu bukaniah bapak dari seorang laki-laki di 
antara kamu, tetapi die adalah Rasuluilah dan penutup 
para nabi-nabi. Dan adalah Allah Maha Mengetahui segala 
sesuatu. (Al-Ahzaab: 40) 


Maka khatamun nabiyyiin, ialah akhir para nabi dan 
tidak ada nabi sesudahnya. Dan di-fathah-kan ta’-nya 
berarti telah tertutup dengan adanya Nabi Muhammad 
Shallatlahu Alaihi wa Sallam! 


Khitaam @Gs) 
Firman-Nya: 
ag a - 
Shive aalh 
“Laknya adalah kasturi.” (Al-Muthaffifiin: 26) 
Keterangan: 


Khitaam adalah bagian perabot di dalam surga, dan 
khitaamuhu miskun ialah penutup botolnya wewangian 
jenis kasturi (misk) sebagai ganti penutup biasa.’°** 


Khadd (is) 


Firman-Nya: 


wi B5S SANG 


“Janganiah kamu palimgkan mukamu dari manusia.” 
(Luqmaan: 18) 


Keterangan: 


Khadd dapat dipinjam untuk arti tanah (misalnya, 
lubang pada tanah yang memanjang dan menjorok ke 
dalam, baca: Ukhduud) dan untuk arti yang lainnya 
termasuk dipinjam untuk arti pipi, dan oul 558, yakni 
kulit wajahnya mengkerut. Dikatakan: 53343 43333. (aku 


1590 Tafsir Al-Maraght, jilid 9 juz 25 him. 38 
1591 At-Tashtil i’ Uhaen At-Tanziil, jaz 2 him, 191 
1592 Tafsir Al-Maraght, jilid 10 juz 30 him. 79 
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menjadi kurus).’°" Baca: shaara 


Khadza’‘a (p+) 


Firman-Nya: 


“ A way <3 
Laiale Spall abl ge ole 
“Mereka menipu Allah dan orang-orang yang beriman.” 
(Al-Baqarah: 9) 
Keterangan: 


Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa an artinya 
“tipuan’. Yakni memberi ekspresi kepada orang lain yang 
bertentangan dengan dirinya, sedang maksud sebenarnya 
terpendam dalam hati dengan tujuan agar orang lain 
tidak mengerti tujuan sebenarnya. Asal kata ini, terambil 
dari perkataan orang-orang Arab, 22) ¢ 53, yakni jika 
biawak (dhabb) bersembunyi di dalam liangnya. Dikatakan 
pula, a CU, maksudnya ia (biawak) memberi dugaan 
kepada pemburu seolah-olah biawak itu menyerahkan 
diri kepadanya (kepada si pemburu). Tetapi kenyataannya, 
biawak tersebut melarikan diri melalui lubang lain. 
Maka, kata yukhaadiuuna dalam ayat di atas, berasal 
dari mukhaadaah, yang menunjukkan shigat mubalagah 
(makna melebihi) yang berarti yang bersangatan dalam 
melakukan penipuan.'*™ 


Khadzala (334) 
Firman-Nya: 
jBle GA ast ge at Y 


eS es 


“Janganlah kamu adakan tuhan yang lain di samping 
Allah, agar kamu tidak menjadi tercela dan tidak 
ditinggalkan Allah. (Al-Isra: 22) 

Keterangan: 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa ¥4i34 maksud- 
nya ialah dibiarkan oleh Allah, karena menyekutukan- 
nya dengan sesuatu yang tidak kuasa memberi manfaat 
dan tak kuasa pula menolak bahaya darinya.”* Dan 
khadzuulan juga ditujukan kepada setan, misalnya bunyi 
ayat: 


Gyhs SAS 


OVS yes GEL 36; 


“Dan adaiah setan itu tidak mau menolong manusia. 


1593 Mu'jam Mufradaat Alfeazh Al-Quran, him. 144 


1594 Tafsir Al-Maraghi, jilid 2 juz 5 him. 186; lihat juga penjelasan beliau 
yang tertera di dalam Surat Al-Baqarah ayat 9 dan terdapat pada jilid 
[juz 1 hlm. 50 

1595 fbid, jilid 5 juz 15 him. 31 
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(Al-Furgan: 29) Maka, khadzuulan dalam ayat 
tersebut, berarti yang banyak menelantarkan.” Setan 
menelantarkan pengikutnya dan tak mau bertanggung 
jawab. 


Kharaba (25>) 


Firman-Nya: 
“oF -orus & o “ww ee 
FA aes Coie NG 


“Dan siapakah yang lebih aniaya dari ori pada orang- 
orang yang menghalang-halangi menyebut asma 
Allah dalam masjid-masjidnya, dan berusaha untuk 
merobohkannya?” (Al-Bagarah: 114) 


Keterangan: 





Dikatakan: tie Sich <> (tempat itu benar-benar 
telah rusak) yakni lawan dari al-‘imaarah (o5landt}, 
“memakmurkan’, “membangun’.*”” 


Kharaja ( >) 
Firman-Nya: 


aS; GB epdlogcé G LEST 3) 


~- 
} 


LSS 99 
aul) 


= 
+ 
“yom 


OF asl heal bal es 
BE abl EF O38 ES y gall lhe 
® jy 9'pSE55 cantle : BE 2bS5 xi 


“Alangkah dahsyatnya sekiranya kamu melihat di waktu 
orang-orang yang zhalim (berada) dalam tekanan- 
tekanan sakratul maut, sedang para malaikat memukul 
dengan tangannya, (sambil berkata): “Keluarkanlah 
nyawamu”. Di hari ini kamu dibalas dengan siksaan 
yang sangat menghinakan, karena kamu selalu 
mengatakan terhadap Allah (perkataan) yang tidak 
benar dan (Karena) kamu selalu menyombongkan diri 
terhadap ayat-ayat-Nya.” (Al-Anaam: 93) 


| 
33h 5 


i 
. 


Keterangan: 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa ween > Al, 
Keluarlah nyawa kalian dari tempatnya. Di dalam kitab 
Al-Kasysyaaf dinyatakan, kalimat ini merupakan tamsil 
bagi perbuatan para malaikat di saat mencabut nyawa 
orang-orang zhalim dengan perbuatan sebagai “penagih 
utang yang membentangkan tangannya kepada orang 


1596 Ar-Raghib, Op. Cit, hlm. 145 
1597 Ibid, hlm. 145 
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yang berutang, untuk memaksanya dan tidak memberi 
tangguh kepada orang yang berutang’. Si penagih itu 
berkata, “keluarlah hakku sekarang juga yang ada padamu. 
Aku tidak akan meninggalkan tempat ini sebelum dapat 
mengeluarkan dari tanganmu (engkau bayar)."°* 

Di dalam Kamus disebutkan, £54 adalah 35h), 
“mengusir’. Kharaja juga berarti 53, “muncul’,, “timbul’.°” 


Kharaja dalam arti timbul, muncul. Misalnya: 


@ Gjj52 G eB ail Sy eeenl 


“Katakanlah kepada mereka: “Teruskaniah ejekan- 
ejekanmu (terhadap Allah dan rasul-Nya).” Sesungguh- 
nya Allah akan menyatakan apa yang kamu takuti itu.” 
(At-Taubah: 64). Maka al-ikhraaj ialah menampakkan 
sesuatu yang tersembunyi, seperti mengeluarkan biji 
dan tumbuh-tumbuhan dari dalam tanah.’° Arti 
yang sama juga ditunjukkan oleh firman-Nya: 

oF 4 


® foes GS Abo ase 5 a4 TO 
“Kemudian ditumbuhkannya dengan air itu tanaman 


yang bermacam-macam warnanya, lalu ia menjadi 
kering. (Az-Zumar: 21) 


Sedang kharaja, dalam arti mengusir, misalnya: 


Snel Se GSS Lely oss 8 oS 





“Mereka menjawab: “Hai Luth, sesungguhnya jika 
kamu tidak berhenti, benar-benar kamu termasuk 
orang-orang yang diusir.” (Asy-Sywaraa: 167) 

Maka, Minal mukhrajiin dalam ayat tersebut ialah 
termasuk orang-orang yang kami keluarkan dan kami 
usir dari negeri dan kampung halaman kami." Dan 
mukhrajiin yang dimaksudkan adalah Luth 44. 


Begitu juga firman-Nya: 
a 42% tes 

Ane 5 E55 595585 Sars OPH Seill 
eee & SAT Se yo 
“Dan orang-orang yang akan meninggal dunia di 
antara kamu dan meninggalkan istri, hendaklah 





1898 Tafsir A-Maraghi, jilid 3 juz 7 hlm. 149 


1599 Kanus Al-Munawwir, hlm. 330 

1600 Tafsir Al-Maraghi, jilid 4 juz 10 him. 151; menurut Ar-Raghib, kheraja 
Khuruujan: mengeluarkan dari tempat menetap dan kondisinya, baik 
itu tempat tinggal(rumah) atau negeri, dan mencakup juga tentang 
kondisi baik kondisi dari dirinya atau sebab-sebab lainnya yang 
mendorongnya keluar. Lihat, Mi‘jam Mifaradaat Aaazh Al-Quran, 
him, 145 

1601 fbid, jilid 7 juz 19 him. 93 


a 24/7 


EE EEE EERE SS EEE 








Berwasiat untuk istri-istrinya, (yaitu) diberi nafkah 
hingga setahun lamanya dan tidak disuruh pindah 
(dari rumahnya).” (Al-Baqarah: 240) 

Maka, ghaira ikhraaj dalam ayat tersebut ialah 
biarkanlah mereka menikmatinya, dan didiamkannya 
mereka menghuni rumah suaminya selama setahun, dan 
janganlah diusir dari ramah suaminya sebelum masa 
tersebut,' 


Kharaaj (7) 


Firman Nya 


‘Atau kamu meminta yah kepada mereka?, maka ps 
dari Tuhanmu adalah lebih baik.” (Al-Mu’minun: 72) 
Keterangan: 


Di dalam kamus disebutkan bahwa &! se, “upeti” 
adalah bentuk tunggal, jamaknya 43 ay 3 ‘ad ral. 603 Sedang 
Kharajan, dalam ayat tersebut berarti upah.'’™ Yakni, 
pemberian dari harta secara suka rela." Begitulah upah 
yang diberikan kepada Dzulqarnain sebagai pembuat 
dinding, (Al-Kahfi: 94) 


Khardal (S38 >) 
‘tran Sys 


© & tes Jo5> of is is Mabe SE ols 
“Dan jika amalan itu seberat bi sawi pun pasti kami 
mendatangkan (pahala}nya.’ (Al-Anbiyaa: 47) 
Keterangan: 


Khardzal artinya biji sawi, dan habbatin min khardzalin 
merupakan perumpamaan tentang kecilnya.'™ 


Kharra (>) 


rieman Nye 


~o 3 mA ote 
DSL Sis; wall Eos se) A953 
“Dan ia menaikkan kedua ibu-bapaknya ke atas 


singgasana. Dan mereka (semuanya) merebahkan diri 
seraya sujud kepada Yusuf.” (Yusuf: 100) 





Keterangan: 


Kharruu Sujjadan, maksudnya kedua orang tua dan 
saudara-saudaranya menjatuhkan diri ke tanah seraya 


1602 bid, jilid 1 juz 2 him. 204 

1603 Karmwus Al-Munawwir, hlm, 330 

1604 Tafsir Al-Maraghi, jilid 6 juz 18 him. 36 
1605 Ibid, jilid 6 juz 16 him. 12 

1606 Ibid, jilid 6 juz 17 him. 35 
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bersujud kepanya.'"“’ Dan kharruu sujjadan, juga berarti 
menyungkur sujud. Sebagaimana firman-Nya: 


a ” Pa a 
SFM Cale pele ee 4 


ae 1,5 


— 
pr 





“Apabila dibacakan ayat-ayat Allah Yang Maha 


Pemurah kepada mereka, maka mereka menyungkur 
dengan bersujud dan menangis.” (Maryam: 58) 


Di dalam kamus disebutkan, 3374-1 , 23-1 adalah By i43, 
“kejatuhan” dan \a2L. au! 53, “bersujud’.' Pengertian 
menyungkur sujud pada dua ayat di atas iantaran takjub 
dan takut. Pertama menyungkur sujudnya keluarga 
Yusuf terhadapnya, dan kedua, menyungkur sujud yang 
dilakukan oleh seorang hamba kepada Sang Khalik 
lantaran dibacakan ayat-ayat Allah. 


Sedangkan kharru dalam arti jatuh, runtuh, misalnya: 


Be 4 a. 

©) lab Seb SF) 
“Hampir-hampir langit pecah karena ucapanmu 
itu, dan bumi belah, dan gunung-gunung runiuh.” 
(Maryam: 90) Maka, Takhirru pada ayat tersebut 
adalah jatuh dan runtuh.'’ Yakni, jatuh dan runtuh- 
nya gunung lantaran kemarahannya terhadap orang- 
orang yang melampaui batas yang menuduh Maryam 
sebagai perempuan lacur. 


Al-Kharraashuun (4 p2\ Sell) 


Firman-Nya: 


“ oA, ad 
OpolyFl es 

“Terkutuklah orang-orang yang banyak berdusta.” 

(Adz-Dzaariyaat: 10) 

Di dalam kamus disebutkan bahwa al adalah 
2355, “kedustaan” “kebohongan” Dan \4/ adalah 
1S, “Spembohong”'*"" Imam Al-Mawardi menjelaskan 
bahwa 5 Aen adalah jamak dari ,2)\& yakni, yang 
banyak melakukan kedustaan. Di antaranya, mendustakan 
rasu! dan mendustakan adanya hari kebangkitan.’*"' 
Mereka adalah yang. terkenal kebodohannya dan lalai 
(Opes 5.6 3 oe 234) (Ayat ke 11). Yakni, terkutuklah 


1607 Ibid, jilid 5 juz 13 him. 41-42 

1608 Karmus Al-Munawwir, him. 331 

1609 Tafsir Al-Maraghi, jilid 6 juz 16 hlm. 85 

1610 Kamus Al-Munawwir, him. 332 

1611 Lihat, An-Nukat wa AL‘Uyuun ala Tafsir Al-Maawardi, jilid 5 him. 
363-364 
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pendusta-pendusta yang berdusta pada menjauhkan 
manusia dari Islam yang mereka sendiri lalai dalam 
kebodohan tentangnya. 


Dan pada ayat lain dinyatakan: 


a 


a at 78 . an 
Lag GON os SY 


a 
an 


3 oA ao} 1 


13 oe 


Sheds opt 8 ABT 9h ye G9 58 Spall me 
D 5 po5K Vb 3G SHY 


“Ingatlah, sesungguhnya kepunyaan Allah semua 
yang ada di langit dan semua yang ada di bumi. Dan 
orang-orang yang menyeru sekutu-sekutu selain Allah, 
tidaklah mengikuti (suatu keyakinan). Mereka tidak 
mengikuti kecuali prasangka belaka, dan mereka 
hanyalah menduga-duga.” (Yunus: 66) 


Di dalam kitab tafsir disebutkan bahwa al-kharsh ialah 
mengira-ngira dan menduga-duga sesuatu yang tak bisa 
diukur dengan suatu ukuran, seperti dengan timbangan 
atau takaran; atau mengira-ngira suatu tanaman, seperti 
mengira-ngira buah yang masih ada di atas pohon atau biji 
yang masih ada di sawah yang kadang-kadang digunakan 
pula dalam arti dusta, karena pada umumnya memuat 
kira-kira dan tafsiran belaka.'*” Dan al-kharsh yang 
berarti “terkaan” dan “perkiraan”. Sedang yang dimaksud 
ialah akibatnya yang lazim, yaitu dusta.'*’’ Dan di antara 
amalan yang dikira-kira, tidak berdasarkan dalil agama, 
dan dusta adalah mempersekutukan Allah. 


Al-Khurthum (93635) 
Firman-Nya: 


“Aku akan membuka tanda dan ciri pada hidungnya.” 


(Al-Qalam: 16) 
Keterangan: 


Di dalam kamus disebutkan bahwa BL 5 j Li 
adalah bentuk tunggal, dan jamaknya -.bl5+. Artinya 

all 4553, “belalai”.'** Penyebutan Al-khurthuum pada 
ayat di atas merupakan bentuk ejekan (tahqiir), sebab 
ciri yang berada di muka (wajah) ialah pertanda bahwa 
ia sedang tertimpa aib. Hidung (al-khurthuum) adalah 
menjadi wadah kemulyaan, kesombongan, dan kebang- 
gaan. Orang Arab mengatakan “kebanggaan itu terdapat 
1612 Tafsir Al-Maraghi jilid 4 juz 11 hlm. 131; lihat juga, Mujam Mufradaat 

Alfaazh Al-Quran, him. 146 


1613 Ibid, jilid 3 juz 8 him. 61 
1614 Kamus Al-Munawwir, him. 333 
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pada hidung” dengan sebutan Ait as : Hidungnya 
tinggi, dan 3. sal fens uw oi la tinggi hidungnya, Dan 
sebaliknya, bagi orang | yang hina, maka dikatakan, * a> 
4231; Ia pesek hidungnya, dan Pa a&) > la gerumpung 
hidungnya. Ibnu Jarir mengatakan : 


5 tie S558 IF Ene 
jai Gl ees etal & 


“Di kala kuletakkan capku pada Al-Farazdaq 
dam Al-Ba@its, maka kupesekkan hidungnya”.'*# 


Menurut ayat tersebut di atas, al-Khurthum menjadi 
sebuah ejekan ditujukan terhadap mereka yang mempunyai 
ciri-ciri sebagai berikut: a) orang yang banyak mencela dan 
mengambur fitnah; b}) mereka yang enggan berbuat baik, 
yang melampaui batas lagi banyak dosa; c) mereka mereka 
yang bertabiat kaku dan kasar dan terkenal kejahatannya 
yang berlatarkan banyaknya harta dan pengikut; d} mereka 
yang bila dibacakan ayat-ayat Allah, mereka mengatakan, 
“itu hanya dongengan orang-orang terdahulu’. (ayat ke- 
11-15) 


oo 
29 


¥ - 
Kharg (35>) 
Firman-Nya: 
z* ” ur a - 
cA co oT att yee-r ANT 7S S]- 
“ 9 Ine 7 “ a oe < 
Ye Sbt as 5S; 
“Dan janganiah kamu berjalan di muka bumi ini 
dengan sombong, karena sesungguhnya kamu sekali- 
kali tidak dapat menembus bumi dan sekali-kali kamu 
tidak akan sampai setinggi gunung.” (Al-Israa: 37) 
Keterangan: 


Ar-Raghib mengatakan bahwa aa adalah memotong 
sesuatu untuk merusak tanpa berpikir terlebih dahulu 
(ghairu tadabbur).* Di dalam al-lisaan dinyatakan, 5\3 
455% \gGlekt 5 Z5, yang berarti membuat-buat perkataan 
secara dusta. Sedangkan lan takhriqal-ardha yang tertera 
di dalam ayat tersebut dinisbahkan kepada mereka yang 
disebut dengan marahan (sombong), bahwsannya orang 
yang sombong tidak akan dapat menjadikan jalan-jalan 


1615 Al-Maraghi, Op. Cit, jilid 10 juz 29 him. 30; lihat Tafsir Al-Qurtuti, 
jilid 9 juz 15 him. 155; Imam Al-Mawardi menjelaskan bahwa 
al-khurthuwmn adalah tanda hitam yang ada di hidungnya yang 
memisahkan kekafirannya pada saat kiamat kelak, sebagaiman firman 
Allah taala: 

(Bae yt tl Spas: 
“Orang-orang yang berdosa dikenal dengan tanda-tandanya.” (Ar- 
Rahmaan: 41) lihat, an-Nukat wa Al-‘Uyuun Tafsir Al-Maawardi, juz 
6 him, 66; lihat juga, Maaani! Quran, juz 3 him, 174 

1616 Ac-Raghib, Op. Cit. him. 147; Tafsir Al-Maraghi, jilid 3 juz 7 him. 204; 
Lihat juga, Surat Al-Kabfi ayat 71 dan Surat Al- An‘aam ayat 100 
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di bumi dengan pijakan dan jejak yang hebat.'*” Karena 
tabiat riarahan adalah tabiat yang tidak didasari dengan 
pendengaran, penglihatan, dan hati, sehingga secara 
mudah melakukan hal-hal yang merusak, yang dalam 
ayat sebelumnya, dinyatakan: a) mudah melakukan 
kecurangan dalam menimbang; &) memakan harta anak 
yatim; c) mudah melakukan pembunuhan terhadap 
jiwa yang diharamkan oleh Allah; d) mudah melakukan 
perbuatan zina; e) mudah membunuh anak-anak yang 
dilatari kemiskinan; f) tidak memahami secara serius 
terhadap sempit dan lapangnya rezeki yang telah diatur- 
Nya; g} mereka yang boros dengan hartanya, dan dengan 
serta merta menelantarkan keluarganya, orang-orang 
miskin, dan orang-orang musafir. (Al-Isra‘: 23-36) 


Oleh karena itu, tantangan yang diungkapkan dengan 
lan takhrigal ardha wala fibaalan thuulan merupakan 
tabiat marahan, dan marahan adalah mereka yang meng- 
abaikan petunjuk berupa pendengaran, penglihatan, 
dan hati. Dan tabiat marahan adalah tabiat yang sangat 
berbangga diri dan semena-mena (435 ~~ 222i 3t - tE su) be 
Baca: Marahan 


Begitu juga bunyi ayat: 


Alon, » # t7 


- a 11 aa ” 
a, © fF #15" Fiwee 
¢ O gina LS pres 
“Dan mereka membohong (dengan mengatakan): 
"Bahwasanya Allah mempunyai anak laki-laki dan 
perempuan’”, tanpa (berdasar) ilmu pengetahuan. 


Maha suci Allah dan Maha Tinggi dari sifat-sifat yang 
mereka berikan.” (Al-Anaam: 100} 


Imam Asy-Syaukani menjelaskan bahwa Naf 
membacanya dengan di-tasydid-kan (\,35>-) yang menun- 
jukkan kepada makna “banyak”. Karena orang-orang 
musyrik menyebut bahwa malaikat adalah anak perempuan 
Allah (a3\ 23), dan orang Nasrani mengatakan bahwa Al- 
Masih adalah anak Allah (au) “p1), sedangkan orang Oran 
Yahudi mengatakan bahwa Uzair adalah anak Allah (‘1 
ai). Maka menjadi banyak kekufuran mereka, maka fi'jl 


ao 7 oe 


yang di-tasydid-kan(\,3;43) tersebut sesuai juga dengan 
maknanya. Ahli Lughah mengatakan makna \a53 > adalah 

Is35S' 5 Vleet 5 (41221 (mereka menentang, membuat-buat, 
on melakukan kedustaan). Dikatakan: gyi Alis | 
yang dinyatakan dengan 4573. 3 2543. (mengada-adakan 
berita bohong). Atau asalnya dari >3i!| 354, apabila 
menyobeknya, yakni separuh sobekan untuk anak laki- 
lakinya dan separuhnya lagi untuk anak perempuannya.'*” 





1617 Tafsir Al-Maraghi, jilid 5 juz £5 hkm., 31 
1618 Ar-Raghib, Op. Cit, him. 486 
1619 Imam asy-Syaukani, Fathul Qadir, jilid 2 hlm. 147 
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Khazaa’in (33\5) 


Firman-Nya: 
< » Vr 43 ot ne, Te <7 ate >* 
@ Sybeell pa Hass Shs phue f 


‘Ataukah di sisi mereka ada perbendaharaan Tuhanmu 
ataukah merekakah yang berkuasa.” (Ath-Thuur: 37) 


Keterangan: 


Foil 


Imam Ash-Shabuni menjelaskan bahwa {;\> 
53, ialah hujan dan rezeki (al-mathar wa ar-rizq). 
Menurut Ikrimah, Khazaa’inu Rabbika adalah an- 
nubuwwah (pangkat kenabian).” Begitu juga dengan 
kKhazaainullaah, seperti dinyatakan: 


et, eT ea * 7 4 a% <7 Z 
Oat YS cue peal Spl Y fs 
“Katakaniah: “Aku tidak mengataka kepadamu, bahwa 
perbendaharaan Allah ada padaku.” (Al-Anam: 50) 
Baca: Al-Ghayb 
Adapun untuk orang-orang munafik, mereka adalah 


golongan yang tidak paham tentang perbendaharaan 
jangit dan bumi itu milik Allah: 


Sanit Seah, pho? 4 
conayyyrs 


“Dan kepunyaan Allah-lah perbendaharaan langit. dan 
burmi, tetapi orang-orang munafik itu tidak memahami.” 
(Al-Munaafiquun: 7) 
Khazaa'ul ardhi, juga dimaksudkan dengan “benda- 
harawan di suatu negeri’, misalnya jabatan yang ada pada 


Yusuf sa: 





- 
ot 


Zé Bus GION oy 





“Yusuf berkata: “Jadikanlah aku bendaharawan negara 
(Mesir); sesungguhnya aku adalah orang yang pandai 
menjaga, lagi berpengetahuan’. (Yusuf: 55) 


Firman-Nya: 
Sni3 DSi Gs; 


“Dan sekali-kali bukanlah kamu yang menyimpannya, 
(Al-Hijr: 22) 


Khas?‘iin (intw\é) 
Firman-Nya: 


1620 Ash-Shabuni, Skafwaatut-Tafaastiy, jilid 3 him. 268 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur an 











a 
Creo 553 1p 5S 
“tadilah kamu kera yang hina.” (Al-Baqarah: 65) 
Keterangan: 


Khas?iin adalah bentuk jamak, dan bentuk tunggalnya 
khaasi‘un (2,..\3-), artinya orang yang dijauhkan dan 
diusir dari rahmat Allah.'*! Khaasi’iin adalah sifat yang 
disandarkan kepada giradah, “kera’. Adalah laknat yang 
ditujukan kepada bani Israil yang melanggar perintah 
Nabi Musa #4. 


Khasara (}> 


Firman-Nya: 


-)~Khusraan Bla 5) 


<7 $i 
& 


fade 58 abl 9d 5 G5 5 “ 55S 5 


We ye d = ~* 
“Barangsiapa yang menjadikan setan sebagai pelindung 


selain Allah, maka sesungguhnya ia menderita kerugian 
yang nyata.” (An-Nisa: 119) 





Keterangan: 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa Sindh, adalah 
“ludesnya modal”. Maksudnya, “tersia-sianya apa yang 
menjadi fitrah yang sehat, yakni kepatuhannya kepada 
Allah”!*? Begitulah kerugian mereka yang menjadikan 
wali selain Allah. 


Sedangkan firman-Nya: 


do5 a? WE TL 
© SgpK 9555 1 gh adsl (35 
“Dan apabila mereka menakar atau menimbang untuk 
orang lain, mereka mengurangi.” (Al-Muthafhfiin: 3) 
Maka yukhsiruun dalam ayat tersebut maksudnya 
ialah, mereka yang mengurangi timbangan.'*” Yakni, 
merugikan orang lain dengan jalan mengurangi 
sukatan, yang berarti menyia-nyiakan fitrahnya, dan 
akhirnya mengalami kerugian. 
Adapun kata rugi (Khusr) dalam susunan kalimat yang 
dinyatakan dalam bentuk taukid, “penguat”, misalnya &! 
pe B SLSyl (sesungguhnya manusia dalam keadaan 
asi yakni huruf inna dan lam taukid. Maksudnya, 
keadaan mereka yang “benar-benar rugi’ ialah mereka 
dikategorikan dengan ciri-ciri sebagai berikut: a) mereka 
yang tidak beriman; b) mereka yang tidak beramal shaleh, 
c) mereka yang tidak berwasiat dengan kebenaran; d) 
1621 Tafsir Al-Maraghi, jilid 1 juz 1 him. 138 


1622 Ibid, jilid 2 juz 5 him. 157 
1623 Ibid, jilid 10 juz 30 him. 71 
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mereka yang tidak berwasiat dengan kesabaran. (Al-‘Ashr; 
1-4) 

Di dalam Surat Huud ayat 47 diceritakan seputar 
kejadian yang menimpa Nabi Nuh 4 dengan ungkapan 
minal khaasiriin (termasuk orang-orang merugi), yakni 
apabila Nuh 4 meminta kepada Tuhannya sesuatu yang 
tidak diketahui hakekatnya;’meminta atas dasar kebodohan” 
yakni meminta agar anaknya (Kanan) diselamatkan dari 
banjir bandang. (ayat 45, 46} oleh karena itu beramal dengan 
landasan agama yang haq berarti terjauh dari Khusraan, 
kerugian. 


Khasafa (04+) 
Firman-Nya: 
@ jl le oS, AH ol ll 
“Maka apakah kamu merasa aman (dari hukuman 


Tuhan) yang menjungkir balikkan sebagian daratan 
bersama kamu.” (Al-Isra: 68) 


Keterangan: 


Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa a2, 
adalah masuknya sesuatu pada sesuatu yang lain. Orang 
mengatakan: £2.35. &¢, adalah mata yang bijinya masuk ke 
batok kepala. Sedang perkataan: LAE lai je és, adalah 
mata air yang telah kering (meresap dalam tanah). Adapun 
iil 4.4, adalah matahari itu tertutup, seolah-olah ia 


masuk ke dalam awan.'*?* 


Khasafal makaan berarti tempat itu terbenam (ambles: 
Jawa) ke dalam tanah. dan khasafallaahu bihil ardha 
khasfan, berarti Allah membenamkannya ke dalam bumi, 
misalnya: 


q 2 < okt? ao ete OF 
423 ye 2A OB Les (ej ojlaa5 ea Canoe 


a7 404 Sood 

@® all O92 ge Sg pae 

“Maka Kami benamkanlah Karun beserta rumahnya 
ke dalam bumi. Maka tidak ada baginya suatu 


golonganpun yang menolongnya terhadap azab Allah.” 
(Al-Qashash: 81)'** 


Begitu juga firman-Nya: 


4554 Baenihs Ol oe me Spall Zell 


oo 





1624 Ibid, jilid 5 juz 15 hlm. 73 
1625 Ibid, jilid 7 juz 20 him. 96 
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“Maka Apakah orang-orang yang membuat makar 
yang jahat itu, merasa aman (dari bencana) 
ditenggelamkannya bumi oleh Allah bersama mereka, 
atau datangnya azab kepada mereka dari tempat yang 
tidak mereka sadari.’ (An-Nahl: 45) Maka, yakhsifu 
bihimul ardha, berarti melenyapkan bumi dari wujud, 
sedang mereka berada di atas permukaannya.'*” 


Khasya'a (a+) 


Firman-Nya: 


-o7- 


a 1 ra ne 
add5 24) C3 Y ENN Oya LR 
Ooch Vy Av 3G yt FN Syl 


“Pada hari itu manusia mengikuti (menuju kepada 
suara) penyeru dengan tidak berbelok-belok; dan 
merendahlah semua suara kepada Tuhan Yang Maha 
Pemurah, maka kamu tidak mendengar kecuali bisikan 
saja.” (Thaaha: 108) 

Keterangan: 

Menurut Ar-Raghib al-khusyuu’ adalah merendah 





diri (at-tadharri’) dan kerapkali al-khusyuu’ dipergunakan 
untuk anggota badan. Sedang adh-dharaaah banyak 


dipergunakan ketundukan hati oleh karenanya sebagaimana 
yang diriwayatkan: “Apabila hati tunduk maka tunduk pula 
anggota badan’.'*”’ 


Sejumlah ayat yang memuat kata-kata kKhusyu’ beserta 


maksudnya, antara lain: 


1) 


2} 


3) 


Khusyw’ berarti tidak menjual ayat-ayat Allah, 
misalnya: 


Cz Slee} 2: # ” “ en Fe + a ” “ 
Shs EAS abl erdles G ytd Yad Gyan ded 


© 


“Mereka berendah hati kepada Allah dan mereka 
tidak menukarkan ayat-ayat Allah dengan harga yang 
sedikit.” (Ali ‘Imraan: 199) 


Khusyu’ dalam shalat, misalnya: 


cote le get ee 
“(yaitu) orang-orang yang khusyu’ dalam shalatnya. 
(Al-Mu'’minuun: 2} 
Khusyuk dalam pandangan, misalnya: 
g = - =~ @ 
datls. Lajas 


1626 ibid, jilid 5 juz 14 him. 87 
1627 Mu'jam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, hlm. 149 
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4) 


5) 


“Pandangannya tunduk.” (An-Naaziaat: 9) Yakni, 
tunduk dan rendah diri.’*” 


Khusyu’ karena terhina, misalnya: 


a3 * 3, anos 


AE OBS 
Spall SK | BE BE oy 388 
£55 teebils eal GS Gall ge wt 


© ets NE & Gelall 5 Yi ec 
“Dan kamu akan melihat mereka dihadapkan ke neraka 
dalam keadaan tunduk karena (merasa) hina, mereka 
melihat dengan pandangan yang lesu. Dan orang-orang 
yang beriman berkata: “Sesungguhnya orang-orang 
yang merugi ialah orang-orang yang kehilangan diri 
mereka sendiri dan (kehilangan) keluarga mereka 
pada hari kiamat. Ingatlah, sesungguhnya orang-orang 
yang zhalim itu berada dalam azab yang kekal.” (Asy- 
Syuura: 45) 


J Ge Grace Wile 555523 


Pal o 
Of Kale 





wa 


khusyu’ berarati lunak dan lembut hatinya, misalnya: 


Ail SH rabgls AEE olf state Spall ob ci 
ISol GillS Liens V5 AT Ge SS Oy 
« £ farce eas 3 

© Syke Gs 55 yh 


“Belumkah datang waktunya bagi orang-orang yang 
beriman, untuk tunduk hati mereka mengingat Allah 
dan kepada kebenaran yang telah turun (kepada 
mereka), dan janganlah mereka seperti orang-orang 
yang sebelumnya telah diturunkan Al-Kitab kepadanya, 
kemudian berlalulah masa yang panjang atas mereka 
lalu hati mereka menjadi keras. dan kebanyakan di 
antara mereka adalah orang-orang yang fasik.” (Al- 
Hadiid: 16) Yakni, semestinya dzikir itu meninggalkan 
ketundukan dan kelembutan sehingga menjadi orang 
beriman. Dan bukan sebaliknya menjadi keras hatinya 
sehingga menjadi orang fasiq. 


Khasyiya (23>) 


Firman-Nya: 


is ta ro 1/ - 1). +7 ; —e- \. a > 7. 
3352 V5 coal GE aly Ge VER Ast 


1628 Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 30 him, 22 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'‘an 








e 
@ lent eoully © 5 3 

“Takutlah suatu hari yang (pada hari itu) seorang bapak 

tidak dapat menolong anaknya dan seorang anak tidak 

dapat menolong bapaknya sedikitpun.” (Luqman: 33) 

Keterangan: 

Al-Khasyyah dalam ayat tersebut berarti takut terhadap 
siksaan.'©? Menurut Ar-Raghib, bahwa al-khasyyah adalah 
ketakutan yang timbul karena kebesaran/keagungan yang 
kebanyakan muncul karena didukung oleh pengetahuan 
(al-‘iimu) akan sesuatu yang menimbulkan ketakutan 
padanya.'* 

Firman-nya: 

oe “ ak 
OD (AH 585 © BS TE oo Llp 

“Dan adapun orang yang datang kepadamu dengan 

bersegera (untuk mendapatkan pengajaran), sedang 

ia takut kepada (Allah). (‘Abasa: 8-9) Maka, yakhsyaa 
maksudnya ialah takut tersesat.'©”' 

Selanjutnya di dalam Surat Al-A’laa ayat 10, beliau 
menjelaskan bahwa Yakhsya, yakni orang yang takut 
kepada Allah ada dua golongan. Pertama, orang yang 
taat dan mengakui-Nya serta percaya bahwa kelak 
Allah akan membangkitkan hamba-hamba-Nya untuk 
menerima pahala dan siksa. Dan kedua, orang yang masih 
meragukan hal-hal tersebut.'*” 


Khashaashah (alas) 
Firman-Nya: 


@ kotas ; a4: O8 35 npedil TF 5533355 
“Mereka mengutamakan (crang-orang muhajirin) atas 
dirt mereka sendiri, Sekalipun mereka memerlukan (apa 
yang mereka berikan).” (Al-Hasyr: 9) 

Keterangan: 


Al-Khashaashah adalah Jd 35255 Azidt 5 shit (fakir 
dan buruk kondisinya).'** Gambaran khashaashah yang 
ada pada muhajiran terhadap kaum ansar. 


Adapun at-takhshiish, al-ikhtishaash, al-khushushtyah, 
dan at-takhashshush adalah memisahkan bagian sesuatu 
dengan tidak dicampuri(oleh lainnya) dalam suatu kalimat. 
Dan joi Sls, berarti orang yang mengkhususkannya 
(terfokus pada sesuatu) dengan bentuk kemuliaan. 


1629 {bid, jilid 6 juz 18 him. 32 

1630 Ar-Raghib, Op. Cit., him. 149 

1631 Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 30 him. 38 
1632 Ibid, jilid 10 juz 30 him. 125 

1633 Mu'jam al-Wasiith, juz 1 bab kha’ him. 238 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 


Sedang al “tertentu’, “khusus’ adalah lawan dari alall, 
“umum”.** Misalnya kalimat 4.47 aik asl seperti yang 
tertera di dalam firman-Nya: 


Ys HESS Jal Ys 


- 
ws at - 


2 \yiSo Gall 34 Us 


ABE SAE ae 


“Orang-orang kafir dari Ahli Kitab dan orang-orang 
musyrik tiada menginginkan diturunkannya sesuatu 
kebaikan kepadamu dari Tuhanmu. Dan Allah menen- 
tukan siapa yang dikehendaki-Nya (untuk diberi) 
rahmat-Nya (kenabian}” (Al-Baqarah: 105). Yakni 
rahmat, “pangkat kenabian” adalah perkara yang 
ditentukan oleh Allah secara khusus menjadi hak-Nya 
kepada hamba-hamba yang dikehendaki-Nya. 





Khashaf (<i.22) 
Firman-Nya: 


i ete 4a fe 
© V1 355 ge Ugle glaet 

“Keduanya menutupinya dengan daun surga.” (Al- 

Araaf: 22) 

Keterangan: 

Yakhshifaani dalam ayat tersebut maksudnya keduanya 
(Adam dan Hawa) menambal dan menempelkan daun di 
atas daun yang lain. Yakni seperti perkataan seseorang, 
ds SEY Gad , “tukang sepatu itu menambal sandal 
dengan bahan yang sama..'*° 


Khashama (at) 
Firman- Nya: 


O45 | pease! QieS Qld 


“Inilah dua golongan (golongan mukmin dan golongan 
kafir) yang bertengkar, mereka saling bertengkar 
mengenai Tuhan mereka.” (Al-Hajj: 19) 

Keterangan: 

Imam Al-Maraghi menyatakan bahwa ward adalah 
perdebatan di antara sesama mereka yang masing-masing 
membela diri terhadap yang lain.'** Dan pertengkaran ahli 
neraka dinyatakan dengan: 


1634 Az-Raghib, Op. Cit, hlm. 150 

1635 Tafsir al-Maraghi, jilid 3 juz 8 him. 118; Shahih al-Bukhari, jilid 3 hlm. 
133 

1636 ibid, jilid 8 juz 23 him. 131 
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© Hl pi se 

“(yaitu) pertengkaran penghuni neraka.” (Shaad: 64) 

Firman-Nya: 

Sekeras-keras penolakan (Al-Baqarah: 204) Maka, 
al-aladdu ialah permusuhan yang sangat hebat (al- 
khasyhiimusy-syadiidit taabbi), dan jamaknya adalah 
luddun. Makna asal al-aladdu adalah 3\2\ 3334 , yakni 
kakunya leher hingga tidak mungkin memalingkan wajah 
sesukanya.,'*” 

Adapun firman-Nya: 


mad Guile) Ses V5 

“Dan janganiah takut kamu menjadi penentang (orang 

yang tidak bersalah), karena membela orang yamg 

berkhianat.” (An-Nisa: 105) 

Maka 1.23, maknanya adalah al-makhaashim, yakni 
orang-orang yang membela diri dengan tetap menolaknya. 
Sedangkan maksud ayat tersebut, ialah dengan sebab 
penghianatan mereka, kamu melakukan pembelaan 
terhadap mereka, demikianlah pendapat Az-Zamakhsyari. 
Menurut Imam Ath-Thabari, makna ayat tersebut adalah 
“janganlah kamu jadikan orang yang menghianati orang 
muslim untuk saling dipertahankan, karena ia sebagai 
pencuri hak orang yang telah dihianati.’** 


Firman-Nya: 


: nit acy elt ote 
© Sack Rood BIO AS oy Gayl gle 
Dia telah menciptakan manusia dari mani, tiba-tiba ia 
menjadi pembantah yang nyata. (An-Nahl: 4) Maka, al- 
khashiim dalam ayat tersebut berarti al-makhaashim, 
“yang membantah, seperti al-khaliith yang berarti 
al-makhaalith, “yang mencampuri” dan al-asyiir 
yang berarti al-mudaasyir, “yang mempergauli”. Di 
sini dimaksudkan orang yang mendebat dirinya dan 
membantah musuh.'*” 


Firman-Nya: 


7+ # an re ; * 

@ Gente ys omy IMs 

“Mereka berkata sedang mereka bertengkar di dalam 
neraka.” (Asy-Sy'araa’: 96) Maka, Yakhtashimuun 
yang tertera pada ayat tersebut maksudnya, mereka 


1637 Mujam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, hlm. 469 
1638 Ash-Shabuni, Tafsir Ahkam, jilid 1 him. 510 
1639 Tafsir Al-Maraghi, jilid 5 juz 14 him. 55 
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AL-ALFAAZH; Buku Pinter Memahami Kata-kata dalam Al-Qur ‘an 


bertengkar dengan berhala-berhala dan setan-setan 
yang tinggal bersama mereka.’ 
Firman-Nya: 


a 


o 542% Fig pr ete ia Tel oot ante 
Wane! ol eno aalet 5505 Ht sad; 


0 dye oli 3 2 6G di 
“Dan sesungguhnya Kami telah mengutus kepada 
(kaum) Tsamud saudara mereka Shaleh (yang 
berseru): “Sembahlah Allah’. Tetapi tiba-tiba mereka 
(jadi) dua golongan yang bermusuhan.’ (An-Naml: 
45) Maka, Yakhtashimuun yang tertera pada ayat 
tersebut, maksudnya sebagian mereka mendebat dan 
membantah sebagian yang lain.’“ 





Khudhran (| tae) 
Firman-Nya: 
wer eH a? wy? F pepe 


“Pakaian hijau dari sutera halus dan sutera tebal.” 

(Al-Kahfi: 31) 

Keterangan: 

Az-Zamakhsyari mejelaskan bahwa 3241 bus 31 
tia tail wcll pial 3 (pall > yakni tumbuh-tumbuhan 
yang indah menawan. Menurut Ar-Raghib, khadhiratan 
adalah jamak dari akhdhar dan al-khudhrah adalah satu 
dari antara dua warna yakni putih dan hitam sedang lebih 
dekat ke warna hitam.'*? Sebagaimana yang tertera di 
dalam firman-Nya: 


VG ped aed i 
“Api dari kayu yang hijau.” (Yasin: 80) 
Sedangkan Khadhiran ialah tumbuh-tumbuhan yang 
warnanya hijau pekat.’ Seperti firman-Nya: 


= a 
’ » te a 2 't 4Te 
dhe ej S ld eco B OUS .4 LE 5S lb zl 


¢ 
OSS eS ak 
Lalu kami tumbuhkan dengan air itu segala macam 
tumbuh-tumbuhan, maka Kami keluarkan dari 
tumbuh-tumbuhan itu tanaman yang menghijau, Kami 
keluarkan dari tanaman yang menghijau itu butir yang 
banyak.” (Al- Anaam: 99) 


1640 Ibid, jilid 7 juz 19 hlm. 86 


1641 bid, jilid 7 juz 19 him. 145 

1642 Mu jam Mufradaat Alfeazth Al-Quran, him. 14: Asaas Al-Balaaghah, 
him. 166 

1643 Al-Maraghi, Op. Cit, jilid 3 juz 7 him. 196 








Firman-Nya: 


“Lalu jadilah bumi itu hijau. (Al-Hajj: 63) mukhdharrah 
maksudnya hijau segar lantaran hujan telah membasahi 
bumi.*# 


‘meine ) 


Khadha’a ( eam) 
Firman-Nya: 


£7 


ad 3 call gobs Qual 28 Spat WG Os 
@ er 


“Maka janganlah kamu tunduk dalam berbicara 
sehingga berkeinginan orang yang ada penyakit di 
hatinya,’ (Al-Ahzaab: 32) 

Keterangan: 


Ar-Razi menjelaskan bahwa al-khudhuu’ adalah 
tenang dan rendah diri (af-turmaninah wa at-tawadhdhu’. 
Dikatakan, khadhaa (a23-) dengan di-fathah-kan dhat- 
nya ada dua bacaan, yakni khudhuuan dan ikhtadhaa. 
sedang ikhtadhaatnii ilaihil haajjah (45th ach igeaas|), 
“kebutuhan itu telah menundukkan diriku”..’° Maka wala 
takhdha’na, dalam ayat tersebut, maksudnya, jangan lemah 
lembut berbicara bagi para istri Nabi Muhammad #% 
dalam menghadapi lawan bicaranya, yang menyebabkan 
lawan bicara tertarik. Baca: kKhusyu’ 


Dan tertera pula di dalam firman-Nya: 


” a at o Z w% $ 
Cras 1g) eesti | 
“Kuduk-kuduk mereka tunduk kepadanya.” (Asy- 
Syu’araa’: 4} Yakni gambaran tentang kebesaran 
mu jizat yang akan diturunkan dari langit. 
Khathii'atan (ZL4) 


Firman-Nya: 

5 (3) 5 debs CEs 703 
Obs iy my jal 
par ws e? - a> naa 


“Dan barangsiapa yang mengerjakan kesalahan dan 
dosa, kemudia dituduhkan kepada orang yang tidak 
bersalah, maka sesungguhnya ia telah berbuat suatu 
kebohongan dan dosa yang nyata.” (An-Nisaa’: 112) 





1644 A. Hassan meneerjemahkan mukhdaharan dengan “hijau segar’. lihat 
Tafsir Al-Furgan, him. 656 
1645 Mukhtaar Ash-Shihhaah, hlm. 179, maddah, ¢ (+ ¢ 


AL-ALEAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 


Keterangan: 


Perihal ayat tersebut Imam Al-Maraghi menjelaskan 
bahwa Khathiiatan dan al-khatii-ah adalah dosa yang 
tidak disengaja. Sedangkan al-itsm (ASI) adalah apa 
yang dilakukan seseorang sedang ia tahu apa yang 
dilakukannya itu suaty dosa.'**° 


Al-Khathaa’, juga berarti “kesalahan berpikir’, yakni 
kemusyrikan dan kemaksiatan terhadap Allah. Lawannya 
ialah ash-shawaab (2\;-2)\).!” Misalnya, menjadikan Musa 
#48) sebagai anak yang diasuh oleh Fir'aun dan Haman 
merupakan langkah yang keliru: 


555 342 ad 35s 55633 J 


= < . ete $d e oe we totes F 
> sass Ip Lasgo g Gites O58 Ob 
“Maka dipungutlah ia oleh keluarga Fir aun yang 
akibatnya dia menjadi musuh dan kesedihan bagi 
mereka. Sesungguhnya Fir‘aun dan Haman beserta 


tentaranya adalah orang-orang yang bersalah.” (A\- 
Qashash: 8) 


Sedangkan al-khaathi’: orang yang melakukan 
kesalahan dengan sengaja. Orang bersalah yang jika ia 
menghendaki kebaikan akan meninggalkan kesalahan itu, 
lalu ia mengerjakannya yang lain. Al-Khith’ juga berarti 
“dosa’ (al-itsrmu).* Misalnya: 


wt te F Wt 
g jadaatsls 


- wi “ of ay 2 21 gtet te 
Cpa SS US ols ELE ail S53 Aad aut ils 
Mereka berkata: “Demi Allah, sesungguhnya Allah 
telah melebihkan kamu atas kami, dan sesungguhnya 
kami adalah orang-orang yang bersalah (berdosa). 
(Yusuf: 91) 


Begitu juga: 
nis 2 Ba ets ease 
~ae& oe 
@ (aS leas SE igh 3) Zot; 


Dan janganiah kamu membunuh anak-anakmu karena 
takut kemiskinan. Kamilah yang akan memberi rezeki 
kepada mereka dan juga kepadamu, Sesungguhnya 
membunuh mereka adalah suatu dosa yang besar (Al- 
Israa: 31); dan al-khith ( 2 bah), baik lafazh maupun 
maknanya, seperti halnya kata al-itsm (dosa).' 


Begitu juga firman-Nya: 


1646 Tafsir Al-Maraghi, jilid 2 juz 5 him. 147 
1647 Ibid, jilid 7 juz 20 him. 36 
1648 bid, jilid 5 juz 13 him. 31 
1649 Ibid, jilid 5 juz 15 him. 31 


es 255 





@ SeSST Yy sle.6 Y 
“Tidak ada yang memakannya kecuali orang-orang 
yang berdosa.“(Al-Haaqqah: 37), maka al-khaati‘uun: 
orang-orang yang berdosa. Dikatakan, ja ib, 
apabila ia sengaja berbuat dosa dan kesalahan.'** 
Yakni berupa makanan bagi penghuni neraka. 
Sebagaimana firman-Nya: ‘Dan tiada (pula) makanan 
sedikitpun (baginya) kecuali dari darah dan nanah.” 
(Al-Haaqgah: 36) 


Khitbah (is) 
Al-Khithbah ialah meminta wanita untuk dijadikan 
istri dengan cara yang lazim, “melamar”™.'™' Dan firman-Nya: 
“Meminang wanita-wanita.” (Al-Baqarah: 234) 
Al-Khithab (2th) 
Firman-Nya: 
” 1 oe 7* Zt, a wit +1 


“Berkata (pula) fbrahim: “Apakah urusanmu yang 
penting (selain itu), hai para utusan?” (Al-Hijr: 57) 





Keterangan: 


Khathbukum maksudnya ialah perkara dan urusan 
kalian yang untuk itu kalian diutus.'** Sedang firmanNya: 


plat! 3 3555 
“Dan Dia mengalahkan aku dalam perdebatan’. 
(Shaad: 23) maksudnya mengalahkan dalam perdeba- 
tan. Kata azza pada ayat tersebut sama dengan 
ghalaba yang berarti mengalahkan dalam perdebatan. 
Dalam perkataan orang Arab aziz berarti orang yang 
menang atau sanggup mengalahkan.’*” 


Sedangkan firman-Nya: 


2 ttt sS tsi ee. Lise sje 

D 98502 pO GS Gall § gb Y; 
“Dan janganlah kamu bicarakan dengan Aku tentang 
orang-orang yang zhalim itu; sesungguhnya mereka 
itu akan ditenggelamkan.” (Huud: 37) yakni, tidak ada 


1650 fbid, jilid 10 juz 29 him. 58; Az-Zamakhsyari menjelaskan Ai-Khaathi- 
wun maksudnya adalah mereka orang-orang musyrik, dikatakan wa 
Khathi Ar-Rajuul apabila sengaja berbuat dosa. Lihat,Al-Kasysyaaf, 
juz 4 him. 154 

1651 ibid, jilid 1 juz 2 him. 190 

1652 ibid, jilid 5 juz 14 him. 29 

1653 Syaikh Asy-Syangithi, adwaul bayan, Tahgiq: Syaikh Muhammad 
Abdui Aziz, Pustaka Azzam Jakarta jilid 1 him. #44 
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pertolongan kepada mereka karena Aku (Allah) pasti 

menghancurkan mereka.’ 

FirmanNya: Uibs is 6,015 9 cp: “Yang Maha 
Pemurah mereka tidak dapat berbicara dengan Dia.” 
(An-Naba: 37) yakni, berbicara dalam keadaan berhadap- 
hadapan.’** Maksudnya mereka tidak dapat meminta 
kepadanya kecuai pada apa yang diizinkan bagi mereka. 
Ada yang mengatakan maksud al-khithab adalah al-kalam 
, yakni mereka tidak dapat berbicara dg Tuhan yang Maha 
Suci kecuali dengan izinnya. Dalilnya ialah: a eo ‘Y 
aa Yi (Huud: 105) al-mukhathib adalah pendebat yang 
mendebat kawannya. Maksudnya, bahwa Yang Maha 
Pemurah, tidak ada seorangpun dari makhluk-Nya yang 
dapat berbicara dengan-Nya pada hari kiamat, kecuali 
yang diizinkan diantara mereka, dan ia mengucapkan 
kata-kata yang benar. '*** 


Khaththa (b2) 
Pirman-Nya: 


gone . ee eo. 0 be 


ee OF 


“Dan kamu sebelumnya tidak pernah membaca 
kitabpun dan kamu tidak pernah menulis sesuatu kitab 
dengan tangan kananmu; andaikan (kamu pernah 
membaca dan menutlis), benar-benar ragulah orang- 
orang yang mengingkari (mu). (Al-Ankabuut: 48) 
Keterangan: 
Menurut Ar-Raghib, setiap tempat yang ditulis oleh 
manusia untuk dirinya dan mengukimnya maka ia dikatakan 
telah mempunyai Khathth dan khiththah.’* 


Al-Khathf (iA Si) 
Firman-Nya: 
© S56 Sy test and Gas 5 
‘Akan tetapi barangsiapa (di antara mereka) yang 


mencuri-curi (pembicaraan); maka ia dikejar oleh 
suluh api yang cemerlang.” (Ash-Shaffaat: 10) 


Keterangan: 


Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa dani, ialah 
wo 5 eZ 3 3-\\ (mencopet dan mengambil dengan 


= 


cepat secara tiba-tiba).'* Abu Manshur mengatakan 


1654 Shafwah At-Tafaasiir, jilid 2 him. 15 

1655 Asaasul Balaghah, him. 167 

1656 Tafsir at-Thabari, jildi 16 hlm 67, 68 

1657 Mu'‘jan Mufradaat Alfaazh A!l-Quran, hlm. 151 

1658 Tbnu Manzhur, Lisaar: Al. Araab, jilid 9 hlm. 75 maddah 3 + ¢: Tafsir 
Al-Maraghi, jilid 8 juz 23 him. 43 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 








a a a sh a SE -_— 








menurut orang Arab adalah mengambil air susu yang 
dihangatkan lalu menuangkannya sedikit demi sedikit 
kemudian dimasaknya sedang orang-orang tergesa-gesa 
(segera mengambilnya) lalu mereka pun mengambilnya 
dengan cepat.'*” 


Firman-Nya: 


atl je sd as wall of a Ol is; 


“Dan mereka berkata: “Jika Kami mengikuti petunjuk 
bersama kamu, niscaya Kami akan diusir dari negeri 
kami”. (Al-Qashash: 57) Maka, al-khathf. pencabutan 
dengan cepat. Maksudnya di sini ialah pengusiran dari 
dalam negeri.'“ Sebagaimana yang tertera di dalam 
firman-Nya: 


545.53 eg Aven : fe UNE ail, B55 525 


© Soe 98 3 Goal ey yi 5 Bl 


“Barangsiapa mempersekutukan sesuatu dengan Allah, 
maka adalah ia seolah-olah jatuh dari langit lalu 
disambar oleh burung, atau diterbangkan angin ke 
tempat yang jauh.” (Al-Hajj: 31) Al-Khathf yang berarti 
menyambar dengan cepat.'*" 


Khuthuwaat (wt jt) 


Al-khuthuwaat (2iRL; bentuk tunggalnya adalah 
2324, artinya ialah antara kedua kaki binatang ternak. 
Sedang menurut istilah ialah mengikuti jejak atau meniru 
perbuatan yang diikuti.!° Sedangkan Us,5)) o1jBé: 
Langkah-langkah setan. Maksudnya ialah bisikan dan 
godaan setan.'** Di antaranya bunyi ayat: 


«oe wie _ hte ~ag 1 th oo eye Late 

Y3 tab WS Col BB ENE 
4672 4 ae & <7 Zit -t? a Ge 

@ ¢ See git a 343) pan bs yt 
“Hai sekalian manusia, makanlah yang halal lag 
baik dari apa yang terdapat di bumi, dan janganlah 
kamu mengikuti langkah-langkah syaitan; karena 
Sesungguhnya syaitan itu adalah musuh yang nyata 
bagimu.” (Al-Bagarah: 168) 
Begitu juga firman Allah: 


~ ee ot > at 4 


5 BU Aol giles nals * spall gis 


1659 [bid, jilid ¢ hlm. 79 maddah 3 bz 
1660 Tafsir Al-Maraghi, jilid 7 juz 20 him. 73 
1661 Ibid, jilid 6 juz 17 him. 108 

1662 ibid, jilid 1 juz 2 him. 41 

1663 ibid, jilid 6 juz 18 him. 78 
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© Sq Se 2a) 8) Se Bl okt La 
“Hai orang-orang yang beriman, masuklah kamu 
ke dalam Islam keseluruhan, dan janganlah kamu 
turut langkah-langkah setan. Sesungguhnya setan itu 
musuh yang nyata bagimu.” (Al-Baqarah: 208) Yakni, 
orang-orang beriman yang masuk Islam tidak secara 
keselurahan (setengah-setengah), berarti mengikuti 
langkah setan. Demikian mafhum mukhalafah 
(pemahaman sebaliknya) dari dua ayat tersebut. 





Khafata (22+) 


Firman-Nya: 


OPNEE wes Valais 


“Maka pergilah mereka saling maned (Al- 
Qalam: 23} 


Keterangan: 


Al-Mukhaafatah, at-takhaafat dan al-khaft dengan 
wazan as-sabt adalah israarul-manthiq (merahasiakan 
pembicaraan).'*** Imam Al-Mawardi menjelaskan 
makna-maknanya, antara lain bahwa fanthaliquu wahun 
yatakhaafatuun ialah yatakallamuuna (mereka bercakap- 
cakap), demikian kata Ikrimah; kedua, maknanya 
adalah mereka merahasiakan percakapan mereka 
supaya tak seorangpun mengetahuinya, demikian kata 
‘Atha’ dan Qatadah; ketiga, maknanya ialah mereka 
menyembunyikan diri mereka dari penglihatan manusia 
sehingga tidak diketahui keberadaannya; keempat, 
maknanya ialah di antara mereka saling tidak memberi 
isyarat (tutup mulut).'**° 


Khaafidhah G.2ilé ) 
Firman-Nya: 


a LAN : op Jai Ce ig opal; 
“Rendahkanlah dirimu kepada keduanya dengan 
penuh kasih sayang.” (Al-Isra: 24) 

Keterangan: 
Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa pdt yaa, 
dalam ayat tersebut, adalah “merendahkan sayap”. Yang 


dimaksud adalah tawadhdhu’ dan merendah diri.’.* 
Asalnya, apabila burung hendak memeluk anaknya, maka 


1664 Mukhtaar Ash-Shihhaah, him. 181, maddah, > J ¢ 

1665 An-Nukat wa Al-‘Uyuun Tafsir Al-Maawardi, juz 6 him, 68; 
Yatakhaafatuun maksudnya ialah Yantajuunas siraara wal kalacmul 
khafiy (merahasiakan perkataan). Lihat, Shahith Al- Bukhari, jilid 3 
him. 216 

1666 Tafsir Al-Maraghi, jilid 5 juz 15 him. 31 


a 257 


dia membentangkan sayapnya kepadanya. Kedua sayap 
manusia adalah kedua sampingnya.'*’ 

Sedang Khafdh (rendah) lawannya rafa’ (tinggi). 
Merupakan sifat hari kiamat. Seperti firman-Nya: 


dasl AUaals 


“(Kejadian itu) merendahkan (satu golongan) dan 

meninggikan (golongan yang lain).” (Al-Waaqiah: 3) 

Yakni, Kami tinggikan golongan yang lain dan kami 
rendahkan golongan yang lain, hal ini diisyaratkan di 
dalam firman- Nya: 


ae Jacl 216355 
“Kemudian Kami kembalikan ia ke tempat yang 
serendah-rendahnya (neraka).” (At-Tiin: 5) 


Khaffa (Ge) 


Firman-Nya: 
Pil Liges Ves Gres |, 5a/ 
Cs + -a 3 se 
@ al Jones § Santily 


“Berangkatlah kamu baik dalam keadaan merasa 
ringan ataupun merasa berat, dan berjihadlah dengan 
harta dan dirimu di jalan Allah.” (At-Taubah: 41) 
Keterangan: 

Al-Khifaaf adalah kata jamak dari khafiif (ringan); dan 
ats-tsiqgaal bentuk jamak dari tsagiil (berat). Keduanya bisa 
terdapat pada tubuh dan sifat-sifat manusia, seperti sehat, 
sakit, kurus, gemuk, semangat, malas, muda, dan tua. Bisa 
pula terdapat pada sebab dan keadaan; seperti sedikit dan 
banyaknya dan tidak adanya kendaraan, serta tidak ada dan 
tidak adanya kesibukan. Maksudnya, berangkatlah kalian 
dalam keadaan bagaimanapun juga, baik dalam keadaan 
mudah maupun susah, sehat maupun sakit, kaya maupun 
miskin, sedikit perbekalan maupun banyak dan sebagainya.'“’ 


Khaafat (2314) 
Firman-Nya: 
g st * aL gt 7 a 
BV 85 AS ye HLS Tal oy 


“Dan jika seorang perempuan khawatir akan nusyuz.” 
(An-Nisaa’: 128) 


1667 ibid, jilid 5 juz 14 him. 43-44; lihat penjelasannya pada Surat Al-Hijr; 
15; 88 

1668 Mujam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, hlm. 153 

1669 Tafsir Al-Maraghi, jilid 4 juz 10 him. 123 
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Keterangan: 


Imam Al-Maraghi menyatakan bahwa <3\2 adalah 
kekhawatiran akan mendapatkan apa yang tidak disukai- 
nya dengan terjadi beberapa sebabnya, atau tampak 
beberapa tandanya.’*” Sedangkan firman-Nya: 


ale, wee Swath 
(et) ogelols JAA 99 BEEN 





“Maka Firaun mempengaruhi kaumnya (dengan 
perkataan itu) lalu mereka patuh kepadanya-’ (Az- 
Zukhruf: 54) Maka, 4455 45£.\, adalah usaha Firaun 
dalam mempengaruhi akal pikiran kaumnya, yakni 
mengajak mereka kepada kesesatan sehingga mereka 
menerima seruannya.'®”! 


Ibnu Manzhur menjelaskan masing- masing bentuk 
jamaknya adalah Ud 5 24% 3 Stés 5 SUSI, yang berarti 
4.43 (menerimanya) dan dikatakan: 415 44 dé by wk, 
apabila sebagian mengikuti sebagian lainnya seakan-akan 


ia adalah tetesan air hujan (433) .!*7 


Firman-Nya: 


I} “- + OF a - zh 
“Dan adapun orang-orang yang ringan timbangan 
(kebaikan) nya.” (Al-Qaari'ah: 8) Maka khaffat 
mawaazinuhu. Dikatakan, kKhaffa miizanuhu, “kadar 


bobotnya nihil’. Jadi, seakan-akan jika ditimbang, 
bobotnya tidak akan naik.*” 


Firman-Nya: 


SS ath & GE N; Bian A 3 





“Dan janganlah kamu mengeraskan suaramu dalam 
shalatmu dan janganiah pula merendahkannya dan 
carilah jalan tengah di antara kedua itu.” (Al-Israa: 
110) 

Dikatakan, 43154) j233) Gs\é: Orang itu membaca 
dengan tidak meninggikan suaranya. Sedang takhaafatul- 
gaumu, artinya kamu itu berbisik-bisik sesamanya.'** 

Firman-Nya: 


= 
* 
s 


Cony tale YI } anid Of men " O geatndy 
“Mereka berbisik-bisik di antara mereka: “Kamu tidak 
berdiam (di dunia) melainkan hanyalah sepuluh 





1670 Ibid, jilid 2 juz 5 hlm. 169 

1671 fbid, jilid 9 juz 25 him. 95 

1672 [bau Manzhur, Op. Ciz., jilid 9 him. 81 maddah G3 - 
1673 Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 30 hlm. 227 

1674 Ibid, jitid 5 juz 15 him. 104 
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(hari)”. (Thaaha: 103). Maka Yatakhaafatuuna 
bainahum berarti mereka merendahkan suara, karena 
mereka melihat hal menakutkan yang amat dahsyat.'*” 


Begitu juga kata khafiyyan berarti lembut, yakni salah 


satu lafazh yang menyifati doa yang dipanjatkan oleh 
Zakaria kepada Tuhannya. Seperti yang tertera di dalam 
firman-Nya: 


@) Gas AD 9405 egal 5 


“Yaitu tatkala ia berdoa kepada Tuhannya dengan 
suara yang lembut.” (Maryam: 3); yang di antaranya, 
bentuk kelebutan (khafiyyan) doanya tersebut ialah, 


SE StS Se oui 


a 


sea Be ip. He, oth; ot agai 


“ are - z aw a ao git Pte 7 ay 


© as oy dah 


Ia berkata: “Ya Tuhanku, sesungguhnya tulangku telah 
lemah dan kepalaku telah ditumbuhi uban, dan aku 
belum pernah kecewa dalam berdoa kepada Engkau, 
ya Tuhanku. Dan sesungguhnya aku khawatir terhadap 
mawaliku sepeninggalku, sedang istriku adalah seorang 
yang mandul, maka anugerahilah aku dari sisi Engkau 
seorang putra, yang akan mewarisi aku dan mewarisi 
sebahagian keluarga Ya‘qub; dan jadikanlah ia, ya 
Tuhanku, seorang yang diridhai”. (Maryam: 4-6) 
Firman-Nya: 
c. 


+ 


CA Y 545) ad 


* = 


“Berdoalah kepada Tuhanmu dengan berendah diri 
dan suara yang lembut. Sesungguhnya Allah tidak 
menyukai orang-orang yang melampaui batas.” 
(Al-Araaf: 55) Maka khafiyyan: bersembunyi dari 
manusia. Sehingga tidak seorang pun dari manusia 
yang mendengarnya.'*”* Al-Khufyah lawan dari gen 
“terang-terangan”. Yakni dari kata-kata, #31 C42 
“saya menutupi sesuatu’.’°” 


Firman-Nya: 


1675 Tafsir Al-Maraphi, jilid 6 juz 16 him. 148 
1676 Ibid, jilid 6 juz 16 hlm. 32 
1677 Ibid, jilid 3 juz 8 hlm. 175 





aS ae SL a 

GS) NLS yin que ari > C3 

“Dan siapa yang bersembunyi di malam hari dan 

yang berjalan (menampakkan diri) di siang hari.” (Ar- 

Rad: 10) maka al-mustakhfi, maksudnya yang sangat 
tersembunyi.'*” 


Dan firman-Nya 


© gh jal pies 1 all 542 a 
“Dan jika kamu mengeraskan ucapanmu, Maka 
Sesungguhnya Dia mengetahui rahasia dan yang lebih 
tersembuny.” (Thaaha: 7) Akhfaa maksudnya, lebih 
tersembunyi dibanding rahasia itu sendiri; yaitu apa 
yang terdetik di dalam hatimu tanpa kamu ucapkan 
seketika.’©” 


Dan firman-Nya: 





“Segungguhnya hari kiamat itu akan datang aku 
merahasiakan (waktunya) agar supaya tiap-tiap diri 
itu dibalas dengan apa yang ia usahakan.’ (Thaaha: 
15) Akaadu ukhfiiha maksudnya, berlebihan dalam 
menyembunyikan dan tidak menampakkannya, 
seperti Aku berfirman bahwa kiamat itu akan datang.’™ 


Selanjutnya, beliau mengatakan, telah menjadi 
kebiasaan orang Arab apabila berlebihan dalam menyem- 
bunyikan rahasia, ia akan berkata: “Sesungguhnya aku 
menyembunyikan rahasiaku dari diriku sendiri”. Maksud- 
nya, ia menyembunyikan rahasianya secara sungguh- 
sungguh. 

Adapun firman-Nya: 


Woes. cee -E- Bf ee Bye 
ell Marg N53 ae adsl Ak 9 OL et 
~ Ie Sf 
@ Ordy Y 
“Dan bersabarlah kamu, Sesungguhnya janji Allah 
adalah benar dan sekali-kali janganiah orang-orang 
yang tidak meyakini (kebenaran ayat-ayat Allah) itu 
menggelisahkan kamu.” (Ar-Ruum: 60). Menurut 
Az-Zujaj bahwa B24%2:5 Y maknanya janganlah 
takut karena kamu berpegang dengan agamamu, 


yakni janganlah orang-orang yang tidak yakin 
(tidak beriman) itu dapat mengeluarkan kamu dari 


1678 Ibid, jilid 5 juz 13 hlm. 74 


1679 ibid, jilid 6 juz 16 him. 94 
1680 Ibid, jilid 6 juz 16 him. 97 
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agamamu karena mereka itu kaum yang sesat lagi 
penuh keraguan (dhalaalun syaakkuun).)% 


Al-Khauf (3545) 


Firman-Nya: 


« See aS le > oy i. 12 “1-2 - & “* 
O5% pb YG ge 355 Db Clik a3 5 
“Maka barangsiapa yang mengikuti petunjuk-Ku, 
niscaya tidak ada kekhawatiran atas mereka, dan tidak 
(pula) mereka bersedih hati.” (Al-Baqarah: 38) 
Keterangan: 

Al-Khauf ialah kepedihan yang dirasakan seseorang 
karena khawatir akan tertimpa sesuatu yang buruk, atau 
sakit karena berpisah dengan yang dicintai. Ringkasnya 
adalah takut.'** 

Dan firman-Nya: 


ara 
-_ 


- ~ ledge e o Fe ae ee 
Randy E725 Git 3 BSS S35 


+ 





“Dan sebutlah (nama) Tuhannmu datam hatimu 
dengan merendahkan diri dan rasa takut, dan dengan 
tidak mengeraskan suara,” (Al-Araaf: 205) maka takut 
(al-khauf), asalnya 4353, yakni wawu diganti dengan 
ya kemudian di-kasrah-kan sebeiumnya. Al-Farra’ 
menceritakan: Bahwasanya dikatakan tentang jamak 
adalah Al-Jauhari berkata: 3531 5 3-1 jamaknya 
ialah 4:3, yang asalnya dengan wawu. Dalam ayat 
tersebut kata Khiifatan dimaksudkan agar mengingat 
Allah di hatinya, karena menyembunyikan adalah 
termasuk di dalam keikhlasan dan mendorong untuk 
dikabulkan.' 


Khalada (iS) 


Firman-Nya: 

<a Saye et oe “ i ae ve et ope tae 

Yi sjoetdl ub 56 Aad LS G Js 
~ 1 ” ” . ar le - Ee 

©) Sea5dl So Cad G1 Se USS ol 


“Dan setan berkata: «Tuhan kamu tidak melarangmu 
dari mendekati pohon ini, melainkan supaya kamu 
berdua tidak menjadi malaikat atau tidak menjadi 
orang yang kekal (dalam surga)”. (Al-Araaf: 20) 
Keterangan: 


Minat khaalidiina berarti orang-orang yang tidak 
mati selamanya.'* Dan khaalidiin tersebut ditujukan 
1681 [bnu Manzhur, Lisaan Al-‘Araabd, jilid 9 hlm. 80 maddah GG 
1682 Al-Maraghi, Op. Cit., jilid ] juz } hlm. 96 


1683 Fath Al-Oadiir, jilid 2 him. 280 
1684 Tafsir Al-Maraghi, jilid 3 juz 8 blm. 117 
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kepada Adam dan Hawa sebagai bujukan dari setan selaku 
penasehat keduanya. 

Adapun od es: adalah hari kekekalan. Yakni surga. 
Misainya: 


* wl “int “ - 4s a 

@ op Li o55 GUS whoo ald 5 

“Masukilah surga itu dengan aman, itulah hari kekekalan.” 
(Qaafi 34) 


Sedangkan pelayannya disebut mukhalladun, seperti 
dinyatakan: 


S$ ,~ . #2 yo? - S 

oGals VS} GA ON, pele 35k); 
- +s 

@ obs 9 eS 

“Dan mereka dikelilingi oleh pelayan-pelayan muda 

yang tetap muda. Apabila kamu melihat mereka kamu 

akan mengira mereka, mutiara yang bertaburan,” (Al- 

Insan: 19) Maka, Mukhalladuun maksudnya, mereka 

kekal pada kemegahan dan keindahan, tidak tua dan 

tidak berubah.’* Dikatakan kepada seorang laki-laki 
yang tidak tanggal giginya dan tidak keropos dengan 
makhallad.'%* 

Ibnu Manzhur menjelaskan bahwa al-khulud adalah 
dawaamul baga’ (menetap lama), yakni tidak keluar 
darinya. Dikatakan: agi 3. A lk, yakni bagiya wa 
damaa (langgeng, terus-menerus).'*"” 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa Al-khuluud, 
ialah “diam lama sekali”. Kata tersebut biasa dipakai oleh 
kalangan Arab dengan perkataan, &%G a, artinya 
si fulan telah mendekam di penjara dalam tempo yang 
sangat lama. Sedang al-khuluud, menurut istilah syara, ialah 
“menetap secara langgeng”.'“ Misalnya terhadap penghuni 
neraka dinyatakan: 


, + “3s ~ sbud a - ae ’ 
am V5 Claas gis Cae YG Gals 
ie ~ sis 4 
® O95 Be 


“Mereka kekal di dalam la ‘nat itu; tidak akan diringan- 
kan siksa dari mereka dan tidak (pula) mereka diberi 
tangguh.” (Al-Baqarah: 162) yakni, Khaalidiin maksud- 
nya, selamanya, mereka tetap dilaknat. Artinya, untuk 
selamanya mereka akan menghuni neraka.'*” 


1685 ibid, jilid 10 juz 29 hlm. 167 

1686 Tbnu Manzhur, Lisaan Al-Arab, jilid 3 hlm. 164 maddah >.) * 

1687 fbid, jilid 3 him. 164 maddat > J > 

1688 Tafsir Ai-Maraghi, jilid 9 juz 26 him. 95 

1689 ibid, jilid 1 juz 2 him. 29; Asy-Syaukani menjelaskan bahwa al-Ainduud 
adalah yang tetap dan terus-menerus(la yangathi'y, tidak ada putus- 
putusnya)}, dan terkadang dipakai secara majaz tentang tempo yang 
lama. Sedangkan hum fiiha khaaliduun (i5 203 eb Fi5) gad may 
G3. (Al-Bagarah: 25), merupakan kabar bahwa balasan kebai 
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Khalasha (ale) 
Firman-Nya: 


@ NU oS 3 dale paldib 


“Sesunggunya Kami telah mensucikan mereka dengan 
(menganugerahkan kepada mereka) akhlak yang tinggi 
yaitu selalu mengingatkan (manusia} kepada negeri 
akhirat.” (Shaad: 46) 


Keterangan: 


Khaalishah (Za\\2) adalah tingkah laku yang 
suci tanpa cacat. Yaitu mengingat negeri akhirat dan 
beramal untuknya.'™ Yakni, jantaran keikhlasan mereka 
mengingatkan negeri akhirat, maka Kami jadikan mereka 
orang-orang yang terpilih.'* Khulashuu juga berarti 
“mengasingkan diri dari orang banyak’.’** Sebagaimana 
firman-Nya: 


af - a - 
* * yy aie Pa oT 

“Maka tatkala mereka berputus asa daripada (putusan) 
Yusuf mereka menyendiri sambil berunding dengan 
berbisik-bisik.” (Yusuf: 80) 
Firman-Nya: 

~ S 
# cep ee te 2 rt es yee 2 - * 
Ed 035 258 OS bye edi ghs gs poets 
“Kami memberimu minum daripada apa yang berada 
dalam perutnya (berupa) susu yang bersih antara 
tahi dan darah, yang mudah ditelan bagi orang- 
orang yang meminumnya.” (An-Nahl: 66). Maka 
khaalishan berarti dibersihkan dari segala zat lain 
yang menyertainya.'™ Baca: Mukhlishiin 


Khalatha (his) 


Firman-Nya: 
EN Ss slg AS Sai std fe ch 
DO Jobe po. bee 


“Sesungguhnya perumpamaan kehidupan duntawi itu, 
adalah seperti air (hujan) yang Kami turunkan dari 


dan keburukan ditetapkan kepada para pelakunya selama-lamanya, 
tidak terputus-putus. Demikian menurut Tbnu ‘Abbas; dan menurut 
Said bin Jubair htwmn fitha khaaliduen, maksudnya mereka tidak mati 
(a yanuutuuna), yang tetap hidup. Lihat, Fath Al-Qadir, jilid 1 him. 
55 

1690 ibid, jilid 8 juz 23 hlm. 127 

1691 A. Hassan, Tafsir Al-Furgan, catatan kaki no 3373 him. 896 

1692 Tafsir Al-Maraght, jilid 5 juz 13 hlm. 25 

1693 Ibid, jihid 5 juz 14 him. 101 
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langit, lalu tumbuhlah dengan suburnya Karena air itu 
tanam-tanaman bumi, di antaranya ada yang dimakan 
manusia.” (Yunus: 24) 


Keterangan: 


Fakhtalatha maksudnya ialah lalu tumbuh dengan air 
itu dari tiap-tiap warna.' 


Al-Khulathaa’ GUI2S5) 


Firman-Nya: 
95 Me 2283 et EL an - we = - 
aes UF pecans gecl elle Ge Tis ol} 


“Dan sesungguhnya kebanyakan dari orang-orang yang 
berserikat itu sebagian mereka berbuat zalim kepada 
sebagiian yang lain.” (Shaad: 24) 

Keterangan: 


Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa ai-khulathaa 
adalah kenalan-kenalan atau pembantu-pembantu yang 
telah mengadakan hubungan erat dan pergaulan kental 
sesama mereka. Kata-kata ini merupakan jamak dari 
LI. 


Khala’a (alt) 


Firman- Nya: 


iN 1a ade 3 
"Maka tinggalkanlah kedua terompahmu.“ (Thaaha: 12) 
Keterangan: 


AL-khal’u adalah khal’ul Insaan, yakni melepaskan 
pakaiannya, tempat tidurnya, dan kain panjangnya 
(gamisnya).'°* 


Khilaaf (GY) 
Firman Allah: 


Dye oe) wen oe HE yah) 1,38 ob 
@ WG Vi dale 6, kb Y 6, (he 


“Dan sesungguhnya benar-benar mereka hampir 
membuatmu gelisah di negeri (Mekah) untuk mengusir- 
mu daripadanya dan kalau terjadi demikian, niscaya 
sepeninggalmu mereka tidak tinggal, melainkan 
sebentar saja.” (Al-Israa : 76) 


1694 Shahiih Al- Bukhari, jilid 3 hlm. 144 
1695 Al-Maraghi, Op. Cit., jilid 8 juz 23 hlm. 108 
1696 Ar-Raghib, Op. Cit, hlm. 156 
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Keterangan: 


Al-Khilaafa dan al-mukhaalafa mempunyai arti 
yang sama. Khilafahu biasa diartikan “sesudahnya™ (e423 
Dikatakan: 4416 5 954 Ss 245, “saya duduk sesudah 
si fulan’’*” Yakni, al-khilaf menunjukkan makna waktu, 
“sesudah’ (5.3). 

Begitu juga firman-Nya: 

1. 7 We ed foe 22 ge Ce ee 

UF abs aight ae Np ees Ob 15 

$426 
6 sil 5 Ye a4 aq sls 

“Mereka rela berada bersama orang-orang yang tidak 

berperang, dan hati mereka telah dikunci mati maka 

mereka tidak mengetahui (kebahagiaan beriman dan 
berjihad).”” (At-Taubah: 87) Maka, al-khawaailif ialah 
al-khaalifiaiah yang berada dibelakangku lalu duduk 


setelah aku.’ Maksudnya adalah orang-orang yang 
tidak ikut berperang. 


Adapun firman-Nya: 


» de sf ot ae - 4 -d Be ty fe 

me ol Zo yal cr galls jel pias 

6 Byte ote 8 ot Sos, 

&) acd! ic Pea 3) 

“Maka hendaklah orang-orang yang menyalahi 

perintah Rasul takut akan ditimpa cobaan atau ditimpa 
azab yang pedih” (An-Nuur: 63) 

Al-Mukhaalafah pada ayat tersebut berarti menyalahi, 

seperti masing-masing menempuh cara yang berbeda 

dengan cara orang lain dalam keadaan maupun perbuatan- 


nya. 1699 
Khaliifah G35) 


Firman-Nya: 
asses Ledt cs 
556 a Ise Co Uy 5 
@ Gyhas YE Bel 


“Ingatiah ketika Tuhanmu berfirman kepada Para 


= 
——k 


1697 Tafsir Al-Maraghi, jilid 4 juz 10 him. 173; penjelasan tersebut di 
atas diarnbil dari Surat At-Taubah ayat 81. dan pada ayat ke-83 dari 
Surat At-Taubah ayat 83, beliau (Al-Maraghi) menjelaskan bahwa 
Al-Mukhellafuun berasal dari kata Khallafa fulaanan yang berarti 
meninggalkannya di belakangnya. 

1698 Shahith Al-Buihari, jilid 3 hlm. 137 

1699 Tafsir Al-Maraghi, jilid 6 juz 18 hkm. 139 
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Malaikat: “Sesungguhnya aku hendak menjadikan 
seorang khalifah di muka bumi.” Mereka berkata: 
“Mengapa Engkau hendak menjadikan (khalifah) di 
bumi itu orang yang akan membuat kerusakan padanya 
dan menumpahkan darah, Padahal Kami Senantiasa 
bertasbih dengan memuji Engkau dan mensucikan 
Engkau?” Tuhan berfirman: “Sesungguhnya aku menge- 
tahui apa yang tidak kamu ketahui.’ (Al-Baqarah: 30) 

Keterangan: 


Mengenai ayat tersebut makna khaliifah, “pengganti* 
antara lain: pertama, pengganti berupa manusia; dan 
kedua, khalifah pengganti berupa jin-jin. Sebagaimana 
bunyi ayat: 


+ Av ShS \7 at “ * 
® pyeedl OS ye JS oye Hdl SY, 
“Dan Kami telah menciptakan jin sebelum (Adam) 
dari api yang sangat panas.’ (Al-Hijr: 27) Yakni, jin- 
jin kami jadikan lebih dahulu dari api yang mendidih. 
Menurut Ibnu Abbas. 


fs oi No Jee Gi: ao Jb cu 
ZO Bats; gs LB oles GSI Ass 
Sh 3 SLT oy 


“Tatkala Allah berkata kepada malaikat: sesungguhnya 
Aku hendak jadikan di bumi ini seorang khalifah, maka 
mereka bertanya: apakah Engkau jadikan padanya 
(makhluk) yang berbuat bencanadan menumpahkan 
darah. Itu maksudnya jin-jin’ (HR. Al-Hakim) 
Maksudnya Adam #4 adalah pengganti bagi jin-jin 
tersebut sekaligus manusia pertama yang Allah jadikan 
sebagai khalifah.’™ 
Adam «4 adalah manusia pertama yang diciptakan 
dari tanah. Kemudian keturunannya diciptakan dari air 
yang hina 


wo 7 oo to. Sete a th ot te 


12 wt “11? a a tee ot @ : 
gle oye AU oye As Jam OD oe oe 


@ one 
“Yang membuat segala sesuatu yang Dia ciptakan 
sebaik-baiknya dan yang memulai penciptaan manusia 
dari tanah.. Kemudian Dia menjadikan keturunannya 
dari saripati air yang hina.” (As-Sajdah: 7-8) 


1700 A. Hassan , Soal Jawab, cet. Ke 10 CV Diponegoro Bandung, jilid 3 
him. 1324-1325 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur ‘an 


Yakni, Allah menjadikannya dari tanah kemudian 
Allah berfirman: kun fayakun (Ali Imran: 59); dan 
diperkuat pula di dalam Surat Al-Hijr ayat 28-29: 


\~ 35 Ae o 3h GCA YO J Sh 
Apa 


3 ane ly oe 595 cyt Sed A.n8 


“Dan (ingatlah), ketika Tuhanmu berfirman kepada 
para Malaikat: “Sesungguhnya aku akan menciptakan 
seorang manusia dari tanah liat kering (yang berasal) 
dari lumpur hitam yang diberi bentuk . Maka apabila 
Aku telah menyempurnakan kejadiannya, dan telah 
meniup kan kedalamnya ruh (ciptaan)-Ku, Maka 
tunduklah kamu kepadanya dengan bersujud.” 


Imam Al-Maragi menyebutkan di dalam kitab 
tafsirnya, bahwa kata z\ald adalah kata jamak, dan 
bentuk tunggalnya £2)3. berasal dari Ns. yang berarti 

“kekuasaan’’” Dan bentuk jamak yang lainnya dari <,\3 
adalah aE. misalnya: 23 ANE: Penguasa-penguasa 
di bumi. (Al-An’aam: 165) yang berarti jenis lain dari 
mahluk sebelumnya.'” Dan manusia adalah khalifah di 
bumi: 231 2ule wtalanss «. ... (An-Naml: 62) 


Sedangkan contoh khalifah menurut Al-Qur'an adalah 
Nabi Dawud #44, sebagaimana firman-nya: 


“Hai Dawud, sesungguhnya Kami menjadikan 
kamu khalifah di muka bumi ini, maka berilah 
putusan perkara di antara manusia dengan adil dan 
janganlah kamu mengikuti hawa nafsu, karena ia akan 
menyesatkan kamu dari jalan Allah” (Shaad: 26) 


Bahwa menurut ayat tersebut seorang khalifah adalah 
bercirikan: 1) memberi putusan perkara manusia secara 
adil; 2) tidak mengikuti hawa nafsu yang menyebabkan 
tersesat dari jalan Allah. Dan seluruh para nabi adalah 
khalifah karena memiliki dua kriteria tersebut. 


Dari akar kata kha-la-fa, terdapat perbedaan penggu- 
naannya. Maka Ad (huruf lam di- sukun-kan), dipakai 
untuk arti “generasi yang jahat’. Sedang iid i (huruf lam 
diharakat fathah) dipergunakan untuk “generasi yang 
baik-baik”’’’ Contch generasi yang jahat, di antaranya 
dinyatakan: 


1701 Tafsir Al-Maragi, jilid 7 juz 20 hlm. 6 

1702. Ibid, jilid 3 juz 8 him. 88 

1703 ‘bid, jilid 3 juz 9 him. 97; Ibnu Manzhur menjelaskan bahwa al-khalf 
datang sebagai ganti dari sebuah khilagfah, dan al-khalf yang datang 
dengan makna at-takhailaf dari orang-orang yang datang sesudahnya. 
Adapun generasi yang baik (mahmundah) disebut dengan kata £214 
walt 3. Seda ngkan, untuk generasi yang rusak (madzmuumah) 
disebutnya dengan ANS 5 KML. Lisaan Al-Arab, jilid 9 him. 90 maddah 
Je 





AL-ALPAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur‘an 


a 
a £ = 
ph RG CUR alare 


ao 





“Maka datanglah sesudah mereka generasi (yang jahat) 
yang mewarisi Taurat, yang mengambil harta benda 
dunia yang rendah ini.” (Al-Araaf: 169), Kemudian ciri 
mereka yang lain, dinyatakan pula dalam firman-Nya: 


Sait 2Ub) als pees be Ass 


“Maka datanglah sesudah mereka, pengganti (yang 
jelek) yang menyia-nyiakan shalat dan memperturutkan 
hawa nafsunya, Maka mereka kelak akan menemui 
kesesatan.” (Maryam: 59) Yakni menyia-nyiakan 
shalat dan mengikuti hawa nafsu. 





Khilfatan (ils) 


Firman-Nya: 


alt vied 2 «ie “oo Ae od, 
GD dale sles Jel ee Cl pe5 
“Dan Dia (pula) yang menjadikan malam dan siang silih 
berganti.” (Al-Furqaan: 62) 
Keterangan: 


Khilfatan, “silih berganti’. Yakni datangnya malam 
hari terhapusnya siang hari dan munculnya siang hari 
habislah waktu malam hari. Sedangkan menurut Imam 
Al-Bukhari, kata khilfatan pada ayat tersebut di atas lebih 
ditujukan kepada kesempatan beramal. Yakni orang yang 
amalannya luput malam harinya dan mendapati di siang 
hari.’ 


Begitu juga pergantian siang dan malam dinyatakan: 
G Go te “if 47 27 41- js aw Fs ae od, 
DENS JN asd ANG Cig cou alll 585 
ra 4 Sa “uh 

@ } and WGI 


“Dan Dia-lah yang menghidupkan dan mematikan, 
dan Dialah yang (mengatur) pertukaran malam dan 
siang. Maka Apakah kamu tidak memahaminya?” (Al- 
Mu’minuun: 80). Maka, ikhtilaaful laili wan nahaari; 
pertukaran malam dan siang. Berasal dari perkataan, 
938 dt Ake 5G, berarti si fulan berbolak-balik 
datang dan pergi kepada si fulan yang lain.’ 
Adapun firman-Nya: 


1704 Shahi Al-Bukhari, jilid 3 him. 173 


1705 Tafsir Al-Maraghi, jilid 6 juz 18 him. 44 
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s 
a \ > Z ee 3G 
“Maka sesungguhnya aku akan memotong tangan dan 


kaki kamu sekalian dengan bersilang secara bertimbal 
batik.” (Thaaha: 71) 


Maka, min khilaafin; dari keadaan yang berbeda- 
beda. Umpamanya yang dipotong adalah tangan kanan 
dan kaki kiri.” 


Firman-Nya: 


2% é 
@ Spf Bt 518 ek 56 
“Dari perut lebah itu keluar minuman (madu) yang 
bermacam-macam warnanya,’ (An-Nahl: 69) Maka, 
mukhtalifun alwaanuhu maksudnya ialah beraneka 
warna, dari putih, kuning dan hitam, sesuai dengan 
perbedaan tempat tumbuh,'”” 


Khalaga (3) 


Firman Nye: 
NG opcit gle call air Se St 
jail tt Ball eset 


aul Sew 
pa wal (aeddly Gas iss athe; vhs agit 


Siz. co 
faust Yt GATS Y ze, thee: 
@ xb! O5 


“Sesungguhnya Tuhan kamu ialah Allah yang telah 
menciptakan langit dan bumi dalam enam masa, 
lalu Dia bersemayam di atas ‘Arsy. Dia menutupkan 
malam kepada siang yang mengikutinya dengan 
cepat, dan (diciptakan-Nya pula) matahari, bulan 
dan bintang-bintang (masing-masing) tunduk kepada 
perintah-Nya. Ingatlah, menciptakan dan memerintah 
hanyalah hak Allah. Maha Suci Allah, Tuhan semesta 
alam.” (Al-Araaf;: 54) 

Keterangan: 


Al-khalg pada ayat tersebut ialah penentuan ukuran. 
Sedang yang dimaksud di sini ialah pengadaan menurut 
ukuran.!”* Orang mengatakan: ji) BEL giz, “penjahit 
itu mengukur kain sebelum memotongnya” maksudnya 
kami ucapkan/tentukan ukuran pengadaanmu sekalian, 
kemudian kami bentuk bahanmu menjadi sedemikian 





1706 Ibid, jilid 6 juz 16 him. 127 
1707 Ibid, jilid 5 juz 14 him. 101 
1708 Ibid, jilid 3 juz 8 him. 169 
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rupa.’”’ Menurut Ar-Raghib al-khalg pada asalnya ialah 
ketentuan yang lurus (at-tagdiirul mustagiim) yang 
dipergunakan dalam hal mengadakan sesuatu tanpa ada 
asalnya dan tanpa ada yang membantunya.'”” 


Adapun firman-Nya: 

” ee “oe - Tele -ee » J mae whe ett. 
“Dan Sesungguhnya Kami telah menciptakan di atas 
kamu tujuh buah jalan (tujuh buah langit); dan 
Kami tidaklah lengah terhadap ciptaan (kami).” (Al- 


Mu'’minuun: 17). Maka, al-khalq berarti mahluk, 
antara lain langit yang tujuh. Dan firman-Nya: 


4 


Hi gi al ees ns 
wea 


“Maka hadapkaniah wajahmu dengan Lurus kepada 
agama Allah; (tetapiah atas) fitrah Allah yang telah 
menciptakan manusia menurut fitrah itu. tidak ada 
peubahan pada fitrah Allah. (Itulah) agama yang lurus;” 
(Ar-Ruum: 30). Maka li khaigillaah maksudnya ialah 
fitrah Allah. Dan, menurut Ar-Raghib, faa tabdiila li 
khalgillaah adalah isyarat terhadap ketetapan-Nya dan 
akhir keputusan-Nya. 

Firman-Nya: 


2% so # #7 gut ak, eax Tt 
GQ) Cals J el als sth cal gratis 
¢ 


“Maka tanyakanlah kepada mereka (musyrik mekkah): 
‘Apakah mereka yang lebih kukuh kejadiannya atau 
apa yang telah Kami ciptakan itu?”. .. (Ash-Shaffaat: 
11). Maka tals 3ai, maksudnya ialah lebih sulit 
penciptaannya dan lebih sukar mewujudkannya. 


Khalaag (34) 


Firman-Nya: 


S535 aati 3536 a5 Real Sia8 \3\3 


1709 ibid, jilid 3 juz $ him. 110 

1710 Mu’jam Mufradaat Alfaazh Al-Qur’an, him. 158; imam al-Qurtubi 
menjelaskan bahwa asal al-khalqu ada dua macam, 1) 5i34 berarti 
Sagell (ketentuan, ukuran}, dikatakan: ASI a ods, apabila anda 
mengukur terlebih dahulu sebelum memotong. 2) 514! berarti yi 
sI33 31 5 £451 5 (mengada-ada, menciptakan hal baru). Lihat, Tafsir 
Al- arfubi, jilid 1 juz 1 him. 157-158 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'‘an 








El 
a 


a ~aif - a ae > > vo 
98S oye ele Sod GSS SBI 5) eesbile 
“2 » -. 7 “/ oe vray. vole [eke 
BS Gey 324 lag LOM 3 Wale 15 
= 
“Apabila kamu telah menyelesaikan ibadah hajimu, maka 
berdzikirlah (dengan menyebut) Allah, sebagaimana 
kamu menyebut-nyebut (membangga-banggakan) nenek 
moyangmu, atau (bahkan) berdzikirlah lebih banyak 
dari itu. Maka di antara manusia ada orang yang berdoa: 
“Yo Tuhan kami, berilah kami (kebaikan) di dunia’, 
dan tiadalah baginya bagian (yang menyenangkan) di 
akhirat.” (Al-Bagarah: 200) 
Keterangan: 


Menurut Ar-Raghib, al-khalg dikatakan di dalam 
makna al-makhluug, sedang al-khalg dan al-khulq pada 
asalnya adalah satu seperti kata asy-syarbu dan asy-syurb 
(minum), dan juga seperti kata as-sarm dan as-surm 
(penyakit yang ada pada dubur, wasir). Namun al-khalq 
khusus berkaitan dengan tata cara (al-haiah), hal-hal 
yang musykil (tak masuk akal) dan bentuk-bentuk lain 
yang dapat dijengkau oleh penglihatan.'”"' Dan al-khalaaq 
adalah sesuatu yang diusahakan oleh manusia (al-insaan) 
karena memiliki kelebihan yang berupa akhlaknya.""" 


Senada dengan pengertian ayat di atas ialah: 





woo» & 2a - a S. “2 
OHS Ws Sed HH GH OS 
“Itulah orang-orang yang tidak memperoleh di akhirat, 
kecuali neraka.” (Hud: 16),""" Yakni mereka tidak 
mendapat bagian di akhirat selain neraka, dan tabiat 
mereka sebagai berikut: 

1) Mereka yang mengatakan: “Mengapa tidak diturunkan 
kepadanya perbengaharaan (kekayaan) atau datang 
bersama-sama dengan dia seorang malaikat?” 
Sesungguhnya kamu hanyalah seorang pemberi 
peringatan dan Allah Pemelihara segala sesuatu. (Huud: 
12) sebagai ejekan dan peremehan kepada utusan Allah, 
sehingga sempit dada utusan-Nya. 


2) Mereka mengatakan: “Muhammad telah membuat- 
buat Al-Qur’an itu”, yang demikian itu mereka 
menghendaki kehidupan dunia dan perhiasannya. 
(Huud: 13) Dan ditutup oleh ayat 15 yang berbunyi: 
Itulah orang-orang yang tidak memperoleh di akhirat, 
kecuali neraka dan lenyaplah di akhirat itu apa yang 

1711 Mujam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, him. 159 


1712 Mu'jam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, him. 159 
1713 Menurut menurut Ibnu Abbas bahwa ayat: jb Yia,3 Yt 3 ae) el, 


makna zhahirnya ialah St Yi 2g G4 3) c# Lf stl, “hak yang mereka 
peroleh tidak lain melainkan neraka’. Lihat, Al-Muharrar Al-Wajiiz, 
juz 7 him. 254 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kate dalam Al-Qur‘an 


telah mereka usahakan di dunia dan sia-sialah apa 
yang telah mereka kerjakan? (Huud: 15) 


3) Orang yang menukar kitabullah dengan sihir, seperti 
yang tertera di dalam firman-Nya‘ 


22 el 3 AL OB J jue ii; 
" ws E T 


ORE 


‘Demi, sesungguhnya mereka telah meyakini bahwa 
barangsiapa yang menukarnya (kitab Allah) dengan 
sihir itu, tiadalah baginya keuntungan di akhirat.” 
({Al-Bagarah: 102) 
Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa SUE artinya 
bagian atau keuntungan nasib.'”* Dikatakan : SG 
ide, $5, yakni seakan-akan ia mendapatkan 
kondisi, nasib seperti itu!” Dan maksud ma lahu 
fil aakhirati min khalaag pada Surat Al-Baqaraah 
ayat 200 tersebut di atas ialah tidak memperoleh 
bagian keuntungan di akhirat; yakni orang yang 
meminta kebahagiaan di dunia saja. Ayat tersebut 
menyindir orang-orang yang telah pergi haji yang 
hanya mengejar keuntungan materi semata. Imam 
Asy-Syaukani menjelaskan bahwa mereka menyesali 
amal mereka sendiri karena tidak ikhlas.'”'° Yakni, 
yang menjadi faktor utama ialah niatnya dan bekal 
berupa ketakwaan. Seperti dinyatakan di dalam Surat 
Al-Baqarah: 203: (5328! 95 4 Gib: Sesungguhnya bekal 
yang terbaik adalah ketakwaan. Baca: Syaaairillah 
Kata khulug mengandung dua makna, yakni kebaikan 
dan keburukan, dan di antaranya dijelaskan sebagai 
berikut: 


1) Keburukan. Seperti firman-Nya: 


Ste 3 Ste » 

@ Sd5 Yi GS Yi Nae of 
“(agama kami) ini tidak lain hanyalah adat kebiasaan 
orang dahulu.” (Asy-Syuaraa: 137). Maka, khuluqul 
awwaliin adalah adat kebiasaan yang dipegang oleh 
orang-orang dahulu dan kami mengikuti mereka; 
kami mati dan hidup tanpa penghisaban dan 
pembangkitan kembali.!”” 


Begitu juga firman-Nya: 


mS Wark 


1714 Tafsir Al-Maraghi, jilid 1 juz 2 him. 104 

1715 Mu’jam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, him. 159 

1716 Asy-Syaukani, Muhammad ‘Ali bin Muhammad, Fath Al-Qadiir Al- 
Jaami’ Baina Faniyy Ar-Riwaayah wa Ad-Diraayah min ‘Sti At- Tafsir, 
Daar Al-Fikr, (t.t), jilid 1 hlm. 488 

1717 Tafsir Al-Maraghti, jilid 7 juz 19 him. 85 
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“Mereka bersenang-senang dengan bagian mereka.” 


{At-Taubah: 69). Yakni bagian berupa harta benda 
dan anak-anak. 


2) Kebaikan. Seperti firman-Nya: 


1H tet aS 
D ace gle al Al; 
“Dan sesungguhnya kamu benar-benar berbudi pekerti 
yang agung.” (Al-Qalam: 4) 
Maka khiudug pada ayat tersebut maksudnya Rasulullah 
#% Di dalam Mu’jam dijelaskan bahwa git, dengan di- 
dhammah-kan di awal dan huruf yang kedua ialah sifat 
yang melekat kuat (raasikhah) dalam jiwa yang darinya 
tubuh perbuatan-perbuatan (af aa!) tanpa dibuat-buat 
(ghaira takalluf), dan jamaknya Sout 8 Tbnu Abbas dan 
Mujahid mengatakan bahwa ,.k¢ git adalah agama yang 
luhur (diinul-Islaam). Dan menurut Al-Hasan bahwa git 
sak ialah Adaab Al-Quran, “berperadaban Al- Qur'an” 
Dikatakan demikian karena ia melaksanakan apa yang 
diajarkan oleh Allah kepadanya. Hal ini dapat dipahami 
dari bunyi ayat: 


_ te . > - os wu fF . 27 
Berilah maaf kepada mereka dan oan kepada 
mereka untuk melakukan yang maruf dan berpalinglah 
dari orang-orang yang bodoh).” (Al-Araaf: 199).'"" 


ae fae 

Al-Khallaag (39): 

Yakni Maha Pencipta, di antaranya tertera di dalam 
firman-Nya: 

Te os * Ut omg 
@ call HIT ys ays 5 
“Sesungguhnya Tuhanmu, Dia-lah Yang Maha Pencipta 
lagi Maha Mengetahui.” (Al-Hijr: 86) 


Misalnya Pencipta langit dan bumi, seperti Clnyatakan: 
we SG omit ke sll sl 


1718 Mu’jam Lughat Al-Fugahaa’, hlm. 177; firman-Nya: 3ié al abh 
aoe: (Al-Qalam: 4) Maka, ‘ala kitulugin berarti diinun(agama). 
Lihat, Heatsiyat Ash-Snhaawiy alaa Tafsir jalalain, juz 6 him. 221. 
Imam Al-Mawardi menjelaskan bahwa ala khulugin ‘azhiim 
terdapat tiga pendapat antara lain, berarti berperadaban Al-Qur'an 
(adabul-quran}, demikianlah yang dikatakan oleh ‘Athiyah; kedua, 
aia khulugin ‘azhiim maksudnya ialah agama Islam(diintl Islaar), 
demikian yang dikatakan oleh Ibnu Abbas dan Abu Malik; ketiga, 
dia khulugin azhiim adalah budi pekerti yang mulia(alaa thabin 
kariim). Selanjutnya, imam al-Mawardi menjelaskan bahwa hakikat 
al-khulug adalah adab kebiasaan yang diambil oleh manusia dari 
dirinya sendiri yang disebut dengan Khafgan karena ia menjadi seperti 
naluri dan pembawaan(ath-thab'a wa al-ghariizah). Lihat, An-Nukat 
wa Al Uyuun Tafsir Al-Maawardi, juz 6 him, 61 

1719 Tafsir Al-Qurtubi, jilid 10 juz 18 hlm. 149; Lihat juga, Tafsir Al- 
Baghawi, juz 4 hlm. 346 
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oe , 5% » te Bee Foe t 

© cobalt SUB 385 ob ale GIA 
“Dan tidakkah Tuhan yang menciptakan langit dan 
bumi itu berkuasa menciptakan kembali jasad-jasad 
mereka yang sudah hancur itu? Benar, Dia berkuasa. 
Dan Dialah Maha Pencipta lagi Maha Mengetahui.” 
(Yasin: 81) 


Mukhallagah GHZ) 


Firman-Nya: 
Beg ea SAN 


@ 33 “ge ae nb 

“Hai manusia, jika kamu dalam keraguan tentang 
kebangkitan (dari kubur), maka (ketahuilah) 
sesungguhnya Kami telah menjadikan kamu dari 
fanah, kemudian dari setetes mani, kemudian dari 
segumpal darah, kemudian dari segumpal daging yang 
sempurna kejadiannya dan yang tidak sempurna, agar 
Kami jelaskan kepada kamu dan Kami tetapkan dalam 
rahim.” (Aj-Hajj: 5) 


Keterangan: 





518d set at 


Ibnu Faris menjelaskan bahwa kha-lam-gaf asalnya 
mempunyai dua arti yakni teil J pe a6 (menentukan 
sesuatu) dan sgeill icMs (sesuatu yang licin). Maka, 3 Sous 
s\Zl2, berarti batu besar yang licin (mailsaa).'""" Adapun 
mukhallaqatin wa ghaira mukhallagatin, dalam ayat tersebut 
ialah dijelaskan bentuk kejadian dan tidak tergambarkan. 
Ibnu Zaid mengatakan: A-Mukhallagah adalah yang telah 
diciptakan oleh Allah berupa kepala, kedua tangan dan 
kedua kaki. Sedang ghaira mukhallagatin adalah yang 
belum tercipta sama sekali kejadiannya.'”' 


Khalla (+) 
Firman-Nya: 


eat 


ait 52; 





“Dan Allah mengambil Ibrahim On eh kesayangan- 

Nya.” (An-Nisaa: 124) 

Keterangan: 

Imam Al-Maraghi menyatakan, bahwa al-khaliil 
adalah orang yang dicinta; diambil dari al-khullah, yaitu 
1720 Ibnu Faris, Abu Husain Ahmad Zakaria, Mu jam Magaayiis Al-Lughah, 

Cet. ke-1 (tahun 1366 H), Darul Hayaa’ Al-Kutub Al-‘Arabiyyah "tsa 


Al-Baab Al-Halabi Asy-Syirkah, juz 2 him. 113, 114 
1721 Shafwah At-Tafaasiir, jilid 2 him. 281 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahann Kata-kata dalam Al-Qur'an 


kecintaan yang merasuk dan membaur di dalam jiwa. 
Penyair mengatakan: 


Sus g fut er 


“Engkau telah masuk merasuki jiwaku karenanya, 
yang masuk merasuk itu dinamakan al-khaliP’”” 


Adapun firman-Nya: 


~~ * ae 
Oo 


sate &> * oe Fee es wee 
Cae YY aE Oy 3p bts ia SEI 


“Teman-teman akrab pada hari itu menjadi musuh 
antara satu dengan yang lain kecuali orang yang 
bertakwa.” (Az-Zukhruf: 67) 


Maka, #34) adalah kata dalam bentuk jamak dari 
Aus yang artinya “teman akrab”"”* 

Sedang JOA, adalah bentuk jamak dari khalal yang 
berarti celah-celah,” Sebagaimana firman-Nya: 


“Atau siapakah y yang telah nesta bumi sebagai 
tempat berdiam, dan yang menjadikan sungai-sungai 
di celah-celahnya.” (An-Naml: 61) 


Dan, Min khilaalihi pada ayat tersebut maksudnya 
ialah dari belahan-belahannya yang terjadi akibat penum- 
pukan; bentuk jamak dari khalal, seperti jibaal bentuk 
jamak dari jabai.'”> Sebagaimana firman-Nya: 


@ she Sy 75K Sill oh 
“Maka kelihataniah olehmu hujan keluar dari celah- 
celahnya.” (An-Nuur: 43) Yakni, dari antara tumpukan- 
tumpukan awan.’’”* 


Khalaa (1) 


Firman-Nya: 


a 
os) Ps ve“ 
wtpiorin \glons 


“Maka berilah kebebasan kepada mereka untuk berjalan.” 


{At-Taubah: 5} 


1722 Tafsir Al-Maraghi, jilid 2 juz 5 hlm. 163 
1723 ibid, jilid 9 juz 25 him. 106 

1724 Ibid, jilid 7 juz 20 him. 5 

1725 Ibid, jilid 6 juz 18 him. 117 

1726 Shahith Al-Bukhari, jilid 3 him. 166 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 


Keterangan: 

Dikatakan, 656 ¢214, berarti saya meninggalkan 
si Fulan seorang diri, kemudian dikatakan untuk setiap 
tempat yong tak berpenghuni (kosong).'”” Dan, begitu 
pula, iis $y |, berarti ditinggal mati suaminya. Dan 
untuk kapal yang ditinggal pemiliknya dikatakan dengan 
khiliyyah."** Seperti Hema Nye 


ro * & 


A ile by Gre Be ioe Qa LS by 


Pa 
or Ae 
es 
= 


“Dan apabila mereka kembali kepada setan-setan 

mereka, mereka tnengatakan: “sesungguhnya kami 

sependirian dengan kamu, kami hanyalah berolok- 

olok.” (Al-Bagarah: 14) 

Terkadang ia (khalaa) bermakna “terlewat’, “melewati’ 
dan “lalu’, “lampau”. Misalnya perkataan, S-t SB 
artinya “abad yang telah lalu’.’” Misalnya: 


= 


i 


> Lee 
cee oly 19355 ass GEL Bhat Gt 

© 725 Gs WEY] 
“Sesungguhnya Kami mengutus kamu dengan 
membawa kebenaran sebagai pembawa berita gembira 
dan sebagai pemberi peringatan. dan tidak ada suatu 
umat pun melainkan telah ada padanya seorang pemberi 
peringatan.” (Faathir: 24). Yakni, sesungguhnya Allah 
telah mengutus kepada masing-masing umat seorang 
nabi yang menegakkan hujjah. Ungkapan redaksi ayat 
di atas dimaksudkan bahwa diutusnya Muhammad #% 
bukanlah perkara bid’ah (mengada-ada), melainkan 
sebuah ketetapan sebagaimana diutusnya para rasul 
sebelumnya. Seperti dinyatakan: 


7 4 oS, ett 
5343 OS ot GA Palo 
5 93545 wala j AV; oA ps 5 yt SNL 


# 
< 983 
eh 


a 


7 


ci 


© 


“Tetapi mengapa mereka (orang kafir) mengatakan: 
“Dia Muhammad mengada-adakannya.” sebenarnya 
Al-Quran itu adalah kebenaran dari Rabbmu, agar 
kamu memberi peringatan kepada kaum yang belum 
datang kepada mereka orang yang memberi peringatan 
sebelum kamu; Mudah-mudahan mereka mendapat 


1727 Ar-Raghib, Mu'jam Mufradaat Alfaazh AL-Quran, him. 159 
1728 Ibid, hlm. 159 
1729 Tafsir Ai-Maraghi, jilid 1 juz 1 him. 55 
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petunjuk.” (As-Sajdah: 3) 17° 
Adapun firman-Nya: 


Q E32; Qa Lill; 


“Dan memuntahkan apa yang ada di dalamnya dan 
menjadi Kosong.” (Al-Insyiqaaq: 4) Maka, Tekhallat 
adalah semua yang ada dalam perut bumi dikeluarkan, 
sehingga tidak ada sesuatu lagi di dalamnya.'”® 


Khamiduun (55424) 
Firman-Nya: 
@ Sad ch BB Bey to VY E56 of 
“Tidak ada siksaan atas mereka melainkan satu 
teriakan suara saja; maka tiba-tiba mereka semuanya 
mati.” (Yasin: 29) 
Keterangan: 
Dikatakan: {s3% 322 3) 234, artinya berhenti jilatan 
apinya dan arangnya tidak lagi membara.'’”*maksudnya 


al-khumuud adalah padamnya api, namun yang dimaksud 
ialah al-maut (kematian)."* 


Al-Khimaar wa Al-Khamr (25231 5 
Firman-Nya: 


Bo CNet acto AA op Bae 
@ gad Ligads oy | re Tegeds ti pats; 


“Mereka bertanya kepadamu tentang khamar dan judi. 
Katakanlah: “Pada keduanya itu terdapat dosa besar dan 
beberapa manfa ‘at bagi manusia, tetapi dosa keduanya 
lebih besar dari manfa‘atnya”. (Al-Baqarah: 219) 
Keterangan 


Imam Ash-Shabuni menjelaskan bahwa od adalah 
al-muskir min ashril ‘inabi wa ghairihi, artinya sesuatu 
yang memabukkan yang diambil dari perasan anggur dan 
tumbuhan lainnya. Kata tersebut terambil dari 2, i034 
apabila ia menutupinya. Sedang ia dinamakan khamr, 
karena ia menutup akal dan menguncinya. Di antara 
perkataan mereka, 2Cyl oF, yakni 4.5, yang artinya 
saya menutup bejana tersebut. Az-Zujaj mengatakan, 
bahwa aed menurut lughat, adalah jaa AG, 
artinya sesuatu yang menutupi akal pikiran. Dikatakan; 


Atcoei) 


1 


1730 Fath Al-Qadir, juz 4 him. 215 

173% Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 30 him. 89; Al-Kasysyaaj, juz 4 him. 
234 

1732 lbnu Manzhur, Op. Cit, jilid 3 hhm. 165 maddah » ¢ ¢ 

1733 Al-Maraghi, Op, Cit., jilid 8 juz 23 him. 3; lihat juga, Mu jam Mufradaat 
Alfaazh AlL-Quran, him. 160 
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AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur ‘an 


oes je 554, yakni, si Fulan banyak merasa malu bila 
berada di tengah-tengah khalayak. Maksudnya, ia banyak 
menyembunyikan dan merahasiakannya. Dan perkataan 
lainnya, berbunyi ‘4.13 tech jk 3. Dan dinamakan 
khimar (kerudung), karena benda tersebut menutupi 
kepalanya.’”™ 


Ibnu Al-Anbari mengatakan, bahwa dinamakan 
khamr, karena ia bercampur baur dengan akal. Dikatakan; 
kheaamarahu ad-daa’u, maksudnya, bila penyakit itu telah 
bersarang ke tubuhnya.””» 


Sedangkan penamaan al-khamr dengan itsm, karena 
dengan meminumnya seseorang telah dinyatakan berdosa. 
Seorang penyair mengatakan: 


on we wee aA 
Spit, 255 SYN aS 
“Saya meminum itsmu (khamr), hingga hilang 


akatku (mabuk). Demikianlah (dampak) 
al-itsm sebagai pelenyap akal pikiran’.!”* 


Firman- Nya: 


+ Ge 


© bax i : SerS Gps 
Dan hendaklah mereka menutupkan kain kudung ke 
dadanya, (An-Nuur: 31) Maka, bi khumuurihinna. 
Ibnu Katsir mengatakan, al-khumur adalah kata 
jamak dari khimaar, yakni tutup kepala yang dipakai 
oleh para wanita yang sekarang disebut mukena (al- 
magqaani’). Begitu pula yang disebutkan di dalam 
Lisaan Al-Arab dikatakan: dh adalah jamak dari ° 
4t#, yakni ‘tutup kepala para wanita. Dan segala yang 
menutupi sesuatu disebut mushmar.’”*’ 


Khamsah (Gh) 


Berarti lima. Menurut Ar-Raghib, asal @l-khams adalah 
kata yang digunakan dalam hitungan. Seperti firman-Nya: 


© UB yk LS 55,5; 


“Dan (yang lain} mengatakan: “(jumlah mereka) 
adalah lima orang yang keenam adalah anjing nya’, 
(Al-Kahfi: 22) Dan al-khamiis adalah baju yang 


1734 Fath Al-Qadiir jitid 2 hlm 201; tentang uraian di atas. Lihat, Ash- 
Shabuni, Shafwah At-Tafaasiir. 

1735 Zaad Al-Masitr fi Tim At-Tafsiir, jilid 1 hlm. 239; Majma’ AL Bayaan, 
jilid hlm. 315 ; Tafsir At-Thabari, jilid 2 him. 357 

1736 Lihat, Ash-Shabuni, Rawaa’ii Al-Bayaan Tafsiir Aayeat Al-Ahkaam min 
Al-Quran, jilid 1 him. 268; Mujam Mufradeat Alffaazh Al-Quran, 
him. 160 

1737 Ibnu Manzhur, Op. Cit,, jilid 4 hlm. 255, 257 maddah , » ¢; lihat, ash- 
Shabuni, Tafsir Ahkam, jilid 2 him. 144 





panjangnya lima hasta. Dan, mint aad , berarti 
saya mengambil seperlima dari harta mereka.'”* 


Khamsiina Alfa Sanah (4 


Firman-Nya: 


5 Call Eten). 


side O8 0 348 NE sly SN ee 


@ a. a “ea 


“Yang datang dari Allah yang mempunyai tempat-tempat 
naik,. Malaikat-malaikat dan Jibril naik menghadap 
Tuhan dalam sehari yang kadarnya lima puluh ribu 
tahun.” (Al-Maaarij: 3) Yakni, tentang naiknya para 
malaikat menghadap Tuhannya. Kemudian tentang 
naiknya urusan dinyatakan: 


a xe al 30 you OF 2} 3 all 53 


fae 


‘crepees 


“(Urusan itu) naik kepada-Nya dalam satu hari yang 
kadarnya(lamanya) adalah seribu tahun menurut 
perhitunganmu.” (As-Sajdah: 5) 


os). gee we ~ sit. + oe ye 
amt 59 Lead 752 Leg clad Ge Ue 


© 5 stl 


‘Apa yang turun dari langit dan apa yang naik kepada- 
nya. dan Dia-lah yang Maha Penyayang lagi Maha 
Pengampun.” (Saba: 2) 


# oa 
Khamth (he) 
Khamth (2) artinya pahit, yakni sebuah kebun 


yang ditumbuhi pepohonan yang pahit, karena telah 
didatangkannya banjir bandang oleh Allah 4% terhadap kaum 
saba. Seperti dinyatakan: 
4 
at - Set 
sae 1 (352 
"Pohon-pohon yang berbuah pahit.” (Saba: 16) 
Al-Khinziir (33) 
Firman-Nya: 
“a a}? mo oe 
© 5h spall He Joss 


“Di antara mereka ada yang dijadikan kera dan babi. 
(AJ-Maa'idah: 60) 


1738 Ar-Raghib, Op. Cit., him. 160 





AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 


Keterangan: 


Dikatakan ia (kera dan babi) adalah makhluk yang 
akhlak dan segala perbuatannya serupa dengan bentuk 
rupanya bukan berbentuk manusia yang Aku ciptakannya 
dengan bentuknya, sedang dua hal tersebut itulah yang 
dimaksudkan dalam ayat tersebut. Dan telah diriwayatkan 
bahwa ia adalah suatu kaum yang buruk rupanya 
begitu juga pada manusia sebagai suatu kaum apabila 
diungkapkan tabi’at-tabiat mereka yang didapati seperti 
kera dan babi meskipun bentuk merupa merupa manusia.'™ 
Dan dalam ayat lain babi (al-khinziir) adalah salah satu 
jenis makana yang diharamkan. Sebagaimana firman-Nya: 


AT fal - 2 S4f- 2ee-i7 +3 a > - 
® ppbt A; path; ig pele cyt 
“Diharamkan atas kamu (memakan) bangkai darah 


dan daging babi.” (A!-Maaidah: 3) Baca: Laana; 
Ghadhabun 


Al-Khannaas (tii 


Firman-Nya: 


G) eo ols rf cyt 
“Dari kejahatan (bisikan) setan yang biasa bersembunyi.’ 
(An-Naas: 4) 


Keterangan: 


Menurut Ar-Raghib, al-kKhannaas(di-fathah-kan kha- 
nya dan dipanjangkan bacaan nun-nya), adalah setan yang 
mengkerut (Yukhnas, menjauhi) apabila disebut asma 
Allah.” Dikatakan: shh _y5& (biawak itu bersembunyi 
ke dalam lubang), apabila ia merasakan ketakutan, Dan 
setan dinamakan khunnaas karena ia ketakutan apabila 
seorang hamba ingat akan Tuhannya. Dan apabila lupa 
mengingat-Nya maka setan berupaya meniupkan rasa 
was-was kepadanya.'”*’ 


Sedangkan firman-Nya: 


4 
oe 


» dt LG 
“Sungguh, aku bersumpah dengan bintang-bintang.” 
(At-Takwiir: 15) maka al-khunnas (dengan di- 
dhammah kha’-nya dan dipendekkan bacaan nun-nya) 
maksudnya bahwa bintang-bintang yang anda lihat di 
akhir buruj dan suatu saat akan kembali ke tempatnya 
semula dan hal ini berlaku berulangkali.'”” 





1739 ibid, him. 160-161 

1740 ibid, hlm. 159 

1741 Shafwaat At-Tafaasiir, jilid 3 him. 625 
1742 Lihat, A-Kasysyaaf, juz 4 hlm. 223 
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Al-Khuwaar (\2e3)) 


Berarti suara lembu, seperti halnya ar-rugaa, 
unta’.” 


“suara 


Khaudh (254) 
Firman-Nya: 





ae 
“Dan adalah kami membicarakan yang bathil, bersama 


dengan orang-orang yang membicarakannya.” (Al- 
Muddatstsir: 45) 


Keterangan: 


Nakhuudhu maal khaa-idhiin: kami bercampur 
dengan ahli kebatilan dalam kebatilan mereka, sehingga 
setiap kali ada orang sesat, maka kami pun sesat bersama 
mereka.!"* Az-Zamakhsyari menjelaskan, al-khaudh 
adalah mensyariatkan kebatilan dan apa yang tidak pantas 
dilakukannya.’“° Maka al-khaudh ialah masuk ke dalam 
laut atau ke dalam lumpur. Kata ini banyak dipergunakan 
dalam perkara kebatilan, karena di dalamnya seseorang 
menghadapkan dirinya kepada marabahaya.'* Sedangkan 
khaa'idhin adalah mereka yang dialamatkan sebagai yang 
kerap dan banyak melakukan kebatilan. 


Kata Nakhudh menjelaskan tentang orang-orang yang 
sengaja memperolok-olok Allah dan rasul-Nya, serta ayat- 
ayat-Nya, hal ini seperti dinyatakan di ayat lain: 


a 
= 


- OTF te oa tel 4 ak yee 4-8 
en we IS Ll 


Sie, "s oe oF J See 
“Dan jika kamu tanyakan kepada mereka (tentang 
apa yang mereka lakukan itu), tentulah mereka akan 
manjawab, “Sesungguhnya Kami hanyalah bersenda 
gurau dan bermain-main saja.”’ Katakanlah: “Apakah 
dengan Allah, ayat-ayat-Nya dan Rasul-Nya kamu 
selalu berolok-olok?” (At-Taubah: 65) 





Khaul (334) 


Firman-Nya: 
5° 35h Spl pends US esses Ute Aas 
oh cies ere, 
QD 2S 948 3 £55 aAawtl§S UG 25555 
“Dan sesungguhnya kamu datang kepada Kami 


1743 Tafsir Al-Maraghi, jilid 3 juz 9 hlm. 67; lihat juga, dalam Surat Thaaha 
avat 88, jilid 6 juz 16 him. 137 

1744 Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 29 hlm. 139 

1745 Lihat, Al-Kasysyaaf, juz 4 him. 187 

1746 Tafsir Al-Maraghi, jilid 4 juz 10 him. 151 


2/0 


sendiri-sendiri sebagaimana kamu Kami ciptakan pada 
mulanya, dan kamu tinggalkan di belakangmu (di 
dunia) apa yang telah Kami kurniakan kepadamu.(Al- 
Anaam: 94) 


Khaana (3+) 


Firman-Nya: 


I 95 Jy 


aitié Im 


Neb ge Vighate yall vis 
@) Cy , {a5 235 wen af 


“Hai orang-orang yang beriman, ela kamu 
mengkhianati Allah dan Rasul (Muhammad) dan 
(juga) janganlah kamu mengkhianati amanat- 
amanat yang dipercayakan kepadamu, sedang kamu 
mengetahui.” (Al-Anfaal: 28) 

Keterangan: 

Al-Khiyaanah menurut bahasa artinya “melakukan 
kekeliruan dan kegagalan, dengan kurangnya apa yang 
diharapkan dan dicita-citakan dari si pengkhianat’. Orang 
mengatakan, a2. 215, “pedangnya meleset dari sasaran 
pukulan’ Dan perkataan, iz, 25. “ia tidak bisa berjalan.”” 
Dan dengan arti inilah firman Allah: 


wha dsl Ge 5 2281 ail 


“Allah mengetahui bahwasanya kamu tidak ia 
menahan nafsumu.” (Al-Baqarah: 187) 


Namun kemudian kata-kata ini digunakan dalam 
arti kebalikan dari amanah dan kesetiaan. Karena bila 
seseorang berkhianat pada orang lain, yang berarti “ia 
telah melakukan pengurangan terhadapnya’.'”” 





Adapun firman-Nya: 





os oe td 


“Dan janganlah kamu berdebat (untuk membela) orang- 
orang yang mengkhianati dirinya. Sesungguhnya Allah 
tidak menyukai orang-orang yang selalu berkhianat lagi 
bergelimang dosa.””’ (An-Nisa’:107). Maka kKhawwaan 
artinya selalu bekhianat. Yakni, mereka menghianati 
dirinya sendiri dan membebaninya dengan apa yang 
bertentangan dengan fitrah, sehingga mendatangkan 
bahaya kepada mereka.” 


1747 ibid, jilid 3 juz 9 him. 192 
1748 Ibid, jilid 3 juz 9 him. 192 
1749 Ibid, jilid 2 juz S him. 147 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam AL-Qur ‘an 


oo. 
Khaawiyah (43\+) 
Firman-Nya: 


aye HSS 2505 UF GME 5 


‘Atau apakah kamu tidak memperhatikan orang yang 
melalui suatu negeri yang temboknya telah roboh 
menutupi atapnya.” (Al-Bagarah: 259} 

Keterangan: 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa khaawiyah 
artinya “roboh” (Saagithah) diambil dari perkataan, Sch gs, 
artinya apabila rumah itu telah roboh.'"* 

Khaaba (cAZ)~Khaa’ibiin (S35 ) 


Firman-Nya: 





~ 8 - # » $ 
“Atau untuk menjadikan mereka hina, lalu mereka 
kembali dengan tidak memperoleh apa-apa. Arti 
selengkapnya, berbunyi: Allah menolong kamu dalam 
perang badar dan memberi bala bantuan itu untuk 
membinasakan segolongan orang-orang kaftr, atau 
untuk menjadikan mereka hina, lalu mereka kembali 
dengan tidak memperoleh apa-apa.” (Ali ‘Imraan: 127) 


Keterangan: 


Al-khaibah ialah hilangnya tuntutan, gagal (faututh 
thalabi).*' Dan tertera pula dalam 0 rman Nye 


“Dan mereka memohon kemenangan (atas musuh- 
musuh mereka) dan binasalah semua orang yang 
berlaku sewenang-wenang lagi keras kepaia” (Ibrahiim: 
15) 


Dan firman-Nya: 





G) gun 3 ie Gls As 13% 
“Dan sesungguhnya merugilah orang yang mengotori- 
nya.” (Asy-Syams: 10) 
Al-Khair ( wei) dan Al-Akhyaar (4225) 


Firman-Nya: 


= 
A- *F | ta0%4 ae? + 


Lay SAT Ce 


1750) Ibid, jilid 1 juz 3 him. 22 
1751 Mujjam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, him. 162 





AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 


@ ue 


“Penghuni-penghuni surga pada saat itu paling batk 
tempat tinggainya dan paling indah tempat tinggalnya. 
(Al-Furgaan: 24) 

Keterangan: 


Perihal ayat tersebut, menurut A. Hassan, bahwa khair 
dalam ayat tersebut janganlah difahami bahwa orang kafir 
dapat tempat yang baik dan mukminin dapat tempat 
yang lebih baik. Tapi maknanya bahwa “mukminin dapat 
tempat yang lebih baik dari semua yang baik’, bukan “lebih 
baik dari tempat si kafir’.""* 

Al-Khair (ya), adalah sesuatu yang mengandung 
manfaat baik sekarang atau di masa mendatang. Khair 
adalah lawan dari *4 artinya ‘jahat.'"* Adapun firman-Nya: 


@ EV cabal 53 Uae 2h, 


“Dan sesungguhnya mereka pada sisi kami benar- 
benar termasuk orang-orang pilihan yang paling baik.” 
(Shaad: 47) maka, maksud 33.41, adalah kata jamak 
dari %3, yakni orang yang bertabiat melakukan 
kebaikan.”™ 


Berikut makna-makna khair, antara lain: 


1} Firman-Nya 
a9 Fy Qty <1t 1? 
BY tale [bj dad Wale Gb eng 
oh oS pels GAG Gayle 
@ thé 4 GIGS AS Fella sy Jo 


“Mereka bertanya tentang apa yang mereka nafkahkan. 
Jawabiah: “Apa saja harta yang kamu nafkahkan 
hendaklah diberikan kepada ibu-bapak, kau kerabat, 
anak-anak yatim, orang-orang miskin dan orang-orang 
yang sedang dalam perjalanan.” dan apa saja kebaikan 
yang kamu buat, Maka Sesungguhnya Allah Maha 
mengetahuinya.” (Al-Baqarah: 215} Maka al-khair, 
di sini bermakna harta benda (al-maal). Dinamakan 
demikian karena harta itu harus diinfakkan pada 
jalan-jalan kebaikan.””’ 


2) Firman-Nya: 





1752 A. Hassan, Tafsir Al-Furgan, catatan kaki, no 2564 him. 702 

1753 Al-Kalbi menjelaskan di dalam kitabnya bahwa al-Ahatr mempunyai 
empat makna, di antaranya; amal shaleh, harta benda, pilihan yang 
terbaik, dan kelebihan dari antara dua hal (at-tafdhiil baina syataini). 
Lihat, At-Tasteil ti Uluuns Ai-Tanziil, juz 1 him. 19 

1754 Tafsir Al-Maraghi, jilid 8 juz 23 blm. 127 

1755 ibid, jilid 1 juz 2 him. 129 
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Se SS gil Spon 
“Salah seorang dari kedua wanita itu berkata: «Ya 
bapakku ambillah ia sebagai orang yang bekerja (pada 
kita), Karena Sesungguhnya orang yang paling baik 
yang kamu ambil untuk bekerja (pada kita} ialah orang 
yang kuat lagi dapat dipercaya.” (Al-Qashaash: 26) 
Maka al-khair; terkadang berarti makanan, seperti 
dalam ayat ini; kadangkala berarti harta, seperti 
firman-Nya: 


dy pone a we ® ey + »% s]- - 2 

OL Spl peessl pas N93) peels CS 
PJ Fad ae 72 > 4s. ed 

~ fF = a “= oe =m - fe le 

cdg acl, ne 5 Vy pall anol Tas B55 

Ft Te z 

® Guest Je as 

“Diwajibkan atas kamu, apabila seorang di antara 

kamu kedatangan (tanda-tanda) maut, jika ia 


meninggalkan harta yang banyak, Berwasiat untuk 
ibu-bapak dan karib kerabatnya secara ma'ruf, (ini 





adalah) kewajiban atas orang-orang yang bertakwa. “ 


(Al-Bagarah: 180} 
3) Khair berarti kekuatan, seperti firman-Nya: 


oe fad 2 Gs - 41 

©) er (PF ae 

‘Apakah mereka (kaum musyrikin) yang lebih kuat 
ataukah kaum Tubba’” (Ad-Dukhaan: 37) 


3) Khair berarti ibadah, '’* seperti firman-Nya: 


“AT 19s 2 wt) [ore io 
©) SS! fad meal] a5! 
“Dan Kami telah wahyukan kepada mereka mengetja- 
kan kebajikan. (Al-Anbiyaa: 73) 
4) Firman-Nya: 


- -, 2. - a2 # - £ ~ ‘127 
BH He Asesigus 
” iad < o-len 

@ Getl Sj 


“Maka ia berkata: «Sesungguhnya aku menyukai 
kesenangan terhadap barang yang baik (kuda) sehingga 


1756 [bid, jilid 7 juz 20 hlm. 47-48; [bnu Zaid mengatakan bahwa Allah 
menamakan harta benda(el-maaf} dengan khair, yang boleh jadi 
menjadikannya kejahatan (syerr), akan tetapi manusia mendapatinya 
sebagai khair maka Allah pun menamakan al-maal dengan Khair. 
Lihat, Fath Ai-Qadiir, jilid 5 hlm. 407 


2/2 = 


aku lalai mengingat Tuhanku sampai kuda itu hilang 

dari pandangan’. (Shaad: 32) Maksudnya 34 ialah 

kuda.'”” 

Dan al-khairaat juga berarti kebaikan-kebaikan, 
seperti firman-Nya: 


te, fT gf te 5 . aoat + « 9p? - 
D Syjats Y bop Gg ol ene 
“Kami bersegera memberikan kebaikan-kebaikan 


kepada? Tidak, sebenarnya mereka tidak sadar.’ (A\- 
Mu'minuun: 56) 





Al-Khiyarah G51 


Firman-Nya: 
c - - vw a a” “ _# -? . iat “a - May . 3 
Sb ag) OB Ue 5\ea5 AE B55 


~ fs ae “we, Gt “nF 

@ SS LE beds abl Gat 

“Dan Tuhanmu menciptakan apa yang Dia kehendaki 

dan memilihnya. Sekali-kali tidak ada pilihan bagi 

mereka. Maha Suci Allah dan Maha Tinggi dari 

apa yang mereka persekutukan (dengan Dia). (Al- 
Qashash: 68) 
Keterangan: 

At-Takhayyur dan al-khiyaarah: pemilihan dengan jalan 

mengambil sebagian perkara dan meninggalkan sebagian 


yang iain.'”* 


Al-Khiyaath (bei 


Firman-Nya: 


Cweia ee oo er 
© butt om 3 jo a o> 

“Hingga unta masuk ke tubang jarum.” (Al-Araat: 39) 

Keterangan: 

Al-Khaith (benang) jamaknya ialah khuyuuth (55). 
Dan al-khiyaath ialah lubang yang dengannya benang bisa 
dijadikan untuk menjahit. Adapun khaithul abyaadh ialah 
cahaya siang hari, dan Ahaithul aswaad adalah kegelapan 
malarm,'?** 


Khaafa (Gi) 
Firman-Nya: 
So» “ = ATS 
® le CHB V5 dla, 44 Ys 


“Dan janganiah kamu mengeraskan suara shalatmu 





1757 Ibid, jilid 8 juz 23 him. 95 
1758 Ibid, jilid 7 juz 20 him. 84 
1759 Ar-Raghib, Op. Cit., hlm. 164 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam AL-Qur'an a rer 


ee 





dan janganlah pula merendahkannya.’ (Al-Isra: 116) 
Keterangan: 


Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa jan Cals 
als, artinya “orang itu membaca tidak meninggikan 
suaranya’. Sedang ¢ 5a) 2318, artinya “kaum itu berbisik- 
bisik dengan sesamanya’.'” 

Sedang, khasyatul infaag (Al-Israa: 100) ialah seseorang 
yang berinfak karena takut miskin, dan nafagasy-syai’, 
berarti dzahaba (hilang, musnah).'”*' 


Di dalam kajian ilmu-ilmu Al-Qur’an terdapat 
perbedaan antara al-khauf dan al-khasysyah. Berikut saya 
cuplikkan dari Mabaahits fi ‘Uluum Al-Quran: 

“Al-khauf dan al-khasyyah; makna al-khasyyah lebih 
tinggi dari al-khauf, karena al-khasyyah terambil dari 
kata-kata ii $5.4, yang artinya pohon yang kering. Jadi 
arti al-khasyyah alah totalitas rasa takut. Sedangkan al- 
khauf terambil dari kata-kata SRS 45, “unta betina yang 
berpenyakit’ yakni mengandung kekurangan, bukan berarti 
sirna sama sekali. Di samping itu al-khasyyah ialah rasa 
takut yang timbul karena agungnya pihak yang ditakuti 
meskipun pihak yang mengalami ketakutan tersebut adalah 
pihak yang kuat. 

Dengan demikian al-khasyyah adalah al-khauf atau 
rasa takut yang disertai rasa hormat (ta'zhiim); sedang 
al-khauf adalah rasa takut yang timbul karena lemahnya 
pihak yang merasa takut kendatipun pihak yang ditakuti 
itu lebih kecil. Dilihat dari akar katanya, al-khasyyah 
terdiri atas kha’, syin dan ya’ yang dalam tasrifnya 
menunjukkan sifat keagungan dan kebesaran, seperti 
asy-syaykh, berarti pemimpin besar, dan al-khaysy berarti 
“pakaian yang tebal”. Oleh karena itu, kata al-khasyyah 
sering dipergunakan berkenaan dengan hak Allah, seperti 
ayat: 


o& a a 
@ \erasl sote Se 
“Sesungguhnya yang takut kepada Allah di antara 
hamba-hamba-Nya, hanyalah ulama. “(Faathir: 28) 


Dan firman-nya: 


Y3 343 42505 ais! ee, on pill 
@ ai Wiss 1 OAS 


“(yaitu) orang-orang yang menyapaikan risalah-risalah 
Allah, mereka takut kepada-Nya dan mereka tiada 
1760 Al-Maraghi, Op. Cit., jilid 5 juz 15 blm. 106; penjelasan tersebut 


diambil dari Surat Al-Bagarah: 187 
1761 Shahith Al-Bukhari, jilid 3 hlm. 154 


il oh BGS 
rit pee ee 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur‘an 


merasa takut kepada seorang(pun) selain kepada 
Allah.’ (Al-Ahzab: 39) 


Adapun firman-Nya: 


Jew 
DE AB Ge Shady O48 G2 pd SHE 
“mereka takut kepada Tuhan mereka yang di atas 
mereka dan melaksanakan apa yang diperintahkan 

(kepada mereka). (An-Nahl: 50) 

Maka al-khauf, digunakan untuk mensifati para 
malaikat sesudah menyebutkan kekuatan dan kehebatan 
mereka. Maka pemakaian kata al-khauf di sini untuk 
menjelaskan bahwa sekalipun para malaikat itu besar- 
besar dan kuat tetapi dihadapan Allah mereka lemah. 
Ungkapan itu kemudian disambung dengan fauqahum 
yang berarti Allah itu di atas mereka, hal ini menunjukkan 
akan kebesaran-Nya. Dengan demikian terkumpullah dua 
unsur makna yang terkandung oleh al-khasyyah tanpa 
merusak arti kehebatan para malaikat, yaitu al-khauf dan 
penghormatan mereka terhadap Tuhan."”” 


Khayyala (=) 


Firman-Nya: 


cyt & ac iS tetass dhe OBL J Je 
GD) vans gst ob res 


“Berkata Musa: “Silahkan kamu sekalian melemparkan’. 
Maka tiba-tiba tali-tali dan tongkat-tongkat mereka, 
terbayang kepada musa seakan-akan ia merayap cepat, 
lantaran sihir mereka.” (Thaaha: 66) 


Keterangan: 





Menurut Ar-Raghib, al-khayaal asalnya adalah 
gambaran saja seperti gambaran yang terpampang di kala 
tidur (mimpi), gambaran yang ada dalam cermin dan 
gambaran yang ada di dalam hati yang tidak tampak pada 
seseorang. Kemudian dipergunakan dalam hal gambaran 
setiap perkara yang terpampang dan setiap perkara yang 
pelik yang berjalan ditempat khayalan. Sedang, at-takhyiil 
ialah gambaran tentang khayalan sesuatu dalam jiwa.'’"" 


Al-Khail (443) 


Firman- Nya: 
éog 7 I oat 
dageneld [Sel 


1762 Lihat, Manna Khalil al-Qaththan, Mabaahits fii ‘Ulwamil Quran, him 
289-290; Di dalam Surat Al-A'raaf ayat 205, dinyatakan Wa khitfatan 
yakni Khaujan, dan wa khufyatan dari al-ikhfaa: Lihat, Shahih at- 
Bukhari, jilid 3 him. 133 

1763 Mu'jam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, him. 164 
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“Kuda pilihan” (Ali ‘Imraan: 14) yakni, kuda yang 
digembalakan di lembah-lembah dan ranch.“ Dan 
al-khail pada asalnya adalah nama bagi al-ifraas dan 
al-farsaan sekaligus atas dasar itu, firman-Nya: 


HB bb 525 


“Dari kuda-kuda yang ditambat untuk berperang” (Al- 
Anfaal: 60) digunakan satuan dari keduanya secara 
sendiri-sendiri. Sebagaimana yang diriwayatkan: \; 
ig slau) JS , maka kata-kata tersebut diperuntukkan 
bagi al-fursaan." 


1764 Tafsir Al-Maraghi, jilid 1 juz 3 hlm. 108 
1765 Di dalam contoh kedua, al-afraas, Lihat, Mu'jam Mufradaat Alfaazh 
Al-Quran, hlin. 164 


© @ 6 
I oUt rod I 
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Al-Khiyaam (aii) 
Al-Khiyaam artinya “kemah”. Yakni tempat bidadari- 
bidadari surga. Kata ini tertera di dalam firman-Nya: 


vA 7 He FF RS oe 8 
@® cb! GO} pate > 
“Bidadari-bidadari yang jelita, putih bersih dipingit 


dalam rumah.” {Ar-Rahmaan: 72) Baca: Qashara 
(Magshuuraatun) 


274 gq AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Our‘an 
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Ad-Da’b (530)) 
Firman Allah ‘: 


te fo BL 
D chs oe Silly O5653 Sle GIS 
“(Keadaan mereka) adalah sebagai keadaan Kaum 


Fir‘aun dan orang-orang yang sebelumnya.” (Ali 

‘Imraan: 11) 

Keterangan: 

Ad-Da’b (23) adalah 4tii, “kebiasaan”, diambil 
dari perkataan, all Je ols: bila mana sungguh- 
sungguh dalam mengerjakannya, sampai merasa payah. 
Kebanyakan dipakai untuk pengertian tradisi.' Dan 
da’bul fir'aun, berarti tradisi Fir’aun. Baca: Alfaina 

Da’b, juga berarti “tetap”, “monoton’, “tidak bergeser’. 
Misalnya Daa’ibain yang menerangkan kebiasaan gerak 
matahari dan bulan: 


lene, ett, a Bat co. 
cs) ongld oats poveccd| oka) 55.05 
“Dan Dia telah menundukkan (pula) bagimu matahari 
dan bulan yang terus menerus beredar (dalam 
orbitnya).” (Ibrahim: 33) Yakni, keduanya senantiasa 
bergerak, tidak pernah berhenti, dikatakan, 745 
all 4, ia bekerja menurut kebiasaannya secara 
monoton, “rutinitas”. Sebagaimana firman-Nya: 


Ee - wee tT Fa at 

@ ONS Gye Ae O95 3 

“Supaya kalian bertanam tujuh tahun (lamanya) 
sebagaimana biasa” (Yusuf: 47)’ Baca: Falaq, Buruty 


Ad-Dawwaab (21550) 
Firman-Nya: 


= 


s Fas > oe zZ,* a eileitT 27 & 
Y goal Aa Rall abl Lee Sat 54 of 
Pd 4 +o 
© Opin 
“Sesungguhnya binatang (mahluk) yang seburuk- 


buruknya pada sisi Allah ialah orang yang pekak dan 
tuli yang tidak mengerti apapun.” (Al-Anfaal: 22) 


1766 Tafsir Al-Maraghi, jilid 1 juz 3 him. 103; Lihat juga Surat Al-Anfaal; 
§ ayat 52 Tafsir Al-Maraghi, jilid 4 juz 10 him. 15 

1767 Tafsir al-Maraghi, jilid 5 juz 13 hlm. 155 ; lihat juga, Mujam Mufradaat 
Alfaazh Al-Quran, him. 165 


AL-ALFAAZH:; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 


Keterangani: 


Ar-Raghib menjelaskan bahwa ad-dawwaab adalah 
lafazh 2am (umum) berlaku untuk semua jenis hewan. 
Dan dikatakan, S33 as, “unta gemuk jalannya lamban”; 
dan diungkapkan juga;, ¢3> lait la, ‘tidak ada seorangpun 
di dalam rumah’; begitu juga: sip lka oot Tanah yang 
banyak dihuni binatang merayap.'”* 

Pada ayat di atas, Allah telah memberi vonis mereka 
yang shumm dan bukm dengan ad-dawwaab, sebuah 
kata yang biasa digunakan untuk binatang yang berkaki 
empat, yang demikian itu dikarenakan mereka bukan 
hanya seburuk-buruk manusia, melainkan lebih sesat dari 
binatang. Sebab binatang itu masih mengandung manfaat, 
sedang mereka tidak baik dan tidak bermanfaat bagi yang 
lain.'”6? Maksudnya mereka yang dicatat sebagai ash- 
shumm wa al-bukm. Berdasarkan Surat Al-Baqarah ayat 
ke 18, maka ash-shumm wa al-bukm adalah orang yang 
tipenya tidak dapat diharapkan kembali ke jalan petunjuk. 
Kemudian, menurut sifat-sifatnya yang tertera dalam Surat 
Al-Baqarah, mereka adalah orang-orang yang melakukan 
kerusakan di bumi dengan dalih menciptakan perdamaian 
(Sieber 32 ASG (255! 3 554.85), dan bila diajak 
untuk beriman kepada Muhammad #¢ mereka berhujjah, 
“akankah kami beriman kepada mereka-mereka yang 
bodoh (elgind yal LS 2331), dan bila mereka bertemu 
dengan orang-orang yang beriman kepada Muhammad 
3% mereka nyatakan keimanannya dan menyemunyikan 
kekufurannya sebagai ejekan semata. Kenyataan perbuatan 
tersebut mengantarkannya sebagai yang membeli 
kesesatan dengan petunjuk lantaran itu mereka bukan 
orang-orang terpimpin. (Al-Bagarah: 11, 13, 14, 15) 

A. Hassan menjelaskan di dalam Tafsirnya, mereka 
adalah kaum kafir dan munafik, mereka tuli dan buta 
karena tidak mau mendengar, tidak mau melihat 
kebenaran. Maka orang-orang yang begitu sifatnya 
tentulah tidak akan kembali ke jalan yang lurus.’’”” 


Z 
Ad-Dubur (7.3) 
Firman-Nya: 
ke re fe, - 

@ able |pa Seal 5215 Vales 
“Dan kami tumpas orang-orang yang mendustakan 
ayat-ayat Kami, dan tiadalah mereka orang-orang yang 
berirman.” (Al-Araaf;: 72) 


1768 Mu'jam Mufradaat Aljaazh Al-Quran, him. 166; lihat juga, Kamus 
Al-Munawwir, him. 383 

1769 Tafsir Al-Maraghi, jilid 4 juz 10 him. 19; lihat, Al-Anfaal: 55) 

1770 Tafsir Al-Furgan, catatn kaki no 19 him. 5 
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Keterangan: 


Ad-Daabir; yang akhir. Sedang yang dimaksud ialah 
siksa yang membinasakan sama sekaii. Jadi artinya, Kami 
membinasakan mereka seluruhnya.’”” 


Sedangkan “331 adalah jamak dari “33, “belakang” Dan 
lawannya ialah 4S, “depan, dan oleh karenanya kedua 
kata ini sebagai kinayah (kata kiasan) untuk kedua jalan 
keluar kotoran kita, yakni belakang dan depan (tahi dan 
air ‘nee Seperti fieman-Nyas 


Ge) st ab 3 3G 


“Hai orang-orang yang beriman, apabila kamu 
bertemu dengan orang-orang yang kafir yang sedang 
menyerangmu, maka janganlah kamu membelakangi 
mereka (mundur).” (Al-Anfaal: 15) 

Adapun , 333) 4133 atau _,u3Yi 443, secara harfiah, 
“menghadap dubur”, namun yang dimaksud adalah 
“mundur”. Karena orang yang mundur dalam peperangan, 
berarti menempatkan musuhnya menghadap kepada 
dubur dan bagian belakangnya.'”” 


rea seal als 





Duhuuran (53) 


Firman-Nya: 


a ~ BLD » Sf 3 
@ hel; Bie 235 54 
“Untuk mengusir mereka dan bagi mereka azab yang 
kekal.” (Ash-Shaffaat: 9) 
Keterangan: 


Menurut Ar-Raghib, }> 
menjauhkan (ath-thard wa al-ibaad). Dikatakan: 253 
i,5+5 (ia mengusirnya).'”" dan, 34a. Syhd 5-5: tentara itu 
mengusir musuh dan menjauhkannya.'”” 


Dahadha (a>) 


Firman-Nya: 


iM ialah mengusir dan 


“Kemudian kami ikut berundi lalu ia termasuk orang 
yang kalah dalam undian.” (Ash-Shaftaat: 141) 


1771 Tafsir Al-Maraghi, jilid 3 juz 8 hlm. 192 

b772 Tafsir Al-Maraghi, jilid 3 juz 9 hlm. 178; di antara sejumlah  ayat yang 
memuat kata adbar dan dubur antara lain, firman-Nya: <3! (4 te35 
ds 3a: “memanggil orang yang membelakang dan yang perpaling (dari 
agama).” (Al-Ma‘aarij: 17). Dan firman-Nya: 758 33335 fobl pen 

“Golongan ini pasti akan dikalahkan dan mereka akan mundur ke 

belakang.” (AJ-Qamar: 45} 

1773 Tafsir Al-Maraght, jilid 3 juz 9 him. 178 

1774 Mu'jam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, him. 167. 

1775 Tafsir A-Maraghi, jilid 3 juz 8 him. 110; lihat, penjelasan tersebut di 
dalam Surat Al-Araaf ayat 18 
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Keterangan: 


Imam Ash-Shabuni menjelaskan bahwa gua> il 
adalah al-maghlubiina, yakni orang yang kalah 
dalam undian, asalnya dari az-zalaq (tergelincir). 
Dikatakan, 4b) a53! 5 ee 4-255 ; hujjahnya telah 
mengelincirkannya, yakni Allah telah mengalahkan 
hujjahnya, dan ia dinyatakan telah mengalami kekalahan 
dalam mempertahankan hujjahnya.'’” penyair 


mengatakan: 


gb E65 Lib w GS Jee Shae Uhl 
Oya 
“Kami telah memukul mundur (pasukan musuh) di 


segenap penjuru, dan para pengintai terus-menerus 
melancarkan (sermangat) peperangan’””"” 


Dan yudhidhu yang tertera di dalam firman-Nya: 
gai 4. \yaae-32)(Al-Kahfi: 56). Maksudnya, supaya mereka 
dapat membatalkan kebenaran dan melenyapkannya. 
Yakni, dari kata dahadhat Rijluhu, “kakinya tergelincir’. 
Dan dari kata dahadhat hujjatuhu, “hujjahnya salah 


(keliru}.!’ 


Dahaa (_>5) 
Firman-Nya: 
ISS GUS 285 3505 
“Dan bumi sesudah itu dihamparkannya.” (An- 
Naaziaat: 30) 


Keterangan: 


Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa Dahaahaa, 
maksudnya “mempersiapkan dan menjadikannya layak 
untuk dihuni” Berkata Zaid bin ‘Amr bin Nufail: 


3 om 


Boies 
ous pop ii wes 
Yih \gile si 52 wel 


“Saya berserah diri kepada Dzat ( Tuhan) yang 
bumi juga menyerahkan diri kepada-Nya, dan 
(dengan ketaatan kepada-Nya) bumi menyangga 
batu-batuan yang berat dan yang untuk itu 
bumi dipersiapkan oleh-Nya. Maka tatkala bumi 


1776 Shafwah Al-Tafaastir, jitid 3 him. 50 


1777 Ibid, jilid 3 him. 42 ; Tafsir Al-Qurtubi, jilid 8 juz 15 him. $1 
1778 Tafsir Al-Maraghi, jilid 5 juz 15 hlm. 165 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahant Kate-kata daiam A!-Qur'an 
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telah selesai dipersiapkan, dipancangkan padanya 
gunung-gunung dengan erat oleh kekuasaan-Nya’.””” 


Daakhiruun (533>') 


Firman-Nya: 
ot pte & ate V7 “ 1614, t one- 
A PASS ell y& ALLE 152253 
4 9, 7 ete 
QD S955 aby 


“Yang bayangannya berbolak-balik ke kanan dan ke 
kiri dalam keadaan sujud kepada Allah, sedang mereka 
berendah diri?” (An-Nahl: 48) 

Keterangan: 

Daakhiruun artinya kecil dan patuh, bentuk jamak 
dari 4+13, yaitu orang yang mengerjakan apa saja yang 
kamu perintahkan, baik suka atau tidak suka. '*’Yakni, 
daakhiruun menjelaskan keadaan bayangan yang selalu 
sujud kepada Allah dalam setiap geraknya dari kiri dan 
ke kanan. 


Dakhala (j55) 
Firman-Nya: 


“ Jak , o el = oy,, # of 
Lp Was oY make Eke> 5 

“Kalau Yasrib diserang dari segala penjuru.’ (Al-Ahzab: 

14) 

Keterangan: 

Ad-Dukhuul (masuk) adalah lawan dari al-khuruuj 
(keluar) dan dipergunakan pada tempat, zaman, dan 
perbuatan-perbuatan. Dikatakan, 135 S64 jo3(ia 
memasuki suatu tempat seperti ini). Di antaranya: 


3 2 § tee geo ciy 3c | 12 27 
wh LoS Whe lybS 2558) ode 11551 
“Masuklah kamu ke negeri ini (Baitul Maqdis), dan 
makanlah dari hasil buminya, yang banyak lagi enak 
di mana yang kamu sukai.” (Al-Bagarah: 58) 

Begitu pula firman-Nya: 





~e 4 oe > a _ oo * oe 3 _ 

@ Ghis5 ES ky VAIS 

“Masuklah kamu ke dalam surga itu disebabkan apa 
yang telah kamu kerjakan. (An-Nahl: 32)" 


Dakhalan, berarti sebagai alat penipu. Sebagaimana 
firman-Nya: 


1779 Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 30 hhm, 30) 

1780 Ibid, jilid 5 juz 14 hlm. 87 

1781 Mu’jam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, him. 167; Lihat contoh-contoh 
lainnya yang disebutkan oleh Ar-Raghib pada halaman ini! 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Mermahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 


a ae a ee - wok « 4 oe 
“Kamu menjadikan sumpah (perjanjian)mu sebagai 
alat penipu di antara kamu.” (An-Nahl: 92) 


Ad-Dakhal adalah makar dan tipu daya. Kata 
Ubaidah, setiap perkara yang tidak benar disebut dakhal."”* 
Maksudnya ialah apabila seseorang menampakkan 
kesetiannya kepada janji, tetapi menyembunyikan pelang- 
garannya terhadap janji tersebut.’” 

Sedangkan mudkhal, seperti yang tertera di dalam 
firman-Nya: 


“Masukkanlah aku secara masuk yang baik.” (Al- 
Israa’: 80) Maka, madkhala berasal dari dakhala 
yadkhulu, sedang mudkhal berasal dari adkhala (yang 
menunjukkan arti proses masuknya).""" 


Adapun firman-Nya: 


dM) DE IA SI phe Seals Sy de 3 

Be TOO Oe FL 
BD) Ogres ds 
“likalau mereka memperoleh tempat perlindungan atau 
gua-gua atau lobang-lobang (dalam tanah} niscaya 
mereka pergi kepadanya dengan secepat-sepatnya.» 
(At-Taubah: 57) Maka, al-muddakhal, dimaksudkan 
dengan lubang yang di dalam tanah yang dimasuki 
manusia dengan susah payah.’’” Menurut Ar- 
Raghib merupakan Kinayah tentang kerusakan dan 
permusuhan dalam batin mereka seperti dendam dan 
penghancuramn keturunan.'’* 





Kemudian firman-Nya: 
@ eeatde 1S WG Sy HSS 


“Ibu-ibu istrimu (mertua); anak-anak istrimu yang 
dalam pemeliharaanmu dari istri yang telah kamu 
campuri, tetapi jika kamu belum campur dengan 
istrimu itu (dan sudah kamu ceraikan), Maka tidak 


1782 Lihat, Shahiih Al- Bukhari, jilid 3 hlm. 153 

1783 Fath Al-Qadiir jilid 3 hlm. 190-191;Tafsir Al-Maraghi, jilid 5 juz 14 
him. 129 

1784 Mu’jam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, hlm. 168 

1785 Al-Maraghi, Op. Cit., jilid 4 juz 10 blm. 138; Imam Asy-Syaukani 
menjelaskan bahwa muddakhalan, asalnya adalah , 5 552, diganti ta 
dengan dal. Fath Al-Qadiir jilid 2 hlm 370 

1786 Muljam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, him. 168 


a 2// 





berdosa kamu mengawininya.” (An-Nisa: 23) Maka 
as\jel_ §&3 adalah kinayah (kata-kata sindiran) dari 
mencampurinya (bersetubuh).'” 


Dukhaan (4%) 
Firman-Nya: 


“ - he & ° 44 = oe 7 a2 

“Kemudian Dia menuju langit dan langit itu masih 

merupakan asap.’ (Fushshilat: 11) 

Keterangan : 

Menurut Ar-Raghib, hiya dukhaan maksudnya ia 
seperti asap sebagai isyarat terhadap sesuatu yang tidak 
bisa dipegangi. Dan 33-35 jell e435, yakni banyak asapnya.’™ 
Dara’a (653) 

Firman-Nya: 


a 


- eo wpe — Fe ere eae 

|< =e ay \; len * Re | ee “|e 3 
ar . ~ » # 3 

GS gon > 


“Dan (ingatlah), ketika kamu membunuh seseorang 
manusia lalu kamu saling tuduh menuduh tentang itu. 
Dan Allah hendak menyingkapkan apa yag selama ini 
kamu sembunyikan.” (Al-Baqarah: 72) 


Keterangan: 


Ar-Raghib menjelaskan bahwa 45ai| ialah condong 
kepada salah satu dari dua sisi (bengkok). Dikatakan: 2.455 
Age 2:65 52153 yakni, saya meluruskan kebengkokannya. Dan 
55,53 556 , yakni yang kuat melawan musuh-musuhnya.’” 
Sedang, faddaara’tum dalam ayat tersebut asal katanya adalah 
ad-dar’u, artinya menolak tuduhan."™ menurut Ar-Raghib 
faddara’tum adalah wazan tafadaltum yang asalnya .255\35, 
lalu di-idhgam-kan untuk meringkan bacaannya dan ta’ 
diganti dengan dal lalu di-sukun-kan karena idhgam dan 
diganti dengan alif washal (penghubung) !alu diperolehlah 

(bacaan) sesuai dengan wazan HEU (affaaaltum).”” 

Ad-Dar’u juga berarti “menolak’, sebagaimana firman- 

Nya: 


So) Syl cea wisi 32 142536 § 


@ 3x2 
1787 Ibid, him. 168 
1788 bid, hie. 168 
1789 Ibid, hlm. 168 
1790 Tafsir Al-Maraghi, jilid 1 juz 1 him, 141 
1791 Mu’jam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, hlm. 168; Lihat, Shahiih Al- 
Bukhari, jilid 3 hlm. 150 
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AL-ALFAAZH: Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur’an 


“Katakanlah; “Tolaklah kematian itu dari dirimu, jika 
kamu orang-orang yang benar’”. (Ali ‘Imraan: 168) 


Darajah (35.55) 


Firman- Nya: 


os wt 
“ oe Pe Ps 
@ Ipbek les C259 Ss 
“Dan bagi masing-masing mereka derajat menurut apa 
yang telah mereka kerjakan.” (Al-Ahqaaf : 19) 


Keterangan: 


Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa Darajaah, 
adalah kata dalam bentuk jamak, sedang mufradnya 
darajah, artinya kedudukan. Darajah disebut juga aj hay 
bila yang dimaksud adalah “derajat . yang tinggi”. Dan 
disebut juga aS 59, bila yang maksud adalah “derajat yang 
rendah”. Misalnya bunyi ayat: 


NEN so (all Sha 3 Gydaksl Of 
“Sesungguinya orang-orang munafik itu bertempat dt 
dasar (tingkatan paling bawah) neraka.” (An-Nisaa: 
145) Maka, 211 4353, berarti tingkatan tertinggi 
(surga). Adapun ungkapan darajaat di sini adalah 
dihadirkan dengan cara menyamaratakan (taghlib).”"”” 





Adapun firman-nya: 


» +98 2 a a a 
ai yl pil peas ak ll Tis 
fe o.oo» 
«= 3 
@ Ceo 
“Allah akan meninggikan orang-orang yang beriman 


di antaramu dan orang-orang yang diberi ilmu 
pengetahuan beberapa derajat.” (Al-Mujaadilah: 11) 


Terhadap ayat tersebut, di dalam beberapa kitab 
tafsir dijelaskan bahwa darajaat adalah (keadaan) di 
dalam surga (fil jannah)."" Yakni, darajaat yang berarti 
tingkatan-tingkatan. Imam Al-Qurtubi menjelaskan 
bahwa pengertian darajaat adalah tentang agama mereka 
apabila mereka konsekuen (melaksanakan apa yang 
diperintah). Di antaranya ialah para sahabat Nabi saw. 
Yakni Allah mengangkat derajat orang yang berilmu dan 
yang mencari kebenaran (thaalibil-haqq).'""* Dan makna 
ayat di atas berarti apa yang kalian lakukan sesuatu 
yang diperintahkan Allah kepada kalian maka Allah 
mengangkat derajat karena mereka termasuk yang berhak 
mendapatkan kedudukan (ahagqu bir raf ah) tersebut."”” 
1792 Tafsir Al-Maraghi, jilid 9 juz 26 him, 22 
1793 Hasyiyah Ash-Shaawiy ala Tafsir Jalalain, juz 6 him, 112 
1794 Tafsir Al-Qurtubs, jilid 9 juz 17 him. 194 


1795 Ath-Thusi, Syaikh Ath-Thaaifah Abi Jafar Muhammad bin Al-Hasan, 
At-Tibyaan fi Tafsiir Al-Qur'an, tahgiiq: Ahmad Habib Nashir Al- 





Imam Al-Mawardi menjelaskan bahwa maksudnya Allah 
mengangkat derajat karena keimanannya (al-iimaan) 
dengan beberapa derajat dibandingkan dengan yang 
tidak iman dan tidak berilmu. Sedangkan pengertian 
ayat tersebut mencakup: pertama, sebagai kabar tentang 
keadaan mereka di sisi Allah kelak di akhirat; dan kedua, 
sebagai ketegasan perkara tersebut dengan diangkatnya 
mereka dalam majelis yang mengutamakan penyebutan 
secara urut tingkatan manusia sesuai dengan kelebihan- 


kelebihan yang mereka miliki dalam persoalan agama 
dan ilmu.'”* 


Said Hawwa menjelaskan bahwa maksud ayat 
tersebut ialah di angkatnya derajat apabila melaksanakan 
perintah-perintah-Nya dan perintah Rasul-Nya, dan 
secara khusus terhadap hal-hal yang dibenci (berdampak 
buruk) bagi jiwa (makruuh alan nafsi). Oleh karena itu 
Allah mengangkat orang-orang yang berilmu di antara 
mereka dengan prioritas derajat-derajat. Sedangkan 
tentang kata ad-darajaat, Imam An-Nasafi mengatakan 
bahwa ad-darajaat ada dua pendapat; 1) derajat di dunia 
dalam hal kedudukan dan kemulyaan(al-murattabah wa 
asy-syarfu), dan 2) derajat-derajat di akhirat.'’” 

Tampilan Surat Al-Mujadilah ayat 18 di atas meng- 
isyaratkan bahwa ilmu itu ditangan Allah, datangnya 
dari Aliah; sebagai Pemegang Hak Prerogratif ilmu maka 
Dia (Allah) hanya yang beriman saja yang diangkat 
derajatnya dengan sebuah pemberian anugerah “ilmu’. 
Sedangkan yang tidak beriman ia tidak diberi imu, yang 
mengindikasikan sebuah derajat pangkat yang layak di 
sisi-Nya, demikian sebuah keputusan Allah lewat firman- 
Nya. 

Makna lain yang dapat dipahami dari ayat tersebut 
bahwasanya kata minkum (Sais) “di antara kalian” yang 
pada saat itu ditujukan terhadap nabi dan para sahabatnya, 
dimaksudkan bahwa yang meneladani sifat-sifat nabi: 
shiddig (jujur, benar), amanah (dapat dipercaya), fathanah 
(cerdas), dan tabligh (menyampaikan), mereka diberi 
derajat keilmuan. Artinya, yang enggan menanamkan 
empat sifat wajib yang ada pada diri nabi tersebut maka 
mereka jauh dari derajat ilmu, yang berarti nihil (kosong) 
imannya, sehingga tidak dapat dijadikan standar ikutan. 
Atau bermakna lain, bahwa dihadapan Allah baik para 
nabi dan pengikutnya mendapat pandangan yang sama. 

‘Amiliy, Daar fhya’ Turats Al-‘Arabiy, Beirut, jilid ? him. 551 
1796 Al-Mawardi, Abu Al-Husein Ali bin Muhammad bin Habaib Al- 

Bishriy, An-Nukat wa al-‘Uyuun ‘ala Tafsir Al-Maawardi, tahqiq: 

As-Sayyid bin Abdul Magqshud bin Abdurrahim, Daar Al-Kutub Al- 

Timiyah Muassesah Al-Kutub Ats-Tsaqafiyah, Beirut-Lebanon, juz 5 

him. 492-493 


1797 Hawwa, Said, Al-Asaas fi At-Tafsiir, Daar As-Salaam, Cet. Ke-4 
(1993M/1414H}, jilid 10 hm, 5790 


AL-ALFAAZAH: Suku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 


Yakni, seorang nabi bukan sebuah jaminan diikuti 
melainkan dengan izin-Nya. Selain itu seorang nabi juga 
dituntut untuk beriman kepada Allah sebagai contoh 
seorang yang figur yang tetap manusia. Artinya seorang 
nabi tidak sewenang-wenang menanggalkan khithab 
“beriman’ yang juga ditujukan kepadanya sementara para 
sahabat sekelilingnya diseru beriman kepada Allah. Dari 
sini khithab agama baik berupa larangan dan perintah 
tetap mengenai diri nabi sebagai contoh untuk diikuti oleh 
orang-orang sekelilingnya, dan umatnya. Hanya karena 
faktor kuatnya menahan cobaan Allah, dan terus menerus 
meminta ampun, maka para nabi mendapat status dipilih 
(al-musthafa). 

Ayat di atas juga mengisyaratkan bahwa mengedepan- 
kan iman dari pada ilmu merupakan bentuk penyerahan 
diri secara total dan sikap pasrah terhadap kehendak-Nya 
bahwa seorang diri hanya dituntut beriman, bukan untuk 
mendapatkan sebuah ilmu, karena ilmu tetap dalam 
kekuasaan-Nya dan diberikan kepada yang dikehendaki- 
Nya. Karena iman itu sendiri membuahkan ilmu, 
dengannya seorang dipastikan lurus, benar menempuh 
jalan hidupnya. Karena dasar hidupnya berdiri di atas 
keimanan. 


* 4 
Durriyy (555) 
Firman-Nya: 


rt. 


see, aon, a -~- 4 * Bow 
@ 5554 554 ye 352 SHES ES SEE 
“Seakan-akan bintang (yang bercahaya) seperti 
mutiara yang dinyalakan dengan minyak dari pohon 
yang banyak berkahnya.”’ (An-Nuur: 35) 





Keterangan: 


Ad-Darriyy maknanya al-mudhii’ (yang bersinar) 
adalah lughat Habasyah.'” Sedangkan ad-durriyy yang 
tertera pada ayat tersebut maksudnya yang menerangi 
dan berkilauan seperti mutiara.’” 


Darasa (453) 
Firman-Nya: 
ng CEN WG thad 2 Les Se) | or 
ss 33 a3. 
D Oye) 


“Hendaklah kamu menjadi orang-orang rabbani, karena 
kamu selalu mengajarkan Al-Kitab dan disebabkan 
kamu tetap mempelajarinya.” (Ali ‘Imraan: 79) 


1798 Al-Burhen fi ‘Uluumn Al-Quran, juz | him. 288 
1799 Tafsir Al-Maraghi, jilid 6 juz 18 him. 106 
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Be orga 


«4h, yang artinya “sesuatu menjadi hilang, terhapus’; isi 
fa’il-nya ialah , 5,13. Dan perkataan, 73 4253, berarti, ia 
dihapus oleh angin. Dan dikatakan, 133 255) 4.40) 353, 
artinya: seorang pemakai pakaian telah memburukkan 
dan merapuhkan pakaiannya. Maka orangnya disebut 
daaris. Dan, ~.a!\ (255: Mereka mengijak-injak gandum 
agar kulit dan bijinya terpisah. Dan perkataan, atch fo55: 
Dia melatih unta. Sedangkan perkataan: ala pO 55 


Fe oged 


Lb 5S 5 Luljs 5 lis 22.555 -, yang artinya, dia menundukkan 
buku dan ilmu dengan banyak membacanya, sehingga 
ringan baginya untuk menghafalnya. Sedangkan 
makna secara umum dari ad-dars ialah terus menerus 
menganalisa dan berbuat sesuatu, hingga sampai pada 
puncak tujuannya.’” Sedangkan maksud darasal ‘ilma 
adalah menghasilkan pemahaman, dengannya beramal 
dan beragidah secara benar, dan tidak dilakukan secara 
membabi buta, dan ngawur. 


Ad-Dars secara umum, “mempelajari dan mengkaji 
yang tertera dalam Al-Qur'an harus dengan pendekatan 
keimanan, iman kepada Al-Qur'an, dan beriman kepada 
nabinya, Muhammad #%. Dua pijakan tersebut adalah 
syarat memperolehnya pemahaman yang didasari 
petunjuk Allah 4. Bukan seperti yang disindir oleh Allah 
terhadap perilaku ahli kitab: 


est te cede. 0 Se" fae 

GAGS ayectjo 6S Of 
“Dan Sesungguhnya Kami tidak memperhatikan 
apa yang mereka baca.” (Al-An’aam: 156), yakni, 
meremehkan apa yang dibawa oleh Muhammad 3% 
atau dengan dalih, perbuatan melanggar apa yang 
tertera di dalam kitabnya, mereka berdalih bahwa 


‘ * 


ae = 


perbuatannya tersebut akan diampuni: 324% O53) 4 
il, ”... padahal mereka telah mempelajari apa yang ada 
di dalamnya....°(Al-Araaf: 169), maksudnya mereka 
telah mengetahui apa yang ada padanya, namun 
mereka tidak melakukannya secara membabi buta 
(ngawur).'*' Padahal bagi ahli kitab, mereka yang mau 
mendirikan shalat, mengikuti Rasulullah #¢, maka 
amal-amal mereka tidak disia-siakan. (Al-Ataaf: 179) 


Darakan (8 33) - Ad-Dark (43.531) 


Firman-Nya: 
Bee Beaty ene oi aye pote 2% 


1800. Ibid, jilid 3 juz 7 him. 208 
1801 Ibid, jilid 3 juz $ him. 82 
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AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kafta-kata dalam Al-Qur ‘an 


@ cht V5 
“Maka buatlah untuk mereka jalan yang kering di laut 


itu, kamu tidak usah khawatir akan fersusul dan tak 
usah takut (akan tenggelam).” (Thaaha: 77) 


Keterangan: 


Ad-Darak; menemui dan menyusul.”” Dan, an 
tudrikal gamar yang tertera di dalam firman-Nya: 


all 


fat Ys jadi a ol WS ats GT 
© ai gu 


“Tidakiah mungkin bagi matahari mendapatkan 
bulan dan malampun tidak dapat mendahului siang.’ 
(Yasin; 40) ialah mencapai bulan. Maksudnya, 
berkumpul menghapus cahanya. Karena masing- 
masing mempunyai edaran khusus pada falaknya.'" 


Adapaun firman-Nya: 
Mm 15th - roAit sear sc cit F 
Rid) ea cy? jan! 331 3 Cnaar Ss) 


“Sesungguhnya orang-orang munafik itu (ditempatkan) 
pada tingkatan yang paling bawah dari neraka”’ (An- 
Nisaa’: 145) menurut Ar-Raghib, Ad-dark seperti 
ad-darj (tingkatan), hanya saja ad-darj dinyatakan 
sebagai tempat yang tinggi, sedang ad-dark dinyatakan 
terhadap tempat yang rendah. Oleh karena itu, 
dikatakan darajatul jannah(derajat yang tinggi di surga) 
dan darakaatun naar (derajat yang rendah di neraka), 
dan haawiyah adalah gambaran tentang derajat 
terendah di neraka.'™ Sedang ad-dark asfal minanaar 
adalah tempat yang disediakan untuk orang-orang 
munafik. Baca: Nifaag 





Dirhaam (La 52) 

Ad-Dirhaam ialah logam perak yang dicetak 
dengannya ia bisa dipergunakan untuk bermuamalah.'™” 
Ar-Razi menjelaskan bahwa, ad-dirham adalah kata dalam 
bahasa Persia yang diarabkan (serapan) dan jamaknya 
eal> (daraahim).' Dan Dirham juga menunjukkan mata 
uang yang berlaku pada masa Nabi Yusuf #4, (Yusuf: 20) 


Dusur (425) 
Firman-Nya: 


1802 Ibid, jilid 6 juz 16 him, 133 

1803 Ibid, jilid 8 juz 23 him. 8 

1804 Mujam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, him. 170 
1805 Ibid, hlm. 170 

1806 Mukhtaar Ash-Shikhaah, him. 204 maddah:; frye 





depen 





> ~ eee, 
@ 35 cig ob Ue ALA; 

“Dan Kami angkat Nuh ke atas bahtera yang terbuat 

dari papan dan paku.” (Al-Qamar: 13) 

Keterangan: 

Menurut Ar-Raghib, dusur ialah paku (al-masaamir), 
dan bentuk tunggalnya disaar (4\3). Asal ad-dasr ialah 
penolakan yang keras dengan cara kekuatan. Dikatakan, 
fake $85 5 ell <5 (ia menusuknya dengan lembing 
dan lelaki yang besar, kuat)."”’ 


Dassa (>) 
Firman-Nya: 


rea 


{ 


SIA ALK ol 


“Ataukah akan menguburkannya ke dalam tanah 

(hidup-hidup)?” (An-Nahl: 59) 

Keterangan: 

Yaduss maksudnya, menyembunyikannya.'* Menurut 
Ar-Raghib, ad-dass ialah memasukkan sesuatu terhadap 
sesuatu yang terdorong oleh kebencian.'” Di antaranya 
mengubur bayi perempaun hidup-hidup. 


Dasaaha (\4L23) 
Firman-Nya: 
LAS Sy lS 335 
“Dan sesungguhnya merugilah orang-orang yang 
mengotorinya.” (Asy-Syams: 10) 
Keterangan: 


Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa Dassaaha, 
adalah “mengurungnya dan membenamkan dirinya ke 
dalam perbuatan dosa dan kemaksiatan’. Seorang penyair 
mengatakan: 


Lal wil 8 a | we ONOTLY 9 
gb Jayla Ss 
“Kubenamkan Amr ke dalam tanah, hingga istri- 
istrinya menjadi janda-janda yang tersia-sia™™ 


Ibnu Manzhur menjelaskan bahwasanya Tsa'labi 
berkata: aku bertanya kepada Ibnu Al-Anbari tentang 


1807 Mu'jam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, hm. 171; Mukhtaar Ash- 
Shikhaah, hlm. 204 maddah; , 

1808 Al-Maraghi, Op. Cit., jilid 5 j jae 14 him. 95 

1809 Mu’jam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, blm. 171) 

i810 Tafsir Al-Maraghi, jilid LO juz 30 him. 166; lihat juga, Mu jam 
Mufradaat Alfeazh Al-Quran, him. 171; Al-Kasysyaaf, juz 4 him. 259 
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tafsir ayat, wa gad khaaba man dassaaha, maka ia 
menjawab: yang bersama-sama orang-orang shaleh 
namun ia bukan bagian dari mereka."*""' 

Sedangkan man dassaaha yang dimaksud adalah 
kaum Tsamud, kaum Nabi Shaleh #4, bahwa di antara 
mereka, orang yang paling celaka (Qudair bin Salif), telah 
menyebelih unta Allah sebagai mukjizatnya, lalu mereka 
dibinasakan.{ayat ke-11, 12, 14) 


Du’aa Gé3) 


Firman-Nya: 


Ys 





“Yang mereka sembah selain Allah itu, tidak lain 
hanyalah berhala, dan (dengan menyembah berhala 
itu) mereka tidak lain hanyalah menyembah setan yang 
durhaka.” (An-Nisaa: 117) 


Keterangan: 


Imam Al-Maraghi menjelaskan, 55644, adalah 
menghadapkan diri dan meminta bantuan kepada-Nya. 
Karena adanya sesuatu yang berkekuatan ghaib yang 
maknanya tidak bisa dipahami manusia.”“" Dinyatakan: 
S5F5 5 EES 5 ed 5 sles - telly 3, berarti mendekatkan 
kepadanya (thalaba ikhdharuhu). Dan, od \é3, berarti 
mecarikan kebaikan untuknya. Dan, ot te 63, berarti 
mencarikan keburukan untuknya. Dan, st 3 sle3 
bid 3 3 berarti mengajaknya untuk meyakini suatu 
madzhab. Dan (£1 jamaknya .2(.¢3\(pengajak, penyeru 


tals 


¥ 


Berikut makna seputar kata da’wah (653) , dua 

le), yad uye23) ), dan ad-da’izé\s)\) ) yang tersebut di 
beberapa ayat: 

1) Da'wah berarti “keluhan”, yakni isi yang tertera dalam 


ucapan itu sendiri, misalnya: 


wad giles £5 20565 DE Sis ti 


- 


a = 
a. + 
<< * whoa 
ee 

aa { br -_ 





“Maka tetaplah demikian keluhan mereka, sehingga 
Kami jadikan mereka sebagai tanaman yang telah 
dituai, yang tidak dapat hidup lagi.” (Al-Anbiyaa’: 15) 
Maksudnya, keluhan mereka yang selalu diulang- 
ulang. L#14 

1811 bau Manzhur, Lisaan Al-‘Arab, jilid 6 hlm. 82 maddat | > 

1812 Al-Maraghi, Op. Cit, jilid 2 juz 5 hlm. 156 


1813 Mu’'jam Al-Wasiith, juz 1 bab dal him. 287 
1814 Tafsir Al-Maraghi, jilid 6 juz 17 him. 12 
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2) Dawah berarti “tuduhan’, yakni ungkapan yang 
didasarkan pada dugaan, misalnya kata daau yang 
tertera di dalam firman-Nya: 


“Karena mereka mendakwa Allah Yang Maha Pemurah 
mempunyai anak.” ( Maryam: 91) maksudnya, mereka 
menyandarkan dan menetapkan, Makna ini tampak 
dari perkataan penyair: 


‘gk Siu 3h 5 ate aS 


“Sesungguhnya kami bani Nasyhal tidak 
menetapkan bapak baginya, tidak pula di ditetapkan 
sebagai anak-anak yang membeli kami”.'* 


Dakwahan pada ayat tersebut adalah pernyataan 
yang berdasarkan sangkaan dan tidak mempunyai dasar 
kebenaran, ngawur. Sepereti Ar-Rahman mempunyai 
anak, tangan Allah terbelenggu (4) lao a3! 2,), dan 
seterusnya, 


3) Duta’ (2\e3) yang berarti berdoa, yakni meminta 
kepada Allah, misalnya: 





“Berdoalah kepada Tuhanmu dengan merendah diri 
dan takut sesungguhnya Dia (Allah) tidak suka kepada 
orang-orang yang melampaui batas.” (Al-Araaf: 55). 
Dan melampaui batas maksudnya, berdoa dengan 
tidak merendah diri dan tidak takut. 


4) Duaa’ (s\e>) berarti “menyebut”, “berdzikir”, “ingat”, 
misalnya: 


935 Aas ES ia5 Bias “ a 3 BS Sil 
SEG LST 5406 sal ss ye eT 


“Sebutlah Tuhanmu di dalam hatimu dengan merendah 
diri dan takut dan bukan dengan mengeraskan suara 
pada pagi dan petang hari dan janganlah kamu 
menjadi orang-orang yang lalai.” (Al-Araf: 205); dan 
orang-orang yang lalai maksudnya orang-orang 
menyebut, berdzikir kepada Allah 4 dengan suara 





1815 Ebid, jilid 6 juz 16 him. 85 
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keras, tidak di dalam hati. 

5) Yad"uu (,€33) yang berarti “ibadah’, yakni menyembah, 
baik menyembah kepada Allah maupun menyembah 
kepada selain-Nya, misalnya: 


ad toe tes 2 


OK S . 4 nee 





“Yang mereka sembah selain Allah itu, tidak lain 
hanyalah berhala, dan (dengan menyembah berhala 
itu) mereka tidak lain hanyalah menyembah setan yang 
durhaka.” (An-Nisaa’: 117) 

6) Ad-Daa’i (c£\A\), yang berarti yang memanggi, 
misalnya: 


eats A G5e Y EI Opt 5 

© Lita ‘YI con 3G ors Sey 
“Pada hari itu manusia mengikuti (menuju kepada 
suara) penyeru dengan tidak berbelok-belok; dan 
merendahiah semua suara kepada Tuhan Yang Maha 
Pemurah, maka kamu tidak mendengar kecuali bisikan 
saja. (Thaaha: 108); Ad-Daa’i: Penyeru, yakni, makna 
secara khusus yang ditujukan kepada Allah 4¢ sebagai 
Yang menyeru ke padang Mahsyar,'*!* 


Daafi’ (2313) 


Firman-Nya: 


5 5d 5.28 

“Untuk orang-orang kafir, yang tidak seorangpun dapat 

menolaknya.” (Al-Maaarij: 2) 

Keterangan: 

Tasrifnya: ass 545 4aa5 51035 fog @45. Artinya “menolak’ 
Ayat tersebut berkaitan dengan ayat sebelumnya, seputar 
pertanyaan tentang datangnya adzab (laa je J. 
¢2\;). Maka Nabi jawab: untuk orang-orang kafir, tidak 
ada seorang pun yang dapat menolaknya.'*” Menurut 
Ar-Raghib, a3 bila ditambahkan padanya huruf ilaa 
menghendaki makna menyerahkan (al-inaalah), misalnya: 


O mele 1286 ghyal alperts ISU 


“Kemudian apabila kamu menyerahkan harta "hepa 
mereka, maka hendaklah kamu adakan saksi-saksi 
(tentang penyerahan itu) bagi mereka.” (An-Nisaa: 6) 


1816 Ibid, jilid 6 juz 16 him. 151 


1817 A. Hassan, Tafsir AL Furgan, catatan kaki no 4170 him, 1135 





ee. ee ee ee ee ee ee ee ee re ee ee el 








dan bila ditambahkan padanya huruf @n maknanya 
memelihara, membela (al-himaayah), misalnya: 


o# Sas oes 
wirte « + ~ Pardo 
@ Wale Spl ye ashy AM oO} 
“Sesungguhnya Allah membela orang-orang yang telah 
beriman.” (Al-Hajj: 38)°" 


Dif’ ($033) 

Ad-Dif’ adalah Pakaian yang dipergunakan untuk 
menghangatkan tubuh.'*!* kata ini tertera di dalam 
firman-Nya: 


at <* 
eee A ewe 7 ~ +o Tie Zl » oFe 
vey cme, 82 end a gals. ais 35 
he 4 z. 
“Dia telah menciptakan binatang ternak untuk kamu; 
padanya ada bulu yang menghangatkan dan berbagai 


manfaat yang lain, dan sebagiannya kamu makan.” 
(An-Nahl: 5) 


Daafig (333) 


Firman-Nya: 





Gils ele te BS 

“Dia diciptakan dari air yang memancar” (Ath-Thaariq: 

5) 

Keterangan: 

Imam Ash-Shabuni menjelaskan bahwa 33515 adalah 
sit 535m Shas: yang dituangkan dengan sederas- 
derasnya. Dikatakan, lass 2 53, apabila air itu 
dituangkan dengan deras.'*” 


Dakkan (8s) 

Firman-Nya: 

2.6 +,%% Ss cice 
BS 8S oS Wi eS5 BLS 

“Jangan (berbuat demikian). Apabila bumi digoncangkan 

berturut-turut.” {Al-Fajr: 21) 

Keterangan: 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa 33!) adalah 
Mengubah tanah yang tinggi menjadi rata dan halus 
(meratakan). Dikatakan, °4.<)\ J» ol, artinya jika punuknya 
masuk ke dalam punggung. Sedangkan dakka, adalah 
1818 Mu'jam Mufradaat Alfaazh Al-Qurian, blm. 172 
1819 Tafsir Al-Maraghi, jilid 5 juz 14 him. 55 
1820 Shafwah At-Tafaasir, jilid 3 him. 545; lihat juga, Mujam Mufradaat 


Alfazh Al-Quran, him. 172; Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 30 him. 111; 
Al-Kasysyaaf, juz 4 him. 241 
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sesudah rata diratakan lagi. Atau diratakan berulang kali, 
sehingga bumi menjadi rata bagaikan batu yang licin."™” 


Sedangkan Dakkan dakka pada ayat di atas maksudnya 
ialah sesudah rata diratakan lagi. Atau diratakan berulang 
kali hingga bumi menjadi rata seperti batu yang licin.’” 


Firman-Nya: 
Slee ~, FF. Te % ott w Bee 7 “12 
slam 35 Ae5 ele (318 35 oye 5 Lae J 
2 2: bene 
@) 285 
“Dzulgarnain berkata: “Ini (dinding) adalah rahmat dari 


Tuhanku, maka apabila sudah datang janji Tuhanku 
Dia akan menjadikannya hancur luluh; “ (Al-Kahfi: 98) 


Dakkaa: seperti unta betina yang tidak mempunyai 
punuk. Maksudnya ialah tanah yang rata.'*” 


Ad-Duluuk(s Axi 
Firman-Nya: 
oe all a - at # ot out 2 
@ jel 522 Uy ch bly Ghai si 
“Dirikanlah slat dari sesudah matahari tergelincir 
sampai gelap malam.” (Al-Israa: 78) 
Keterangan: 


Duluukusy syamsi: tergelincir matahari dari lingkaran 
pertengahan siang (meridian). Dan, Ae) 2555, bila 
aku menundanya.'*” 


Dalla (33) 


Firman-Nya: 


oo {ote a Fo a4 ote 
G) s098d Ch eid> »\3 Vols 
“Lalu mereka menyuruh seseorang mengambil air, maka 
ia menurunkan timbanya.” (Yusuf: 19) 
Keterangan: 


Al-Idlaa’: menurunkan timba guna mengambil air. 
Dan, iN 55 5 Al Js: meélepaskan sesuatu ke bawah secara 
berangsur-angsur.'* Sedang al-idlaa’ yang terdapat dalam 
Surat Al-Bagarah ayat 188, yang berbunyi: 


é eo 3 e oo + aw 6 FP 
a ee ee rs 4 “ a = of. 
’ : * 
> -, 
* . 
w or lll 
1821 Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 30 him. 151; Al-Kasysyaaf, juz 4 hit. 
253 
1822 Ibid; lihat juga, Mu'jam Mufradaat Afaazh ALQuran, him. 172 
1823 Tafsir Al-Maraghi, jilid 6 juz 16 hlm. 12 
1824 Ibid, jilid 5 juz 15 hlm. $1 


1825 Mu'jam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, him. 173 
1826 Tafsir Al-Maraghi, jilid 3 juz 8 him. 118 ;lihat Surat Al-Araaf ayat 22 
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“Dan Ganganiah) kamu membawa (urusan) harta 
itu kepada hakim, supaya kamu dapat memakan 
sebahagian daripada harta benda orang lain itu dengan 
(jalan berbuat) dosa.” 
Makna yang dimaksud di sini ialah menyuap penguasa 
untuk membebaskan beban si penyuap.'*”’ 
Adapun Tadalla (333) yang tertera di dalam firman- 
Nya: 
Feet yee ot 
3c3 Gs ~ 
“Kemudian Dia mendekat, lalu bertambah dekat lagi.” 
(An- Najm: 8) artinya lalu turun. Yakni dari kata- 
kata, 4251) «Jai (buah itu turun). Dari kata-kata ini 
terdapatlah kata-kata ad-dawali, yakni buah yang 
bergantung seperti gugusan anggur.'* 


Dalla (35) 


Firman-Nya: 


Yi zazza cle ee esa ade aS 
“Maka tatkala Kami telah menetapkan kematian 
Sulaiman, tidak ada yang menunjukkan kepada 
mereka kematiannya itu kecuali rayap yang memakan 
tongkatnya,” (Saba’: 14) 

Keterangan: 


Ar-Raghib menjelaskan, bahwa ad-dilaalah adalah 
sesuatu (petunjuk) yang dengannya bisa mengetahui 
sesuatu seperti dilaalah alfaaazh ala al-ma’na (petunjuk 
mengetahui lafazh-lafazh untuk mendapatkan makna- 
maknanya), dan dilaalah isyaarah (petunjuk berupa 
isyarat) dan sebagainya.'*”’ Selanjunya beliau menjelaskan, 
bahwa asal ad-dilaalah merupakan bentuk masdar seperti 
al-kinaayah dan al-amaarah. Sedang ad-daall ialah orang 
yang darinya dapat memperoleh sesuatu.'*° 


Dalw ($5) 


Berarti timba. Firman Nye 


o¢ £, 

2 335) Aste m3 15 | wo 

“Lalu mereka menyuruh seseorang mengambil air, 
maka dia menurunkan timbanya.” (Yusuf: 19) 


1827 ibid, jilid 1 juz 2 him. 80 
1828 Ibid, jilid 9 juz 27 him. 42 
1829 Ar-Raghib, Op. Cit., hlm. 173 
1830 Ibid, him. 173 


234 o 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur ‘an 


Damdama (pas 


Firman-Nya: 


“ yon ai aoe 5 ele 2-2? 

“Maka Tuhan mereka membinasakan mereka 

disebabkan dosa mereka, lalu Allah menyamaratakan 

dengan tanah.” (Asy-Syams: 14) 

Keterangan: 

Imam Al]-Maraghi menjelaskan bahwa ¢i Sail, artinya 
mereka ditimpa siksaan dari Allah. Dikatakan, «é pied 
‘.4\, yang artinya ia dikebumikan atau ditimpa tanah,'** 


Dammara (35) ~Tadmiiran (05) 


Firman-Nya: 


Vas 4 235 als \3° io 4b 
“Maka Kami membinasakan mereka sehancur- 
hancurnya,’ (Al-Furgan: 36) 
Keterangan: 


Al-Maraghi menjelaskan bahwa dammara-Tadmiir 
ialah Penghancuran sesuatu sehingga tak mungkin 
diperbaiki kembali.’*? Dan di dalam Surat Al-Israa’ 
ayat 16, beliau menjelaskan bahwa At-Tadmiir yakni, 
pembinasaan dengan dimusnahkan sama sekali bekas- 
bekasnya.'*** 


Ad-Dam’ (asi ) 


seman 


¢ gal 
“Kamu lihat mata mereka mencucurkan air mata 
disebabkan kebenaran Al-Quran yang mereka ketahui.” 
(Al-Maaidah: 83) 
Keterangan: 


Menurut Ar-Raghib, ad-dam’ menjadi isim (nama) 
untuk yang mengalir dari air mata dan merupakan masdar 
dari blas3 ; rere oyalt 205 (mengalir air matanya).'** 


1831 Tafsir Ai-Maraght, jilid 10 juz 30 him. 169; Az-Zamakhsyari 
menjelaskan bahwa fadamdama ‘alaihim, ialah maka mereka 
mendapatkan tingkatan azab. Yakni terambil dari pengulangan 
ucapan mereka saaqgatun madntuumatun apabila unta tersebut banyak 
lemaknya(tertalu tebal, lemak di kulitnya bertumpuk)}. Di dalam 
ayat ini mengandung ancaman yang besar bagi yang terus menerus 
melakukan dosa. Lihat, Al-Kasysyaaf, juz 4 hlm. 260 

1832 Ibid, jilid 7 juz 19 hlm. 15 

1833 Ibid, jilid 5 juz 15 him. 21 

1834 Mu'jam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, hlm. 173 











Damigha (445) 


Firman-Nya: 


“Kami melontarkan yang hak kepada yang batil latu 
yang hak itu menghancurkannya’’ (Al-Anbiyaa: 18) 


Keterangan: 


Ad-Damghu: makna asalnya ialah “memecahkan 
sesuatu yang lunak”. Yang dimaksud di sini ialah 
menghancurkan dan membinasakan.'*” 


Ad-Damm Gall) 
Firman-Nya: 
we AT - aA -. “ut a a ’ ae ete te 
5G sid SUT ale 3G 
7aa8 “ye «Ste 2 a ate 
Gr) hase sls eats ¢ slandall 
“Maka Kami kirimkan kepada mereka taufan, belalang, 
kutu, katak dan darah sebagai bukti yang jelas.” (Al- 
Araaf: 133) 


Keterangan: 


Ad-Damm adalah darah yang keluar dari hidung 
(mimisan; jawa).!° Ad-Damm adalah warna merah 
yang mengalir dalam urat leher hewan.*” Ar-Raziy 
menjelaskan bahwa eal asalanya $435 dengan diharakat 
fathah dan bentuk tatsniyah-nya adalah Oss, dan 
sebagian orang Arab mengatakan Ot545. Imam Asy- 
Syibawaih mengatakan bahwa ail asalnya éo3 dengan 
wazan jas. menurut Al-Mubarrad pall asalnya &5, 
dengan diharakat fathah lalu dihilangkan ya’-nya dan 
inilah bacaan yang lebih sahih yang alasannya telah 
disebutkan berdasarkan asal pengambilannya, dan bentuk 
tasghir-nya adalah 23, dan jamaknya #\2.'** 

Adapun dalam penggunaannya sebagai kata kerja 
(fit) dapat dijelaskan: +i 22.5, “tangannya berdarah’; 
kemudian untuk kata sifat dapat dinyatakan: 4244 CLol 
jal, “lukanya menjadi berdarah.” Baca: Khanazara 
(Al-Khinziir); Maata (Al-Maytat); Harrama 


Diinar Cs) 

Kata 5X32 asalnya > lalu diganti salah satu nun 
dari keduanya dengan ya’, dan dikatakan ia berasal dari 
bahasa Persia, diin aar (5\ 232) yakni syariat yang datang 


1835 Tafsir Al-Maraghi, jilid 6 juz 17 him. 14 

1836 Ibid, jilid 3 juz 9 him. 41 

1837 Mu'’jam Al-Wasiith, juz | bab dai hlm. 298 

1838 Mukhtaar As-Shihhaah, hlm. 211 maddah | ie 

1839 Syaikh Asy-Syangithi, Adhwaa’ Al-Bayaan fi Idhaahi Quran bi Al- 
Quran, Tahgiq: Syaikh Mohammad Abdul Aziz Al-Khahdi, jilid 1 him. 
249, 250, 251, Pustaka Azzam, Cet ke-1, Agustus 2006 — Jakarta 
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membawa (aturan mengenai)nya.'*” (Ali “Imraan: 75) 


Ad-Dahr (a3) 


Firman-nya: 
eg Lg S25 SAT SS VY co 1 
> “ | e aoe . eas 
ob Sl abe G2 DL od ley Saall YS: 
® Syiks 


“Dan mereka berkata, "kehidupan ini tidak lain hanya 
kehidupan di dunia saja, kita mati dan kita hidup, dan 
tidak ada yang membunasakan kita kecuali masa’. 
Dan sekali-kali mereka tidak mempunyai pengetahuan 
tentang itu, mereka tidak lain hanyalah menduga-duga 
saja, (Al-Jaatsiyah: 24) 

Keterangan: 


Berkenaan ayat tersebut, di dalam ilmu kalam 
diterangkan, bahwa dahranun adalah kaum atheis, mereka 
adalah golongan yang mutlak tidak meyakini adanya Allah 
dan tidak meyakini adanya hari akhir. Menurut mereka, 
segala yang ada di atas alam ini adalah jadi dengan 
sendirinya, tanpa ada yang menjadikan, tumbuh dan 
lenyap, hidup dan mati karena kehendak alam semesta™’. 


Ad-Dahr menurut asal ialah nama (isis) terhadap 
lamanya dunia dari permulaan hingga akhir keberadaan- 
nya. Oleh karena itu, firman-Nya: 


oi J pal YG be yl & di 
eg > 

Oh Sa et 

(Al-Insan: 1) maksudnya, menjelaskan dengannya 
dari setiap lamanya yang hal itu berbeda dengan kata az- 
zaman, karena az-zaman terletak pada panjangnya, sedikit 
maupun banyak. Dan ow 33, maksudnya lamanya 


hidup, lalu dipinjam untuk kebiasaan yang abadi tentang 
panjangnya kehidupan.'** 


Dihaagan (Gio) 
Firman-Nya: 


Slay LENS; 


1840 Mu'jam Mufradeat Alffaazh Al-Quran, him. 174 

1841 Prof. KH. M. Taib Thahir Abdul Muniim, fn Kalam, Cet. Ke - 7 
(1996); Widajaya Jakarta, hal. 66-67. . 

1842 fbid, him. 174; dan ad-dahr juga berarti uh 5 831534 5 aig (tujuan 
dan kehendak, keinginan), dikatakan: US (23 3, ladey sg 25 
(apa keinginan dan cita-citaku seperti ini). Dan bentuk jamaknya 
adalah ‘431. Lihat, Mu'jam Al- Wasiith, juz 1 bab dal him. 299 
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“Dan gelas yang berisi penuh.“ (An-Naba : 34) 

Keterangan: 

lila artinya berisi penuh. Dikatakan, yA nif 
artinya jamban tersebut telah dipenuh air . Seorang 
penyair mengatakan: 


- * ous tae? Olt i a ee oe - vee 
Blas LQG 3 esels w Uts a5 Sole Gti 
‘Amir datang kepada kami mengajaknya berduel, 
lalu kusambut ia dengan minuman khamr yang 
gelas-gelasnya penuh (berisikan khamr)” 


We kasan dihaaga pada ayat tersebut adalah balasan 
bagi yang bertakwa sebagai wujud kemenangan. 


Ad-Dihaan (443) 
Berarti kilapan minyak. Kata ini tertera di dalam 
firman-Nya: 

@) SMS 3335 58S ALS eal 1 
“Maka apabila langit terbelah dan menjadi merah 
mawar seperti (kilapan) minyak.” (Ar-Rahman: 37) 
Baca; Wardah. 


Daa’irah G53) 

Firman-Nya: 
Geter e 7 4. al 2 . oe = Unk = 
2g ee Gate Le RS Oye OIE 55 

hoe we » fe Tat 

Gs) sul s5gl5 A Nal Sa 
“Di antara orang-orang Arab Badwi itu, ada orang 
yang memandang apa yang dinafkahkannya (di jalan 
Allah) sebagai suatu kerugian dan ia menanti-nanti 


marabahaya menimpamu; merekalah yang akan 

ditimpa marabahaya.” (At-Taubah: 98) 

Keterangan: 

Ad-Daa'irah adalah barang yang meliputi sesuatu. 
Sedang yang dimaksud ialah peredaran zaman dengan 
segala peristiwanya yang tidak bisa dihindari, yang 
bahaya-bahayanya meliputi manusia. Dan ad-dairah juga 
berarti bencana,"“ 


Daar GJ). 


Daar adalah tempat menetap (manzilah) dalam 
menjelaskan tentang suatu wilayah yang dibatasi dengan 
tembok. Dan dikatakan 2513 jamaknya 59 kemudian 


1843 Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 30 him. 16; Al-Kasysyaaf, juz 4 hlm. 210 
1844 Ibid, jilid 4 juz 11 him. 7 
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negara (al-baldah) dinamakan daeran.’* Selanjutnya 
beliau menjelaskan bahwa dunia disebut juga ad-daar, 
begitu juga untuk akhirat, yang dalam hal ini memberikan 
isyarat menyatunya (kebersamaannya) dalam kejadian 
pertama dan kejadian yang terakhir, maka dikatakan 
daarud dunya dan daarul aakhirah.'** 
Berikut istilah-istilah kata daar di dalam Al-Qur’an: 
1) 35a UI 315: Kampung akhirat. Yakni tempat tinggal 
orang yang bertakwa. (An-Nahl: 30); dan disebut juga 
dengan | 5 4\s: Negeri yang kekal. Adalah lawan 
dari kehidupan dunia (U3)! sL.3+1 ) sebagai kehidupan 
sementara. (Al-Mu'min: 39) 
Dan akhirat dikatakan dengan sebenar-benarnya 
kehidupan adalah ungkapan: dij cal aN 510 jy 
(Al-‘Ankabuut: 64); sedangkan daarul akhirah 
diberikan kepada mereka yang tidak menyombongkan 
diri di bumi dan tidak berbuat kerusakan: 


34 = + 7 vitae > zy? 4? 

HE Soda g Y Goll lad Go HIST Gb 
¢ ¢* 

“ aad oe tle beat +. oat . 

© ach) eaall bE YG NT G 


“Negeri akhirat itu, Kami jadikan untuk orang-orang 
yang tidak ingin menyombongkan diri dan berbuat 
kerusakan di (muka) bumi. dan kesudahan (yang 
baik) itu adalah bagi orang-orang yang bertakwa.” 
(Al-Qashaash: 83) 

2) ect 3\3: Surga. Yakni tempat tinggal mereka yang 
beramal shaleh. Mereka adalah orang-orang yang 
mengampbil jalan yang lurus (sharaathal mustagiirm), 
yang menjadikan Allah sebagai walinya (Al-Anaam: 
126-127}. 

3) aaah 343 adalah rumah ketetapan yang kekal, di 
dalamnya tidak disentuh kesusahan dan tidak pula 
kelelahan. (Faathir: 35) yang diperuntukkan kepada 
mereka yang membaca kitabullah, menegakkan shalat, 
berinfak secara sembunyi-sembunyi dan terang- 
terangan (ayat ke- 29). 

4) ba 3\s: Lembah kebinasaan. Yakni, neraka jahannam. 
Mereka adalah orang-orang yang telah menukar 
nikmat Allah dengan kekafiran (Ibrahim: 28-29). 
Lawannya adalah mereka yang telah Allah jadikan 
di hati orang-orang beriman dengan perkataan yang 
tetap di penghidupan dunia dan akhirat (,-.4)\ aul 3, 
32M Lol LL Coll Je 1.1), sebagaimana ayat 
ke-27 dari Surat Ibrahim tersebut.. 


1845 Mujam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, hlm. 175-176 


1846 Ibid, him. 175-176 
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5) Sadnldil 413: Negeri orang-orang yang fasik (menyim- 
pang). Yakni, kelompok yang menyembah anak 
sapi sebagai sesembahan, mereka adalah kelompok 
Samiri. (Al-A’raaf: 148) ; begitu juga 24151 413; Tempat 
tinggal yang kekal, yakni neraka sebagai pembalasan 
atas keingkaran mereka terhadap ayat-ayat Kami. 
(Fushshilat: 28) 


Dayyaran (1363) 

Dayyaaran maknanya ahadan (155, “seorang pun .!** 
Kata tersebut berfungsi sebagai ta’kid (penguat). Yang 
berarti menghabiskan, jangan ada yang tersisa. Misalnya 
doa Nabi Nuh #&., terhadap kaumnya yang tidak juga 
beriman, maka lewat keluhannya, Nuh berdoa: 


Se SH ys YT LE 555 Y 5 8 SS 
@ hv 
“Nuh berkata: “Ya Tuhanku, janganlah Engkau biarkan 


seorangpun di antara orang-orang kafir itu tinggal di 
atas bumi.” (Nuh: 26) 


Kata dayyaaran bermula dari bentukan kata dayyara, 
wazan | far- ala (j3) sebagaimana dalam tasrifnya: 333 325 
305 3 1y | y205. yang artinya pisah-pisahkan menjadi daerah 
tersendiri.dan berdasarkan ayat tersebut, maka dayyaaran 
dimaksudkan dengan dipisahkan turunnya siksa tidak 
menyentuh mereka yang beriman kepada Nuh. Hal ini 
dibuktikan dengan banjir bandang yang melanda saat itu, 
dan beberapa saja yang ikut bersama Nuh Alaihissala. 


Baca: Nuh 


Dawala (333) 
Firman-Nya: 





® wll So WG 5 Wyld aN N33 


“Dan masa kejayaan kehancuran itu Kami gilirkan di 


antara manusia (agar mereka mendapat pelajaran).” 


(Ali ‘Imraan: 146) 
Keterangan: 


Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa (ist dalam 
ayat tersebut maksudnya Kami palingkan hari-hari 
tersebut terkadang untuk mereka, dan terkadang untuk 
yang lainnya. Asal katanya dari i53\32, yakni memindah- 
kan sesuatu dari satu tempat ke tempat lain. Seperti 
dikatakan, gai 4353133, yakni “bila sesuatu tersebut 
berpindah-pindah dari tangan satu ke tangan yang 


1847 Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 29 him. 89; Lihat juga, Shefiih Al- 
Bukhari, jilid 3 hlm. 217; Al-Kasysyaaf, juz 4 him. 165 
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lainnya” Dalam hal ini, seorang penyair mengatakan: 


“Sehari untuk kami, dan sehari lainnya bukan untuk 
kami, sehari kami merasa susah dan sehari lainnya 
kami merasa gembira’°* 


Daa’imuun () 9413) 


Firman-Nya: 


“ fg Te we 1 12 » 4 ae 

© Ogagl a3 uo ile ot Gpall 

“Yang mereka itu tetap mengerjakan shalat.” (Al- 
Maaarij: 23) 
Keterangan: 


Menurut ar-Raghib, asal kata ad-dawaam adalah 
diam (as-sukun), dikatakan, shalt, pls Yakni diam (sakana), 
yang dengannya manusia dilarang kencing di air yang 
diam (tak beriak). Dan, (253 5 54a! 23|, yakni saya 
membiarkannya periuk yang berisi air tetap mendidih."” 
Dan kata daa’im ditujukan kepada salat, maksudnya 
mereka yang tetap menjaga salatnya. 


Daama (el) 
Firman: Nya: 
@ t we 3d 28eb le Al ine 2d ro NE p25 
“Di haramkan atasmu menangkap binatang buruan 
darat, selama kamu dalam ihram.” ( Al-Maaidah: 96} 
Keterangan: 


Kata daama selalu disertakan dengan ma, yang berarti 
“senantiasa’,, “selama’. Begitu juga dengan kata ma bariha, 
ma fatia, ma baaha, ma ashbaha. Di dalam kajian nahwu 
disebut af alul mugarabah. Yakni, fil yang menghubungkan 
tercapainya suatu perbuatan. 


Dain (335) 
Firman-Nya: 





“Hai orang-orang yang beriman, apabila kamu 

bermu‘amalah tidak secara tunai untuk waktu yang 

ditentukan, hendaklah kamu menuliskannya. (Al- 

Bagarah; 282) 

Keterangan: 

Di dalam Mu’jam dijelaskan bahwa 335) adalah 
pinjaman yang mempunyai batas waktu (al-gqardh dzuu 


1848 Ibid, jilid 2 juz 4 hlm. 75 
1849 Ar-Raghib, Op. Cit, hlm. 176 
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ajalin). Dan bentuk jamaknya e 593 3 25, 1859 Ar-Raghib 
menjelaskan, Dikatakan, {23\ 22, apabila saya mengambil 
pinjaman dari laki-laki tersebut. Dan, 4233!, maksudnya aku 
menjadi orang yang berutang. Yang demikian itu karena 
ia yang memberi pinjaman. Abu Ubaidah mengatakan 
dintuhu berarti aku meminjamkannya (aqradhtuhu), dan 
43335 53335 6342 |), yakni aku meminta utang darinya, 
berutang.**! 


Ad-Diin (2330) 


Firman-Nya: 
a o 2 ag 7 - at 
CESS Syl Sodll Ge GAT Gud Shwe VG 


O by38S 25.5 6 SLT ks ‘a 
“Dan tidak beragama dengan agama yang benar 
(agama Allah), (Yaitu orang-orang) yang diberikan Al- 
Kitab kepada mereka, sampai mereka membayar jizyah 


dengan patuh sedang mereka dalam keadaan tunduk.” 


Keterangan: 

Dinyatakan: GGe 3 2 - 31, yakni JS 5 Ras (tunduk 
dan merendah diri).!*? Ad-Diin dalam ayat tersebut ialah 
ketaatan.’* Menurut Ar-Raghib, ad-diin adalah kata yang 
difungsikan untuk ketaatan dan balasan (ath-thaaah wa 
al-jazaa’) lalu dipinjam untuk arti syariat. Ad-Diin seperti 
al-millah tetapi ia dimaksudkan untuk memaparkan 
tentang ketaatan dan kepatuhan terhadap syariat. 

Berikut pengertian ad-diin dan istilah-istilahnya yang 
tertera di sejumlah ayat: 

1) Diinul Maalik, berarti undang-undang raja. Misalnya: 


AS oY cul oe? 161 IS OE 
54.7 
GD ais! 


“Tiadalah patut Yusuf menghukum saudaranya 
menurut undang-undang raja, kecuali Allah menghen- 
dakinya.” (Yusuf: 76) yakni, undang-undang raja yang 
dengan itu mengenyampingkan Allah Taal.‘ 


2) Ad-Diin, berarti “tunduk”, yakni tunduknya semua 
makhluk. Misalnya: 


1850 Dan Di dalam Mu ’jam di antarnya disebutkan: * bial dinyatakan juga 
dengan kullu maa laisa haadhiran (setiap apa yang tidak hadir}, dan 
* aj juga berarti al-maut (kematian). Lihat, Mu‘jam al-Wasiith, juz 
T bab dal him. 307 

1851 Mu'jam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, him. 177 

1852 Mn'jam Al-Wasiith, juz 1 bab dal hlm. 307 

1853 Tafsir Al-Maraghi, jilid 5 juz 14 him. 91 

1854 Ibid, jilid 5 juz 13 him. 19 


208 o 


C eo bos a eo 7 
D eoly tlds ANG opel gu 
“Dan kepunyaan-Nya-lah segala apa yang ada di langit 
dan di bumi, dan untuk-Nya-lah ketaatan itu selama- 
lamanya. “(An-Nahl: 52) 
3) Ad-Diin, agama ahlu kitab. Misalnya: 


ese AT to nah 

@ pSayo GlpkS Y WM! Jat 

Wahai ahli Kitab, janganlah kamu melampaui batas 

dalam agamamu . (An-Nisaa: 171), larangan yang 

ditujukan terhadap kalangan yahudi yang berlebih- 

lebihan dalam agama. Sedangkan yang dimaksud 

adalah anjuran untuk mengikuti agama yang dibawa 

Nabi Muhammad Shailallahu Alaihi wa allam yang 
menjadi penengah (ausath) dari semua agama: 


Wan A fez has MSS5 


“Dan demikian (pula) Kami telah menjadikan kamu 
(umat Islam), umat yang adil dan pilihan.” (Al- 
Baqarah: 143). 

4) Diinillah, berarti agama Allah, agama Islam.*”’. 
Misalnya: 








55 5425 ait ws Gail 
585 ya ab Cr? ne 
‘Adakah selain agama Allah yang mereka maukan?” 
(Ali ‘Imraan: 83) 


Menurut Abu Su’ud bahwa kata ad-diin maksudnya 
ialah agama Islam (millatul-islaam), karena kata ad-diin 
tidak dapat disandarkan kepada Allah melainkan yang 
dimaksud adalah agama Islam.’**° 


Begitu juga firman-Nya: 
- “ 7 * Bek a : a 1. 
25 of abl po g Tih Ky SE Y; 


= . ay ole 7 4 4 re 

AT esally Wb Opep 

“Dan janganlah belas kasihan kepada keduanya 
mencegah kamu untuk menjalankan agama Allah, 


1855 Ar-Raghib, Op, Cit., him. 177; di dalam Mujam disebutkan arti 


dari kata 324), antara lain: 1) 463 (ketundukan), 2) nama untuk 
semua yang digunakan untuk menyembah Allah, 3) al-millah, 4) 
al-islaam, 5) keyakinan terhadap mahluk-mahluk gaib(al-Itigaadu 
bil-jaani), 5) as-siirah(perjalanan hidup), 6) al-aadah(kebiasaan), 
7) al-haal(keadaan), 8} asy-sya’nu(perkara), 9) af-wara'(kehati- 
hatian), 10) al-fisaab(perhitungan), 11) af-rmutk(kerajaan), 12) as- 
sulthaan(kekuasaan), 13) al-hukme(hukum}, 14) al-qadhaa{ketetapan, 
keputusan}, 16) at-tadbiir(renungan). Lihat, Mu jam Al-Wasiith, juz 
1 bab dal him. 307. Dan untuk pengertian dari masing-masing lafaz 
tersebut, silahkan baca dalam buku ini! 

1856 Abu Su'ud, Al-Qadhi Al-Qudhat Muhammad Al-Amaadiy AJ-Hanafty, 
Tafsir Abu Su'ud, tahgiiq: Abdul Qadir Ahmad ‘Atha, Maktabah Ar- 
Riyaadhul-Hadiitsah- Riyadh juz 5 him. 585 
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ee a 





peg ag i ws eee a aS See 





jika kamu beriman kepada Allah dan hari akhirat.’ 
(An-Nuur: 2). Sedang «ui 33> dalam ayat tersebut 
maksudnya ialah tentang syariat Allah dan hukum- 
hukumnya, atau dalam hal ketaatan kepada Allah dan 
menegakkan batasan-batasanya."”” 


5) Diin berarti “balasan’, misalnya: 


EE STE EO yal HG BUG 
NG ets id 2. UY pil 
@ af 35 


Tahukah kamu apakah hari pembalasan itu? Sekali 
lagi, tahukah kamu apakah hari pembalasan itu? 
(Yaitu) hari seseorang tidak berdaya sedikitpun untuk 
menolong orang lain. Dan segala urusan pada hari itu 
dalam kekuasaan Allah.” (Al-Infithaar: 17-19) 


Maka yaumuddiin, maksudnya ialah hari pembalasan 
(yaumul hisaab). Dan Ad-Diin di sini adalah Al-Hisaab 
(perhitungan amal). 


6) sh th *h \SS> adalah Allah membalas mereka dengan 
adil, vetimpal atau Allah membalas mereka dengan 
balasan yang semestinya. Seperti yang tertera di dalam 
firman-Nya: 


woe aa 8 


Sys V5 05,255 abl > Ls SE YG 
@ si igs spall Se SA Spe 


“Dan mereka tidak mengharamkan apa yang 
diharamkan oleh Allah dan Rasul-Nya dan tidak 
beragama dengan agama yang benar (agama Allah), 

(Yaitu orang-orang) yang diberikan Al-Kitab kepada 

mereka.” (At-Taubah: 29) 

Yakni, dikatakan: é=. 3323 bMG, berarti si fulan 
menjadikan sesuatu sebagai agama dan akidah. Diinul 
haqq ialah agama yang diturunkan oleh Allah kepada 
para nabinya.'*** 

Sedangkan firman-Nya: ¢p2 Qs eae aN (Al- 
Kafirun: 6) menurut Al-Bukhari aint? | adalah ali- 
kufr (kekafiran} dan oe chs 5 adalah al-Islaam (tunduk, 
menyerah diri) dan tidak dikatakan (332 (agamaku).'**’ 
Ayat tersebut menegaskan bahwa Islam dan kafir itu 
berbeda, tidak dapat disatukan dan disamakan. Keduanya 
berjalan sendiri-sendiri. 


1857 Tafsir Al-Maraghi, jilid 6 juz £8 lm, 
1858 fbid, jilid 4 juz 10 him. 91 
1859 Tafsir Ibn Katsir, jilid 4 him. 690 
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Islam adalah sebuah agama yang di dalamnya tidak 
ada pemaksaan .»3ll 3 4 651 Y (Al-Bagarah: 256) lantaran 
ia adalah agama yang sesuai dengan fitrah: | eth; 33 
Let sil asl Ge go 5515 (An-Nashr; 1102) 

Dari paparan ayat dan penjelasan para ahli tafsir di 
atas dapat disimpulkan bahwa agama Islam adalah agama 
yang di dalamnya mengandung ketundukan (khudhw’). 
Agama yang dibawa oleh Nabi Muhammad #8, yang 
berarti tunduk kepada amalan yang dicontohkan oleh 
Muhammad #%. Sebuah agama yang hag, lantaran berasal 
dari Allah, sumber al-hag (kebenaran); agama yang sesuai 
dengan fitrah lantaran tidak ada pemaksaan, sebagaimana 
tunduknya segala ciptaan-Nya yang ada di langit dan di 
bumi. 

Selanjutnya Imam Al-Jurjani mendefinisikan bahwa 
ad-diin adalah: Ketetapan Ilahiy yang mengajak pemilik 
akal untuk menerima apa yang ada disisi Rasulullah 3. 
Baca: millah 


Ad-Dunya (Gail 

Ad-Dunya berasal dari kata dunuwwun, “dekat’. 
Dan kehidupan dunia adalah kehidupan yang dekat. 
Kehidupan dunia (33) 441). menurut al-Jurjani adalah 
aN oe wall 
seorang hamba dari akhirat”.'™ 

Ad-dunya disebut juga al- aajilah (a1-tali) kehidupan 
yang diliputi dengan angan-angan, dengannya angan- 


3.5 4, “kehidupan yang menyibukkan 


angan menghendaki segala apa yang dicitat-citakan 
dengan segera. Al-Aajilah identik dengan bisikan setan."” 
Artinya ad-dunya sebagai nama lain dari al-‘aajilah 
berarti nilai hidupnya dilandasi dengan pola hidup setan. 
Sisi lain ad-dunya sebagai suatu kehidupan yang sarat 
dengan kendali setan, di dalamnya terdapat ghuruur, baik 
berkaitan dengan persoalan keduniaan ataupun persoalan 
peribadatan. Yakni, Peran setan menghiasi kebatilan 
sehingga manusia menyangka kebatilan sebagai sesuatu 
yang terpuji.'? Begitu juga dengan la’ibun wa lahwun 
(permainan dan kelalaian). Artinya di dalamnya penuh 
dengan nilai-nilai tipu daya dan nilai-nilai permainan 
serta kelalaian. Dalam kondisi demikian sedikitpun 
manusia tidak ada yang sadar bahwa dirinya telah masuk 
dalam lingkaran setan, dengan menyuguhkan diri manusia 
sebagai bahan bakar api neraka. Kehidupan dunia 


1860 Al-Jurjani, Kitab at-Ta’rifat, him. 105 

1861 Al-Jurjani, Kitab at-Tariifaat, hlm. 94 

1862 Tafsir Al-Maraghi, jilid 5 juz 15 him. 21; lihat Lisaan Al- Arab, jilid 11 
hlm. 428 maddah 3 

1863 ibid, jilid 5 juz 15 hii 68; lihat Surat Luqman ayat 33 
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membuat manusia sembrono dengan kehidupan akhirat;'* 
sebagai kehidupan yang hanya dilalui secara mulus bagi 
mereka yang berbakti. Mengerahkan segala kemampuan 
(jihad) untuk selamat dari jerat dan perangkapnya adalah 
suatu kemenangan. 


Luqman Al-Hakim pernah menasehati anaknya, 
sehubungan sulitnya pengaruh dan godaan dunia yang 
melanda manusia: 


“Hai manusia, sesungguhnya dunia ini lautan yang 
dalam, dan sesungguhnya banyak manusia yang 
tenggelam di dalamnya, maka jadikanlah perahumu 
di dunia ini untuk bertakwa kepada Allah %€ yang 
muatannya berupa keimanan, sedang layarnya ialah 
bertawakkal kepada-Nya. Barangkali saja kamu dapat 
selamat (tidak tenggelam di dalamnya), akan tetapi aku 
tidak yakin kalian dapat selamat”.* 


Ad-Diyyah (38) 

Di dalam Ensiklopedi Islam dijelaskan bahwa <1 
adalah pembayaran ganti rugi terhadap pihak kurban 
pembunuhan sebagai “penebus dosa’. Ia merupakan bagian 
dari peninggalan Lextalionis bangsa Arab pra Islam dan 
dipertahankan oleh hukum Islam sebagai “Qishash’, atau 
pembalasan yang setimpal.'* Menurut Al-Kanani, bahwa 
gall jamak dari diyyah seperti ‘idaat jamak dari ‘iddah. 
Asal kata 53 adalah i593 dengan di-kasrah-kan wawu-nya, 
terambil dari wadi al-qatii (lembah peperangan) yang ada 
di depannya bila walinya memberikan diyat kepadanya. 
Lalu dibuang fa fril-nya (wawu) dan diganti dengan ta’ 
tanis sebagaimana pada kata ‘iddah. Yang menunjukkan 
nama lebih umum pada qishash dan apa-apa yang tidak 
ada di dalam qishash.'* 


Kata Diyyah tertera di dalam firman-Nya: 


at ” 


of th G * 3 eo o J on ee ewe 
@ zalal GO] Los d05 Mabe £35 32 pth 


“(hendaklah) ia memerdekakan seorang hamba sahaya 
yang beriman serta membayar diat yang diserahkan 
kepada keluarganya (si terbunuh itu)? (An-Nisaa: 92) 


et tyee! LS 


1864 Lihat, Muijamn Mufradaat Alfaazh Al-Quran, him. 457; Tafsir Al- 


Maraghi, jilid 10, juz 30 hlm. 229 
1865 Tafsir Al-Maraghi, jilid 7 juz 21 him. 78 
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1866 Glasse, Cyril, Enstklopedi Islam (Ringkas), Kata Pengantar: Prof. 


Huston Smith, Cetakan kedua, Januari 1999, PT. Raja Grafindo 
Persada, Jakarta, hlm, 75 

1867 Al-Kanani, Al-Hafizh Shihaabuddin Abi Fadhl Ahmad bin Ali bin 
Muhammad bin Hajar Al-Asgalani Al-Qahiri, Subul As-Salaam 
Syah Buluugh Al-Maraam min Jami Adillah Al-Ahkaant, Dahlan- 
Bandung(t.t}, juz 3 him. 244 





Dzal (3) 





2% 
Adz-Dzi’b (23.i))) 
Berati serigala. Misalnya: 


4c pee oak seatora & OF tek 
©) plas Be Bij Coal leak ol tel; 
“Dan aku khawatir kalau-kalau ia dimakan serigala, 
sedang kamu lengah daripadanya.” (Yusuf: 13) 


Dzabb (23) 
Firman-Nya: 


twe- 0 fe a ~ TT ma - «“,« 3 
oN ete WG ol 52 NY AS Ge Gps 
“Mereka dalam keadaan ragu-ragu antara yang 
demikian (iman dan kafir); tidak masuk golongan ini 
(orang-orang beriman) dan tidak (pula) pada golongan 

itu (Orang-orang kafir).” (An-Nisaa: 143) 

Keterangan: 

Adz-Dzabdzab (245 ) adalah gema bunyi gerakan 
sesuatu yang tergantung. Kemudian, kata ini digunakan 
dalam setiap kegoncangan.'* Dan munafik dinyatakan 
dengan 23334," Baca: nifaaq 


Dzabaha (eu3) 
Firman-Nya: 


wcll J ~> les 


“Dan diharamkan bagimu yang disembelih untuk 
berhala.” (Al-Maaidah: 3) 


Keterangan: 


Menurut Ar-Raghib, asal adz-dzibh ialah memotong 
urat leher pada hewan, dan adz-dzibh maksudnya ialah 
yang disembelih (al-madzbuuh)}.'*” Secara bahasa, adz- 
adzabh adalah menyebut sesuatu yang dibelah. Inilah 
makna asal kemudian berkembang menjadi istilah 
memotong urat tenggorokan dari dalam, tepat di bagian 
yang memisahkan antara leher dan kepala yang terletak Gi 
bawah dua buah cambang. Dari istilah tersebut kata dzabh 
terbagi dua, yakni: 1) sesuatu yang bisa menyebabkan 
halalnya binatang yang bisa dikendalikan, baik yang 
1868 Tafsir Al-Maraghi, jilid 2 juz 5 him. 186); lihat juga, Mu jam Mufradaat 

Alfaazh Al-Quran, him. 179 -180 


1869 Az-Zamakhsyari, Asaasul-Balaaghah, Daar al-Fikr, bab dzal him. 202 
1870 Ar-Raghib, Mu'jam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, him. 180 
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dipotong bagian tenggorokannya atau apada bagian 
lehernya; 2) menghilangkan nyawa binatang di bagian 
manapun dengan menggunakan senjata. 


Dzakhara (53) 
Firman-Nya: 


& -. tg Be seh 
no 93 5575 Bla Geol Eat; 
© 


“Dan aku kabarkan kepadamu apa yang kamu makan 

dan apa yang kamu simpan di rumahmu.’ (Ali ‘Imraan: 

49) 

Keterangan: 

Menurut Ar-Raghib, asal 313-31 ialah 51231, dikatakan, 
43443 dan 453.3), apabila saya mempersiapkannya untuk 
anak cucu (generasi masa depan).'*”' 


Dzara’a (\53) 
Firman-Nya: 


we. ie . * we phe, te wet, 
@ Sols G4! 2 aS Gat Us ads 
“Dan sesungguhnya Kami jadikan untuk ist neraka 


Jahannam kebanyakan dari jin dan manusia.” (Al- 

Araaf: 179) 

Keterangan: 

Dikatakan: 1553 Sih 4ut153, yakni, Allah menciptakan 
mereka secara mandiri.“ Adz-Dzar sama artinya 
dengan al-khalq, “menciptakan’. Bila orang berkata, i553 
\iS 4u), itu artinya Allah mengadakan individu-individu 
makhluk. Sedang arti al-khulg itu sendiri adalah at-taqdiir, 
“mengukur”. Yakni mengadakan sesuatu menurut ukuran 
dan aturan tertentu, bukan ngawur.'*” 


Dan makna lain dari dzaraa adalah berkembang 
biak. Seperti Dzaraakum fil ardhi, yang tertera di dalam 
firman-Nya: 


, - a4 & | a 
@ 55S all a5 3B peabs call 585 
“Dan Dia-lah yang menciptakan serta mengembang 
biakkan kamu di bumi ini dan kepada-Nyalah kamu 
akan dihimpunkan.” (Al-Muminuun: 79) maksudnya, 
Dia (Allah 38) menciptakan dan mengembangbiakkan 
kalian di muka bumi.’*” 


1871 Ibid, him. 180 

1872 Mu'jam al-Wasiith, juz 1 bab dzal him. 311-312 

1873 Tafsir al-Maraghi, jilid 3 juz 9 him. 111; lihat juga, Mu jam Mufradaat 
Alfaazh Al-Quran, him. 180 

1874 Ibid, jilid 6 juz 18 blm. 44 
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Dan dzaraa juga bermakna “membagi”, “memisahkan’. 
Misalnya: 


Cas mae wil ss 213 is aly \ ass 
© (Bk) as 5 fay aly Nua 1 Ns 


“Dan mereka memperuntukkan bagi Allah satu bagian 
dari tanaman dan ternak yang telah diciptakan Allah, 
lalu mereka berkata sesuai dengan persangkaan 
mereka: “Ini untuk Allah dan ini untuk berhala-berhala 
kami”. (Al-An'aam: 136) Ibnu Abbas berkata: Dzaraa 
minal hartsi maksudnya ialah mereka menjadi- 
kan untuk Allah dari buah-buahan mereka dan 
harta benda mereka bagian dan untuk setan dan 
berhala bagian.'*” Yang demikian itu adalah amalan 
orang-orang musyrik yang mereka pandang sebagai 
kebaikan. 


Dzarniy (533) Tadzar (535) Tadzra (345) 
Firman-Nya: 
“ow ; Va. 
52 SSI 2 53 2) Ty SK 
O56 
“Ya Tuhanku, janganlah Engkau biarkan seorangpun di 
antara orang-orang kafir di bumi ini.’ (Nuh: 26) 


Keterangan: 


Berkenaan dengan ayat tersebut, berikut ini dialog 
seseorang yang menanyakan kepada Imam Fakhrurrazi 
perihal pengertian ayat tersebut: 


Bagaimanakah bisa diketahui bahwa Nabi Nuh 
#4 dapat mengatakan seperti itu terhadap kaumnya? 
Kami jawab, yakn dengan cara istigra’ (perenungan dan 
penelitian secara seksama) karena Nabi Nuh «4 tinggal 
bersama-sama dengan mereka selama 950 tahun, maka 
dengan sendirinya Nuh 4 benar-benar menguasai tabiat, 
perilaku kaumnya. Sebagaimana seorang Jaki-laki yang 
datang kepada Nabi Nuh # dan Nuh mengatakan, “Wahai 
anakku, hati-hatilah dengan orang ini, karena ia adalah 
pendusta” Dan begitulah, bahwa ayahku telah berwasiat 
seperti itu padaku. Lalu bapakknya meninggal dunia. 
Maka tumbuhlah generasi yang meneruskan hidupnya 
hingga ia menjadi dewasa dan tak ada perubahan tingkah 
laku seseorang kepadanya. Oleh karena itu, pantaslah 
kalau Nabi Nuh #4) berkata kepada Tuhannya, dengan 
doa: wa faa Yalid illa Faajiran Kaffaran.’*” 


1875 Shehih al-Bukhari, jilid 3 him. 130-131 
1876 Lihat, Shafwa At-Tafaasiir, jilid 3 hlm. 454-455 


292 a 


Adapun firman-Nya: 


535-5 23 
“Sagar itu tidak meninggalkan dan tidak membiarkan.’ 
(Al-Muddatstsir: 28). Dikatakan, #251) 533 SU, yakni 
si fulan meninggalkannya karena sedikitnya persiapan 
(bekal) dan tidak dipakai apa yang telah berlalu.'*” 
Sedang firman-Nya: 


- # art “ 6 ww 409% 

ate § eA. Crd ag > 

“Biarkanlah aku bertindak terhadap orang yang aku 
telah menciptakannya sendirian.” (Al-Muddatstsir: 


11), maknanya, biarkan aku menghadapinya, karena 
aku melindungimu dari padanya.’** 


Dzarrah G53) 
Firman-Nya: 
1ete oe See jure ot Tae To te7  t 
Se 9 D von TAS 359 Shee fond os 
oS ny Vents 353 Nak. 
“Barangsiapa yang mengerjakan kebaikan seberat 
dzarrahpun, niscaya dia akan melihat (balasan) nya. 
Dan barangsiapa yang mengerjakan kejahatan seberat 
dzarrahpun, niscaya dia akan melihat (balasan) nya 
puda.” (Az-Zalzalah: 7-8) 
Keterangan: 


Adz-Dzarrah: semut yang terkecil. Atau debu yang 
tampak melalui sinar matahari yang menyinari jendela.”*” 
Dan Mitsgaala dzarrah artinya “seberat timbangan’. 
Maksudnya sebagai perumpamaan terhadap sesuatu (amal 
perbuatan) yang sangat kecil.'*® 


Adz-Dzurriyyah 5.50) 


Firman-Nya: 


gla 4553 als 


“Dan anak cucu mereka mengikuti mereka dalam 
keimanan.” (Ath-Thuur: 21) 


Keterangan: 


a ert 


Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa 45. asal 


1877 Mujam Mufradaat Affaazh Al-Quran, him. 555 

1878 Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 29 him. 128; Mu'jam Mujfradaat Alfaazh 
Al-Quran, him. 555 

1879 Tafsir Ai-Maraghi, jilid 10 juz 30 him. 218 

1880 ibid, jilid 10 juz 30 him, 218; az-Zamakhsyari menjelaskan bahwa 
adz-dzarrah maknanya adalah semut kecil (4a-Namnlaht Ash-Shaghiir). 
Ada pula yang mengatakan bahwa adz-dzarr adalah benda kecil yang 
keluar dari celah-celah yang dihasilkan oleh sinar matahari. Lihat, 


Al-Kasysyaaf, juz 4 him. 276 
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katanya menurut lugat, adalah V5)! 3+ jail, artinya 
anak-anak yang masih kecil. Kemudian, kata ini dipakai 
dengan makna secara ‘urf, sebagai anak-anak, orang 
dewasa baik seorang atau yang berjumlah banyak.'™ 

Dan, Adz-Dzurriyyah yang tertera di dalam frman- 
Nya: 


a F 
nan 


ot Tate 3 -T, ot sett, ac ft, 
mse) a5 392 cys BLS! 94595 oA yaa 





“Patutkah kamu mengambil Dia dan turanan- 
turunannya sebagai pemimpin selain daripada-Ku, 
sedang mereka adalah musuhmu?” (Al-Kahfi: 50) 
Maksudnya ialah anak-anak; demikian menurut 
pendapat segolongan ulama, di antaranya Ad-Dahhak, 
Al-Amasy dan Asy-Sya’bi. Dalam pada itu, ada pula 
yang mengatakan bahwa yang dimaksud dzurriyyah 
di sini ialah setan-setan yang cerdik.'*** 


oe 
Adz-Dzaariyaat (2G ji) 


Firman-Nya: 


b9 35 td he zZ G Pl OS ad jeleh \3 





“Maka menjadi subur karenanya tumbuh-tumbuhan di 
muka bumi, kemudian tumbuh-tumbuhan itu menjadi 
kering yang diterbangkan oleh angin.” (Al-Kahfi: 45) 


Keterangan: 


Tadzruuhu maksudnya menceraiberaikan ia.’"*’ Dan 
dikatakan: CIA) ge A335 5 55%: Angin menerbangkan 
(menghamburkan) debu.’** 

Adz-Dzaariyaat ialah ar-riyaah (angin kencang).'** 
Dikatakan: + 53, yang berarti tufarriquhu (menceraiberai- 
kannya).'** Sedangkan adz-dzaariyaat ialah angin yang 
menerbangkan debu dan lainnya.'"’ (Adz-Dzaariyaat: 1) 


Dziraa’ (F133) 


Firman-Nya: 


aw ode a ; 
ca SAG E36 panes (QE: 73 Ade de 
“Kemudian belitlah ia dengan rantai yang panjangnya 


1881 ibid, Jilid 1 juz 3 hlm. 142; diambil dari Surat Ali ‘Imraan ayat 34 
1882 Ibid, jilid 5 juz 15 hlm. 160 

1883 ibid, jilid 5 juz 15 him. 153 

1884 Asaas Al-Balaaghah, bab dzal him. 205 

1885 Ibid, jilid 9 juz 26 him. 173 

1886 Shahiih Al-Bukhari, jilid 3 hlm. 199 

1887 Tafsir Al-Maraghi, jilid 9 juz 27 him. 
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tujuh puluh hasta.” (Al-Haaqqah: 32) 
Keterangan 


Adz-Dzira’ dan adz- dzar’ artinya puncak kekuatan. 
Orang berkata: 1 535 : 35.4 Ge (saya tidak kuat menang- 
gungnya}. Ada pula yang mengatakan: 5a Ly £33 
(kamu sulit menanggungnya).'"* 


Adz-Dzakar (3550) 
Firman-Nya: 


4 
“Sesungguhnya Kami telah menciptakan laki-laki dan 
perempuan,” (A]-Hujuraat;: 13) 
Keterangan 
Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa 25S artinya 
Laki-laki. Sedangkan, 235\ 3 7Sii, dalam ayat tersebut 
adalah Adam dan Hawa. Ishaq Al-Maushili berkata: 


die a ee 3 vs 


e>| ab rar 
— | a on 8 St oft ww fat 
Cs ov 3 oe = OW 
Lal 5 GIG 4 Oy Sw 
“Manusia di seluruh dunia ini setara, bapak mereka 
Adam dan ibunya Hawa.Sesungguhnya asal-usul 
mereka memiliki kedudukan yang mulya, Dengan 


kejadian yang berasai dari tanah dan air mereka 
berbangga dirt." 


Dan, adz-dzukraan, yang tertera di dalam firman-Nya: 


‘> ay 


~ oe ~. 2 Z : 
 Sebadl se GSAT SSE 
“Mengapa kamu mendatangi jenis lelaki di antara 
manusia,’ (Asy-Sywarga: 165) adalah bentuk jamak 
dari *5°, lawan dari 7451, yaitu jenis laki-laki dan segala 
hewan,'** 
Adz-Dzikr C53) 
Firman-Nya: 


BQ Mss all [55 Ge 


im 





337 55 and S35 


“Sebutiah nama Tuhanmu, dan beribadahlah kepada- 
Nya dengan penuh ketekunan.” (Al-Muzammil: 8) 
1888 Tafsir Al-Maraghi jilid 4 juz 12 hlm. 63 ; penjelasan tersebut diampbil 

dari Surat Huud: 77 


1889 Ibid, jilid 9 juz 26 him. 141 
1890 Ibid, jilid 7 juz 19 him. 93 
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Keterangan: 


Kalimat wadzkurisma rabbika adalah bentuk amr 
(perintah), maksudnya ialah kekalkan penyebutan nama- 
Nya pada waktu malam dan siang, yakni istimraar wa 
ad-dawaam, “terus-menerus”.!*"! 


Berikut makna dzakara yadzkuru di sejumlah ayat: 
1) Firman-Nya: 


im ~ o “the Z a ae 4 ve 
SEM Sy obj Sage 3545 oll ual 
7 sae oF 

@ Gy see an 

‘Apakah ini orang yang mencela tuhan-tuhanmu?”, 


padahal mereka adalah orang-orang yang inkar meng- 
ingat Allah Yang Maha Pemurah. (Al-Anbiyad: 36) 


Maka Yadzkuru aalihatikum; mencela tuhan-tuhan 
kalian. Az-Zujaj mengatakan; fulaanun yadzkuru 
an-naasa, si fulan menyebut-nyebut aib manusia di 
belakang mereka (ghibah); dan perkataan, s 33 SG 
4st: Si fulan memuji Allah dan menyifati-Nya dengan 
keagungan. '* 


2) Firman-Nya: 


gh ye SSL Oe SH es oy 755 


© 


“Oleh sebab itu berikanlah peringatan karena 
peringatan itu bermanjaat, orang yang takut (kepada 
Allah} akan mendapat pelajaran.” (Al-Allaa: 9-10) 


Maka, At-Tadzakkur maksudnya ialah ingat kepada 
sesuatu yang dilupakan.!** Sedang Sayadzdzakkaru di 
dalam ayat tersebut merupakan isyarat yang menyata- 
kan bahwa apa yang dibawa oleh Rasulullah #@ adalah 
sesuatu yang sudah jelas dan tidak membutuhkan 
sesuatu lagi selain hanya peringatan saja.*™* 


3) Firman-Nya: 

Ossie s OPE UK 
“Sekali-kali jangan (demikian)! Sesungguhnya 
ajaran-ajaran Tuhan itu adalah suatu peringatan, 
Maka barangsiapa yang menghendaki, tentulah ia 
memperhatikannya.” (Abasa; 11-12) Dan tadzkirah, 
disebutkan dalam bentuk masdar, dari dzakkara- 
yudzakkiru, yang berarti petunjuk dan petuah. '** 


1891 Ibid, jilid 10 juz 29 him. 110 

1892 Ibid, jilid 6 juz 17 him. 30-31 
1893 Ibid, jitid 10 juz 30 him. 125 

1894 fbid, jilid 10 juz 30 him. 126 

1895 Ibid, jilid 10 juz 30 him. 41 
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4} Firman-Nya: 


@ Grelal) [5 3 Y] 58 ej 
“Dan Al-Quran itu tidak lain hanyalah peringatan bagi 


seluruh umat.” (Al-Qalam: 52) Maka, dzikr maknanya 
ialah mulia untuk seluruh alam, seperti firman-Nya: 


oe - - a ” a Te 
@ eps al 5 8 
“Dan sesungguhnya Al-Quran itu benar-benar adalah 


suatu kemuliaan besar bagimu dan bagi kaumm.” (Az- 
Zukhruf: 44) 


5) Firman-Nya: 


58 ce Lal Gog U5) Ipbats 





So ah 
spall Sk 
+ 1 
a> = 


neal acliy 355 adil Ss yan acd i 


D Gytles 25 of ree) HS 


“Hai orang-orang beriman, apabila diseru untuk 
menunaikan shalat Jumat, Maka bersegeralah kamu 
kepada mengingat Allah dan tinggalkanlah jual 
beli. yang demikian itu lebih baik bagimu jika kamu 
mengetahui.” (Al-Jumu’ah: 9) 

Terhadap ayat tersebut, Said bin Jubair berkata: adz- 
dzikr adalah 3s au) 4é\b (taat kepada Allah taaia), maka 
orang yang taat kepada-Nya berarti mengingat-Nya, 
dan orang yang tidak taat kepada-Nya maka ia tidak 
ingat kepada-Nya meskipun banyak bertasbih,'®’ Dan 
disebutkan secara berulang (dua kali) pada ayat yang 
samamenunjukkan adanya pemberitahuan sekaligus 
penegasan bahwa ingat Allah adalah perintah di setiap 
keadaan dan tidak dikhususkan pada waktu shalat saja.'** 

Adz-Dzikr, “ingat”, lawannya lupa (54.1), Tetapi ini 
khusus untuk hati. Jika dzai di-kasrah-kan (adz-dzikr) 
artinya mengingat dengan lisan dan hati.” 


Dzakkaa ( Ss 3) 
Firman-Nya: 


O ass uy eal jolt; 


“Dan (diharamkan pula memakannya) apa yang telah 
diterkam oleh binatang buas kecuali kamu sempat 
menyembelihnya.” (Al-Maa‘idah: 3) 


1896 Lihat, Al-Mawardi, An-Nugat wa Al-‘Uyaun Tafsir Al-Mawardi, juz 
6 hh. 74 

1897 Tafsir Al-Qurtubi, jilid 9 juz 18 hlm. 71 

1898 Haasivyah Ash-Shaawiy ala Tafsir Jataiain, jaz 6 him. 165 

1899 Ibid, jilid [ juz 1 him. 98 
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Keterangan: 

Dzakkadz dzabiihah (443 (Rodel Ss (menyembelih- 
nya).'™ dan ilaa maa dzakkaitum, maksudnya, kecuali 
yang kamu sempat menangkapnya dalam keadaan masih 
bernapas dan menggelepar-gelepar, seperti binatang yang 
disembelih, terus kamu sembelih dan kamu matikan 
sebagaimana yang ditentukan oleh syara.'™ 


Dzalla (33) ~ Adzillah @s\) 


Firman-Nya: 
Bl; 3 a aisl 2S 


“Allah telah menolong kamu dalam perang badar, 
padahal kamu ketika itu adalah orang-orang yang 
lemah.” (Ali ‘Imraan: 123) 


Keterangan: 





Menurut Ash-Shabuni 3 ialah “orang yang sedikit 
jumlahnya’!*? Dan adzillah pada ayat tersebut menjelaskan 
kondisi pasukan muslim di perang badar sebagai kekuatan 
yang lemah lantaran jumlahnya sedikit dibanding dengan 
jumlah pasukan musuh. Baca: Badr 


Makna lain dari Adzillah adalah “kehinaan’. Misalnya: 


Sat dT a Bs; m5 yt Cet apligc 





“Kelak akan menimpa mereka kemurkaan dari Tuhan 


mereka dan kehinaan dalam kehidupan di dunia” 


(Al-Araaf: 152) Maksudnya, sesuatu yang dengan itu 
Bani Israil merasa rendah diri dan terhina di hadapan 
orang banyak. Dan ada pula yang mengatakan, 
kehinaan yang dialami adalah ketika berhala mereka 
dibakar, lalu dikaramkan sama sekali ke dalam laut, 
sedang mereka tidak mampu mencegahnya."™ 


Sedangkan adz-dzulal adalah bentuk jamak dari 
Fs, 
dzaluul (3,33), yakni “patuh dan taat”."™ Misalnya: 


wile chee TH tefs 2 oa Y “ 
QM; fe SLE oa FE pos 
“Kemudian makanlah dari tiap-tiap (macam) buah- 
buahan dan tempuhlah jalan Tuhanmu yang telah 
dimudahkan (bagimu). (An-Nahl: 69) Maksudnya 
dengan patuh dan tunduk jalannya akan dimudahkan 
Allah 3é.. 


1900 Karnus Al-Munawwir, him. 449 

1901 Tafsir AL Maraghi, jilid 2 juz 6 him. 50 
1902 Shafwah At-Tafaasiir, jilid | bhlm. 227) 
1903 Tafsir Al-Maraghi, jilid 3 juz 9 him. 74 
1904 Ibid, jilid 5 juz 14 him. 101 
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Dzaluul (3335) 

Dealulul artinya “tidak jalang’, “penurut dan mudah 
diatur”'™® Yakni, kata yang menyifati sapi betina sebagai- 
mana yang ditunjukkan Gnicirinys oleh Musa #2: 


ey) SN 8 14438 rad IN Vee 


“Bahwa sapi betina itu adalah sapi betina yang belum 
pernah dipakai untuk membajak tanah.” (Al-Baqarah: 
71) 


Dzimmah (33) 
Firman-Nya: 
co 
@ ta Vp VY seas lbp Y 

“Mereka tidak memelihara hubungan kekerabatan 

terhadap kamu dan tidak (pula mengindahkan) 

perjanjian.” (At-Taubah: 8) 

Keterangan: 

Adz-Dzimmah dan adz-dzimaam ialah perjanjian yang 
jika dilanggar, maka pelanggarannya akan mendapatkan 
celaan. Bagi mereka melanggar perjanjian adalah aib.' 
Seperti orang kafir (ahlu kitab) yang ada pada masa 
pemerintahan Nabi Muhammad #%, mereka disebut 
ahludz dzimmah, “yang diikat dengan perjanjian’. Yang 
di antaranya adalah membayar upeti sebagai bentuk 
ketundukan kepada pemerintahan Islam. Demikianlah 
cara beragama yang benar.(\3,! {pall ¢ Se. a app Oghees V5 
Sele ob 58 bf iid uss gS). “(Yaitu orang- 
orang yang diberikan Al-Kitab kepada mereka, sampai 
mereka membayar jizyah dengan patuh sedang mereka 
dalam keadaan tunduk.” (At-Taubah: 29) 


Adz-Dzanb (235i) 
Firman-Nya: 


MG ng oul pd fee eine 5 Spal Ss 
ie 4 ee ee 


“Maka sesungguhnya untuk orang-orang ‘chalim ada 
bahagian (siksa) seperti bahagian teman-teman mereka 
(dahulu); maka janganlah mereka meminta kepada-Ku 
menyegerakannya.” { Adz-Dzaariyaat: 59) 





Keterangan: 


Dzanuub maksudnya bagian dari azab. adz-dzanuub 
asalnya ialah timba besar yang dipenuhi air (ad-dalwul- 


1905 Ibid, jilid 1 juz 1 him. 141 
1906 ibid, jilid 4 juz 10 him. 61 
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azhiim).'! Adapun adz-dzanb asalnya mengambil ujung 
sesuatu. Dikatakan, 4333, yakni aku mendapati ekornya. 
Kemudian dipergunakan pada setiap perbuatan yang 
mendatangkan hukuman yang padanya sebagai penjelasan 
dari akibatnya, yang karenanya dinamakan adz-dzanb 
yang mengikuti ungkapan dari hasil yang didapat 
(hukuman) dari perbuatannya. Dan, jamak adz-dzanb 
adalah dzunuub,“ 


Dzahab (243) 
Berarti emas. Lihat Surat At-Taubah: 34-35 


Dzahaba (43) 
Firman-Nya: 


@ Gypait) og Glas Ue Ul; 
te 
“Sesungguhnya Kami benar-benar berkuasa menghi- 
langkannya.” (Al-Mu’minuun: 18) 
Keterangan: 


Adz-Dzahaab dalam ayat tersebut maksudnya ialah 
menghilangkan, baik dengan jalan mengeluarkannya dari 
benda cair maupun dengan menembuskannya ke dalam 
bumi, sehingga tidak mungkin untuk dikeluarkan.!*” 

Dinyatakan: (ais 5 4345 Ulss O85, berarti marra 
(lewat). Dan juga berarti mati (\s). Dan, berarti hilang, 
lenyap (#41 3 Ji). Dan « <.85, berarti menggelincirkannya 
(azaalahtu).?!° 

Berikut makna kata dzahaba yadzhabu yang tertera 
disejumlah ayat: 

1) Firman-Nya: 


Op we oo 
= J - ~ 34 2h wey 

ME ALS 4 Cas 214 op pe bh 1 SG 
Cooper s ee “|, A Fe ee ie 


“Maka Sesungguhnya Allah menyesatkan siapa 
yang dikehendaki-Nya dan menunjuki siapa yang 
dikehendaki-Nya; Maka janganlah dirimu binasa 
karena Kesedihan terhadap mereka.” (Fathir: 8) maka 
fala tadzhab nafsaka alaihim hasaraat. Al-Kisai 
berkata: Ini adalah kalam Arab yang jarang dijumpai 
selain sedikit.°"' Yakni, janganlah kamu (Muhammad 
#) hilang semangat dalam menyampaikan risalah- 
Nya, karena urusan petunjuk(al-hidayah) adalah 
urusan yang mempunyai risalah (Allah 3g). 

1907 Ibid, jilid 9 juz 27 him. 11; Shahith A-Bukhari, jilid 3 him. 199 

1908 Ar-Raghib, Op. Cit., him. 184 

1909 Tafsir al-Maraghy, jilid 6 juz 18 him. 13 


1910 Mu'jam al-Wasiith, juz 1 bab dzal him. 316-317 
1911 Fathul Qadiir jilid 4 him. 339 
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2} Firman-Nya: 


- a 


wai eS Sb Le OAS ANS 
@ V5 ghh aye 


“Tuhan berfirman: “Pergilah, barangsiapa di antara 
mereka yang mengikuti kamu, Maka sesungguhnya 
neraka Jahannam adalah balasanmu semua, sebagai 
suatu pembalasan yang cukup.” (Al-Israa: 63) Maka, 
Idzhab dalam ayat tersebut maksudnya, Laksanakanlah 
rencanamu. Sesungguhnya aku membiarkan kamu 
buat melaksanakan apa saja menurut bujukan 
nafsumu.'?!? 


3) Firman-Nya: 


# 


- w Aye = = aft Fw 
Lbs ry 75 ees Shes 2 BLES ye oF 248 a5 
® park 


“Dan dipalingkan-Nya dari siapa yang dikehendaki-Nya. 
Kilauan kilat awan itu Hampir-hampir menghilangkan 
penglihatan.” (An-Nuur: 43) Maka, Yadzhabu bil- 
abshaar maksudnya, menyambar penglihatan karena 
sinarnya yang sangat kuat dan kedatangannya yang 
Sangat cepat, sebagaimana yang terdapat pada Surat 
Al-Baqarah ayat 20.19" 


4} Firman-Nya: 

= a Z J “ , o- Ge - 4 . 
® O grtive oe Ws Dy Gass als 
“Sungguh, jika Kami mewafatkan mereka (sebelum 
Kamu mencapai kemenangan) Maka sesungguhnya 
Kami akan menyiksa mereka (di akhirat).” (Az- 
Zukhruf: 41) yakni dzahaba dimaksudkan dengan 

arti “mati?(\s). 


Adapun bunyi ayat: 


5 #4 ‘ 1% 
“Maka ke manakah kamu akan pergi?” (At-Takwiir: 26) 
Terhadap ayat tersebut Al-Maraghi menjelaskan 
maksudnya, jalan manakah yang hendak kalian tempuh 
sedang bukti kebenaran telah menyalahkan kalian.!?'* 
Selanjutnya beliau menjelaskan, “tidakkah kalian 
mengetahui bahwa jalan itu buntu?” Oleh sebab itu tidak 
ada jalan bagi kalian untuk melarikan diri.'°" 


Ash-Shabuni menjelaskan dalam tafsirnya, bahwa 
ungkapan seperti itu sebagaimana Anda mengatakan 


1912 Tafsir Al-Maraghi, jilid 5 juz 15 hkm. 68 


1913 fbid, jilid 6 juz 18 hlm. 117 
1914 Ibid, jilid 10 juz 30 him. 57 
1915 Ibid, jilid 10 juz 30 him. 60 
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kepada orang yang meninggalkan jalan yang lurus 
(shiraathal mustagiim): L235 33% aly S56 \he 
(Inilah jalan yang terang, Maka kemanakah kamu pergi?).'?"° 


Dzaug (333) 


Firman-Nya: 
7 aoe lo? > ww Ger, eS 7 neers ” 
Nb) igi Blaze ae [ye Ae) pel Gast lal, 

¢ 

“| 3 o cote 2D Let se? an a ae s7 
VLA) WVGSe & Gaal adh fo alge BS gh 
= - 2 4 - 7 
® 55 Gb Oe 


“Dan apabila kami merasakan kepada manusta 
suatu rahmat, sesudah (datangnya) bahaya menimpa 
mereka, tiba-tiba mereka mempunyai tipu daya 
dalam (menentang) tanda-tanda kekuasaan Kami. 
Katakanlah: “Allah lebih cepat pembalasannya 
(atas tipu daya itu)”. Sesungguhnya malaikat Kami 
menuliskan tipu dayamu.” (Yunus: 21) 

Keterangan: 

Adz-Dzauq, pada asalnya ialah merasakan Makanan 
dengan mulut (mengecap). Tapi dipakai pula untuk arti 
merasakan ha!-hal yang maknawi, seperti rahmat, nikmat, 
siksa, dan kesengsaraan.'*’? Maka merasakan bentuk 
siksaan, misalnya: 


i 7. A 7 

Be Bl GSE 148935 

“Dan Rasakanlah olehmu siksa neraka yang membakar’ 
(Al-Anfal: 50) 


Berikut makna dzauq di sejumlah ayat: 


1) Dzuuquu yang berarti “gembirakan’," misalnya: 


a 


r Z > a. _ 
do tneasy 24 VI cael Jus. ee OF ay 


~ »- + 4 ~ 72 o 9 te 

© Gy pAbed ES Ly Slaall Nyy 
“Sembahyang mereka di sekitar Baitullah itu, lain tidak 
hanyalah siulan dan tepukan tangan. Maka rasakanlah 
azab disebabkan kekafiranmu itu.” (Al-Anfaal: 35) 
ditujukan kepada mereka yang sesat dalam ritual 
ibadah, dan yang bersangkutan memandang baik 
amal ibadahnya. Kata dzwuquu “gembirakanlah’, 
merupakan ejekan buat orang-orang yang cara 





1916 Shafwah At-Tafaasiir, jilid 3 juz 526 

1917 Al-Maraghi, Op. Cit. jilid 4 juz 11 him. 87; pengertian yang sama juga 
dijelaskan oleh ar-Raghib, bahwa asal adz-dzaug adalah merasakan 
Makanan dengan mulut(mengunyah) dan banyak terpakai dalam hal 
azab sebagaimana ayat tersebut, dan sedikit sekali terpakai dalam hal 
rahmat. Lihat, ar-Raghib, Mujam Mufradaat Alfaazh AlL-OQuran, hlm. 
185-186 

1918 Lihat, Shahith Al-Bukhari, jilid 3 hlm. 135, bab: Yas aluunaka anil 
Anfaal ...hadis no. 4645 
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ibadahnya dengan tepuk tangan dan siulan yang tidak 
mau mengikuti cara ibadah Nabi Muhammad #&.. 


2) Firman-Nya: 


“| >? So Tay be { ste “ Wee 
56 egdaes Wp» Lapley |p ame Cell Of 
- « ? > _74, 3 > o - a 
ape Id,h> a4 3 obs > Crue US 
fe, 2 aea7, 4 4 
“Sesungguhnya orang-orang yang kafir kepada ayat- 
ayat Kami, kelak akan Kami masukkan mereka ke 
dalam neraka. Setiap kali kulit mereka hangus, Kami 
ganti kulit mereka dengan kulit yang lain, supaya 
mereka merasakan azab.” (An-Nisaa’: 56) Maka, fi 
yudziiqul adzaab maksudnya ialah agar mereka terus 
menerus merasakan azab, tanpa terputus-putus, 
seperti Anda mengatakan kepada orang yang kuat, 
Aazzaka lahu. Yakni semoga Allah memberi Anda 
kekuatan yang kekal dan menambahkannya.""" 


Cen 





3) Firman-Nya: 


“Tiap-tiap yang berjiwa akan merasakan mati.” (Al- 
Ankabuut: 57) Maksudnya ialah menemui.’”” Yakni 
bagi setiap jiwa pasti menemui ajalnya. Pengertian 
yang sama juga disebutkan dalah ayat: 


oa 2. id 4, & te Sy we ae Js 
be 

fie 4 de ob colts Eats 

OD) Saas LEI, ae 

“Tiap-tiap yang berjiwa akan merasakan mati. Kami 

akan menguji kamu dengan keburukan dan kebaikan 


sebagai cobaan (yang sebenar-benarnya). Dan hanya 
kepada Kamilah kamu d ikembatikan.” (Al-Anbiyaa: 35) 





Dzaa’a (#15) 


Firman-Nya: 


ody VyhtS) ST yt NT 32 Fal casks 15); 

“Apabila datang kepada mereka suatu berita tentang 

keamanan ataupun ketakutan, mereka lalu menyiarkan- 

nya.” (An-Nisaa: 83) 

Keterangan: 

Dikatakan, 4: #15i 5 ¢,4N ¢ 13 Menyebarkannya dan 
menyiarkannya di tengah-tengah orang banyak." @ 


1919 Tafsir Al-Maraghi, jilid 2 juz 5 him. 67 
1920 bid, jilid 6 juz 17 him. 28 
1921 ibid, jilid 2 juz 5 him. 104 
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Ra’ () 


Ra’s ($35) 

Ibnu Manzhur menyatakan di dalam kitabnya, bahwa 
puncak setiap sesuatu dan menguasainya disebut , >1;, 
bentuk jamaknya ,»533. Dan ar-ra’s , yang berarti “ketua 
suatu kaum” lantaran banyak jumlahnya kemudian 
menjadi unsur kekuatan,'!*” 


Secara khusus kata ol ditujukan kepada sebagaian 
anggota badan makhluk, kepala, dan jamaknya +33} 
(ric utts), misalnya: 

# 2 . ¢ 
“Dan (Musa) memegang (rambut) kepala saudaranya,” 
(Al-Araaf: 150); dan ,diungkapkankannya tentang 
pemimpin dengan pil dari kata 5.51, dan ohyi 
dinyatakan dengan “yang besar kepalanya”. Sedang 
ungkapan sl; sé ialah sebutan terhadap binatang 
(kambing) yang berkepala hitam (tangkas),!°™ 


Selanjutnya di sejumlah ayat kata ra’s dan ru’uus 
berturut dinyatakan dengan kata lain, di antaranya: 


1) Kepala penduduk neraka, yang dinyatakan: 


@ Andie, mde) BS cys Cw 


“Disiramkan air yang sedang mendidth di atas kepala 
mereka.” (Al-Hajj: 19) 

2) onblgis! uv9t: Kepala setan-setan. (Ash-Shaffaat: 
65) Maksudnya, bahwa buah dari zaqum itu 
bentuknya jelek dan sangat mengerikan. Orang Arab 
mengumpamakan rupa yang jelek dengan setan. 
Mereka mengatakan, wajhuhu kaannahu wajhu 
syaithaan, wajahnya seperti wajah setan. Sebagaimana 
mereka mengumpamakan wajah yang indah dengan 
malaikat,’*™ 


3), Ru'uusu Amwaalikum: Pokok hartamu yang berkenaan 
dengan praktik riba: 


@ peadyal fh} 22 


wre) 


“Dan jika kamu bertaubat (dari mengambil riba), 
maka bagimu pokok hartamu.” (Al-Baqarah: 279) 


1922 Ibnu Manzhur, Lisaan Al-‘Arab, jilid 6 hlm. $1 maddah |, , 

1923 Ar-Raghib, Mu’jam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, him. 187 

1924 Ahmad Musthafa Al-Maraghi, Tafsir Al-Maraghi, jilid 8 juz 23 him. 
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Ra’f (2325) 
Firman-Nya: 


@ th th ty at all 8 3 is; 
“Dan Kami jadikan dalam hati orang-orang yang 
mengikutinya rasa santun dan kasih sayang.” (Al- 
Hadiid: 27) 

Keterangan: 


Dj dalam Kitab At-Tashiil, dijelaskan, bahwa 3525, 
terambil dari kata 43231, yakni rahmat, hanya saja dalam 
penggunaannya, kata ar-ra’f terpakai untuk menolak 
sesuatu yang tidak disukai. Sedangkan 447)\ digunakan 
untuk menolak sesuatu yang tidak disukai yang berkaitan 
dengan perbuatan terpuji. Maka penggunaan ar-rahmah 
dalam hal ini memiliki kekhususan dari pada ar-ra'fah,'* 
Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa Vii;)\, ialah hasrat 
menolak keburukan.'** 


Ra’ay ((s13)- Ar-Ru’ya (i) 
Firman-Nya: 


“Tahukah kamu orang-orang yang mendustakan 
agama?” (Al-Maaun: 1) 
Keterangan: 


Ungkapan ésiyi maksudnya “beritahukanlah 
kepadaku!”, “tahukah kamu!” Adalah usiub (gaya bahasa) 
yang digunakan agar pendengar merasa heran, dan meng- 
ingatkan bahwa apa yang diungkapkan sesudah kata itu 
adalah suatu keanehan, sebagai hujjah yang membuat si 
penentang tak bisa berkutik lagi.’ 


Adapun yang dimaksud dengan meminta khabar di 
sini adalah mengingkari kenyataan berita tersebut dan 
mencelanya..”* 


Maksud yang terkandung di dalam Surat Al-Maaun 
tersebut adalah celaan para pendusta agama, di antaranya: 
1) orang yang menghardik anak yatim; 2) dan tidak 
menganjurkan memberi makan orang miskin; 3) orang- 
orang yang lalai dari shalatnya; 4) orang-orang yang 
berbuat riya; dan 5) mereka yang enggan (menolong 
dengan) barang berguna. (Al-Maauun: 2-7) 

Sisi lain ungkapan araaita: apakah Anda mengetahui 
dan menyaksikan. Maksudnya ialah, untuk menarik 
perhatian agar pendengar mau memperhatikan apa 


1925 At-Tashifl fi ‘Ulaumit-Tanziil, juz him. 20 


1926 Al-Maraghi, Op. Cit., jilid 9 juz 27 him. 183 
1927 ibid, jilid 3 juz 7 him. 120 
1928 Tafsir al-Maragi, jilid 10 juz 30 him, 201 
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yang diturunkan setelah itu. Sama halnya ketika Anda 
mengatakan: pie 92 UG at i , “apakah anda tahu, apa 
yang dilakukan oleh si fulan dahulu? Dan ungkapan: ¢315! 
bibl) 25 (b5% US USG, “apakah Anda mengetahui 
bagaimana si fulan menjerumuskan dirinya sendiri ke 
dalam marabahaya?” 

Dimaksudkan kata-kata tersebut adalah menarik 
perhatian agar pendengar merasa heran apa yang dilaku- 
kan oleh si fulan.’?” 

Makna kata raza (.5\5), dengan alima (.\é) meng- 
antarkan pemahaman dengan merujuk pada yakin (al- 
i'tiqaad), Maka ungkapan arayta dimaksudkan memaksa 
pembaca untuk yakin. Baca: Tabel 


Firman-Nya: 


suit ree ile Jae Ss Sail gh 
@o L rn oe 


“Manusia telah dijadikan (bertabiat) tergesa-gesa. 

Kelak akan aku perlihatkan kepadamu tanda-tanda 

(azab)-Ku. Maka janganlah kamu minta kepada-Ku 

mendatangkannya dengan segera.” (Al-Anbiyaa: 37) 

Di dalam Kitab At-Tashiil, dijelaskan bahwa Ar-ra’ yu, 
berarti melihat dengan mata (ra’yul- ain). Sedangkan, 43 a3 
ALAN, berarti al-‘iinu (pengetahuan)." Kata ru’ya secara 
umum dialami oleh para nabi. Di antarnya nabi Yusuf as 
yang dinyatakan di dalam firman-Nya: 


ay 4 t. 4 of Ae 7 oe 

© ety yb le ol Susy 

“Dan berkata Yusuf: “Wahai ayahku Inilah ta bir mimpiku 
yang dahulu itu; “ (Yusuf: 100) 


Kemudian mimpi (ru’ya) Nabi Muhammad 
dinyatakan: 


O nits yogi gieiics uy; 
“Dan Kami tidak menjadikan mimpi yang telah Kami 
perlihatkan kepadamu, melainkan sebagai ujian bagi 
manusia .” (Al-Israa’; 60) maksudnya, keajaiban- 
keajaiban yang disaksikan oleh Nabi #é, pada malam 
di-isra’-kan.'*' Begitu juga bunyi ayat: 


@ SAb weal dts ail 50 3 


“Sesungguhnya Allah akan membuktikan kepada 
Rasul-Nya tentang kebenaran mimpinya. (Al-Fath: 27) 


) a5 


1929 Tafsir al-Maragi, jilid 10 juz 30 hlm. 247 
1930 Kitab At-Tashil, juz | him, 20 
1931 Tafsir Al-Maraghi, jilid 5 juz 15 him. 62 
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Berkenaan dengan ayat di atas, Ahmad Hassan di 
dalam kitab tafsirnya, Tafsir Al-Furgan, mengemukakan 
sebuah riwayat: 


Sebelum berangkat ke Makkah ada mimpi akan masuk 
Makkah bersama para sahabatnya. Mimpi itu Rasulullahl 
kabarkan kepada sabahatnya, dan tersiar. Oleh sebab 
itu tahun itu tidak jadi muslimin masuk Makkah hanya 
terjadi perdamaian Hudaibiyah. Maka kaum munafik 
mendustakan mimpi rasul itu, dan mengejek. Maka 
Rasulullah #%. berkata: “Adakah aku berkata bahwa kita 
akan masuk Mekkah tahun ini?” Tidak. Lalu turun ayat 
tersebut yang maksudnya bahwa Allah hendak buktikan 
mimpi Rasul-Nya dengan benar, yaitu kaum kamu akan 
masuk ke Makkah dengan kehendak Allah, bukannya 
kehendak kamu. Dalam keadaan sebahagian dari kamu 
mencukur kepala. Dan Sebahagian dari kamu bergantung 
sebagai bagian kesopanan ibadah umrah, dan kamu 
akan masuk dengan tidak ada rasa khawatir apa-apa, 
karena Allah tahu apa-apa yang kamu tidak tahu. Lalu Ia 
karuniakan kepada kamu suatu kemenangan yang dilihat, 
yaitu perjanjian Hudaibiyah yang menjadi pendahuluan 
bagi kemenangan menaklukkan Mekkah sesudah itu.” 


Ri’yan (G » 
Firman-Nya: 


S3 5 BEI csi ah 


“Sedang mereka adalah lebih bagus alat rumah tangga- 
nya dan lebih sedap di pandang mata.’ (Maryam: 74) 
maka, Ar-ri’y maksudnya ialah pemandangan. yakni, 
pemandangan yang menyedapkan dan bagus.’** Dan 
kata riyan pada ayat tersebut ditujukan kepada mereka 
lebih bagus alat rumah tangganya (@fsaatsan). 


Ar-Riyaa’ G73) 


Firman-Nya: 


plist 692133 Sus ial syLaii 3h Als SY 

“Dan apabila mereka berdiri untuk shalat mereka 

berdiri dengan malas, mereka bermaksud riya (dengan 

shalat) di hadapan manusia.” (An-Nisaa: 142) 

Keterangan: 

Imam Al- -Maraghi menjelaskan bahwa #2121 5 G23, 
diambil dari £3 ‘ji, yaitu “seseorang yang memperlihatkan 
kepada Anda apa yang bukan sebenarnya, sehingga 
Anda melihatnya sebagaimana ia melihat Anda’. Maka 
orang yang riya memperlihatkan pekerjaannya kepada 


1932 Tafsir Al-Furgan, Catatan Kaki, no. 3768 him, 1012-1013 
1933 Tafsir Al-Maraghi, jilid 6 juz 16 him. 76 
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mereka, dan mereka diperlihatkan pekerjaan itu untuk 
membaguskannya.'™ 


Ar-Riyaa’ yang tertera di dalam firman-Nya: 


EN <1e, < I \- " { 2-4 
“Orang-orang yang keluar dari kampungnya dengan 


rasa angkuh dan dengan maksud riya kepada manusia,” 


(Al-Anfaal: 47). Maksudnya, seseorang melakukan 
pekerjaan karena ingin dilihat oleh orang lain, agar 


mereka memuji dan kagum terhadapnya.’** 


Maksud _»tsli z1z,, dalam ayat tersebut, adalah 
sengaja memamerkan agar dilihat orang iain serta 
mendapat pujian. Dalam perbuatan ini ia tidak bemaksud 
mendapatkan keridhaan Allah, Penyair mengatakan: 


Sie @ Ake Ke ash ob NOY 3 
Ne Be dy Ce ndee= | 


“Pakaian riya itu bisa memperlihatkan (pelakunya) 

apa yang ada dibaliknya, karena itu jika kamu 

mengenakannya, maka kamu telah telanjang 
(berarti menelanjangi diri)”.'"* 


Rabb (<3) 


Firman-Nya: 


ow ale 2 See ie _ o. 
GD all O90 ye G5] Liess ass IS Ns 
“Dan tidak (pula) sebagian kita menjadikan sebagian 
yang lain sebagai tuhan selain Allah.’ (Ali Imraan: 64) 


Keterangan: 


Arbaab adalah kata bentuk jamak, dan mufradnya 
rabb. Ar-Rabb (2441) dalam ayat tersebut artinya tuan 
atau pembimbing yang patut ditaati perintahnya dan 
dijauhi larangannya (as-sayyid wa al-murabbiy). Namun 
yang dimaksudkan di sini adalah dia memiliki hak untuk 
membuat hukum baik haram maupun halal.'*” 


Berkenaan dengan ayat di atas, menurut riwayat, 
bahwa waktu dibaca ayat tersebut ada seorang sahabat 
yang asalnya Nasrani, yang bernama Adi pernah berkata 
kepada Rasulullah: “Ya Rasulullah! Kami tidak pernah 
menganggap ketua-ketua kami sebagai Tuhan. lalu sabda 
Rasululah: 


o 2 - on « “ 
a3 “1 - Al sete ih <i 
1934 ibid, jilid 2 juz 5 him, 186 
1935 fbid, jilid 4 juz 10 him. 11 


1936 Ibid, jilid 1 juz 3 him. 35) 
1937 Ibid, jilid 1 juz 3 hlm. 177) 
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“Bukankah apa-apa yang mereka eck dan apa 
yang mereka halalkan kamu terima? Jawabnya: Ya 
betul! Maka sabda Rasutullah: Itulah arti menganggap 
mereka sebagai tuhan (rabb)/"""* 

Adapun firman-Nya: cs ical 5, adalah Tuhan yang 
memelihara dua tempat terbitnya matahari, yaitu tempat 
terbitnya di musim panas dan di musim dingin. Sedangkan 
on 8 pn js, yang tertera di dalam Surat Ar-Rahman ayat 
17 adalah ‘Tuhan pemelihara dua tempat terbenamnya 
matahari di musim panas dan di musim dingin."”” 


Ar-Rabb yang tertera di dalam firman-Nya: 


@ abil oy3 52 U5) Lass Ls 5 5585 YG 


“Dan tidak (pula) sebagian kita menjadikan sebagian 
yang lain sebagai Tuhan selain Allah’. (Ali Imraan: 64) 
adalah Tuhan Yang Memelihara, dan yang perintah 
serta larangannya ditaati. Yang dimaksud di sini ialah 
yang mempunyai hak mensyariatkan hukum haram 
dan halal.*™° 


Sedangkan Rabbi (35): Tuanku. Yakni, Zulaikah. 
Sebagaimana firman-Nya: 


- 424 


Nye 551 55 & 


“Sesungguhnya tuanku telah memperlakukan aku 
dengan baik.” (Yusuf: 23) Baca: Maaadzillaah. 


Rabbaniyyiin (2,5) adalah lafaz yang berbentuk 
jamak, sedang bentuk tunggalnya adalah 35, sebagaimana 
dikatakan oleh Imam Syibawaih, yakni “istilah yang 
berkaitan dengan Tuhan dan ketaatan kepada-Nya. 
Sebagaimana dikatakan: Jai |, apabila “ia selalu 
kepada Allah dan mengetahuinya’. Diriwayatkan, bahwa 
Muhammad ibnu Hanafiyah berkata sewaktu wafatnya 
ibnu Abbas, “pada hari ini telah wafat seorang Rabbaniy 


1938 Terjernah Singket Tafsir Ibnu Katsir, penerjemah: H. Salim Bahreisy 
dan H, Said Bahreisy, cet ke | jilid IV, hlm. 41, PT. Bina Ilmu-Surabaya 

1939 Tafsir Al-Maraghi, jilid 9 juz 27 hlm. 110; Di dalam Kitab At-Tashtil 
disebutkan empat makna rabb, antara lain; a, berarti Tuhan (al-ileah); 
6, berarti tuan (as-sayyid); ¢, berarti yang memiliki sesuatu, atau yang 
menguasai suatu perkara (al-miaalikusy-svai); d, berarti kemampuan 
menciptakan kemaslahatan terhadap suatu perkara (ai-mastahatu fil 
aoert).At-Tashitl fi ‘Uluum At-Tanziil, juz 1 him. 20 

1940 Ibid, jilid 1 juz 3 hlm. 177; di dalam Mu jam disebutkan bahwa 73 3 
ialah kumpulan manusia, dan orang alim yang tetap sabar. Sedang 
ar-rabbaaniy adalah yang menyembah rabb-nya, serta yang sempurna 
amal dan ilmunya. Kata er-rabb, juga berarti al-muiku(raja), as- 
sayyid(tuan), al-murabbiy (pengajar, pendidik}, al-qayyim (yang 
teguh), yang berlimpahan nikmat (al-mtun'im). Mu 'jamAl-Wasiith, 
juz t bab ra’ him. 321; Imam Asy-Syaukani mengutip dari kitab ask- 
shihhaah, bahwa kata rabb adalah salah satu dari asma Allah, dan kata 
tersebut tidak dapat ditujukan kepada selain-Nya melainkan dengan 
idhafah(misalnya, rabbul alamiin, rabbul-masyrigi wal-maghrib dst). 
Sedangkan orang-orang jahiliyah mengatakan kepada raja mereka 
dengan ar-rabb. Lihat, Fath Al-Qadiir, jilid 1 him. 21 
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umat ini’.'*’ Ai-Jawaliq mengatakan bahwa Abu “Ubaidah 
berkata: Orang Arab tidak mengenal kata rabbaniyyun 
melainkan ditujukan kepada al-fugahaa@’ dan ahiul- ‘iimi, 
beliau berkata: Saya kira kata rabbaniyyiin bukanlah kalam 
Arab, namun ia bahasa Ibrani atau Suryaniy, dan al-Qasim 
menegaskan bahwa ar-rabbaniyyuun ialah bahasa Suryani.'? 

Menurut Surat Ali Imran Rabbaniyyin adalah mereka 
yang bersandar kepada Tuhan, mengajarkan Al-Kitab dan 
mempelajarinya, 


Oe dg LK 3 SSN G58 


“Kamu selalu mengajarkan Al-Kitab dan disebabkan 

kamu tetap mempelajarinya.” (Ali Imran: 79) 

Menurut riwayat, sebagaimana yang dikemukakan 
di dalam Tafsir Ai-Furgan, bahwa segolongan dari ketua- 
ketua Yahudi dan Nasrani, datang kepada Rasulullah dan 
bertanya: “Ya Muhammad, apakah engkau mengajak 
kami menyembahmu sebagaimana orang-orang Nasrani 
menyembah Isa anak Maryam? Rasulullah menjawab: 
” Maadzallaah!, aku berlindung kepada Allah, lalu turun 
ayat tersebut yang maksudnya bahwa seorang manusia 
yang Allah jadikan nabi dan diberi kitab agama dan hukum 
untuk keperluan dunia dan akhirat itu, tidak bisa jadi 
berkata: “hai manusia marilah beribadah kepadaku, tidak 
kepada Allah; tetapi ia berkata: hai manusia dari golongan 
Yahudi dan Nasrani, lantaran kamu mengajarkan kitab 
agama kamu kepada manusia dan terus mempelajarinya, 
maka marilah jadi hamba-hamba Allah dengan berbakti 


kepada-Nya, tidak menyembah kepada Isa dan lainnya’'™° 
Rabiha (73) 
Firman-Nya: 
“ woo) Se Vy ost, 


“Maka tidaklah sevintung, perniagaan mereka dan 
tidaklah mereka mendapat petunjuk.” (Al-Baqarah: 
16) 


Keterangan: 


Ar-Ribh adalah tambahan yang dihasilkan dalam 
jual beli kemudian kata tersebut dipergunakan pada 
setiap buah amal yang kembali. Dan er-ribh (untung) 
terkadang disandarkan kepada pemilik dagangan atau 
kepada barang dagangannya itu sendiri.'"" Dikatakan &,) 
4354 3, dengan di-kasrah-kan ba’-nya, yakni beruntung 
dalan perdagangannya.’*” 

1941 Ibid, jilid t juz 3 hlm. 195 
1942 As-Suyuthi, Al-itgaan ft ‘Uluurtil Quran, juz 2 him. 111 
1943 A. Hassan, Tafsir Al-Furgan, catatan kaki no 426 him. 117 


1944 Ar-Raghib, Op. Cit.. hlm, 190 
1945 Mukhtaar Ash-Shihhaah, him. 229 maddah 7 — | 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kate-kata dalam Al-Qur'an 


Rabasha (_,a:5) ~ Mutarabbashuun © pa: qeaasp) 


Firman-Nya: 


le oF é ay - - 4, 

ail asst abs eal 5 OIF Gail 

“Kepada orang yang meng-ila’ istrinya diberi tangguh 

empat bulan.” (Al-Baqarah: 226} 

Keterangan: 

Ash-Shabuni menjelaskan bahwa =p, menurut 
lughat adalah 5U43,\!, yakni “menunggu”. Sebagaimana 
firman-Nya: 

@ cif 35 Ease Gis laiss I 

“Tunggulah oleh kalian Karena kami pun termasuk 

orang-orang yang menunggu”. (Ath-Thuur: 31) 


Seorang penyair mengatakan: 
@ Gia) oxi cs ny ap 
\4 { a - 4 So aoa i ce 2 2} 5 


“Perempuan itu menunggu rca masa mungkin ia 
itu dicerai, pisah sehari atau suaminya telah meninggal’ 


Rabitha (4,5) 


Firman-Nya: 


© <4 Syn LAT bb 2) 


“Dan dari kuda-kuda yang ditambat untuk berperang 

(yang dengan persiapan itu).” (Al-Antaal: 60) 

Keterangan: 

Ar-Ribaath dan al-mirbaath; tali yang dipergunakan 
untuk menambat binatang. Dan jt bi, berarti 
menahan dan menyimpan kuda.'"” 


Di dalam Surat Al-Qashash ayat 10: 


© suhll 55 53 Udi & es ol SZ 


“Seandainya tidak Kami teguhkan hati- nya, supaya 
ia Termasuk orang-orang yang percaya (kepada janji 
Allah).”. Maka ar-rabth alal qgaib, adalah mengikat hati, 
yakni, menguatkannya.”* 


1946 Ash-Shabuni, Tafsir Ahkam, jilid 1 hlm. 307; dan al-iilaa’ menurut 
bahasa adalah al-haif(sumpah), dan menurut syara adalah menahan 
diri dengan bersumpah untuk tidak mencampurinya (istrinya). Lihat, 
Subul As-Salaam, juz 3 him. 183; Ibnu Manzhur menjelaskan bahwa 
at-tarabbash adalah al-intizhaar (menunggu). Dikatakan: 3 -2)| a, 
49 yao" > Laan), berarti menunggu tentang baik dan buruknya. Lisaan 
Al-‘Arab, jilid 7 hlm. 39 maddah |» 2 , 

1947 Tafsir Al-Maraghi, jilid 4 juz 10 hlm. 23 

1948 Ibid, jilid 7 juz 20 hlm. 37 
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Begitu juga dalam Surat Al-Anfal ayat 11: 
ie b> 735 eal 5 3 aSark C135 
@ plGW o, echts oad 


Dan menghilangkan dari kamu gangguan-gangguan 
setan dan untuk menguatkan hatimu dan mesmperteguh 
dengannya telapak kaki(mu). Maka er-rabth alal 
quluub: menetapkan hati dan memantapkannya 
supaya sadar,'° 


eens “nye 


sy ihe L205 5 He 2 de 15553 
Seas oles oS ois 
@ Uebs (Gs 


“Dan Kami meneguhkan hati mereka diwaktu mereka 
berdiri, lalu mereka pun berkata, “Tuhan Kami adatah 
Tuhan seluruh langit dan bumi; Kami sekali-kali tidak 
menyeru Tuhan selain Dia, Sesungguhnya Kami kalau 
demikian telah mengucapkan Perkataan yang Amat 
jauh dari kebenaran’. (Al-Kahfi: 14) Maka, Rabathna 
ala quluubihim, yakni Kami mengilhamkan kepada 
mereka kesabaran.‘?° 


Ar-Rubu'u (a A) 


Firman-Nya: 
tye Slee BH yt M5 5 je SB ol 
53 BON oe 


© 15 2S As do) 


“Para istri memperoleh seperempat harta yang kamu 
tinggalkan jika kamu tidak mempunyai anak.” (An- 
Nisaa: 12) 

Keterangani: 

Kata ar-rubuu menunjukkan pengertian bilangan. 
Ar-rubu'u artinya seperempat, dan ar-raabi'u artinya 
yang keempat, dan arbaah, artinya empat. Kata Rubaa’, 
sebagaimana firman-Nya: 

EAS 9 Lal 2 Of peal Ole \ \eail 

@) e ‘ Se 
3 
1949 Ibid, jilid 3 juz 9 him. 172 
1950 Shahith Al-Bukhari, jilid 3 hlm. 157 
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“Maka kawinilah wanita-wanita (lain) yang kamu 
senangi: dua, tiga atau empat.” (An-Nisaa: 3) 
Menunjukkan jumlah masing-masing satuan yang 
berjumlah empat, yakni empat orang (4 istri). 


Ar-Rabwah G33) 

lalah tempat yang tinggi, atau dataran tinggi (al- 
makaanul-murtafii'u minal-ardhi). Tetumbuhan yang 
berada di tempat ini memiliki pemandangan yang sangat 
indah, buahnya sangat baik lantaran udaranya sejuk dan 
sinar matahari bisa menembusnya secara lansung.’”" (Al- 
Baqarah: 265) 


Ar-Ribaa (G3N) 
Firman-Nya: 


ON A555 acl ht Jot; 
“Allah menghalatkan jual beli dan mengharamkan 
riba.” (Al-Baqarah: 275) 


Keterangan: 

Al-Ribaa (1G AN): Secara bahasa, berarti ‘tambahan. 
Dikatakan: #241 33, yakni, jika sesuatu itu makin 
bertambah. Dan juga berasal dari akar kata yang sama 
adalah i\ |, yakni “tanah tinggi’, atau “gundukan tanah” 
Dikatakan demikian karena ketinggiannya melebihi tanah 
yang lainnya.’** Imam Az-Zarkasyi menjelaskan bahwa 
kata |4:J\, dengan alif yang terdapat pada wawu-nya 
terdapat perkara yang besar, di antaranya meninggalkan 
tiba adalah pondasi keamanan, ketenteraman dan kunci 
ketakwaan, oleh karena itu Allah 3 berfirman: 

a — - 4 = ow aH 

Y Balys GN ok 3.3 aly 

a Fa Pe * Z me a 

SU LE ob @ Sen AS of ip si 


+ pe _ a 4 it odes 


ure) oot Soles 24] gv g al of oF 


“ “> s “ oF * “> 

O64 ae Y5 6 AMES Y Labial 
Hai orang-orang yang beriman, bertakwalah kepada 
Allah dan tinggalkan sisa Riba (yang belum dipungut} 
jika kamu orang-orang yang beriman. Maka jfika 
kamu tidak mengerjakan (meninggalkan sisa riba), 
Maka ketahuilah, bahwa Allah dan Rasul-Nya 
akan memerangimu. dan jika kamu bertaubat (dari 
pengambilan riba), Maka bagimu pokok hartamu; 
kamu tidak Menganiaya dan tidak (pula) dianiaya. 
( Al-Bagarah; 278-279); hal ini mencakup berbagai 


~~ af & age 
aie 
ae el 1 | 331 


1951 Tafsir Al-Maraghi, jilid 1 juz 2 hlm. 403 
1952 ibid, jilid 1 juz 3 him. 54 
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macam tindak keharaman dan kebejatan-kebejatan 
(al-khabaa’its), dan merupakan praktik yang merusak, 
yang berbeda dengan zakat, yang perbedaannya ini 
nampak pada firman-Nya: 


4 GS 


ELEN 3535 Up ab 


“Allah memusnahkan riba dan menyuburkan sedekah.” 


(Al-Baqarah: 275).'°° 
Sedang kata ar-ribaa, yang tertera di dalam firman- 
Nya: 
4% a T aot — rr aerate Tn 
os al Sus is op 
“Dan sesuatu riba (tambahan) yang kamu berikan 
agar Dia bertambah pada harta manusia, Maka Riba 
itu tidak menambah pada sisi Allah.” (Ar-Ruum: 39) 
yang dimaksud adalah tambahan. Yakni memberikan 
suatu pemberian kepada seeorang dengan harapan 
menerima imbalan yang lebih banyak dari orang 
yang diberi.'" 


Firman-Nya: 





a ov ett K gach; Bone 8 
@ mee G95 ot Hh 29; EFal 
“Dan kamu lihat bumi ini kering, kemudian apabila 
telah Kami turunkan air di atasnya, hiduplah bumi 
itu dan suburlah dan menumbuhkan berbagai macam 
tumbuh-tumbuhan yang indah.’ (Al-Hajj: 5) 
Maka, Rabat dalam ayat tersebut ialah bertambah dan 
berkembang karena air dan tumbuhan masuk menyusup 
kepadanya.'” 


Arbaa yang tertera di dalam firman-Nya 


Ch 


as 
= oa we 


ol Ol eats Ss aaah QO hoes Ae 
ily. sf e 

“Kamu menjadikan sumpah (perjanjian} mu sebagai 
alat penipu di antaramu, disebabkan adanya satu 
golongan yang lebih banyak jumlahnya dari golongan 
yang lain.” (An-Nahl: 92) Arbaa di sini bermakna lebih 
banyak jumlahnya.’””° 

1953 Lihat, Al-Burhan fi ‘Uhm AlL-Quran, juz 1 him. 416 

1954 Tafsir Al-Maraghi, jilid 7 juz 2) him. 51 


1955 ibid, jilid 6 juz 17 hlm. 87 
1956 Ibid, jilid 5 juz 14 him. 129 
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Sedangkan Raabiyan adalah yang terapung di atas 
permukaan air.'*’ Sebagaimana firman-Nya: 


© tals 1% 33% SM joss 


“Maka arus itu membawa buih yang mengambang? 
(Ar-Rad: 17) 


Rata’a (5 ) 


Firman-Nya: 


6 Bes AG Cals als 2553 SE ae ALI 
© 


“Biarkaniah ia pergi bersama kami besok pagi, agar ia 
dapat bersenang-senang dan bermain-main.” (Yusuf: 
12) 


Keterangan: 
Dikatakan 434\iJt 2.233, hewan ternak tersebut makan 


sesukanya, dan masuk bab khadha’a.'** Menurut Ar- 
Raghib, ar-rat’ aye adalah makanan binatang ternak 


dipinjam ontukn manusia bila ne aghen aki ~alcanan yang 
banyak dengan jalan tasybih (penyerupaan).!% 


Ratgan (835) 


Ar-ratq ialah berpadu, baik secara ciptaan maupun 
buatan.’™ Ar-ratg adalah lawan dari 3. (retak, cerai- 
berai).!* Dan dikatakan: 333 #24, yakni ye (yang 
kokoh, kuat jalinannya dan rapat), dan 4235 355, yakni pli 
i314 (perkaranya telah diperbaiki, stabil).'° Firman-Nya: 


“eye tle 2 ge ee oe BF 

G) 55 ES Leys est ol 

“Bahwasanya langit dan bumi itu keduanya dahutu 
adalah suatu yang padu “(Al-Anbiyaa: 30) 


Rattala ( }55) 


Firman-Nya: 


ete 2t) tee 

Asp oles $855 

“Dan bacalah Al-Quran itu dengan perlahan-lahan.”’ 
(Al-Muzammil: 4) 


1957 Tbid, jilid 5 juz 13 him. 87; Reabiyan, dari rabaa yarbuu (tumbuh, 
bertambah, berkembang), Lihat, Shahith ALBukhari, jilid 3 him. 150; 
Al-Kasysyaaf, juz 4 him. 150 

1958 Mukhtaar Ash-Shitthaah, him. 232 maddah - = , 

1959 Mu‘jam Mufradat Alfaazh Al-Quran, him. 192 

1960 Tafsir Al-Maraghi, jilid 6 juz 17 him. 23 

1961 Mukhtaar Ash-Shikhaah, hhm. 232 maddah 3> , 

1962 Mu‘jam Al-Wasiith, juz 1 bab ra’ him. 327 
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@) Ls Shs73 42853 


“Dan Kami membacanya secara tartil (teratur dan 
benar).” (Al-Furqaan: 32) 
Keterangan: 


Wa rattilil quraana maknanya bacalah Al-Qur’an 
dengan perlahan dan pelan- pelan dengan menjelaskan 
huruf-hurufnya. Dikatakan: {55 933 3 {35 933, apabila gigi- 
gigi seri itu merongos dan sebagainya tidak bersambung 
dengan sebagian yang lain.'* Ar-Razi menjelaskan 
bahwa tertil di dalam bacaan adalah tidak tergesa-gesa 
(at-tarassal) dan memperjelas bacaan (huruf-huruf)nya 
tanpa melebihi batas.!™ 


Rajja (¢,) 

Firman-Nya: 

5 AW es} 

‘Apabila bumi digoncangkan sedasyat-dasyatnya,” 

(Al-Waaqiah: 4} 

Keterangan: 

Rujjat: zuizilat (digoncangkan),’™* Yakni, digoncangkan 
dan digerakkan dengan sehebat-hebatnya. Sehingga 
robohlah bangunan-bangunan dan gunung-gunung yang 
berada di atas bumi.’™ 


Rijz Gey) 


Firman-Nya: 


o 2 8a 
Sak 5235 
“Dan perbuatan dosa (menyembah berhala) tinggalkan- 
ah.” (Al-Muddatstsir:: 5) 


Keterangan: 


Ibnu Manzhur menjelaskan bahwa ar-rajz adalah al- 
gadzr ( 2 Sai), “kotoran’” seperti halnya ar-rijs. Sedang ar- 
rijz dan ar-rujza adalah penyembahan terhadap patung- 
patung. Dan dikatakan termasuk perbuatan syirik karena 
ia telah mengabdi kepada selain Allah ta@la, mereka 
ragu-ragu dan goncang akidahnya'*’ 

Adapun ar-rujza fahjur, maka ar-rujza dimaksudkan 
dengan azab, sebagaimana firman-Nya: 


OM He po le css 5 I 





1963 Tafsir Al-Maraghti, jilid 10 juz 29 him. 110 

1964 Mukhiaar Ash-Shihhaah, him. 232 maddah Jj , 
1965 Shahith Al-Bukhari, jilid 3 him. 205 

1966 Tafsir Al-Maraghi, jilid 9 juz 27 him. 131 

1967 Ibnu Manzhur, Op. Cit., jilid 5 hlm. 352 maddah 5 & | 
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“Sesungguhnya jika kamu dapat menghilangkan azab 
itu dari pada kami niscaya kami beriman kepadamu..*. 
(Al- Araaf: 134) maksudnya, tinggalkanlah dosa-dosa 
yang membawa kepada azab.! 


Secara berturut-turut makan rijz dengan azab dapat 
dilacak di beberapa ayat: 


1) Firman-Nya: 


ww oe ute, gk te SP “ 
gland j6 Ge) 2552) ode al Te 3} ie Ul 
@ Syed |b Ly 
“Sesungeuhnya Kami akan menurunkan azab dari 
langit atas penduduk kota ini karena mereka berbuat 
fasik.” (Al-‘Ankabuut: 34) juga berarti azab yang 
mengejutkan orang yang dikenai azab itu. Kata ini 
berasal dari, 515 356 4 @ aD yang berarti si fulan 
goncang.'** Dan asal kata = ~ II menurut lughat 
adalah terus- “menerus bergerak, diambil dari ucapan 
mereka 213 ay 43, apabila kakinya gemetar(kedinginan) 
schingga ti tidak tenang berdirinya.'"” Dan karena 
keragu-raguannya setan memasuki manusia untuk 
mempengaruhuinya, yang diistilahkan dengan +>, 
gle: i: Gangguan Setan. (Al-Anfaal: 11) : 
Pada Surat Al-‘Ankabuut di atas dimaksudkan bahwa 
turunnya azab Tuhan membuat goncang mereka dan 
hatinya copot karena kefasikan (pembangkangan terhadap 
utusan Tuhan, Luth as.) telah merasuk ke dalam hati 
mereka hingga melekat erat sebagai tabiat dan kebiasaan 
mereka. 


Kata rijz berkaitan dengan gempa yang menimpa 
kaum Nabi Luth (rijzan minas-samaa’). Menurut pendapat 
yang masyhur bahwa gempa telah mengguncangkan bumi 
bersama mereka dan menelan mereka sampai ke perut 
bumi, sehingga tempat negeri mereka menjadi danau besar 
yang airnya asin, yaitu laut Mati.'?”! 


2) firman-Nya: 


BS ES sats ls Joy cgrle 655 5 
@ Biss if Age le 


“Dan ketika mereka ditimpa azab (yang telah 
diterangkan itu) merekapun berkata: “Hai Musa, 


1968 Tafsir Al-Maraghi, jilid LO juz 29 him. 124; Az-Zamakhsyari 
menjelaskan dibaca dengan Aasrah dan dhammeah (ar-rijza dan 
ar-rujza) adalah al-adzaab (siksa), sedang maknanya berarti 
tinggalkanlah apa yang tetap menyembah berhala-berhala dan 
sesernbahan-sesembahan lainnya yang kerap dilakukan oleh orang- 
orang yang banyak dosa. Lihat, Al-Kasysyaaf, juz 4 him. 181 

1969 [bid jilid 7 juz 20 him. 136 

1970 Ibnu Manzhur, Op. Ciz., jilid 5 hlm. 352 raaddah , mo 

1971 Tafsir Ai-Maraghi, jilid 7 juz 20 him. 138 
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mohonkanlah untuk Kami kepada Tuhamnu dengan 
(perantaraan) kenabian yang diketahui Allah ada pada 
sisimu.” (A)-Araaf: 134). Yakni azab yang karenanya 
manusia mengalami kegoncangan dalam urusan dan 
penghidupan mereka. Dan azab yang dimaksudkan 
di sini ialah mencakup siksa dan bencana apa saja 
yang diturunkan Allah atas kaum Fir’un seperti lima 
bencana yang tersebut pada ayat sebelumnya.'°” 


3) firman-Nya: 


@ eat 32 33, 1b gall & ls 

‘lalu orang-orang yang zalim mengganti perintah 
dengan (mengerjakan) yang tidak diperintahkan 
kepada mereka.“ (Al-Baqarah: 59) rijzan juga 
berarti siksaan (al-adzaab).”” Kalangan mufassirin 
mengatakan bahwa siksaan yang dimaksud adalah 
sejenis penyakit yang disebut dengan thaa-un. Yakni 
siksaan dari Allah yang ditimpakan kepada bani Israil 
karena kefasikannya.'?” 


ALRijs (pM) 

Ibnu Manzhur menjelaskan bahwasanya Az-Zujaj 
berkata: Ar-Rijs menurut lugat adalah isim untuk setiap 
amal yang kotor, lalu Allah menegaskannya menjadi 
sesuatu yang tercela ini sebagai rijs.'*” Dari pendapat 
Az-Zujaj tersebut maka, , 7.3.) adalah segala yang kotor, 
baik menurut perasaan indera, akal, maupun syara. Atau 
berarti pula sesuatu yang tidak memiliki nilai kebaikan, 
atau berarti titipan di dunia dan siksa di akhirat.""” 





Adapun ar-rijs, 
Py YG Stay 
@ pass! [e Ge 


“Sesungguhnya (meminum) khamar, berjudi, 
(berkorban untuk) berhala, mengundi nasib dengan 
panah, adalah Termasuk perbuatan setan.” (Al- 
Maaidah: 90) maksudnya ialah hal-hal yang kotor, baik 
secara nyata maupun secara maknawi. Dikatakan, rajul 
rijs (24-25), orang itu keji. Kekejian dapat dilihat dari 
beberapa dimensi; bisa dilihat dari segi tabi’at. Dari segi 
akal. Dari segi syara, seperti khamr dan judi. Bisa pula 
dari segi semua itu, seperti bangkai karema ia dijijikkan 
secara tabi’at akal dan syara.'?” 


1972 Ibid, jilid 3 juz 9 him. 45 

1973 bid, jilid 1 juz 1 him. 123 

1974 Ibid, jilid 1 juz 1 him. 125 

1975 Ibmu Manzhur, Op. Cit., jilid 6 hlm. 100 maddah | to 
1976 Tafsir Al-Maraghi, jilid 3. juz &him. 22 

1977 Ibid, jilid 3 juz 7 him. 20 
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Kata .,.>,ji, juga berarti “siksa’, misalnya: 
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“Begitulah Allah menimpakan siksa kepada orang- 
orang yang tidak beriman.” ( Al-An’aam: 125) 
Maksudnya, mereka itu adalah orang-orang yang 
sesat sehingga dadanya sempit, seolah-olah ia sedang 
mendaki ke langit. Menurut A. Hassan, rijs dinyatakan 
dengan siksa karena sangat sempit di dadanya 
sehingga tidak ada buat kedudukan iman di hatinya.'*"” 
Baca: Shaada (Yashsha’-‘adu fis-Samaa) 

Adapun najis dari segi tabi’at misalnya orang-orang 
munafik tatkala mereka meminta udzur dalam berperang, 
dan perinah untuk tidak menggubris mereka membuat 
dada orang munafik sempit.( At-Taubah 94-95) 
Raja’a (a5) 

Firman-Nya: 

oa - £, - we 1 e 
Aes Aeoly £95 J gaol 
“Kembalilah kepada Tuhanmu dengan hati puas dan 
diridhahi.” (Al-Fajr: 28) 
Keterangan: 


Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa Qs ialah 
mengembalikan sesuatu menurut asal mulanya, atau dari 
suatu tempat ke tempat semula (36 ge 3 Js Jl tet s3lel 
vs 4 a3). Sedang arti yang dimaksudkan sebagaimana yang 
tersebut dalam ayat di atas adalah hujan. Karena hujan 
yang turun dari langit pada mulanya berasal dari bumi.!”” 


Adapun Yarji'uun, 


Oem Sle SBBits 


iF 


“Lalu perhatikanlah apa yang mereka bicarakan. 
(An-Nam!: 28} maksudnya, mereka saling bertukar 
pendapat membicarakan surat ini. Di dalam Mujam 
disebutkan bahwa ei disamping mempunyai arti 
es >i (kembali), ia juga berarti J; ) ole (jawaban 
sebuah surat), maka dikatakan: gle, 1) $2) Gale (telah 
datang kepadaku jawaban suratku).'*" 


Faraja’uu ilaa anfusihim yang tertera di dalam firman- 
Nya: 


1978 Tafsir Al-Furgan, catatan kaki no 910 him. 277 
1979 Tafsir al-Maraghi, jilid 10 juz 30 him. 154 
1986 fbid, jilid 7 juz 19 him. 133 

1981) Mu‘jam al-Wasiith, juz 1 bab ra’ him. 331 
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“Maka mereka telah kembali kepada kesadaran dan lalu 
berkata: “Sesungguhnya kamu sekalian adalah orang- 
orang yang Menganiaya (diri sendiri)”, (Al-Anbiyaa:; 
64); mereka berpikir (tafakkaruu wa tadabbaruu).'" 
Ar-Raj'u yang tertera di dalam firman-Nya: 


ae ol LN; 
“Demi langit yang mengandung hujan.’ (Ath-Thariq: 
12) menurut Ar-Raghib, maknanya iaiah hujan (al- 


mathar). Dikatakan rajan, karena kembali dalam 
keadaan kosong dari gumpalan air.” 


Pengertian yang sama dapat diperoleh dalam firman- 
Nya: 


5M) saa) JE 8) 
“Sesungguhnya Allah benar-benar kuasa untuk 
mengembalikannya (hidup sesudah mati).” (Ath- 
Thaariq: 8) yakni mengembalikan kejadian manusia 
pada asal mulanya setelah sebelumnya menjadi tulang 
belulang. 


Adapun firman-Nya: 


a3 BN BS 3 dl Ol 

“Sesungguhnya hanya kepada Tuhanmu lah kembalinnn? 

(Al-‘Alaq: 8) 

Az-Zamakhsyari menjelaskan bahwa tarkib ayat di atas 
merupakan penetapan dengan jalan i/tifat (memalingkan 
perhatian) yang tertuju kepada manusia dengan maksud 
peringatan akibat pengingkaran (thughyan), sedang a>}! 
adalah kata bentuk masdar seperti kata al-busyraa dengan 
makna ar-rujuu, (kembali).’™ 


Ruju’ (eM) 
Firman-Nya: 
OSE > 363 be oll JS GA Of 
las lFS 5 ohlagihe oe SG Yale oF RE 


1982 Al-Maraghi, Op. Cit,, jilid 6 juz 17 him. 47 

1983 Mu'jam Mufradat Alfaazh Al-Quran, hhm. 194; dan Imam al-Bukhari 
menjelaskan bahwa dzaatir raj i berarti awan yang kembali menurunkan 
hujan. Lihat, Shahiih Al- Bukhari, jilid 3 him. 224 

1984 Al-Kasysyaaf, juz 4 hlm. 271 
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- al -* Rte * 
me a oh GE Os 
oat a1 * ag wae 


“Kemudian fika si suami mentalaknya | ie sesudah Talak 
yang kedua), Maka perempuan itu tidak lagi halal 
baginya hingga ia kawin dengan suami yang lain. 
kemudian jika suami yang lain itu menceraikannya, 
Maka tidak ada dosa bagi keduanya (bekas suami 
pertama dan isteri) untuk kawin kembali jika keduanya 
berpendapat akan dapat menjalankan hukum-hukum 
Allah. Itulah hukum-hukum Allah, diterangkan-Nya 
kepada kaum yang (mau) mengetahui.” (Al-Baqarah: 
230) 

Keterangan: 


Kata rujuk menurut Al-Qur’an diungkapkan dengan 
kalimat an tara jaa dan biraddihinna, Ruju’ secara bahsa 
adalah “kembali” Menurut ulama syara, ruju’ adalah 
kembalinya seorang suami kepada istrinya yang sudah 
dicerai sebelum habis masa iddah. '* 


Dan dinyatakan juga di surat yang sama: 

Lol Vigil OL BS 3 5p dai Sah ats 3 
JEM Gash Ste sail Se 58 
@ S> fa5e ably 5 853 jglé 


“Dan suami-suaminya berhak merujukinya dalam masa 
menanti itu, jika mereka (para suami) menghendaki 
ishlah. dan Para wanita mempunyai hak yang seimbang _ 
dengan kewajibannya menurut cara yang maruf. akan 
tetapi Para suami, mempunyai satu tingkatan kelebihan 
daripada istrinya. dan Allah Maha Perkasa lagi Maha 
Bijaksana.” (Al-Baqarah: 228) Baca: Thalaq, Iddah 


> a. 
35h G35 abl 


ES 








Ar-Raajifah Crm) 
Firman-Nya: 
“(Sesungguhnya kamu akan dibangkitkan) pada hari 
ketika tiupan pertama menggoncang alam.” (An- 
Naaziaat: 6) 
Keterangan: 
Ar-Rajfah; sama artinya dengan ar-rajf (dalam arti satu 
kali); gerakan dan getaran. Orang mengatakan: 3! 2+}, 


1985 A. Hassan, Soal Jawab, jilid 2 him. 594 





ge ee 





“laut itu bergetar gelombang-gelombangnya. Dan juga 
perkataan, ,55 Yi =.i55, “bumi bergoncang dan bergetar” 
Begitu juga, S244 2. Si5alt 5 2LiN 435, “hati gemetar karena 
takut”.!"* 

Sedang firman-Nya: 


© py BG JS alg Stet 


“Dan orang-orang yang menyebarkan kabar bohong 
di Madinah (dari menyakitimu), niscaya Kami 
perintahkan kamu (untuk memerangi) mereka’ (Al- 
Ahzab: 60) Dikatakan: yall .43;|, yakni mereka 
menyebarkan tentang kabar-kabar buruk dan 
menimbulkan fitnah (goncangan).’*"’ 


Rijaalan (Mié,) 
Firman-Nya: 


55 eS pie 


“Tika kamu dalam keadaan takut maka shalatiah sambil 
berjalan atau berkendaraan.” (Al-Baqarah: 239) 


Keterangan: 

Ar-Rajul adalah kata jamak dari ,4>43, pejalan kaki” 
Wazannya sama dengan ar-rakb, kata jamak dari raakib, 
“penunggang kendaraan’.'* 


Adapun firman-Nya: 


a4 a Oe o +, 2 a 

inden Whe a) Opel 

“Dan berikanlah kepada mereka sebuah perumpamaan 

dua orang laki-taki.” (Al-Kahfi: 32} maka one j 

maksudnya ialah dua orang laki-laki, yakni Qatrus 

dan Yahuza, Sedang ,|2-\ dimaksudkan dengan laki- 
laki yang telah balig dari Bani Adam." 


Perihal kata rajulaini, Prof. DR. Mahmud Yunus, di 
dalam tafsirnya, Tafsir Al-Quranul Karim, membawakan 
sebuah riwayat tentang dua orang laki-laki tersebut: 


Dua orang laki-laki bersaudara seorang kafir yang 
bernama Qathrus dan seorang laki-laki mukmin bernama 
Yahuza. Keduanya mendapat pusaka dari kedua orang 
tuanya sebesar 8000 dinar, lalu masing-masing mendapat 
bagian 4000 dinar. Oleh Qathrus uang itu dibelikan tanah 


1986 Al-Maraghi, Op. Cit., jilid 3 juz 8 him. 197 ; lihat penjelasannya pada 
Surat Al-Araaf: 78; Al-Kasysyeaf juz 4 him. 212 yakni sebuah kata 
yang menjelaskan keadaan dasyatnya kejadian hari kiamat kelak. 

1987 Muu jam Al-Wasiith, juz 1 bab ra’ him. 332 

1988 Tafsir Al-Maraghi, jilid 5 juz 15 hlm. 68; Lihat penjelasan tersebut ada 
Surat Al-Israa’: 64; Imam Al-Bukhari juga menjelaskan bahwa >i 
‘ie, 3 bentuk runggalnya \>!5 seperti shaahib dan shahb.(ayat 47). 
Lihat, Shahiih Al-Bukhari, jilid 3 him. 154 

1989 Mu'jam Al-Wastith, juz 1 bab ra’ him, 333 
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yang luas untuk dijadikan kebun, sedangkan saudaranya 
yang muslim, yahuza memberikan hartanya untuk amalan 
sosial, sehingga habislah uangnya. Qathrus mempunyai 
dua bidang kebun yang luas, yakni kebun anggur yang 
dilengkapi dengan pohon-pohon kurma yang berderet 
dan indah tempatnya. Antara keduannya ditanami pula 
bermacam-macam tanaman. Kedua kebin itu telah 
mendatangkan hasil yang berlimpah tak dirugukan 
sedikitpun. Dalam kebun itu mengalir air kali untuk 
menyirami kebun itu. Pada suatu hari datanglah Yahuza 
(saudaranya muslim) berkata: “Aku lebih kaya dari pada 
kamu, hartaku banyak, penghasilankupun banyak pula’ 
Lalu dibawanya Yahuza masuk ke kebunnya sambil 
mengagungkan diri seraya berkata: “Tidak ku sangka 
bahwa kebun ini akan musnah, bahkan akan tetap 
tinggal abadi”. Tidak ku sangka bahwa hari kiamat itu 
akan terjadi”. Jawaban saudaranya ambil menyahutnya: 
“patutkah engkau kafir terhadap Allah yang menjadikan 
engkau yang asalnya dari tanah, kemudian dari air laki- 
laki lalu menyempurnakan kejadianmu sebagai seorang 
laki-laki”. Tetapi saya tetap berkeyakinan bahwa Allah 
tuhanku, dan tidak pernah aku mempersekutukannya 
dengan sesuatu pun. Ketika engkau masuk ke kebun itu, 
kenapa engkau tidak menyebut “Maasya AHaahu laa 
Hawlaa walaa Quwwata illa bllaahi’, Inilah kehendakAllah 
tidak ada kekuatan melainkan Allah. Jika engkau 
melihatku kekurangan harta benda dan anak, maka 
mudah-mudahan Allah mengabulkan kebijakan yang baik 
dari pada penghasilan kebunmu. Saya tahu bahwa Allah 
mendatangkan bahaya dari langit ke kebunmu itu, lalu 
musnah dan menjadi hancur tanamannya, atau air kali 
yang dalam kebun itu dihisap tanah lalu menjadi kering 
dan tandus. Sebab itu, tidak usah kamu menyombongkan 
diri. Tidak lama kemudian datanglah bahaya yang tidak 
disangka, lalu musnahlah kebun itu.’ 


Adapun firman-Nya: 


wee (OID ow Sete te ww we 2a Ss, 
QD Aa tes SESS SN Ge Ge 2 

“Seorang laki-laki yang beriman di antara pengikut- 

pengikut Firaun yang menyembunyikan keimanannya. 

(Al-Mu'min: 28) 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa fatal jel 
adalah laki-laki yang beriman, yakni anak dari paman 
Fir'aun, putra mahkota dan kepala angkatan kepolisiannya. 
Orang inilah yang selamat bersama Musa # dan dialah 
yang dimaksudkan dengan firman Allah Taala: 


1990 Yunus, Prof. DR., Mahmud, Tafsir Al-Quran Karim, him. 425 diambil 
dari keterangan ayat 32-42 


es 307 
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“Dan datanglah seorang laki-laki dari ujung kota 

bergegas-gegas.” (Al-Qashash: 20),'""' 

Diungkapkan lelaki (He) yang meminta perlindungan 
kepada jin, seperti firman-Nya: 


~iftee “ - 2 a. wh ow We 
@ St J Sep 393983 QT! Se Sey 
“Dan bahwasanya ada beberapa orang laki-laki di 
antara manusia meminta perlindungan kepada laki- 
laki di antara jin.” (Aj-Jin: 6) 
Rajama (+3) 


Firman-Nya: 


ie Pert fw » o9Le » + # ft fee 
“Dan yang lain mengatakan: “(Glumlah mereka) adalah 


lima orang yang keenamnya adalah anjingnya’, sebagai 
terkaan terhadap barang yang gaib” (Al-Kahfi: 22) 


Keterangan: 


Terhadap ayat di atas Imam Al-Maraghi menjelaskan 
bahwa - aes, adalah “kata-kata yang berdasarkan persang- 
kaan”. Orang mengatakan, 6545+ 223 pee qajr Yakni 
saban-saban ada sesuatu yang dikira-kira. Atau dengan 
ungkapan: or 23a, sebagaimana perkataan penyair: 


35 5 ee WSL IG 5 
" Ehheudiy ee gv 


“Perang tak lain hanyalah seperti yang telah kamu 


ketahui dan rasakan. Dan perang bukan cerita 
perkiraan.”1?* 


Sedang cdl (5, adalah seseorang yang menerka apa 
yang tidak diketahui dan tidak dikenalnya. Sebagaimana 
orang mengatakan; |; eSB wt ONG. Artinya si 
fulan berbicara tanpa pikir™ Dan W; 59G 3La, yakni 
(berbicara) tidak sesuai dengan hakekatnya, dan jamaknya 


Fads 1904 
Cy 


Adapun Ar-Rajiim yang tertera di dalam firman-Nya: 


J ~ a “ (2): a ow 
AY eB Se lal - 
“Dan Kami menjaganya dari tiap-tiap syaitan yang 
terkutuk.” (Al-Hijr: 17) maksudnya, yang terkutuk dan 


1991 Tafsir Al-Maraghi, jiid 8 juz 24 hlm. 63 
1992 Ibid, jilid 5 juz 15 hlm. 130 

1993 Ibid, jilid 5 juz 15 him. 130 

1994 Muu'jam Al- Wasiith, juz | bab ra hlm. 333 
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dilempari dengan batu-batu. Dimaksudkan dengan 
ar-rajiim di sini ialah setan yang dilempari dengan 
bintang-bintang.'** Begitu juga yang tertera di dalam 
firman-Nya: 


GC ayhyT yee 8 ght We 
“Allah berfirman: “Keluarlah dari surga, karena 
sesungguhnya kamu terkutuk.”. (Al-Hijr: 34) 
Pengertiannya ialah dikutuk dan diusir dari setiap 
kebaikan serta kemuliaan.'™ Rajiim adalah pribadi yang 
lekat kepada setan lantaran setan gemar menduga-duga 
berita, menyampaikan berita yang tidak sesuai dengan 
hakikat sebenarnya, oleh karenanya peribadi yang demikian 
itu adalah pribadi yang terusir dari rahmat Allah. 


Sedang La arjumannaka yang tertera di dalam Surat 
Maryam ayat 46, 


) ls 3 Sal OS as J 


“Jika kamu tidak berhenti, Maka niscaya kamu akan 
kurajam, dan tinggalkaniah aku buat waktu yang 
lama”, Maksudnya, sungguh aku akan memakimu 
dengan lisan, atau sungguh aku akan merajammu 
dengan batu.'”” 


Sedang kaitannya kata rajam dengan pelaku zina, 
aka ee menurut syara adalah membunuh orang yang 
berzina dengan batu.'** 


Rajaa (3) 
Firman-Nya: 


& - os eb oee 
© Symon Ve al Se O52 55 
“Sedang kamu mengharap dari Allah apa yang tidak 
mereka harapkan.” (An-Nisaa: 104) 


Keterangan: 





Ar-Raja’ maknanya al-amal (harapan, keinginan). 
Az-Zujaj mengatakan, bahwa arti seperti sudah menjadi 
kesepakatan ahli bahasa yang sesuai dengan keilmuwannya. 
Ar-Raghib mengatakan, bahwa ar-raja’ adalah zhann 
(keyakinan) yang menghendaki tercapainya sesuatu secara 
mudah dan gampang.'”” 

Ar-Raja’ juga berarti keinginan untuk mencapai 
sesuatu di masa yang akan datang.”™ Seperti firman-Nya: 


1995 Tafsir al-Maraghi, jilid 5 juz 14 him. 12 


1996 Ibid, jilid 5 juz 14 him. 20 

1997 Ibid, jilid 6 juz 16 him. 54 

1998 Mu'jam Ai-Wasiith, bab ra’ him. 333 

1999 Lihat, Ash-Shabuni, Tafsir Al-Ahkam, jilid 1hlm. 516 
2000 Tafsir Al-Maraghi, jilid 6 juz 16 him. 25 
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“Barangsiapa mengharap perjumpaan dengan Tuhan- 
nya, Maka hendaklah ia mengerjakan amal yang 
shaleh dan janganlah ia mempersekutukan seorangpun 
dalam beribadat kepada Tuhannya”. (A\-Kahfi: 110). 
Yakni, mereka yang berhak menemui Allah adalah 
mereka yang beramal shaleh dan sedikitpun tidak 
menyekutukannya. Sedangkan keduanya (beramal 
shaleh dan tidak musyrik) dapat berjalan hanya 
dengan mengikuti perjalanan Nabinya, Muhammad 
#@ tentang beribadah dan bermuamalah. 


Rahaba (25) - Marhaban (> ys) 


Firman-Nya: 


ie 
ie) 3 th555 


-, “ # » oF, 
IL “tT “pf 7 
© jail as 
Pengikut-pengikut mereka menjawab: “Sebenarnya 
kamuiah. Tiada ucapan selamat datang bagimu, karena 
kamulah yang menjerumuskan kami ke dalam azab, 
maka amat buruklah Jahannam itu sebagai tempat 
menetap.” (Shaad: 60) 


Keterangan: 


2331 22 


Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa -¢ Us} Y, 
menurut Abu ‘Ubaidah, bahwa orang Arab berkata “Y 
di, G54, maksudnya bumi ini tidak menjadi luas bagimu.™ 
Seperti juga di dalam firman-Nya: 


_ a Fe 9 ok 5? gs 





“Dan bumi yang luas itu terasa sempit olehmu (peristiwa 
perang hunain).” (At-Taubah: 25) yakni, gambaran 
orang-orang yang sengsara. 


Kata marhaban tertera pula di dalam firman-Nya: 


@ EMTs 2g5) ne Coe Y 


(Berkata pemimpin-pemimpin mereka yang durhaka): 
“Tiadalah ucapan selamat datang kepada mereka 
karena sesungguhnya mereka akan masuk neraka’, 
(Shaad: 59) 


Yakni, bagi mereka yang tersesat jalannya lantaran 
memilih pemimpin agama yang salah, maka bagi mereka 
adalah penyesalan, saling melempar tanggung jawab, dan 





2001 ibid, jilid 8 juz 23 him. 132 
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tidak ada ucapan selamat datang, la marhaban bihim. 
Ar-Rahiiq ($>) 
Firman-Nya: 


“2 * 


© 238 S20 of OF 


“Mereka diberi minum dari khamar murni yang di lak. 
(Al-Muthaffifiin: 25) 


Keterangan: 





Imam Ash- ‘Shabuni menjelaskan bahwa 323, 
adalah pal bis @, yakni khamar asli dan murni. Al- 
Ahfasy mengatakan; ia adalah minuman yang tidak ada 
kekeruhan padanya.”” Maksudnya, ar-rahiiq adalah 
minuman murni yang tidak ada campurannya. dan 
Mahtuum: tempat minuman tersebut tertutupi.”” 


Rihlah Gl » 


Firman-Nya: 


@ ally EG aL, egite| 
“Yaitu kebiasaan mereka bepergian pada musim dingin 
dan musim panas.” (Quraisy: 2) 
Keterangan: 
Dikatakan bahwa (ts _M adalah bentuk jamak dari 
>}, Yaitu apa yang diletakkan di atas pungeung binatang, 
sedang di atasnya terdapat perbekalan si pengendara dan 
lain sebagainya.”™ Lihat Surat Yusuf ayat 62. 


Rahima (¢>3) 
Firman-Nya: 


“ee a 


~ «2 > £ >2 #7 4 4 

@) danall 

“Karib kerabat dan anak-anakmu sekali-kali tiada ber- 
manfaat bagi pada hari kiamat.” (Al-Mumtahanah: 3 ) 


Keterangan: 


Imam Ash-Shabuni menjelaskan bahwa ndeatl 
adalah kata yang berbentuk jamak, sedang bentuk mutfrad- 
nya adalah ¢1>-5, dan ia adalah asal kata “rahim perempuan. 
Sedangkan pemakain tersebut menjadi masyhur karena 
kedekatannya, sehingga ia (rahim perempuan) menjadi 
seperti yang memiliki hakekat kasih sayang.”™ 
2002 Shafwaah At-Tafaasiir, jilid 3 him. 351 
2003 Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 30 hhm. 79 
2004 Ibid, jilid 5 juz 13 him. 9 


2005 Shafwaah At-Tafaasiir, jilid 3 hlm. 360; dan firmman-Nya: a! lyst 
ple ii re wall (An-Nisaa: 1), imam al-Qurtubi menjelaskan 


a 309 


Dan uulu arhaam; kaum kerabat dan orang-orang 
yang mempunyai hubungan silaturrahmi; bentuk 
jamak dari rahm, asalnya rahim wanita, yaitu tempat 
pembentukan janin. Kaum kerabat dinamakan demikian, 
karena mereka berasal dari satu rahim.* Lihat Surat Al- 
Anfaal ayat 75. 

Sejumlah ayat yang menyebutkan kata tersebut, 
berikut perubahan kata-katanya dan yang berdampingan 
dengannya (idhafah), antara lain: 

1} Rahmatan yang tertera di dalam firman-Nya: 


2 al Spall moll 3 Va> has; 5 Jue Wl aisles 

@ its; 
“Dan Kami berikan kepadanya (Isa putra Maryam) 
Injil dan Kami jadikan dalam hati orang-orang 
yang mengikutinya rasa santun dan kasih sayang.” 
(Al-Hadiid: 27) adalah mencari kebaikan. Dengan 


demikian terdapatlah saling mencintai di antara 
mereka” 


2) Rahmatihi yang tertera di dalam firman-Nya: 


& > ee te es elt 1 ot 
@ sare) 653 Ge Wee ROD ee 
“Siapa (pula) kah yang mendatangkan angin sebagai 
kabar gembira sebelum kedatangan rahmat-Nya.” 
(An-Naml: 63) Maksudnya adalah hujan yang 
menyebabkan suburnya tumbuh-tumbuhan.™ 


3) Rahmatan yang tertera di dalam firman-Nya: 
data BN3b 25 fy Ue AA; 4353} os 


ORCACECADARAARCT SEEN RADY A 
“Dan jika Kami merasakan kepadanya suatun rahmat 
dari Kami sesudah dia ditimpa kesusahan, pastilah 
dia berkata: “Ini adalah hakku, dan aku tidak yakin 
bahwa hari kiamat itu akan datang.” (Fushshilat: 
50} Maksudnya adalah “kesehatan dan luasnya 
penghidupan’ 





4) Rahmatuhu yang tertera di dalam firman-Nya: 


$3555 \gBES Le 385 bys 2 ELAN SSS call 55 


bahwa kata al-erhaam artinya ar-rakm (kasih sayang) mencakup 
seluruh kerabat (al-aqaariib) tanpa membedakan antara yang 
berstatus muhrim ataupun tidak. Lihat, Tafsir Al-Qurtubi, jilid 3 juz 
5 him. 7 

2006 Tafsir al-Maraghi, jilid 4 juz 10 hlm. 43 

2007 ibid, jilid 9 juz 27 him. 183 

2008 Depag, Al-Quran den Terjernahaya, catatan kaki no. 1106 him. 602 

2009 Tafsir Ai-Maraghi, jilid 9 juz 25 hlm. 6 
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AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 


= 

@ sake; 
“Dan Dialah yang menurunkan hujan sesudah mereka 
berputus asa dan menyebarkan rahmatnya.” (Asy- 
Syuura: 28) Artinya ‘rahmat Allah, yang berarti 
kemanfaatan-kemanfaatan hujan dan pengaruh yang 
meliputi binatang, tumbuh-tumbuhan, gunung, dan 
tanah datar.”"” 


5} Rahmata rabbika yang tertera di dalam firman-Nya: 


qo wo ~ a + - x 
(F) A ) nes ") oO geomet ol 
“Apakah mereka yang membagi-bagi Rahmat 
Tuhanmu?” (Az-Zukhruf: 32) Artinya ‘rahmat 
Tuhanmu’, maksudnya ‘kenabian"" Yakni, bentuk 
kasih sayang terbesar yang diberikan kepada hamba- 
Nya secara khusus dan yang terpilih, yakni “pangkat 
kenabian’. 
6) Firman-Nya: 
FA AL mat wie we oD 4 aoe 
‘NET & chaistas ally al deh 58 
0 ps tls 
“Muhammad itu adalah utusan Allah dan orang-orang 
yang bersama dengan Dia adalah keras terhadap orang- 
orang kafir, tetapi berkasih sayang sesama mereka.’ 
(Al-Fath: 29) Maka ruhamaa’ adalah kata jamak dari 


rahiim, artinya penyayang.”” Yakni Muhammad #¢ 
adalah penyayang kepada mereka (kaum muslimin). 


7) Ruhman yang tertera di dalam Surat Al-Kahfi ayat 81 


oth oS a5 as nah Wag ol B56 
ut 4 

Gs) Ua) 

“Dan Kami menghendaki, supaya Tuhan mereka 
mengeanti bagi mereka dengan anak lain yang lebih 
baik kesuciannya dari anaknya itu dan lebih dalam 


kasih sayangnya (kepada ibu bapaknya).” . Artinya 
“kasih sayang’, seperti wazan kata al-kusr dan al- 





kasrah.*? 

8) Firman-Nya: 
-_: 35 op Abeye Sadsle 15 tH gos 
. DY Cue Al 2 £55 SIb5 y gdcall 3 tc) lis 


2010 thid, jilid 9 juz 25 him. 43 
2011 Ibid, jilid 9 juz 25 him. 82 
2012 Ibid, jilid 9 juz 26 him. 102 
2013 Ibid, jilid 6 juz 16 him. 6 





Hai manusia, Sesungguhnya telah datang kepadamu 
pelajaran dari Tuhanmu dan penyembuh bagi penyakit- 
penyakit (yang berada) dalam dada dan petunjuk serta 
rahmat bagi orang-orang yang beriman. (Yunus: 57) 
maka, Rahmatullah adalah buah yang dihasilkan dari 
bimbingan Allah, yang dengan buah tersebut orang 
mukmin mempunyai kelebihan atas orang lain.” 


9) Firman-Nya: 


JS) 625 A 
“Kecuali orang-orang yang diberi rahmat oleh Tuhanmu.’ 
(Huud: 119) Maksudnya kecuali kaum yang telah 
Allah beri petunjuk dengan karunianya ke jalan yang 
benar (al-haq) lalu mereka kompak dengan sesamanya 
dan tidak terjadi perselisihan/pertentangan di 


dalamnya.2" 


Menurut Surat At-Taubah, bahwa mereka yang diberi 
rahmat adalah: a} mereka yang beriman baik laki-laki atau 
perempuan; b) mereka menjadi penolong antara satu 
dengan lainnya, c} mereka mengerjakan yang makruf dan 
saling mencegah yang mungkar; d) mereka mendirikan 
shalat; e) mengeluarkan zakat; dan f} mereka taat kepada 
Allah dan Rasul-Nya... (At-Taubah: 71) 


Ar-Rahmaan (7,2) 

Imam Al-Mawardi menjelaskan di dalam kitab 
tafsirnya, bahwa ar-rahmaan mempunyai dua makna, 
yakni: 1} ia adalah isim yang menjadi penghalang terhadap 
kemampuan manusia untuk masuk kepada jajaran nama- 
Nya, demikian dikatakan oleh Al-Hasan dan Quhrub, 
2) bahwa ia adalah pembukaan dari tiga surat apabila 
dikumpulkan akan menjadi satu nama dari nama-nama 
Allah, yakni .> , Ji dan Y. Lalu ketiga akhraful muqathaah 
tersebut dipadukan dan menjadi 3-3, demikian yang 
dikatakan oleh Said bin Jubair dan Ibnu Abbas.’°'* 


Sedang firman-Nya: 
wyfiee ae “ee, o* Soe fle 
SSS Leg ASUS ASU lyse wn 3 '3!5 
ae ar ad Ca vp ste ay 33 owe 
GD V5 pe wralhs biG Ul nano 
“Dan apabila dikatakan kepada mereka: “Sujudlah 
kamu sekalian kepada yang Maha Penyayang’, 
mereka menjawab:”Siapakah yang Maha Penyayang 


itu? Apakah Kami akan sujud kepada Tuhan yang 
kamu perintahkan kami(bersujud kepada-Nya)?”, 


2014 Ibid , jilid 4 juz 11 him. 122 

3015 Tafsir Abu Su'ud, juz 3 him. 102 

2016 Al-Mawardi, An-Nukat wa Al-'Uyuun ‘ala Tafsir Al Mawardi, jilid 5 
hlm. 422-423 





AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur‘an 


dan (perintah sujud itu) menambah mereka jauh 
(dari iman). (Al-Furgaan: 60) Maksudnya di antara 
mereka menyangka bahwa yang dimaksud dengan 
Ar-Rahmaan adalah bukan Allah Taala, karena 
mereka (orang-orang jahiliyah) menggunakan kata 
Ar-Rahmaan untuk Musailamah Al-Kadzdzaab.”” 
Yakni, mereka hanya mengenal Musaimah AI- 
Kadzdzab sebagai Ar-Rahmaan, maka perintah 
untuk sujud kepada-Nya, tidak disambut oleh mereka 
selain jauh dari keimanan, hal tersebut didorong 
oleh pemahaman mereka bahwa ar-rahmaan adalah 
Musailamah Al-Kadzdzab. Dan di antaranya 443.2 
3 yakni kebun yang dimiliki oleh Musailamah 
Al-Kadzdzab, maka ketika ia terbunuh, ia dikuburkan 
di sisi kebunnya, dan beralih nama dengan hadiigatul 
maut." 


Rukhaa’ G\2}) 


Firman-Nya: 


Soe gic »* oe tt at pte e et 
een oS, eo pals SF ea a} ee 
F 

@ plel 

“Kemudian Kami tundukkan kepadanya angin yang 
berhembus dengan baik menurut ke mana saja yang 


dikehendaki.” (Shaad: 36) Di antara mukjizat Nabi 
Sulaiman 2, 


Keterangan: 


Menurut Ar-Raghib, ar-rukhaa’ adalah al-layyinah 
(lembut), di antaranya ucapan mereka: 33) 22.4 yakni, 
sesuatu yang lembut.”” 


Rid’ @3,) 
Firman-Nya: 


ee os “ow =? - * ate 

@ gsduay 23) cps ALL 

“Maka utuslah ia bersamaku sebagai pembantuku untuk 
membenarkan perkataanku.” (Al-Qashash: 34) 


Keterangan: 

Ar-Rid’: penolong. Dikatakan .33¢ J¢ 224;, yang 
berarti saya menolongnya atas musuhnya. Penyair 
menegaskan makna ini: 


2017 Haasiyah Ash--Shaawiy @la Tafsir falalain, juz 4 him. 333; Imam 
As-Suyuthi menjelaskan bahwa menurut Al-Mubarrad dan Tsalaba 
bahwa :,45!i adalah bahasa Ibraniy, asalnya dengan kha'(,* j}|, “cinta 
kasih”). Lihat, af-Itgaan fi ‘Uluur Al-Quran, juz 2 him. 112; dan secara 
perubahan bentuk katanya (tashriif), kata: 5) asalnya a>), dan 
nun-nya adalah ziyadah (tambahan}. 

2018 ibid: lihat juga, Mu‘jam Mufradat Aifagahz Al-Quran, hlm. 109 

2019 Ar-Raghib, Mu jam Mufradat Alfaazhil Quran, him, 197 
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5 @ (595 OB ppel Ol F ot 
JS BS etl > 
“Tidakkah kamu tahu bahwa Ashram adalah 


penolongku dan sebaik-baik manusia, baik di waktu 
susah maupun di waktu jaya’ 


Radda (35) 
Firman-Nya: 


Pall 


ot” 


D rangi d cel 


“Mereka menutupkan tangannya ke vain 


(Ibrahim: 9) 

Keterangan: 

Faradduu aidiyahum fi afwaahihim: Mereka menggigit 
ujung jari karena marah bercampur benci terhadap apa 
yang dibawa rasul kepada mereka, di samping merasa 
muak mendengarkan perkatan para Rasul, karena 
mencemooh angan-angan kosong dan berhala mereka. 
Abu Ubaidah dan Al-Ahfasy mengatakan, ayat itu adalah 
perumpamaan. Maksudnya, mereka tidak beriman dan 
tidak memenuhi seruan untuk orang yang diam, tidak 
mau menjawab, orang-orang Arab mengatakan, 2136 95.43 
«3 .3, “Dia telah menggigit ujung jarinya.*””’ 

Di dalam Mu'jam disebutkan bahwa irtadda berarti 
raja (kembali). Dikatakan: 3,6 355) 5 3} 355) 5 » Si UP 3551 
439 56 355) 5 i ,, apabila kafir setelah memeluk Islam.” 
Makna kembali secara bahasa dinyatakan: 


2.25 Lin lite TE 155505 G ASS ve dS Jt 
® 


“Musa berkata: “Inilah tempat yang kita cari, lalu 


keduanya kembali, mengikuti jejak mereka semula” 


(Al-Kahfi: 65) 
Berikut makna radda, taradda, maradda, dan irtadda 
di beberapa tempat: 


1) Maraddan yang tertera di dalam Surat Maryam ayat 76: 
if dy; ee BS Least Exact 
fo 

65) Ia 


“Dan amal-amal shaleh yang kekal itu lebih batk 
pahalanya di sisi Tahanmu dan lebih baik kesudahan- 


5 5 


2020 Tafsir Al-Maraghi, jilid 7 juz 20 hlm. 56 
2021 fbid, jitid 5 juz 13 him. 137 
2022 Mu jam Al-Wasiith, juz 1 bab ra’ him. 379 
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nya.” Maradda di sini bermakna tempat kembali dan 
kesudahan.”” 

2) Taraddaa (63° 3}. Di dalam Surat Al-Lail ayat Lia 
59% S 33 ) kata taradda dijelaskan, dikatakan: 7+ 556 53 
41, “si fulan jatuh dari atas gunung dan terlempar ke 
bawah”°** Dan maksud taradda dalam ayat tersebut 
adalah binasanya harta (Ahusraan). 


3) Irtadda juga berarti “berkedip’, misalnya: 
ody ste Uh SI Gs cle dae oll JE 
Cc a 31s Heh 53 1573 ol < 


“Berkatalah seorang yang mempunyai ilmu dari Al- 
Kitab: “Aku akan membawa singgasana itu kepadamu 
sebelum matamu berkedip”. (An-Naml: 40) 


4} Rudd, “kembali ke jalan yang benar’, misalnya: 


ie “tle ae 4 o4t » et eX, ee yt 
© Jails ail th vest g HES of 
‘Jika kamu berlainan pendapat tentang sesuatu maka 
kembalikaniah ia kepada Allah. (Al-Qur'an) dan Rasul 
(sunnahnya). (An-Nisaa’: 59) 


Ar-Raadifah (1). 

Kata ini tertera di dalam Surat An-Naaziaat ayat 
7 maksudnya, langit dan isinya yang ikut bergoncang 
sebagaimana bumi. Pada saat itu planet-planetnya saling 
bertubrukan dan hancur berantakan.”” 


Murdifiina sebagaimana yang dijelaskan di dalam 
Surat Al-Anfaal ayat 9 


@ Sboys S53 2S 2h. JI 


“Sesungguhnya aku akan mendatangkan bala bantuan 
kepada kamu dengan seribu Malaikat yang datang 
berturut-turut”.” Terambil dari kata ardafa, artinya 
memboncengkan di belakang.””* Yakni datangnya bala 
bantuan seribu malaikat. 





Radman (#35). 
Kata ini tertera di dalam Surat Al-Kahfi ayat 95 


>) mens e ag 


% 
- @ 
emente 9 eS A 
2023 Ibid, jilid 6 juz 16 him. 76 


2024 Ibid, jilid 10 juz 30 him. 175; Az-Zamakhsyari menjelaskan bahwa 
taradda aadalah wazan taf aiu dari kata ar-rady yakni kebinasaan(al- 
halaak) yang menghendaki kematian. Atau taraddaa berarti dalam 
jubang apabila dikubur. Atau taraddea berarti dimulut jahannam. 
Lihat, Al-Kasysyaaf, juz 4 hhm. 261 

2025 Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 30 him. 22 

2026. Ibid, jilid 3 juz 9 him. 172; Murdaftin: faujan bade faujin (kelompok 
demi kelompok). Dan, Radafaniy wa ardafaniy: datang setelah aku. 
Lihat, Shahih Al-Bukhari, jilid 3 hlm. 135, bab: Yasafuunake ‘anil 
Anfaal ...hadits no. 4645 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Mermahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 








“Agar aku membuatkan dinding antara kamu dan 
mereka, Radman di sini berarti penghalang yang 
membentengi. ar-radm lebih besar dan lebih kuat 
dari pada as-sadd. Dikatakan: #334 23, yakni pakaian 
yang ditambal.”” 


Radaa (335) 

Ar-Rid’ adalah yang menyertai selainnya terhadap apa 
yang sudah ditentukan kepadanya (memastikan tujuan 
akhirnya). #39511 pada asalnya sama dengan rid’ namun 
lebih dikenal dalam sesuatu yang berdampak buruk 
diakhirnya. Dikatakan #335 343 135 #241133. Dan ar-radaa 
adalah al-halaak (binasa), sedang at-taraddiya adalah 
menuntunnya ke lembah kebinasaan.*”* 


Adapun firman-Nya: 
ne 5S LM 3 2 WS & oe 


nas » pA: \2 kc S35 abs a) ob ah 


“Dan atint pemimpin-pemimpin mereka telah 
menjadikan kebanyakan dari orang-orang musyrik 
itu memandang baik membunuh anak-anak mereka 
untuk membinasakan mereka dan untuk mengaburkan 
bagi mereka agama-Nya.” (Al-An/aam: 137) Maka, 
Yurduuna maksudnya ialah menghancurkan mereka 
dengan cara menyesatkan.”” 


Sedang firman-Nya: 


“Dan oleh orang yang mengikuti hawa nafsunya, yang 
menyebabkan kamu Jadi binasa”. (Thaaha: 16) Maka, 
Fatardaa maknanya ialah maka kamu binasa.””” Yakni 
yang mengikuti selera nafsunya pasti binasa. 


Radzala (33) 
Firman-Nya: 


= 


7 gf ok al a 
ag YH pall Jig ba ot pee 
) rae ple 325 
“Dan di antara kamu ada yang dikembalikan kepada 
umur yang paling lemah (pikun), supaya ia tidak 


mengetahui lagi sesuatupun yang pernah diketahuinya.” 
(An-Nahl: 70) 


2027 Ibid, jilid 6 juz 16 him. 12 

2028 Mua'jam Mufradai Alfaazh Al-Quran, him. 198 
2029 Tafsir Al-Maraghi, jilid 3 juz 8 him. 42 

2030 Ibid, jilid 6 juz 16 hlm. 97 


AL-ALFAAZH: Buku Pintar Memahanti Kaia-kata dalam Al-Qur'an 


Keterangan: 


Ardzalul ‘umuur: umur yang paling buruk dan paling 
hina. Dikatakan, tS; day pas J35, berarti sesuatu 
menjadi buruk, dan 2, ae JS), berarti ia diburukkan atau 
dihinakan oleh orang ‘in Dan di dalam Surat Al-Hajj 
ayat 5 dijelaskan pula bahwa Ardzalil umuur adalah umur 
yang paling buruk.”” 


. De 
Rizg (35) 
Firman-Nya: 


ral 


5 Soh oily ose gle il a 
ce oo, ao » feo -— »~ 
© pial g 3} rN See C5 bale lod 


“Allah-lah yang telah menciptakan langit dan bumi 
dan menurunkan air hujan dari langit, kemudian Dia 
mengeluarkan dengan air hujan itu berbagai buah- 
buahan menjadi rezeki untukmu.” (Ibrahim: 32) 


Keterangan: 


Ar-Rizg ialah segala sesuatu yang dimanfaatkan.”* Di 
dalam Surat Al-Baqarah ayat 3, dijelaskan bahwa er-rizq, 
menurut bahasa adalah “pemberian”. Kemudian kata ini 
banyak dipakai untuk pengertian barang-barang yang 
bisa dimanfaatkan oleh hewan dan manusia, termasuk di 
dalamnya hal-hal yang halal ataupun yang haram. Tetapi 
ada sebagian orang yang mengatakan bahwa istilah ar-rizq 
ini hanya dipakai untuk hal-hal yang halal.” Misainya: 


“ ae aye wot . 
doa 6 pads ee Hs jocl as cy9 


= 
at weg - 
Co) on \3} a 3 Se 
“Dan dari buah kurma dan anggur, kamu buat 
minimuman yang memabukkan dan rezrki yang baik.” 
(An-Nahl: 67) Maka, rizgan hasanan maksudnya ialah 
apa-apa yang dihalalkan Allah.” 


Ar-Raasikhuun (5 pel) 


Firman-Nya: 


53 B ty Eats Odie ball g Seth 


2031 Ibid, jilid 5 juz 14 him. 108 

2032 Ibid, jilid 6 juz 17 him. 87 

2033 = Ibid, jilid 5 juz 13 him. 155 

2034 Ibid, jilid I juz 1 hlm. 42; di dalam Mujam dijelaskan bahwa a 
dengan difathahkan adalah bentuk masdar. Sedangkan 3 i dengan 
dikasrahkan adalah nama sesuatu yang dirizkikan, yakni setiap apa 
yang dengannya dapat bermantaat. Dan juga berarti, sesuatu yang 
dapat dimanfaatkan, dari hal pakaian atau berupa makanan. Lihat, 
Mu’jamt Al- Wastith, juz 1 bab ra’ him. 342 

2035 Shahih al-Bukhari, jilid 3 hlm. 153 
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a 
@ tS) we 
“Dan orang-orang yang mendalam ilmunya berkata: 


“Kami beriman kepada ayat-ayat yang mutasyabihat, 
semuanya itu dari sisi Tuhan kami.” (Ali Tmraan: 7) 
Keterangan: 

Kalimat ala 3 53.13! maksudnya, mereka adalah 
orang-orang yang mengerti masalah agama. 6 Ar-Raghib, 
menjelaskan, S224 G3 aS + S50 a 3 (sesuatu itu tetap 
kokoh, tegar, menancap), dan maa on) (kolamm itu tetap 
pada tempatnya), yakni, 3$ ©.25 meresap airnya.””” 


Selanjutnya beliau mengatakan bahwa ar-raasikhuuna 
fl ‘ilmi ialah orang yang mempunyai otoritas khusus 
(al-mutahagqiq) dengan kemantapan ilmunya (yang 
menancap di dada) dan tidak tercampuri syubhat.”"* 


4 ~ 
Ar-Rass (0 5') 
Menurut kalam Arab adalah sumur yang di dalamnya 
tidak dilapisi batu. Dan bentuk jamaknya, , »\:.,, demikian 
yang dikatakan oleh Abu Ubaidah*” 


Rasala (423) 


Firman-Nya: 


“Maka satangah k kamu berdua kepada Fir‘aun dan 


katakaniah olehmu: “Sesungguhnya kami adalah Rasul 
Tuhan semesta alam.” (Asy-Syuwara: 16) 


Keterangan: 


Di sini kata rasuul disebutkan dalam bentuk mufrad 
(tunggal), bukan mutsanna (berdua), seperti di dalam 
firman Allah: innaa rasuulan rabbika, “Sesungguhnya 
kami adalah utusan Tuhanmu”™ Hal ini karena kata 
rasuul digunakan untuk mufrad dan lainnya, seperti yang 
terdapat pada syair: 


He Ligh OAS 423 
J Ay 03s 315 58s e 


“Sungguh berdusta para penghasut itu, aku 
tidak pernah menampakkan suatu kejahatan 
pun di tengah-tengah mereka, dan tidak akan 
mengutus seorang utusan kepada mereka 
(untuk menjelek-jelekkan mereka)” 


2036 Al-Maraghi, Op. Cit., jilid 1 juz 3 hlm. 93 
2037 At-Raghib, Op. Cit., him. 200 

2038 Ibid, him. 200 

2039 Fath Al-Qadiir , jitid 4 hlm 76 
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Bentuk seperti ini digunakan juga pada kata aduwwun 
dan shadiqun , seperti pada firman-Nya: fa-innahum 
aduwwun ii, “Karena sesungguhnya apa yang kalian 
sembah itu adalah musuh-musuhku’?™ 


Adapun ar-rasuul yang tertera di dalam Surat At- 
Takwiir ayat 19: 

(eS dy S53 Gi nis pall) yang dimaksud 
adalah malaikat jibril.*”* 

Firman-Nya: Les SAYS Fe “i ait jp iStils 3 56 ag 
bs 4505 \ Stes (Yunus: 21) maka, Ar-rissudl di sini ialah 
para vnalaiket mu mulia yang bertugas sebagai pencatat amal,”’ 


Secara umum J’ 31, sebagaimana yang dijelaskan di 
dalam Surat Al-Araaf ayat 157: 


145,38 call BI cll Avera neyene spall 
wats iris a5 G pbs UES 


pal joS35 Sul of wey 4s Gy aS 
+ iP nia, Soy dt: T= We bat v3, etl 


gi ; 28 SEENG 25.2) 


“(yaitu}) orang-orang yang mengikut rasul, Nabi yang 
Ummi yang (namanya) mereka dapati tertulis di 
dalam Taurat dan Injil yang ada di sisi mereka, yang 
menyuruh mereka mengerjakan yang makruf dan 
melarang mereka dari mengerjakan yang mungkar 
dan menghatatkan bagi mereka segala yang baik dan 
mengharamkan bagi mereka segala yang buruk dan 
membuang dari mereka beban-beban dan belenggu- 
belenggu yang ada pada mereka.” 








Adalah nabi yang diperintahkan Allah untuk 
menyampaikan berita suatu syariat atau seruan agama, 
supaya menegakkan dan melaksanakannya. Perintah itu 
tidak dipersyaratkan harus berupa kitab yang bisa dibaca 
atau disiarkan, juga tidak harus berupa syari‘at baru yang 
dilaksanakan dan digunakan untuk memberi keputusan di 
antara sesama manusia. Bahkan kadang hanya mengikuti 
saja kepada syariat rasul yang lain seluruhnya, seperti 
hal-nya rasul-rasul di kalangan Bani Isra‘il yang semuanya 
menganut Taurat sebagai pedoman amaliah dan hukum.*”” 

Penjelasan yang sama juga tertera di dalam Surat Al- 
Hajj ayat 52: 


2040 Tafsir al-Maraghi, jlid 7 juz 19 hlm. 51 
2041 Ibid, jilid 10 juz 30 him. 57 

2042 Ibid , jilid 4 juz 11 him. 87 

2043 [bid, jilid 3 juz 9 him. 77 


AL-ALPFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam AL-Qur an 











“Dan Kami tidak mengutus sebelum kamu seorang 
Rasulpun dan tidak (pula) seorang Nabi, melainkan 
apabila ia mempunyai sesuatu keinginan, syattanpun 
memasukkan godaan-godaan terhadap keinginan itu, 
Allah menghilangkan apa yang dimasukkan oleh setan 
itu, dan Allah menguatkan ayat-ayat- nya. dan Allah 
Maha mengetahui lagi Maha Bijaksana.” 


Ar-Rasuul, yakni orang yang datang membawa syara 
yang baru, sedangkan nabi mencakup makna ini dan 
mencakup makna orang yang datang untuk menetapkan 
syara yang terdahulu seperti para nabi bani Israil yang 
hidup di antara masa Musa dan Isa ®8."™ 

Sedangkan Rasulullaah yang tertera di dalam firman- 
Nya: 

@ gckts ail 6 whl 5 oe Sts 

“Lalu Rasul Allah (Shaleh) berkata kepada mereka: 

(“Biarkaniah) unta betina Allah dan minumannya’. 

(Asy-Syams: 13). Adapun yang dimaksud adalah Nabi 

Shaleh 3381.7" 

Menurut Ar-Raghib, asal kata @r-rasuul ialah terdo- 
rong untuk melakukan apa yang disampaikan (al-inbiaats 
alat tuaadah). Dikatakan: jL\} hag 3 pel igs dL, a0 
Sc Bad diac (unta mengirim anak panah dengan 
selamat, mudah).*** 


Adapun Jjji adalah bentuk mufrad dan jamaknya 
adalah }2.3. Dan Rasulullah terkadang berarti malaikat, 
terkadang berarti para nabi.” 


Kata rasala di dalam Mu’jam dijelaskan dengan 
beberapa maknanya, dan tertera pula di beberapa ayat 
sebagai berikut: 

1) Rasala berarti “membiarkan’, dikatakan: i etl jai, 
artinya 4jza1 3 4215 (melepaskannya, membiarkannya), 
seperti firman-Nya: 


e% me $4 of 
Wie Vas ativy| 


2044 ibid, jilid 6 juz 17 hlm. 127 
2045 ibid, jilid 10 juz 30 him. 18 
2046 Ar-Raghib, Op. Cit, , him. 200 
2047 thid, him. 200 


AL-ALFAAZH; Buku: Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur’an 


“Biarkanlah ia pergi bersama kami besok pagi.’ (Yusut: 
12) Baca: Rataa (Yarta’) 

2) Rasala berarti “menguasai’, dikatakan: ale js 
berarti 4s. (menguasainya, mengaturnya), seperti 
firman-Nya: 


op FZ te = 


338 5 al F oucdltl 3 3 
6 15 \= 
“Tidakkah kamu lihat, bahwasanya Kami telah 
mengirim setan-setan itu kepada orang-orang kafir 
untuk menghasung mereka berbuat masiat dengan 
sungguh-sungguh?,” (Maryam: 83) Yakni setan menjadi 
pengatur jalan pikiran orang-orang kafir. 


ee TA 


3) Rasala berarti menimpakan, yakni mengirimkan 
(menjatuhkan) sesuatu dari atas, seperti firman-Nya: 


“Agar Kami timpakan kepada mereka batu-batt dari 
tanah yang (keras).” (Adz-Dzaariyaat: 33) 


3) Rasala berarti “mencurahkan air’, misalnya: 


ON5556 agile cst uehs5h; 
“Dan Kami curahkan hujan yang lebat kepada mereka. 
(Al-An‘am: 6) 


oo 


jek alt B32 3 a5 \y5 aged 93855 


= 


dM i 5 e585 IAs pale aa 
ee ine BIS Ny Aas 353 


“Dan (ia berkata): “Hai kaumku, mohonlah ampun 
kepada Tuhanmu lalu bertobatlah kepada-Nya, 
niscaya Dia menurunkan hujan yang sangat deras 
atasmu, dan Dia akan menambahkan kekuatan 
kepada kekuatanmu, dan janganlah kamu berpaling 
dengan berbuat dosa.” (Huud: 52) dan diartikan 
“mencurahkan’, karena lebatnya, Pada asalnya, kata 
ini menyifati susu yang sangat deras. Orang itu 
mengatakan:; $!5 cas 53 pes 253,, yakni ditujukan 
terhadap kambing yang banyak sekali mengeluarkan 
air susunya.“ Baca: midraaran 


Sedangkan Al-Mursalaat (250751); Para malaikat 
yang diutus Allah untuk menyampaikan nikmat kepada 
suatu kaum dan nigmah (azab) kepada kaum yang lain.” 





2048 Tafsir Al-Maraghi jilid 4 juz 12 him. 46; penjelasan tersebut diambil 
dari Surat Hund: 52 
2049 Ibid, jilid 10 juz 29 him. 178 
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Rawaasiya (i135) 


Firrman-Nya: 


site, » 34 - 2 & . _ . ot 27 . ate 
OD ee ed ol 295 eS BNNs 
“Dan kami menancapkan gunung-gunung di bumi 
supaya bumi tidak goncang bersama kamu.” (An- 
Nahl: 15) 


eb I 
ae G5 FB or 


“Dan Kami hamparkan bumi itu Kami letakkan 
padanya gunung-gunung yang kokoh dan Kami 
tumbuhkan padanya segala macam tanaman yang 
indah dipandang mata.” ( Qaaf: 7) 





Keterangan: 


Rawaasiya ialah Gunung-gunung yang dipancangkan, 
sehingga bumi tidak bergoncang.*™ Dikatakan: aN Lan’ 
~~ yakni kokoh dan menguatkan yang lainnya.™! Di 
dalam Surat Ai-Anbiyaa’ ayat 3} dijelaskan bahwa ar- 
rawasiya adalah kata dalam bentuk jamak dari raasiyah, 
yaitu gunung yang kokoh.””* Dan periuk yang tetap berada 
di atas tungku, dinyatakan dengan, ol ) 3535 (Saba’: 13) 


x rr 


Rasaa (45) ~ Mursaaha (alo 2) 


Firman-Nya: 


4 at we oa “ape 4 re 

CD git SUI ACL ye GG bens 

“Mereka bertanya kepadamu tentang kiamat, bilakah 
terjadinya?” 
Keterangan: 


Mursaaha ialah dipancangkannya hari kiamat, 
kejadian, dan ketetapannya. Bila orang mengatakan, , 5} 
Ao 3 EE, artinya sesuatu itu telah tetap dan ditancapkan 
oleh lainnya. Dan dari kata itu pula terdapat perkataan, 
dash $551, “dilabuhkannya kapal dengan memasang 
sauh (jangkar, al-mirsaat) yang dilemparkan ke dalam 
laut, sehingga kapal itu tidak bisa berjalan.*** Dan, 
ayyana mursaahe, maknanya “kapan sampainya’ (mata 
muntahaaha). 


Rasyada (435) 


Firman-Nya: 


2050 Ibid, jilid 5 juz 14 him. 62 

2051 Mu'jam Mufradat Alfaaazh Al-Quran, him. 201 

2052 Tafsir Al-Maraghi, jilid 6 juz 17 him. 23 

2053 [bid, jilid 3 juz 9 him. 126; Shahi Al-Buksari, jilid 3 hlm. 146 
2054 Shahih Al-Bukhari, jilid 3 hlm. 222 
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“Firaun berkata: “Aku tidak mengemukakan kepadamu, 

melainkan aku pandang baik; dan aku tidak menunjuk- 

kan kepadamu selain jalan yang benar”. (Al-Mu'min: 29) 

Keterangan: 

Dikatakan bahwa 343) 5 i471 adalah petunjuk dan 
semua kebaikan. Lawan katanya adalah epi, yakni 
“tersesat’, atau “setiap kejelekan” Pengertian al-ghayy ini 
sama dengan al-jahi. Hanya saja al-jahl menunjukkan arti 
yang bertautan dengan keyakinan, sedangkan al-ghayy 
berkaitan dengan masalah perilaku. Karena itu dikatakan, 
hilangnya kebodohan (ai-jahl) itu dengan ilmu, sedang 
hilangnya al-gheyy dengan petunjuk.“™ 

Adapun 4+; {45: Orang yang berakal. Sebagaimana 
yang tertera di dalam firman-Nya: 


“Adakah di antara kamu orang yang berakal?” (Huud: 
78) 


Firman-Nya: 


4356 oe of arate adylol cabs ie 


es ais gia fal ol (feta. 


@ ip td 
Mereka berkata: “Hai Syuaib, Apakah sembahyangmu 
menyuruh kamu agar kami meninggalkan apa yang 
disembah oleh bapak-bapak kami atau melarang 
kami memperbuat apa yang kami kehendaki tentang 
harta kami. Sesungguhnya kamu adalah orang yang 
sangat Penyantun lagi berakal.” (Huud: 87) Maka ar- 
rasyiid: tidak menyuruh selain sesuatu yang ia ketahui 
dengan jelas kebaikan dan kebenarannya.””* Dan yang 
dimaksud adalah Nabi Syu‘aib 355. 
Sedang \i254: Pemimpin. Sebagaimana yang tertera 

di dalam firman-Nya: 


conn Sunt 5 52 fb Whe 


“Dan barangsiapa yang disesatkannya, maka kamu 
tidak akan mendapatkan seorangpun pemimpin yang 
dapat memberi petunjuk kepadanya.” (Al-Kahfi: 17) 


2055 Tafsir Al-Maraghi, jilid 1 juz 3 hlm. 29, 34 
2056 [bid , jilid 4 juz 12 him. 72 


AL-ALPFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kate dalam Al-Qur‘an 








Rashada (1.23) ~ Al-Mirshaad (t2'tN) 

Firman-Nya: 

so}JU he ) Oo} 

“Sesungguhnya Tuhanmu benar-benar mengawasi.” 

(Ai-Fajr: 14) 

Keterangan: 

Labil mirshaad: ilaihil-mashiir (kepada-Nya tempat 
kembali).’ Al-mirshaad adalah tempat untuk memonitor 
(mengawasi). Ar-rashd berasal dari 5-°V\ 32% 34. Artinya 
mengawasinya untuk melihat mana perbuatan yang baik 
dan yang buruk. Atau bisa pula diartikan “seorang penjaga 
yang mengawasi sesuatu yang ditakuti"™ 

Berikut makna rashada dan mirshaad disejumilah ayat: 
1) ALM irshaad ad yang terdapat dalam Surat An-Naba’ ayat 


orang- orang yang berhak menghuninya dengan aneka 
ragam siksaan yang siap ditimpakan kepada mereka.” 

2) Marshadu yang tertera di dalam Surat At-Taubah ayat 
5 (pata b ~@ \yiasl3) ialah tempat mengintai musuh. 
Dikatakan: 2.251556 £12), “saya mengintaisi fulan?™ 
Arti “mengintai” bagi kata rashada, tertera pula di 
dalam Surat Al-Jin ayat 9 yang berbunyi: 


G) lam 1.25 Ges of) 34 OS a5 G35 
“Tetapi sekarang barangsiapa yang (mencoba) 
mendengar-dengarkan seperti itu tentu akan menjumpai 
Panah api yang mengintai untuk membakarnya.’ (Al- 
Jin: 9) 

3) Al-Irshaad yang tertera di dalam Surat At-Taubah 
ayat 107 ( [35 [25255 db je 3) bL05},) maknanya 
adalah menanti dan menunggu dengan sikap 
permusuhan. Orang mengatakan, 43.25: saya duduk 
dan menunggu-nunggu kapan ia lewat 2 


Radha’‘a (4 y 

Dikatakan: a2); SS5di 5 @; (ibu yang menyusui).”° 
di dalam Surat Al-Hajj ot 2 dijelaskan bahwa al- 
murdhiah; wanita yang sedang dalam keadaan menyusui; 
misalnya: 


@ dene OI Sscegh 4 ay es. 


2057 Shahih Al-Bukhari, jilid 3 him. 225 
2058 Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 30 him. 143; Al-Kasysyaaf, juz 4 him. 
251 


2059 Ibid, jilid 10 juz 30 him. 10 
2060 bid, jilid 4 juz 10 him. 57 
2061 Ibid, jifid 4 juz 10 him. 23 
2062 Ibid, him. 202 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 


“Dan Kami ilhamkan kepada ibu Musa; susukanlah 
ia.” (Al-Qashash: 7); dan terkadang diungkapkan 
dengan al-waalidaat, misalnya: 


fot iu a “te 
SI hed ole Hea Bree OD} 


AEL3°NI ¢ on , i sts 


“Para ibu hendaklah on anaknya selama dua 

tahun penuh, yaitu bagi yang ingin menyempurnakan 

penyusuannya. (Al-Baqarah: 233) 

Sedangkan al-murdhi’ adalah wanita yang di antara 
pekerjaannya ialah menyusui, sekalipun ia tidak sedang 
menyusui. Misalnya: 


tat = voit at = nag 
“Dan Kami cegah Musa dari menyusu here 
perempuan-perempuan yang mau menyusui(nya) 
sebelum itu.” (Al-Qashsash: 12) 


Dan firman-Nya: 


nonin 5) gil Aeatg’ etl; 


“Ibu-ibumu yang on™ ns (An-Nisaa’: 5 


Radhaa (\35) ~ Ridhwaan (4-2) 

Dikatakan: $2) 5 4254 30 lio 9°53 69%. Imam Ar- 
Raghib menjelaskan bahwa keridhaan seorang hamba 
dari Allah adalah hendakiah tidak membenci terhadap 
keputusan-Nya yang telah berjalan. Dan keridhaan 
Allah dari seorang hamba ialah hendaklah ia melihat- 
Nya dengan melaksanakan perintah-Nya dan mencegah 
larangan-Nya.”™ 

Artinya ridha mencakup dua hal: Pertama, tidak 
membenci terhadap keputusan Allah yang telah berjalan, 
misainya bunyi ayat: 
Stan BF [240% T 55 24s 
‘Jikalau mereka sungguh-sungguh ridha ae apa 
yang diberikan Allah dan rasul-Nya kepada mereka. 
(At-Taubah: 59) Baca: Qanaah, Hubb 


Kedua, melaksanakan perintah Allah dan menjauhi 
larangan-Nya sebagai wujud keikhlasannya dalam 
beragama, tidak melihat manusianya yang menyampaikan 
kebenaran. Baca: Ikhlash 


Dan di antara wujud ridha yang lain dinyatakan: 





2063 Tafsir Al-Maraghi, jilid 6 juz 17 him. 84 
2064 Ar-Raghib, Op. Cit, , him. 202 
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poypess oof ad “ * J 9,57 , ae 


ate Ae 
+ 





“Dan orang-orang yang mengikuti mereka dengan 
baik, Allah ridha kepada mereka dan merekapun ridha 
kepada Allah.” (At-Taubah: 100) Yakni, Radhiyallaahu 
Anhum maknanya Allah menerima ketaatan mereka, 
dan # maknanya mereka ridha atas kenikmatan- 
kenikmatan duniawi maupun agama yang telah 
Allah anugerahkan kepada mereka.” Sehingga 
perbuatannya baik yang tumbuh dari perkataan 
maupun sepak terjangnya selalu dalam ridha-Nya, 
yang disebut dengan Radhiyyan. (Maryam: 6)** Di 
samping ganaah, ikhlas, maka kata taqwa juga 
menjadi syarat tumbuhnya ridha Allah: 4u\ +, Otpby3 
(Ali ‘Imraan: 15); dan itu semua dimiliki oleh agama 
Islam, agama yang dibawa Muhammad #%., selaku 
agama yang diridhai: 


a + “le £223f5 22 X22 {2h2 Vas 


E a“ Fa ” 
@ Go soy oe C55 gas 
“Pada hari ini telah Ku-sempurnakan untukmu agama- 
mu, dan telah Ku-cukupkan kepadamu nikmat-Ku, 
dan telah Ku-ridhai Islam itu jadi agama bagimu.” 
(Al-Maa’idah: 3) 
Rathb (245). 
Ar-Rathb artinya basah, lawannya yaabis (kering).”” 
Ru’ban (23) 
Firman-Nya: 


I Sai, CEH \ page ‘pal 2 b ge 


OEEL 4 J fo IG abst, 


‘Akan Kami masukkan ke dalam hation orang-orang kafir 
rasa takut disebabkan mereka mempersekutukan Allah 
dengan sesuatu yang Allah sendiri tidak menurunkan 
keterangan tentang itu.” (Ali ‘Imraan: 151) 





Keterangan: 


Menurut Ar-Raghib, ar-ra’b ialah ees dari 
cengkraman ketakutan. Dikatakan, 343 Vc} G63 Akc5 
2, (saya takut kepadanya). Begite ju juga firman-Nya. 
2065 {bid, jilid 4 juz 11 hlm. 16 
2066 Tafsir Al-Maraghi, jilid 6 juz 16 him. 33 


2067 Ar-Raghib, Op. Cit., hlm. 202 
2068 Ibid, him. 203 
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o o 44% 2 @ j 5; 
“Dan tentulah (hati) kamu akan “hoon dengan 
ketakutan terhadap mereka.” (Al-Kahfi: 18) 


Ar-Ra’d (465!) 
Firman-Nya: 


boas abs OS Grd tee 3 all 3h 
@ Jal oi 


“Dia-lah Tuhan yang memperlihatkan kilat kepadamu 
untuk menimbulkan ketakutan dan harapan, dan Dia 
mengadakan awan mendung.” (Ar-Rad: 12) 


Keterangan: 


Ar-Rad adalah suara yang terdengar dari celah-celah 
awan (guruh). Menurut ilmu fisika, kilat terjadi karena 
berdekatannya dua awan yang berlainan arus listrik, 
sehingga kecenderungan masing-masing untuk mendekat 
lebih dasyat dari pada kekuatan udara yang memisahkan 
keduanya. Maka, masing-masing saling menyerbu dengan 
cahaya yang sangat terang dan suara yang sangat keras. 
Cahaya itu adaah kilat, suara itu adalah guruh yang terjadi 
akibat benturannya udara-udara kecil yang dikeluarkan 
oleh listrik kilat yang ada di depannya.”” 


Ra’aa ($5) - Ar-Ri‘aa’ Ge) 
Firman-Nya: 


@ tel jaa & > 25 Vili 


“Kedua wanita itu menjawab; “Kami tidak dapat — 


meminumkan (ternak kami) sebelum pengembala- 

pengembala itu memulangkan (ternaknya).” (Al- 

Qashash: 23). Ini merupakan cerita tentang dua orang 

wanita (anak Nabi Syu'aib #4) 

Keterangan: 

Ar-Riaa’(+\e3) ialah bentuk jamak dari raa’in, 
“penggembala””" Di dalam Surat Al-Mu’minuun ayat 8 
dijelaskan bahwa 27) artinya pemeliharaan. Sedangkan 
S\ji ialah orang yang berkuasa atas sesuatu untuk 
memelihara dan memperbaikinya.“”' Sedangkan $1: 
Rumput-rumputan. Sebagaimana firman-Nya: 


FeNé 


33 alls 


2069 Tafsir Al-Maraghi, jilid 5 juz 13 him. 80 
2070 Ibid, jilid 7 juz 20 him. 47 
2071 Ibid, jilid 6 juz 18 hlm. 4 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 


= a, 








“Dan yang menumbuhkan rumput-rumputan.” (Al- 

Alaa: 4) 

Raa’inan (\c\,) adalah bahasa yang dipergunakan 
oleh orang-orang Yahudi yang artinya mencela (sabba)}. 
Demikian yang diriwayatkan di dalam Kitab Dalaaiil An- 
Nubuwwah yang bersumber dari Ibnu Abbas.”” Baca: 
Nazhara (Unzhurna) 


Raghiba (245) 


Firman-Nya: 


ao z - 
“Dan tidak patut (oul) bagi mercka n mencintai diri 
mereka sendiri dari pada mencintai diri Rasul? (At- 
Taubah: 126) 


Keterangan: 


Menurut Ar-Raghib, asal ar-raghbah ialah keleluasaan 
pada sesuatu. Dikatakan, * 241 £5, yakni sesuatu itu luas 
(ittasaa) dan haudhun raghiibun (telaga yang luas), dan 
3541 2425 85G (si fulan yang luas lambungnya) dan, |}; 
jhal 225 (kuda itu lebar langkahnya).”” 

Selanjunya apabila dikatakan raghiba fiihi 
maksudnya menghendaki makna cinta kepadanya (al- 
hirshu ‘alaihi). Dan apabila dikatakan raghiba ‘anhu, 
dimaksudkan dengan az-zuhdu fiihi, “tidak tertarik 
terhadap apa yang ada padanya’, sebagaimana firman-Nya: 


“ > ‘ os x +s 

® apple gale Ge col eh! Ib 

“Berkata bapaknya: “Bencikah kamu kepada tuhan- 
tuhanku, Hai Ibrahim? “ (Maryam: 46) 


Begitu juga firman-Nya: 


c % S 
Soe TP oe ae = - aw) =] -- 3 ee “oe 





“Dan tidak ada yang benci kepada agama Ibrahim, 
melainkan orang yang memperbodoh dirinya sendiri-’ 
(Al-Bagarah: 130) 

Sedangkan 5 ,.¢1;: Orang-orang yang berharap. Yakni, 
mereka benar-benar ridha dengan apa yang diberikan 
Allah dan Rasul-Nya kepada mereka, dan berkata: 
“Cukuplah Allah bagi kami, Allah akan memberikan 
kepada kami sebahagian dari karunia-Nya dan demikian 
(pula) Rasul-Nya. (At-Taubah: 59) 


2072 Al-itqaan fi ‘Uluumil Quran, juz 2 hhm. 112 
2073 Mu’jam Mufradat Alfaazhil Quran, him. 204 


AL-ALFAAZH: Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur‘an 


Raghadan (\365) 


Firman-Nya: 


Ba F dys 1585 1655, esl 
“Rezekinya datang kepadanya melimpah ruah dari 
segenap tempat.” (An-Nahl: 112) 
Keterangan: 
Ar-Raghd ialah sejahtera, tidak ada kesusahan di 
dalamnya, atau bisa diartikan sebagai longgar. Dikatakan, 
esa Us 365, “sejahtera kehidupan suatu kaum’”. Artinya 
rezeki mereka longgar dan banyak. Dikatakan pula, 4 BSI 
pil artinya mereka hidup subur dan dalam kehidupan 
ahtera 2” Sebagaimana yang tertera di dalam firman- 


Nya: 
& a- aw bat - ” 
Lids bas Ae ) ges S83 
“Dan makanlah vsakaan-makanannyo yang banyak 
lagi baik di mana saja yang kamu sukai.” (Al-Baqarah: 
35 dan 58) 
Raghama (625) 


Seman 

"t 
kk fay | ssf 
“Barangsiapa berhijrah dijalan Allah, niscaya mereka 


mendapati di bumi ini tempat hijrah yang luas dan 
rezeki yang banyak.” (An-Nisaa: 100) 





Keterangan: 


Ar-Raghaam adalah tanah yang tipis (at-turaabur 
ragiiq). Dan is} od sii -#} yakni si fulan dalam 
keadaan tunduk dan yang lainnya merendahkannya.”” 
Adapun él;s yang tertera pada ayat di atas adalah 
tempat berhijrah dan tempat tinggal ketika seseorang 
mendapatkan kebaikan dan kelapangan, sehingga orang- 
orang yang lemah merasa tenang kepadamya.””* 


ae 
Rufaatan (653) 
Firman-Nya: 
at aw 8 * _ oo ee nn 
AS Sard Gel Es 25 Kalbe EF Weel ths 
@ laos 
2074 Tafsir Ai-Maraghi, jilid I juz 1 him. 85-86 
2075 Mu'jam Mufradat Alfaazh Al-Quran, him. 204 
2076 Tafsir Al-Maraghi, jilid 2 juz 5 him. 131 
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“Dan mereka berkata: “Apakah bila kami telah menjadi 
tulang belulang dan benda-benda yang hancur, apa 
benar-benarkah Kami akan dibangkitkan kembali 
sebagai mahluk yang baru?”. (Al-Israa’: 49) 
Keterangan: 


Ar-Rufaat: barang yang terpecah dan hancur dari 
tiap-tiap sesuatu.”” Dan dikatakan: (835 4355) 7240 255 
4353 (memecahkan).2"* 


t+ -y 
Ar-Rafats (235) 
Firman-Nya: 
a 7 » 7 7 a Pa -_ 
wo * a a~ oS a4 aw 4 +o . 
@ GF! 3 SMe V5 Gn Ys 233 
“Maka tidak boleh rafas, berbuat fasik dan berbantah- 


batahan di dalam masa mengerjakan haji.” (Al- 
Baqarah: 197) 


Keterangan: 


Rafats, artinya mengeluarkan perkataan yang 
menimbulkan birahi yang tidak senonoh atau bersetubuh. 
Lalu dijadikan kinayah dari jima’ (bersetubuh).”°” 
Misalnya: 


@ 25 J das cal Hi 2d ji 


“Dihalalkan bagi kamu pada malam hari puasa 
bercampur dengan istri-istri kamu.” (Al-Baqarah: 187) 


Ar-Rifd (43°) 


Firman-Nya: 


33h J5M od 


“Laknat itu seburuk-buruk pemberian yang diberikan.” 


(Hud: 99) Baca: Warada (Al-Wird Al-Mawruudi) 
Keterangan: 


Menurut Ar-Raghib, ar-rifd adalah pertolongan 
dan pemberian (al-ma’uunah wa Al-‘Athiyyah). Dan 
ar-rifd adalah kata masdar, dan 33431 adalah wadah 
yang dijadikan sebagai tempat makanan dan karenanya 
ditafsirkan dengan gelas besar (al-gadah).?™ 


Ar-Rifd (ra’ memakai kasrah): pemberian dan bantuan. 


se 3a 


Orang berkata: 235 53h 42435, memberinya bantuan dan 


2077 Ibid, jilid 5 juz 15 him. 54 

2078 Mu'jam Mufradat Alfazhi Al-Quran, him. 204 

2079 fbid, hlm. 205; Ibnu Manzhur menelaskan bahwa ar-rafets adalah 
al-jima’ dan lainnya yang berkaitan dengan suami istri. Sedangkan 
asalnya perkataan keji. Ar-rafats juga berarti keji dalam perkataannya. 
Ada pula yang mengatakan bahwa ar-rafats adalah kalimat yang 
mencakup untuk tiap-tiap yang dimaksudkan hubungan antara suami 
dan istri. Lisaan Al- Araab, jilid 2 him. 154 maddah S  , 

2080 Ibid, hlm. 205 
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pemberian. Sedang 3" 337i, artinya barang yang diberikan.™' 
Rafraf (3745) 


Firman-Nya: 


: 4 tte Je “ s os 
for Py) “ee 


a 


“Mereka bertelekan pada bantal-bantal yang hijau. 

(Ar-Rahman: 76) 

Keterangan: 

Ar-Rafrafadalah kertas-kertas yang bertebaran. Lalu 
dibentuk sebagai pakaian yang mirip dengan pakaian 
olah raga.’ 


Rafa’a (635) - Marfuu'ah (38 53'4) 

Pirman-Nya: 

5g LEaSsS 55; 

“Kami angkatkan gunung (Tursina) di atasmu. (Al- 

Baqarah: 63) 

Keterangan: 

Dikatakan: al: 4s} 455, berarti gabilahu (mene- 
rimanya). Dan, sold Shiai , berarti syakaahu (meng- 
adukannya).*™ Sedangkan Aaa): Meninggikan. Lawan 
dari ASagld, yang artinya merendahkan, sebagaimana 
firman-Nya: 


bails Acai 
Puy ew 


“(Kejadian itu) merendahkan (satu colovgan dan 

meninggikan (golongan yang lain)” (Al-Waaqiah: 3) 

Adapun Rafaa abawaihi sebagaimana yang tertera di 
dalam Surat Yusuf ayat 100: 





Od A125 


5 RA EF ay 56) 6553 


“Dan ia menaikkan kedua ibu-bapaknya ke atas 
singgasana. dan mereka (semuanya) merebahkan diri 
seraya sujud kepada Yusuf. lalah menaikkan ibu- 


bapaknya.™ 
Sedang an turfaa yang tertera di dalam Surat An- 
Nuur ayat 36 


2081 Al-Maraghi, Op. Cit., jilid 4 juz 12 hlm. 78; Ar-Rafd Al-Marfuud: Al- 
‘Uun Al-Mu iin (pertolongan kepada yang tertentu). Dan rafadfuhu 
berarti aantuhu (aku membantunya). Shahih Al-Bukhari, jilid 3 hlm. 
146 

2082 Ar-Raghib, Op. Cit., hlm, 204 

2083 Mu'jam Al-Wastith, juz 1 bab ra’ him. 360; Qamus Al-Muhiith, jilid 2 
bab ra’ him. 367 

2084 Tafsir Al-Maraghi, jilid 5 juz 13 hlm. 41 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur‘an 





@ JOT 536 Gs od 
“Bertasbihkepada Allah di masjid-masjid yang telah 
diperintahkan untuk dimuliakan dan disebut nama- 
Nya di dalamnya, pada waktu pagi dan waktu petang.” 

Maksudnya untuk diagungkan dan dibersihkan dari 

segala najis dan dari perkataan yang tidak berguna.” 

Marfuuah yang tertera di dalam Surat ‘Abasa ayat 
14 (5744+ d£,3'4) ialah tinggi martabatnya (‘aaliyatul 
gadri)2° Rafaas-sama’ yang tertera di dalam Surat Al- 
Ghaasyiyah ayat 18 (£233 25-424) J}5) ialah memegang 
atau meninggikan apa-apa yang ada di atas kita, seperti 
matahari, bulan, dan bintang.™’ 


Menurut Ar-Raghib makna rajaa yang tertera di dalam 
Surat An-Nisaa’ ayat 158 (8) at] ist 4035 6) maksudnya 
mengangkatnya ke langit, yakni, memuliakannya.”™ 
Selanjutnya, beliau (Ar-Raghib)’’ menjelaskan bahwa 
makna-makna yang ada pada kata rafaa adalah bervariasi, 
adakalanya tentang “bangunan’ apabila ia dibangun untuk 
jangka panjang seperti firman-Nya: 


© ool gj detsall cons) 7353 5; 

“Dan (ingatiah), ketika Ibrahim meninggikan (membina} 

dasar-dasar Baitullah“. (Al-Baqarah: 127); dan adakalanya 

tentang “kedudukan’, “pangkat” karena mulyanya, misal- 
nya firmanNya: 


IS> BS e555 


“Dan Kami tinggikan bagimu sebutan (nama)mu.” 
(Alam Nashrah: 4) 


Rafa'na laka dzikrak pada ayat tersebut maksudnya 
“menunjukkan nama Nabi Muhammad #¢ di sini ialah 
meninggikan derajat dan mengikutkan namanya dengan 
nama dalam kalimat syahadat, asyhaduallah ilaha illallah 
wa asyhadu anna Muhammad rasululiah’, menjadikan 
taat kepada Nabi Muhammad termasuk taat juga kepada 
Allah dan lainnya.”™ 


A. Hassan menafsirkan, maksudnya bukankah pada 
permulaan dada kamu sempit, bebanmu berat, namamu 
rendah, lalu kami hilangkan semua itu dengan kemajuan 
dan tersiarnya Islam.*”! 


2085 fbid, jilid 6 juz 18 him. 109 

2086 Ibid, jilid 10 juz 30 him. 41 

2087 Ibid, jilid 10 juz 30 him. 135 

2088 Ar-Raghib, Op. Cit., , him. 205 

2089 Mu'jam Mufradai Alfaazhil Quran, him. 206 

2090 Depag, Al-Quran dan Terjemahnya, catatan kaki no. 1586, hlm. 1076 
2091 A. Hassan, Op. Cit, catatan kaki no. 4482, hlm. 1216 





AL-ALFAAZH:; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 


Rafaga (335) ~ Murtafaqan (1235 33) 


Firman-Nya: 
SELLS DIGhT os Lb Mpa SE 


@ assy 


“Mereka duduk sambil bersandar di atas dipan-dipan 
yang indah. Itulah pahala yang sebaik-baiknya, dan 
tempat istirahat yang indah.” (Al-Kahfi: 31) 
Keterangan 


M urtafagan artinya tempat bersandar. Orang mengata- 
kan: Laagy, 2 SG SV, “si fulan tidur dengan bersandar pada 
siku tangannya”.™ Dan, al-mirfag adalah sesuatu yang 
berguna dan bermanfaat.” Dan kata murtafaqah juga 
menyifati sesuata yang menyakitkan dan kondisinya buruk, 
misalnya tempat penghuni neraka dinyatakan dengan: 


a » = oo a, a tte fw 8d 
CAGE do eM Sg8S JEallS cles Islas 
@ \Ei57 2 Salas 
“mereka di beri minum dengan air seperti best yang 
mendidih yang menghanguskan muka. Itulah minuman 


yang paling buruk dan tempat istirahat yang paling 
jelek”, (Al-Kahfi: 29) 


Ragaba (233) 
Firman-Nya: 


+ 


asaand |g Wyss Y peace (p38 ob) AS 
Ota V5 
“Bagaimana bisa (ada perjanjian dari sisi Allah dan 
Rasul-Nya dengan orang-orang musyrikin), padahal 
jika mereka memperoleh kemenangan terhadap kant, 
mereka tidak memelihara hubungan kekerabatan 
terhadap kamu dan tidak (pula mengindahkan) 
perjanjian.” (At-Taubah: 8) 
Keterangan: 


Ragabasy syai’ dalam ayat tersebut maksudnya 
memelihara dan menjaga sesuatu, karena orang yang takut 
itu mengawasi dan menanti siksaan. Dikatakan, Y &4G 

gpl 4 ast 2.3'5, “si fulan tidak memperhatikan siksaan-nya, 
sehingga ia ditenggelamkan di dalam perbuatan maksiat.™ 

Sedangkan Wa lam tarqub lii yang tertera di dalam 


firman-Nya: 


2092 Tafsir Al-Maraghi, jilid 5 juz 15 him. 140 


2093 Ibid, jilid 5 juz 15 him. 124 
2094 Ibid, jilid 4 juz 10 him. 61 


a 321 


3 i i a. _-? 7 3 . y add SG 
af LS _ 2 _ —e rn 
ot- 7 i 7 I a 2F er ow 2s7 4 a -{ b 
as foc 
® J C55 


Harun menjawab> “Hai putera ibuku, janganlah 
kamu pegang janggutku dan jangan (pula) kepalaku; 
Sesunggubnya aku khawatir bahwa kamu akan berkata 
(kepadaku): “Kamu telah memecah antara Bani Israil 
dan kamu tidak memelihara amanatku”. (Thaaha: 
$4) Maksudnya, dan kamu tidak menghiraukan 
perkataanku.”* 


Yataraqqabu yang tertera di dalam Surat Al-Qashash 
ayat 18 


cM SG 25% 


- 


SE ally Rol 
© sais 


“Karena itu, jadilah Musa di kota itu merasa takut 

menunggu-nungegu dengan khawatir (akibat perbuatan- 

nya).” Ilalah menunggu penganiayan yang akan 

diterima.””* 

Yataraqqabu yang tertera di dalam Surat Al-Qashash 
ayat 2] 


sg.) 44 pot «ott 
LEAS IE Gs 555 
“Maka keluarlah Musa dari kota itu dengan rasa takut 


menunggu-nungeu dengan khawatir. Talah menoleh ke 
kanan dan ke kiri.?”’ 


Ragada (43 


Pirman-Nya: 


35) ~ Ruquudan G3) 


ra as a, zak O93 OF 
“Dan kamu mengira mereka itu eu adahal: mereka 
tidur.’ (Al-Kahfi: 18) 


Keterangan: 


Menurut Ar-Raghib, ar-rugaad ialah tempat yang 
nyaman untuk tidur sebentar. Dikatakan, 431; 343 13555 033, 
dan jamaknya ialah ar-ruquud (353°). Adapun wa hum 
ruquud dalam ayat tersebut hanyalah menyifati mereka 
dengan ruquud yang disertai dengan banyaknya waktu 
tidur mereka, sebagai penjelasan tentang kondisi kematian 


itu sendiri, dan itulah yang mereka yakini bahwa mereka 
2095 Ibid, jilid 6 juz 16 hlm. 142 


2096 {bid, jilid 7 juz 20 him. 42 
2097 Ibid, jilid 7 juz 20 him. 47 
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AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur’an 


dalam keadaan mati maka tidur dalam keadaan sebentar 
itulah berdampingan dengan kematian.**” 


fo - 


Adapun as‘: Tempat tidur (kubur). Yakni, cepatnya, 
seakan-akan tidur singkatnya telah hilang.*”” Sebagaimana 
firman-Nya: 


weer Om w1o8 le 4 “- 

Gases be Us 32 EG Ist 

“Mereka berkata: “Aduhai celakalah kami! Siapakah 

yang membangkitkan kami dari tempat tidur kami 
(kuburj?”. (Al-Israa’: 52) 


Ragga (33) 


Firman-Nya: 


“Pada lembaran yang terbuka,” (Ath-Thuur: 3) 
Keterangan: 


Raqqa mansyuur di dalam ayat tersebut maknanya 
shahiifah (lembaran yang terbuka).?! Imam Ash-Shabuni 
menjelaskan bahwa 3 53 dengan di-fathah-kan dan di- 
kasrah-kan ra’-nya, berarti 423 Cée5 313; Sle (penjilidan 
kertas yang di dalamnya terdapat catatan). Abu ‘Ubaidah 
mengatakan: 37 adalah 333/i, yakni “kertas”, “daun” Ar- 
Razi menjelaskan bahwa ar-ragg dengan difathahkan, 
berarti sesuatu yang padanya digunakan sebagai tempat 
menulis (ma yuktabu fihi), yakni jild ragiig, lembaran- 
lembaran kertas yang telah dijilid.'” 


Raagin - (3\3) At-Taraagiya (<3) AM) 


Firman- Nya: 
BN es 151 SE 
“Sekali-kali jangan. Apabila nafas (seseorang) telah 


(mendesak) sampai ke kerongkongan.” (Al-Qiyaamah: 
26} 


Keterangan: 


Yakni, keadaan orang yang dalam sakratul maut. Dan 
Allah menggambarkan keadaan mereka, sebagaimana 
firman-Nya: 


Sekali-kali jangan, apabila nafas seseorang telah 
mendesak sampai ke kerongkongan, dan dikatakan 
kepadanya: “Siapakah yang dapat menyembuhkan?”. 
Dan dia yakin bahwasanya itulah waktu perpisahan 


2098 Ar-Raghib, Op. Cit, him. 
juz 15 him. 124 

2099 Ibid, hlm. 207 

2100 Shahiih Al- Bukhari, jilid 3 hlm. 199 

2101 Mukhtaar Ash-Shihhagh, him. 717, maddah; 3, 5, Shafwah At 
- Tafasir, jilid 3 hlm, 262 


206; lihat juga, Tafsir Al-Maraghi, jilid 5 





= SS 





(dengan dunia). Dan bertaut betis kiri dengan betis 
kanan, Kepada Tuhanmulah pada hari itu kamu 
dihalau. Dan ia tidak mau membenarkan rasul dan 
tidak mau mengerjakan salat. Tetapi ia mendustakan 
rasul dan berpaling dari kebenaran. Kemudian ia pergi 
kepada ahlinya dengan berlagak sombomg. Kecelakaan 
bagimu (hai orang kafir) dan kecelakaaniah bagimu. 
Kemudian kecelakaaniah bagimu dan kecelakaanlah 
bagimu. (Al-Qiyaamah: 26-35) 
At-Taraagiy maksudnya tulang-tulang yang berada 
di sebelah kanan dan kiri dari kerongkongan mufrad-nya 
tarquwah?™ 
Adapun firman-Nya: 
© debe ow okie ww oP ath oat of 
LES eg NG opti GLE oJ fi 
6) nc 3 | Priytt 
‘Atau apakah bagi mereka kerajaan langit dan burni 
dan yang ada di antara keduanya?, (jika ada), maka 


hendaklah mereka menaiki tangga-tangga (ke langit). 


(Shaad: 10) 


Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa Prcietis 
Maka hendaklah mereka menaiki asbab (sebab-sebab). 
Maksudnya, tangga-tangga, dan jalan yang dapat 
menguasai singgasana. Demikianlah kata Mujahid dan 
Qatadah. Dengan pengertian seperti ini Zubair berkata: 


@ clastic Sui ob 345 
“hs sacs ou ay 3: 3 


“Barangsiapa takut kepada sebab-sebab maut, 

maka dia akan ditimpa olehnya. Sekalipun dia naik 

menempuh jalan-jalan di langit dengan sebuah 
tangga.*" 


Sedang man raagin yang tertera di dalam pany ayat: 


“Dan dikatakan (kepadanya): vpeteh er yang dapat 
menyembuhkan” (Al-Qiyaamah: 27), yakni siapakah 
yang menyembuhkan dan menyelamatkan keadaannya, 
seperti halnya orang yang menyembuhkan orang yang 
kena sengatan binatang dan sakit, dengan perkataan 
yang dipersiapkan untuk itu. Dan yang dimaksud di 
sini ialah tabib yang menyembuhkan dengan ucapan 
dan perbuatan,”™ 


2102 Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 29 him. 153 
2103 Ibid, jilid 8 juz 24 him. 70 
2104 Ibid, jilid 10 juz 29 him. 153 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 


ao or 


s 

Ragama GS 3) ~ Marquum ( 354) 

Firman-Nya: 
VS Sy RG Cum O! tne 

@ Lee ale Fy 

“Atau kamu mengira bahwa orang-orang yang 
mendiami gua dan yang mempunyai raqim itu, 
mereka termasuk tanda-tanda kekuasaan kami yang 
mengherankan?” (Al-Kahfi: 9) 
Keterangan: 


Sebagian ahli tafsir mengartikan 3 1, dengan “nama 
anjing’, dan sebagian lain mengartikan “batu bersurat’”"” 


Al-Maraghi menjelaskan bahwa ar-ragiim: batu 
bertulis, di mana nama-nama ashhaabul kahfi dicantum- 
kan. Jadi, seperti batu-batu bertulis di Mesir yang 
menceritakan tentang sejarah kejadian dan biografi para 
pembesar.*™ 


Adapun marquum yang tertera di dalam Surat Al- 
Muthaffifiin ayat 9 dan 20 pairs AUS) ): Kitab yang tertulis. 
Diambil dari kata ESS! ; <3}. Artinya membuat tanda di 
dalamnya. Tanda ¢° alaamah) disebut j juga ragiim.”’ Dan 
ar-ragiim maknanya al-lauh (papan, lempengan) adalah 
lughat Romawi.?* 


Rakiba (C55) 


Firman-Nya: 


ote oo 7 # - sae ont 
“Sesungguhnya kamu melalui tingat demi tingkat.” 
(Al-Insyiqaaq: 19) 
Keterangan: 


La tarkabunna maknanya benar-benar akan meng- 
alami.*"” Sedangkan Mutaraakiban yang tertera di dalam 
firman-Nya: 


“ wpi (fe ss + ot « 3? vet ie 

“Maka Kami keluarkan dari tumbuh-tumbuhan 
itu tanaman yang menghijau. Kami keluarkan dari 
tanaman yang menghijau itu butir yang banyak.” (Al- 
An’aam: 99) Maksudnya ialah sebagiannya berada di 
atas sebagian yang lain.*'”° 

2105 Depag, AL Quren dan Terjemahnya, catatan kaki no. 872 him. 444; 
ar-ragiinn: al-luuh (papan). Lihat, Shahiih Al-Bukhari, jilid 3 hh. 157 

2106 Tafsir Al-Maragh#, jilid 5 juz 15 him. 121 

2107 Ibid, jilid 10 juz 30 him. 74 

2108 Al-Burhan fii ‘Uluwn Al-Quran, juz | him. 288 


2109 Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 30 him. 93 
2110 fbid, jilid 3 juz 7 him. 196 
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Ar-Raghib menjelaskan bahwa asal kata ar-rukuub 
ialah keberadaan seseorang (al-insaan) di atas punggung 
hewan. Dan terkadang dipakai pada perahu (yang berarti 
naik di atas perahu).”''' Misalnya firman-Nya: 


® 5 Sl 6 V5 tae S55) ets 


“Hai anakku, ce (ke kapal) bersama kami dan 
janganlah kamu berada bersama orang-orag yang 
kafir.” (Huud: 42) 


Rukbu, rukbaan, dan rukuub adalah kata jamak dari 
ar-raakib yang artinya, pengendara, yakni kafilahnya.?''” 
Sebagaimana firman-Nya: 


spall 538)6 £5 aT gush i i 
@ pha Jai eS Hh 


“(Yaitu di hari) ketika kamu berada di pinggir lembah 
yang dekat dan mereka berada di pinggir lembah yang 
jauh dan kafilah itu berada di bawah kamu.” (Al- 
Anfaal: 42); dan firman-Nya: 


wf 
(5) GUS 4 4 A Ye 3 a, ana Ole 
“hika kamu dalam keadaan takut maka shalatlah sambil 
berjalan atau berkendaraan.’ (Al-Baqarah: 239) 


Rakada (45) 
Firman-Nya: 
< - 12 , ve _7f 
2 eb HE 55155 ¢ 


* 

et ow wht eater . 
oH en LS of 
anal - 


“jika Dia menghendaki, Dia akan menenangkan angin, 
maka jadilah kapal-kapal itu terhenti di permukaan laut. 
“(Asy-Syuura: 33) 

Keterangan: 

Imam Ash-Shabuni menjelaskan bahwa Rawaakid 
adalah tsawaabah saakinah ia tastir, yakni tak bergerak, 
berhenti dan diam tak berjalan. Berasal dari 2hi 355, bila 
air itu diam, tidak mengalir?'” 

Rakaza (555) ~ Rikzan (555) 


Firman-Nya: 
ONS, Pes sl ye de 2 hh 


2111 Mu'jam Mufradaat Alfaach AL-OQurian, him. 207 
2112 Ibid, him, 207 
2113 Shafwah At-Tafaasiir, jilid 3 him. 142 
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‘Adakah kamu melihat seorangpun dari mereka atau 
kamu dengar suara mereka yang samar-samar?” 
(Maryam: 98) 

Keterangan: 

Rikzan yakni suara lembut (shautul khafiy).""" 


Rakasa (55) 


Firman-Nya: 


te Oe od uw Sot sty, 
Iyid My St ably 

“Padahal Allah membalikkan mereka kepada kekafiran, 

disebabkan oleh usaha mereka sendiri. .”(An-Nisaa: 88) 

Keterangan: 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa , 5" HN adalah 
wazan (¢;, yakni “mengembalikan sesuatu dalam 
keadaan berbalik kepalanya, jika ia mempunyai kepala” , 
atau “perubahan dari sesuatu keadaan yang lebih hina dari 
padanya’, seperti perubahan makanan (yang diroses di 
dalam perut) kemudian menjadi kotoran . Yang dimaksud 
di sini, ialah perubahan yang semula baik berbalik 
menjadi mengkhianati, dan berbalik memerangi setelah 
memperlihatkan pertolongannya kepada kaum muslimin.”'” 


Rakadha (455) 


Firman-Nya: 


“(Allah borhrman) “Hantamkaniah akin: inilah air 

yang sejuk untuk mandi dan untuk minum. (Shaad: 42) 

Keterangan: 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa Us» 255} 
ialah “pukulkanlah kakimu pada tanah’?'!® 

Pada Surat Al-Anbiyaa’ ayat 12 (.2 '3| “ct | pe iis 
‘ 5 ha 43 *s Yi+), beliau menjelaskan bahwa Ar-rakdh b berart 
lari. Dikatakan: «Je, “AN Jes 255, lelaki tersebut 
telah memayahkan kuda dengan kedua kakinya. Dan 
dikatakan pula 75i)t 255, kuda melompat. Berakar dari 
kata ini muncul kalimat: urkudh bi rijlika, melompatlah 
dengan kakimu.?!” 


Raka’‘a (as 3 


Firman-Nya: 


2114 Tafsir Al-Maraghi, jilid 6 juz 16 him. 88; Mu'jam Mufredat Alfaazh 
AL-Quran, him. 207 

2115 Ibid, jilid 2 juz 5 him. 113; lihat juga, Mu'jam Mufradaat Alfaazh 
Al-Quran, him, 208 

2116 ibid, jilid 8 juz 23 him. 123; Mu’jam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, 
him. 208 


2117 Ibid, jilid 6 juz 17 him. 12 
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Oost; OS 5 0855 pe 
“Maka ia meminta ampun kepada Tuhannya lalu 
menyungkur sujud dan bertaubat.” (Shaad: 24) 


Keterangan: 


Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa 4$15, yang 
dimaksud ialah orang-orang yang bersujud. Memang 
kadang-kadang sujud diungkapkan dengan kata-kata ruku. 
Demikian sebagaimana dikatakan oleh seorang penyair: 


5 5 @ USI; age5 UE 558 
55 FE Ss ant dl 


“Maka ia menyungkur wajahnya seraya bersujud. 
dan bertaubat kepada Allah atas segala dosanya’?"" 


Di dalam Surat Ali Imraan ayat 43, 


a S515 Casculs cb 3s $3) ere 
© Sei 


“Dan Bagaimanakah mereka mengangkatmu menjadi 
hakim mereka, Padahal mereka mempunyai Taurat 
yang didalamnya (ada) hukum Allah, kemudian 
mereka berpaling sesudah itu (dari putusanmu)? dan 
mereka sungguh-sungguh bukan orang yang beriman— 


Ar-Ruku’ ialah membungkukkan badan. Yang 
dimaksud di sini ialah kata kiasan yang menunjukkan 
perbuatan tersebut, yakni rendah diri dan khusu’ dalam 
beribadah.”'” 


Ar-Raghib menjelaskan bahwa ar-rukun’ adalah 
simpati {al-inhinaa’) terkadang dipergunakan untuk 
tata cara khusus di dalam shalat dan terkadang untuk 
arti tawadhdhu’ (merendah diri), Adakalanya dalam hal 
ibadah dan adakalanya dalam hal selainnya.”’” 


Rakama S53) 
Firman-Nya: 
at aoe ae, ote . “it 4 ait 
eo 94 M4 o Gla Fp as) ol | 
Wgeriers 
@ UB} alaw 


“Tidakkah kamu melihat bahwa Allah mengarak awan, 
kemudian mengumpulkan antara (bagian-bagian) 
nya, kemudian menjadikannya bertindih-tindih.” 
{(An-Nuur: 43) 


2118 Ibid, jilid 8 ju2 23 him. 108 
2119 Ibid, jilid 1 juz 3 him. 150 
2120 Mu’jam Mufradat Alfaazh Al- Quran, him. 208 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 


Keterangan: 

Dikatakan, sahaab markuum, yakni mutaraakim 
(awan yang bertumpuk-tumpuk, bertimbun-timbun). 
Dan as ialah bertumpuk-tumpuk, sebagiannya berada 
di atas sebagiannya yang lain (maa yulgaa badhahu ‘alaa 
badhin).?"! 

Kata ini tertera pula di dalam firman-Nya: 


4 “ eo 42 owe at Te we 
ASS asd Ue Ades 2.3 I feeds 
@ ae 

“Dan menjadikan (golongan) yang buruk itu sebagian- 


nya di atas sebagian yang lain, lalu kesemuanya 
ditumpukkan-Nya.” (Al-Anfaal: 37) 


Rakana (355) 
Firman-Nya: 


ek agll Spo E45 58 ks DES NVI; 


@ Wi 


“Dan kalau Kami tidak memperkuat (hati) mu, niscaya 

kamu hampir-hampir condong sedikit kepada mereka.’ 

(Al-Israa: 74) 

Keterangan: 

Di dalam Kamus Al-Bisyri halaman 267 dsebutkan: 
a 525515 635 4- 38 yakni 43 $33, “Mempercayal . Ar- 
rukuunu ilasy syai’ ialah cenderung pada salah satu sudut 
dari sesuatu. Lalu dipinjam untuk arti kekuatan. *’Seperti 
bunyi ayat: 


@ je peace 8 gl WHS YG 


“Dan janganlah kamu cenderung kepada orang- 
orang yang zalim yang menyebabkan kamu disentuh api 
neraka.” (Huud: 113) maka, Rukunu ilasy syai’ maksud- 
nya bersandar kepada sesuatu. Dan rukunusy syai’ 
dimaksudkan dengan sisi sesuatu yang terkuat dan hal 
yang dijadikan kekuatan. Seperti, kerajaan, tentara, atau 
lainnya.”!” 

Rakana dalam arti cenderung dinyatakan di sebuah 
ayat: 


@ 5 2n225 le Gall MS 3 Y 


“Dan janganiah kamu cenderung kepada orang-orang 





2121 Ibid, him. 208; Tafsir Al-Maraghi, jilid 6 juz 18 him. 117 
2122 Tafsir Al-Maraghi, jilid 5 juz 15 hlm. 76 
2123 Ibid , jilid 4 juz 12 
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yang zalim yang menyebabkan kamu disentuh api 
neraka.” (Huud: 113) 


Dan juga firman-Nya: 


“Luth berkata: “Seandainya aku ada mempunyai 
kekuatan (untuk menolongmu) atau kalau akau dapat 
berlindung kepada keluarga yang kuat (tentu aku 
lakukan).” (Huud: 80) 


Ramahea ( a5) 
Firman-Nya: 
- yoy oe » 4 yj pe ow A of ~} “% 
cy | oh pane le »5 eS: 2 | rte: 
c ara 4 an 
DL Ale 
“Binatang buruan yang mudah didapat oleh tangan dan 
tombakmu supaya Allah mengetahui orang yang takut 
kepada-Nya, biarpun ia tidak dapat melihat-Nya.” (Al- 
Maaiidah: 94) 
Keterangan: 
Dikatakan, 4#5 33, yakni menusuk sesuatu dengannya 
(tombak, lembing). Dan &15| it24; (menyepak pada 
dadanya), yakni sebagai tasybiih (penyerupaan).?™ 


Ramada (545) ~ Rumaad (3165) 


Firman-Nya: 
i - ae att > o.27 “od . % 4% 
mole »33 3 ba, SILI e535 Ave 





‘Amatlan mereka seperti abu yang ditiup angin dengan 
keras pada suatu hari yang berangim kencang.” 
(Ibrahim: 18) 

Keterangan: 

Dikatakan: 214.515 40515 $43,3 305. Dan 3M ds, 
yakni menjadi abu. Dan disebutkan dengan kata ar-ramad 
(merupakan bagian dari makna) kebinasaan sebagaimana 
kata abu yang dinyatakan dengan al-humuud (reda, 
padam),?!25 


Ramaza G45) ~ Ramz (545) 


Firman-Nya: 


2124 Mu'jam Mufradaat Affaazh Al-Quran, him. 209 
2125 ibid, hlm. 209 
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AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur‘an 


i leas Si deste SG Ste fasts; Je 


“Berkata Zakaria: “Berilah aku suatu tanda bahwa 
istriku telah mengandung”. Allah berfirman: “Tandanya 
bagimu, kamu tidak dapat berkata-kata kepada 
manusia selama tiga hari kecuali dengan isyarat.” (Ali 
‘Imraan: 41) 

Keterangan: 

Ar-Ramz ialah isyarat dengan tangan, kepala atau selain 
keduanya. Ar-Ramz ini dikategorikan pula sebagai kalam 
(pembicaraan) karena dapat memberikan pengertian, 
sebagaimana kata-kata, dan mampu menunjukkan apa 
yang ditunjukkan oleh si pembicara,’!” 


Ramadhan (50235) 
Firman-Nya: 


Sib S\s5gl as Sy! Gall Glass, 4h 


© bah cdl 33 wigs 

“(Beberapa hari yang ditentukan itu ialah) bulan 

Ramadhan, bulan yang di dalamnya diturunkan 

(perrmulaan) Al-Quran sebagai petunjuk bagi manusia 

dan penjelasan-penjelasan mengenai petunjuk itu dan 

pembeda (antara yang hak dan yang bathil).” (Al- 

Bagarah: 185) 

Keterangan: 

Ibnu Manzhur menjelaskan bahwa sLa,3)\ 5 245), 
berarti sangat panas (syiddatul harr). Dan ar-ramadh — 
adalah masdar dari ucapan Anda: lias3 faa$3 J!) 25, 
apabila terbakar (terkelupas) telapak kakinya disebabkan 
sangat panasnya. Dan syahrur ramadhaan terambil dari 
van2 plall +5, apabila panas tenggorokannya karena 
sangat kehausan,?"”’ 





Ar-Ramiim (0) 
Firman-Nya: 


“NS 42155 Nj ots z of » 3% ata 
woe IS thas Vache asf gest ye 5 


Angin itu tidak membiarkan suatupun yang dilanda- 
nya, melainkan dijadikannya seperti serbuk. (Adz- 
Dzaariyaat: 42) 


2126 Tafsir Al-Maraghi, jilid 1 juz 3 him. 147; Mu‘jam Mufradaat Alfaazh 
AL-Quran, hlm. 209 
2127 Ibnu Manzhur, Op. Cit., jilid 7 him. 160, 162 maddah = » ; 








Keterangan: 


Imam Ash-Shabuni menjelaskan bahwa «2» Mi, ialah 
gun Agi SS yang artinya sesuatu yang merusak 
kondisinya. Menurut Az-Zujaz, ar-ramiim, ialah “daun 
berlubang yang diremukkan seperti orang yang lemah 
kondisi tubuhnya”. Dan all Se apabila diuji dengan 
kesusahan maka ia adalah rimmah, yakni seperti potongan 
tulang yang telah rapuh.”’* 


Ar-Ramiim juga berarti “hancur luluh’ Sebagaimana 
firman-Nya: 


” « ope wo tt MW Fe oe Te 

D eee BS ast Se og bs 

“Ia berkata: “Siapakah yang dapat menghidupkan 

tulang belulang, yang telah hancur luluh?”. (Yasin: 78) 

Yakni, bagai pohon tali yang buruk dan benda-benda 
yang telah hancur.””” 


Rummaan (363) 
Berarti buah delima. Kata ini tertera di dalam firman- 
Nya: 


My aay Bee * 

GB S55 (5 GRE 

“Di dalam keduanya ada beberapa macam buah- 
buahan dan korma serta delima.” (Ar-Rahmaan: 68) 


Ramaa (5) 


Firman-Nya: 


O tant 325 Gull 


“Dan orang-orang yang menuduh wanita yang baik- 
baik (berbuat zina).” (An-Nuur: 4) 


Keterangan: 


Imam Ash-Shabuni menjelaskan bahwa Yarmuuna 
(54/3): Mereka menuduh berbuat zina. Asal kata 
ar-ramyu adalah whe tons i ; sjlee lt 334)1, artinya 
melempar dengan batu atau benda keras. Kemudian, 
arti kata tersebut dipinjam untuk menyatakan sebagai 
“tuduhan dengan lisan’, karena perbuatan tersebut sama- 
sama berdampak menyakiti perasaan. Sebagaimana yang 
dikatakan oleh An-Nabighah: 


et ere” cite tt tae e 

NN CSAS OLN C5 3 

“Luka (yang dimunculkan melalui) lisan sama 
(bahayanya) dengan luka yang dilakukan oleh tangan’?!” 


2128 Shafwah At-Tafaasiir, jilid 3 him. 255; lmam Al-Bukhari menjelaskan 
bahwa ar-raniim ialah tumbuh-tumbuhan yang ada di bumi bila 
mengering dan basah. Lihat, Shahiih Al- Bukhari, jilid 3 him. 199 

2129 Tafsir Al-Maraghi, jilid 8 juz 23 him. 35 

2130 Ash-Shabuni, Tafsir Ahkam, jilid 2 him. 55 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 


Ar-Rahbah (xii) 
Firman-Nya: 


aot a 


wa. ee, octyl oo i fet. Se Ay 9% ae 
AN 3p LoS) osh onal asc Y ail Jhss 





OD oxS5G Ab Sey 
“Dan Allah berfirman: “Janganiah kamu menyembah 
dua tuhan; sesungguhnya Dia-lah Tuhan Yang Maha 
Esa, maka hendaklah kepada-Ku saja kamu takut”. 
(An-Nahl: 51) 

Keterangan: 


Menurut Ar-Raghib, 2.2%t 5 i241 ialah perasaan takut 
yang disertai dengan kegoncangan. Dan ar- rahbah yang 
tertera di dalam Surat Al-Bagarah ayat 40 (351 sages 145515 
O meyt Gly wage), berarti takut dan segan tidak mau 
berbuat sembrono.””” 

Di dalam Surat Al-Anfaal ayat 60 (arabe! a o’ Rar 5 
dy yd; ji bay G43 5S $3 3), maka al-irhaab dan at- 
tarhiib, adalah melemparkan ke dalam ketakutan dan 
disertai dengan kegelisahan.”'” 


Ar-Ruhban (033) 


Ar-Ruhbaan dan Rahbaniyyah adalah para pendeta di 
kalangan nasrani, mereka adalah yang tidak beristri, atau 
yang tidak bersuami dan mengurung diri dalam biara.”™ 
Ar-Ruhban tertera di dalam firman-Nya: 


Sal beets glad WOM 3 eS ot 
a, -- boe. he ei? 
@ abl fants GE Sydness Gerth oot 


“Sesungguhnya sebagian besar dari orang-orang 
alim Yahudi dan Rahib-rahib Nasrani benar-benar 
memakan harta orang dengan jalan yang batil dan 
mereka menghalang-halangi (manusia) dari jalan 
Allah.” (At-Taubah: 34) 


Ruhbaniyah adalah perkara ibadah yang diada- 
adakan untuk mendekatkan diri kepada Allah dan 
mengharap ridha-Nya. Praktik Ruhbaniyah berupa 
menyendiri di gunung-gunung untuk menyelamatkan 
agama dari huru hara dengan memurnikan hati untuk 
beribadah dan menanggung kesusahan; seperti kesepian, 
pakaian yang compang camping, menjauhi istri, enggan 
terhadap makanan dan minuman, tekun beribadah serta 


2131 Ar-Raghib, Op. Cit., hlm. 209 

2132 Tafsir Al-Maraghi, jilid 1 juz 1 him. 99 

2133 Ibid, jilid 4 juz 10 him. 23 

2134 Depag, Al-Mubin, Al-Quran dan Terjemahnya, catatan kaki no. 146f, , 
him, 905, CV. Syifa-Semarang 
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terus menetap di gua-gua.”* Padahal Allah tak pernah 
mewajibkan tata cara ibadah kerahiban seperti yang 
mereka praktekkan, seperti dinyatakan: 


Hest Vale Gas bb, b35f Suds; 

® sat Ob, 

“Dan mereka mengada-adakan Ruhbaniyah padahal 

Kami tidak mewajibkan kepada mereka tetapi mereka 

sendirilah yang mengada-adakannya untuk mencari 

keridahan Allah.” (Al-Hadiid: 27) 

Ungkapan: 4! oth, stati YL... , “tetapi (mereka 
sendirilah yang mengada-adakannya) untuk mencari 
ridha Allah’, merupakan pengecualian yang terputus 
(al-istisna’ al-mungathiah). Yakni Kami sama sekali tidak 
mewajibkannya atas mereka, akan tetapi merekalah yang 
mengada-adakannya sendiri untuk mencari ridha Allah. 
Az-Zujaj berkata: ege \alisS , maknanya, kami tidak 
pernah mewajibakan sedikitpun atas mereka.?"* Baca: 
Saibah, Bahirah. 


sef & 


Rahatha (43) 
Firman-Nya: 
@ al 52 Eade 561 abil ohay Se 


“Syu ‘aib menjawab: “Hai kaumku, apakah keluargaku 
lebih terhormat menurut pandanganmu daripada 
Allah.” (Huud: 92) 


Keterangan: 


[mam Al-Maraghi menjelaskan bahwa kata ,Ee A 
34H) jlacult dan yall memiliki arti yang sama, yakni 
“sekelompok laki-laki saja”. Lafazh-lafazh tersebut tidak 
memiliki bentuk mufradnya. Dalam Surat Al-An‘aam ayat 
128, disebutkan al-misyaaru, menurut Al-Laitsi, berarti 
setiap kelompok yang memiliki satu urusan yang sama.”!”” 


Sedangkan firman-Nya: 
el BS ghinkd Lbs 2055 a aN 3 8 
® byrbas V5 


“Dan adaiah di kota itu sembilan orang laki-laki 
yang membuat kerusakan di muka bumi, dan mereka 
tidak berbuat kebaikan.”” (An-Naml: 48) maka 4223 
4ej;menurut imam al-Mawardi bahwa ar-rahthu 
tidak mempunyai bentuk tunggal, dan tisatu rahthin, 
2135 Tafsir Fath Al-Qadir (terjemah), jilid 11 him. 133; Tafsir Al-Maraght, 
penjelasan Surat Al-Hadiid ayat 27 


2136 Ibid 
2137 Ibid, jilid 3 juz 8 him. 27 
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mereka itu adalah Tsamud kaum Nabi Shaleh yang 
menyembelih unta betina, menurut Ibnu ‘Abbas 
mereka itu adalah Zu’jiy, Za’im, Harmiy, Daar, 
Shawab, Ribab, Masthah, dan Qidar, yang mereka itu 
bertempat tinggal di negeri Hijr, Syam. 


Rahaga (345) 


Firman-Nya: 


tee wpe ye 2% : <2 wt we > a 
“Maka barangsiapa beriman kepada Tuhannya, maka ia 
tidak takut akan pengurangan pahala dan tidak (takut 
pula) akan penambahan dosa dan kesalahan,’(Al-Jin: 13) 
Keterangan: 


Menurut Ar-Raghib, 44Y\ 4s) berarti perkara tersebut 
tertutup karena ada kekuatan. 1% Imam Al-Maraghi 
menjelaskan bahwa lis; yang tertera pada ayat di atas 
maksudnya ialah “kezaliman dan hal yang tidak disenangi 
yang meliputi orang yang dizalimi’. Sedangkan rahaga, di 
dalam Surat Al-Jin ayat 6, berarti takabbur dan sombong, 
berasal dari 47), yakni “dosa dan diliputi kehinaan”?!”® 
Seperti tertera di dalam firman-Nya: 


Ek; o? At 
EBS By SI58 
“Maka jin-jin itu menambah bagi mereka dosa dan 

kesalahan.” (Al-Jin: 6) 


Sedang an yurhiquha yang tertera di dalam Surat Al- 


Kahfi ayat 80 (17455 ULAR gia? Sf (33) berarti mereka 
berdua dibawa. 20 
Pirman-Nya: 
ay 1G ssi fs oe. ea ee Ni: 
rene? rs is ee os Pe 3 


aw 
apes 
= + 


‘Ada pahala yang terbaik (surga) dan tambahannya. dan 
muka mereka tidak ditutupi debu hitam dan tidak (pula) 
kehinaan, mereka Itulah penghuni surga.’ (Yunus: 26) 
Maka, Rahagahu: meliputi dan mengatasinya, sehingga 
ia tertutup dan terhalang. Allah berfirman: 


Sxl ye gaa Vj Seed ly GAs lB Y J 
@ ink 


“Musa berkata: “Janganlah kamu menghukum aku 
karena kelupaanku dan janganlah kamu membebani 
2138 Ar-Raghib, Op. Cit., him. 210 


2139 Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 29 him. 97; Al-Kasysyaaf, juz 4 him. 167 
2140 ibid, jilid 6 juz 16 hlm. 6 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 


=o 


aH 7 





aku dengan sesuatu kesulitan dalam urusanku’. (Al- 
Kahfi: 73)" 


Rahiin 25) 


Firman-Nya: 


* 
$ pw we a, 4 
Cap) AS ky gS pal § 
“Tiap-tiap manusia terikat dengan apa yang dikerjakan- 
nya.” (Thuur: 21) 
Keterangan: 


Ar-Rehiin adalah al-mahbuus ( pyscdt), “yang 
terikat”2'? Menurut Ibnu ‘Abbas, penghuni neraka 
Jahannam terikat dengan amal perbuatannya (yang 
mengantarkan ke neraka jahannam), dan ahli surga pun 
terikat dengan amal perbuatannya yang mengantarkan ke 
surga agar mereka menikmati buah amalnya.””” 


Rahiinah yang tertera di dalam Surat Al-Mudatstsir 
ayat 38 (dia; CaS We dS %) adalah tergadai dengan 
amalnya dan ditebus dengannya, mau diselamatkan atau 
mau dirusak.“” Menurut Ar-Raghib, ABS adalah fas 
dengan makna jet yakni yang menetapi (¢ #5). Dan ada 
juga yang mengatakan dengan makna maf ‘uu yang berarti 
setiap jiwa ditetapkan balasan dari amal perbuatan yang 
telah dilakukannya.”!” 


Makna rahiin dengan laazim maksudnya amal 
seseorang sebagai penebus dirinya sebagai suatu kemestian 
yang harus dilakukan. Di sini tersirat pengertian bahwa 
seseorang dalam beramal terdorong oleh keterpaksaan 
dirinya sebagai seorang hamba, yang tidak ada lain 
dalam tugasnya selain menurut, menyerah segala bentuk 
perintah dan larangan, dengannya ia terselamat dan 
lepas dari pergadaian. Bila dimaksudkan demikian, maka 
seseorang sebagai salah satu makhluk ciptaannya tidak 
jauh beda dengan keberadaan ciptaan-ciptaan lainnya, 
matahari, bulan, bintang, gunung misalnya yang hanya 
punya tugas pokok, yakni sujud: 


OFAN 8 
aril 52a; pai 5 ei 
5 tS “tl oo ns5 SA 5543 r 


2141 Ibid, jilid 4 juz 11 him. 94; dan, farhaguhe yang tertera dalam Surat 
‘Abasa ayat 4) ialah taghsyaaha syiddatan(menutupinya dengan rapat). 
Lihat, Shahih Al-Bukhari, jilid 3 him. 222 

2142 Shafwah At-Tajaasiir, jilid 3 him. 262 

2143 Tafsir Al-Maraghi, jilid 9 juz 27 hlm. 24 

2144 bid, jilid 10 juz 29 hlm.139; al-Kasysyaay, juz 4 him. 186 

2145 Ar-Raghib, Op. Cit., , him. 210 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur’an 


c Ses 4 - 
By cy 0d GS 4 fod 5 Giall ale 
G 2145 ve fads ail 
“Apakah kamu tiada mengetahui, bahwa kepada 
Allah bersujud apa yang ada di langit, di bumi, 
matahari, bulan, bintang, gunung, pohon-pohonan, 
binatang-binatang yang melata dan sebagian besar 
daripada manusia? dan banyak di antara manusta 
yang telah ditetapkan azab atasnya. dan Barangsiapa 
yang dihinakan Allah Maka tidak seorangpun yang 
memutiakannya. Sesungguhnya Allah berbuat apa yang 
Dia kehendaki.” (Al-Hajj: 18) 
Sebagai makhluk ciptaan-Nya, maka manusia diberi- 
kan sebuah taklif (aturan agama) yang secara umum 
konsepnya adalah menyembah: 


© gshed VY yy Gt! Cals Uy 
“Dan aku tidak menciptakan jin dan manusia 
melainkan supaya mereka mengabdi kepada- Ku. (Ad- 
Dzariyaat: 56) 

Kemudian, bekal dalam melakukan penyembahan 


Allah memberikan jalannya, di antaranya: 1) muslim; 2) 
mukmin; 3) mukhlis; dan 4) mukhsin 





Rahwan (a5) 
Firman-Nya: 
1.23 iu aD * 3 55 - w * 


“Dan dibiarkanlah laut itu tetap terbelah senrepuhne 
mereka adalah tentara yang akan ditenggelamkan.” 
(Ad-Dukhan: 24) 

Keterangan: 

Rahwan berarti tenang. Orang mengatakan: ¢' oe 
(penghidupan murah dan tenang). Dan dikatakan: al 5 
\,o; QYS, “lakukanlah hal itu dengan santai” Jadi rahwan, 
artinya “tenang tanpa bersusah payah”. Al-Quthami 
berkata ketika menggambarkan suatu rombongan kafilah : 


e: PBS EEN 8 Ie 7s ) nse 


“Mereka berjalan dengan tenang. Tidak terdapat 


pantat-pantat (unta) yang keletihan. Dan tidak ada 
dada yang bersandar pada pantat’.”"” 


2146 Shafwah At-Tofaasir, jilid 3 hlm. 170; lihat juga, Mujam Mufradaat 
Alfaazh Al-Quran, him. 210 
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Maksud Rahwan pada ayat di atas adalah Musa 334, 
dan para pengikutnya berjalan dengan tidak tergesa- 
gesa tatkala menyeberangi laut meski Fir’aun dan bala 
tentaranya mengejarnya. 


Raawada (3515) 
Firman-Nya: 
eves) OF ’ 92 ny 533; 4 
“Dan sesungguhnya mereka telah membujuknya (agar 
menyerahkan) tamunya (kepada mereka). (Al-Qamar: 
37) 
Keterangan : 


Dikatakan, Rawaadduhu ‘an dhaifihi maksudnya, 
mereka memalingkan Nabi Luth dari pendapatnya tentang 
tamu-tamunya. Mereka meminta kepadanya supaya 
menyerahkan tamu-tamunya itu kepada mereka agar 
mereka dapat berbuat mesum terhadap tamu-tamu itu.”!"” 
Begitu pula firman-Nya: 

8 SE 8355 & JE 

“Yusuf berkata: “Dia menggodaku untuk menundukkan 

diriku kepadanya”. (Yusuf: 26) 

Nuraawidu yang terdapat di dalam Surat Yusuf 
ayat 61 (sled Ul, sui ae ine 1,5), maksudnya kami 
memperdaya dan menarik hati (nya) dengan lemah 
lembut,?!* 


Ruwaydan (3335) 
Firman-Nya: 
325) plat! Se SBI Jas 
“Karena itu beri tangguhlah orang-orang kafir itu 
yaitu beri tangguhlah mereka itu barang sebentar.” 
(Ath-Thaarig: 17) 
Keterangan: 


Ruwaidea maksudnya “dalam waktu yang dekat’."? Di 
dalam Mu’ jam disebutkan bahwa 4, 335) adalah tashghir 
dari 3155 yh. Anda mengatakan: 103535 yakni mahlan 
(sebentar). Dan (lS 32333 5 Le 3833 5 5 We 4335, yakni 
amhalahu (memberi tempo kepadanya).”'” 


ete 
Ar-Ruuh (es i) 
Firman-Nya: 
2147 Tafsir Al-Maraghi, jilid 9 juz 27 hlm. 93 
2148 bid, jilid 5 juz 13 him. 9 


2149 Ibid, jilid 10 juz 30 him. 116 
2150 Mu'jam Al-Wasiith, juz 1 bab ra him. 381 
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“Yang mengutus jibril dengan (membawa) perintah- 
Nya kepada siapa yang dikehendaki di antara hamba- 
hamba-Nya.” (Al-Mu’min: 15) 

Keterangan: 


Ar-Ruuh yang tertera pada ayat di atas adalah Jibril #8. 
Adapun ar-ruuh yang tertera di dalam Surat An-Nahl ayat 
26 ph: bt Gade Ach J 2) berarti wahyu. Maksudnya, 
Kedudukannya dalam agama seperti kedudukan ruh 
dalam tubuh. Ia menghidupkan hati yang telah dimatikan 
oleh kejahatan.?"” 


Adapun kata ar-ruuh, yang menunjukkan makna 
malaikat (khusunya jibril +4), selain dari ayat yang 
tercantum di atas, antara lain; 


l) Ar-Ruuhul Amiin, sebagaimana yang tertera di 
dalam Surat Asy-Syu'araa ayat 193 (Sus 2 C opl 4 Js) 
adalah Jibril #4 disifati dengan al-amiin, karena 
kepercayaan Allah untuk memelihara wahyu dan 
menyampaikannya kepada siapapun di antara para 
hamba-Nya yang dikehendaki.”'* 

2) Ruuhul Qudus yang tertera di dalam Surat Al- 
Maa‘idah ayat 110 (gs “oN: Cor Ht cota St I 3} 
oo bill TI Bier st disaily Je5 GN) secara umum 
adalah malaikat pembawa wahyu yang dengannya 
Allah menguatkan para rasul melalui pengajaran 
ilahi dan peneguhan dalam tempat-tempat yang tidak 
mampu dilakukan manusia.?!'* 

Begitu pula, Ruuhul Quduus yang tertera di dalam 


Surat An-Nahl ayat 102 (855 f+ jedi +45 dS ff 
j) secara khusus adalah Jibril #1 dinamakan 
demikian karena ia turun dengan membawa apa yang 
membersihkan jiwa, berupa Al-Qur’an, hikmah, dan 


karunia ilahi.*!* 


3) Ruuhuna yang tertera di dalam Surat Maryam ayat 17 
(BBS fis ts) Uh tee gd 5 5580) 
adalah Jibril 34,7! 


Ruh adalah rahasia Tuhan yang dengan itulah hidup- 
nya tubuh, yang meresap ke seluruh tubuh bagaikan air 
yang meresap di pepohonan yang hidup. Atau suatu 


2151 Tafsir Al-Maraghi, jilid 5 juz 14 hlm, 51 

2152 ibid , jilid 7 juz 19 him. 99; Pembahasan secara terperinci tentang 
ruh, lihat Ibnu Al-Qayyim, Abdullah Muhammad bin Abi Bakar 
Al-Dimasyq, Ar-Ruah, Daaral Fikr (t.t} hlm. 187-188 ; Shafiwahk At- 
Tafaasiir, jilid 3 hlm. 97-98 

2153 Ibid, jilid 3 juz 7 him. 53 

2154 Ibid, jilid 5 juz 14 hlm. 141 

2155 ibid, jilid 6 juz 16 him. 40 


rahasia Tuhan yang menjadi makanan hati sehingga 
dengan ruh hiduplah hati manusia.”"* 


Ar-Riih (2 Ji) 
Firman-Nya: 


i, ‘35% \,e5% Y5 ’ 1x55 a Lack 


“Dan taatlah kepada Allah dan Rasul-Nva d dan janganlah 
kamu berbantah-bantahan, yang menyebabkan kamu 
menjadi gentar dan hilang kekuatanmu.” (Al-Anfaal: 46) 
Keterangan : 


Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa ar-rith, asal 
katanya adalah udara yang bergerak. Lalu dipinjam 
untuk arti “kekuatan dan kemenangan’, karena di dalam 
tubuh ini tidak ada yang lebih kuat dari padanya. Ia dapat 
menggoncangkan lautan, mencabut pepohonan, serta 
menghancurkan rumah-rumah dan benteng-benteng. 
Atas dasar pengertian ini, dikatakan: 933 743) =. 
“urusan itu berjalan sebagaimana yang dikehendaki”. Dan 
42-5, 2355, “urusannya menjadi lemah dan kedaulatannya 
dikuasai’2""” 

Adapun ar-rifh yang tertera di dalam Surat Al-Araaf 
ayat 57 adalah udara yang bergerak (angin). Menurut 
bangsa Arab, angin itu ada empat sesuai dengan empat 
penjuru angin, dari mana angin-angin itu mengalir. Yaitu 
angin utara dan angin selatan. Kedua angin itu disebut 
menurut nama arah dari mana keduanya mengalir yang 
lain adalah angin saba’ dan angin gabul. Yang dimaksud 
dengan angin timur, mereka beranggapan angin ini berasal 
dari negeri Nejed, sebagaimana angin selatan yang mereka 
angeap berasal dari Yaman. Sedangkan angin utara mereka 
anggap dari Syam. Yang keempat ialah angin dabur, yaitu 
angin barat. Adapun angin yang mengalir miring dari 
empat penjuru angin yang utama, yakni mengalir pada 
arah yang miring antara dua mata angin yang utara. Maka 
angin seperti itu disebut nakha’. 

Ar-Raghib mengatakan, setiap tempat dalam Al- 
Qur'an di mana Allah menyebut tentang dikirimnya 
angin dengan lafazh mufrad, maka yang dimaksud ialah 
angin azab. Sedangkan setiap tempat di mana Allah 
menyebutkan tentang dikirimnya angin dengan lafazh 
jamak, maka yang dimaksud ialah angin rahmat.”™ 

Ar-Rithul Agiim <aa\\ 4 ee mene hash 3 31é 33 (Adz- 
Dzariayat: 41) adalah rentasybihan (bentuk penyerupaan) 


2156 Prof. KH M. Taib Thahir Abdul Mu’in, Jnu Kalam, Widjaya K Jakarta. 
Cetke 7 him. 194 

2157 Ibid, jilid 4 juz 10 him, 10 

2158 Ar-Raghib, Op. Cit, , him. 211; Tafsir Al-Maraght, jilid 3 juz 8 him. 
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terhadap perempuan yang mandaul, yakni perempuan yang 
tidak bisa hami]l dan melahirkan. Maka saat itu angin ini 
tidak mampu melakukan penyerbukan karena mendung, 
dan tidak ada kebaikan padanya apalagi keberkahannya 
karena ia tidak bisa menampung hujan. Begitulah ar-riihul 
agiim diserupakan bagi perempuan yang mandul.”'” 


Rauh (735) - Rawaah (4135) 
Firman-Nya: 


- a 
i 


oe ete YB) abl 655 op | Yj 


< wert te iy ; 27 *2 

© Spe Ayal VI aol 55 

‘dan jangan kamu berputus asa dari rahmat Allah. 

Sesungguhnya tiada berputus asa dari rahmat Allah, 
melainkan kaum yang kafir”’ (Yusut: 87) 

Keterangan: 

Ar-Rauh artinya bernafas. Dan arahal insaan (¢\5\ 

33), “manusia bernapas”. Kemudian dipergunakan 
dalam arti melapangkan dari kesusahan.*!” 


Turiihuun yang tertera di dalam Surat An-Nahl ayat 
6 (GES Gney Seep Se Je es ~4a);) adalah kalian 
mengembalikannya pada waktu petang dari tempat 
pengembalaan ke kandangnya. Dikatakan: Sai 5h 
berarti ‘ia mengembalikan binatang ternak ke kandangnya*'*! 
Yakni areaha dimaksudkan dengan saat-saat perjalanannya, 
begitu juga dengan kata rawaah, misalnya: 


nn \gal333 “ee wea oe oN 

© Fee ea l955 Fae lage AF 

“Angin yang perjalanannya di waktu pagi sama dengan 

perjalanannya sebulan dan perjalanannya di waktu 

sore sama dengan perjalannaya sebulan (pula). (Saba: 
12) 


Ar-Raihaan (S12 9). 
Kata ini tertera di dalam firman-Nya: 
4,728 “We .4 1 , 2 a a 
Clos WN acre 4 Cs 
“Dan biji-bijian yang berkulit dan bunga-bunga yang 
harum baunya.” (Ar-Rahmaan: 12) dan Ar-Raihaan 
maknanya rizquhu (rezekinya).”° 
Rawdhaat (E1355) 
Firman-Nya: 
2159 Shafwah At-Tafaasiir, jilid 3 him. 256 
2160 Tafsir Al-Maraghi, jilid 5 juz 13 him. 29 


2161 ibid, jilid 5 juz 14 him. 55 
2162 Shahiih Al-Bukhari, jilid 3 blm. 200 


se 331 


eo 3 o 


1555 Gg bell ibe; ite jill 


e | 7" 1% + = . 
O 145) ke SlgE Go 


“Dan orang-orang yang shaleh (berada) di dalam taman- 
faman surga, mereka memperoleh apa yang mereka 
kehendaki di sisi Tuhan mereka.’ (Asy-Syuura: 40) 
Keterangan: 

Rawdhaat (21.555) adalah bentuk jamak, sedang 
bentuk mufradnya 4.255, yakni tempat yang banyak 
ditumbuhi bunga dan pepohonan serta buah-buahan. 
Seperti taman hiburan (al-muntazah). 

Di dalam Surat Ar-Ruum ayat 15 (\,L.25 Iyale Spall ts 
jy 4 1555.4 re sold Lall). Imam al-Maraghi menjelaskan, 
dikatakan: S213 walsll 551, apabila tanah tersebut 
memiliki sumber air yang berlimpah. Dan dikatakan pula: 
yall 5h yang berarti sumber air itu dapat memenuhi 
sebagian dari kebutuhan minum suatu kaum.”"™ 


Ar-Raw’ (33) 
Firman-Nya: 
© 9 call BE CS Ul 
“Maka tatkala rasa takut itu hilang dari Ibrahim.” 
(Huud: 74) 
Keterangan: 


Menurut Ar-Raghib. Dikatakan: @ 55 ate 5 Ane} 
SG (saya takut kepadanya dan ketakutan si fulan). 
Dan 21€5; 43, yakni unta yang ketakutan.””© Imam Al- 
Maraghi menjelaskan bahwa Ar-Rauw’ (huruf ra’ memakai 


fathah) artinya “rasa khawatir dan takut’. Sedang ar-ruu’ 


(memakai dharmmah) yang berarti “jiwa’. Sebagaimana 
yang tertera di dalam firman-Nya: 


shall cle5 & 551 coal GE CaS UL 


ee 

@® by 036 3 Gaze 
“Maka tatkala rasa takut hilang dari Ibrahim dan 
berita gembira telah datang kepadanya, diapun bersoal 
jawab dengan (malaikat-malaikat) Kami tentang kaum 
Luth.” (Huud: 74) 2 


Raa’inaa (Gs15) 

Firman-Nya: 
2163 Shafwah At-Tafaasitr, jilid 3 him. 137 
2164 Tafsir Al-Maraghi, jilid 7 juz 21 him. 32 


2165 Mu jam Mufradat Alfaazh Al-Quran, him. 212-213 
2166 Tafsir Al-Maraghi jilid 4 juz 12 hlm. 60 


332 « 


eo fF 


SHS A) 85 es 14) 83 VI, be 
@ ti She 5 SU; iu gcc 


“Hai orang-orang yang beriman, janganlah kamu 
katakan (kepada Muhammad): “Raa’ina” tetapi katakan- 
lah: “Unzhurna’, dan “dengarlah’. Dan bagi orang-orang 
kafir siksaan yang pedih.” (Al-Baqarah: 104) 
Keterangan: 

“Rad ina’, berarti sudilah kiranya kamu memperhatikan 
kami. Di kala para sahabat menghadapkan kata ini kepada 
Rasulullah, orang Yahudi memakai pula kata ini dengan 
digunakan seakan-akan menyebut “Raa’'ina”, padahal 
yang mereka katakan ialah 45523 (Ru uunah) yang berarti: 
kebodohan yang sangat, sebagai ejekan kepada Rasulullah. 
Itulah sebabnya Allah menyuruh supaya sahabat-sahabat 
menukar perkataan “raa’ina” dengan “Unzhurna” yang 
juga sama artinya dengan “Raa@ina’."'* Baca: Unzhurna 


als geal iis 





Raagha (+ 3) 


Firman-Nya: 


» # = “bf Le ° wette tLe “ 
“Kemudian ia pergi dengan diam-diam kepada berhala- 


berhala mereka; lalu ia berkata: “Apakah kamu tidak 

makan’. (Ash-Shaffaat: 91} 

Keterangan: 

Dikatakan: {6153 5 655 5 645 - £5. Dan by. alle § 5, 
yakni berjumpa (aqbala) dan condong kepadanya.*'* 

Menurut ar-Raghib, 33 ialah menyimpang 
dengan cara tipu daya, dan di antaranya, 33 335 Ch 55 
Glé35(musang yang melakukan tipuan). Begitu juga, 3 
bale apabila tidak terdapat jalan yang lurus (mustagiim) 
seakan-akan jalan tersebut bengkok.”)” 


Raib (235) 
Firman-Nya: 


ede ails dish Gia ih NS 


“Dan berkata: “Sesungguhnya kami mengingkari apa 
yang kamu disuruh menyampaikannya (kepada kami), 


2167 Depag, Al-Quran dan Terjemainya, catatan kaki no. 80 him. 29; dari 
Al-Hasan dikatakan bahwa raana ala galbihi ialah dosa bertumpuk 
dosa hingga hati menjadi hitam. Dikatakan raana ‘alathidz-dzanbi 
we ghaana alaihi rainan. Lihat, Al-Kasysyaaf, juz 4 blm. 232 

2168 Mu'jan Al-Wasiith, juz 2 bab ra’ him. 383 

2169 Mu'jam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, him. 213 
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dan sesungguhnya kami benar-benar dalam keragu- 
raguan yang menggelisahkan terhadap apa yang kamu 
ajak kami kepadanya”. (Ibrahim: 9} 


Keterangan: 

Ar-raibah pada ayat tersebut ialah keguncangan 
dan ketidaktenangan jiwa terhadap suatu urusan.”!” 
Dikatakan: 733545 55° ;g345 (eraguanku seperti ini dan 
aku menjadi ragu). Sedang ar-rayb ialah keragu-raguan 
terhadap sesuatu perkara lalu menyingkapnya tentang apa 
yang menjadi keraguannya.”””' 

Ar-raib sendiri ialah persangkaaan dan keraguan. 
Orang mengatakan, raabanisy sya'yu yariibunii, yang 
artinya, sesuatu yang menjadikan aku ragu. Sebagaimana 
frman Nv Cabs Ee DE guy Chcte Mas cas Seyi 

43) 

” sapakah kamu melarang kami untuk menyembah apa 
yang disembah oleh bapak-bapak kami? dan sesungguhnya 
kami betul-betul dalam keraguan yang menggelisahkan 
terhadap agama yang kamu serukan kepada kami.” (Huud: 
62) 2!72 


Adapun, » fall 233, sebagaimana yang tertera di 
dalam Surat Ath-Thuur ayat 31(225 4 mje Jel pee 
O 5 sich) adalah bentuk tasybih (penyerupaan) tentang 
kejadian-kejadian yang terjadi dari masa ke masa dengan 
bentuk syak (keragu-raguan) hal ini dimaksudkan sebagai 
kumpulan akan sesuatu yang harus dijadikan pilihan 
oleh manusia. Kemudian Allah meniadakan tentang 
satu kondisi yang pada masing-masing masa dengan 
cara istiarah lafzhiyah, dengan menggunakan perkataan 
ar-raib, hal ini dimaksudkan pergerakan masa dari satu 
masa ke masa berikutnya dan menggantikannya dengan 
cara istiarah tabiyyah?” 


af ” td 
Riisyan (Ls )) 
Firman-Nya: 
“3 at #1 4? eo of Fa 74” 
(S_y'92 Spe GS 8 Ge 


© (3 4 Raia pee 
“Hai anak adam, sesungguhnya Kami telah menurunkan 
kepadamu pakaian untuk menutupi auratmu dan 


pakaian indah untuk perhiasan.” (Al-Araaf: 26) 
Keterangan: 
Ar-Riisy: pakaian harian maupun hiasan.””” dan terka- 


2170 Tafsir Al-Maraghi, jilid 5 juz 13 hlm. 132 

2171 Ar-Raghib, Op, Cit,, him. 213 

2172 Tafsir Al-Maraghi jilid 4 juz 12 hlm. 53 

2173 Shafwak At-Tafaasiir, jilid 3 hlm. 270 

2174 Tafsir Al-Maraghi, jilid 3 juz 8 him. 124; Ibnu Abbas berkata: Wa 
riyaasan ialah al-maal (harta benda}. Adapun, ar-riyaasy dan ar-riisy 
adalah sama maknanya, yakni apa yang tampak yang berupa pakaian. 
Lihat, Shahtih al- Bukhari, jilid 3 him. 133 
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dang dipergunakan secara khusus dengan sayap burung 
ketika terbangnya, dan keberadannya sebagaimana halnya 
pakaian (yang berfungsi sebagai pelindung), maka bagi 
manusia (kata riisyun) dipinjam untuk arti pakaian.”’” 


Rit’ ” By) 
Firman-Nya: 

a°°S = a “ soe 

“Apakah kamu mendirikan pada ti tiap- tiap tanah tinggi 

bangunan untuk bermain-main?” (Asy-Sywara: 128) 


3\ 


Keterangan: 
Ar-Rai ’ dan ar-rii’ ialah tempat yang tinggi. Dikatakan, 
Bho)! 425 pao, berarti berapakah ketinggian tanahmu?”’”* 


Raana (\5) 
Firman-Nya: 


ms a “ 4g Te Oo wf 
B gira NpiS Us age ghd UE Ih 2 

“Sekali-kali tidak (demikian), sebenarnya apa yang 

selalu mereka usahakan itu menutup hati mereka’ 

(Al-Muthaffifiin: 14} 

Keterangan: 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa adi HE Sty: 
Menutupi hatinya. (ghazha alaihi). Az-Zujaj mengatakan, 
bahwa raain, artinya “karatan”. Jadi, hatinya berkarat 
seperti langit yang tertutup oleh mendung tipis. Abu 
‘Ubaidah mengatakan, bahwa hatinya dipenuhi dengan 
noda dan dosa. Al-Farra’ mengatakan, bahwa mereka 
banyak melakukan perbuatan maksiat dan dosa, sehingga 
hatinya dipenuhi oleh noda dan dosa yang di dalam Al- 
Qur'an disebut raa‘in.?'” 


Raana (515), berarti £ 5 be, seperti perkataan: 
aed B55 a Pall, yang artinya karat itu telah menutupi 
(ketajaman) pedang. Dan asalnya 412i, dikatakan; 1; 
jist & 3.311, apabila “khamar itu telah mengalahkan 
(peran) akal orang yang meminumnya”. Penyair mengata- 
kan: 


ls bb TE O55 Bye Ob) 055 
> 
“Berapa banyak kekalahan dari sebuah dosa atas hati 
orang yang berdosa”™””* @ 


2175 Mu’jam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, him. 214 
2176 Tafsir Al-Maraghi, jilid 7 juz 19 him. 85; lihat juga. Mu‘j jag} wfradads 
Alfaazh Al-Quran, him, 214; 433! jamaknya 403, dan FG} 
tunggalnya adalah 443711. Liha Sahih al -Bukhari, ji) Simm 175 
2177 Ibid, jilid 10 juz 30 him. 77; bal raana: isabtul khathaaya (tetap dalam 
kesalahan). Lihat, Shahiih Al-Bukhari, jilid 3 hlm. 223 
2178 Shafwahk At-Tafaasiir, jilid 3 him. $31 
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Zay (5) 


Az-Zabad (355) 
Firman Allah 3¢: 


Mt 1355 GEN cu 

“Maka arus itu membawa buih yang mengambang.” 

(Ar-Rad: 17) 

Keterangan: 

Az-Zabad ialah sesuatu yang mengapung di atas 
permukaan air ketika bertambah, dan apa yang mengapung 
di atas permukaan periuk ketika air mendidih (buih).”!” 
Menurut Ar-Razi az-zabad mencakup buih dari air, unta, 
perak dan sebagainya.” 


Az-Zubur (35) 


Firman-Nya: 


£35 ced 


“Dengan keterangan-keterangan dan kitab-kitab,” 
(An-Nahl: 44) 


Firman-Nya: 


az * # 7 “4 é * ode 
Ppl 3 rghes eds Bs 

“Dan segala sesuatu yang telah mereka perbuat tercatat 

dalam buku-buku catatan.” (Al-Qamar: 52) 

Keterangan: 

Dikatakan, GUSH 2°33, yakni saya menjilid satu 
kitab tebal (katabtuhu kitaaban ‘azhiima). Dan setiap 
kitab yang tebal jilidannya dikatakan zabuur, dan kata 
az-zabur secara khusus ditujukan terhadap sebuah kitab 
yang diturunkan kepada Nabi Dawud s.2!*! 


Adapun Zubar, sebagaimna yang tertera di dalam 
firman-Nya: 
ssl 33 “33 530 3 pile 


= 


“berilah aku potongan-potongan besi” (Al-Kahfi: 96) 
adalah kata bentuk jamak dari zubrah (33), yakni 
“potongan besi yang besar””!” 


2179 Tafsir Ai-Maraghi, jilid 5 juz 13 him. 87 

2180 Mukhfaar Ash-Shihhaah, hlm. 267 maddah; 3 ; 

2181 Ar-Raghib Al-Asfahani, Mu‘jarmn Mufradaat Alfaazh Al-Quran, him. 
215 

2182 Tafsir Al-Maraghi, jilid 6 juz 16 him. 12; lihat juga Ar-Raghib, Op. 
Cit, him. 215 


334 ss 


3 
Zabaniyyah (435) 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa Zabaniyyah, 
adalah lafazh dalam bentuk jamak, dan bentuk tunggalnya 
5; »>- Yakni, para malaikat yang ditugaskan oleh Allah 
untuk menyiksa orang-orang yang berbuat maksiat.?!” 


Az-Zujajah Gio) 

Firman-Nya: 4-5, 3 Petal: Pelita itu di dalam kaca. 
(An-Nuur: 35) Baca: Misykatun 

Keterangan: 

Az-Zujaajah ialah lampu gantung yang terbuat dari 
kaca*!4 


Zajara (555) ~ Izdajara (5435) 
Firman-Nya: 


g Ps ” Pd ” -e = 
ear B55 CP ols 
“Sesungguhnya pengembalian itu hanyalah dengan satu 
kali tiupan saja.” (An-Naazi at: 13) 
Keterangan: 


Az-Zaajirah ialah jeritan atau hardikan. Yang 
dimaksud adalah tiupan kedua, yaitu untuk menghidupkan 
kembali orang-orang yang telah mati.?"* Asal makna az- 
zajr adalah mencegah dengan kuat. Sedang maknanya di 
sini ialah kuatnya bersuara (melakukan pencegahan dan 
teguran), sebagaimana ungkapan penyair: 


eS) @: & Leell 3 6. abe 2 


aN, Lies Ob gah 


Ayahku membentak penjerat binatang 
buas bila menghawatirkan akan berbaur 
dengan kambing-kambing’?!” 
Sedangkan wazdujir, berarti yang diberi ancaman. 
seperti Firman-Nya: 


ae4 
52353 6 Reanity 
“Dan ia seorang gila dan sudah pernah diberi ancaman.’ 
(Al-Qamar: 9) 


Zajaa (e-5) 
Firman-Nya: 
AS a3 ai SI 5 


2183 Ibid, jilid 10 juz 30him. 201 

2184 Ibid, jilid 6 juz 18 him.106 

2185 Ibid, jilid 10 juz 30 hhm. 22 

2186 Tafsir Fati: Al- Qadir (terjemah), jilid 9 hlm. 487 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 





“Tidakkah kamu melihat bahwa Allah mengarak 

awan. (An-Nuur: 43} 

Keterangan: 

Ar-Razi mengatakan bahwa 4'5 #31 #3, yakni 
menggiring secara halus (dafaahu bi iin )71” Ar-Raghib 
menjelaskan at-tazjiyah adalah menolak sesuatu untuk 


menggiring seperti menggiring rombongan unta dan awan 
yang digerakkan oleh angin.”™ 


Adapun firman-Nya: 


jl g DU Ae & 53 all tas 


“Tuhan-mu adalah yang melayarkan kapal-kapal 
di lautan untukmu, agar kamu mencari sebagian 
dari karunia-Nya. Sesungguhnya Dia adalah Maha 
Penyayang terhadapmu.” (Al-Israa: 66) Maka, Yuzjii 
yang terdapat dalam ayat tersebut adalah menggiring 
dari waktu ke waktu. Sedang yang dimaksud adalah 
bahwa Allah memperlayarkan bahtera.”!” 


ZahZaha (¢5>5) ~ Muzhijahu (-5> 5) 
Firman-Nya: 


* 
jad 


Sh ball js aa yhss 3h bay 
“Padahal umur panjang itu sekali-kali tidak akan 
menjauhkannya dari siksa.” (Al-Baqarah: 96) 
Keterangan: 

Ar-Razi mengatakan, 3S {& 4533-5, yakni baaadahu 

(menjauhkannya).”" Dan, faman zuhjiha anin naar, 

Yakni bergeser dari tempat menetapnya (neraka).?"' Arti 


selengkapnya: “Dan sungguh kamu akan mendapati 
mereka, manusia yang paling loba kepada kehidupan (di 


dunia), bahkan (lebih loba lagi) dari orang-orang musyrik. 
Masing-masing mereka ingin agar diberi umur seribu 
tahun, padahal umur panjang itu sekali-kali tidak akan 
menjauhkannya dari siksa. Allah Maha Mengetahui apa 
yang mereka kerjakan.” (Al-Baqarah: 96) 


Zuhfan (Ge-5) 
Firman-Nya: 


FOSS ths 3G sg ype ceil 2a 





2187 Mukhtaar Ash-Shihhaah, hlm, 269 maddah\¢ ; 
2188 Ar-Raghib, Op. Cit. hlm. 216 

2189 Tafsir Al-Maraghi, jilid 5 juz 15 hlm. 73 

2190 Mukhtaar Ash-Shihhaah, him. 269 maddah ¢ ¢ 5 
2191 Ar-Raghib, Op. Cit., him. 216 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur‘an 


“Apabila kamu bertemu dengan orang-orang kafir 
yang sedang menyerangmu, maka fanganlah kamu 
membelakangi mereka (mundur).” (Al-Anfal: 15) 


Keterangan: 


Az-Zahaf, dari kata zahafa, “berjalan di atas perut 
(merayap) seperti ular. Atau merangkak di atas pantat 
atau di atas dua lutut seperti anak kecil. Atau berjalan 
dengan gerak yang berat dan langkah yang pendek- 
pendek secara bersambung, seperti rangkakan belalang 
kecil dan barisan tentara menuju musuh. Maksudnya, 
karena terlalu banyaknya dan padatnya, sehingga tampak 
seperti merayap. Karena seluruh barisan itu tampak 
bagaikan satu tubuh yang bergabung menjadi satu. 
Maka terlihatlah gerak mereka yang lambat sekalipun 
sebenarnya cepat.”!** Asal az-zahf adalah bangkit serta 
jalannya kaki seperti bangunnya anak kecil sebelum dapat 
berjalan (merangkak).?!"° 


Zukhruf (333-5) 
Firmn-Nya: 


Spall 784 
7 m) 
“Perkataan yang indah-indah.” Sebagaimana firman- 
Nya: “Kami jadikan tiap-tiap nabi itu musuh, yaitu 
syetan-syetan (dari jenis) manusia dan (dari jenis) 
jin, sebagian mereka membisikkan kepada sebagian 
yang lain perkataaan yang indah-indah untuk menipu 

(manusia).” (Al-An’aam: 112) 

Keterangan: 

Az-Zukhruuf adalah perhiasan seperti bunga-bunga di 
taman emas bagi bagi wanita dan apa saja yang menarik 
perhatian pendengar, sehingga menyimpang dari fakta- 
fakta kepada khayal.?™ 

Adapun Az-Zukhruuf yang tertera di dalam firman- 


Nya 


90552 ‘eos whe Jb gs 43) so8 oh 


© 


‘Atau kamu mempunyai sebuah rumah dari emas, atau 

kamu naik ke langit. dan Kami sekali-kali tidak akan 

mempercayai kenaikanmu itu hingga kamu turunkan 

atas Kami sebuah kitab yang Kami baca”. (Al-Israa: 
2192 Tafsir Al-Maraghi, jilid 3 juz 9 him. 178 


2193 Ar-Raghib, Op. Cit,,him. 216 
2194 Tafsir Al-Maraghi, jilid 3 juz 8 him. 3 
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93); di sini yang dimaksudkan adalah emas.”!* Sedang 
arti asalnya adalah perhiasan, dan perhiasan yang 
terindah ialah perhiasan yang terbuat dari emas.”'™ 


Sedangkan firman-Nya: 
ol Greet VIA oS ‘33 Pe las USS; 
pall 3585 Uae 5 SY cat 2 Ex io 


© 5,58 
“Dan Demikianlah Kami jadikan bagi tiap-tiap Nabi 
itu musuh, Yaitu setan-setan (dari jenis) manusia dan 
(dan jenis) jin, sebagian mereka membisikkan kepada 
sebagian yang lain perkataan-perkataan yang indah- 
indah untuk menipu (manusia). (Al-An/aam: 112) maka, 
zukhruufal qaul adalah segala sesuatu yang dihiasi dan 
dipalsukannya. Sedang yang batil adalah zukhruf?"”’ 


Az-Zarabiyy (, sy) 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa #333)|, adalah 
lafazh dalam bentuk jamak, dan bentuk mufrad-nya 
adalah &'3, artinya “permadani’. Menurut asai katanya ia 
adalah ‘sejenis tumbuh-tumbuhan yang berdaun merah 
kekuning-kuningan dan bercampur dengan warna hijau. 
Permadani tersebut dikenal dengan nama &\55 sebab 
warnanya mirip dengan daun tersebut.”™ (Al-Ghaasyiyah: 
16) 


Az-Zar’ (6550) 
Firman-Nya: 


sgh Kibet ay tans esless 
@ Kia, ‘i Saad FS Cad) endy. CUE 


“Seperti tanaman yang mengeluarkan tunasnya, maka 
tunas itu menjadikan tanaman itu kuat lalu menjadi 
besarlah dia dan tegak lurus di atas pokoknya; tanaman 
itu menyenangkan hati penanam-penanamnya karena 


Allah hendak menjengkelkan hati orang-orang kafir” 


(Al-Fath: 29) 
Keterangan: 


Kata az-zar’ dan az-zurraa’ dalam ayat tersebut 


2195 Menurut Imam Al-Bukhari bahwa makna Az-Zukfruf ialah adz- 
dzahab (emas).(Az-Zukbruf; 43: 35). Lihat, Shahiih Al- Bukhari, jilid 
3him.i91 

2196 Tafsir Al-Maraghi, jilid $ juz 15 him. 93 

2197 Shahith Al-Bukhari, jilid 3 him. 132 

2198 Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 30 him. 133; Ar-Raghib, Op. Cit, hm. 
216; Al-Kaspsyaaf, juz 4 him. 247 


336 = 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 


merupakan tamsil yang mempbicarakan sifat-sifat kepriba- 
dian Muhammad #§ dan para sahabatnya. Sebagaimana 
firmannya: 


Muhammad itu adalah utusan Allah dan orang-orang 
yang bersama dengan dia adalah keras terhadap orang- 
orang kafir, tetapi berkasih sayang sesama mereka; 
kamu lihat mereka ruku’ dan sujud mencari karunia 
Allah dan keridhaan-Nya, tanda-tanda mereka 
tampak pada muka-muka mereka dari bekas sujud. 
Demikianlah sifat-sifat mereka dalam Taurat dan sifat- 
sifat mereka dalam Injil, yaitu seperti tanaman yang 
mengeluarkan tunasnya, maka tunas itu menjadikan 
tanaman itu kuat laiu menjadi besarlah ia dan tegak 
lurus di atas pokoknya; tanaman itu menyenangkan 
hati penanam-penanamnya karena Allah hendak 
menjengkelkan hati orang-orang Kafir (dengan 
kekuatan orang-crang mukmin). Allah menjanjikan 
kepada orang-orang yang beriman dan mengerjakan 
amal shaleh di antara mereka ampunan dan pahala 
yang besar. (Al-Fath; 48: 29} Baca: Sathaahu 


Az-Zarraa’ adalah tanaman yang tumbuh karena 
ditanam manusia, mencakup segala tetumbuhan yang 
ditanam, khususnya yang menjadi makanan pokok. Seperti 
gandum dan kedelai.”” (Al-Anjaam: 143) dan zurut‘iun, 
“kebun’, seperti dinyatakan: di dalam Surat Ad-Dukhan: 


ae as % 
a plans 4 & 99) 
“Dan kebun-kebun serta tempat yang indah-indah. 
(Ad-Dukhaan: 26) Maka, Magaamin Kariim, ialah 
majelis-majelis dan rumah yang indah.”™ 


Zurgan (553) 


Firman-Nya: 


354 * a3 pee 


“Dan Kami akan onganpatkar pada hari itu 
orang-orang berdosa dengan muka yang biru muram.” 
(Thaaha: 102) 


Keterangan: 


Zurqa, maksudnya berbadan biru dan bermuka 
hitam, karena mereka mengalami berbagai kesusahan 
dan menyaksikan berbagai kedahsyatan.*” Az-zargah 
adalah bagian dari beberapa warna antara putih dan hitam. 
Dikatakan 615354 45535 446 £553 (matanya biru).”” 


2199 Ibid, jilid 3 juz 8 him. $1 

2200 Tafsir Al-Maraghi, jilid 9 juz 25 him. 136 

2201 Ibid, jilid 6 juz 16 him. 148 

2202 Ar-Raghib, Mu‘jam Mufradaat Afaazh Al-Quran, him. 217 





ee ee — ee - - — 





Az-Zaafiraat (A Sol) 


Firman-Nya: 


Vom 5 lols 
“Dan demi (rombongan) yang melarang dengan sebenar- 
benarnya (dari perbuatan-perbuatan maksiat),” (Ash- 
Shaffaat: 2) maksudnya malaikat yang menggiring 
awan. Dan, maa fiihi muzdajir ialah menjaubkan 
dan melarangnya dari berbuat maksiat.“" Imam 
Asy-Syaukani menjelaskan di dalam tafsirnya bahwa 
Qatadah berkata: Az-Zaajiraat yang disebutkan 
di dalam Al-Qur’an adalah setiap keburukan yang 
dilarang dan dice 
Selanjutnya, Faz zaajiraat maksudnya ialah para 
malaikat yang melakukan teguran hentakan pada awan, 
atau teguran kepada para pelaku maksiat dengan cara 
memberi nasihat dan wejangan.”” 


Zazratan (3535) 
Berarti teriakan. Sebagaimana dalam firman-Nya: 


zt ~ fete 
anal 8555 

“Satu teriakan saja.” (Ash-Shaffaat: 19) 

Az-zazr pada asalnya adalah menolak dengan sekuat 
tenaga. Dan yang dimaksud di sini adalah kuatnya 
(melengking) suara.”™ Yakni satu teriakan dari malaikat 
Israfil dengan tiupan pada sangkakala saat pembangkitan 
terjadi.””’ 


Za’ama (55) 


Firman-Nya: 
Yi iad y pS B35 wail Jodie Bs 





GA mteF5 —', 1s ee 
“Dan mereka mengatakan: “Ini adalah binatang ternak 
dan tanaman yang dilarang; tidak boleh memakannya, 
kecuali orang yang kami kehendaki” menurut anggapan 
mereka.” (Al-Aniaam: 138) 


Keterangan: 
~£5 (huruf za memakai fathah) adalah kata-kata yang 


2203 ibid, him. 216; Dikatakan, 5 52 25351) (je5. yakni manaaghu 
(merintangi, mencegah). Dan al-stuzjarah ialah sesuatu yang dapat 
menghalau (syaiutladzii yazjuru}. Lihat, Kamus Al-Munawwir, him. 
652 

2204 Asy-Syaukani, Fath Al-Qadiir jilid 4 him. 386 

2205 Ibid. 

2206 Ibid, jilid 4 him. 386 

2207 Tafsir Fath Al-Qadir (terjemah), jilid 9 him. 499 


AL-ALFAAZH:; Buku Pintar Mernahami Kata-kata daiam Al-Qur'‘an 


diragukan kebenarannya. Dan kadang-kadang digunakan 
pula untuk arti dusta, sehingga Ibnu Abbas pernah 
mengatakan: setiap pembicaraan dalam kitab Allah yang 
memuat kata-kata zaama, maka artinya adalah berdusta.”™ 


Za’iim Gu 5) 


Firman-Nya: 


ek) hs pe je 4 He 345 

“Dan siapakah yang dapat mengembalikan (piala a 

akan memperoleh bahan makanan (seberat) beban unta, 

dan aku menjamin terhadapnya.” (Yusuf: 72) 

Keterangan: 

Za@iim adalah orang yang menjamin, akan memberi- 
kannya sebagai imbalan bagi orang yang mendatangkannya 
kepadaku.*” 

Adapun firman-Nya: 


G@ 6 =44% ao sbh ost - 
25 By aga! pele 

“Tanyakanlah kepada mereka: “Siapakah di antara 

mereka yang bertanggung jawab terhadap keputusan 

yang diambil itu?” (Al-Qalam: 40) 

Maka, az-za’iim maknanya ialah al-kafil (yang 
bertanggung jawab); kedua, ialah ar-rasul (seorang 
utusan) dan kemungkina adalah makna yang kedua 
karena ia adalah yang memegang kendali sempurnanya 
suatu perkara karena kepemimpinanya.””° Di dalam 
kitab Maaanil Quran, dijelaskan za‘iim maksudnya kafiil 
(yang menanggung). Dan dikatakan padanya al-hamiil, 
al-gabiil, ash-shabiir. Sedang az-za@iim di dalam kalam 
Arab adalah orang yang menjamin dan yang menanggung 
urusan mereka.”””! 


Zafiir (435) 
Firman-Nya: 
4 $ +a + % x1 - 7 
Sete 75 Ge wd) jel on 
“Maka tempatnya di dalam neraka, di dalamnya 


mereka mengeluarkan dan menarik nafas (dengan 
merintih).” (Huud: 106) 


Firman-Nya: 
3559 ES phe sed OB dye CUS 1 


2208 id bid. fe 5 juz 15 him. 62; penjelasan tersebut diambil dari Surat Al- 
2209 Tabir Al Maraghi, jilid 5 juz 13 him. 19 


2210 An-Nukat wa Al-‘Uyuun Tafsir Al-Maawardi, juz 6 him, 70 
2211 Al-Farra, Manan Al-Quran, juz 3 hlm. 177 
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‘Apabila neraka itu melihat mereka dari tempat yang 
jauh, mereka mendengar kegeramannya dan suara 
nyalanya,” (Al-Furgaan: 12) 

Firman-Nya: 


“Mereka merintih di dalam api dan mereka di dalamnya 
tidak bisa mendengar.’ (Al- Anbiyaa’: 100) 
Keterangan 


Az-Zafiir adalah bunyi nafas orang berduka yang 
keluar dari pangkal tenggorokan.”*” Az-Zafiir merupakan 
nafas panjang dan berat, sampai terdengar suaranya akibat 


kesedihan dan kesusahan.”” 
oie * - é - 
Zaffa (35) ~ Yaziffun (3 3°) 
Firman- Nya: 


- a 3 08, 
5383 ad} LG 

“Kemudian kaumnya datang dengan bergegas.” (Ash- 

Shaffaat: 94) 

Keterangan: 

Yaziffun: Mereka cepat-cepat. Yakni dari kata plaiJ! as, 
yang artinya burung unta itu berjalan cepat."* Kemudian 
dipinjam untuk arti sesuatu yang menghendaki dengan 
segera, bukan lantaran perjalanan tersebut telah sampai 
di tempatnya, namun untuk menyambut kegembiraan 
dengan segera.”" 


:. 
Zaqquum (6355) 


Pohon zaqqum. Sebagaimana firman-Nya: 


2 - . 3 - 
2999 Cf JO Ot ORY 
“Benar-benar akan memakan pohon zaqqum.” (Al- 
Waadiah: 52) 
Keterangan: 


Menurut Ar-Raghib, az-zaguum adalah ungkapan 
tentang makanan yang tidak disukai yang ada di dalam 
neraka di antaranya dipinjam dalam kalimat: Pass 5 6G pas 
apabila ia menelan sesuatu yang tak disukai.”""* 


2212 Tafsir Al-Maraghi, jilid 6 juz 17 him. 72 

2213 Ibid, jilid 4 juz 12 him. 86; sedang, Zafiir wa syahiiq: syadiid wa shaut 
dha'iif (menjerit dan meratap}. Lihat, Shahiih |-Bukhari, jilid 3 him. 
146: Lihat, Surat Huud: 106 

2214 Al-Maraghi, Op. Cit., jilid 8 juz 23 bim. 69; Yeziffun: an-naslaanu fil 
masyiy (cepat dalam berjalan). Lihat, Shahith Al-Bukhari, jilid 3 him. 
185 

2215 Ar-Raghib, Mu'jam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, hlm. 217 

2216 Ibid, him. 218 


338 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 


Az-Zakaah GS) 

Az-zakaah; secara bahasa berarti menyucikan. 
Sebab di dalam zakat terkandung tujuan membersihkan 
harta benda dari kotoran yang melekat, sekaligus 
membersihkan jiwa pelakunya dari sifat tamak dan kikir.?"” 
Zakat adalah mengeluarkan barang denagn ukuran 
tertentu sebagaimana yang ditentukan oleh syara’ dan 
hukumnya wajib bagi orang muslim. Kata zakat terkadang 
diungkapkan dengan ash-shadagah. Baca: Shadaqah 


Zakkaa (55) 
Firman-Nya: 


Bi ge Hb gh EBT 183 5 


“Maka janganlah kamu mengatakan dirimu suci. 
Dialah yang paling mengetahui tentang orang-orang 
bertakwa.” (An-Najm: 32) 


Keterangan: 


Arti selengkapnya berbunyi: Dan hanya kepunyaan 
Allah-lah apa yang di langit dan apa yang ada di bumi 
supaya Dia memberi balasan kepada orang-orang yang 
berbuat jahat terhadap apa yang mereka kerjakan dan 
memberi balasan kepada orang-orang yang berbuat baik 
dengan pahala yang lebih baik (surga). (Yaitu) orang yang 
menjauhi dosa-dosa besar dan perbuatan keji yang selain 
dari kesalahan-kesalahan kecil. Sesungguhnya Tuhanmu 
Maha Luas ampunan-Nya, Dia lebih mengetahui tentang 
(keadaan)mu ketika Dia menjadikanmu dari tanah dan 
ketika kamu masih janin dalam perut ibumu; maka 
janganlah kamu mengatakan dirimu suci. Dialah yang 
paling mengetahui tentang orang-orang yang bertakwa. 
(An-Najm: 31-32) 

Ayat tersebut menerangkan tentang larangan 
menganggap dirinya suci. Karena pada ayat yang lain: 


of 53 ait Js cdl 588 jeall Sy 5 
@ Wess Sythe Ys sis 


(An-Nisaa’: 49) bahwa pengakuan menganggap 
dirinya suci semata mata ungkapan lidah (mulut) tanpa 
dibuktikan dengan perbuatan. 


Berikut ini perubahan bentuk kata zakkaa yang 
terdapat di sejumlah ayat, antara lain: 


2217 Tafsir Al-Maraghi, jilid | juz 1 him. 99; penjelasan tersebut diambil 
dari Surat Al-Baqarah; 2: 43; sedang fiman-Nya alladzty yu’ maaiahu 
yatazakkae (Al-Lail: 18) maka, yafazakkaa berasal dari az-zakaah 
(suci, bersih). Yakni mencari apa yang di sisi Allah agar dapat 
membersihkan dan tidak mengharapkan sanjungan orang (riya), 
sumah atau berpura-pura bersih. Lihat, Al-Kasysyeaf, juz 4 him. 262 











1) Zakaatan, sebagaimana yang tertera di dalam firman- 
Nya: 

” pot. ee Ai | ap dim dy Bree Fe 

ols 5355 Abe Ae 435 glve ol Gajls 

“n® 

@ le; 

“Dan Kami menghendaki, supaya Tuhan mereka 

mengganti bagi mereka dengan anak lain yang lebih 

baik kesuciannya dari anaknya itu dan lebih dalam 

kasih sayangnya (kepada ibu bapaknya).” (Al-Kahfi: 
$1) berarti suci dari dosa-dosa.”” 


2) Zakiyyan, sebagaimana firman-Nya 


OS WE al cay ot 5 by. 5 Witt Se 


la (Jibril) berkata: “Sesungguhnya aku ini hanyalah 
seorang utusan Tuhanmu, untuk memberimu seorang 
anak laki-laki yang suci”. (Maryam: 19) adalah suci 
dari kotoran dan najis.7"” 


3) Firman-Nya: 


33 Aled Gy ag Vs 


“Tahukah kamu barangkali ia ingin membersihkan 
dirinya (dari dosa)” (Abasa: 3) maka, Yazzakkaa dalam 
ayat tersebut berarti membersihkan diri dengan 
ajaran-ajaran syariat.”” 


4) FirmanNya: 


65335 bigs & La eahsil 2 fe A 


© ae bss 


‘Ambillah zakat dari sebagian harta mereka, dengan 

zakat itu kamu membersihkan dan mensucikan mereka 

dan mendoalah untuk mereka.” (At-Taubah: 103} maka, 

at-tazkiyah, berasal dari kata rajulun zakiyy, artinya 

orang yang kebaikannya dan keutamaannya lebih.”' 

Yakni, dengan sedekah itu kamu membersihkan 
mereka dari kotoran kebakhilan, tamak dan sifat yang 
kasar terhadap orang-orang fakir yang sengsara. Dengan 
sedekah berarti kamu (Muhammad) telah mensucikan jiwa 
mereka dan mengangkat mereka ke derajat orang-orang 
yang berbuat kebaikan. Pada ayat yang lain penyucian jiwa 
dikaitkan dengan Allah, misalnya bunyi ayat: 


2218 Ibid, jilid 6 juz 16 him. 6 

2219 Ibid, jilid 6 juz 16 him. 40 

2220 Ibid, jilid 10 juz 30 him. 38; menurut Az-Zarqani, az-zakeah menurut 
bahsa adalah az-ziyaadah (tambahan), dan menurut syara’ ialah 
ungkapan tentang wajibnya (berzakat) terhadap bagian dari harta 
tertentu yang dimilkinya. Lihat, Kitab At-Ta'riifaat, bab zay him. 114 

2221 Ibid, jilid 4 juz 11 him. 15 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 


~ : » 6 Ad5 5 eagle ail LES YY; 
_4- 
aa 


plats of 53 dis Zc; re asl 33 
© te foes 


“Sekiranya tidaklah karena kurnia Allah dan rahmat- 
Nya kepada kamu sekalian, niscaya tidak seorangpun 
dari kamu bersih (dari perbuatan-perbuatan keji 
dan mungkar itu) selama-lamanya, tetapi Allah 
membersihkan siapa yang dikehendaki-Nya. dan Allah 
Maha mendengar lagi Maha mengetahui.” (An-Nur: 
21)Yakni, Allahlah Yang Maha Pencipta dan Pemberi 
taufiq terhadap hamba-Nya supaya melakukan hal-hal 
yang dengan itu jiwanya menjadi suci dan baik. 


7 


Pada ayat yang lain bentuk penyucian dikaitkan 
dengan Rasululiah: 


4 ¥e 

is cas V5 GAT a Gs ll 3h 
CoS cythess S35 sab potle 

* i “1 tet Me ye Ue IT 
© i pre # de ot 36 Ot LSA 
“Dia-lah yang mengutus kepada kaum yang buta huruf 
seorang Rasul di antara mereka, yang membacakan 
ayat-ayat-Nya kepada mereka, mensucikan mereka dan 
mengajarkan mereka kitab dan Hikmah (As-Sunnah). 


dan Sesungguhnya mereka sebelumnya benar-benar 
dalam kesesatan yang nyata.” (Al-Jumuah: 2). 


Bahwa Rasulullah mendoakan dan memohonkan 
ampun terhadap yang bershadaqah. Yang demikian itu 
karena beliau a selaku pendidik orang-orang mukmin 
atas hal-hal yang menjadikan jiwa mereka suci dan 
mengangkat derajatnya dengan cara memberi contoh baik 
berupa perkatan ataupun perbuatan.*” 


Zalla (55) 
Firman-Nya: 


ighe QUE LQl3l 
“Lalu keduanya digelincirkan oleh setan dari surga.” 
(Al-Bagarah: 36) 
Keterangan: 
Asal az-zail ialah melepaskan kaki tanpa disengaja. 


Dikatakan, js ip by 5 £53 (kaki yang tergelincir), sedang 


2222 Tafsir Al-Maraghi penjelasan Surat At-Taubah ayat 103 
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az-zullah adalah tempat yang licin (@z-zaalig)."” 


Firman-Nya: 
55 35 dats SES eens hie Y5 
lec pdt! Si aadl |y35 ; 33; as gs 933 585 


@ tbe Like ceeds ail 
“Dan janganlah kamu jadikan sumpah-sumpahmu 
sebagai alat penipu di antaramu, yang menyebabkan 
tergelincir kaki (mu) sesudah kokoh tegaknya, dan 
kamu rasakan kemelaratan (di dunia) karena kamu 
menghalangi (manusia) dari jalan Allah; dan bagimu 
azab yang besar.” (An-Nahl: 94) Maka, Zallatul 
gadami bada tsubuutihaa tergelincirnya kaki sesudah 
tetap, adalah perumpamaan yang dikatakan kepada 
orang yang jatuh ke dalam cobaan setelah mendapat 
nikmat, dan ke dalam bala’ setelah mendapat 
kesehatan.”™* 


eos 


Zilzaalan (Y 35) 


Firman-Nya: 


eo 2 45 Va tee 
ad Y5)5 135355 
‘Digoncangkan (hatinya) dengan goncangan yang 
sangat dahsyat.” Arti selengkapnya, berbunyi: (yaitu) 
ketika mereka datang kepadamu dari atas dan dari 
bawahmu, dan ketika tidak tetap lagi penglihatan (mu) 
dan hatimu naik menyesak sampai ke tenggorokan dan 
kamu menyangka terhadap Allah dengan bermacam- 
macam purbasangka. Di situlah diuji orang-orang 
mukmin dan digoncangkan (hatinya) dengan 
goncangan yang sangat. (Al-Ahzaab: 10-11) 
Keterangan: 


Az-Zamakhsyari menjelaskan bahwa zalzaalaha, 
dengan dibaca kasrah zay dan di-fathah-kan, maka 
di-kasrah-kan merupakan masdar, dan di-fathah-kan 
merupakan isim. Selanjunya, bahwa az-zalzalah adalah 
kedasyatan yang tidak ada lagi kedasyatan sesudahnya. 222s 
Ibnu Salam berkata makna zulzilun (13535) adalah 
digoncangkan dengan rasa takut dengan goncangan yang 
Keras,”*° 


2223 Ar-Raghib, Op. Cit., him. 218-219 

2224 Tafsir al-Maraghi, jilid 5 juz 14 him. 136 
2225 = Al-Kasysyaaf, juz 4 him. 276 

2226 Tafsir Fathu!l Qadir (terjemah), jilid 9 him. 27 
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Zulfa (333) 
FirmanNya: 


© ss i i J has as 


“Ingatlah, hanya kepunyaan Allah-lah agama 
yang bersih (dari syirik). dan orang-orang yang 
mengambil pelindung selain Allah (berkata): “Kami 
tidak menyembah mereka melainkan supaya mereka 
mendekatkan Kami kepada Allah dengan sedekat- 
dekatnya’. (Az-Zumar: 3) 

Keterangan: 

Az-Zulfah adalah Al-Qurbah (3;3i))), “dekat”. Agar 
patung-patung itu mendekatkan kami kepada Allah dengan 
sebenar-benarnya dekat. Imam Al-Maragi menjelaskan 
patung-patung tersebut adalah wali-wali (awliyaa’) dari 
binatang-binatang, para malaikat, para nabi, dan orang- 
orang shaleh. Mereka berdalih bahwa Tuhan yang Maha 
Besar terlalu agung untuk disembah secara langsudng oleh 
manusia, maka kita menyembah sesembahan-sesembahan 
ini, dan sesembahan-sesembahan ini menyembah 
kepada Tuhan Yang Maha Agung.”””” Qatadah berkata: 
“jika kepada mereka ditanyakan, siapakah tuhan dan 
pencipta kalian? Dan siapakah yang menciptakan langit 
dan bumi dan menurunkan hujan dari langit? Mereka 
menjawab: Allah maka ditanyakan lagi; lalu mengapa 
kalian menyembah patung? Mereka menjawab, supaya 
mereka mendekatkan kami kepada Allah dengan sedekat- 
dekatnya dan memberi syafaat kami kelak pada sisinya. 
Al-Kalbi berkata, jawaban perkataan mereka adalah: 


UN bjs Vy 
ise 13% 5 RGSS) GUS5 4he Soe i J i 
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“Maka mengapa yang mereka sembah selain Allah 
sebagai Tuhan untuk mendekatkan diri (kepada Allah) 
tidak dapat menolong mereka. bahkan tuhan-tuhan itu 
telah lenyap dari mereka? Itulah akibat kebohongan 
mereka dan apa yang dahulu mereka ada-adakan.” 
(Al-Ahqaaf: 28) 


Firman-Nya: 


- 
{ 


G33 al O93 ce Wyatt 3 Ca 


So 63 al 


2227 Tafsir Al-Maraghi, penjelasan surat az-Zumar ayat 3 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'‘an 








“Dan di sanalah Kami dekatkan golongan yang lain.” 


(Asy-Syu’araa’: 64) 

Uzlifat maksudnya, didekatkan kepada calon peng- 
huninya sehingga terasa dekat sekali.”* Az-Zulfah adalah 
al-manzilah wal khathwah (pangkat dan kedudukan).*” 


Zalaga (335) 
Firman-Nya: 


ais suit 34 & Gig \< he Sus 
© a5 we 


“Dan mudah-mudahan Dia mengirimkan ketentuan 
(petir) dari langit kepada kebun-kebun hingga (kebun 
itumenjadi tanah yang licin.” (Al-Kahfi: 40) 
Keterangan: 


Maka, Zalagan ialah menjadi licin sehingga mengge- 
lincirkan kaki. Dan yang dimaksud ialah, bahwa kebun itu 
menjadi tanah yang licin, tak bisa diinjak dengan mantap.”” 

Firman- -Nya:saail, HE ybS Nz spill Sins Oh “Dan 
sesungguhnya orang-orang kafir itu hampir menggelincirkan 
kamu dengan pandangan mereka.“ .. (Al-Qalam: 51) 


Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa Yuzliqunaka: 
Mereka menggelincirkan telapak kakimu. Mereka 
mengatakan, ia memandangnya dengan pandangan yang 
nyaris menjatuhkanku dan menelanku. Seandainya ia 
dapat dengan pandangan itu untuk menjatuhkan atau 
menelanku, tentulah ia akan melakukannya. Penyair 
mengatakan: 


o- gt ete T, 49 2) dee 
ce BVA NS] Oo) tees 
Ay e Tiel et 2 
poi Sbiye Jj Les @ 
“Mereka saling beradu syair bila bertemu di 
tempat munazarah, ia menjadi suatu tempat 
yang banyak kaki tergelincir di dalamnya’””” 


Menurut Al-Ahfasy, yuziuquuna-ka adalah yaftuuna- 
ka, artinya memfitnahmu(Muhammad).”* 


te 
Az-Zumar (545)! 
Firman-Nya: 


eet -te-  { a ae 
585 ae J) Ly Sed Sees 


2228 Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 30 him. 53; penjelasan di atas diambil dari 
Surat At-Takwiir: 13 

2229 Ar-Raghib, Op. Cit,, him. 219 

2230 Tafsir Al-Maraghi, jilid § juz 15 hlm. 147 

2231 Ibid. jilid 10 juz 29 him. 16 

2232 Tafsir Al-Qurtubi, jilid 9 juz 18 him. 166 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 


“Orang-orang kafir dibawa ke neraka Jahannam 
berombong-rombongan.” (Az-Zumar: 71) 
Keterangan: 

Az-Zumar ialah kelompok-kelompok yang terpisah- 
pisah sebagian di belakang dan sebagian yang lainnya.”” 
Zumaran adalah kata bentuk jamak dari zumrah, yakni 
kelompok yang sedikit di antaranya dikatakan, &.5 #4 
berarti sedikit bulunya, dan 4.5 |} berarti lelaki yang 
sedikit/kurang sifat keperwiraannya.”™ Arti selengkapnya, 
berbunyi: Orang-orang kafir dibawa ke neraka Jahannam 
berombong-rombongan. Sehingga apabila mereka sampai 
ke neraka itu dibukakanlah pintu-pintunya dan berkatalah 
kepada mereka penjaga-penjaganya: “Apakah belum 
pernah datang kepadamu rasul-rasul di antaramu 
yang membacakan kepadamu ayat-ayat Tuhanmu dan 
memperingatkan kepadamu akan perternuan dengan hari 
ini?” Mereka menjawab: “Benar (telah datang)”. Tetapi 
telah pasti berlaku ketetapan azab terhadap orang-orang 
yang Kafir. (Az-Zumar: 71) 

Demikian kata zumaraa untuk kelompok penghuni 
neraka. Sedang zumaraa untuk kelompok penghuni 
surga, dinyatakan di dalam firman-Nya: “Dan orang-orang 
yang bertakwa kepada Tuhannya dibawa ke dalam surga 
berombong-rombongan (pula). Sehingga apabila mereka 
sampai ke surga itu sedang pintu-pintunya telah terbuka 
dan berkatalah kepada mereka penjaga-penjaganya: 
“Kesejahteraan (dilimpahkan) atasmu, berbagialah kamu! 
maka masukilah surga ini, sedang kamu kekal di dalamnya’. 
(Az-Zumar: 73) 


Zamhariira G3 445) 
Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa zamhariira 
artinya kedinginan. Berkata Al-Asya: 


rr @ glut Sab ak 
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“Puting susunya a membuat sang bayi terlena 
penuh nikmat, karena susu tidak pernah 
menjadi kepanasan atau kedinginan. ?* 


Zamhariira adalah gambaran kenikmatan surga 
berupa tidak kedinginan para penghuni di dalamnya dan 
juga tidak kepanasan: 


8 ed 8353 YU I UF ab Ge 


2233 Ibid, jilid 8 juz 24 him. 35 

2234 Ar-Raghib, Mu'jam Mufradaat Afaazh Al-Quran, him. 219; lihat juga, 
Kamus Al-Munawwir, him. 582 

2235 Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 29 him. 159 
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“Di dalamnya (surga) mereka duduk bertelakan di atas 
dipan, mereka tidak merasakan di dalamnya (teriknya) 
matahari dan tidak pula dingin yang bersangatan.” (Al- 
Insaan: 13) 


Zanjabil (555) 
Firman-Nya: 


O WS5 ie OF CWT Ye 55k SA235 


“Di dalam surga itu mereka diberi minum ela, 
trinuman yang campurannya adalah jahe.” (Al-Insan: 
17). 

Keterangan: 


Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa zanjabiil, 
adalah tumbuh-tumbuhan yang terdapat di wilayah Oman. 
Ia adalah jenis akar-akaran yang menyusup ke dalam 
tanah, dan bukan sebuah pohon. Di antara zanzabiil (jahe) 
itu ada yang berasal dari Afrika dan Cina. Dan itulah 
zanzabul yang paling baik, demikianlah yang dikatakan 
oleh Hudzaifah Ad-Dinawari. Orang Arab sendiri sangat 
menyukai minuman ini karena menimbulkan rasa pedas 
di lidah. Al-Asya berkata: 


@ S255 dopa olf 


(ph Uh ate 0 


“Seakan cengkeh dan jahe yang ada di mulutnya, 
Keduanya bagaikan madu yang tersimpan’ 6 


Zaniim (35) 
Firman-Nya: 


“Yang kaku, kasar, selain dari itu, yang terkenal 

jahatnya.’ (Al-Qalam: 13) 

Keterangan: 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa 433 i, ialah 
yang dikenal jahat dan hina (alladzi yu’rafu bisy-syarr wal 
la uumi). Sebagaimana dikenalnya seekor domba dengan 
An53 5, (yakni, robekan) telinganya, maksudnya bahwa 
telinga adalah bagian yang lunak, dan robekan telinga 
domba tersebut kelihatan seperti menganga.””” 


2236 Tafsir Al-Maraghi, jilid LO juz 29 him. 167 ; lihat juga Ibnu Manzhur, 
Lisaan Al- ‘Arab, jilid 11 hlm. 312-313 maddah | FO5 
2237 Ibid, jilid 10 juz 29 him. 30 
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AL-ALPAAZH; Buku Pintar Mernahami Kata-kata dalam Al-Qur ‘an 


Menurut riwayat ibnu Abbas, bahwa ia adalah 
orang yang melewati suatu kaum, sedang kaum tersebut 
mengatakan bahwa ia adalah orang jahat.?* Muhammad 
bin Ishaq mengatakan ayat tersebut turun berkenaan 
terhadap diri Akhnas bin Syariq, karena ia bersurmpah 
yang ditujukan kepada Bani Zuhrah. Oleh karena itu, ia 
dinamakan zaniiman. Ibnu Abbas mengatakan. Tentang 
ayat ini disifati sesuatu yang belum diketahui sehingga 
sampai terjadi pembunuhan lalu seseorang yang disifati 
tersebut dapat dikenali. Dan hal ini dikarenakan ciri 
kejahatan dari sesuatu yang melilit dilehernya yang 
dengannya ciri kejahatan seseorang diketahui.”*” 


Az-Zaahidiin (-pJ0;)) 
Firman-Nya: 


“4 Ae ” 
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“Dan mereka menjual Yusuf dengan harga yang murah, 
yaitu beberapa dirham saja, dan mereka merasa tidak 
tertarik hatinya kepada Yusuf” (Yusuf: 20) 


Keterangan: 


Az-Zaahid adalah asy-syai‘ul qaliil (sesuatu yang 
sedikit) dan az-zaahidu fisy syai’ berarti ar-raaghibu anhu 
(orang yang membencinya).”” 


Zahrah G35) 
Firman-Nya: 


2238 Ibid, jilid 10 juz 2¢hlm. 32 

2239 Tafsir Al-Qurtubi, jilid 9 juz 18 him. 154; Firman-Nya: Ja; 
se) ANS: (Al-Qalam: 13) maka, kata zaniim ditujukan ke nde 
kalangan Quraisy, yakni Al-Walid bin Ail-Mughirah, di mana ayahnya 
memanggilnya lebih dari dua belas tahun. Ibnu ‘Abbas mengatakan: 
Kami tidak mengetahui bahwasanya Allah telah mensifati salah 
seorang dengan berbagai aib. Maka sebutan tersebut melekat sebagai 
suatu cacat secara terus-menerus. Haatsiyah Ash-Shaawiy ‘alaa Tafsir 
Jalalain, jaz 6 him. 224, Imam Al-Mawardi menyebutkan beberapa 
makna kata zastiim, antara lain; al-faahisy (orang yang berbuat 
kemunkaran), dan tafsiran bersumber dari Nabi #§; Kedua, bahwa 
utulin adalah orang yang telah mengakar kekufurannya, demikian 
kata ‘Tkrimah; ketiga, adalah al-waftirul jismi (yang bagus postur 
tubuhnya), demikian kata Al-Hasan dan Abu Razin; keempat, orang 
yang melekaukan penen permusuhan dengan keras dengan 
cara yang batil, demikian kata al-Kalbi; kelima, adalah orang yang 
suka menjadikan tawanan, demikian kata Mujahid; keenam, adalah 
orang yang dengki, demikian kata Ibnu Abbas; Ketujuh, adalah orang 
yang berlaku kasar kepada orang lain, yakni yang kerap menyeret 
orang ke penjara dan menyiksanya, yang terambil dari al-‘uthz yakni 
al-jarr (berbuats esukg hatinya, sewengan- wenang). Dan di antaranya 
firman Allah Allah i s\as 3 e yh iM, pegangiah ia lal belenggulah tangannya 
ke lehernya” (Al-Haaqqah: 30). Lihat, An-Nukat wa al-‘Uywun Tafsir 
Al-Maawardi, juz 6 him. 64 

2240 Ar-Raghib, Op. Cit.,him. 220; menurut Az-Zarqani, az-zuhdu secara 
bahasa, adalah tidak condong kepada sesuatu (tarkul mail tlasy syai’), 
dan meourut istilah AAful Hagiigah adalah membenci dunia dan 
berpaling darinya(Bughdud-Dunya wal-Iraadhu ‘anha), Ada pula 
yang mengatakan, tidak lengah terhadap dunia dan serius mencari 
akhirat. Lihat, Kitab At-Ta'riifaat, bab zay him. 115 
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artinya bunga kehidupan. Sebagaimana firman-Nya: 

“Dan janganlah kamu tujukan kedua matamu kepada 

apa yang telah kami berikan kepada golongan-golongan 

dari mereka, sebagai bunga kehidupan dunia untuk 
kami jadikan cobaan kepada mereka dengannya. Dan 
karunia tuhanmu lebih: baik dan lebih kekal” (Thaaha: 

131) 

Keterangan: 

Az-Zahrah artinya bunga, namun yang dimaksudkan 
dengan zahrah dalam ayat tersebut adalah majaz, yakni 
dunia dan segala isinya baik dari segi kejahatan dan 
kebaikan yang ada di dalamnya, semuanya berfungsi 
sebagai bunga kehidupan. Yang menunjukkan keindahan 
dunia dan keseimbangannya. 


Zahuuga (15545) ~ Zaahig (3a55) 
Firman-Nya: 
jp VS Ads iS jet de shh Gis 5 


© Sal 
“Sebenarnya kami melontarkan yang haq kepada yang 
batil lalu yang hag itu menghancurkannya, maka dengan 
serta merta yang batil itu lenyap.” (Al-Anbiyaa: 18) 
Keterangan: 


Zaahigq: lenyap dan pergi (Zaahil wa dzaahib).?" 
Dikatakan i235 £28) (kesedihan terhadap sesuatu itu 
telah lenyap dari dirinya).”* Dan ungkapan “kebatilan itu 
pasti lenyap’, karena fitrah manusia memang menghendaki 
kebenaran dan ketauhidan. Sebagaimana Fir'aun yang 
begitu tinggi tingkat kemusyrikannya, dengan mengaku 
ana rabbukumul a’la, “sayalah tuhanmu yang paling 
tinggi’, namun pada saat tenggelam di laut merah, ia 
mulai beriman kepada Tuhan Musa dan Harun (aamantu 
birabbikum musa wa haarun). Dan dapat pula daiam 
pengertian berbondong-bondongnya orang masuk Islam. 
Sebagaimana bunyi ayat: fii jiidinillaahi afwaaja, “kamu 
lihat manusia pada berbondong-bondong masuk agama 
Allah” (al-aayah). Artinya, keimanan (tauhid) sebagai 
sesuatu yang fitri pada diri manusia tidak dapat ditutupi 
oleh kepalsuan model apapun juga. Sebagaimana ayat 
tersebut di atas, penegasan tentang lenyapnya kebatilan 
juga ditegaskan oleh firman-Nya: 


5585 6 Jud 3) 


2241 Tafsir Al-Meraghi, jilid 6 juz 17 him. 14 
2242 Ar-Raghib, Op. Cit.,hlm. 220 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata delarn Al-Qur'an 


“Sesungguhnya yang batil itu pasti lenyap. (Al-Israa: 

81) 

Secara historis kata zahuuga, sebagaimana yang 
dijelaskan dalam kitab-kitab sejarah, ayat tersebut 
berkenaan dengan peristiwa penghancuran berhala- 
berhala dan gambar-gambar para nabi yang menempel di 
seputar dinding Kabah. Misalanya gambar Ibrahim yang 
sedang memegang azilam, al-gidh (anak panah), gambar 
malaikat yang dilukiskan dengan wanita-wania cantik.”” 

Kata zahuuga mengisyaratkan suatu kemenangan 
dakwah Nabi Muhammad, keberhasilan mengembalikan 
kalimat tauhid di hati masyarakat jahilayah saat itu, dan 
hanya menyembah Allah semata serta mengikuti Nabi- 
Nya saja. 


Zawwaja ($35) 


Firman-Nya: 


53 445 is Oe Ged 

“Di dalam kedua surga itu uterlna segala macam buah- 

buahan yang berpasangan.” (Ar-Rahman: 52) 

Keterangan: 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa Zaujaani adalah 
dua jenis buah-buahan yang basah maupun yang sudah 
kering. Sedang yang sudah kering tidak kurang keutamaan 
dan keenakannya dibanding dengan yang sudah basah.”™ 

Di antara makna-makna yang dikandung oleh kata 
zawwaj di beberapa tempat, antara lain: 


1) @35 berarti “mengawinkan’ Sebagaimana firman-Nya: 


OF> Gyil F SA5Y Nw 


“Kami kawinkan kamu dengan ia supaya tidak ada 
keberatan bagi orang mukmin untuk mengawini istri- 
istri anak angkat.” (Al-Abzaab: 37) 

2) &55 berarti “menganugerahkan’. Misalnya anugerah 
anak baik laki-laki maupun perempuan. Sebagaimana 
firman-Nya: 


Ba-9) 


“ wpe eet > of 
D Hy OSS das 5 
“Atau Dia menganugerahkan kepada jenis laki-laki 
dan perempuan (kepada siap yang dikehendaki-Nya).” 
(Asy-Syuura: 50) 





2243 Mohammad Husein Haekal, Sejarah Kehidupan Muharnnad #§, him. 


465 

2244 Tafsir Ai-Maraghi, jilid 9 juz 27 him. 123; menurut Imam Ai-Bukhari, 
Zaujaini: laki-laki dan perempuan, dan perbedaan rasa berupa manis 
dan pahitnya keduanya disebut zaujaan. Lihat, Shahith Al- Bukhari, 
jilid 3 him. 199 
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3) 35 berarti “memberikan” Sebagaimana firman-Nya: 





DHE 9% Gb 59 DS 
“Demikianlah. Dan Kami berikan kepada mereka 
bidadari,” (Ad-Dukhan: 54) 

4) Firman-Nya: 


oot oS BEI E55 Nied SGN F 5 
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‘dan menjadikan padanya semua buah-buahan 
berpasang-pasangan, Allah menutupkan malam 
kepada siang.” (Ar-Rad: 3) Maka, Zaujainitsnaini 
maksudnya ialah laki-laki dan perempuan. Orang 
Arab menamkan dua orang yang berpasangan dengan 
zaujaini: seorang laki-laki adalah zazj bagi istrinya, 
sedang istrinya zauj dan zaujah bagi suaminya.~” 

5) Zuwwijat yang terdapat dalam Surat At-Takwiir 
ayat 7 (2455 (scl! 1345), maksudnya ruh-ruh 
disatukan kembali dengan jasad-jasadnya (dihidupkan 
kempbali).?** 

Adapun firman-Nya: E53 Eolas; : “Dan Kami 
jadikan kamu berpasang-pasangan, (An-Naba’; 8) Maka, 
al-azwaaj; bentuk tunggalnya adalah zauj. Kata ini bisa 
dipakai baik untuk jenis laki-laki maupun perempuan. ?” 

Sedangkan firman-Nya: 


Ec ae ith te Th teh 2-1: 
Bad alg ans A} an Sci 


“Dan ingatiah ketika Nabi membicarakan secara rahasia 
kepada salah seorang istri-istrinya.” (At-Tahrim: 3) 
Maka, azwaajihi ialah istri-istri Nabi 2%. 

Menurut Ar-Raghib ¢ 5 i, berarti pasangan jantan dan 
betina pada binatang-binatang, seperti halnya sepatu dan 
sandal. Dan bisa juga diterangkan pada sesuatu yang lain 
yang bila dipadukan akan tampak kebaikannya karena 
adanya keserupaan ataupun berlawanan.““ 


Az-Zauj bisa diartikan lelaki atau wanita. Sebagaimana 
firman-Nya: 


95h 
“Dan istri-istrinya adalah ibu-ibu mereka.” (Al- 
Ahzaab: 6). Asal katanya ialah dua bilangan yang 
menyatu dalam batin, meskipun secara lahiriyah 


’ 
ose oT ae oT. 
mgrlgel Am 


2245 Ibid, jilid 5 juz 13 hlm. 62 

2246 {bid, jilid 10 juz 30 him. 53 

2247 Ibid, jilid 10 juz 30 him. 4 

2248 Mu'jam Mufradaat Alfaazh Al- Quran, him. 220 
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menunjukkan dua bilangan. Lelaki dan perempuan 
disebut zauj, untuk menunjukkan bahwa menurut 
kebutuhan fitrah, hendaknya lelaki dan perempuan 
itu menyatu. Lelaki sebagai suami, dan perempuan 
sebagai istri. Kedua pibak saling membutuhkan satu 
terhadap lainnya, sehingga seolah-olah keduanya 
telah menyatu,” 


Sedangkan Azwaaj adalah jamak dari zauj, yang 
berarti “kelompok’, “golongan”. Misalnya bunyi ayat: 


BSG Eg LS 
“Dan kamu menjadi tiga golongan.” (Al-Waaqi ah: 7) 
Azwaajun tsalaatsah, antara lain: pertama, Ashabul 
yamin, golongan kanan. Adalah mereka yang berbahagia 
dan mendapat keselamatan. (ayat ke-27-40); kedua, Ashabul 
masyamah, golongan kiri. Yakni mereka yang hidup dalam 
kesengsaraan. Mereka mendapat azab Tuhan. (ayat ke-41- 
74); dan ketiga, as-saabiquunas saabiquun, mereka yang 
paling dahulu beriman. Mereka adalah orang-orang yang 
masuk surga terlebih dahulu. (ayat ke-10) 


A. Hassan menjelaskan, yang ketiga dari golongan 
itu(as-saabiqunas-saabiquun) ialah mereka yang terdahulu 
tentang mengerjakan amal baik di dunia; maka mereka 
itulah yang terlebih dahulu yang masuk surga Tuhan.”?” 


Zaada (3) - Ziyaadah G i543) 
Firman-Nya: 


$5155 Jd WW yios | Seal 


“Bagi orang-orang yang berbuat baik ada pahala yang 
terbaik (surga) dan tambahannya.’ (Yunus: 26) 


Keterangan: 

Az-Ziyaadah ialah mengumpuikan sesuatu dengan 
sesuatu yang lain untuk (menyiapkan) apa yang akan 
menimpa dirinya (membekali diri).*' Sedang, Ziyaadatan 
{tambahan) sebagai balasan orang-orang yang berbuat 
baik (allazdina ahsanu) dalam ayat tersebut terdapat 
dua penafsiran: pertama, az-ziyaadah adalah maghfirah 
(ampunan); dan kedua, az-ziyaadah adalah melihat 
wajah-Nya.”** 

Adapun firman-Nya: 34)! a1 ZS GY 155.555 : 
“Berbekallah, dan sesungguhnya sebaik-baik bekal adalah 
takwa.” (Al-Baqarah: 197} Maka, az-zaad maksudnya 


2249 Tafsir Al-Maraghi, jilid 1 juz 2 him. 190; penjelasan di atas diambil 
dari Surat Al-Bagarah: 235 

2250 Tafsir Al-Furqan, catatan kaki no, 3965 hl. 1061 

2251 <Ar-Raghib, Op Cit. him. 221 

2252) Shahith Al-Bukhari, jilid 3 hlm. 144 











ialah amal shaleh dan simpanan berupa amal kebajikan.” 
Ayat tersebut berada di tengah-tengah persoalan ibadah 
haji. Maksudnya, dengan mengerjakan ibadah haji itu 
hendaklah kamu menjadi orang yang mendapat bekal 
untuk akhirat, yaitu jadi orang-orang yang baik dan 
berbakti kepada Allah.”™ Sedangkan zeadut taqwa, pada 
ayat tersebut adalah kemampuan mengerjakan perintah 
dan menjauhi larangan-Nya. Seakan akan ayat tersebut 
hendak menyirnakan bekal-bekal lain selain bekal takwa. 
Artinya bekal apapun yang dibawa oleh yang mengerjakan 
ibadah haji selain bekal takwa adalah sia-sia dan mubadzir 
(berselerakan hawa nafsu). Begitulah pengertian yang 
dikehendaki oleh tarkib .¢335\ 9\3\ 7% Ss. Karena 
pengertian khairan pada ayat tersebut bukan “lebih baik’, 
namun “sebenarnya. Artinya, sesungguhnya bekal yang 
sebenarnya adalah bekal takwa. Baca: Taqwa 


Zaara (5\3) ~ Ziyaarah 65%) 
Firman-Nya: " 
iach 355 

“Sampai kamu masuk ke dalam kubur.’ (At-Takaatsur: 

2) 

Keterangan: 

Dikatakan, U& 8, berarti aku mengunjunginya 
(talgaituhu), dan 4455 A383 a5 Ao berarti laki-laki/ 
kaum yang berbuat baik.”** Adapun Hatta zurtumul 
magaabiir, dalam ayat tersebut, maksudnya ialah hingga 
kalian menjadi mayat. Jarir mengatakan dalam potongan 


syairnya: 


\ ae ~- = “8 3 whe 
“Abu Malik berziarah ke busburan, -sekarang ia 
benar-benar menjadi penghuninya (mati)’.”” 


Firman-Nya: 


iS G2 3515 Call 1 


“matahari ketika terbit, condong dari gua mereka.” 


(Al-Kahfi: 17) Maka, Tazaawara, dalam ayat tersebut 
berarti tamiil (miring, condong).””’ 


Az-Zuur (, i) 


Firman-Nya: 


2253 Tafsir Al-Maraghi, jilid 1 juz 2 him. 99 

2254 A. Hassan, Tafsir Al-Furqan, catatan kaki no. 214 him. 59 
2255 Ar-Raghib, Mu jam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, him. 221 
2256 Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 30 him. 229 

2257 Ar-Raghib, Op. Cit, hlm. 222 
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Sai te a ae \4 
a S98 Nyt 

“Dan jauhilah perkataann dusta.” (A]-Hajj: 30) 

Keterangan: 

Az-Zuur ialah 233i 5 i551, “kebohongan”, 
“kepalsuan” Dan _,,{!\ juga berarti asi L 3+4)1, “memper- 
sekutukan Allah’? Menurut Ar-Raghib gauluz zuur 
pada ayat di atas adalah ucapan yang tidak diperkuat oleh 
akal. Dan patung (sesembahan) dinamakan juga zuur, 
sebagaimana disebutkan dalam syair: 


hie St Wa tas ays 


Di antara mereka itu ada yang datang dengan 
membawa patung mereka, sedang kami beserta para 
pemimpin kami, Karena keberadaan patung itu adalah 
dusta belaka, melenceng dari jalur kebenaran.”” 


Zawala (335) 


Firman-Nya: 
dys ENG MS be Sucdi lp es 


Jh55 
“Bukankah aku telah bersumpah dahulu (di dunia) 
bahwa sekali-kali kamu tidak akan binasa.” (Ibrahim: 
44) 
Keterangan: 


Min zawaalin: berpindah dari negeri dunia ke 
negeri lain untuk menerima pembalasan. 2260 Di dalam 
Kamus disebutkan: os jf AT S65 _ Ji, yakni 
24,“menyingkirkan”, “memindahkan” Dan pergeseran 
matahari dari tengah-tengah langit disebut az-zawaai. Dan 
zawaal j juga berarti ¢ GAS, “binasa”; sebuah ungkapan: ist 
253 aul, “semoga Allah membinasakannya’." 


Uslub di atas merupakan pertanyaan yang muatannya 
penyesalan karena meremehkan akan adanya hari 
pembalasan, adanya surga dan neraka. A. Hasan menjelas- 
kan, “Bukanlah kamu telah bersumpah , bahwa tidak 
akan ada surga dan neraka, dan kamu tidak akan berubah 
dari keadaan kamu di dunia?” ”* Motif pertanyaan di 
atas mengindikasikan bahwa semasa di dunia mereka 
percaya adanya surga dan neraka. Namun lantaran hawa 


2258 Kamus Al-Munawwir, him. 593 

2259 Ar-Raghib, Op. Cit.,hlm. 222 

2260 Tafsir Al-Maraghi, jilid 5 juz 13 him. 163 

2261 Kantus Al-Munawwir, hlm, 594 

2262 A. Hassan, Tafsir Al-Furqaan, catatan kaki no. 1646 him. 486 
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nafsu yang menyibukkan membuat seseorang lalai dan 
meremehkan keberadaan balasan surga dan neraka. 


Indikasi aqsantum yang tertera pada ayat di atas 
menunjukkan bahwa telah berulangkali diingatkan oleh 
para utusan Allah, namun mereka bersikeras menempuh 
jalan hidup dan pandangannya sendiri, menutup telingan 
menjauhi orang-orang yang mengingatkannya. Misalnya 
dengan mengatakan, samina wa ‘ashaina, “kami dengar 
namun kami enggan,, atau dengan ungkapan, ma alfaina 
abaaana, “kami hanya mengingikuti agama nenek moyang 
dahulu”. Sisi lain yang dikehendaki ayat tersebut adalah 
bahwa pilihan hidup dengan membelakangi Allah dan 
tuntunan nabinya hanyalah menumpuk penyesalan. 
Begitu juga menyimpang dari kebenaran dengan 
menuruti kemauan hawa nafsunya (A 2‘) selamanya tidak 
mendatangkan ketenangan. 


meen firman-Nya: 

ot -~ = 4 2 > é a 

\s% nies See 7 < “ as 
we ye 41 
yer asus ts A 5B 

“(ingatlah) suatu hari (ketika itu). Kami mengumpulkan 
mereka semuanya, kemudian Kami berkata kepada 
orang-orang yang mempersekutukan (Tuhan): 
“Tetaplah kamu dan sekutu-sekutumu di tempatmu 
itu’. lalu Kami pisahkan mereka dan berkatalah 


sekutu-sekutu mereka: “Kamu sekali-kali tidak pernah 
menyembah kami.” (Yunus: 28) 


Maka, Zayyaina dalam ayat tersebut maksudnya 
ialah Kami pisahkan dan bedakan.” Yakni, mereka yang 
menyembah dan yang disembah dibedakan. A. Hassan 
menjelaskan, bahwa berhala-berhala itu pada asalnya ialah 
manusia yang baik-baik, sesudah kematian mereka, maka 
kaum mereka adakan patung-patung dan gambar-gambar 
mereka, lalu disembah. Di hari pemeriksaan, mereka itu 
akan berkata: “kamu tidak pernah sembah kami, kamu 
sembah patung-patung kami. Oleh sebab itu kami tidak 
tanggung jawab’?* 


Zaituun (393 35) 

Zaitun. Dikatakan: pala! 235 5 5 _ O15, “memberi 
minyak”. Dan £34), artinya “minyak”, yakni jenisnya. 
Misalnya iii 2.35, yakni “minyak ikan” yang berfungsi 


sebagai obat. Sedangkan kata 532%)! adalah istilah yang 


2263 Tafsir Al-Maraghi, jilid 4 juz 14 him. 97 
2264 Tafsir Al-Furgan, catatan kaki no. 1312 him. 397 
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berarti minyak yang keluar dari pohon zaitun.”5 (Abasa: 
30) Baca: At-Tiin 


Zaagha (415) 
Firman-Nya: 


ab ley Rall £15 be 
“Dan penglihatan (Muhammad) tidak berpaling dari 
yang dilihatnya itu dan tidak pula melampauinya.” 
(An-Najm: 17) 
Keterangan: 


Maa zaaghal bashara dalam ayat tersebut maksudnya 
ialah mata tidak berpaling dari melihat keajaiban- 
keajaibannya dan tidak berpaling ke kanan maupun ke 
kiri.? Dikatakan: 2/1175, yakni (f, “jelas”” Terhadap 
ayat tersebut, A. Hassan menjelaskan bahwa penglihatan 
mata Nabi Muhammad akan sidratul muntaha tidak 
berpaling dari batas yang diizinkan dan tidak melewati 
batas. Jadi penglihatan Nabi Muhammad ketika itu adalah 
dengan mata kepala.?* 

Adapun firman-Nya: 


Se wa th J 3,7 Bee » ve ote 
22 wie seat Basil ackall ted 

“Maka adapun orang yang hatinya condong kepada 
kesesatan, maka mereka mengikuti ayat-ayat yang 
mustabihat dari padanya untuk menimbulkan fitnah 
dan untuk mencari-cari takwilnya.” (Ali ‘Imraan: 7) 
Maka, a3 ialah menyeleweng atau menyimpang 
dari garis yang lurus menuju ke arah salah satu sisi dari 
kedua belah, Sedang makna yang dimaksud di sini adalah 
penyimpangan mereka dari kebenaran dengan menuruti 
kemauan hawa nafsunya.”” Dan pada ayat tersebut 
pribadi zaigh adalah mereka yang kerap mencari takwil 


ayat-ayat mutasyabihat, dengan tujuan membuat keragu- 
raguan(fitnah) di benak umat Islam 


Zina (65M) 


Firman-Nya: 


@ Wok, ihm OF 251] Osis 2535 Y 


“Dan vonganan kamu mendekati zina samegutma 
zina itu adalah suatu perbuatan yang keji, dan suatu 


2265 Karnus Al-Minawwir, hlm. 596 

2266 Tafsir Al-Maraghi, jilid 9 juz 27 him. 42 

2267 Karnus Al-Munawwir, hlm. $97 

2268 Tafsir Al-Furgan, catatan kaki no. 3867 him. 1040 
2269 = Trfsir Al-Maraghi, jilid t juz 3 hlm. 93 
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jalan yang buruk.” (Al-Israa: 32) 
Keterangan: 


Secara bahasa az-zina adalah al-wath'u ( 2 bi), 
“bersetubuh””?” Menurut istilah az-zina adalah bercampur 
laki-laki dan perempuan layaknya suami istri tanpa adanya 
ikatan perkawinan. Dan zina dinyatakan fehsyaa’ karena 
perbuatan tersebut nyata sekali keburukannya. Yakni, 
ia adalah perbuatan fahsya’ dan jalan yang buruk.””! 
Dikatakan, iistah 5 Lina; 23a/i, menurut As-Saidah 
adalah buruk pada perkataan dan perbuatan.””*Menurut 
Tsaalabi, faahisyatun adalah segala perkara yang tidak 
sesuai dengan kenyataan, kebenaran.*””* Kata fahsyaa 
adalah bentuk mufrad, dan bentuk jamaknya fawaahisy 
( tej), sedang pelakunya disebut faahisy ( Ae). 


Zayyana (235) 


Firman-Nya: 


O lee 4b GV Hoey Gad G 


“Dan janganlah menampakkan perhiasannya, kecuali 
kepada suami mereka.” (An-Nuur: 31) 


Keterangan: 


Ziinatuhunna (7,4533): Sesuatu yang biasa menghiasi 
perempuan baik berupa pakaian dan perhiasan atau 
selain itu sebagaimana umumnya jaman sekarang. Imam 
Al-Qurtubi mengatakan, bahwa kata az-zina terbagi 
menjadi dua macam, yakni; 1) az-ziinatul khalgqiyah. 
Misalnya, wajah, karena ia merupakan sumber perhiasan 
dan indahnya ciptaan serta memberikan kecenderungan 
bagi wanita untuk mendapatkan daya tarik; 2) az- 
ziinatul-Muktasabah, yakni sesuatu yang diperoleh 
perempuan dalam mempercantik penampilannya, 
misalnya penggunaan model pakaian, jenis celak, daun 
pacar dan sebagainya.”"”* 

Ar-Raghib menjelaskan bahwa 4333 3 35 315, apabila 
menampakkan hiasannya berupa perbuatan atau 
perkataan. Dan at-tezyiin (hiasan) dapat disandarkan 
kepada Allah tanpa menyebut pelakunya, dan tazyiin dari 
setan disebutkan pelakunya,”” misalnya: 


xa i< 


ea} - = (ee 


2270 = Al-Jurjani, Kitab At-Tavrifat, him. 115 

2271 = ibid, jilid 5 juz 14 him. 

2272 Tbnu Manzhur, Op. Cit, , jilid 6 him. 325 maddah , 4 oo 

2273 Ats-Tsaalabi, Abu Manshur, Figh Al-Lughah wa Sirr AF Araabiyyah, 
Qism AL-Awwai, him. 36 

2274 Al-Ourtubi, Al-Jaami’ li Ahkaam Al-Quran, juz 12 him. 229 ; lihat, 
pembahasan singkat tersebut dalam Tafsir Al-Ahkami, jilid 2 him. 144.; 
lihat juga, Fath Al-Qadiir jilid 4 hlm 23 

2275 Lihat, Ar-Raghib, Mu‘jam Mufradaat Alfaazh Al-Qur‘an, him. 223 
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“Kami jadikan setiap ummat menganggap baik 
pekerjaan mereka.” (Al-Anaam: 108); Begitu juga 
firman-Nya: 


uel of 


5 BL gist y spl S) 
CO) by 94253 Bate or 


“Sesungguhnya orang-orang yang tidak beriman ee 
negeri akhirat, Kami jadikan mereka memandang 
indah perbuatan-perbuatan mereka, Maka mereka 
bergelimang (dalam kesesatan).” (An-Naml: 4); dan 
begitu juga hiasan (tazyiin) dari setan dinyatakan di 
dalam firman-Nya: 


osan te 2 -o gay 2827 
Tetapi setan menjadikan umat-umat itu memandang 
baik perbuatan mereka (yang buruk). (An-Nahl: 63) 
Sedangkan 43 i533 ¢52 artinya hari raya. Yakni hari 
pertemuan antara Fir’aun dan Musa #4, Sebagaimana 
firman-Nya: 


Sun a 3 


Fb HN FES oj HN 6 eke Ji 





Berkata Musa: “Waktu untuk pertemuan kami dengan 
kamu itu ialah hari raya dan hendaklah dikumpulkan 
manusia pada waktu matahari sepenggalang naik’. 
(Thaaha: 59) 


Adapun firman-Nya: 


aes SP F550 
“Maka keluarlah Karun kepada kaumnya dalam 
kemegahannya.” (Al-Qashaash: 79) maka ziinah 
pada ayat tersebut ialah “kemegahan’, yakni segala 
atribut dunia yang menyertainya. Misalnya Qarun. 
Di dalam tafsir yang dikeluarkan oleh Kementrian 
Agama, dijelaskan bahwa menurut mufassirin: Qarun 
keluar dalam satu iring-iringan yang lengkap dengan 
pengawal, hamba sahayanya dan inang pengasuh 
untuk memperlihatkan ke megahannya kepada 
kaumnya.”2” ~ 


2276 Kementrian Agama, Al-Quran dan Terjemahnya, catatan kaki no. 


1140 hlm. 623 
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Sin (.~) 


“an 
Sa’ala (Jc) 
Firman Allah 3: 


“ fe = as 
35 Shas blo Jia 
© aly phe Ge J 
“Sseorang peminta telah meminta kedatangan azab yang 
bakal terjadi.” (Al-Ma’aarij: 1) 
Keterangan: 


Kata saala mempunyai beberapa makna, antara lain: 
Pertama, saala berarti “meminta. Misalnya Saala saa’ilun: 
seorang peminta (daai} meminta, sebagimana ayat di atas. 
Makna seperti ini berasal dari kata-kata azony as apabila 
ia meminta dan menuntut hal itu.”*”? Az-Zamakhsyari 
menjelaskan bahwa saala saa‘ilun adalah ungkapan bahwa 
si penanya meminta dengan segera didatangkannya 
azab (menantang azab) dengan bentuk ejekan yang 
ditujukan kepada Rasulullah, dan sekaligus sebagai 
reaksi mendustakan wahyu.”” Bertanya, maksudnya 
meminta pengertian sehingga turun hukum-hukumnya; 
namun mereka sengaja bertanya dan tidak ada niat untuk 
beriman.”””? 


Penjelasan ayat di atas dikuat oleh sebuah riwayat: 
“Pada suatu ketika kaum Quraisy berkata kepada nabi 
Muhammad : “kalau betul-betul engkau utusan Allah, 
mintalah supaya Allah beri surat terbuka kepada tiap- 
tiap orang dari pada kami, bahwasanya engkau adalah 
utusan-Nya??" 

Yakni permintan mereka sekali-kali tidak akan 
dikabulkan karena buat yang ikhlas hatinya, Al-Qur’an 
cukup buat peringatan.*”' Begitu juga dengan As-suaal, 
yang tertera di dalam Surat Thaaha ayat 36: 

3 
sr ge G NEL Eu gl 5 I 

Allah berfirman: “Sesungguhnya telah diperkenankan 

permintaanmu, Hai Musa.” Berarti al-mas‘uul, yakni 

apa yang diminta, seperti al-Khubz berarti al-makbuuz.™ 

Kedua, saala berarti “bertanya’, dan penyebutan 
dengan fril majhul (dengan di-dhammah awalnya dan 
2277 Musthafa Al-Maraghi, Ahmad, Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 29 him. 

65 
2278 Al-Kasysyaaf, juz 4 blm, 157 
2279 A Hassan, Tafsir Al-Furqan, catatan kaki no. 4267 him. 1159 misalnya: 

75: 1-5) 
2280 Ibid , catatan kaki no. 4261, hlm. 1158; arti selengkapnya: (Al- 

Mudatstsir: 52-55) 


2281 Ibid, catatan kaki no. 4263 him. 1158 
2282 Ibid, jilid 6 juz 16 him. 108 
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di-kasrah-kan huruf keduanya, “sw ila’, dalam bentuk 
fril madhi, atau di-dhammah awalnya dan di-fathah-kan 
sebelum huruf akhir untuk ft’ mudhari’, “yusale”) berarti 
“dipertanggungjawabkan’, “ditanya’, misalnya: 


byt Fl eh 36 JUS 95 
“Dan tidak perlu ditanya kepada orang-orang yang 
berdosa, tentang dosa-dosa mereka,” (Al-Qashash: 78) 
Maksudnya tidak bertanggung jawab tentang dosa 
mereka yang mujrimuun (yang sengaja melakukan 
penentangan dan perbuatan dosa). 


a4 ow 


Begitu juga kata Yi ‘yg, yakni sesuatu yang dimintai 
pertanggungjawaban. Misalnya: 


Nits. a 3ge ae Ok} 


“Dan adalah perjanjian kepada Allah akan diminta 

pertanggungjawaban. (Al-Ahzab: 15) Baca: Mujrimuun. 

Adapun Yatasaaaluun yang tertera di dalam Surat 
An-Naba’ ayat (ase abe) ae), maknanya ialah saling 
mempertanyakan antara seorang dengan lainnya.?® 
Yatasadaluun adalah fil mudhari’ (maknanya “yang 
sedang terjadi") dari tasaaala berwazankan tafaaala yang 
mempunyai arti “saling’, maka yatasaaala berarti “saling 
bertanya’. 

Adapun firman-Nya: 


43 aes oil a ait | A515 


“Dan bertakwalah kepada Allah yang dengan (memper- 
gunakan} nama-Nya kamu saling meminta satu sama 
lain.” (An-Nisaa: 1) Menurut kebiasaan orang Arab, 
apabila mereka menanyakan sesuatu atau memintanya 
kepada orang lain mereka mengucapkan nama Allah, 
seperti: al, abet , saya bertanya atau meminta 
kepadamu dengan nama Allah." 


Sa’‘ama (ls) 


Firman-Nya: 


ha ", S 3h a pur o ol \~?, a we 
45 


i 


“Dan jangan kamu jemu menulis utang itu, baik kecil 
maupun besar.” (Al-Bagarah: 282) 


2283 Al-Maraghi, Op. Cit, jilid 10 juz 30 him. 4 
2284 Depag, Al-Quran dan Terjemahnya, catatan kaki no. 264 hlm. 114; 
lihat juga Hasyiyat Ash-Shaawiy ala Tafsir jalalain, juz 2 him. 4 











Keterangan: 


Wala tasamuu artinya janganlah kalian merasa bosan 
dan menggerutu.?* Menurut Ar-Raghib, as-saaamah 
(242 2)1) ialah kejenuhan yang menyebabkan perbuatan itu 
berhenti, baik disengaja atau berdasarkan emosi.”” 


Sabba (2) 
Firman-Nya: 


pent ail O99 cy 5563 Spall 1225 Ys 
o ye fy bie al 


“Janganiah kamu memaki sesembahan mereka 
yang mereka sembah selain Allah, karena mereka 
akan memaki Allah dengan melampaui batas tanpa 
pengetahuan.’ (Al-Anaam: 108) 


Keterangan: 


Di dalam Kamus disebutkan 423% 32.5, (mencaci maki, 
menghina), dan istilah pill ee , “penghinaan agama.” 
Pada ayat tersebut menghina sesembahan adalah larangan 
keras, karena efek yang timbul adalah menghina Allah 
dengan melampaui batas. Imam Al-Maraghi menjelaskan 
bahwa isyarat ayat tersebut mengandung dua hal: pertama, 
“apabila ketaatan mengakibatkan lahirnya suatu maksiat, 
wajib ditinggalkan. Sebab apa yang mengakibatkan 
lahirnya kejahatan adalah suatu kejahatan”. Kedua, bahwa 
tidak boleh memperlakukan orang-orang kafir dengan 
apa yang dapat menambah mereka jauh dari yang haq. 
Sebagaimana contoh berikut: 


V3 AV, @ ogb 3 
@ ohh gh She aia 


“Pergilah kamu berdua kepada Fir-aun, sesungguhnya 
Dia telah melampaui batas; Maka berbicaralah kamu 
berdua kepadanya dengan kata-kata yang lemah 
lembut, Mudah-mudahan ia ingat atau takut”. (Thaha: 
43-44) 7 


3 O3853 ss 


Sababan ( ) 
Firman-Nya: 
coe PB oye atlas ell § A Ss B 


2285 Al-Maraghi, Op. Cit.,, jilid 1 juz 3 hlm. 15 

2286 Ar-Raghib, Mu‘jam Mufradat Alfaazhil Quran, him. 225 
2287 Karnus Al-Munawwir, him. 601 

2288 Al-Maraghi, Op. Cit.,, jilid 3 juz 6 him. 132 


AL-ALFAAZH:;: Buku Pintar Memahami Kata-kafa dalam Al-Qur'an 


“Sesungguhnya Kami telah memberikan kekuasaan 
kepadanya di(muka) bumi, dan Kami telah memberikan 
kepadanya jalan (untuk mencapai) segala sesuatu.” (Al- 
Kahfi: 84) 


Keterangan: 


Sababan dalam ayat tersebut ialah jalan yang 
mengantarkannya kepada-Nya, berupa ilmu, kesanggupan 
atau alat.” 

Kata Sy kata bentuk jamak, dan bentuk tunggalnya 
2, artinya tambang yang digunakan untuk memanjat 
kurma. Kemudian banyak dipakai untuk pengertian 
berbagai sarana yang dipakai untuk mencapai tujuan 
secara maknawi.2?” Kata Gut, juga berarti ‘segala 
hubungan’. Yakni, hubungan antara pengikut dan yang 
diikuti (pemimpin). Sebagaimana firman-Nya: 

\2 


-~ 
t a ah 
\- Pad 4a% Pad (2-2 


slat eS & iit ols 
Gs) NT 2 eg: Cabs 58855 Ola 


“(Yaitu) ketika orang-orang yang diikuti itu berlepas 
diri dari orang-orang yang mengikutinya, dan mereka 
melihat siksa; dan (ketika) segala hubungan antara 
mereka terputus sama sekali.” (Al-Baqarah: 166) 

Di dalam Surat Al-Mu’min ayat 36-37, juga dijelaskan: 
dan berkatalah Firaun: “Hai Haman, buatkanlah bagiku 
sebuah bangunan yang tinggi supaya aku sampai ke pintu- 
pintu yaitu pintu-pintu langit supaya aku dapat melihat 
Tuhan Musa, dan sesungguhnya aku memandangnya 
(bahwa Musa) seorang pendusta.’ 


Maksud CALA dalam ayat tersebut adalah sarana, 
pintu yang seseorang dapat manaiki langit dengan sarana 
berupa bangunan tinggi. Sedangkan makna ayat di 
atas adalah tamanni, yakni sesuatu yang menunjukkan 


2289 Tafsir Al-Maraghi, jilid 6 juz 16 hlm. 11 
2290 Ibid, jilid 1 juz 2 him. 38; Adapun firman-Nya: 


AEN SY apty Stas eS Sg 25 3) ot Bis O6 


I 


Bias 2258 as ated ala) = 
“Barangsiapa yang menyangka bahwa Allah sekali- in fieda 
menolongnya (Muhammad) di dunia dan akhirat, maka hendaklah 
ia merentangkan tali ke langit, kerudian hendaklah ia melaluinya, 
kemudian hendakiah ia pikirkan apakalt tipu dayanya itu dapat 
melenyapkan apa yang menyakitkan hatinya.” (Al-Hajj: 15) 
Terhadap ayat tersebut, A Hassan menjelaskan di dalam Kitab tafsirnya: 
Barangsiapa menyangka bahwa Allah tidak akan memberikan 
kemenagan bagi Muhammad di dunia dan kebahagiaan di akhirat, 
maka cobalah dia rentang tali atau bikin titian ke langit kemudian 
ia lewat perjalanan jauh itu, lalu ia lihat keadaan di sana lantas ia 
bertanya kepada dirinya bisakah usahanya yang buruk pada memusuhti 
Nabi Muhammad menghilangkan perhubungan Allah dan rasulnye 
yang menyakitkan hatinya itu?. Maknanya: seandainya orang yang 
memusuhi Nabi Muhammad dan sakit hati atas kemajuan Islam 
bisakah langit dan dapat melihat keadaan di sana, niscaya ia akan 
dapat tahu, bahwa kemajuan islam yang menyakithan hatinya tidak 
bisa ia halangi. Lihat, Tafsir Al-Furqan, catatan kaki no. 2348 him. 644 


a 349 


mungkin terjadi, namun tidak dapat diharapkan tercapai- 
nya. Sebagaimana dikatakan: 


{- eyed = % wor oe 

@ ig uch scl ow 33; 
i? eo epee ute ele 
pond cdl ol al 4 


Barangsiapa takut kepada sebab-sebab kematian, maka” 
ia akan ditimpa olehnya. Sekalipun ia naik menempuh 
2091" jalan-jalan di langit dengan sebuah tangga 


As-Sabt (2023) 


Hari sabtu. Kata ini tertera di dalam firman-Nya: 


3} pall Sols E56 NAGS a Eagle j 
* te wee op Ste * in? os, . 7 Aes 
gee O52 ge tiae eget of ell 8 Oy 483 

S4ae 7 ee & te a + =e rrr wat 
me, 4 t. 7 4 o - 
® Sytnas Ips Ki, 
“Dan Tanyakanlah kepada Bani Israil tentang negeriyang 
terletak di dekat laut ketika mereka melanggar aturan 
pada hari Sabtu, di waktu datang kepada mereka ikan- 
ikan (yang berada di sekitar) mereka terapung-apung di 
permukaan air.” (Al-A’raaf: 163) 


cial G peas Ice! Spall ale Ad; 


bi, < een? 2 ost ei at 
OS) Gt 8353 155 oe las 
“Dan Sesungguhnya telah kamu ketahui orang-orang 
yang melanggar di antaramu pada hari Sabtu, lalu Kami 
berfirman kepada mereka: “Jadilah kamu kera yang hina”. 
(Al-Baqarah: 65) 


Keterangan: 








As-Sabt (2-5), menurut bahasa, berarti potongan (al- 
qath’). Sedangkan malam hari (al-iail) dinamakan subaata, 
karena malam tersebut memotong (berhenti) melakukan 
aktivitas (Hannahu yagtha’ul amal wal harakah)” 


Subaatan (G2) 
Firman- Nya: 


Ses aot wat ele e 
2291 Ibid, jilid 8 juz 24 him. 70; Al-Asbaab: tangga ke langit yang ada pinty- 


pintunya. (Ash-Shaffaat: 10). Lihat, Shatiih Al-Bukhari, jilid 3 hlm. 186 
2292 Shafwah At-Tafaasiir, jilid 3 hlm. 507 
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“Dan Kami jadikan tidurmu untuk istirahat? (An- 
Naba’: 9) 
Keterangan : 


Subaaian: diam untuk beristirahat (tidur).””** Sedang- 
kan Subaatan dalam Surat Al-Furqaan ayat 47: 


Gee AB; td fal teal Jas all 35 
me eeatt Geek 
@ Vy 9As Shell aes 
“Dialah yang menjadikan untukmu malam (sebagai) 
pakaian, dan tidur untuk istirahat, dan Dia menjadikan 


siang untuk bangun berusaha.” Maksudnya kematian, 
karena ketika tidur manusia kehilangan perasaan,”™ 


Sabaha (me) 
Firman-Nya: 


oo os 
a Fe we oe 7 
Osrend HE 3 

“Masing-masing dari keduanya(matahari dan bulan) 

itu beredar pada garis edarannya.” (Al-Anbiyaa: 33) 

Keterangan: 

Imam Al-Maraghi menjelaskan 4.\\ ialah berenang 
dalam air yang dilakukan oleh ikan dan sejenisnya. 
Kemudian digunakana pula untuk arti berjalannya benda 
langit dan ruang angkasa pada tempat peredarannya 
secara khusus.~” (Yaasiin: 40). 


Berikut makna sabbaha yusabbihu dan subhaan yang 
tertera di beberapa ayat: 


1} Firman-Nya: 
owe a - SF wal é me 4 “ 

“Dan malaikat-malaikat bertasbih serta memuji 
Tuhannya.” (Asy-Syuura: 5) yakni, Yusabbihun 
dimaksudkan bahwa para malaikat mensucikan Allah 
dari hal-hal yang tidak patut bagi-Nya.”* 

2) Tentang dijadikannya Isa putra Maryam sebagai tuhan 
selain Allah, lalu dijawab: 
c . tite 1 2b oF 4 wee oe oe 
BI pV Is Sd Oo dew 

2293 Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 30 him. 4; Az-Zamakhsyari menjelaskan 
bahwa subaataa ialah \.+ (dalam keadaan menjadi mayat), dan 
Styna)| adalah 2225) berasal dari kata 2211! yakni terputus (al- 
gath’) karena gerakannya terputus (tak bergerak). Lihat, A/-Kasysyaaf, 
juz 4 him. 207 

2294 Ibid, jilid 7 juz 19 hlm. 22 


2295 hid, jilid 8 juz 23 him. 8 
2296 Ibid, jilid 9 juz 25 him. 13 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 


—: nr ee 





“Maha Suci Engkau, tidaklah patut bagiku mengatakan 
apa yang bukan hakku (mengatakannya).” (Al- 
Maaiidah: 116) 

Di mana kata GG adalah bentuk tasbih, yakni 
pensucian Allah % dari hal-hal yang tidak patut bagi- 
Nya. Asal katanya ialah as-sabh dan as-sibaah, yakni 
bepergian yang cepat dan jauh, baik di laut maupun di 
darat. Umpamanya, 7 Co ibs kuda yang lari kencang.””’ 
Begitu juga ungkapan: {yall 25 2, abl Gag : Maha Suci 
Allah Tuhan semesta alam. (An-Naml: 8) 

3) Tiadanya tuhan selain Allah, dinyatakan: Vé 4b! SU 
(\y4a3 : Maha suci Allah dari apa yang mereka sifatkan, 
(Al-Mu’minuun: 91) 

4) Tentang tuduhan kepada istri nabi, dinyatakan: 


BS of W bes G ot teas st Yj 


@ paBE GAG Nie see Lage 
“Dan mengapa kamu tidak berkata, di waktu mendengar 
berita bohong itu: “Sekali-kali tidaklah pantas bagi kita 
memperkatakan ini. Maha Suci Engkau (Ya Tuhan 
kami), ini adalah dusta yang besar” (An-Nuur: 16) 
Maka 26... dalam ayat tersebut ialah kata-kata 
yang menunjukkan keheranan terhadap orang yang 
mengucapkan berita bohong.”” 


5) Tentang binasanya alam semesta bila ada dua Tuhan, 
dinyatakan: 


= 
- Ca 


aot ao a zr g T . TL of 
Jil pacts Baad ait Vy fale egg OFF 


= 2 war * -t1 Pat 
@ Spa he fpll O} 
“Sekiranya ada di langit dan di bumi tuhan-tuhan 
selain Allah, tentulah keduanya itu telah rusak binasa. 
Maka Maha Suci Allah yang mempunyai ‘Arsy dari- 
pada apa yang mereka sifatkan.” (Al-Anbiyaa: 22) 
Maka ait Sla¢235 yang banyak tertera di atas menun- 
jukkan pensucian terhadap Allah dari apa yang mereka 
sifatkan kepada-Nya. “” 
6} Firman-Nya: 
ty Naty re ny 
Dan bertasbihiah dengan memuji Tuhanmu.’ (Thaaha: 
130) maksudnya sibukkanlah dengan mensucikan 
dan mengagungkan Allah.” 
2297 Ibid, jilid 3 juz 7 him. 62 
2298 Ibid, jilid 6 juz 18 blm. 78 


2299 Ibid, jilid 6 juz 17 him. 18 
2300 Ibid, jilid 6 juz 16 him. 163 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 


7) Sabbihu juga berarti shalatlah (shalluu).°' Seperti 
firman-Nya: 


E 
Soe 0958955 295509 eA) quy9 4 Pye gietdl 
@ Sieh ee 


“Supaya kamu sekalian beriman kepada Allah dan 
Rasul-Nya, menguatkan (agama)Nya, membesarkan- 
Nya. dan bertasbih kepada-Nya di waktu pagi dan 
petang.” (Fath: 9) 


Dan firman-Nya: 


A? ook, awe te pit, “ 
“Dan bertasbihlah kamu kepada-Nya di malam hari dan 
Setiap selesai sembahyang.” (Qaaf: 40) 
8) Tentang tuduhan orang Yahudi dan Nasrani bahwa 
Allah mempunyai anak: 


a TZ1 ao 


gu SE yp dosnt tay oh ais 1 AZT 
Bis Lat Se 
@ 6 hs Yu it £521 iy 


“Mereka (orang-orang Yahudi dan Nasrani) berkata 
‘Allah mempunyai anak”. Maha Suci Allah; Dia-lah Yang 
Maha Kaya; kepunyaan-Nya apa yang ada di langit dan 
apa yang ada di bumi. Kamu tidak mempunyai hujjah 
tentang ini. Pantaskah kamu mengatakan terhadap 
Allah apa yang tidak kamu ketahui?” (Yunus: 68) 
Subhaan adalah kata-kata yang bermakna tanziih 
(membersihkan) dan mengandung pengertian taajjub 
(heran) atas perkataan mereka yang sangat bodoh. 
Firman-Nya: 


Re 


ged Jp tee a IS; ait SAT Ls 


Ba, le £20 _ 

8) tes A Sf rair ol 
“Mereka (orang-orang kafir) berkata: “Allah mempunyai 
anak”. Maha Suci Allah, bahkan apa yang ada di langit 
dan di bumi adalah kepunyaan Allah; semua tunduk 
kepada-Nya.” (Al-Baqarah: 116} ?” 

Yakni membersihkan diri dari 'tikad yang mengatakan 
bahwa Allah mempunyai anak. Sebab, anak yang mereka 
duga itu adakalanya dari langit dan terkadang dari bumi, 
yang semuanya itu tidak sejenis, dan tentunya tidak layak 





2301 ibid, jilid 6 juz 16 him. 33 
2302 Ibid, jilid 1 juz t him. 197 
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untuk Allah. Lebih-lebih sifat keinginan mempunyai anak 
itu karena rasa butuh pertolongan di dalam menanggung 
kehidupan setelah yang bersangkutan meninggal dunia. 
Dan Allah suci dari hal-hal yang demikian.*” 


9) Tentang kekuasaan-Nya, Firman-Nya: 


a ae 


alls etsy § Bask eoehins sill Cpe 
®@ 5s 2573 


“Maha Suci (Allah) yang ditangannya kekuasaan atas 
segala sesuatu, dan kepada-Nyalah kamu dikembali- 
kan.” CYaasiin: 83) 

Al-Mubarrad mengatakan, bahwa sabhan adalah 
Tagalluban wat tasharrufan fil Muhimmaati kama 
Yuraddadu as-Saabihu fil maa’i, artinya mengelola 
(menyelamatkan) hal-hal yang paling vital sebagaimana 
berenangnya seorang perenang di air.?™ 

Tasbih menurut Al-Qur'an terdapat di empat waktu: 
a) sebelum terbit matahari; b) sebelum terbenamnya 
matahari ; c} di sebagian malam hari; dan d} selesai shalat. 
Sebagaimana yang ditunjukkan oleh bunyi ayat: 


NS 2) MA Hy Oh 58 le UE ols 
jal jes es wy 7ASI vey net g sib 
© ay 2h 55h ogc 


“Maka bersabarlah kamu terhadap apa yang mereka 
katakan dan bertasbihlah sambil memuji Tuhanmu 
sebelum terbit matahari dan sebelum terbenam(nya). 
dan bertasbihlah kamu kepada-Nya di malam hari dan 
Setiap selesai sembahyang.” (Qaf: 39-40) 


As-Saabihaat (2\AAA) 
Firman-Nya: 
es DBL 
(An-Naaziaat: 3) Maksudnya ialah planet-planet yang 
berjalan dengan lambat tetapi mantap dan stabil pada 
garis edarnya masing-masing. Bergeraknya planet- 


planet diungkapkan dalam ayat bagaikan berenang, 
sebagaimana firman-nya: 


* Zs 
< fF w te . 4 4 
Ogres LU 3 B5 
“Dan masing-masing berenang(beredar) pada lintasan 


2303 Ibid, jilid 1 juz 1 him. 199 
2304 Shafwah At-Tafaasitr, jilid 2hlm. 623 
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AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata datam Al-Qur'an 


(masing-masing)”. (Yasin: 40)” 
Sedangkan ne 5 lt, yang tertera di dalam firman- 
Nya: 
* we. 

ob lees Lg DY Ol 
“Sesungguhnya kamu pada siang hari mempunyai 
urusan yang panjang (banyak). (Al-Muzammil: 7) 
Maksudnya, bergerak dan bertindak dalam urusan- 
urusanmu yang penting dan sibuk dengan kesibukan- 
mu, sehingga kamu tidak dapat mengosongkan diri 
untuk beribadah. Maka hendaklah kamu menjalankan 


ibadah itu pada waktu malam. Asal as-sabh, adalah 
berjalan cepat dalam air.” 


As-Sab’ (x1) 

Keterangan: 

Saba tharaa’ig (3,5% &=.), menurut A. Hassan ialah 
Tujuh langit atau tujuh tempat peredarannya, yakni, 
tujuh bintang yang beredar mengelilngi matahari atau 
planet, yakni Uthariq (Mercury), Zuhara (Venus), Marriq 
(Mars), Musytari (Yupiter), Zuhal (Saturn), Uranus dan 
Neptunus.” 


Dan pada Surat Al-Mu’minuun ayat 17, beliau menje- 
laskan pula bahwa sab’u tharaa’iq, maksudnya, tujuh 
bintang yang masyhur, atau beberapa banyak bintang. 
Karena dalam bahasa Arab, tujuh itu menunjukkan 
kepada banyaknya. Karena tiap-tiap satu bintang dengan 
batas perjalannya yang dinamakan falaknya merupakan 
satu jalan.” 
Sabiiina Rajulan (25 S002) Adalah jumlah kaum Nabi 
Musa yang melakukan taubat kepada Tuhannya. Peristiwa 
ini diceritakan di dalam firman-Nya: Dan Musa memilih 
tujuh puluh orang dari kaumnya untuk memohon taubat 
kepada Kami pada waktu yang telah kami tentukan. Maka 
ketika mereka digoncang gempa bumi, Musa berkata: “Ya 
Tuhanku, kalau Engkau kehendaki, tentulah Engkau 
membinasakan mereka dan aku sebelum ini. Apakah 
engkau membinasakan kami karena perbuatan orang-orang 
yang kurang akal di antara kami? Itu hanyalah cobaan dari 
Engkau, engkau sesatkan dari cobaan ini siapa yang Engkau 
kehendaki dan Engkau beri petunjuk kepada siapa yang 
Engkau kehendaki. Engkaulah yang memimpin kami, maka 
ampunilah kami dan berilah kami rahmat dan Engkaulah 
pemberi ampunan yang sebaik-baiknya. (Al-Araaf: 155) 
2305 Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 30 hlm. 21; Asy-Syaukani menjelaskan 
bahwa as-sabh adalah berjalan dengan lenggang dan mudah. Sedang 
firman-Nya: yasbahtuun (Yasin: 40) maksudnya adalah matahari, bulan 
dan bintang-bintang. Lihat, Fath Al-Qadiir , jilid 4 him. 361 

2306 Ibid, jilid 10 juz 29 hlm.110 


2307 A. Hassan, Op. Cit., hlm. 497 
2308 [bid, him. 662 





so 








Saabighaat (G12) 


Firman-Nya: 


all 3 $335 SRL, joel O| 

“(Yaitu) buatiah baju besi yang besar-besar dan ukurlah 

anyamannya.’ (Saba: 11) 

Keterangan: 

Saabighaat dari kata as-subuugh, yang artinya 
sempurna dan lengkap. yang maksudnya baju-baju besi 
yang lengkap.2®” Dikatakan, 4 a e533 yakni lengan baju 
yang sempurna dan lebar. Dan Si antaranya dipinjam oleh 
kata-kata,.il! Fel & a5 § Il (sempurna wudhu dan 
sempurna nikmat-nikmat- -Nya).?" 


As-Saabiqun (5442) 
Firman-Nya: 


al; Se oH en Sal 


“Orang yang terdahulu lagi yang pertama-tama ” a rast 
Islam) di antara orang-orang muhajirin dan anshar 
dan orang-orang yang mengikuti mereka dengan batk.” 
(At-Taubah: 100) 


Keterangan: 


Dikatakan: (2. b3 S, “mendahului®. Dan: 
OyBlEN GLI : Dan orang yang paling dahulu beriman, 
merekalah yang paling dulu (masuk surga). (Al-Waaqiah: 
10) maka As-Saabiqun dalam ayat tersebut maksudnya 
ialah orang-orang yang mempunyai martabat tinggi dan 
kemulian di sisi Tuhan mereka.”” 

Sedangkan i, DUAL: Dan malikat-malaikat yang 
mendahului dengan kencang (An-Naaziaat: 4} 





Maksudnya ialah planet-planet yang berenang 
lebih cepat dari planet-planet yang lain sehingga dapat 
menempuh garis lintasnya lebih cepat dari yang lain 
seperti bulan dapat menempuh garis lintasnya selama satu 
bulan Qamariyah dan matahari yang dapat menempuh 
garis lintasnya selama satu tahun Syamsiyah.”” 


As sara yang tertera di dalam firman-Nya 


“ le” =| - » 
6 bn25 of oki fj ykcas spall Cond os Cae €l 
Oo O 5 2SF tle eli 
2309 Tafsir Al-Maraghi, jilid 8 juz 22 him. 63; As-Saabighaat: ad-duruu’ 
(baju besi). Lihat, Shahiih Al- Bukhari, jilid 3 him. 183 
2310 Mu'’jam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, him. 228 


2311 Tafsir Al-Maraghi, jilid 9 juz 27 him. 131 
2312 hid, jilid 10 juz 30 him. 21 


AL-~ALPAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 


“Ataukah orang-orang yang mengerjakan kejahatan 
itu mengira bahwa mereka akan luput (dari azab) kami? 
Amatlah buruk apa yang mereka tetapkan itu.” (Al- 
‘Ankabuut: 4) adalah keluputan, maksudnya ialah keluputan 
dari pembalasan.”*? Dijelaskan pula dalam Surat Al- 
‘ankabuut ayat 39 di sana dikatakan, 5G 5,2, berarti 
si fulan telah luput dan tidak diketahui oleh orang yang 
mencarinya. Sungguh Allah telah mengetahui urusan 
mereka, sehingga mereka dikejar oleh kehancuran dan 
kebinasaan.”*!* 


Sedang bi masbugiin yang tertera di dalam firman- 
Nya: 


0 asin ig ae is J OE 


“Untuk mengganti (mereka) dengan kaum yang lebih 
baik dari mereka, dan Kami sekali-kali tidak dapat 
dikalahkan.” (Al-Maaarij: 41) Yakni dapat dikalahkan 
Kami.7!" 

Adapun firman-Nya: 


@ 4 ,kis wa yal obs Aye 135 giats 


“Mereka itu tidak mendahului-Nya dengan Perkataan 
dan mereka mengerjakan perintah-perintah-Nya.” 
(Al-Anbiyaa’: 27) maka, Laa yasbiquunahu bil qaut: 
mereka tidak berbicara sebelum Allah menyuruh 
mereka.”"* 


Sabiil (t=) 


Firman-Nya: 


O AS Uy SUEY Jugtl 258 UL 
“Sesungguhnya Kami telah menunjukinya jalan yang 
lurus; ada yang bersyukur dan ada pula yang kafir” 
(Al-Insaan: 3) 

Keterangan : 


As-Sabiil dalam ayat tersebut ialah jalan untuk 
menegakkan bukti-bukti dan menurunkan ayat.””” Dan 
as-subul adalah kata dalam bentuk jamak dari sabiil yang 
berarti “jalan-jalan”. Seperti firman-Nya: 


we} Hl. raney. IM joel Soe cal 
or SU ys 





2313 Ibid, jilid 7 juz 20 him. 110 
2314 Ibid, jilid 7 juz 20 him. 140 
2315 Ibid, jilid 10 juz 29 him. 74 
2316 Ibid, jilid 6 juz 17 hlm.18 
2317 Ibid, jilid 10 juz 29 him. 159 


s 353 


“Yang telah menjadikan bagimu bumi sebagai hamparan 
dan yang telah menjadikan bagimu di bumi itu jalan- 
jalan.” (Thaaha: 53) #" 
Berikut makna sabiil yang tertera dibeberapa tempat: 
1) Firman-Nya: 
sai al exh oes sal 


- 


Blapitera rage 2255 al Jose & Gydies 34 
© nei jos 


“(yaitu) orang-orang yang lebih menyukai kehidupan 
dunia dari pada kehidupan akhirat, dan menghalang- 
halangi (manusia) dari jalan Allah dan menginginkan 
agar jalan Allah itu bengkok.” (Ibrahim: 3) maka, 
sabiilulllaah dalam ayat tersebut maksudnya ialah 
agama yang diridhai Allah.” 

2) Firman-Nya: 


JE al Jar 3 se al Shad spall es 
oo bade Fy pe ececttes 


9 


“Perumpamaan (nafkah yang dikeluarkan oleh) orang- 
orang yang menafkahkan hartanya di jalan Allah 
adalah serupa dengan sebutir benih yang menumbuh- 
kan tujuh bulir, pada tiap-tiap bulir seratus biji” (Al- 
Bagarah: 261) maka, sabiilillaah adalah sesuatu yang 
bisa menyampaikan seseorang kepada keridhaan 
Allah.? 


3) firman-Nya: 
aft aw ~ i 4 nce “de - ay ate 
ye Yt cr? er. Os pols Ko Qo 
2 so 2 4s £ 


#5 ¢ a ¢ & te 

BD al arte 4 Oy dnans 
“Hat orang-orang yang beriman, Sesungguhnya 
sebahagian besar dari orang-orang alim Yahudi dan 
rahib-rahib Nasrani benar-benar memakan harta 
orang dengan jalan batil dan mereka menghalang- 
halangi (manusia) dari jalan Allah.” (At-Taubah: 34) 
maka, sabiilillaah ialah jalan mengenainya dengan 


2318 Ibid, jilid 6 juz 16 him. 117 
2319 Ibid, jilid 5 juz 13 him. 123 
2320 Ibid, jilid 1 juz 3 him. 29 
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benar dan beribadah kepadanya dengan lurus, yang 
asasnya adalah tauhid dan pensucian.*”*! 


Perbedaan antara as-sabiil dan ath-thariiq. Yang 
pertama banyak dipakai pada kebaikan sedang yang kedua 
hampir tidak pernah dipakai dalam kebaikan kecuali bila 
disertai dengan sifat atau idhaafah yang menunjukkan 
makna dimaksud. Misalnya dalam ayat: 


“Mereka berkata: “Hai kaum kami, sesungguhnya 

kami telah mendengarkan kitab (Al-Quran) yang telah 

diturunkan sesudah Musa yang membenarkan kitab- 

kitab yang sebelummnya lagi memimpin kepada kebenaran 

dan kepada jalan yang lurus.” (Al- Ahqaaf: 30) 

Menurut Ar-Ragib, as-sabiil adalah at-thariig atau 
jalan yang di dalamnya terdapat kemudahan. Jadi lebih 
khusus dari kata ath-thartig.?” 


4) Firman-Nya: 





@ Gee SY OS gO as 


“Sesungguhnya pada yang demikian itu benar- 
benar terdapat tanda-tanda (kekuasaan Kami) bagi 
orang-orang yang memperhatikan tanda-tanda, Dan 
sesungguhnya kota itu benar-benar terletak di jalan 
yang masih tetap (dilalui manusia). Sesungeuhnya pada 
yang demikian itu benar-benar terdapat tanda-tanda 
(kekuasaan Allah) bagi orang-orang yang beriman.” 
(Al-Hijr: 75 -77) 
Maka, Jabi sabiilin mugiim maksudnya ialah benar- 
benar pada jalan yang jelas dan diketahui, tidak tersem- 
bunyi, tidak pula lenyap.*” 


Tbnu As-Sabiil (jel 731) 

Adalah musafir yang jauh dari negerinya dan 
sulit baginya untuk mendatangkan sebagian hartanya, 
sedangkan ia kaya di negerinya tetapi fakir di dalam 
perjalanannya.””* Ia dikategorikan sebagai orang yang 
2321 fbid, jilid 4 juz 10 blm. 106 
2322 Lihat, Mabaahits fi ‘uluurn Al-Quran, him. 290 
2323 Al-Maraghi, Op. Cit, jilid 5 juz 14 him. 30 


2324 Ibid, jilid 4 juz 10 him. 140; penjelasan di atas diambil dari Surat At- 
Taubah; 9: 60 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur‘an 


—_—_— ee ae ee ee eS 


sedang mengadakan perjalanan jauh, sehingga ia tidak 
bisa menghubungi kerabatnya untuk minta bekal, lantaran 
jarak yang memisahkannya.”” 


Sittah (G) 

Sittatun Ayyaamin (asi 4&..): enam hari, enam masa. 
Yakni bilangan yang mejelaskan lamanya penciptaan 
langit dan bumi: Sesungguhnya Tuhan kamu ialah Allah 
yang telah menciptakan langit dan bumi dalam enam 
masa, lalu Dia bersemayam di atas ‘Arsy. Dia menutupkan 
malam kepada siang yang mengikutinya dengan cepat, 
dan (diciptakan-Nya pula) matahari, bulan dan bintang- 
bintang (masing-masing) tunduk kepada perintah-Nya. 
Ingatiah, menciptakan dan memeriniah hanyalah hak 
Allah. Maha Suci Allah, Tuhan semesta alam. (Al-Araaf: 
34) 

Di dalam Surat Al-Furgqan dinyatakan: Yang 
menciptakan langit dan bumi dan apa yang ada antara 
keduanya dalam enam masa, kemudian Dia bersemayam 
di atas Arsy, (Dialah) Yang Maha Pemurah, maka 
tanyakanlah (tentang Allah) kepada yang lebih mengetahui 
(Muhammad) tentang Dia. (Al-Furqaan: 59) 


Di dalam surat Yunus dinyatakan: Sesungguhnya 
Tuhan kamu ialah Allah Yang menciptakan langit dan 
bumi dalam enam masa, kemudian Dia bersemayam di atas 
‘Arsy untuk mengatur segala urusan. Tiada seorangpun 
yang akan memberi syafa ‘at kecuali sesudah ada izin-Nya. 
(Dzat) yang demikian itulah Allah, Tuhan kamu, maka 
sembahlah Dia. Maka apakah kamu tidak mengambil 
pelajaran? (Yunus: 3) 

Sittiina miskiinan (ES. i): Enam puluh orang 
miskin. Sebagaimana firman- Nya: “(Barangsiapa yang 
tidak mendapatkan (budak), maka (wajib atasnya) 
berpuasa dua bulan berturut-turut sebelum keduanya 
bercampur. Maka siapa yang tidak kuasa (wajiblah atasnya) 
memberi makan enam puluh orang miskin. Demikianlah 
supaya kamu beriman kepada Allah dan Rasul-Nya. Dan 
itulah hukum-hukum Allah, dan bagi orang-orang kafir ada 
siksaan yang sangat pedih.” (Al-Mujaadilah: 4) 


Satara (2) 
Firman-Nya: 


\\ gene a 4 a Gls 
“Suatu dinding yang tertutup.” (Al-Israa: 45) 


2325 Ibid, jilid 1 juz 2 him. 53; penjelasan di atas diambil dari Surat Al- 
Baqarah; 2: 177 


AL-ALFAAZH: Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 


Keterangan: 


Hijaaban Mastuura adalah dinding yang memisahkan 
antara orang yang beriman, karena mau menerima bim- 
bingan Al-Qur’an dan yang tidak mempercayai kehidu- 
pan akhirat, karena tidak mau menerima al-Qur'an 
ketika dibacakan kepadanya. Al-mastuur artinya yang 
tertutup. Sedang yang dimaksud adalah yang menutupi, 
sebagaimana terdapat pula kebalikannya dalam Al-Qur'an. 
Umpamanya, 5313 24, “air yang memancar”. Sedang yang 
dimaksud adalah air yang terpancar.””* 

Sean kata Sitran 


4 Pd 


AES 8555 tJ i gus Gs 1 Ge “85 
Ole WS od je A 


“Hingga apabila Dia telah sampai ke tempat terbit 
matahari (sebelah Timur) Dia mendapati matahari itu 
menyinari segolongan umat yang Kami tidak menjadikan 
bagi mereka sesuatu yang melindunginya dari (cahaya) 
matahari itu,” (Al-Kahfi: 90) artinya “bangunan’. Yakni, 
apabila matahari terbit, mereka masuk ke dalam air; 
dan apabila terbenam, mereka keluar.”” 


Sajada (42) 
Firman-Nya: 


JL 15855 cok oy, abl EG MN ba dal A 
@ bys zs SRY Medth cul se 
“Dan apakah mereka tidak memperhatikan segala 
sesuatu yang telah diciptakan Allah yang bayangannya 
berbolak-balik ke kanan dan ke kiri dalam keadaan 
sujud kepada Allah, sedang mereka berendah diri?” 
(An-Nahl: 48) 

Keterangan 


As- Sujuud: tunduk dan patuh. Berasal dari perkataan 
Ash 4a, adalah pohon kurma merunduk ke bawah 
karena terlalu banyak beban. Dari kata ini terdapat 
perkataan: a3\45 3 35-3! >a) Sac\3, “tunduklah kepada 
monyet pasar pada masanya’.”** 

As-Sujjad adalah bentuk jamak dari saafid, “orang 
yang bersujud”.?? Sebagaimana yang tertera di dalam 
firman-Nya: 


2326 Ibid, jilid 5 juz 15 him, 52 
2327 Ibid, jilid 6 juz 16 him. 11-12 
2328 Ibid, jilid 5 juz 14 hlm. 87 
2329 Ibid, jilid 6 juz 16 him. 65 
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- 


= “~“ 1 a7 aii “Le o a4 = 1? * 
Cass ay AN Latte gle 55 15 





“Apabila dibacakan ayat-ayat Allah Yang Maha 
Pemurah kepada mereka, maka mereka menyungkur 
dengan bersujud dan menangis.” (Maryam: 58) 


Firman-Nya: 


@ Srv 33 oS OS) Me A 


“Maka bertasbihlah dengan memuji Tuhanmu dan 

jadilah kamu di antara orang-orang yang bersujud 
(shalat).” (Al-Hijr: 98) maka, as-saajidiin maksudnya 
ialah orang-orang yang shalat.?” 

Menurut Al-Maraghi, as-sujuud secara bahasa adalah 
merendahkan dan menghinakan diri; kemudian diartikan 
merendahkan diri dan beribadah kepada Allah. Ada dua 
macam sujud. Pertama: sujud secara ikhtiariy (sukarela). 
Sujud ini khusus dilakukan oleh manusia yang karenanya 
ia berhak menerima pahala. Kedua: sujud secara taskhiriy, 
yakni ketundukan dan kepatuhan kepada kehendak Allah 
§. Sujud ini menunjukkan kehinaan dan kebutuhan 
kepada keagungan Allah Yang Maha Kuasa.”*! 


Selanjutnya, beliau menjelaskan, as-sujuud, secara 
bahasa berarti tunduk, patuh atau sujud ungkapan paling 
konkret dari sujud ini ialah meletakkan kening di lantai 
(tanah). Hal seperti ini merupakan kebiasaan yang berlaku 
pada masa dahulu di dalam menghormati raja. Seperti 
sujudnya Nabi Yaqub dan putra-putrunya kepada Nabi 
Yusuf. 


Sedangkan sujud kepada Allah ada dua macam: 
Pertama, sujud yang dilakukan makhluk berakal sebagai 
menifestasi dari ibadah dengan cara yang sudah kita 
kenal; dan kedua, sujud yang dilakukan oleh makhluk- 
selain makhluk berakal, dalam bentuk taat dan tunduk 
kepada kehendak Tuhan. Sebagaimana firman-Nya: “Dan 
tumbuh-tumbuhan dan pohon-pohonan tunduk kepada- 
Nya”. (Ar-Rahmaan: 6) 

Begitu pula firman-Nya: “Hanya kepada Allah-lah 
sujud (patuh) segala apa yang di langit dan di bumi dengan 
kemauan sendiri atau pun terpaksa .” (Ar-Rad: 15) >” 


ee F * = 
Sufjirat (oj) 
Firman-Nya: 
2330 Ibid, jd 5 juz 14 him. 44 
2331 Ibid, jilid 6 juz 17 him. 99; penjelasan di atas diambil dari Surat Al- 


Hajj; 22: 18 
2332 Ibid, jilid Ijuz 1 him. 83 
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AL-ALFAAZH; Buku Pintar Mernahami Kata-kata dalam Al-Qur‘an 


Seu ue joel SY; 


“Dan apabila lautan dipanaskan.”(A (At-Talewitr: 6} 

Keterangan: 

Tusjiirul bihaar ialah goncangan yang menyebabkan 
kehancuran bumi sehingga bumi menyatu dengan lautan.”” 
Dan firman-Nya: 


pee ooh 
pprendl pals 

“Dan laut yang di dalam tanahnya ada api.” (At-Thuur: 

6) 

Al-Maraghi menjelasakan bahwa Al-Masjuur adalah 
yang dipanaskan dan dinyalakan. Berasal dari jit ij, 
yang artinya menyalakan api. Sedang maksudnya ialah 
perut bumi.”* 

Selanjutnya beliau menyatakan bahwa para ahli 
geologi membuktikan bahwa bumi ini seluruhnya seperti 
semangka. Sedang kulitnya adalah seperti kulit semangka. 
Maksudnya ialah hubungan antara kulit bumi dengan api 
yang ada dalam perutnya adalah seperti hubungan kulit 
semangka dengan dagingnya yang dimakan orang. Jadi 
sekarang kita berada di atas api yang besar. Maksudnya, 
berada di lautan yang penuh dengan api. Dan lautan 
itu ditutup segala penjurunya dengan kulit bumi yang 
tersusun rapi untuk membentengi lautan api tersebut.?** 


As-Sijl ({suell) 


Firman-Nya: 


@ ASU Joel eS SL cs gk 655 


“(vaitu) pada hari Kami gulung langit sebagai menggu- 
lung lembaran-lembaran kertas” (Al-Anbiyaa: 104) 
Keterangan: 

Menurut Ar-Raghib, as-siji dikatakan pohon (syajar) 
yang padanya digunakan untuk menulis, kemudian 
dinamakan untuk setiap yang tertulis padanya dengan 
kata sijl.* Dan joj yang artinya “kitab” adalah lughat 
Persia.” Ibnu Manzhur menjelaskan bahwa jel, 


2333 fbid, jilid 10 juz 30 him. 53; Shahith Al-Bukhari, jilid 3 him. 222; Az- 
Zamakhsyari menjelaskan sujirat, dengan diringankan, bacaannya 

dan dengan tidak di-tasydid-kan berasal dari kata 3) 25 om 
apabila dipenuhi dengan kayu bakar. Yakni bertumpuk-fumpuk 
sebagian dengan sebagian lainnya sehingga laut kembali mmenyate, 
Lihat, Al-Kasysyaay, juz 4 blm. 207 

2334 ibid, jilid 9 juz 27 him. 17; pengertian yang sama juga disebutkan 
di dalam shahiih Al-Bukhari, bahwa Al-masjur adalah al-muuqid 
(dinyalakan). Maksudnya dibakar hingga hilang airnya, hingga tidak 
ada yang tersisa setetes pun, Demikian, kata Al-Hasan Lihat, Shahiih 
Al- Bukhari, jilid 3 him. 199 

2335 Ibid, jilid 9 juz 27 him. 17 

2336 Ar-Raghib, Op. Cit, him. 230 

2337 Al-Burhan fi Uluur Al-Quran, juz 1 hlm. 288 ;.As-Sijit: Ash-Shahiifah 
(lembaran}. Lihat, Shahtih Al-Bukhari, jilid 3 him. 164 





dengan di-tasydid-kan lam-nya, adalah sebuah kitab 
perjanjian dan yang semakna dengannya, dan jamaknya 


Ee». Sedangkan jot 45° di dalam ayat di atas ialah 
shahifah yang di dalamnya terdapat sebuat kitab catatan.”” 


As-Sijjil (foe) 
Firman-Nya: 


athe. 4 = “ Sry wee ite ot, 

© apears hare cy Tlee le U5 bal 
“Dan kami hujani mereka dengan batu dari tanah yang 
terbakar dengan bertubi-tubi.’ (Hud: 82) 


Keterangan: 


atti 


ater + 


adalah lumpur yang membatu (thiinun mutahajjirun).°* 
Sebagian mereka mengatakan bahwa kata je terambil 
dari 2is41, yakni iL:5) (mengirimkan kepadanya) 
seakan-akan ia adalah sesuatu yang dikirimkan untuk 
mereka. Sebagian mereka juga mengatakan berasal dari 
eds, apabila saya memberi (22s) dan menjadi jest. 
Dan rill 4152, yakni melemparkan sesuatu dari atas.?” 


a 


Sijjiin (oe) 
Firman-Nya: 
a 16 tte ce Feb 
© ose al oul CHS SSE 
= _ a 
Sekali-kali jangan curang, karena sesungguhnya kitab 


orang yang durhaka tersimpan dalam sijjin. (Al- 
Muthaffiffiin: 7) 


Keterangan: 


a7 


yang di dalamya terdapat catatan mengenai orang-orang 
yang melewati batas.** 


Sajaa (< px) 
Firman~-Nya: 


$5 1) JS 


2338 ibnu Manzhur, Op. Cit, jilid 11 him. 326 maddak J x Uy 

2339 Shafwah At-Tafaasiir, jilid 3 blm. 604 ; Tafsir Al- ,jilid 10 juz 30 
him. 241. Penjelasan tersebut diambil dari Surat Al- Flil: 4; Ibnu Faris 
menjelaskan bahwa hunaf sin, jan, dan lam asal maknanya satu, 
yakni, menuangkan sesuatu setelah penuh. Dari itu dikatakan jolt, 
yakni timba besar (ad-dalwul-azhiimah). Dan dikatakan, sajalatil maa’ 
fansajala, yang demikian itu apabila anda menuangkannya. Lihat, 
Mujjam Magaayiis Al-Lughah, juz 2 him. 136 

2340 tbnu Manzhur, Op. Cit., jilid 11 hlm. 327 maddah J = 

2341 Al-Maraghi, Op. Ciz., jilid 10 juz 30 him. 74; AtZamakhsyari 
menjelaskan bahwa sijjin adalah kitab yang mengumpulkan kejahatan 
yang disusun oleh Allah di dalamnya berupa amal-amal setan, amal- 
amal yang kufur dan fasik dari golongan jin dan manusia yang di 
dalamnya tidak ada kebaikan. Al-Kasysyaaf, juz 4 hlm. 231 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kaia dalam Al-Qur'an 


“Dan demi malam apabila telah sunyi.’ (Adh-Dhuhaa: 

2) 

Keterangan 

Sajaa artinya tenang dan sunyi. Maksudnya, saat semua 
makhluk menghentikan segala aktifitasnya.”” Dikatakan, 
Yat Jali #4, yakni berhenti ombaknya(tenang).” 


eo - te 


Sahaba (le) ~ Yashabu (le 

Firman-Nya: 

ete od FT FT aay. » awek Saeko 
OD Oyo) pts wgiie| <3 pel dt 

*"Ketika belenggu dan rantai dipasang di leher mereka, 

seraya mereka diseret.’ (Al-Mu'min: 71) 

Keterangan: 

Menurut Ar-Raghib, asal as-sahb ialah ai-jarr 
(mengalir) seperti mengalirnya dan manusia sesuai 
dengan bentuknya di antara dipinjam untuk as-sahaab 
(awan) adakalanya untuk arti berhembusnya angin atau 
mengalirnya air atau untuk arti sesuatu yang secara terus- 
menerus mengalir, berjalan.”“ Misalnya, firman-Nya: 


Fs 2 a ig eo 
A982 la 
‘Awan yang bertindih-tindih.” (Ath-Thur: 44) 
# 
Saahah (4>-\2) 
Firman-Nya: 


© Spd Hee sled age liy SS lbs 
“Maka apabila siksaan itu turun di halaman mereka, 
maka amat buruklah pagi hari yang di alami oleh 
orang-orang yang diperingatkan itu.” (Ash-Shaffaat: 
177) 
Keterangan: 
Bi Saahitihim (-47>-\<a) dalam ayat tersebut maknanya 
adalah tempat yang lapang.?° Dan, As-Siihatu fil ardhi 
yang tertera di dalam Surat At-Taubah ayat 2 (3 | pened 


= 


4) 4055) 255) ialah berpindah-pindah di muka bumi. 


Yang dimaksud ialah kebebasan berpindah-pindah di 
muka bumi selama empat bulan, disertai dengan jaminan 
keamanan, tanpa ada gangguan dari kaum muslimin 


2342 Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 30 hlm. 182; sajaa : azhlama wa sakana 
(gelap dan sunyi). Lihat, Shahiih Al-Bukhari, jilid 3 him. 227; Di dalam 
Al-Kasysyaaf dielaskan, dikatakan lailatun saajiyah, yakni tidak ada 
angin (saakinatur-rith). Al-Kasysyaaf, juz 4 him. 263; Ibnu Paris 
mengatakan bahwa hurof sin jim dan wawu asalnya menunjukkan 
makna terdiam (‘ala sukunin wa ithbaag). Lihat, Mu'jam Magayiisul 
Lughah, juz 2 bln. 137 

2343 Lihat, Mu'jam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, him. 230 

2344 Ar-Raghib, Op. Cit, him. 230 

2345 Tafsir Al-Maraghi, jilid 9 juz 23 him. 91 
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untuk memerangi mereka selama bulan itu." 


Sedangkan Fa yushitakum bi Adzaabin A'S |, igs 
Giliay afmionias G35 4! (Thaaha: 61) maksudnya, i 
Allah memusnahkan dan membinasakan kalian dengan 
azab yang sangat berat.**’ 


As-Suht (2025) 
Firman-Nya: 


SY 33 96 ENG ST ea VB 
OD) 5 . Spies 86 ue nh) es tsl ylck 


“Mengapa orang-orang alim mereka, pendeta-pendeta 
mereka tidak melarang mereka mengucapkan perkataan 
bohong dan memakan yang haram? Sesungguhnya amat 
buruk apa yang mereka kerjakan.” (Al-Maaidah: 63) 
Keterangan: 

As-Suht ialah kulit yang minta disambungkan (al- 
gisyrulladzii yusta’shal). Dikatakan, 5.51; 452 (aku 
merusakkannya/membinasakannya).”*“* Imam AI- 
Maraghi menjelaskan bahwa as-suht ialah kasab (usaha) 
yang buruk dan diharamkan, sehingga perbuatannya 


sebagai suatu cacat tercela dan menjadi pergunjingan. 
Misalnya menjual babi, mempraktikkan sogok.”” 


As-Sihr (25.3) 
Firman-Nya: 
GV) ovis \F J 2 & SE VC Ogres a 
“Kamu tidak lain hanyalah mengitat seorang taki-laki 
yang kena sihir” (Al-Israa: 47) 
Keterangan: 


As-Sihr (>24)), menurut lughat, adalah segala sesuatu 
yang tersembunyi tempat pengambilannya. Al-Azhari 
mengatakan: Asal kata as-sihr, adalah memalingkan 
sesuatu dari hakikat aslinya kepada bentuk lain, seakan- 
akan yang menyihir ketika melihat kebatilan ia tampak 
menjadi sesuatu yang haq (hal yang sebenarnya). Lalu ia 
menghayalkan sesuatu kepada yang bukan hakikatnya. Al- 
Jauhari mengatakan: As-Sihr, sama dengan al-ukhdzatu. 
Maka setiap yang tersembunyi tempat pengambilannya 
dan bersifat rahasia merupakan bentuk sihir”. Sedang 
perkataan saharahu, juga bermakna khadaahu (ia telah 
menipunya).”" 

2346 Ibid, jilid 4 juz 10 him. 51 
2347 Ibid, jilid 6 juz 16 him. 123 
2348 Ar-Raghib, Op. Cit, him, 231 


2349 Tafsir Al-Maraghi, jilid 3 juz 6 him. 90 
2350 MukhtaarAsh- Shihhagh, him. 288 Maddah, , Tu 


358 es 


Imam Al-Qurtubi mengatakan, asal kata as-si#r adalah 
at-tamwiyah bil khaili (memalingkan sesuatu dengan cara 
yang cerdik). Yakni, orang yang mensihir memperlakukan 
simbil-simbol, lalu orang yang tersihir dikhayalkan 
pikirannya dengan simbol-simbol tersebut seperti 
seseorang yang melihat fatamorgana dari tempat kejauhan, 
kemudian menghayalkannya bahwa ia adalah air. Terambil 
dari sahirtush-shabiyya, apabila ia membujuknya. Lubaid 
mengatakan: 


per as Sb tye 


Jika ditanya mengapa kami seperti ini, bahwasanya kami 
adalah yang tersihir menjadi burung-burung kecil ini. 

Al-Lusi mengatakan: Asal kata as-sihr adalah bentuk 
masdar dari sahara yashuru (dengan men-fathah ain fiil- 
nya), berarti bila menampakkan sesuatu yang samar, dan 
sesuatu yang samar tersebut terambil dari sesuatu yang 
asing. Lalu digunakan dengan sesuatu yang halus, lembut 
dan tersembunyi sebab-sebabnya. Maka yang dimaksud di 
sini adalah perkara asing yang menyerupai sesuatu yang 
luar biasa.***! 

Sihraani (\p\BS ole ie (Al-Qashaash;: 48) 
maksudnya ialah apa yang didatangkan kepada Musa 
dan apa yang didatangkan kepada Muhammad.”*” 


Sedangkan as-saharah adalah para tukang sihir Musa, 
seperti dinyatakan:\isu. jo: Tuhan-tukang sihir yang 
tersungkur sujud. (Thaaha: 70) 

Al-Musahhariin (6 pom): Orang-orang yang kena 
sihir, dan Mashuur adalah orang yang akalnya terkena 
sakit gila. Yaitu, seperti kata orang: ii. 4, 35 Sh 3% SL 

“ja tidak lain hanya orang yang terkena sakit gila’.?*5? 
Misalnya: 


3 o- 2 dat goo 


O95 rues ey jth 


JiepailesSa cap 


“Tentulah mereka berkata: “Sesungguhnya pandangan 
kamilah yang dikaburkan, bahkan Kami adalah orang 
orang yang kena sihir”. (Al-Hijr: 15) maksudnya, 
Muhammad menyihir kita dengan tampaknya apa 
yang ia perlihatkan berupa ayat-ayat.”™ 


2351 Al-Lusi, Ruwh Al-Maani, juz 1 him. 338; Tafsir Ahkam, jilid 1 him. 


2352 Al-Maraghi, Op. Cit, jilid 7 juz 20 hlm. 67 

2353 bid, jilid 5 juz 15 him. 52 

2354 [bid, jilid 5 juz 14 him. 7; penjelasan tersebut diambil dari Surat Al- 
Istaa’: 47 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur ‘an 


As-Sahaar © SW) 


Firman-Nya: 
42 43 Si Yi Gols le sl Gi 


“Sesungguhnya Kami telah menghembuskan kepada 

mereka angin yang membawa batu-batu (yang 

menimpa mereka), kecuali keluarga Luth. Mereka 

Kami selamatkan di waktu sebelum fajar menyingsing.” 

(Al-Qamar: 34) 

Keterangan 

As-Sahaar (3\e<3)): Seperenam malam yang 
terakhir. Ar-Raghib berkata: 342! dan a2) artinya 
bercampurnya kegelapan dari akhir dengan kejernihan 
siang.** Menurut ayat tersebut bahwa datangnya siksa 
yang menimpa kaum Luth # pada waktu sahur. 


Sahaga (3-2) 


Firman-Nya: 


© pattie ae 5 bh | neb 


“Mereka mengakui dosa mereka. Maka kebinasaanlah 


bagi penghuni-penghuni neraka yang menyala-nyala.” 


(Al-Mulk: 11) 
Keterangan: 


Suhgan, “kebinasaan’, adalah ungkapan tentang jauh- 
nya keselamatan orang-orang yang mempersekutukan 
Allah. Seperti yang ditujukkan oleh kata sehiiq, yang 
berarti jauh, sebagaimana bunyi ayat: 


G2 4 8 EP 8 Se 
“Diterbangkan angin ke tempat yang jauh.” (Al-Hajj: 31) 
Sahiig: jauh (ba’iid).”* Yakni, sebagai perumpamaan 
orang-orang yang mempersekutukan sesuatu dengan 
Allah. As-sahg ialah sesuatu yang ditumbuk dengan halus. 
Dan digunakan untuk obat-obatan (ramuan sebagai obat) 
bila ramuan tersebut benar-benar halus dan lembut. 
Dikatakan, j-.236 1405, 2452. (menjadi lunak, remuk). Sedang 
untuk pakaian dikatakan, deh Lh SR SN5 Gad (pakaian 
yang koyak, usang).?”’ Artinya perbuatan syirik adalah 
serangan yang sangat halus yang menodai kebersihan 
tanhid kepada Allah, yang membuat pelakunya jauh dari 
petunjuk dan rahmat-Nya. 


2355 Ibid, jilid 9 juz 27 him. 92 
2356 Ibid, jilid 6 juz 17 him. 108 
2357 Ax-Raghib, Op. Cit., hlm. 232 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur‘an 


As-Saahil (j-th) 
Firman-Nya: 


“Maka letakkanlah ia (Musa) di dalam peti, kemudian 
lemparkanlah ia ke sungai (Nil), maka pasti sungat itu 
tmembawanya ke tepi.” (Thaha: 39) 

Keterangan: 

As-Saahil: tepi (Lash). Asalnya dari Saat jp, 
yakni serbuk kikiran besi (baradahu).”” Yakni, jatuhnya 
serbuk kikiran besi menyisih, Sebagaimana dikatakan oleh 
Asy-Syaukani {>\)\ adalah tepi laut (pantai). Dikatakan 
demikian karena air mengalir ke tepiannya (sahilahu).? 


Sikhriyyan (6 A~) 

Firman-Nya: 

g 2 ae aDyas ‘ eG 
“Lalu kamu menjadikan mereka buah ejekan.’ Arti 
selengkapnya berbunyi:Lalu kamu menjadikan mereka 
buah ejekan, sehingga (kesibukan) kamu mengejek 
mereka menyebabkan kamu lupa mengingatku, dan 
adalah kamu selalu mntertawakan mereka. (A\- 
Mu’minuun: 110) 


Keterangan: 


Imam Ash-Shabuni menjelaskan bahwa sikhriyyan 
dengan di-kasrah-kan sin-nya berasal dari as-sakhiir, 
artinya al-istikhdaam (memperkerjakan sebagai pelayan), 
bukan berasal dari as-sikhriyyah yang artinya al-huzu’ 
(mempermainkan).”*’ 


Secara bahasa kata sukhriyyaa dengan berbagai 
bentuknya, yaskharu, dinyatakan dibeberapa ayat: 


= 6 7 Of 


23 oF P33 rent 
“ Janganlah suatu kaum mengolok-olok kaum yang 
lain.” (Al-Hujuraat: 11) 
Begitu juga firman-Nya: 


a Coe * 4 a 
Op Pruady Crk Ji 
“Bahkan kamu menjadi heran (terhadap keingkaran 
mereka) dan mereka menghinakan kamu.” (Ash- 
Shaffaat: 12) 
2358 Al-Maraghi, Op. Cit., jilid 6 juz 16 him. 108 
2359 Mu'jan Mufradaat Alfaazh Al-Quran, him. 232 


2360 Fath Al-Qadiir, jilid 3 him. 364 
2361 Shafwaalt At-Tafaasiir, jilid 3 him. 156 


es 359 


Maksudnya, 4 32. dalam ayat tersebut ialah meng- 
olok-olok, menyebut-nyebut aib dan kekurangan orang lain 
dengan cara yang menimbulkan tawa. Orang mengatakan: 
Ae Fo 5 4) 5m, yang artinya mengolok-olok. Dan das 
Aue Bowe 34» yang artinya ia mentertawakannya. Dan 
perkataan, <» & > 5 4 & A, yang artinya ‘mengejek. 
Adapun isim masdarnyaialah & 4 Sj Gell 5 aI 
(huruf sin di-dhammah-kan atau di-kasrah). 

Sukhriyyah, dapat juga terjadi dengan meniru 
perkataan atau perbuatan atau dengan isyarat atau menter- 
tawakan perkataan orang yang diolok-olok apabila ia 
keliru perkataannya terhadap perbuatannya atau rupanya 
yang buruk. Maka, yaskharuun: Mereka memperolok-olok 
kepadamu.? 


Dan firman-Nya: 


8 


7” * 4 - Pee 
= 


‘Agar sebagian mereka dapat mempergunakan sebagian 
yang lain.” (Az-Zukruf; 32) yakni, 6 3. dalam ayat 


tersebut adalah “orang yang dipaksa bekerja”™” 
Adapun musakhkharaat, yang tertera di dalam firman- 
Nya: 


Ay er oe fee t,o 





Q aah o a) psa Se, see pyedlls 53, nl; 


“Dan (diciptakan-Nya pula) matahari, bulan, dan 
bintang-bintang (masing-masing) tunduk kepada 
perintah-Nya.” (Al-Araaf: 54) 

Maka, Musakhkharaat dalam ayat tersebut maksudnya 
ialah dihinakan dan tunduk kepada pengendalian-Nya, 
serta patuh pada kehendak-Nya.*™ 

Pengertian tunduk, musakhkharat pada benda-benda 
langit, dapat dilihat dibeberapa ayat, di antaranya adalah 
tunduknya angin: 


plod Gg Pot ladle 5 Ce neds 

@ ev; 
“Dan pengisaran angin dan awan yang dikendalikan 
antara langit dan bumi.’, (Al-Baqarah: 164); tunduknya 


matahari dan bulan dengan berjalan di garis edarnya 
masing-masing: 


OU Wed Fah wilds 
“Dan Dia menundukkan matahari dan bulan, masing- 


2362 Al-Maraghi, Op. Cit., jilid 8 juz 23 him. 45 
2363 Ibid, jilid 9 juz 25 him. 82 
2364 Ibid, jitid 3 juz 8 him. 169 
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masing berjalan menurut waktu yang ditentukan.” 

(Az-Zumar: 5) 

Adapun at-taskhiir, bentuk masdar dari sakhkhara 
yusakhkhiru, yang terdapat di dalam Surat Ibrahim: 


rw 
4 of owe 


wp pdl 3 6 55 ANAM S 55 
© 36 gyi 22 ) 5. 


“Dan Dia telah menundukkan bahtera * cmurpey supaya 
bahtera itu, berlayar di lautan dengan kehendak-Nya, 
dan Dia telah menundukkan (pula) bagimu sungai- 
sungai.” (Ibrahim: 32) Berarti memudahkan dan 
menyiapkan,”* 


Sakhatha (h5z) 


Firman-Nya: 
aN BEN ya 


“Mereka mengikuti apa yang menimbulkan kemurkaan 
Allah.” (Muhammad: 28) 


© Jes hs tis os 


“Apakah orang yang mengikuti keridhaan Allah sama 
dengan orang yang kembali membawa kemurkaan (yang 
besar) dari Allah dan tempatnya adalah Jahannam? dan 
Ttulah seburuk-buruk tempat kembali.” (Ali ‘Imraan: 
162) 


Keterangan: 


Menurut Ar-Raghib, as-sakhat dan as-sukht ialah 
Sangat marah yang menghendaki (mengeluarkan) 
hukuman.*® Artinya kemarahan Allah tidak muncul 
secara tiba-tiba, namun kemurkaan-Nya lantaran tidak 
mentaati perintah-Nya dan menjauhi segala larangan-N 
Begitu juga pelecehan yang diterima para utusan-Nya, juga 
membuatnya murka sehinga turunlah azab sebagaimana 
terjadi pada umat-umat terdahulu. 


Saddan (iz) 
Firman-Nya: 


a cya 505 e cpeal oS Ge has 


O dynes Yes pcents 


2365 Ibid, jilid § juz 13 him. 155 


2366 Ar-Raghib, Op. Cit. hlm. 233 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-katea dalam Al-Qur'an 


“Dan Kami adakan di hadapan mereka dinding dan 
dibelakang mereka dinding (pula), dan Kami tutup 
(mata) mereka sehingga mereka tidak dapat melihat.” 
(Yaasin: 9) 

Keterangan 


Imam Ash-Shabuni menjelaskan bahwa sadda adalah 
yang memisahkan dari antara dua hal (al-haajiz wal maani’ 
bainas Syai-aini).8” Abu Su’ud mengatakan: “Ini adalah 
kesempurnaan terhadap tamsil dan kesempurnaan bagi 
Nabi. Yakni, Kami jadikan di depan mereka penghalang 
yang besar dan begitu pula penghalang yang berada 
di belakang mereka.” Dan saddaini artinya dua buah 
gunung. Seperti yang tertera di dalam firman-Nya: 


Cpe | as AG 1B} 5 

“Hingga apabila ia telah sampai di antara dua buah 

gunung.” (Al-Kahfi: 93) 

As-Sidaad adalah sesuatu yang harus ditutup, misalnya 
garis perbatasan (daerah rawan), dan juga berarti “botol’. 
Telah disebutkan dalam pembicaraan mereka, 3\. Qi 
33 oes Yang artinya di dalamnya terdapat kekayaan dan 
kecukupan.* 


Sadiidan (342) 


Firman-Nya: 


eo Ff 4 
Wyate W58 Ip) 985 
“Dan ucapkaniah perkataan yang benar.” (Al-Ahzab: 
70) 
fe tet» eo 1 Se ot - Ave 2% he 
Litas 4555 Agald So ISS I Gdl toads 
eaten 4 a. ETT ast e e724 ye 
Glare V3s ll yacls ul parle agihe tse 
“Dan hendaklah takut kepada Allah orang-orang yang 
seandainya meninggalkan dibelakang mereka anak- 
anak yang lemah, yang mereka khawatir terhadap 
(kesejahteraan) mereka. oleh sebab itu hendaklah 
mereka bertakwa kepada Allah dan hendaklah mereka 
mengucapkan Perkataan yang benar.” (An-Nisaa: 9) 
Keterangan: 


Qaulan sadiida maksudnya ialah ucapan yang adil 
dan benar. Dikatakan 3!) 5 3323! adalah bentuk masdar 
dari kata 5 yang artinya |... 6 \4,“sesuatu yang tepat, 
benar”. 


2367 Shafwah At-Tafaasiir, jilid 3: him. 464 
2368 Ibid, jitid 3 him. 466 
2369 Tafsir Al-Maraghi , jilid 2 juz 4 him. 194 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur‘an 


Sidr Giw) 


Firman-Nya: 


223 8 
2 phe 


“Pohon bidara yang tak berduri.” (Al- Waaqiah: 28) 


p-toey oWoiee oe 2 elo a4 a 2 4t 
3 e ete 


é : wit eee 
si Bly BA JS! GIGS Oe Hy 
@ Jeb pie ot 


“Tetapi mereka berpaling, Maka Kami datangkan 
kepada mereka banjir yang besar dan Kami ganti kedua 
kebun mereka dengan dua kebun yang ditumbuhi 
(pohon-pohon) yang berbuah pahit, pohon Atsl dan 
sedikit dari pohon Sidr” (Saba: 16) 


Keterangan: 


ra 


wh 


Sidr adalah salah satu jenis pohon, dan mahdhuud 
(3 pat) adalah 2S ph da sill (yang dipotong durinya 
sehingga tidak berduri). Umayyah berkata dalam 
menyifati surga: 


an" Ge, = - ‘ * = ‘ - 
SchSi es AS idl g gladt dl 
Spat leh 


“Sesungguhnya kebun-kebun di surga itu sangat 
rindang di dalamnya terdapat gadis-gadis dan pohon 
bidara yang tak berduri” *” 


As~Sidrah (540s) 

Al-Maraghi menjelaskan bahwa sidratul muntaha 
adalah pohon bidara. Mereka mengatakan bahwa pohon 
tersebut berada di langit ke tujuh di sebelah kanan Arsy.*” 
Yakni, tempat yang dikunjungi Nabi Muhammad 2 ketika 
mi'raj.>”? (An-Najm: 16) 

Sidratul Muntaha dinamakan demikian karena 
kepadanya berakhir segala pengetahuan di dunia dan tidak 
ada yang mengetahui kecuali Allah 3¢.”” 


As-Sudus ( j.425)) 
Firman-Nya: 


6 * } a ~* . ea) at < a 
mgr ~ YI ain N3 
“Dan tidak ada pembicaraan lima orang, melainkan 
2370 Tafsir Fath Al-Qadir (terjemah), jilid 11 him. 26 
2371 Al-Maraghi, Op. Cit., jilid 9 juz 27 him. 42 


2372 Depag, Al-Quran dan Terjemahnya, catatan kaki, no. 1431 him. 872 
2373 At-Tashifl li ‘Uluam Al- Quran, juz 2 him. 382 
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Dia yang keenamnya.” ( Al-Mujadilah: 7) 
Keterangan: 


Ibnu Manzhur menjelaskan bahwa as-sudus dan as- 
suds adalah juz’ ‘an sittah (bagian dari enam, seperenam), 
dan jamaknya ,>\i4), Dan need ayali wea, dengan 
di-dhammah-kan, berarti mengambil seperenam harta 
mereka. Dan, -g-s-5 ajoic, dengan di-kasrah-kan 
berarti mereka menjadi yang keenam.”” Sedangkan 
saadisuhum yang tertera di dalam ayat tersebut artinya 


yang keenamnya, yakni Allah. 


Sudaa (sg) 


Firman-Nya: 


“ wf zi * as 1 wat é 
642 58 SHOU cdi 
‘Apakah manusia mengira dibiarkan begitu saja (tanpa 
pertanggung jawaban)?” (Al-Qiyaamah: 36) 
Keterangan: 


Sudaa: hamalan (sia-sia).?*”> Ar-Razi menjelaskan 
bahwa ¢34J (dengan di-dhammah-kan sin-nya), 
dikatakan: .¢5.2 bb yakni muhmalah (menelantarkan, 
membiarkan).””* Sedangkan Sudaa yang tertera di dalam 
ayat tersebut maksudnya ialah dibiarkan tidak diperintah 
dan tidak dilarang, tidak diberikan tugas di dunia dan 
tidak akan dihisab.”*” Ayat di atas dapat dijelaskan sebagai 
berikut: pertama, bahwa manusia dengan kesibukannya di 
dunia benar-benar telah melalaikan pertanggungjawaban 
di akhirat; kedua, pertanyaan di atas menggugah para 
pembaca Al-Qur’an bahwa manusia benar-benar menja- 
lani hisab, dengan mempertanggungjawabkan amal 
perbuatannya. 


Saraab (I a) 


Firman-Nya: 


“Lalu ikan itu melompat mengambil jalannya ke laut.” 
(Al-Kahfi: 61) 
Keterangan: 


Saraaban ialah tempat berjalan seperti sarab. Sedang 
as-sarab artinya liang (lubang), Jadi air berada di atas 


2374 Ibnu Manzhur, Op. Cit., jilid 6 him. 104 maddah _ > , ps Hhat juga, 
Mu'jam Mufradaat Alfaazh Al-Qur'an, him. 233 

2375. Shahith Al-Bukhari, jilid 3 him. 219 . 

2376 Muhtaar Ash-Shihhah, him. 293 maddah (¢ > _»«; begitu pula, 3.1 
354i yang artinya menelantarkan, mengabaikan. Lihat, Kamus Al- 
Munawwir, blm. 622 

2377 Al-Maraghi, Op. Cit, jilid 10 juz 29 him. 153 
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AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur‘an 


liang itu bagaikan sebuah jembatan.”””* Dalam Surat Ar- 
Rad ayat 10: 


og ow of Feo 2 LF wy 
NEL Sykes Jy sas gh 585 
“Dan siapa yang bersembunyi di malam hari dan yang 
berjalan (menampakkan diri) di siang hari.” Maka 
as-saarib dalam ayat tersebut maknanya adalah yang 
tampak. Karena kata Saaraba, berarti pergi pada 
jalannya.”” Maka gj 2. dalam ayat tersebut 
ialah yang menampakkan diri di siang hari. 
As-Saraab juga berarti “fatamorgana”. Imam Al- 
Maraghi menjelaskan, as-saraab adalah sinar matahari 
yang tampak di padang pasir pada waktu tengah hari, yang 
menyusup dan berlari di atas permukaan bumi seakan- 
akan ia adalah air. Misalnya: 


eee eyes hey aw Ss 
Bi Cabs Sut ores 
“Dan dijalankanlah gunung-gunung maka menjadi 
fatamorganalah ia.” (An-Naba: 20). 
Maksudnya, setelah gunung-gunung tersebut hancur 
berserakan, tampak di tempatnya seolah-olah gunung- 
gunung tersebut masih ada. Padahal, yang tampak 


bagai gunung-gunung adalah debu-debu tebal yang 
membumbung tinggi di angkasa.?**! 


Selanjutnya, beliau mengatakan, bahwa gunung- 
gunung tersebut yang tampak pada saat itu bukanlah 
sebagaimana yang kita saksikan saat ini. Sebab ia telah 
berubah wujudnya menjadi fatamorgana bila dipandang 
dari kejauhan, dan tidak akan mendapatkannya bila 
mendekat. Sebab semua itu telah hancur menjadi debu 
beterbangan yang rata dengan tanah.”” 


As-Saraab, juga berfungsi sebagai gambaran amalan 
orang-orang yang kafir, tanpa didasari iman, petunjuk 
agama, dan syariat Muhammad #: “Dan orang-orang kafir 
amal-amal mereka adalah laksana fatamorgana di tanah 
yang datar, yang disangka air oleh orang-orang yang dahaga, 
tetapt bila didatanginya air itu ia tidak mendapatinya sesuatu 
apapun.’ (An-Nuur: 39) 

Disebut fatamorgana, lantaran amal tanpa dasar iman 
dan petunjuk Nabi merupakan tipuan, kosong, tidak 
ada bekasnya, dan tidak ada balasan kebaikannya. Baca: 
Habitha thabithath a'malahum). 


2378 ibid, jilid 5 juz 15 him. 174 
2379 Ibid, jilid 5 juz 13 him. 74 
2380 ibid, jilid 6 juz 18 hlm. 112 
2381 Ibid, jilid 10 juz 30 him. 10 
2382 Ibid, jilid 10 juz 30him. 12 





a 
Saraabiil ( N52) 
Firman-Nya: 


‘Adaiah baju yang dipergunakan untuk memelihara 

diri dari sengatan panas matahari.” (An-Nahl: 81) 

Keterangan: 

As-Saraabiil, bentuk jamak dari sirbaail, yaitu pakaian 
yang terbuat dari kapas, rami, bulu domba, dan sebagainya. 
Pakaian perang adalah baju besi.*’ 

Dan firman-Nya: 


weal aaa jn 
“Adalah baju yang dipergunakan dalam velit 
diri dalam peperangan (baju besi).’ (An-Nahl: 81). 


Yakni, pakaian dalam peprangan; sedangkan: wpeel A 
ljhs {, adalah pakaian mereka dari pelangkin 


(ter). (Ibrahim: 50) adalah pakaian yang menutupi 
penghuni neraka. 


As-Siraaj (252) 


As-Siraaj adalah sesuatu yang bersinar dan menerangi.”” 
Dan firman-Nya: 


Lalas ele 
“Dan Kami jadikan pelita yang Amat terang (matahari).” 
{An-Naba’: 13) maka as-siraaj maksudnya ialah 


matahari. Dikatakan, US 23525 @ cI del, yakni 
aku menjadikannya bersinar seperti matahari. 


Saraha (> 7) 
Firman-Nya: 
«i - # g ae 
“Melepaskan dengan cara yang baik.” (Al-Baqarah: 229) 
Keterangan: 


7-2 adalah adalah masdar dari <5 ¢ 4 ¢5~. Yang 


artinya melepaskan sesuatu (irsaalusy syai’}). Di antaranya 
terdapat kata-kata, pel oy ‘3, yakni, ‘menguraikan 
rambut’ , atau ‘rambut yang terurai: Dikatakan demikian 
karena ikatan rambutnya telah dilepaskan. Dan perkataan, 


2383 Ibid, jilid 5 juz 14 him. 120; dan, Saraabil: gumush. Dan saraabil 
tagitkum basakum adalah ad-durun(baju besi)(81) Shahith Al- 
Bukhari, jilid 3 him. 153; Ibnu Manzhur jelaskan bahwa dikatakan 
setiap sesuatu yang dikenakannysa disebut |v. Lisaan Al- Arab, jilid 
11 him. 335 maddah J 4 Up 

2384 Ibid, jilid 10 juz 29 him. 

2385 Ar-Raghib, Op. Cit,hlm. 235 


fst tim yang artinya melepaskan ternak untuk 
merumput. Sedangkan as-sahr, adalah sejenis pepchonan 
yang memiliki buah. Kemudian lafazh tersebut dipakai 
untuk arti melepaskan dalam hal mengembala ternak.*” 
Sebagaimana dilukiskan dalam Surat An-Nahl ayat 6: 


“ cle ot - Wee ye cod T- 
bo 55 Greg Oey Ge SF ed als 
“Dan kamu memperoleh pandangan yang indah 
padanya, ketika kamu membawanya kembali ke 
kandang dan ketika kamu melepaskannya ke tempat 
penggembalaan.” Yang maksudnya kalian mengeluar- 
kannya di waktu pagi dari kandangnya ke tempat 
penggembalaannya.?*” 


Ar-Raghib Al-Ashfahani mengatakan, bahwa at- 
tasrith dalam urusan thalak, adalah kata pinjaman dari 
we = 5 (melepaskan unta), sebagaimana kata thalak 
dalam ci fal keberadaanny/, juga kata pinjaman (istiarah) 
dari py ice vel (melepaskan unta).*” 

Adapun maksud tasrith bi ihsaan, “pelepasan dengan 
cara yang baik” dalam ayat: 


oe pen tye ore Micge SIS 17 
rey 3i oP 9 rer Mials obs guts 
5 og dais Cine e Got 

@ ait 5,32 Kad YiBE of Ty ute 
“Talak (yang dapat dirujuki) dua kali. setelah itu boleh 
rujuk lagi dengan cara yang ma'ruf atau menceraikan 
dengan cara yang baik. tidak halal bagi kamu mengambil 
kembali sesuatu dari yang telah kamu berikan kepada 
mereka, kecuali kalau keduanya khawatir tidak akan 
dapat menjalankan hukum-hukum Allah. (Al-Baqarah: 
229) Maksudnya ialah suami mentalak istrinya tiga kali, 
kemudian memberikan kepadanya hak-haknya yang 
berupa harta dan tidak pernah menyebut-nyebut lagi 
setelah berpisah.”” 


As-Sarad (3 sci) 


Firman-Nya: 


aw "ow ao - a ” a . < 

> pall 3 ortge lasln jee ol 

“(yaitu) buatlah baju besi yang besar-besar dan ukurlah 
anyamannya.” (Saba: 11) 


2386 Ash-Shabuni, Tafsir Al-Ahkam, jilid 1 him. 319 

2387 Al-Maraghi, Op. Cit., jilid 5 juz 14 him. 55 

2388 Mu'jam Mufradaat Aaath Al-Quran, him. 229 ; Ash-Shabuni, Tafsir 
Al-Ahkam, jilid lhim. 320 

2389 Al-Maraghi, Op. Cit, jilid 1 juz 2 him. 169 
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Keterangan: 


As-Sard artinya anyaman. Maksudnya buatlah 
anyamannya menurut keperluan.?® Dan dikatakan: 5 


315 3N5 3555 seperti kata i553 bps bi, dan al-musrad 


adalah al-mutsqab (yang dilubangi).*” 


Suraadiquha (4i3\2) 
Pirman-Nya: 


c 3 ae bw’ 
@ okt ry BUTS Se taiy easel Gh 
“Bagi orang-orang yang zalim Kami sediakan neraka 
yang gejolaknya mengepung mereka.” ( Al-Kahfi: 29) 
Keterangan: 


Kata-kata ini digunakan sebagai permisalan dari 
kobaran api yang tersebar disegala penjuru (al-hujratillati 
tuthiifu bil fasaathiith), yang meliputi orang-orang zalim.”” 
Dan, \452\;, adalah kata-kata Persia yang di-arab-kan 
(kata serapan). Artinya, “kemah’.”” 


Sirr Ge) 
Firman-Nya: 


Ge tS Hie ESTE 6 eh a 
ors des aga 35 


“Apakah mereka mengira Kami tidak ‘h mendenge, 
rahasia dan bisikan-bisikan mereka? Sebenarnya (Kami 
mendengar dan utusan-utusan (malaikat-malaikat) 
Kami selalu mencatat di sisi mereka.” (Az-Zukhruf: 80) 


Keterangan 


Sirr (54) dalam ayat tersebut ialah sesuatu yang 
dikatakan seseorang kepada dirinya sendiri, atau kepada 
orang lain di tempat sepi°™ Dan dikatakan: #24) | 
menyembunyikan sesuatu di dalam dirinya.”” Seperti 
firman-Nya: 


~og i. Is 46 ths e Sayeed 

Syed lye IS mee et i Lojane 

“Maka mereka berbantah-bantahan tentang urusan 
mereka di antara mereka dan mereka merahasiakan 
percakapan (mereka).” (Thaaha: 62) Maksudnya, 


2390 Ibid, jilid 8 juz 22 him. 63 

2391 Ar-Raghib, Op. Cit., him. 235 

2392 Shahiih Al-Bukhari, jilid 3 him. 158; Tafsir Al-Maraghi, jilid 5 juz 15 
hlm. 141 

2393 Al-Maraghi, Op. Cit., jilid 5 juz 15 him. 141; Imam _As-Suyuthi 
menjelaskan bahwa suracdig asalnya 5>\"~, yakni Ylball (pungutan, 
temuan). Dan yang lain mengatekan bahwa yang benar bahwa 
suraadiq adalah bahasa persia-nya 594 Vas yakni_,!all 7... (kirai, tenda). 
Lihat, Ai-Itgaan ft ‘Uluum Al-Quran, juz 2 him. 112 

2394 = Ibid, jilid 9 juz 25 him. 110 

2395 Ibid, jilid 5 juz 13 him. 74 
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AL-ALFAA7ZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 


mereka benar-benar sangat menyembunyikan 
pembicaraan mereka.” 


Sedangkan 5,\;<Jl, seperti firman-Nya: 


a 4 oF wae 

and bs 6s 

“Pada hari dinampakkan segala rahasia.” (Ath- 

Thaarigq: 9) adalah bentuk jamak dari oy pos Yakni 

sesuatu yang tersembunyi di hati seseorang, seperti 

akidah, niat, dan hal-hal lain yang tersembunyi dalam 
hati. Al-Ahwash berkata: 


ids ddl pad ge 
wow Tye 
An erys: ony € 


“Rahasia cinta akan tetap tersimpan dalam haiti, 
sekalipun pada hari ditampakkannya segala rahasia.”” 


Suruuran (\59 0) 
Firman-Nya: 


= 


{23 te ot, $7- 


woth Zine 2% 89,7 94,427 
arg pea agents cll EMS Fo Al a gi8 gs 


“Maka Tuhan memelihara mereka dari kesusahan 

hari itu, dan memberikan kepada mereka kejernihan 

(wajah) dan kegembiraan hati.” (Al-Insaan: 11) 

Keterangan: 

Suruuran artinya kegembiraan. Berkata Al-Hasan dan 
Mujahid, nadhrah (berseri-seri} yang tampak pada wajah 
mereka dan suruur (kegembiraan) yang bertempat di hati 


mereka. Sedangkan |, 2: Dalam keadaan gembira. © 


Sebagaimana firman-Nya: 


“Sesungguhnya ia dahulu hergembira ai kalangan 
kaumnya (yang sama-sama kafir).” (Al-Insyiqaaq: 13) 


Surur Gp) 


Firman-Nya: 


7. an Gas 5 + 
AE s2 Sie Ged 


“Di dalamnya ada takhta-takhta yang ditinggikan.” 


(Al-Ghaasyiyah: 13) 


2396 Ibid, jilid 6 juz 16 him. 123 
2397 Ibid, jilid 10 juz 30 him. 111; Al: Kasysyeaf, juz 4 him. 241 
2398 Ibid, jilid 10 juz 29 him. 162 





Keterangan: 

As-Surur adalah bentuk jamak, dan bentuk tunggalnya 
52y~ artinya tempat duduk atau tempat tidur. Dan sebaik- 
baik tempat tersebut adalah yang letaknya tinggi di atas 
tanah.”” Lihat juga (Al-Waaqiah: 15) 


Sara’a (§ 5) 
Firman-Nya: 


# a foe Sa z¢ sie 
“Pada hari bumi terbelah menampakkan mereka 
(keluar} dengan cepat.” (Qaaf: 44) 
Keterangan: 
Ar-Razi menjelaskan bahwa 4 A Ab pol adalah lawan 
dari 2 iii (tenang). Dinyatakan: j 3 4e re 3 Aen - & ye 


es Se Eo \é}2, jamaknya F 1; we dan S23 25 SES, 
jamaknya ¢ 1 {cepat). 


Saraga (355) 


Firman-Nya: 


onwse gs 24 253N5 az caf SKI yo Vl 
“Kecuali setan yang mencuri-curi (berita) yang dapat 
didengar (dari malaikat) lalu ia dikejar oleh semburan 
api yang terang.” (Al-Hijr: 18) 

Keterangan: 


Istaraga: berasal dari kata as-sariigah dan saragah, 
yang menurut lughat ialah mengambil sesuatu secara 
tersembunyi.“’ Berkenaan dengan ayat di atas Imam 
Al-Maragi menjelaskan bahwa setan diumpamakan 
demikian karena mereka menyambarnya dengan mudah 
dari malaikat yang ada di langit.“” 


Sarmadan (iss ~~) 
Firman-Nya: 


ie ro jail 34 Né 2 


- 


war ¥ a2 res 
il Se of 2355) Js 


© cacall oh al 


“Katakaniah: “Terangkanlah kepadaku , jika Allah 
menjadikan untukmu malam terus menerus sampat 
hari kiamat.” (Al-Qashash: 71) 


2399 Ibid, jilid 10 juz 30 him. 133 

2400 Mukhtaar Ash-Shihhaah, him. 296 maddah Far 
2401 Mu'jam Al-Wasiith, juz 1 bab sin him. 427 

2402 Al-Jurjani, Kitab At-Tavrifeat, him. 118 

2403 Al-Maraghi, Op. Cit, jilid 5 juz 14 him. 12 
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Keterangan: 

Imam Al-Bukhari menjelaskan bahwa Sarmadan 
maknanya ialah daa@’iman (terus-menerus).“** Dan 
segala sesuatu yang tidak mampu bertahan atau selain itu 
maka disebut sarmadun.“” Sedang as-sarmadah dalam 
ayat tersebut maksudnya ialah yang terus-menerus dan 
sambung-menyambung, Tharafah mengatakan: 


Jap 19 HE JING 16 


“Demi kamu, sungguh perkaraku tidak 
membuatmu berduka; tidak siangku, tidak pula 
malamku berlangsung terus-menerus”?” 


Saraa (55) 
Firman-Nya: 


8) Js 

“Dan malam bila berlalu.” (Al-Fajr: 4) _ 

Keterangan: 

As-Suraa (cull) adalah berjalan di malam hari (sairt! 
lail). Dikatakan: sels .s;4. Dan ada yang mengatakan 
bahwa asraa bukan berasal dari lafaz seraa yesriy namun 
berasal dari it,~\, yakni bumi yang luas (ardhun waasiah) 
yang asalnya dari wawu (, ..). Sebagaimana ucapan 
penyair: 4 Ja J yl Le grt (berjalan di malam hari 
bersama himar Abul Bighal). 2407 

Fa asri bi ahlika (St js 2 ek Al, pl (Al-Hijr: 
65): pergilah dan bawalah mereka pada malam hari2“* 
Dan kata asraa di berapa ayat penyebutannya selau 
bermakana pergi di malam hari sebagaimana ayat tersebut; 
begitu juga peristiwa Isra Mi'raj Nabi Muhammad 36 
dengan menggunakan kata asraa (berjalan di malam hari) 

Di dalam Surat Al-Anfaal ayat 67 dijelaskan bahwa al- 
asraa ialah kata dalam bentuk jamak dari asir yang berasal 
dari kata al-asr. Orang yang diambil dari pasukan tentara 
di dalam perang dalam keadaan diikat, agar tidak lari. 
Kemudian, kata ini diartikan dengan orang yang diambil 
dalam peperangan, meskipun tidak diikat.*” 


2404 Shahith Al- Bukhari, jilid 3 hlm. 131; Mukhtear Ash-Shihhaah, him. 
296 maddah 3 @ 4 yi Mu'jam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, him. 
236-237 

2405 Tbnu Al-Yazidi, Ghani Al-Quran wa Tafstiruhu, him. 139 

2406 Tafsir Al-Maraghi, jilid 7 juz 20 him. 88 

2407 Mu’jam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, hlm. 237 

2408 Al-Maraghi, Op. Cit, jilid 5 juz 14 him. 29 

2409 ibid, jilid 4 juz 10 him. 33 
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Firman-Nya: 


. - “, of. &s i o te 

@® all 3 
Dialah Tuhan yang menjadikan kamu dapat berjalan 
di daratan, (berlayar) di lautan. sehingea apabila kamu 
berada di dalam bahtera. (Yunus: 22) maka at-tasyiir: 
menjadikan sesuatu, atau seseorang berjalan, dengan 
ditundukkan oleh Allah taala atau diberi kendaraan, 
baik berupa binatang atau kapal.”° 


Sariyyan (G2) 


u 


Pirman-Nya: 


a 


g vom go. few 0 + ee 
Lipo hes 5 fae 15 G5 VI 
“Janganiah kamu bersedih hati, sesungguhnya Tuhan- 


mu telah menjadikan anak sungai di bawahmu,” 


(Maryam: 24) 
Keterangan: 


Sariyyan maksudnya ialah nahran yasriy (air sungai 
yang mengalir), dan isyarat kata tersebut ditujukan kepada 
Isa rpg 2411 


Sathaha (@as) 
Firman-Nya: 


Cree 2S Oo) Ss 
“Dan bumi bagaimana dihamparkan.” (Al-Ghaasyiyah: 
20) 


Keterangan: 


Sathhul ardhi maksudnya ialah meratakan dan meng- 
hamparkan bumi sehingga bisa dihuni dan bisa dipakai 
untuk berjalan di atasnya.“”? Dan }34I fect berarti 
menelentang.”*"” 


Sathara (jh) ~ Yasthuruun (35 as) 
Firman-Nya: 


4 pppeortee Tee 

Oy land Ley hall © 
“Nun, demi kalam dan apa yang mereka tulis.” (Al- 
Qalam: 1) 


2410 ibid, jilid 4 juz 11 him. 87 

2411 Mu'jam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, him. 237; As-sariyyu artinya 
sungai kecil(an-nehrush-shaghiir).kamus al-Munawwir, him. 630 

2412 Al-Maraghi, Op. Cit. jilid 10 juz 30 him. 135; al-Kasysyaef, juz 4 him. 


247 
2413 Mu'jam Mufradat Alfaazhil Qurin, him. 237 
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Keterangan: 


As-Sathr dan as-sathar ialah menyusun (ash-shaff) 
dari al-kitaabah (penulisan), dan US $53 5]: , ia telah 
menulis baris demi baris.“"* Sedangkan Masthuur (548-4) 
ialah maktuub (Yang tertulis).“ Secara umum disebut 
lauh mahfudz, seperti firman-Nya: 


pis US 3 DS 8 
“Yang demikian itu telah tertulis di dalam kitab 
(Lauh Mahfuzh).” Yang di antara isinya berupa 
ketetapan hukuman (siksa) bagi yang durhaka. Arti 
selengkapnya: Tak ada suatu negeripun (yang durhaka 
penduduknya), melainkan Kami membinasakan 
sebelum hari kiamat atau Kami azab (penduduknya) 


dengan azab yang sangat keras. Yang demikian itu telah 

tertulis di dalam kitab (Lauh Mahfuz). (Al-Isra: 58) 

Masthuur juga berarti “tetap terjaga” (mutsbatan 
mahfuuzhan) dari 52<\, dan bentuk jamak as-sathr adalah 
Finds Sylng $01.21 Seperti Firman-Nya: 


weed He th 

Hine 155 pio $5 

“Dan segala urusan yang kecil maupun yang besar 

adalah tertulis.” (Al-Qamar: 53), Yakni segala amal 

perbuatan baik kecil maupun yang besar terjaga, tetap 

tertulis, yang menurut ayat tersebut adalah perilaku 

orang-orang yang menyesali atas dosanya, dan tidak 
kuasa mengingkari catatan buruknya. 


4% | 
Sath’ (Uns ) 
Firman-Nya: 


Abd EAI ESS 
“Seperti tanaman yang mengeluarkan tunasnya.” (Al- 
Fath; 48: 29} 
Keterangan 
Sathiahu (325), adalah tunas (al-faraakh). Menurut 
Al-Jauhari, sath adalah 2A 5 ¢ 53) 4ak6<, artinya tanaman 
itu mengeluakan tunasnya, sedang bentuk jamaknya 


adalah U4 


Sa’tid (tna) 
Firman-Nya: 


2414 fbid, him. 237 

2415 Shahih Al-Bukhari, jilid 3 him. 199 

2416 Mujam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, him. 237 
2417 Shafwaah At-Tafaasiis, jilid 3 hlm 222 








“Maka di antara mereka ada yang celaka dan ada yang 

berbahagia.” (Huud: 105) 

Keterangan: 

As-Sad dan as-saaadah ialah pertolongan perkara- 
perkara ilahiyah yang dilakukan oleh manusia untuk 
memperoleh kebaikan dan lawan katanya ialah asy- 
syaqaawah. Dikatakan: s\ia2. 6533 Sons $555 aul taal Jac 
(Allah telah memberi pertolongan kepadanya, laki-laki 
yang bahagia, dan kaum yang bahagia).*" 


Su‘irat (ap) 
Firman-Nya: 
yes ys a 4 \- 
Nae 9 pelt irra | lat, 
“Dan apabila neraka jahim dinyalakan.” (At-Takwiir: 
12) 
Keterangan: 
Su‘irat. dinyalakan dengan nyala yang besar.””” As- 
Sa’ru adalah nyala api, dan gral; gaya Wigan 35 


(aku telah menyalakan api).””° Dan di antaranya nevaka 
jahannam diungkapkan dengan: 


“Dan cukuplah bagi mereka Jahannam yang menyalakan 

apinya.” (An-Nisaa: 55) dan (Al-Israa: 97) 

As-Sa’iir adalah bentuk mudzakkar, dan, 343)\ adalah 
aobtyi yakni is2J1 35;£1i (bara api yang menyala-nyala).” 


Su'ur (a2) 
Firman-Nya: 


25 SS JU 


“Sesungguhnya kalau kita benar-benar berada dalam 
keadaan sesat dan gila.” (Al-Qamar: 24) 


Keterangan: 


As-Su’ur artinya kegilaan. Dari kata ini maka orang 
mengatakan; $50.4 4, yakni, unta itu tidak mantap 


jalannya bagaikan unta gila.“” 
Sa’aa ( aa) 


Firman-Nya: 


2418 Mu'jam Mufradat Alfaazhil Quran, him. 238 

2419 Tafsir Al-Maraghi, iilid 10 juz 30 blm. 53; dan dibaca dengan tasydid 
huruf ‘@ir-nya untuk menyatakan makna sangat (if mubaalaghal). 
Ab easyoad) juz 4 him. 223 

2420 Ar-Raghib, Op. Cit, hlm. 238 

2421 Shahith Al-Bukhari, jilid 3 hlm. 173 

2422 Al-Maraghi, Op, Cit, jilid 9 juz 27 him. 91; Mu‘jam Mufradaat Aljaazh 
Al-Quran, hlm. 238 
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5 


wee a + 





“Dan orang-orang yang berusaha dengan maksud 
menentang ayat-ayat Kami dengan melemahkan 
(kernauan untuk beriman); mereka itu adalah penghuni- 
penghuni neraka. (Al-Hajj: 51) 

Keterangan: 


As-Sa’y asal maknanya ialah bersegera dalam 
berjalan, kemudian digunakan dalam arti bersegera 
dalam mengadakan perbaikan atau dalam mengadakan 
kerusakan. Dikatakan: ge pul 3 >, yang artinya, ia 
bersegera memperbaiki atau merusak si fulan.“” 

Firman-Nya: 


a 
7 


a * 29 * 
S pith ar 
“Dan apabila ia berpaling (dari kamu), ia berjalan 
di bumi untuk mengadakan kerusakan padanya, dan 
merusak tanam-tanaman dan binatang ternak.” (Al- 
Baqarah: 205) 
Maka, as-sa’y berarti melangkah maju dengan cepat. 
Tetapi yang dimaksudkan dalam ayat tersebut ialah 
bersungguh-sungguh dalam bekerja dan berusaha.“ 


Firman-Nya: 





x, At Saw a te 


“Ketika anak itu sampai pada umur sanggup berusaha 
bersama-sama ibrahim.” (Ash-Shaffaat: 102) Yakni, 
mendapatinya mampu dalam mencari sesuatu.”” 


Adapun firman-Nya: 

ee ot Bal) Gop 13} 

real AMIS at Ss Spa aac 
© Sythe 2S of peed MS 


“Hai orang-orang beriman, apabila diseru untuk 
menunaikan shalat Jumat, Maka bersegeralah kamu 
kepada mengingat Allah dan tinggatkaniah jual 
beli. yang demikian itu lebih baik bagimu jika kamu 
mengetaitui,’ (Al-Jumuah: 9) 


ake Gall ets 


2423 Ibid, jilid 6 juz 17 hhm. 124 
2424 Ibid, jilid 1 juz 2 him. 109 
2425 Ar-Raghib, Op. Cit, him. 239 
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Al-Hasan berkata: Demi Allah as-sa’y dalam ayat 
tersebut tidak dimaksudkan dengan berjalan kaki (as- 
sayu alal agdaam), yakni cepat-cepat dan terburu-buru, 
sebagaimana larangan dalam mendatangi tempat shalat 
karena berjalannya tidak dilakukan dengan tenang dan 
santai(as-sakiinah wal waqaar), tetapi yang dimaksud 
dengan adalah kehadiran hati, memfungsikan niat, dan 
menata kekhusyu’an. Qatadah berkata: lj. adalah 
memfungsikan hati yang disertai dengan amal Anda,."** 

Orang Arab sepakat bahwa tj. artinya it dengan 
makna al (yang keras kemauannya, bersungguh- 
sungguh, terfokus). Hal ini diisyaratkan oleh kata 
dzaalikum, maka maksud as-sa'y adalah meninggalkan 
kesibukan dunia (farkun yasyghilu minad dunya).“” 


Saghaba (242) 
Firman-Nya: 
ae 2 ‘ oe + Fp ya of 
Aunt $3093 3 plabl 5! 
‘Atau memberi makan pada hari kelaparan.’ (Al-Balad: 
14) 
Keterangan: 
Masghabah adalah 214 j27\ 2.2, apabila ia (laki- 
laki tersebut) dalam keadaan kehausan/kelaparan. Ar- 


Raghib mengatakan; Ia adalah orang yang kelaparan dan 
dalam keadaaan lelah.*** 


Safar (4+) 


FirmanNya: 


a 


iN ah pbs OB oh Gilt 
bb Goal B55 gil 3 345 is 
BE HB NAS EBS yh Se Pub Gs 
9 aptsas eed its ob 3 


“(yaitu) dalam beberapa hari yang tertentu. Maka 
Barangsiapa di antara kamu ada yang sakit atau 
dalam perjalanan (lalu ia berbuka), Maka (wajiblah 
baginya berpuasa) sebanyak hari yang ditinggalkan 
itu pada hari-hari yang lain. dan wajib bagi orang- 
orang yang berat menjailankannya (jika mereka tidak 
berpuasa) membayar fidyah, (yaitu): memberi Makan 


rail 
at 


2426 Tafsir Al-Qurtubi, jilid $ juz 18 him. 67-68 

2427 Hastyatush-Shaawiy ala Tafsir Jalalain, juz 6 him. 165 

2428 Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 30 him. 161 Penjelasan yang sama, 
lihat juga dalam Surat Al-Balad; 90: 14, Ibid, jilid 10 juz 30 him. 161; 
Masghabah: Mujaaah (kehausan).Lihat, Shahith Al-Bukhari, jilid 3 
him, 225 
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seorang miskin. Barangsiapa yang dengan kerelaan hati 
mengerjakan kebajikan, Maka Itulah yang lebih baik 
baginya. dan berpuasa lebih baik bagimu jika kamu 
mengetahui.’ (Al-Baqarah: 184) 

Keterangan: 


Musafir adalah orang yang keluar dari negeri 
kediamannya, dengannya ia mendapat rukhsah untuk 
tidak berpuasa. Yang ditunjukkan oleh kalimat , ,a.. 1 
“dalam perjalanan”. Berdasarkan riwayat sebagai berikut: 


ral 


dN S925 SI Ege dl G25 le ol Se 
als $5 plad Glas; gS Sess 
leh SG 3 Sh 


“Dari Ibnu Abbas Radhiyallahu Anhuma, Rasulullah 3 

pernah keluar ke Makkah di bulan Ramadhan dengan 
berpuasa sehingga setelah sampai di perkampungan 
Kadid beliau berbuka, lalu sahabat-sahabat pun 
berbuka.” (HR. Al-Bukhari dan Muslim) 


Kadid adalah nama suatu tempat dekat madinah dan 
antara Kadid dengan Madinah berajarak 2 marhalah, 
yakni sebuah perjalanan yang ditempuh selama dua hari. 
Riwayat tersebut menunjukkan sewaktu di madinah Nabi 
#@ dan para sahabatnya sedang puasa. Setelah sampai di 
Kadid mereka berbuka. Bahwa berbukanya beliau dan 
para sahabatnya adalah sewaktu mengadakan perjalanan 
menuju Makkah. 


Safarah G7 ow) 
Firman-Nya: 


Sa Sah, 
“Di tangan para penulis (Malaikat).” (Abasa: 15) 
Keterangan 


Safarah (5525 2) pada ayat tersebut ialah kata dalam 
bentuk jamak, dan bentuk tunggalnya 5 tio yang 
diambil dari perkataan orang Arab: eel oe jan Ta 
telah mengangkat seseorang sebagai perantara "dalam 
memperbaiki kerusakan suatu kaum.*” Seorang penyair 
mengatakan: 


@ 28 SHEN PI 


2429 Ibid, jilid 10 juz 30 him. 41; Safarah: Al-Malaa’tkah. Bentuk tun 
saafir. Dikatakan, safarah berarti ashlahtu bainahum (aku bikin 
perdamaian di antara mereka). Dan dijadikan malaikat apabila turun 
membawa wahyu Allah dan menyampaikannya seperti seorang 
utusan, perantara {as-sastir) yang menciptakan kedarnaian di tengah- 
tengah kaumnya. Lihat, Shahiih Al-Bukhari, jilid 3 hlm. 222 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 








Cate ON ide ighal Yj 
“Aku tidak pernah mengutus seorang duta kepada 
kaumku (selalu mendengar pengaduan mereka secara 
lansung), dan aku tidak pernah menipu jika berusaha’*? 
Yang di maksud “utusan” dalam ayat tersebut adalah 
para malaikat dan para nabi. Sebab mereka adalah 
perantara Allah dan makhluk-Nya dalam menjelaskan 
pesan yang dikehendaki oleh-Nya, sekaligus yang menjadi 
juru damai.**’ 


Safa’ a ( pac) 


Firman-Nya: 


Soli Sabi) ats ca gd 8 


“Ketahuilah, sungguh jika ia tidak berhenti berbuat 

demikian niscaya kami tarik ubun-ubunnya.” (Al- 

‘Alaq: 15) 

Keterangan : 

As-Saf’: Menarik dengan sekuat tenaga™ Dikatakan: 
43 G35 4 ad as: abel oe pam pe (menarik dengan 
menggigit seraya menyeretnya). 2433 


Safaka (Jas) 
Firman-Nya: 
AVI TOE I: 
“Mengalirkan darah.” (Al-Baqarah: 30) 
Keterangan: 


As-Sakb, as-safh, dan as-safak, mempunyai arti yang 
sama yakni mengalirkan atau menumpahkan.** 


Safala (tax) 


Firman-Nya: 


“Sedang kafilah itu berada di bawah kamu.’ (Al- Anfaal: 

42) 

Keterangan: 

Menurut Ar-Raghib, as-sifl ( fecti) adalah lawan dari 
al-‘uluwwu (ial, “tinggi”. Sedang asfalun lawan dari 
alaa (lebih tinggi). Sedangean suflaa berlawanan dengan 
jee. Dan (pt tas, 3 3 Sul adalah sebutan yang 
2430 Ibid, jilid 10 juz 30 him. 42 
2431 Ibid, jilid 10 juz 30 him. 43 
2432 fhid, jilid 10 juz 30 blm. 201 


2433 Mu’jam Al-Wasiith, juz 1 bab sin blm. 433 
2434 Tafsir Al-Maraghi, jilid I juz t him. 77 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata daiam Al-Qur'an 


ditujukan terhadap orang rendahan, orang jelata. **”” 


Oleh karena itu seruan orang-orang kafir dinyatakan 
dengan seruan yang rendah, tidak ada nilainya, seperti 
firman-Nya: 


ao 2 a4 ” 3 fel Ta a 

“Dan Allah menjadikan seruan orang-orang kafir itulah 

yang rendah.” (At-Taubah: 40) yakni, orang-orang kafir 

adalah orang-orang yang dalam kategori suflaa, orang 
rendahan. 

Sedangkan de: Orang-orang yang hina. Yakni, 
mereka yang melakukan tipu muslihat, seperti firman- 
Nya: 

Shit) tattlags 1S 4, 1,551 

“Mereka hendak melakukan tipu muslihat kepadanya, 


maka Kami jadikan mereka orang-orang yang hina” 
(Ash-Shaffaat: 98) 


at - 

As-Safiinah (24) 

Firman-Nya: 

Leigh Sa 3 US WL ES SG 

“Maka berjalanlah keduanya, hingga tatkala keduanya 

menaiki perahu lalu Khidir melubanginya.” (Al-Kahfi: 

71) 

Keterangan: 

As-Safiinah ialah kapal, dan jamaknya Cael, 
sedangkan pemiliknya d disebut U2). Ibnu Duraid berkata: 


jnadl adalah wazan Altes dengan makna Sle, yakni, 
seakan-akan airlah yang membuatnya berlaju.4” 


Safaahah Galas) 
Firman-Nya: 


DS 8 cass oy Lyric Gall SUT Su 
@ iis J 


“Pemuka-pemuka yang kafir dari kaumnya berkata: 
“Sesungguhnya kami benar-benar memandang kamu 
dalam kedaan kurang akal” (Al-Araaf: 66) 


Keterangan: 

Kata 244531 yang tertera di dalam ayat di atas adalah 
kurang akal, sedangkan as-sufahaa’ yang terdapat pada 
Surat An-Nisa’ ayat 5: 


Ge for 


2435 Ar-Raghib, Op. Cit., him. 240; lihat, Kamus Al-Munawir, him. 638 
2436 Mukhtaar Ash-Shihthaah, him. 303 maddah 33 > 
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aZeadigl algal 138 § 

“Janganiah kamu serahkan kepada orang-orang yang 

belum sempurna akalnya.” (An-Nisaa’: 5) 

Imam Al-Qurtubi menjelaskan bahwa as-safihu lawan 
dari al-hilmu(dewasa), dan dikatakan: bahwasanya suatu 
kebodohan jika seseorang tersebut banyak minum air 
sedang ia tidak memperhatikannya.”*’ Maksud as-sufahaa’ 
dalam ayat tersebut adalah orang yang belum sempurna 
akalnya, ialah anak yatim yang belum balig atau orang 
yang tidak dapat mengatur harta bendanya.*”* Sedangkan 
Acai &t% (Al-Baqarah: 130) ialah membodohi diri sendiri 
atau menghina diri sendiri.**’ 


As-sufahaa‘'u adalah lataz dalam bentuk jamak, sedang 
bentuk tunggalnya 444, artinya orang yang menyia- 
nyiakan harta dengan menginfakkannya kepada hal-hal 
yang tidak semestinya dibeli (dikonsumsi). Asal katanya 
adalah as-safah, artinya ringan dan goncang. Berdasarkan 
pengertian ini, dikatakan 4,42. 2,25, apabila kondisi jaman 
tersebut ditandai dengan banyaknya kegoncangan(jaman 
edan). Kemudian, dikatakan, 42% 255, artinya pakaian 
yang jelek tenunannya. Kemudian kata ini dipakai untuk 
pengertian ‘kurangnya kecerdasan akal di dalam mengatur 
harta, dan makna inilah yang dimaksud di dalam ayat di 
atas.°*© 

Ibnu Jazay al-Kalbi menjelaskan bahwa 2\g42, adalah 
kata jamak, dan bentuk mufradnya 4.42, yakni an-naagisul 
aqlu (kurang akal, bodoh). Saftih, juga ditujukan kepada 
orang-orang yang mubazir dalam hal menggunakan 
hartanya. Dan bagi orang-orang kafir dan munafik, 
dinyatakan sufahaa’, yakni kelompok orang yang tidak 
mempergunakan akal-pikirannya.™! 


Sagatha (h3:) 


Firman-Nya: 


Jiao) i tas Sl 3 hes hs oly 


@ 25552 


“Jika mereka melihat sebagian dari langit gugur, mereka 
mengatakan: ltulah awan yang bertindih-tindih,” (Ath- 
Thuur: 44) 

Keterangan : 

Sugitha fi yadihi dan usgitha ft yadihi, keduanya 
mempunyai kesamaan arti, yakni “menyesal”. Orang 
2437 Tafsir al-Qurtubi, jilid 1 juz 1 him. 144 
2438 Depag, Al-Quran dan Terjemahanmya, catatan kaki no. 268 him. 115 
2439 Tafsir Al-Maraghi, jilid 1 juz 1 hm. 218 


2440 Tafsir Al-Qurtubi, jilid 1 juz 1 hlm. 144 
2441 Kitab at-Tashiil, juz 1 him. 21 
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mengatakan: 223 3 a2 5043 § Byits 2 SSG, artinya “si 


fulan menyesal”*# 


Firman-Nya: 


@ 4c (le E28 e208 US sce eas ji 


‘Atau kamu jatuhkan langit berkeping-keping atas kami 
sebagaimana yang kamu katakan.” (Al-Israa’: 92) 


As-Suquf (325) 


Firman-Nya: 
Sot Laks, slut) | has ams 


“Dan Kami jadikan langit itu sebagai atap yang ter- 

pelihara.” (Al-Anbiyaa’: 32) 

Keterangan: 

As-Suquf (eect), dengan sin dan gaf yang keduanya 
di-dhammah-kan, adalah kata jamak dari ik, yakni 
“atap” Wazannya sebagaimana kata ‘>, sebagai bentuk 
jamak dari °,>}, yang artinya atap. 0 Dan juga seperti 
firman-Nya: 


age S35 5 


a Ee 


meta 455} as 
9 io das 


“Maka Allah menghancurkan rumah-rumah mereka 


dari fondasinya, lalu atap itu jatuh menimpa mereka 
dari atas.” (An-Nahl: 26) 


Sedangkan firman-Nya: 


solZdll 52 


tant oe % the 

& 98a asl 

“Dan atap yang ditinggikan (langit).” (Ath-Thuur;: 5) 
maksudnya adalah as-samaa’ (langit).?™ 


Sagiim (ci) 
Firman-Nya: 


rake | Slab 


Kemudian ia berkata: “Sesungguhnya aku sakit”. (Ash- 
Shaffaat: 89) 


Keterangan: 


As-Sagm dan as-sugm ialah sakit yang secara khusus 
menimpa badan.** 


2442 Al-Maraghi, Op. Cit, jilid 3 juz 9 him. 67; penjelasan tersebut diambil 
dari Surat Al-Araaf: 149 

2443 ibid, jilid 9 juz 25 him. 8&2 

2444 Shahih Al-Bukhari, jilid 3 him. 199 

2445 Lihat, Mu'jam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, him. 241 








As-Sigaayah (ZEN) 


Firman-Nya: 
So5 3 4 ass At Pet orjge LL 


copes 
“Maka tatkala telah disiapkan untuk mereka bahan 


makanan mereka, Yusuf memasukkan piala (tempat 
minum) ke dalam karung saudaranya.’ (Yusuf: 70) 


Keterangan: 


As-Sigaayah: Tempat minum. Tempat ini biasa 
digunakan untuk memberi makanan kepada orang- 
orang. Jika diukur dengan sukatan Mesir sama dengan 
satu seperduabelas irdah Mesir (satu irdah kurang lebih 
24 gantang). Tempat minum inilah yang disebut dengan 
piala raja.” 

Di dalam Surat At-Taubah ayat 19, dijelaskan bahwa 
as-sigaayah ialah tempat minum yang diberikan keada 
orang-orang pada musim haji dan lainnya. Maka siqgayah 
Abbas ialah sebuah tempat di Masjidil haram, ketika 
orang-orang diberi air minum, yang letaknya di sebelah 
selatan sumur zamzam. Pemberian minum (as-siqaayah) 
dimaksudkan suatu pekerjaan, seperti halnya menjaga 
Baitullah.“ 


Adapun Asqainakumuuhu 3\4 slid Gs ists 
tS (.2.\5 (Al-Hijr: 22) maksudnya, Kami jadikan air itu 
bagi kalian untuk menyirami ladang dan memberi minum 
binatang ternak kalian. Apabila memberi minum kepada 
seseorang dengan air atau susu, orang Arab berkata, 4244, 
dan mereka berkata: 23,21 (4544 22855 3142421, apabila 
menyediakan air baginya untuk menyirami tanahnya atau 
memberi minum binatanag ternaknya.**” 

Begitu juga kata Suqyaaha (\Ai2.), “meminumnya” 
yang tertera di dalam Firman-Nya: 


af we 


@) gat, 25 al 36 AT Sts a Sis 


“Lalu Rasul Aliah (saleh) berkata kepada mereka: 
“(Biarkanlah) onta betina Allah dan minumannya’. 


(Asy-Syams: 13) 


Sakata (252) 

Firman-Nya: [ eh va ai gna Oe ES (35): 
“Sesudah amarah Musa menjadi redah, lalu diambtinya 
(kembali) luh-luh (Taurat) itu.” (Al-Araaf: 154) 


2446 Al-Maraghi, Op. Cit,, jilid 5 juz 13 him. 18-19 
2447 Ibid, jilid 4 juz 10 him.76 
2448 Ibid, jilid 5 juz 14 him. 16 
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Keterangan 


As-Sukut; menurut bahasa berarti tidak berbicara 
(diam). dan di sini dikaitkan dengan al-ghadhab (marah), 
dengan mempersonifikasikan marah itu sebagai seorang 
manusia yang kuat dan punya kepemimpinan hebat, 
memberi perintah dan larangan serta dipatuhi.“” 


Sakara (553) 
Firman-Nya: 


al 
7 


As & yh we Ws soci or cre3 


® tis 39 
“Dan dari buah kurma dan anggur, kamu buat minuman 
yang memabukkan dan rezeki yang baik? (An-Nahl: 67) 
Keterangan: 
As-Sakar dalam ayat tersebut adalah apa-apa yang 
diharamkan dari buahnya.*” 
Firman-Nya: 


Gy per ai A 8) Ss 


“(Allah leritmans “Demi umurmu (Muhammad), 
Sesungguhnya mereka terombang-ambing di dalam 
kemabukan (kesesatan)”. (Al-Hijr: 72) Maka, 
Sakratuhum maksudnya kesesatan mereka.“*"' 


Firman-Nya: 


Seay 55g ob Lag 6S alll 655 
© Lat sil olse 


“Dan kamu lihat manusia dalam keadaan mabuk, 
padahal sebenarnya mereka tidaklah mabuk, akan 
tetapi azab Allah itu sangat keras.” (Al-Hajj: 2) 


Menurut Ar-Raghib, as-sukr adalah keadaan yang 
menghalangi antara seseorang dan akalnya; kata as-sakru 
seringkali dipergunakan dalam hal minuman.”*? Dan, 
Wamahum bi-sukaara dalam ayat tersebut, maksudnya 
mereka tidak mabuk oleh minuman namun karena 
goncangan hari kiamat dan kedasyatannya hingga hilanglah 
akal mereka disebabkan takut terhadap azab-Nya.**”* 


Firman-Nya: 


or > - in 5 wl toe” # abe ow 
Ale EuS le DUS GALL opal sce Gale; 


2449 ibid, jilid 3 juz 9 him. 77 

2450 Shahih Al-Bukhari, jilid 3 hlm. 153 
2451 Tafsir Al-Maraghi, jilid 5 juz 14 him. 29 
2452 Ar-Raghib, Op. Cit., him. 242 

2453 Shafwaatut-Tafaasiir, jilid 2 him. 280 
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Oi¥ 
“Dan datanglah sakratul maut dengan sebenar- 
benarnya., Itulah yang kamu selalu lari dari padanya.” 

(Qaaf: 19) 

Maka, <1 #S. berarti kebingungan dalam meng- 
hadapi kematian karena akal sudah terhalangi, tidak 
berfungsi lagi sebagaimana layaknya, yang berarti 
“dasyatnya kematian’. 


Sakana (552) 
Firman-Nya: 


pe 


di, oF w 4, wd Tt? - ae “ - + af 2 et 
“Dan kamu telah berdiam di tempat-tempat kediaman 
orang-orang yang menganiaya diri mereka sendiri.” 
(Ibrahim: 45) 

Keterangan: 

As-Sakiinah (425-2) adalah diam, tenang dan teguh 
(as-sukun wa ath-thuma'’niinah wa ats-tsubut).2*™ As- 
Sakiinah ialah bentuk kejiwaan yang tercapai karena 
ketenangan dan ketenteramannya. Yaitu, kebalikan dari 
kegundahan. Kadang-kadang diartikan dengan tingkah 
laku yang baik dan kesopanan.( At-Taubah: 26) *** 


Taskunuuna fiihi, sebagaimana yang tertera di dalam 
firman-Nya: 





% *2 {2% = 1 tf SET oh pet 3 fe 

@ dy j25 Wl 43 65-5 JL Sack 

“Yang akan mendatangkan malam kepadamu yang 

kamu beristirahat padanya? Maka Apakah kamu tidak 

memperhatikan?” (Al-Qashaash: 72) Maksudnya ialah 

kalian tetap di dalamnya, seperti di dalam kerja keras.** 
Firman-Nya: 


Js J g ge 
“Dan kepunyaan Allah-lah segala yang ada pada 
malam dan siang.” (Al-Anaam: 13) Maka, Sakana: 
diam lawannya adalah gerak. Di sini terdapat kinayah 
(sindiran) bagi lawannya yang tidak disebutkan. Maka 
artinya, “Kepunyaan Dia-lah apa yang diam dan yang 
bergerak’. Seperti juga firman-Nya: wa saraabiilu 
tagiikum, “... Pakaian yang memelihara kalian dari 
panas (dan juga dari dingin)”. (An-Nahl: 81)’ 


2454 Ibid, jilid 3 blm. 217) 

2455 Tafsir Al-Maraghi, jilid 4 juz 10 hlm. 85 
2456 Ibid, jilid 7 juz 20 him. 88 

2457 Ibid, jilid 3 juz 7 him. 84 
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Sakan, sebagaimana yang tertera di dalam firman- 
Nya: 


te a nat Gare ~ 1 5 7 
“Dia menyingsingkan pagi dan menjadikan malam 
untuk beristirahat.” (Al- An'aam: 96) Maksudnya ialah 
diam; apa yang didiami berupa tempat, seperti ramah, 
dan berkenaan dengan waktu, seperti malam hari; apa 
yang membuat manusia menjadi tenang, seperti istri 
atau kekasih.*** 
Firman-Nya: 
Ve Te sj Swit oe tee” yee ue ett 
salad 215 35 JBI Ae aS B35 Uh S 
t Tw ote oe By pete eo 2% i - 
“Apakah kamu tidak memperhatikan (penciptaan) 
Tuhanmu, bagaimana Dia memanjangkan (dan 
memendekkan) bayang-bayang dan kalau Dia 
menghendaki niscaya Dia menjadikan tetap bayang- 
bayang itu, kemudian Kami jadikan matahari sebagai 
petunjuk atas bayang-bayang itu,’ (Al-Furqaan: 45) 
Maka, Saekinan berarti daa‘iman (diam, tak bergerak, 
tetap di tempatnya).”“* 





Sedang, Faaskannaahu fil ardhi, sebagaimana yang 
tertera di dalam firman-Nya: 


- 


we tte » 3 oe *it “2 be 1. = 7 ” none 


“Dan Kami turunkan air dari langit menurut suatu 
ukuran; lalu Kami jadikan air itu menetap di bumi.” 
(Al-Mu’minuun: 18) Maksudnya, Kami jadikan air itu 
menetap di bumi.“ 
‘ . on 
Sikkin (Sw): 
Berarti pisau. Firman-Nya: 
— Come - = > “lp 
O USy Fale shay b sls 
“Dan diberikannya kepada masing-masing mereka 
sebuah pisau (untuk memotong jamuan). “(Yusuf: 31) 


Salaba (C1) ~ Yaslibu (2425) 
Firman-Nya: 


ce 4 oer e = vey a ae ” 
© Abe oy ang Yet ball 5 ol; 


_ “ 


2458 Ibid, jilid 3 juz 7 him. 196 


2459 Shahih Al-Bukhari, jilid 3 him. 173 
2460 Al-Maraghi, Op. Cit,, jilid 6 juz 18 him. 13 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur‘an 








“Dan jika lalat itu merampas sesuatu dari mereka, 

tiadalah mereka dapat merebutnya kembali dari lalat 

itu.” (Al-Hajj: 73) 

Keterangan: 

Dinyatakan: Wc - ol. dan 22h cL artinya 
“merampas,, “merampok”. Baca: Ad-Dubaab; Thalaba 
(At-Thaalib wal Mathiuub) 


Salakha ( fl) 
Firman-Nya: 


6 ike ob (3N5 51G5N Abs 2423 jai aes 


9 


“Dan suatu tanda (kekuasaan Allah yang besar) bagi 
mereka adalah malam; Kami tanggalkan siang dari 
malam itu, maka dengan serta merta mereka berada 
dalam kegelapan.” (Yaasiin: 37) 

Keterangan: 

As-Salkh (FL) adalah mengelupas, menguliti 
(al-kasyf wa an-naza’). Misalnya : salakhuu fiha. Dan 
dikatakan: JEN She si as , artinya mengelupas kulit 
dari dagingnya, menguliti. 

Sedang, Naslakhu maksudnya ialah salah satu dari 
keduanya (siang dan malam) Kami dahulukan dari yang 
lain dan salah satu dari keduanya berjalan (di tempatnya).“” 

Asal kata as-saikh adalah melamus kulit kambing dan 
semisalnya. Dan di sini digunakan untuk arti menyingkap 
cahaya dari tempat yang mengalami gelapnya malam dan 
tempat jatuhnya bayang-bayang malam.“” 

Firman-Nya: 


plcals ashe tests coat tS rele Je JH; 


Dan bacakanlah kepada mereka berita orang yang telah 
Kami berikan kepadanya ayat-ayat Kami (pengetahuan 
tentang isi Al-Kitab), kemudian Dia melepaskan diri dari 
pada ayat-ayat itu, (Al-Araaf: 175) Maka, Insilaakhuhu 
yang tertera di dalam ayat tersebut maksudnya kekafiran 
ia terhadap ayat-ayat, dan membuangnya ke belakang 
punggungnya. Orang mengatakan, tentang siapa saja yang 
meninggalkan sesuatu, sedang di dalam hatinya tidak 
mempunyai niat sama sekali untuk kembali kepadanya. 
Dikatakan insalakha minhu’™ 


2461 Shafwah At-Tafaasiir, jilid 3 him. 13 
2462 Shahith Al-Bukhari, jilid 3 him. 184 

2463 Al-Maraghi, Op. Cit., jilid 8 juz 23 hkm. 8 
2464 Ibid, jilid 3 juz 9 hlm. 106 
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Pernyataan dengan menggunakan kata insilaakh, 
memuat isyarat bahwa pengetahuan mereka mengenai 
tauhid hanyalah sebatas lahiriyah, tidak merasuk ke hati 
sanubarinya?* 

Insilaakhul ashhuri 
eo F aw, - ” 

gists pyalt 73251 alt 5% 





‘Apabila sudah habis bulan-bulan Haram itu, Maka 
bunuhlah orang-orang musyrikin itu dimana saja 
kamu jumpai mereka.” (At-Taubah: 5) ialah habisnya 
bulan-bulan dan keluarnya dari padanya. Dikatakan, 
gis ALG 3 gas OG ALS, yang artinya “si fulan 

biskan masa sebulan, dan terputuslah dia dari 
bulan itu. Penyair berkata: 


@ tb 2Xhal bi SL uy 
JG! 5 5544! ale be 


"Apabila suatu bulan telah tertanggal (lewat) kulewatkan 
" lagi satu bulan lainnya. Cukuplah menjadi pembunuh 
saya, masa saya menghabiskan bulan-bulan itu’? 

Salsabiil (Aenea) adalah minuman yang lezat. Orang 
Arab mengatakan: Suck 3 joke 3 jake 1,5 \ba, yakni 
minuman yang harum baunya serta lezat. Begitu juga, 
gh BBG jets: Air itu mengalir (membasahi) pada 
kerongkongan. Berkata Ibnul ‘Arabi: “Aku belum pernah 
mendengar kata salsabiil selain yang terdapat di dalam 
Al-Qur’an’ Seakan sumber ini dinamakan salsabiil, karena 
ia bening dan mudah mengalir di kerongkongan. 


Silsilah GL.) 
Firman-Nya: 


Ga 5 SLAG E53 bake ea ess LL aa 


“Kemudian belitlah dia dengan rantai yang panjangnya 
tujuh puluh hasta.” (Al-Haqqah: 32) 
Keterangan: 


Silsitah GL‘L.), adalah kata dalam bentuk mufrad 
(tunggal), dan bentuk jamaknya adalah salaasiilu 
(15), yang artinya rantai. Pada ayat lain ia berfungsi 
sebagai belenggu yang disediakan buat orang-orang 
kafir. Sebagaimana, firman-Nya: “Sesungguhnya kami 
menyediakan bagi orang-orang kafir rantai, belenggu, dan 
neraka yang menyala-nyala. (Al-Insaan: 4) 


2465 Ibid, jilid 3 juz 9 him. 108 
2466 ibid, jilid 4 juz 10 him. 57 
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Sulthan (taL2) 
Firman-Nya: 


o a ” 2 tee < 
lal Yi 95835 Y 


“Kamu (jin dan manusia) tidak dapat menembusnya 

melainkan dengan kekuatan.” (Ar-Rahmaan: 33) 

Keterangan: 

As-Sulthaan artinya “penguasa’. Dikatakan: ale 461... 
Yakni, tahakkama wa tamakkana wa saithara (menem- 
patkan, mengokohkan dan menguasai)}.**’ Misalnya: 


AUS ty dE ay BLS ait | é iF 


“Tetapi Allah-lah yang memberikan kekuasaan kepada 
Rasul-Nya.” (Al-Hasyr: 6). Sebuah jabatan yang 
berbekal kekayaan, ilmu, dan pengikut. Seorang 
sulthan memiliki wewenang dan keputusan. Sebuah 
jabatan yang berotoritas terhadap seperangkat hukum 
yang dikeluarkan. 


Di sejumlah ayat, kata sulthaan dalam penggunaannya 
berkisar antara setan dan manusia. Setan misalnya: 


CS) Ea hall Ge Gal 
“Sesungguhnya hamba-hamba-Ku tidak ada kekuasaan 
bagimu terhadap mereka, kecuali orang-crang yang 
mengikut kamu, Yaitu orang-orang yang sesat.” (Al- 
Hijr: 42) maka sulthaan dimaksudkan adalah yang 
bertindak dengan caranya yang menyesatkan.™** 
Yakni segala kemampuan ilmu, pengikut yang dimiliki 
setan ditumpahkan untuk menjaring manusia agar 
menjadi tersesat jalannya. 
Begitu juga bunyi ayat: 


- 


--— 


aai3E5 ol Vth 3s darle da 5 
Od eect 


“Sekali-kali tidak ada kekuasaan bagiku terhadapmu, 


melainkan sekedar aku menyeru kamu untuk mematub 
seruanku.” (Ibrahim: 22) 


Makna As-Sulthaan, yang merujuk kepada manusia, 
misalnya: 


@ els ty has 585 18 sls 3 oA 


2467 Mu'jam Al-Wasiith, juz | bab sin blm. 443 
2468 Aj-Maraghi, Op. Cit, jilid 5 juz 14 him. 20 
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dan Barangsiapa dibunuh secara zalim, Maka Sesung- 
guhnya Kami telah memberi kekuasaan kepada 
ahli warisnya.” (Al-Israa’: 33) berarti kekuasan dan 
kemampuan untuk mengalahkan.”® Yakni, wali 
korban pembunuhan dengan cara aniaya mempunyai 
hak kuat untuk membalas, Meminta denda atau 
memberi ampunan kepada pembunuhnya. 


Adapun sulthan berarti “bukti’, maksudnya adalah 
“keterangan yang memperkuat kenabian’, seperti 
dinyatakan: 


th» 5 f » an a 
© abl gdh Vy aly ast IE G6; 
“Dan tidak patut bagi kami mendatangkan suatu bukti 
melainkan atas izin Allah.“ (Ibrahim: 14) Di antaranya 
ialah kata as-sulthaanu mubiin ialah Hujjah yang 
terang, yang diberikan Allah kepada Musa, ketika dia 
berdialog dengan Fir'aun dan pembesar kerajaannya.*” 
Sulthaan dimaksudkan dengan pemberian dari Allah 
kepada hamba pilihan-Nya, seperti dinyatakan: 


O ose ahs ntlee st ro sl 3855 


“Dan sesungguhnya Kami telah mengutus Musa dengan 
tanda-tanda (kekuasaan) Kami dan mukjizat yang 
nyata.” (Huud: 96) 

Begitu juga bunyi ayat: 


a 


a ose % - Lit BS 


“Bagaimana aku takut an sembahan-sembahan 
yang kamu persekutukan (dengan Allah), Padahal 
kamu tidak mempersekutukan Allah dengan sembahan- 
sembahan yang Allah sendiri tidak menurunkan hujjah 
kepadamu untuk mempersekutukan-Nya.“ (Al- 
Anaam: 81); Ayat tersebut disampaikan dengan gaya 
menyindir (fahakkum), sekaligus mengisyaratkan 
bahwa agama yang berdasarkan hujjah dan keterangan 
itulah agama (ad-din) yang diterima. 


Salafa (Calc) 
Firman-Nya: 





O inp Tes Le yess 


“Dan Kami jadikan mereka sebagai pelajaran dan 


2469 Ibid, jilid $ juz 15 him. 31 


2470 Ibid , jilid 4 juz 12 hin. 78 








contoh bagi orang-orang yang kemudian.” (Az- 

Zukhruf: 56) 

Keterangan 

Salafan (\i\.), maksudnya teladan bagi orang-orang 
kafir yang hidup sesudahnya.*”' Dan aslafa berarti yang 
telah berlalu, seperti yang tertera di dalam firman-Nya: 


av te 3 Cet hws we Whe Fo, 
ail MN15355 EBL 85 BMS Mike 
@ Sai zpsy. 
“Di tempat itu (padang Mahsyar), tiap-tiap diri merasa- 
kan pembalasan dari apa yang telah dikerjakan- 


nya dahulu dan mereka dikembalikan kepada Allah 
Pelindung mereka yang sebenarnya.” (Yunus: 30) 


Salaga (312) 


Firman-Nya: 


*h Be ge ; 7 “els 
@ aie SL Sake GA cas 8p 

“Dan apabila ketakutan telah hilang, mereka mencaci 

kamu dengan lidah yang tajam.’ (Al-Ahzaab: 19) 

Keterangani: 

As-Salg ialah menyakiti dengan cara kekuatan 
adakalanya dengan tangan atau lisan. Dikatakan, 312 
43\7-\, apabila ia menyakiti istrinya dengan tangan dan 
lisannya.“” 


Salaka (iL:) 
Firman-Nya: 


ate wt a“ a - a = - 2 aa 2s 
3 bt SAS ELS LLIN Se S53h ail SI 
® Gay 
“Sesungguhnya Allah menurunkan air dari langit, 
maka diaturnya menjadi sumber-sumber air di bumi.” 
(Az-Zumar: 21) 
Keterangan: 
Salaka, sebagaimana yang tertera di dalam firman- 
Nya: 


iss ~ «ad 4 “lLe-- 


“Dan yang telah menjadikan bagimu di bumi itu jalan- 


2471 ibid, jilid 9 juz 25 him. 95 

2472 Mu’jam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, blm. 245; ar-Razi menjelaskan 
bahwa, dikatakan, .6JNl, 4iL., berarti +l>\(menyakitinya), yakni 
sakitnya ucapan dilakukan oleh lisan. Lihat, Mukhtar Ash-Shihhaah, 

him. 310 maddah 3 J 
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jajan,” (Thaaha: 53) berarti memudahkan.*” 


Firman-Nya: 
eter 208 Se ye 
Fe BSL 


“‘Apakah yang memasukkan kamu ke dalam Sagar 
(neraka)?” (Al-Muddatstsir: 42) maka, Ma salakakum; 
apa yang memasukkanmu. Engkau katakan, sedi oie 
shall HE 3, apabila engkau memasukkan benang 
ke dalam jarum.*** Dan salaka dalam pengertian 
“mudah’, berarti mengapa kamu dengan mudah 
masuk ke neraka saqar?. 


Sedang, Faslukuuhu, sebagaimana yang tertera di 
dalam firman-Nya: 


Ayt  ty ” - _s * a 

@ A ALG Bhs Ore Gos DL ge 
“Kemudian belitlah Dia dengan rantai yang panjangnya 
tujuh puluh hasta.” (Al-Haaqqah: 32) maksudnya ialah 
letakkanlah ia di dalamnya, hingga seakan ia adalah 
tali yang dimaksukkan ke dalam lubang jarum dengan 
susah payah karena sempitnya lubang itu, baik tali itu 
meliputi lehernya maupun seluruh badannya dengan 
dilipatkan ke leher. Dikatakan, 3; , Salt Shs, apabila 
aku memasukkan ia ke jalan.“ 


Sallala ( jiz) 


Firman-Nya: 


= é s q 46 wee 4 
iat) Sais OPS Spill 
“Orang-orang yang berangsur-angsur pergi di antara 
kamu.” ( An-Nuur: 63} 
Keterangan: 


At-Tassallul ialah keluar dari rumah secara bertahap 
dan sembunyi-sembunyi.””° 


Sulaalah G2) 
Firman-Nya: 


6 a1 4 Tot tee gi 
“Kemudian Dia menjadikan keturunannya dari sari 
pati air yang hina.” (As-Sajdah: 8) 


2473 Al-Maraghi, Op. Cit,, jilid 6 juz 16 him. 147 
2474 Ibid, jilid 10 juz 29 him. 139 

2475 Ibid, jilid 10 juz 29 him. 58 

2476 Ibid, jilid 6 juz 18 him. 139 
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Keterangan: 

As-Sulaala ialah apa-apa yang dicabut dan dikeluarkan 
dari sesuatu. Kadang bersifat disengaja, seperti saripati 
sesuatu seperti buih susu, kadang pula bersifat tidak 
disengaja, seperti tahi kuku dan debu rumah.**” Dan 
dikatakan: 5323 pil Gs 34 SG 423, apabila keluar secara 
sembunyi-sembunyi dalam keadaan lari. Sedangkan U2, 
menurut Al-Farra adalah sesuatu yang dikeluarkan dari 
tiap-tiap debu (furbah). Menurut Abu Al-Haisyam 4941 
adalah sesuatu yang keluar dari tulang sulbi laki-laki 
dan tulang dada perempuan sebagaimana mengeluarkan 
sesuatu secara jernih (29). Dan seorang anak dinamakan 
jo yang demikian itu karena diciptakan dari sesuatu 
yang jernih (4/3). Dan 2 coal 4S, adalah sesuatu yang 
keluar darinya, dan an-nuthfah adalah sulaalatul insaan2”* 


Salaam (A) 
Firman-Nya: 
* * 2 - # - = - 
whi js SEU ES Ose Spall Isls 3h; 
meecat 2 hn ot be - ce SA of - 
BN ans je S35 CES" eats 
‘Apabila orang-orang yang beriman kepada ayat- 
ayat Kami itu datang kepadamu, maka katakaniah: 


“Salaamun-alaikum. Tuhanmu telah menetapkan atas 
diri-Nya kasih sayang.” (Al-Anaam: 54) 





Keterangan: 


As-Salaam dan as-salaamah ialah bebas dan selamat 
dari berbagai penyakit dan cela, Kata as-salaam digunakan 
dalam ucapan selamat yang berarti selamat dari segala hal 
yang buruk. Juga berarti jaminan keselamatan dari segala 
penganiayaan bagi orang yang diberi ucapan selamat para 
penghuni surga: dari Tuhan kepada mereka, dari malaikat 
kepada mereka dan sesama mereka sendiri*” 


Di dalam Mu’jam dijelaskan bahwa doit a adalah al- 
islaam (tunduk), dan juga berarti perdamaian (¢ al), dan 
juga berarti lawan dari peperangan( 51 G ), yakni 
meletakkan senjata, seperti firman-Nya: 


‘ ee we ” 

wnt grim () ot 4 
“Jika mereka condong kepada perdamaian.’ (Al-Anfaal: 
62).74 


Sejumlah ayat yang memuatnya, berikut maksud yang 
dikehendaki, antara Jain: 


2477 Ibid, jilid 6 juz 18 hhm. 7; Lihat, Surat Al-Mu’minuun: 12 

2478 Ybnu Manzhur, Lisagn Al-Arab, jilid 11 him. 339 maddah J) i» 
2479 Tafsir Al-Maraghi, jilid 3 juz 7 hlm. 137 

2480 Mu jam Al-Wasiith, juz 1 bab shad him. 505-506 
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1) Firman-Nya 


SIG ASI ys B PS; 

“Dan keselamatan itu himposian kepada orang yang 

mengikuti petunjuk.” (Thaaha: 47) 

Maka, as-salaamu alaa manit tabaal huda, maksudnya 
ialah semoga keselamatan dari azab di dunia dan di 
akhirat dilimpahkan kepada orang yang membenarkan 
ayat-ayat Allah yang menunjukkan kebenaran.*' Di 


dalam riwayat ungkapan ayat tersebut digunakan juga oleh 
Nabi Muhammad 4% ketika mengirim surat kepada para 


pembesar di wilayah Arab untuk masuk Islam, ungkapan 
ayat di atas beliau sisipkan dalam suratnya. Di antaranya 
adalah surat yang dikirimkan ke raja Romawi, Hiraqlus, 
berbunyi:*” 


est perl Ait ad 
Skat ph ete Sipe Si abl Le 224 4 
5 Nie noSGl x3 XI os EE 
535 5 Ll. Syl 
si Sal G Seiad os dy 
5 No ES SI Hes 


Glew aes Gli 435 


Os on ear 25 a3 | at ds 


oe = ees 


ais 12235 Ni: z 3 5S 


ae . a a Ny es 3 dy 3 ts N; 


Stee Sb ite bl thy 25 hs Oty aut 058 

Dan dari surat tersebut menunjukkan pula bahwa 
kehadiran Muhammad saw semata-mata sebagai rahmat 
buat manusia seluruhnya.*” Seperti dinyatakan: 


als tN 45 gh 5S at I a 
& syd He ws & He 


ae o gone 
Dan ayat lain yang semakna adalah: 


sical 85 LT ots 


“jika mereka masuk Islam, Sesungguhnya mereka telah 
mendapat petunjuk.” (Ali Imraan: 20) 


2481 Tafsir Al-Maraghi, jilid 6 juz 16 him. 112 


2482 Haikal, Mohammad Husein, Sejarah Hidup Muhammad, cetakan ke 
12, Lentera Antar Nusa, Jakarta, him. 416 
2483 Ibid, hlm. 416 
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1) Pada ayat yang lain kata as-salaam ditujukan kepada 
diri Isa #5: 


: ae) «gee 2 3% one 2 3 + ee Az sc t- 
ame! Agog 16335 aly pe GE daly 

ets 
“Dan kesejahteraan semoga dilimpahkan kepadaku, 
pada hari aku dilahirkan, pada hari aku meninggal dan 
pada hari aku dibangkithan hidup kembali.”’ (Maryam: 
33); begitu juga: 


Sees ware FF fe eee wld aoe s[- Fie 
Cand 6539 Oye A529 Dy toe ale 
Kesejahteraan atas dirinya pada hari ia dilahirkan dan 
pada hari ia meninggal dan pada hari ia dibangkitkan 
hidup kembali.” (Maryam: 15) Yang berarti keamanan 
dari Allah bagi diri Isa bin Maryam.”™ 


2) Salaamun ‘alaikum, sebagaimana yang tertera di dalam 
firman-Nya: 





“Bagi Kami amal-amal Kami dan bagimu amal- 
amalmu, Kesejahteraan atas dirimu, Kami tidak ingin 
bergaul dengan orang-orang jahil”.” (Al-Qashash: 55) 
maksudnya ialah semoga keselamatan bagi kalian 
apa yang kalian berada di dalamnya.”* Yakni, kami 
mengucapkan selamat tinggal, karena kami tidak 
ingin menempuh jalan orang-orang yang jahil. 
Maka, salaamun ‘alaikum sebagai ungkapan yang 
menunjukkan terlepasnya tanggung jawab. 


3) Salaaman, sebagaimana yang tertera di dalam firman- 
Nya: 


~ eof, s +t - 

@ ta V6 odypadf yes by 

“Dan apabila orang-orang jahil menyapa mereka, 
mereka mengucapkan kata-kata (yang mengandung) 
keselamatan.” (Al-Furqaan: 63) maksudnya ialah 
ucapan selamat tinggal, bukan ucapan selamat datang 
(penyambutan) seperti perkataan Ibrahim kepada 
ayahnya dengan ucapan Salaamun ‘alaika, semoga 


keselamatan dilimpahkan kepadamu. (Maryam: 47) °° 


2484 Al-Maraghi, Op. Cit., jilid 6 juz 16 him. 38 
2485 Ibid, jilid 7 juz 20 him. 73 
2486 Ibid, jilid 7 juz 19 him. 35 
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Mengenai Surat Al-Furqaan tersebut, Imam Al- 
Baghawi mengetengahkan sejumlah penafsirannya, di 
antaranya bahwa qaa@luu salaaman, menurut Mujahid 
adalah sidaadan (keras, tegas). Qaatil bin Hayyan 
berkata bahwa gaaluu salaaman ialah perkataan yang 
menyelamatkan dirinya dari kedustaan dan perbuatan 
dosa (qaulan yaslimuuna fithi minal itsrni). Sedangkan 
menurut Al-Hasan gaaluu salaamn ialah perkataan 
mereka yang tidak membodchi orang yang sudah 
bodoh (orang bodoh tidak menjadi bertambah bodoh, 
dibimbing).**”’ 

Kata salaamun semuanya menunjukkan penegasan 
dari Allah bahwa mereka dari segala segi selalu mendapat- 
kan pujian, sanjungan dan sekaligus doa." Yakni 
keberkahan dan kesejahteraan bagi para utusan-Nya. Dan 
firman-Nya: 


“Malam itu penuh kesejahteraan sampai terbit fajar. 
(Al-Qadr: 5) berarti malam yang penuh kesejahteraan 
sampai fajar tiba, yakni malam Lailatul Qadar. 
Di dalamnya para malaikat telah melimpahkan 
kesejahteraan kepada orang-orang mukmin dan Allah 
tidak memberikan ketentuan (qadar) selain kebaikan 
dan keselamatan kepada mereka.” 


Selanjutnya kata salaam yang tertuju kepada para nabi 
dan utusan Allah $€ adalah: 


a. Nuh 3, seperti dinyatakan: 


~ iets 4 in hy - 
Coble 3 Ey Je ek. 
“Kesejahteraan dilimpahkan kepada Nuh di seluruh 
alam.” (Ash-Shaffaat: 79) 
b. [brahim s« seperti dinyatakan: 


= wt V2 on - 
“Kesejahteraan dilimpahkan kepada Ibrahim.” (Ash- 
Shaffaat: 109) 
c. Musa 3s, seperti dinyatakan: 


a flr ~ ¢ 12 Gaye 
6193183 sty TE Le. 
“Kesejahteraan dilimpahkan kepada Musa dan Harun 
(Ash-Shaffaat: 120) 
d. Ilyas #3, seperti dinyatakan: 


2487 Tafsir Al-Baghawi, juz 3 hlm. 319 
2488 Ar-Raghib, Op. Cit., hlm. 246 
2489 = Lihat, Shafwah At-Tafaasiir, jilid 3 him. 585 
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- oom in #fy- 

Cael St BE AE 
“Kesejahteraan dilimpahkan atas Ilyas.” ( Ash-Shaftaat: 
130) 


e. Firman-Nya: 


~ prostt It Fey -- 
“Kesejahteraan dilimpahkan atas para rasul.” (Ash- 
Shaffaat: 181) 


f. Pirman-Nya: 


a ete . a « Ps * s 
Tabol Spill elie Ue ale; ay Lidl fs 


4 at “- 
O55 pid Lal BS dlls 

Katakanlah: “Segala puji bagi Allah dan Kesejahteraan 

atas hamba-hamba-Nya yang dipilih-Nya. Apakah Allah 

yang lebih baik, ataukah apa yang mereka persekutukan 
dengan Dia?” (An-Naml: 59) . Yakni kesejahteraan buat 
hamba pilihan-Nya. 

Sedangkan ungkapan AAllaahu khairun ammaa 
yusyrikuun (apakah Allah yang lebih baik, ataukah apa 
yang mereka persekutukan dengan Dia?).” Pertanyaan 
tersebut memandang bodoh otak mereka, memandang 
jelek keyakinan mereka, dan memojokkan mereka. Sebab 
sudah jelas yang mereka persekutukan dengan Allah itu 
tidak sedikit pun memepunyai bayang-bayang kebaikan 
sehingga bisa dibandingkan dengan Tuhan (Allah), yang 
semata-mata baik, dan sumber dari segala kebaikan. 
Struktur pertanyaan tersebut termasuk kelompok yang 
diceritakan oleh Sibawaih. Orang Arab mengatakan: \ 
@ LA ol U5] 25 f5ta2 (kebahagiankah yang kamu sukai, 
ataukah kesengsaraan?). juga seperti yang dikatakan oleh 
Husein ketika mengejek Abu Sufyan bin Harb (sebelum 
masuk Islam) dan memuji Nabi #. 


o 4 Otte Sed Ot 
‘sé stony 4) E03 9 ’ sl 
o 3 5 a es 
ASUS 2d US Fis 
“Apakah kamu mengejeknya, sedang kamu tidak 
sebanding dengannya? Maka, bagi orang yang paling 


baik di antara kalian berdua berhak membalas 
mengejek orang yang paling buruk di antara kalian”??! 


Maksud rangkaian ayat di atas adalah hamba pilihan- 
Nya tidak dapat dibandingkan dengan segala pilihan 


2490 Tafsir Al-Maragi, jilid 7 juz 20 him. 7 
2491 Tafsir Al-Maragi, jilid 7 juz 20 him. 7 
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sesembahan yang diciptakan para penyekutu Tuhan 
(Allah 4€). 

Adapun as-silm, seperti dinyatakan: G6 elcat 3 ERY 
(Al-Baqarah: 208) maka asal katanya adalah at-tasliirn dan 
al-ingiyaad. Terkadang diartikan damai dan terkadang 
bermakna agama Islam.**” Yakni, penyerahan total dalam 
agama Islam adalah tanda kesempurnaan, dan itulah yang 
ditekankan. 


Firman-Nya: 


a taf aw te 

AN) Aga ated cy 

“(tidak demikian) bahkan Barangsiapa yang menyerah- 
kan diri kepada Allah.” (Al-Baqarah: 112) Maka, 
asal Al-Islam adalah al-istislaam wa al-hudhuu’. dan 
dikhususkan kepada wajah (wajh), karena apabila 
bagus wajahnya dalam melakukan sujud (jaada 
wajhuhu fis sujuud) maka ia tidak bakhil dengan 
seluruh anggota badan lainnya.*” Baca: Atsaris Sujud 


As-Salaam (25) 

Sebagai salah satu dari asma Allah, yang berarti 
menunjukkan kebesaran-Nya dari segala yang tidak 
layak bagi-Nya, seperti kekurangan, kelemahan, dan 
kemusnahan. Seperti dikatakan : &SJ\ 5 ead artinya 
bebas dan selamat dari berbagai penyakit dan cela (aib).“™ 

Adapun kata-kata yang disandarkan dengannya 
mempunyai makna selamat, sejahtera, tenteram, bersih, 
khususnya berkaitan dengan jiwa, tabiat, dan keyakinan, 
seperti eck EMS: Hati yang suci, hati yang bersih ; yang 
dimuat di beberapa ayat : 

a. Tentang datang kepada Tuhan-Nya: “(ingatlah) ketika 
ia datang kepada Tuhannya dengan hati yang suci.” 

(Ash-Shaffaat: 84) 


b. Tentang siapnya perbekalan amal shaleh ketika 
menghadap Tuhan: “Dan janganiah Engkau hinakan 
aku pada hari mereka dibangkitkan, (yaitu) di hari 
harta dan anak laki-laki tidak berguna , kecuali 
orang-orang yang menghadap Allah dengan hati 
yang bersih.” (Asy-Sywaraa: 87-89) Yakni, al-galbus 
saliim, maksudnya ialah yang jauh dari kekufuran, 
kemunafikan, dan seluruh akhlak yang tercela.”*” 
Mereka adalah yang menempuh jalan lurus sehingga 
bertempat di surga. (Al-An'aam: 127) ; yang di dalam 
Surat Yunus dinyatakan: Allah menyeru mereka ke 
daarus salam (surga}, dan menunjuki orang-orang yang 

2492 Al-Maraghi, Op. Cit, jilid 1 juz 2 him. 113 

2493 Tafsir al-Baghawi, juz | him. 69 


2494 Lihat, Mukhiaar Ash-Shihhaah, him. 11 maddah, ¢ J 
2495 Al-Maraghi, Op. Cit. jilid 7 juz 19 hlm. 73 
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dikehendakinya kepada jalan yang lurus.(Yunus: 25) 
Adapun ekatt berarti ucapan “La ilaha illallah”. 
Sebagaimana firman-Nya: 


pected gl ae 
ae aul 3 acer) SSN sy 5 5B SS 
@i8 


kepada Allah dan ikhlas terhadap-Nya.*” Atau 
Muslimiin berarti dalam keadaan patuh dan tunduk.*” 
Sebagaimana dinyatakan di dalam Surat An-Naml: 


= 


“ e # . at Az toe Sgt 
Creede ls ae pee Yi 
“Bahwa janganiah kamu sekalian berlaku sombong 
terhadapku dan datanglah kepadaku sebagai orang- 
orang berserah dirt”. (An-Naml: 31) 

Di sejumlah ayat kata al-muslimuun merujuk kepada 


para nabi, dan merujuk pula kepada Al-Qur'an, begitu pula 
kepada sebagian ahli kitab: 
1) Al-Muslimuun merujuk kepada Isa #95: 


“Dan janganlah kamu mengatakan kepada orang 
yang mengucapkan “salam” kepadamu: “Kamu bukan 
seorang mukmin” (lalu kamu membunuhnya), dengan 








maksud mencari harta benda kehidupan di dunia, 

karena di sisi Allah ada harta yang banyak.” (An- 

Nisaa: 93) 

Sedangkan ert jit: Jalan keselamatan: “Hai Ahii 
Kitab, sesungguhnya telah datang kepadamu Rasul Kami, 
menjelaskan kepadamu banyak dari isi Al-Kitab yang 
kamu sembunyikan, dan (banyak pula) yang dibiarkannya. 
Sesungguhnya telah datang kepadamu cahaya dari Allah, 
dan kitab yang menerangkan. Dengan kitab itulah Allah 
menunjuki orang-orang yang mengikuti keridhahan-Nya 
ke jalan keselamatan, dan (dengan kitab itu pula) Allah 
mengeluarkan orang-orang itu dari gelap gulita kepada 
cahaya yang terang benderang dengan seizin-Nya, dan 
menunjuki mereka ke jalan yang lurus”. (Al-Maaidah: 15- 
16) 

Adapun al-muslimuun, yang tertera di dalam firman- 
Nya: 


yo ak Sie asd pris § 


- 
ed 


ye, eee 


we ats ates Nk 


= 


of afl 393 ye G3! Laas bss S58 YG 
sgiah aati Bis 


“Katakanlah: “Hai ahli Kitab, Marilah (berpegang) 
kepada suatu kalimat (ketetapan) yang tidak ada 
perselisihan antara Kami dan kamu, bahwa tidak kita 
sembah kecuali Allah dan tidak kita persekutukan 
Dia dengan sesuatupun dan tidak (pula) sebagian kita 
menjadikan sebagian yang lain sebagai Tuhan selain 
Allah”. jika mereka berpaling Maka Katakaniah kepada 
mereka: “Saksikaniah, bahwa Kami adalah orang- 
orang yang berserah diri (kepada Allah)”. {Ali Imraan: 
64) maksudnya ialah orang-orang yang menurut 


-* “ # \- ao 2 . ato - a 
C sth Gk Sgbt abl, Cale 
Maka tatkala Isa mengetahui keingkaran mereka (bani 
Isra’il) berkatalah ia: “Siapakah yang akan menjadi 
penolong-penolongku untuk (menegakkan agama) 
Allah. Kami beriman kepada Allah; dan saksikanlah 
bahwa sesungguhnya kami adalah orang-orang yang 
berserah diri. (Ali Imraan: 52) 


Dan pada surat yang sama dinyatakan: 


ES she ak Wy has ate % 


b: 





= 
27% 


if i oy 3B oh isl Y) aga5 Y ipeaney 
35 al 43 3 C5! Las Ks 5 5585 Ys 


© Shoe Bh Lge LS typ 
Katakaniah: “Hai ahli Kitab, marilah berpegang kepada 
suatu kalimat (ketetapan) yang tidak ada perselisihan 
antara kami dan kamu, bahwa tiada kusembah kecuali 
Allah dan tidak pula kita persekutukan Dia dengan 
sesuatupun dan tidak pula sebagian kita menjadikan 
sebagian yang lain sebagai tuhan selain Allah . jika 
mereka berpaling maka katakaniah: “saksikanlah 
bahwa kami adalah orang-orang yang berserah diri 


(kepada Allah). (Ali Imraan: 64) 
Di dalam Surat Al-Maaidah ayat 111 dinyatakan: 


J92525 a byale SI ge 11 Dy eas 51 5h 


2496 Ibid, jilid 1 juz 3 bim. 177 
2497 Ibid, jilid 7 juz 19 hlm. 133 
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2} 


3) 


4} 
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ih 7 a ot a a ar eae 
® Spbie Sh agely Gale Hs 
“Dan ingatlah ketika kami ilhamkan kepada pengikut 
Isa yang setia: berimanlah kamu kepada-Ku dan kepada 
rasul-Ku’, mereka menjawab: “kami telah beriman dan 
saksikanlah (wahai rasul) bahwa sesungguhnya kami 
adalah orang-orang yang patuh. (kepada seruanmu). 
Al-Muslimuun merujuk | kepada Ibrahim 38, dengan 
ungkapan: Sekt J i, Orang yang pertama kali 
menyerahkan diri (kepada Allah).: 





teen ye wet ype Aye ee (8 FE 
a8 ae pete bis M5 glk gl 

» - e ae 
9 56 9 6 Ns pata 


we, 13 1» & oe 
2) ay Sls AS $35 gre of js 
2 £08 a —_ a me te 
5h i 25h M5 I LEV @ Sneha 


@ inebisti 
Katakaniah: “Sesungguhnya aku telah ditunjuki oleh 
Tuhanku kepada jalan yang lurus, (yaitu) agama yang 
benar; agama Ibrahim yang lurus; dan Ibrahim itu 
bukanlah termasuk orang-orang musyrik’. Katakanlah: 
“Sesungeuhnya sembahyangku, ibadatku, hidupku dan 
matiku hanyalah untuk Allah, Tuhan semesta alam, 
tiada sekutu baginya; dan demikian yang diperintahkan 
kepadaku dan aku adalah orang yang pertama-tama 
menyerahkan diri (kepada Allah). (Al-Anaam: 161- 
163) 


Al-Muslimuun berarti menerima Al-Qur’an: 


ra 


i le Site 21 orl 
© Sys bi Ish ai ot 


Jika mereka yang kamu seru tidak menerima seruanmu 
itu maka (katakaniah olehmu); “ketahuilah, Sesung- 
gubnya Al-Quran itu diturunkan dengan ilmu Allah, 
dan bahwasanya tidak ada tuhan selain Dia, maka 
maukah kamu berserah diri (kepada Allah)?” (Huud: 
14) 


Al-Muslimuun tertuju kepada sebagian ahli kitab: 


SAB ky bel ye CEST pase spall 


oe GATS) ca, ate WG aye Fs 


3 
3 ow 
a te 4} WN “ » J \73 . 186 TE lows 
UP Re * i @ We Cs crt BY) 
ee ee 


HALL 5515455 Lye ky SH ahs 
ate en ? Ce aa 34% ee wow & 
PUM act Spas 45555 hag BT 
, »* 9» 4+ ato! Vo aa oo » = 
weal 5 ENTS 1 MGs 222 150 
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“Orang-orang yang telah Kami datangkan kepada 
mereka Al-Kitab sebelum Al-Quran, mereka beriman 
pula dengan Al-Quran ini. Dan apabila dibacakan 
(Al-Quran itu) kepada mereka, mereka berkata: 
“Kami beriman kepadanya; sesungguhnya Al-Quran 
itu adalah suatu kebenaran dari Tuhan kami, 





sesungguhnya kami sebelumnya adalah orang-orang 
yang membenarkan(nya). Mereka itu diberi pahala dua 
kali lipat disebabkan kesabaran mereka, dan mereka 
menolak kejahatan dengan kebaikan, dan sebagian 
dari apa yang kami rezekikan kepada mereka, mereka 
nafkahkan. Dan apabila mereka mendengarkan 
perkataan yang tidak bermanfaat, mereka berpaling 
dari padanya dan mereka berkata: “Bagi kami amal 
kami dan bagimu amal-amal kamu, kesejahteraan atas 
dirimu, kami tidak ingin bergaul dengan orang-orang 

jahil”. (Al-Qashash; 52-55) 

Kata muslimun sendiri, adalah istilah yang diberikan 
Allah sejak dahulu(huwa sammaakumul-Muslimiin), 
yakni sebagai penghormatan terhadap orang-orang yang 
tunduk kepada-Nya.”*” sebagaimana yang tertera di dalam 
firman-Nya: 


Vy: +727 


Sal 5h colin § abl gigs 
seal dG S56 Se opi ceetle See 
ia 35 IS ye nL tees. 3h a} 
sNagh ly An85 9 ERIE Nigh SAS 5 
(nate as ofits, alanis at 
O atl as Spl cas Gealy 3 


2498 Di sini kata as-salaam , yang berarti i2i2.2i sic &n:/\ (penghormatan 
kepada orang-orang muslim, baik dari Allah ataupun dari kalangannya 
sendiri, umat muslim). Yang menunjukkan kepada bersih dari aib. 
Lihat, Mu'jart Ai-Wasiith, juz 1 bab sin him. 446 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur ‘an 








“Dan berjihadlah kamu di jalan Allah dengan 
jihad yang sebenar-benarnya, dan Dia tidak sekali- 
kali menjadikan untuk kamu dalam agama suatu 
kesempitan. Ikutilah agama orang tuamu Ibrahim,,. 
Dia (Allah) telah menamai kamu sekalian orang- 
orang muslim dari dahulu, dan begitu pula dalam al- 
Quran ini, supaya Rasul itu menjadi saksi atas dirimu 
dan supaya kamu semua menjadi saksi ats segenap 
manusia, maka dirikanlah sembahyang, tunaikaniah 
zakat dan berpegang teguhiah kamu pada tali Allah. 
Dia adalah pelindungmu, maka Dialah sebaik-sebaik 
pelindung dan sebaik-baik penolong. (Al-Hajj: 78) 


Mustaslimuun (3 41-24) 
Dalam keadaan menyerah diri. Sebagaimana firman- 
Nya: 
a ected vay at fe 
Ogehacins pct am Jp 
“Bahkan mereka pada hari itu menyerah diri.” Yakni, 
orang-orang yang jadi ikutan (pemimpin) pada hari 
itu dalam keadaan rendah dan hina, tiada pertolongan, 
sama saja yang disembah maupun yang menyembah.“” 
Arti selengkapnya: Inilah hari keputusan yang kamu 
selalu mendustakannya. (kepada malaikat diperintahkan): 
“Kumpulkanlah orang-orang yang zalim beserta teman 
sejawat mereka dan sembahan-sembahan yang selalu 
mereka sembah, selain Allah; maka tunjukkanlah kepada 
mereka jalan ke neraka. Dan tahanlah mereka (di tempat 
perhentian) karena sesungguhnya mereka akan ditanya: 
“Kenapa kamu tidak tolong-menolong?” Bahkan mereka 
pada hari itu menyerah diri. (Ash-Shaftaat: 21-26) 


As-Sullam (245) 

(Dengan di-dhammah-kan sin-nya), artinya alat naik, 
atau tangga yang berasal dari as-salaamah. Dikatakan 
demikian, karena ia sebagai penyelamat Anda ke tempat 
naik Anda. Sedang penyebutannya dengan bentuk 
mudzakkar (yakni, as-salaam), karena terasa lebih fasih 
dari pada dengan sebutan dengan bentuk muannas 
(yakni, as-salaamah).>°Dan di dalam Mu jam dinyatakan 
bahwa as-sullam ialah sesuatu yang hanya dengannya 
sesuatu tersebut dapat dihubungkan dan sampai kepada 
tujuannya. Dan bentuk jamaknya adalah ad 3 la! 


Salwa (64hs) 
Adalah burung yang serupa dengan burung 
2499 Shafwah At-Tafaastir, jilid 3 blm. 31 


2500 Lihat, MukhtaarA sh-Shihhaah, him. 311 maddah, e J 
2501 Mu jam Al-Wasiith, juz 1 bab sin him. 446 
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puyuh.““Dan dikenal dengan nama a@s-samaana atau 
as-sumaan?™ 


Saamiduuna (340k) 
Firman-Nya: 
~ # “ #6 ef 
Orel onal 
“Sedang kamu melengahkannya.” (An-Najm: 61) 
Keterangan : 
Dikatakan: 1332. i. Sombong. Yakni, mendongakkan 
kepalanya dan membentangkan dadanya.*™ Ar-Raghib 
menyatakan bahwa as-saamid adalah yang tercengang 


dengan mengangkat kepalanya, dari perkataan mereka, 
peel 3. (unta yang mendongakkan kepalanya).*” 


Saamiran (\nls) 
Firman-Nya: 


1 f2F ois - “ wn 0 3 
Oras elke 4 Gp pS 


“Dengan menyombongkan diri terhadap Al-Quran 
itu dan mengucapkan perkataan-perkataan keji 
terhadapnya di waktu kamu bercakap-cakap di malam 
hari” (Al-Mu'minuun: 67) 

Keterangan: 


Saamiran pada ayat tersebut maksudnya mereka 
bercakap-cakap di malam hari dengan menjelek-jelekkan 
dan mencela Al-Qur’an.> [mam Al-Bukhari menjelaskan 
di dalam kitab Shahiih-nya bahwa Saamiran, dari as-samr 
dan al-jamii’ adalah }\24\ (orang-orang yang mengobrol), 
sedang as-saamir di sini maksudnya adalah tempat 
berkumpul (maudhi'il jami)." 


Sama‘a ( eo) 
Firman-Nya: 


re 


5 Say Syocs Gall Cees hl 
© od 5 al ba 


“Hanya orang yang mendengar sajalah yang mematuhi 
(seruan Allah), dan orang-orang yang mati hatinya, 
akan dibangkitkan oleh Allah , kemudian kepada- 
Nyalah mereka dikembalikan. (Al-Anaam: 36) 


2502 Al-Maraghi, Op. Cit., jilid 6 juz 16 him. 134; (Lihat Thaaha: 80) 
2503 ibid, jilid 1 juz 1 him. 119; (Lihat, QS. Al-Bagarah; 2: 57) 

2504 Mu'jam Al- Wasiith, juz 1 bab sin him. 447 

2505 Ar-Raghib, Op. Cit, him. 247 

2506 Tafsir Al-Maraghi, jilid 6 juz 18 hlm. 36 

2507 Shahiih Al-Bukhari, jilid 3 him. 166 
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Keterangan : 

imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa F Lad ih it. 
Diartikan dengan “memakai suara’, “memahami apa yang 
didengar dari suatu pembicaraan yang merupakan buah 
dari mendengarnya’; “menerima dan mengamalkan apa 
yang telah dipahami, yang berarti menampakkan buah 
dari buah”. Adapun, yulguunas-sama, sebagaimana yang 
tertera di dalam firman-Nya: 


< 9s 9 A952 ij oo 8 5 a 
“Mereka menghadapkan nengone (kepada setan) 
itu, dan kebanyakan mereka adalah orang-orang 
pendusta.” (Asy-Syuw’araa’: 223) maksudnya ialah 
mereka mencurahkan pendengarannya kepada setan, 
sehingga mereka banyak menerima kedustaan dari 
padanya” 
Sedang firman-Nya: 


ot T-qt 2 A oath» eott typo 4ti zc, 2 515 “ 
jw yt 

Oe 5563 

“Dan apabila dibacakan Al-Quran, maka dengarkanlah 


baik-baik, dan perhatikanlah dengan tenang agar kamu 
mendapat rahmat.” (Al-Araaf: 204) 


Selanjutnya, al-istimaa’ bersifat lebih khusus dari 
pada as-sam'u. karena al-istimaa’ dilakukan dengan niat 
dan kesengajaan. Yakni dengan mengarahkan indra 
pendengaran kepada pembicaraan untuk memahaminya. 
Sedang as-sarm’ bisa terjadi tanpa unsur kesengajaan.”™ 


Asmau wa ara, yang tertera di dalam firman-Nya: 


2%. 2 7 ¢ 
O coils Aacitisas Sue Y Je 
Allah setirman ne kamu berdua khawatir, 
Sesungguhnya aku beserta kamu berdua, aku 
mendengar dan melihat”. (Thaaha: 46) Maksudnya 
ialah aku mendengar dan melihat perkataan dan 
perbuatan antara kalian berdua.*" 


Dan firman-Nya: 


a“ 2 - a 
“Sesungguhnya Engkau Maha Pendengar doa”. (Ali 
‘Imraan; 38) maksudnya ialah yang mengabulkan doa. 


Sebagaimana dikatakan samiallaahu liman hamidahu, 


2508 Al-Maraghi, Op. Cit, jilid 7 juz 19 him. 112 
2509 Ibid, jilid 3 juz 9 hlm. 154 
2510 Ibid, jilid 6 juz 16 him. 112 
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“Aliah Maha mengabulkan doa orang yang memuji- 
Nya’. Sebab, yang tidak mau mengabulkan doa berarti 
seolah-olah Dia tidak mau mendengarnya.*" 
Adapun kata 552.4 ialah “mencari-cari dengar”*” 
Sebagaimana yang tertera di dalam firman-Nya: 


KE 5 


er) - oye 


Ais DENT GIT Dy 62255 


® oe 
* 
“Setan-setan itu tidak dapat mendengar-dengarkan 


(pembicaraan) para malaikat dan mereka dilempari 
dari segala penjuru.” (Ash-Shaffaat: 8) 


Sedangkan firman-Nya: 
ale clicl sand o say ils - 


“Sesungguhnya Kami telah menciptakan manusia 
dari setetes mani yang bercampur yang Kami hendak 
mengujinya (dengan perintah dan larangan), karena itu 
Kami jadikan ia mendengar dan meithat.” (Al-Insaan: 2) 
yakni Allah menjadikannya pendengaran dan penglihatan 
yang memungkinkan penggunaannya dalam ketaatan 
dan kemaksiatan.*"* Yakni dua kata (1 p.as ei) yang 
tertuju kepada manusia yang punya pendengaran dan 
penglihatan. Dan keduanya disebutkan secara khusus 
karena banyak manfaat yang dilakukan oleh indra, dan 
didahulukan penyebutan kata \..% karena berguna 
dalam percakapan dan ayat-ayat yang didengar lebih 
jelas dari ayat-ayat yang dilihat. Dan karena al-basker 
secara umum digunakan untuk melihat (bashiirah) yakni 
menggabungkan secara sekaligus, lalu ia disebutkan dari 
yang umum kepada yang khusus.”*" 


Samk (43) 
Firman-Nya: 


Waihd Ye 65 


“Dan meninggikan bangunannnya lalu menyempur- 

nakannya.” (An-Naazi‘aat: 28) 

Keterangan : 

As-Samk ialah tebal sesuatu benda (as-sagf).?""" Dan 
juga berarti yang berdiri tegak dari tiap-tiap sesuatu, dan 
2511 Ibid, jilid 1 juz 3 him. 146 
2512 Ibid, jilid 8 juz 23 him. 42 
2513 Tafsir Ibnu Katsir, jilid 4 hlm. 546 


2514 Haasiyah Ash-Shaawiy ala Tafsir jalalain, juz 6 him. 306 
2515 Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 30 him. 30 
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jamaknya 4 By e516 Dan YStt, 255 , menjelaskan terhadap 
suatu bangunan, Dikatakan: #22 cSt, yakni 3 45055 
$ else (tinggi menjulang di awan). Al-Farra mengatakan 
bahwa tiap-tiap sesuatu yang membawa sesuatu dari 
suatu bangunan atau lainnya maka disebut samak, dan 
Lear ‘= s\isy yakni je (yang tinggi). 2547 


Samm (es) 
Firman-Nya: 


bith < 3 kdl ab & és 


“Hingga unta masuk ke lubang jarum.’ Arti selengkap- 
nya berbunyi: “Sesungguhnya orang-orang yang 
mendustakan ayat-ayat Kami dan menyombongkan 
diri terhadapnya. Sekali-kali tidak akan dibukakan 
bagi mereka pintu-pintu langit dan tidak pula mereka 
masuk surga, hingga unta masuk ke lobang jarum. 
Demikianlah Kami memberi pembalasan kepada 
orang-orang yang berbuat kejahatan.” (Al-Araf: 39) 


Maksudnya, mereka tidak mungkin masuk surga 
sebagaimana tidak mungkinnya unta masuk ke lubang 


jarum 2518 


Samuum (6 4--) 
Firman-Nya: 
eb apes 3 
“Dalam (siksaan) angin yang amat panas dan air yang 
panas yang mendidih.” (Al-Waaqjiah: 42) 
Keterangan: 


As-Samuum adalah angin yang panas yang membakar 
pori-pori (ar-rithul haaratin naafidzah fil masaami).”” 
Dan azab neraka dinyatakan dengan: ey) DIE : Azab 
neraka. (Ath-Thuur: 27); sedangkan Naarus-samuum 
(pen od oe As cy leks 5th45) (Al-Hijr: 27): api yang 
teramat panas, yang membunuh, dan masuk ke dalam 
tulang sumsum.”” 


Samana (3,44) 


Firman-Nya: 


2516 Mu’jam Al-Wasiith, juz 1 bab sin hlm. 450 

2517 Fath Al-Qadiir, jilid 5 him. 378 

2518 Depag, Al-Quran dan Terjemahnya, catatan kaki no. 541 him. 227 

2519 Shafwah At-Tafaasiiy, jilid 3 him. 262; Ar-Razi menjelaskan bahwa 
as-samuturn adalah angin yang panas, bentuk muannas dan jamaknya 
ialah samaa’im (.2\..). Abu Ubaidah berkata: as-sarmuuert terjadi di 
siang hari dan terkadang terjadi di malam hari. Sedang al-huruur 
terjadi di malam hari dan terkadang di siang hari. Lihat, Mukhiaar 
Ash-Shihhaah, hlm. 315 maddah 

2520 Al-Maraghi, Op. Cit,, jilid 5 juz if fue 20 


AL-ALFAAZH: Buku Pintar Mermahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 


i @ 33 y -~ 5s oP y 
GI Of SX 2 4900" 

“Yang tidak menggemukkan dan tidak pula menghilang- 

kan lapar.” (Al-Ghasyiyah: 7) 

Keterangan: 

Ar-Raghib menjelaskan bahwa &22)\ 5 3,.2J1 artinya 
kegemukam, hal yang banyak dagingnya. As-saman adalah 
lawan dari al-huzaal (kurus). Dikatakan, Ghia’s Geiss dan 
Aes AR 482 (aku menjadikan banyak lemak, gemuk).”*! 
Sebagaimana firman-Nya: 


haw She a 


“Sapi betina yang gemuk-gemuk.” (Yusuf: 46) Baca: 
Bagarah 


Sitmaa (aw) 

Firman-Nya: 

as 2 fag Ta 2 - 3 * # at 
ate oe Joe 

“Orang yang tidak tahi menyangka mereka orang kaya 

karena memelihara diri dari meminta-minta, Kamu 

kenal mereka dari melihat sifat-sifatnya.” (Al-Baqarah: 

273) 

Keterangan: 

As-Siimaa adalah tanda yang dengannya bisa dikenal. 
Dikatakan simiyaa’ (2\..) seperti al-kimiyaa’(4\.SS), 
sedang asalnya dari as-sammah (423i), yakni pertanda 
(al-alaamah).> Misalnya: 





Seo i {2 9% 
“Kelak akan Kami beri tanda ia di belalai-(nya)” (Al- 
Qalam: 16) Baca: Khurthuum 
Begitu juga kata siimaa yang tertera dalam firman- 
Nya: 


O pie SE S355 Je, are & 


“Dan di atas Al-A’raf ada orang-orang yang mengenal 
masing-masing dari dua golongan itu dengan tanda- 
tanda mereka.” (Al-Araaf: 46) 

Siimahum artinya “tanda-tanda mereka,’ Maksudnya, 
tanda-tanda mereka yang berada di Al-Araf. Baca: Al- 
Asmaa’, Al-Araaf 
2521 Mu’jam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, him. 249; lihat juga, Kamus 


Al-Munawwir, him. 663 
2522 Shafwah At-Tafaasiir, jilid 1 him. 240 
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Berawal dari kata siimaa. Lahirlah kata mutawassimiin, 
berasal dari kata tawassama (A2324 443 ss moe o55) 
Di antaranya dinyatakan: inet ogy AMS Sb Ol : 

“Sesungeuhnya pada yang demikian itu benar-benar 
terdapat tanda-tanda (kekuasaan Kami) bagi orang-orang 
yang memperhatikan tanda-tanda,” (Al-Hijr: 75) 

Maka, Cet ialah Orang-orang yang memper- 
hatikan tanda-tanda. Lil-mutawassimiin dimaksudkan 
dengan para ahli filsafat yang memusatkan perhatiannya 
untuk mengetahui tanda dan alamat sesuatu. Dikatakan, 
ind oe dus ~~: Saya melihat tanda-tanda kebaikan 
pada diri si falan. Abdullah bin Rawahah berkata ketika 
memiuji Nabi #¢: 


asl 5 @ GS Bea C23 oil 
pad Eo i iss. 


Sesungguhnya aku melihat tanda kebaikan padamu, 


aku mengetahuinya dan Allah mengetahui bahwa 
aku orang yang tajam pandangannya.*” 


As-Samaa’ (4c) 

As-Samaa’ ialah sesuatu yang ada di atas kita. Kata 
as-samaa’ mempunyai beberapa makna, antara lain; 1) 
angkasa luas yang dihiasi matahari, bulan dan bintang.?* 
2) As-samaa’ berarti awan (sebagaimana yang dikehendaki 
pada ayat di atas); dan setiap yang berada di atas manusia 
serta memberikan naungan kepadanya, disebutnya samaa>> 

Adapun firman-Nya: 


Vide adeatle se fuss 


“Niscaya Dia akan mengirimkan hujan kepadamu 
dengan lebat.” (Nuh: 11) maka as-samaa’, dimaksudkan 


dengan makna hujan (al-mathar). Sebagaimana 
ucapan penyair: 


#28 Der Js y 


i 
ao + ord ate a ol “4 
ON NS le low 
"Jika hujan turun pada suatu kaum, maka 


2523 Tafsir Al-Maraghi, jilid 5 juz 14 hlm. 29-30 

2524 Ibid, jilid 10 juz 30 him. 182; penjelasan di atas diambil dari Surat 
Asy-Syams: 5; dan definisi $\.2, dengan di-fathah-kan sin-nya berasal 
dari slat, yang jamaknya Gly dan OL sebagaimana yang 
disebutkan di dalam Mujam adalah segala sesuatu yang berada di 
atas dan menaungi kita. Mu‘jam Lughak Al-Fugqahaa’, Arabiy Englijty 
Afransiy, hlm. 222; lihat juga, Tsaalabi, Abu Manshur, Figh Ail-Lughah 
wa Sirr Al-‘Arabiyyah, Qismul-Awwai, him. 36 

2525 hid, jilid 5 juz 13 him. 155; penjelasan tersebut diambil dari Surat 
Ibrahim: 32 


384 2» 


bertadalah kalian di mana hujan itu turun’, ©” 


Kata as-samaa sendiri pada asalnya adalah asap (ad- 
dukhan) seperti firmannya: 


SES 5 eS UI) spl 


“Kemudian Dia menuju kepada penciptaan langit 

dan langit itu masih merupakan asap.” (Fushshilat: 

11). Selanjutanya, di dalam Surat Al-Baqarah ayat 29 
disebutkan: 

a" ges » & 4 ow & 34 

Sls cm jalgcs oil jt Sorel o 

“Dan Dia berkehendak (menciptakan) langit, lalu 

dijadikan-Nya tujuh langit.” 

Menurut penilaian ahli falak kata “langit” pada ayat 
tersebut adalah bintang. dan tujuh langit adalah tujuh 
binatang besar yang beredar. Sedangkan ungkapan “tujuh’” 
dalam bahasa arab menunukkan “banyaknya’. 


Samiyyan (<=) 


Firman-Nya: 


ean 5 chs a 
‘Apakah kamu mengetahui ada seseorang yang sama 
dengan dia.” (Maryam: 7) 
Keterangan: 


Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa Samiyyan 
maksudnya sekutu baginya dalam nama; belum ada 
seorangpun dinamakan dengan nama ini sebelumnya. 
Ini menunjukkan bahwa nama-nama yang mulia patut 
menjadi ikutan. Di sinilah orang-orang Arab mengacu 
dalam memberikan nama, sebagaimana dikatakan 


penyair: 


a © 2) Lets ; Boy aoe 
iy Bi AS 


“Para pemilik nama yang mulia, mengulurkan kain-kain 
warna merah, menyapu tanah dengan rumbai-rumbat’?’ 


Begitu juga Samiyyan, yang tertera di dalam firman- 


Nya: 
Cu ot cs Jo seed bol EG 


“Maka sembahlah Dia dan berteguh hatilah dalam 
beribadat kepada-Nya. Apakah kamu mengetahui ada 





2526 Ibid, jilid 10 juz 29 him. 87 
2527 Ibid, jilid 6 juz 16 him.33 
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seorang yang sama dengan Dia (yang patut disembah)?” 
(Maryam: 65) yakni tandingan dan bandingan.*” 


Sunbulah Gie2) 
Firman-Nya: 


a 
et 


@ xs Wal ais! K 3 hv - on =e each 

“Sebutir benih yang menumbuhkan aa bulir, pada 

tiap-tiap bulir; seratus biji.” (Al-Baqarah: 261} 

Keterangan: 

Ibnu Saidah mengatakan bahwa Hai dan jamaknya 
pee dari suatu tanaman bentuk tunggainya adalah 

, dan e 53 §3% 45, apabila tanaman tersebut telah 

keluar tunasnya. Di antarnya adalah tunas pada gandum 
(al-burr), jelai, jewawut (asy-sya’iir) dan biji-bijian (adz- 
dzarrah).°? 


Sundus (_pA2) 
Firman-Nya: 


“Mereka memakai sutera yang halus.” (Ad-Dukhaan: 
53) 
Keterangan: 


As-Sundus maknanya ar-ragiiq minas sitri (kain 
penutup yang tipis) adalah lughat India.*” 


Sunan Cn) 
Firman-Nya: 


OM a yd GE AVS ye ELE 55 
© SST hae 6 GS yet 


“Sesungguhnya telah berlalu sebelum kamu sunnah- 
sunnah Allah; karena itu berjalanlah kamu dimuka 
bumi dan perhatikanlah akibat orang-orang yang 
mendustakan (rasul-rasul).” (Ali Tmraan: 137) 


Keterangan: 


Sunan (éx2.) adalah kata yang berbentuk jamak, 
sedang bentuk tunggalnya sunnah, yaitu cara yang dipakai 
dan perjalanan yang bisa diikuti. Berasal dari perkataan 
mereka sit é, yakni bila ia menuangkannya secara terus 
menerus tanpa henti. Kemudian diserupakan kepada hal 
tersebut, karena bagian-bagiannya berulang-ulang dalam 
2528 Ibid, jilid 6 juz 16 him. 70 


2529 Ibnu Manzhur, Op, Cit, jilid 11 hlm. 348 maddak Je 0 
2530 Al-Burhan fii ‘Uhiamn Al-Quran, juz 1 him. 288 
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bentuk yang sama.**! 


Acspue sunnatul awwaliin, seagate dinyatakan: 


ers 
Boe’ Ta Fe 


3 oagul rich J ol Y) 2485 1348255 
SS onsall ast 
“Dan tidak ada sesuatupun yang menghalangi manusia 
dari beriman, ketika petunjuk telah datang kepada 
mereka, dan dari memohon ampun kepada Tuhannya, 
kecuali (keinginan menanti) datangnya hukum (Allah 
yang telah berlalu pada) umat-umat yang dahulu 
atau datangnya azab atas mereka dengan nyata.” 

(Al-Kahfi: 55) ialah pembinasaan dengan siksa yang 

menghancurkan sama sekali.”** 

Imam Ar-Raghib menjelaskan bahwa £5531 oa 
yakni 4243 6, “tata caranya’; dan sunnatun nabi ialah tata 
cara nabi yang pernah dikerjakannya; dan sunnatuliah 
taala yang disebut sebagai suatu jalan (tata cara) yang 
mengandung hikmah dan jalan mentaatinyaiy ,4)) 
(ast\b 16 WE 34 ac2S>. Di antara bentuk sunnatullah adalah 


ketetapan Allah berupa kemenangan kepada kaum 
muslimin: 


ENE Sy JS pe S Male 
@ WLS isl 


Sebagai suatu sunnatullah yang telah Berlaku sejak 
dahulu, kamu sekali-kali tiada akan menemukan 
peubahan bagi sunnatullah itu.” (A\-Fath: 23)? Dan 
bentuk lain dari sunnatullah adalah ketetapan siksa 
bagi yang takabbur dan pembuat makar: 


bE NG ist $5 nl 3 GuSati 
BGs SLY Sys Jo sal Egat SS 
id. Js Seas bf i 38 yb aaj 


OW al Ls 


2531 Al-Maraghi, Op. Cit,, jilid 2 juz 4 hlm. 63; di antaranya Sanne yasunnn, 


berarti “tetap’, “tidak berubah”. Seperti firman-Nya: 


25 J Obit; Gtab J SU we Bu ch de 
“Allah berfirmans Sebenarnya kama tinggal di sini seratus tahun 
lamanya; lihatlah kepada makanan dan minumanmu yang belum lagi 
berubah.” (Al-Bagarah: 259) 
2532 ibid, jilid 5 juz 15 him. 165 
2533 Ar-Raghib, Op, Cit, hlm. 251 
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“Karena kesombongan (mereka) di muka bumi dan 
Karena rencana (mereka) yang jahat. rencana yang 
jahat itu tidak akan menimpa selain orang yang 
merencanakannya sendiri. Tiadalah yang mereka 
nanti-nantikan melainkan (berlakunya) sunnah 
(Allah yang telah berlaku) kepada orang-orang 
yang terdahuluf Maka sekali-kali kamu tidak akan 
mendapat penggantian bagi sunnah Allah, dan sekali- 
kali tidak (pula) akan menemui penyimpangan bagi 
sunnah Allah itu.” (Fathir: 43) 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa di antara 
tuntunan sunnahnya (sunnatullah} pada manusia ialah 
bahwa manusia tidak bersatu dalam agma yang sama, 
karena adanya perbedaan dalam kesiapan dan derajat 
pemahaman serta perpikir. Oleh karenanya tugas para 
rasul Tuhan hanyalah penyampai risalah, bukan sebagai 
pemaksa untuk beriman, dan bukan pemberi petunjuk, 
serta bukan penguasa diktator; oleh karena itu para rasul 
Tuhan dan para pengiklutnya jangan merasa sesak atas 
penghinaan yang dialami.*™ 

Selanjutnya, kata Sunnatullah di dalam Kamus Besar 
Bahasa Indonesia dijelaskan: 1) Hukum Allah yang 
disampaikan kepada ummat manusia melalu para nabi dan 
rasul ; 2) undang-undang keagamaan yang ditetapkan oleh 
Allah yang termaktub dalam Al-Qur’an; dan 3) hukum 
atau kejadian dan sebagainya alam yang berjalan secara 
tetap dan automatis.>”» 


Siniin (nme) 
Firman-Nya: 


“Dan kamu tinggal bersama kami beberapa tahun dari 
umurmu.’ (Asy-Syu‘araad’ 18) 

Keterangan: 

Sintin (3) adalah bentuk jamak dari aic., “tahun’. 


Akan tetapi kebanyakan kata as-siniina dipakai untuk 
menyebut tahun yang mengalami paceklik, sebagaimana 
dalam ayat ini, dengan bukti kurangnya buah-buahan.>* 


Di antaranya: 


oe es Gh 63633 te CASI aly 


@ O55 nga) Sil 


“Dan Sesungguhnya Kami telah menghukum (Firaun 
dan) kaumnya dengan (mendatangkan) musim 
2534 Ttafsir Al-Maraghi, jilid 3 juz 6 him. 31-32 


2535 Lihat, Kamus Besar Bahasa Indonesia, hlm 975, entri; Sunnatullah 
2536 Ibid, jilid 3 juz 9 him. 40 
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AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Our'an 


kerarau yang panjang dan kekurangan buah-buahan, 
supaya mereka mengambil pelajaran.” (Al-Araaf: 130) 


Sinah (~) 
Firman-Nya: 
ass N3 r Ae ek y 

“(Dia) tidak mengantuk dan tidak tidur” (Al-Baqarah: 

225) 

Keterangan: 

Sinah artinya an-nuas, yakni perasaan yang mendahu- 
lui seseorang sebelum tidur, mengantuk (futurun yasbiqu 
an-naumu). ‘Adiy bin Ar-Raqa menyatakan dalam bait 
syairnya: 


6 2.0 E8355 oy *NSEN 35023 
ake od 5 5 Al ashe Ane 3 


“Dan memegang tombak yang terserang kantuk, 
kini, (tampak) ujung-ujungnya terasa kantuk, 
tetapi tiada tidur”.***’ 

Adapun firman-Nya: 


., “ “ he 

@ ass SS B55 des Jl 5G 
“Lihatlah kepada makanan dan minumanmu yang 
belum lagi beubah.” (Al-Bagarah: 259) Maka, walam 
yatasannah berarti tidak berubah dan tidak rusak. Ini 
diambil dari perkataan mereka, «SSI aS, yakni ia 
telah melewati suatu zaman dalam bertahun-tahun.>* 


As-Sanaa ( pall): 


Berarti sinar.**? Dan, Sanaa bargihi artinya adh- 
dhiyaa(sinar) 


Sebagaimana firman-Nya: 


a5 ASS Cale aS Glo ae iw ast SI 35 i 
A a 


“ste of ts S33 Sp ae sAlat 
omen vib 258 bei Yee or ele se SH A23 
i es BLES ye Eos pig 214 2 og, 


2537 Ibid, jilid 1 juz 3 him. 11 

2538 Ibid, jilid 1 juz 3 him. 22 

2539  fbid, jilid 6 juz 18 him. 117 

2540 Shahiih Al-Bukhari, jitid 3 him. 166; as-sanea adalah sinar yang 
menembus (adh-dhau'us satht’). Mu’jamn Mufradaat Alfaazh Al-Quran, 
him. 251 





“ of , «~ 4. aa 

® pan CabAg 24d 

“Tidakkah kamu melihat bahwa Allah mengarak awan, 
kemudian mengumpulkan antara (bagian-bagian) 


nya, kemudian menjadikannya bertindih-tindih, maka — 


kelihataniah olehmu hujan keluar dari celah-celahnya 
dan Allah (juga) menurunkan (butiran-butiran) es dari 
langit, (yaitu) dari (gumpalan-gumpalan awan seperti) 
gunung-gunung, maka ditimpakan-Nya (butiran- 
butiran) es itu kepada siapa yang dikehendaki-Nya 
dan dipalingkan-Nya dari siapa yang dikehendaki-Nya. 
Kilauan kilat awan itu hampir-hampir menghilangkan 
penglihatan.” (An-Nuur: 43) 


As-Saahirah Gai 


Firman-Nya: 


& 3 DLAI « ob Il 
“Maka dengan serta merta mereka hidup kembali di 
permukaan bumi.” (An-Naaziaat: 14) 
Keterangan 
As-Saahirah ialah tanah datar berwarna keputihan 
disebabkan berlalunya fatamorgana. Dikatakan demikian 
karena perasaan sekalian manusia pada saat itu dihantui 
oleh perasaan takut yang mencekam sehingga rasa kantuk 
mereka hilang, dan mata mereka pun dibayangi oleh aneka 
ragam fatamorgana. Hal ini membuat mereka tidak bisa 
tidur sekejap pun. Dalam bahasa Arab dikatakan fa hiya 
saahiratun, “orang yang dalam tidurnya tidak bisa tidur’.""’ 


Suhuul (3342 en) 
Firman-Nya: 


peoraripy ges Cyt 5 gin so 
“Kamu dirikan istana-istana di tanah yang datar. 
(Al-Araaf: 73) 


Keterangan: 

Di dalam Kamus Al-Munawwir dijelaskan bahwa 
as-sahl artinya al-mamhad (Ag. i j4iDyang datar, 
yang halus), dan juga berarti tanah yang datar (ardhul 
munbasithah). =" 


Saahama (eal) 
Firman-Nya: 
2541 Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 30 him. 22; Ai-Kasysyaaf, juz 4 blm. 213 


2542 Kamus Al-Munawwir, hlm. 673; as-sahl adalah lawan dari al-hazn 
dan jamaknya subtetl, Mujam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, him. 252 
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Cad dN Se SES oblis 
“Kemudian ia ikut berundi lalu ia termasuk orang- 
orang yang kalah dalam undian.” (Ash-Shaffaat: 141) 
Keterangan: 


Saahama adalah gaari’uan, yakni ia mengadakan 
taruhan, undian (dharbal qur’i}. Menurut Al-Mubarrad, 
bahwa saahama asal katanya, adalah dé il Agel ujung 
anak panah.* 


Saahuun ( a\-) 


Firman-Nya: 


«dee cee ot od wn at 

“(yaitu) orang-orang yang lalai dari salatnya.\ ” (AL 

Maauun: 4} 

Keterangan: 

Saahun (6 \<) ialah kata yang berbentuk jamak, 
sedang mufradnya {p\:, dikatakan, |,42 425 5 32 22), 
apabila ia membiarkannya lupa, lengah.*“ Sebagaimana 
firman-Nya: 


Sale se G on Spall 
“(yaitu) orang-orang yang terbenam dalam kebodohan 
lagi lalai.’ (Adz-Dzaariyaat: 11) 


Saa’a (412) 
Firman-Nya: 


En 22515 ea) 15 nants 243935 
He soll 35 iL OS SU a 
seh; zgls Pt: al ¢ b4 6 ‘epadl 85 


bien asks 


“Dan supaya Dia mengazab orang munaftk laki-laki 
dan perempuan dan orang-orang musyrik laki-laki 
dan perempuan yang mereka itu berprasangka 
buruk terhadap Allah. Mereka akan mendapat giliran 
(kebinasaan) yang amat buruk dan Allah memurkai 
dan mengutuk mereka serta menyediakan bagi mereka 
neraka jahannam. Dan (neraka jahannam) itu adalah 
sejahat-jahat tempat.” (Al-Path: 6). 


2543 Shafwah At-Tafaasiir, jilid 3 hm. 42 


2544 [bid, jilid 3 him. 609; saahuun berartl feahuun (tertutup). Lihat, 
Shahith Al-Bukhari, jilid 3 him. 232 
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Keterangan 


As-Sau’ (+4) adalah al-musaaiah wal huzn wal alam 
(kesengsaraan, kesedihan dan penderitaan). Menurut Al- 
Jauhari, U4 3 ey. ook. (dengan fathah sin-nya), yakni 
naqdhu surrahu. Sedangkan 2325) (dengan dhammah 
sin-nya), artinya, kejahatan/kerusakan. Maka perkataan, 

‘s-J1 85.15 artinya wilayah yang rusak. Maksudnya, karena 
ditimpa kekalahan, sehingga menimbulkan kesengsaraan. 
Oleh karena itu, bila di-fathah, maka ia berasal dari 
ec, 2545 


As-Sayyiah adalah hukuman yang mengakibatkan 
keburukan bagi penerimanya.*” Misalnya: 


2 i «4 se eh oy ote et 
coe er CeO Ly Gylest25 585 SG 
“ e's » # {c iPitiin C9 ask 3 t- 9% 438525 Y3) 


“Dia berkata: “Hai kaumku mengapa kamu minta 
disegerakan keburukan sebelum (kamu minta) 
kebaikan? Hendaklah kamu meminta ampun kepada 
Allah, agar kamu mendapat rahmat”. (An-Naml: 46) 


Sedangkan firman-Nya: 
liab; iigizye LJ Oa Hab os cbs 
© HL 355 yp le lind 


“Tatkala keduanya telah merasai buah kayu itu, 

nampaklah bagi keduanya aurat-auratnya, dan 

mulailah keduanya menutupinya dengan daun-daun 

surga. (Al-A'raaf: 22) Maka, Sauatihimaa adalah 

kinayah kedua farjinya (Adam dan hawa}.?*’ 

Berikut makna kata suu’ dan sayyiah yang tertera di 
beberapa tempat: 


1) Stu’, seperti firman-Nya: 


“oa 


“Masukkanlah tanganmu ke leher bajumu, niscaya ia 


keluar putih tidak bercacat bukan karena penyakit.” 


2545 Ibid, jilid 3 him. 227 
2546 Tafsir Al-Maraghti, jilid 7 juz 19 hlm. 145 
2547 Shakih Al-Bukhari, jilid 3 him. 133; Ibnu Manzhur menjelaskan bahwa 
ici artinya kekejian (al-auraat wa al-faakhisyah), dan juga berarti 
kemaluan (al-farj), dan juga berarti farji laki-laki dan perempuan, 
demikian menurut Al-Laits. Dan setiap perbuatan dan perkara 
yang dibenci. Dikatakan: Wu! aren vakni dinashabkan karena ia 
beni dan mengandung doa yang mencelakakan. Adapun asal kata 
tig adalah F = '2d\ (farji) kemudian dipinjam untuk setiap yang merasa 
malu bila tersingkap baik berupa perkataan maupun perbuatan. Ibnu 
Manzhur, Op. Cit., jilid 1 hlm. 97-98 maddah | , .» 
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(Al-Qashash: 32) berarti cacat (‘aib).2> Yakni salab- 
satu mukjizat yang diberikan kepada Musa #4., 
2) As-Sayyiah, sebagaimana dinyatakan: 


© lg ads ESS BIL AE 


“Dan barangsiapa yang membawa kejahatan, Maka 
disungkurkanlah muka mereka ke dalam neraka.” (An- 
Nami: 90) berarti kemusyrikan terhadap Allah dan 
kemaksiatan. = Dan bentuk tasrif dari as-suu’, ialah 
got 3425 quod tlw dan isim fa’il-nya berupa ti, artinya 
“yang jeleke Adapun S24 3$59 48, “menyusahkan 
dia. 2550 


3) As-Suu, Misalnya: 
Le by Ndi EF Bots JI 5h; 


2 ze ’ 

© oil ale oe 

“Dan kepitkaniah tanganmu ke ketiakmu, niscaya 

ia ke luar menjadi putih cemerlang tanpa cacad, 

sebagai mukjizat yang lain (pula). (Thaaha: 22) ialah 

keburukan dalam segala perkara (al-qabhu fii kulli 

syai'). Yang dimaksud di sini ialah penyakit dan tabiat 
yang ditakuti.** 

4) As-Sau’: jelek atau buruk. Dan suual-adzaab, berarti 

siksaan yang buruk atau siksaan yang paling berat.>” 


5) Siia berarti “kesusahan’, misalnya: 
es) t- * m4 “4 2 |e ah 
np GLS5 Ay sew ES LS Sele 
Oe 
“Dan ketika datang utusan-utusan Kami (para malaikat) 


itu kepada Luth, dia merasa susah dan merasa sempit 
dadanya karena kedatangan mereka.” (Huud: 77) 


Maka, Sita bikim, dalam ayat tersebut maksudnya 
Luth mengalami kesusahan dengan kedatangan para 
malaikat itu.**’ 


Adapun Yi. 4. adalah seburuk-buruk jalan. Yakni, 
cara yang dilakukan oleh manusia berupa mengawini 
wanita-wanita bekas ayahnya. Sebagaimana firman-Nya: 


wal sy 2 pSaihle RES IES; 


@ Anos gliug ke Ab ovS aC SE 145 ahs 35 


2548 Tafsir Al-Maraghi, jilid 7 juz 20 him. 53 

2549 Ibid, jilid 7 juz 20 him. 21 

2550 Ibid, jilid 3 juz 9 blm. 106 

2551 Ibid, jilid 6 juz 16 blm. 104 

2552 fbid, jilid 1 juz 1 him. 112; Lihat, Surat Al-Baqarah; 2: 49) 
2553 Ibid, jilid 4 juz 12 him. 63 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Mernahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 


“Dan janganlah kamu kawini wanita-wanita yang telah 

dikawini oleh ayahmu, kecuali pada masa yang telah 

lampau. Sesunggunhya perbuatan yang semacam itu 

amat keji dan dibenci Allah dan seburuk-buruk jalan. 

(An-Nisaa: 22) 

tSA\s si, mengenai jelas dan terangnya perbedaan 
antara keadaan hidup dan matinya orang yang berdosa 
dengan orang yang beriman dan beramal shaleh. Dan 
yang menganggap sama adalah suatu kekeliruan. Seperti 
dinyatakan: 


a 
B 


was ol OLLI a a cd ph 


aie ZI pie toa 1 L835 1h oyilé 


gk wk yh 


“Apakah orang-orang yang membuat kejahatan itu 
menyangka bahwa Kami akan menjadikan mereka 
seperti orang-orang yang beriman dan mengerjakan 
amal shaich, Yaitu sama antara kehidupan dan 
kematian mereka? Amat buruklah apa yang mereka 
sangka itu.” (Al-Jatsiyah: 21) 


Saa‘ibah (Zs) 

Adalah unta betina yang dibiarkan lepas begitu 
saja karena nazar kepada tuhan-tuhan mereka. Unta 
itu tidak dimuati apa-apa (dijadikan kendaraan beban), 
bulunya tidak dipotong, dan susunya tidak diperah untuk 
disuguhkan kepada tamu.” 


As-Sayyid (251 

Adalah seorang kepala yang dapat menguasai 
kaumnya (tuan). *°* Sebagaimana yang tertera di dalam 
firman-Nya: 


ee few « Pe he te aa 
A yo Adds GE's se BES al SI 
@ Srodvell 3 O55 G pass cy 


“Sesungguhnya Allah menggembirakan kamu love 
kelahiran (seorang putramu) Yahya, yang membenar- 
kan kalimat (yang datang) dari Allah, menjadi ikutan, 
menahan diri (dari hawa nafsu) dan seorang Nabi 
termasuk keturunan orang-orang shaleh.” (Ali Imraan: 
39) 


2554 Ibid, jilid 3 juz 7 him. 45; Lihat, Surat Al-Maa‘idah: 103) 
2555 ibid, jilid 1 juz 3 hlm. 147 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 


Suurah G52) 
Suurah, menurut bahasa, adalah tempat yang tinggi 
(al-manzilatus saamiyah). An-Nabighah mengatakan : 


SFO NOSE 
2355 wi ws § 


235355 
“Belumkah Anda lihat okwasanya Allah telah memberi- 
kan kepada Anda tempat yang tinggi, selain itu Anda 
mulai tahu bahwa setiap penguasa menjadi ragu’. 


Adapun menurut istilah syara, berarti kumpulan ayat- 
ayat Al-Quranul Kariim yang mempunyai permulaan dan 
akhir. Seperti Surat Al-Kautsar. Dikatakan surat, karena 
mulya, agung, dan tingginya ayat-ayat Al-Qur'an tersebut., 
sebagaimana as-suur, yakni untuk sesuatu yang tinggi dari 
suatu bangunan (tembok).** 


Sauth (L32) 


Firman-Nya: 


he bye Bb; a4 "\¢ Cas ‘ni 


“Karena itu Tuhanmu menimpakan kepada mereka 

cemeti azab” (Al-Fajr: 13} 

Keterangan: 

$4. artinya “cemeti’, “camuk” Dan hat 4; Cemeti 
Azab. Maksudnya, berbagai jenis siksaan yang Allah 
turunkan kepada mereka sebagai balasan atas kezaliman 
mereka,”**’ Dan orang Arab setiap kali bencana, azab yang 
menimpanya mengatakannya dengan as-sauth (3-31). 


a - 
As-Saa’ah Golo) 
Firman-Nya: 


aisle rs abl L,I IS gall 5 3 


CG) Heh 22ST 


“Sungeuh telah rugilah orang-orang yang mendustakan 
pertemuan mereka dengan Tuhan; sehingga apabila 
kiamat datang kepada mereka dengan tiba-tiba.’ (Al- 
Anaam: 31) 


2556 Ash-Shabuni, TafsirAl-Ahkam, jilid 2 hhm. 7 

2557 Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 30 hlm. 143; Az-Zamakhsyari 
menjelaskan bahwa disebutkannya kata as-sauth adalah isyarat yang 
menunjukkan bahwa azab yang besar adalah yang pantas buat mereka 
dengan jalan giyas {perbandingan) di kehidupan dunia ini terhadap 
apa yang diancamkannya berupa cambuk di akhirat kelak sebagai 
siksanya. Al-Kasysyaaf, juz 4 blm. 250-251 

2558 Shahith Al-Bukhari, jilid 3 him. 225 


a 389 


Keterangan: 


As-Saaah (42H), menurut bahasa, berarti “masa 
singkat tertentu” (az-zamanul gashiirul muayyan). 
Kemudian, diartikan sebagai waktu ketika kehidupan ini 
berakhir, sedang alam raya musnah dengan implikasinya, 
berupa pembangkitan dan penghisaban. Dikatakan 
demikian karena sangat cepatnya masa penghisaban 
pada saat itu , yang seakan-akan menempuh tempo satu 
jam saja.>” 

Di dalam Surat Al-Araaf ayat 187, Imam Al-Maraghi 
menjelaskan bahwa as-saaah adalah bagian kecil tidak 
tertentu dari waktu. Menurut ahli falak, as-saaah, berarti 
satu dari 24 bagian yang setara dengan sehari semalam, 
yang bisa ditetapkan dengan alat yang disebut dengan 
“jan. Istilah ini pun sebenarnya telah dikenal oleh bangsa 
Arab saat itu Sehingga tidak heran ada pernyataan yang 
mengatakan, 46123756 i314 iat 2 ¢32> hari jum‘ah itu dua 
belas jam lamanya.*” 

Kadang-kadang as-saaah dimaksdukan juga dengan 
waktu sekarang. Dan terkadang dimaksudkan juga dengan 
“hari kiamat: 

Adapun pemakaian kata saa-ah (tanpa aliflam) dalam 
Al-Qur’an yang terbanyak mengandung arti “waktu”. 
Sedangkan as-saaah (dengan alif lam) berarti saat dalam 
pengertian syara, yakni “saat terjadinya kehancuran total 
seluruh alam dan matinya seluruh penghuni bumi” Kedua 
arti tersebut secara bersamaan terdapat dalam firman-Nya: 


(ety ct 4 eo tt te fe oe a Be wee, 
w eye oe 
dole ne 

“Dan pada hari terjadinya kiamat, bersumpahiah 

orang-orang yang berdosa; “Mereka tidak berdiam 


(dalam kubur) melainkan sesaat (saja)”. (Ar-Ruum:: 
55) 


“pun me 


“Dan tidakiah urusan kiamat itu melainkan seperti 
kejapan mata atau lebih dekat.” (An-nahl: 77) bahwa 
as-sadah maksudnya waktu terjadinya kiamat. 
Dinamakan demikian karena ia mengejutkan manusia 
pada suatu saat, lalu makhluk mati dengan satu kali 
suara keras.”*! 


Dalam suatu riwayat dinyatakan: 


2559 Tafsir Al-Maraghi, jilid 3 juz 7 hlm. 103-104 
2560 Ibid, jilid 3 juz 9 him. 126 
2561 ibid, jilid 5 juz 14 hhm. 120 


390 «= 


acs a me 


Zab 188 SL Ye 


“Barangsiapa mati, sesungguhny telah bangkitiah 


kiamatnya’?* 


Saa'ighan (Gstz) 
Firman-Nya: 


a 
* 7 


Ed 03; ~) oS ye aight GG Seats 
Gy tb EL Lasts 


“Kami memberimu minum daripada apa yang berada 
dalam perutnya (berupa) susu yang bersih antara tahi 
dan darah, yang mudah ditelan bagi orang-orang yang 
meminummnya.’ (An-Nahl: 66) 

Keterangan: 


Saaighan maksudnya mudah lewat di tenggorokan. 
Dikatakan: gid 5 ot Eh rls, ia meminum minuman 
dengan mudah jalannya dalam tenggorokan. Itulah 
minuman susu (faban) yang berada antara tahi dan darah. 
Sedangkan nanah, sebagai minuman penghuni neraka, 
dinyatakan: 


dans SMEs V5 AB RES 
“Dan hampir ia tidak dapat menelannya.’ (Ibrahim: 17)*° 
Saaqa (312) - Siiga (3+) 
Firman-Nya: 
O oc8 wld Oks Vis GE EST és 
“Hingga apabila angin itu telah membawa awan 
mendung, Kami halau ke daerah yang tandus, lalu 


Kami turunkan hujan di daerah (yang tandus) itu.” 
(Al-Araaf: 57) 


Keterangan: 





As-Suugq ialah menghalau dengan keras dan mengejut- 
kan supaya berjalannya sebagai pertanda penghinaan dan 
merendahkan.?*™ 

Sedangtan ¢ x, berarti “dibawa’. Seperti firman-Nya: 


i - 5 wth me Ae >) spl a = 
“Dan orang-orang yang sete vopata Tuhannya 


dibawa ke dalam surga berombong-rombongan.” (Az- 
Zumiar: 73) 


2562 ibid, jilid 3 juz 6 him. 197 
2563 Ibid, jilid 5 juz 14 him. 101 
2564 Ibid, jilid 8 juz 24 hlm. 35 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 


As-Suug (3523) 


Firman-Nya: 


oe ef ut ae « vein ye ts 
@ HUE Goll Erie Gales HE tayo} 

“Bawalah kuda-kuda itu kembali kepadaku’. lalu ia 

potong kaki dan leher kuda itu.” (Shaad: 33) 

Keterangan: 

As-Suug artinya kaki, dan yang dimaksud dari ayat 
tersebut ialah kaki kuda Nabi Sulaiman 4. Atau as-stuugq, 
juga “pokok’, lantaran dengannya sesuatu itu dapat tegak 
berdiri. Misalnya batang pohon. Firman-Nya: 


43,2. iN BE ald 


“Lalu menjadi besarlah ia dan tegak lurus di atas 


pokoknya.” (Al-Fath: 29) 


Saa’ig (335) - As-Saag (GEN) 
Firman-Nya: 


Zs 6 oye 

dates Se 3L gn‘ ona ns relay 

“Dan datanglah tiap-tiap diri, bersama dengan ia 

seorang malaikat pengiring dan seorang malaikat 

penyaksi.” (Qaaf: 21) 

Keterangan: 

Ash-Shabuni menjelaskan bahwa 5243 5 5, menurut 
Ibnu Abbas, as-saaiq adalah malaikat, dan asy-syahiid, 
adalah diri mereka sendiri berupa kedua tangan dan 
kakinya.?** 

Maksudnya, bahwa setiap manusia membawa amal 
perbuatannya sebagai bentuk pertanggung jawabanya 
di akhirat. Maka amalan yang buruk kedua tangan dan 
kakinya yang berperan menjadi saksi (syahiid).° 

Adapun bunyi ayat: 

Sy fy 3 tell - 
GED GLEN SN 5 

“Dan berbelitlah kepayahan ini dengan kepayahan 

itu.” (Al-Qiyaamah: 29). Maksudnya, bertumpuk 

padanya kesusahan hati pada meninggalkan dunia dan 


kebingungan pikiran pada menghadapi perhitungan 
akhirat.**’ Kemudian ayat selanjunya: 


SN 3255 B55 J 
“Kepada Tuhanmulah pada hari itu kamu dihalau”’ 


(A]l-Qiyaamah: 30) 


2565 Shafwah At-Tafaasiir, jilid 3 hlm. 244 
2566 Ibid, jilid 3 him. 244 
2567 A. Hassan, Tafsir Al-Furqan, catatan kaki no. 4279 him. 1161 


AL-ALFAAZH:; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'‘an 


Sedangkan firman-Nya: 
WS opt! S355 Ge oF AAS 


©» 

“Pada hari betis disingkapkan dan mereka dipanggil 

untuk bersujud, maka mereka tidak kuasa.” (AI- 

Qalam: 42}. 

Maksud kata kasyfu an saagin dalam ayat tersebut 
adalah kekerasan. Yakni, jika mereka diuji dengan 
kekerasan maka mereka membuka betisnya. Sebagaimana 
dinyatakan dalam sebuah bait syair: 


125 Qk. 36 Gyi8 m5°74% 53 
Peer pee rey: opexes 


“Dia telah membuka betisnya, maka bersiap- 
siaplah kalian, dan peperangan pun telah 
tmulai serius, maka serius pula lah kalian.” 


w 13545 


Menurut riwayat Ibnu Abbas, bahwa beliau pernah 
ditanya tentang maksud ayat di atas . Maka beliau 
mengatakan, jika ada sesuatu dari Al-Quran makna ayat 
yang tidak jelas bagimu, maka carilah di dalam syair, 
karena ia (syair) adalah diwan Arab. Tidakkah kalian 
mendengar ucapan pendendang: 


Se U5 35 @ 3b 75 8 ate lie 
GE HE BA eal 5 @ GET 


“Bersabarlah hai untaku, sesungguhnya akan terjadi 
kemelut hebat, karena itu ia adalah tempat yang 
paling berbahaya, kaummu telah memberikan 
kepadaku sebuah contoh untuk menebas leher, dan 
peperangan pun telah merebah dengan serius’.°™ 


As-Saag pada ayat tersebut adalah saat-saat yang 
sangat serius, saat-saat kritis, saat-saat mendebarkan, hari 
kiamat. Sehingga hanya sekadar sujud saja mereka tak 
berdaya. A. Hassan menjelaskan: “Cobalah mereka bawa 
sekutu-sekutu dan pembantu-pembantu mereka di hari 
kiamat yang sangat besar huru-haranya, dimana mereka 
akan dipanggil supaya sujud tetapi mereka tidak berdaya.*” 
Kemudian pada ayat selanjutnya dijelaskan keadaan 
mereka: “Pandangan-pandangan mereka tertunduk sedang 
mereka ditimpa kehinaan, padahal di dunia mereka pernah 
diseru untuk sujud di saat mereka sejahtera.’(ayat ke-43) 


2568 areal jilid 10 juz 29 him. 16 
2569 A. Hassan, Op. Cit, catatan kaki no. 4141 him, 1128 
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Sawwala (J) 
Firman-Nya: 


ost «of, ot) tte Feteo ® 
me bls ae Je Ole ts 

“Setan telah menjadikan mereka mudah (berbuat dosa) 

dan memanjangkan angan-angan.” (Muhammad: 25) 

Keterangan: 

Dikatakan: 138 45 4 23q. , yakni 423i 
(menghiasinya). Dan Sie 35, yakni ay (menyesat- 
kannya). At-faswiil (masdar dari G3 5 S503 Jes <3 33) adalah 
membaguskan sesuatu, menghiasi dan memberikan 
daya tarik kepada manusia untuk melakukannya atau 
mengatakannya.””* 


4555 3 


Firman-Nya: 


oral 
pe 


AS CG oa Iya SY 


fos. 


5 Sis 


> 


Be 


a 
rf | 


as 2 \c- INS; eet ent 43 J guest 4 
isnt SoS 1384 hed - 


i 


@ % 


Samiri menjawab: “Aku mengetahui sesuatu yang 
mereka tidak mengetahuinya, Maka aku ambil segeng- 
gam dari jejak rasul lalu aku melemparkannya, dan 
Demikianlah nafsuku membujukku,” 


“Dan demikiantlah nafsuku membujukku.” (Thaaha: 
96) 


Maka, Sawwalat lii nafsii dalam ayat tersebut maksud- 
nya ialah nafsuku membuatku memandangnya baik.”*”! 
Surat Thaha ayat 96 tersebut, mengisahkan tentang 
perbuatan Samiri untuk tetap menyembah anak sapi. A. 
Hassan menjelaskan, “pendapatku tidak sama dengan 
pendapat mereka yang jadi umatku. Yang demikian itu 
sedikit saja aku ikut perjalananmu yang dikatakan rasul, 
lalu yang sedikit itu pun aku buang, karena demikianlah 
nafsuku nampakkan baik bagiku”.** Arti selengkapnya 
ayat tersebut berbunyi: Samiri menjawab: “Aku mengetahui 
sesuatu yang mereka tidak mengetahuinya, Maka aku ambil 
segengeam dari jejak rasul lalu aku melemparkannya, dan 
demikianlah nafsuku membujukku.” (Thaaha: 96) 


Ayat tersebut menjelaskan, begitulah pengakuan 
Samiri sebagai penyembah nafsu, dengan menciptakan 
sesembahan baru, sembahan anak sapi (pedet emas). 
2570 Ibnu Manzhur, Lisaan Al-Araab, jilid 1) hlm. 350 maddah ,,- 

J 


4 
2571 Al-Maraghi, Op. Cit, jilid 6 juz 16 him. 142 
2572 Tafsir Al-Furgan, catatan Kaki no. 2216 him. 608 


392 «= 


at ae 


Saama (ela) ~ Yasuumu (> 5-3 


Firman-Nya: 


Se Fe ES yy Os) Sle J 


“Ketika Dia menyelamatkan kamu dari (Fir ‘aun dan) 
pengikut-pengikutnya, mereka menyiksa kamu dengan 
siksa yang pedih.” (Ibrahim: 6) 

Keterangan: 


Yasuumuunakum dalam ayat tersebut maksudnya 
ialah mereka menyiksa kalian (membebani).*” Dan, 
Yasuumunahum, yang tertera di dalam firman-Nya 


oe “mit eer + r a, Sheet -lb. “iis 

cp ee 05 Gage Ged B56 5 31; 

a » fe - 

ladle a yd 
“Dan (ingatiah), ketika Tuhanmu memberitahukan, 
bahwa Sesungguhnya Dia akan mengirim kepada 
mereka (orang-orang Yahudi) sampai hari kiamat 
orang-orang yang akan menimpakan kepada mereka 
azab yang seburuk-buruknya.” (Al-Araaf: 167) 
maksudnya ialah merasakan dan menimpakan kepada 


mereka.?°>* 


Sawaa’ (\44) 
Firman-Nya: 


{e- x, 


G9 Xi as yal 53 21, 1520 142d 


6 SO ghtend oh} gai ste abl eutls 
“Mereka itu tidak sama; di antara a@hli kitab itu ada 
golongan yang berlaku lurus, mereka membaca ayat- 
ayat Allah pada beberapa waktu di malam hari, sedang 
mereka juga bersujud (sembahyang).” (Ali ‘Imraan: 
113) 


Keterangan: 


Sawaaan (¢\,.) artinya sama. Dan dikatakan antara 
si fulan dengan si fulan sawaa’ (sama saja). Maksudnya, 
keduanya sama. Kata ini dipakai untuk dua orang dan 
jamak, Maka dikatakan: 515... {3.4 (mereka berdua 
dan banyak sama saja).”” 

Pirman-Nya: 


f 
BN gw BoP aw 


2573 Tafsir A-Maraghi, jilid 5 juz 13 hlm, 127 
2574 Ibid, jilid 3 juz 9 him. 97 
2575 Ibid, jilid 2 juz 4 him. 34 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur‘an 


— 


“Maka kamu sama dengan mereka dalam (hak memper- 

gunakan) rezeki itu.” (Ar-Ruum: 28) maksudnya ialah 
mereka (hamba-hamba sahaya kalian itu) dapat 
bertasarruf (mengolah) terhadap harta benda itu, 
sebagaimana kalian mentasarrufkannya.””° 


Sawiyyan (G 
Firman-Nya: 


ago) - sawan’ (El4>) 


- 


Bsky DG ball ye Gee 4 3 al os 


@ ~ brs Bsa pasts 
“Wahai bapakku, sesungguhnya telah datang kepadaku 
sebahagian ilmu pengetahuan yang tidak datang 
kepadamu, maka ikutilah aku, niscaya aku akan 
menunjukkan kepadamu jalan yang lurus.” (Maryam: 
43) 


Keterangan: 


sit 


i 


*e 


Shiraathan sawiyyan dalam ayat tersebut maksudnya 
ialah jalan lurus yang mengantarkan seseorang kepada 
penespaien ease Sedang firman-Nya: 


“Dan jika kann khawatir akan n( teriadinga) pengkhia- 
natan dari suatu golongan, (Al-Anfaal: 58) Maka, 


alaa sawaa’ adalah menurut cara yang jelas, tanpa ada 
penipuan, penghianatan dan kezaliman.** 


Adapun Sepeall atc alii: jalan yang lurus. Arti selengkap- 
nya: “Apakah kamu menghendaki untuk meminta kepada 
rasul kamu seperti Bani Isra’il meminta kepada Musa pada 
zaman dahulu? Dan barangsiapa yang menukar iman 
dengan kekafiran, maka sungguh orang itu telah sesat dari 
jalan yang lurus,” (Al-Baqarah: 108) Yakni mereka yang 
tetap dalam keimanan dan tidak kafir. 

Begitu juga bya) 24% : jalan yang lurus. Yakni 
jalan yang harus ditempuh dalam memutuskan hukum, 
yang secara khusus merujuk kepada Nabi Dawud ketika 
memutuskan perkara: (Shaad: 22) 


Dan sawaa’ berarti “adil” (ai-‘adl}, dan masing-masing 
di antara kami bersikap sportif.*” Seperti sikap sportif 
dengan berpegang kepada kalimat tauhid, dengan tidak 
menjadikan arbaab sebagai tuhan selain Allah. 


iS pin ak oy has Casi pis 


2576 Ibid, jilid 7 juz 21 him. 42 
2577 Ibid, jilid 6 juz 16 him. 54 
2578 Ibid, jilid 4 juz 10 him. 19 
2579 bid, jilid 1 juz 3 hlm, 177 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 


~~ 
_ 


. ene 24, 3b Ns dish Vi 3235 Nees 


@ abil yd G3 O51 Las Che 1 V5 


Katakanlah: “Hai Ahli Kitab, marilah (berpegang) 
kepada suatu kalimat (ketetapan) yang tidak ada 
perselisihan antara kami dan kamu, bahwa tidak kita 
sembah kecuali Allah dan tidak kita persekutukan 
Dia dengan sesuatupun dan tidak (pula) sebagian kita 
menjadikan sebagian yang lain sebagai tuhan selain 
Allah. (Ali ‘Imraan: 64}. Baca: Arbaab 


er 


Sawwaa (4s) 
Firman-Nya: 


- 


# j 
2S oye BIS oy BE call yer 
@ ss ay A 
“Dan dari setetes mani itu, Dia menjadikan kamu 
seorang laki-laki yang sempurna.’ (Al-Kahfi: 37) 
Keterangan: 
Didalam Kamus disebutkan: & SG yw dikatakan XS ys 
je ~p\, yakni 23 al ela, lurus perkaranya ; dan \ia (95. 
i3,, yakni menyamakan 2 
Berikut maksud kata sawwaa yang tertera di sejumlah 
ayat : 
1) Firman-Nya: 


- 1-4 ~~, # 4 wort 
Creal Sp ean jes 3] 


“Karena kita mempersamakan kamu dengan Tuhan 
semesta alam”. (Asy-Syuaraa’: 98) Maka, nusawwitkum 
maksudnya ialah kami menjadikan kalian sama 
dengan-Nya dalam ‘berhak’ untuk disembah.’ 


2) Firman-Nya: 
eae Sfoen . 
oad | yd 295 ce 9 Eas IAS Spats IS 


“Maka apabila aku telah menyempurnakan kejadian- 
nya, dan telah meniup kan kedalamnya ruh (ciptaan)- 
Ku, Maka tunduklah kamu kepadanya dengan 
bersujud.” (Al-Hijr: 29) Maka, Sawwaituku maksudnya 
ialah menyempurnakan kejadiannya dan memper- 
siapkannya untuk ditiupkan ruh kepadanya.*” 


2580 Kantus al-Munawwir, him. 681 
2581 Tafsir Al-Maraghi, jilid 7 juz 19 him. 86 
2582 Ibid, jilid 5 juz 14 him. 20 


s 393 


3) Fa sawwaaka, yang tertera di dalam firman-Nya: 
Maas B23 Gals call 


“Yang telah menciptakan kamu lalu menyempurnakan 
kejadianmu dan menjadikan (susunan tubuh) 
mu seimbang,” (Al-Infithaar: 7) maksudnya ialah 
menyempurnakan kejadian tubuhmu untuk siap 
dimanfaatkan.* 


4) Fa sawwaahaa, yang tertera di dalam firman-Nya: 


\alpcg YS > 
“Dia meninggikan bangunannya lalu menyempurna- 
kannya,’ (An-Naaziaat: 28} Maksudnya ialah meletak- 
kan sesuatu pada tempatnya atau merampungkannya.>™ 

5) Fa sawwaa, yang tertera di dalam firman-Nya: 


(Squad gis sill | 


“Yang Menciptakan, dan menyempurnakan (penciptaan 
-Nya).” (Al- Alaa: 2) Maksudnya ialah merampungkan 
atau menyempurnakan penciptaan makhluk-Nya. 
Atau menciptakannya secara sempurna tanpa ada 
perbedaan dan ketidakseimbangan.*** 


6) Sawwaaiha, yang tertera di dalam firman-Nya: 


Lal ey G5 
“Dan jiwa serta penyempurnaannya (ciptaannya).” 
(Asy-Syams: 7) Maksudnya ialah yang telah 
meletakkan kekuatan lahir batin padanya serta 
menjadikannya kekuatan tersebut berfungsi pada 
pekerjaannya masing-masing yang telah ditentukan 
oleh-Nya.** 


7) Fa sawwaahaa, yang tertera di dalam firman-Nya: 
> Rt Be we ote ew eet ew pees 9 ah es 
med ee) mene Pa AS Ling ant Spans 
Oles 


“Lalu mereka mendustakannya dan menyembelih 
unta itu, Maka Tuhan mereka membinasakan mereka 
disebabkan dosa mereka, lalu Allah menyama-ratakan 
mereka (dengan tanah).” (Asy-Syams: 14) Maksudnya 
ialah kemudian Allah meratakan siksaan-Nya 
terhadap semua kabilah hingga tak seorang pun luput 
darinya.***’ 

2583 Ibid, jilid 10 juz 30 him. 65 

2584 Ibid, jilid 10 juz 30 him, 30 

2585 Ibid, jilid 10 juz 30 him. 120 


2586 Ibid, jilid 10 juz 30 him. 184 
2587 Ibid, jitid 10 juz 30 him. 18 
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AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur‘an 


Suwaa (64) 
Firman-Nya: 
She GR 
“Tempat yang pertengahan (letaknya).” (Thaaha: 58) 
Keterangan: 
Suwaa dalam ayat tersebut ialah tanah yang datar, 
bukan gunung dan bukan pula jurang sehingga menghala- 


ngi penglihatan,*™ 
Sedangkan firman-Nya: 


etd! eho 3 
‘di tengah-tengah neraka yang menyala-nyala.” (Ash- 
Shaffaat: 55) dikatakan, #135 Sp 5b, yakni wasath 
(pertengahan), dan dikatakan $345 $43 #132, yakni 
berada di tengah-tengah dari kedua ujungnya. Yang 
dipergunakan dalam bentuk sifat dan zharaf yang 
asalnya berupa masdar* 


Saw'ah Gc) 
Firman-Nya: 


“Bagaimanakah ia seharusnya menguburkan mayat 
saudaraknya.” (Al-Maaidah: 31) 
Keterangan: 


As-Sawah adalah perkara buruk dan perbuatan 
jelek yang menyebabkan orang tidak suka melihatnya. 
Dan apabila kata-kata as-saw‘ah dinisbahkan kepada 
manusia, maka yang dimaksud ialah auratnya yang keji, 
karena seseorang tidak suka bila auratnya kelihatan, 
karena manusia mempunyai rasa malu.*™ (Lihat juga 
Al-Avaaf:20) 


Saaha (e\2) 
Firman-Nya: 
4s 0% oo var .4 z4 ‘ A < 
geil An) | we i 3 | gored 
F 
“Maka berjalanlah kamu (kaum musyrikin) di muka 
bumi selama empat bulan.” (At-Taubah: 2) 


Keterangan: 


As-Siyahatu fil ardhi: berpindah-pindah di muka 
bumi. Yang dimaksud ialah kebebasan berpindah- 
2588 Ibid, jilid 6 juz 16 him. 120 


2589 Ar-Raghib, Op. Cit.,, him. 258 
2590 ibid, jilid 3 juz 8 hlm. 117 





pindah di muka bumi selama empat bulan, disertai 
dengan jaminan keamanan, tanpa ada gangguan dari 
kaum muslimin untuk memerangi mereka selama bulan 
tersebut.?*?! 

Dikatakan: ak 3c HE 5 LL, fo 7. Artinya 
“pergi’, “pindah’. As-Sa@thuuna (414) artinya orang 
yang melawat, maksudnya melawat untuk mencari ilmu 
pengetahuan atau berjihad. Ada pula yang menafsirkan 
dengan orang yang berpuasa. (At-Taubah: 112); sedangkan 
Saa’ihaatin (pla) , artinya yang berpuasa. (At-Tahriim: 
5) 


Sayran (\m) 

Firman-Nya: 

oo { - ‘ no 
ace SR ed 5 

“Dan gunung benar-benar berjalan.’ (At-Thuur: 10) 

Keterangan : 

Dinyatakan: tj. 3 Glos 5 WS 5 Bae 9 RO - 5, 
yakni _,42 (berjalan).*”? Adapun Tasyiirul jibaal pada 
ayat tersebut maksudnya ialah meletusnya gunung- 
gunung. Hal ini terjadi karena gelegar yang dasyat telah 
mengguncangkan bumi yang mengakibatkan bumi retak 
dan memisahkan gunung-gunung dari pangkalannya 
dengan letusan yang memuntahkan isi ke angkasa.*” 


Peristiwa kiamat tersebut dinyatakan pada ayat lain di 
antaranya ialah: 


£565 Jah op ss 


“Dan dijalankaniah g gunung-gunung maka ad 
fatamorganalah ia.” (An-Naba’: 20} maka, wa suyyiratil 
jibaal maksudnya ialah hilang dari tempatnya dan 
batu-batunya beterbangan.”” 


Adapun firman-Nya: 


Pogue a) Iie Less 


Kemudian Kami menarik bayang-bayang itu kepada 
Kami dengan tarikan yang perlahan-lahan.” (Al- 
Furqan: 46} Maka, Yasiiran maksudnya ialah berjalan 
secara perlahan, sedikit demi sedikit sesuai dengan 
perjalanan matahari di orbitnya. ** Yakni, isyarat 
hilangnya bayangan sinar matahari yang dipinjamkan 
dari lafazh al-gabdhu.”” 


2591 Ibid, jilid 4 juz 10 him. 52 

2592 Mu‘jam Al-Wasiith, juz 1 bab sin him. 467 
2593 Al-Maraghi, Op. Cit,, jilid 10 juz 30 him. 52 
2594 Ibid, jilid 10 juz 30 him. 10 

2595 Ibid, jilid 7 juz 19 blm. 22 

2596 Ar-Raghib, Op. Cit., him. 405 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 


Sedangkan firman-Nya: 

« bte “. - _ tH teu" % fe 
@ chy Vi vigor Sensor _As N3 laid SN 
“Allah berfirman: “Peganglah ia dan jangan takut, 


Kami akan mengembalikannya kepada keadaannya 
semula,” (Thaaha: 21) 


Maka, .} N \g34, maksudnya ialah keadaan semula, 
yaitu menjadi tongkat. Dikatakan kepada orang yang 
berperilaku tertentu, kemudiari meninggalkannya 
berpaling ¢ dari padanya, lalu kembali lagi kepadanya, 
Ait Sa SMG Sle, si fulan kembali kepada keadaannya 
semula.*” 


Kata sayyara yang mengindikasikan sebagai sesuatu 
yang dijalankan oleh Allah dinyatakan di dalam firman- 


Nya: 
te ‘ Aw - ; “oa 
SERN 5 0595 
“Dan (ingatlah) pada hari (yang ketika itu) kami 


perjalankan gunung-gunung.” (Al-Kahfi: 48) Baca: 
Al-Yaum, Asraa 


Begitu juga firman-Nya: 


eye eet + of sw wd 4 -3 

PAID 3 Sr cily 

“Dan Tuhan dapat menjadikan kamu dapat berjalan di 
daratan dan (berlayar) di lautan.”’ (Yunus: 22) 


As-Sayyaarah (3565) 
Firman-Nya: 


arla & $ Oe 40 eye 


“Ia dipungut oleh beberapa orang musafir. (Yusuf: 10) 

Keterangan: 

As-Sayyaarah artinya dual (rombongan yang meng- 
adakan perjalanan).”** Kata tersebut menceritakan sebuah 
rombongan yang menemukan Yusuf #3 di dalam sebuah 


sumur, kemudian rombongan tersebut membawa Yusuf 
ke kota (mesir). 


# 
As-Sail ( {-S) 
Firman-Nya: 
4 ~ oe rl a - e 
oa Ge JEL; 
“Dan Kami alirkan cairan tembaga baginya.’ (Saba: 
12) 


2597 Ibid, jilid 6 juz 16 blm. 101 
2598 Mu'jam Al-Wasiith, juz 2 bab gaf him. 467 


» 395 


Keterangan: 


Ar-Raghib menjelaskan, 4 2.515 jus 7228 Ju 
Gi (sesuatu itu mengalir dan saya mengalirkannya). 
Dan kata ici pada ayat di atas maknanya adalah kami 
mengalirkan cairan kepadanya(adzabnaa lahu). Al-isaalah 
pada hakikatnya ialah keadaan di dalam tembaga (githr) 


KN Nas 133% 5 Aca jess 

“Maka arus itu membawa buth yang mengambang.” 
(Ar-Radu: 17) >” 

Ibnu Manzhur menjelaskan bahwa {i“Ji adalah 

curahan air yang melimpah anes “St 2di). Dan 


yang dihasilkan setelah mencair. dan as-sail sendiri pada jamaknya Jp, 2600 
asalnya bentuk masdar dan dijadikan sebagai nama (isim) 
bagi air yang datang kepada Anda yang bukan karena 
hujan yang menimpa Anda, Seperti firman-Nya: 
@¢¢ 


396 ss 


2599 Ar-Raghib, Op. { Cit, hlm. 259; di dalam Lisan Al- Arab disebutkan: oh 
se 5 Mi bs Sg Hath yaks (mengalin), begity juga, tae Me 
ali. 3. Ibnu thurs, Op. Cit.,, jilid 11 him. 351 maddah J 
2600 Tbnu Manzhur, Op. Cit., jilid 11 him. 351 maddah \ 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 





Syin (_,) 


Sya’n G3) 
Firman-Nya: 
ad 


O aut lb 3h ae GI AS 


“‘Setiap orang noha hari itu: mempunyai urusan yang 

menyibukkan.” (Abasa: 37) 

Keterangan: 

Sya’n artinya kesibukan (syaghl). Dan yughniihi 
pengertian kata ini sama dengan apa yang dikatakan oleh 
penyair dalam bait syairnya: 


oF & NG te > Oa 
jeall a Jats pol 


“Memerangi Bani Malik akan membuat kalian 


tidak bisa lagi melakukan perbuatan keji 
dan bodoh dalam pesta-pesta kalian"?™ 


Yakni, karena sibuknya sehingga tidak ada kesempatan 
untuk melakukan aktivitas lain, karena peperangan adalah 
upaya menyita energi, pikiran, perasaan, dan harta 
benda. Di dalam Mu’jam disebutkan makna SLi, antara 
lain: Ni 3 heal (keadaan dan urusan), dan juga berarti 

4 ; J: pai (kedudukan dan kekuasaan), dikatakan: 
olf Ss 33 cys Ms (laki-laki yang masuk dalam golongan 
orang-orang yang berkeinginan), dan juga berarti cen 
(bencana, kesusahan), dan j juga berarti 4st i (keperluan, 
kepentingan). Dan jamaknya $344. Dan Allah 3¢ dalam 
melayani keperluan apa yang ada di langit dan bumi 
sebagai kesibukan-Nya dinyatakan dengan: 


» _# ao ot tte ay “ +4 re. 
35 2B BG Spel 8 ys lens 
@ ot 

“Semua yang ada di langit dan bumi selalu meminta 


kepadanya. Setiap waktu Dia dalam kesibukan.” (Ar- 
Rahmaan: 29) 


Syabaha (<3) ~ Musytabihan (G2) 


Firman-Nya: 


2601 Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 30 him, 49 
2602 Mu jan Al-Wasiith, juz 1 bab syin him. 469 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur ‘an 


“Ayat-ayat yang muhkamat itulah pokok-pokok isi Al- 
Quran dan yang lain (ayat-ayat) mutasyaabihaat."(Ali 
‘Imraan: 7) 
Keterangan: 


Al-Mutasyaabih, kadang diartikan untuk sesuatu yang 
terdiri dari bagian-bagian dan partikel-partikel, yang 
satu sama lainnya hampir sama bentuknya. Terkadang 
diartikan untuk hal-hal yang serupa tapi tidak sama.*” 


Adapun Mutasyabihan wa ghairu Mutasyabihin yang 
tertera di dalam firman-Nya: 


wens cee 4 soot. peat ee bee 
\esiatve OLN 0535) wis cr ony 
Z se 

@ aphis nes 

“Dan kebun-kebun anggur, dan (Kami keluarkan pula ) 

zaitun dan delima yang serupa dan yang tidak serupa.” (Al- 

An’aam: 99) Maksudnya serupa dalam sebagian sifatnya 

dan tidak serupa dengan sebagian lainnya.”™ 

Kitaaban mutasyaabihan Di dalam firman-Nya: 


- 
s 
Gell S91 Us 5eh SS GE Quhe ws 
@ ee 4) OPS 


“Al-Quran yang serupa (mutu Se lagi 
berulang-ulang, gemetar karenanya kulit orang-orang 
yang takut kepada Tuhannya.” (Az-Zumar: 23) 


Maksudnya Al-Qur’an yang masih samar. Antara 
yang satu dengan yang lain terdapat kesamaran dalam 
hal fashahah, balaghah, dan tanasukh. Namun antara 
(satu ayat dengan yang lain} tidak ada pertentangan. 
Kemudian diikuti dengan sifat matsani, bahwa Al- 
Qur'an diulang-ulang dalam lapangan nasihat secara 
bijaksana; mengulang-ulang hukum halal dan haramnya 
dan mengembalikan ingatan para pembacanya untuk 
merenungi kisah-kisahnya tanpa ada kebosanan dan jemu. 


Imam Ath-Thabari mengatakan bahwa diulang-ulang 
ayat Al-Qur’an dari hal kabar para nabi, para rahib, tentang 
keputusan, hukum-hukum, dan hujiah-hujjahnya.™ 


2603 Tafsir Al-Maraghi, jilid 1 juz 3 hlm. 93 

2604 Tafsir Al-Maraghi, jilid 3 juz 7 him. 196 

2605 Ash-Shabuni, Shafwah At-Tafaasiir, jilid 3 him. 77; Mutasyaabihan: 
laisa minal isybaah (tidak ada kesamaran) tetapi menyerupai 
sebagiannya dengan sebagian yang lain akan bukti kebenarannya. 
Lihat, Shahiih AL Bukhari, jilid 3 him. 187 
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a 


Syattaa wa Asytaatan (Get tH 


Firman-Nya: 





“ woo oe ot a*  * t 
Kami tumbuhkan dengan air hujan itu berjenis-jenis 


dari tumbuh-tumbuhan yang bermacam-macam. 
(Thaaha: 53) 


Keterangan: 

Syattaa adalah bentuk jamak dari syatiit, sebagaimanaa 
halnya kata mariid jamaknya adalah marda; yakni 
bernacam-macam manfaat, rasa, warna, dan bentuk.* 


Sedangkan firman-Nya: 


© 3s “2% 45 ylds Rat U8 

“Kamu mengira mereka bersatu sedang hati mereka 

berpecah belah.” (Al-Hasyr: 14) 

Syattaa, pecah belah”. Mohammad Yusuf Ali menjelas- 
kan, mungkin saja mereka punya semangat juang yang 
tinggi di antara mereka, tapi mereka tak punya landasan 
sebagai pendorong untuk diperjuangkan dan tidak pula 
dalam mencapai tujuan bersama. Kaum Makkah ingin 
mempertahankan autokrasi yang sewenang-wenang, 
kaurn munafik Madinah ingin mencapai kekuasaan sendiri 
di Madinah, kaum Yahudi ingin mewujudkan keunggulan 
rasialnya di mata bangsa Arab. Persekutuan mereka itu 
pura-pura tak akan dapat menahan beban kekalahan 
ataupun kemenangan,*”’ 


Inilah yang mendorong kaum muslimin untuk 
memerangi mereka. “Sesunggunhya prajurit itu apabila 
sudah mengetahui kelemahan musuhnya akan bertambah 
giat dan bersemangat 


Tahsabuhum jamitan waquluubuhum syatta adalah 
indikasi adanya perpecahan hati. Yakni hati mereka 
kosong dan mereka tidak memahami rahasia sistem 
kehidupan serta tidak memahami persatuan sebagai 
rahasia suatu keberhasilan”™ 


Artinya, persatuan hanya ada pada: iman kepada 
Allah dan menyerah sepenuh hati kepada rasul-Nya 
terhadap ketentuan syariat yang dibawanya (Islam), 
tidak melakukan penyelewengan terhadap ajaran yang 
dibawanya(seperti tahriif yang dialamatkan terhadap 
orang-orang Yahudi dan Nasrani). Inilah kesatuan hati 
2606 Al-Maraghi, Op. Cit., jilid 6 juz 16 hlm. 117; Asptataa, syattaa, syataat, 

dan syait adalah satu arti, yakni bermacam-macam. Lihat, Shahith 

Al-Bukhari, jilid 3 hlm. 166 
2607 Abdullah Yusuf Ali, Qur'an Terjemah dan Tafsirnya, Catatan kaki no. 

5391 him. 1426 


2608 Tafsir Al-Maraghi, jilid 9 juz 28 hlm. 79 
2609 [bid 
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AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur ‘an 


(mualifah quluub) sebagai lawan dari quluubun syattaa. 
Baca: Islam 


Dan Asytaatan yang tertera di dalam Surat Az- 
Zalzalah ayat 6 (pce is ess cid 54s 343), adalah 
berbicara tentang hari hisab. Bahwa manusia saat itu sibuk 
dengan melihat sendiri catatan amalnya masing-masing. 

Az-Zamakhsyari menjelaskan bahwa asytaatan 
maksudnya putih berseri di wajah orang-orang mukmin 
dan hitam pekat di wajah orang-orang yang menentang 
(kafir). Atau berarti asytaatan merupakan pembeda 
antara jalan yang dituju kelompok yang ke surga ataupun 
ke neraka. Yang demikian itu lantaran terlihat dari amal 
perbuatannya*”° 

Asytaatan adalah kata bentuk jamak, dan bentuk 
mufradnya adalah syatiit, “bercerai-berai dan saling 
gontok-gontokan’, orang baik ataupun yang jahat, 
mereka tidak berada dalam satu jalan’! Asytaata juga 
menunjukkan kata jamak dari syattaa. Sedangkan Asy- 
Syitadu, adalah al-firqah (kelompok). Perkataan, £253 5 


oF 5t> 


ea, artinya kelompok mereka telah bercerai-berai.*” 
. ater 
Asy-Syitaa’ GGA") 


Pirman-Nya: 


© cael ESI Ale, egitle| 

“(yaitu) kebiasaan mereka bepergian pada musim 

dingin dan musim panas.” (Quraisy: 2) 

Keterangan: 

Asy-Syitaa’ artinya musim dingin. Yakni saat bepergian 
yang kerap dilakukan oleh orang-orang Quraisy. Keadaan 
mereka dinyatakan sebagaimana perkataan Anda: ESS 
GY a2i5f Wat iit i 23), artinya jika anda membiasakan 
dan menekuninya karena terdorong perasaan senang dan 
tidak menjemukan.”” Yakni, kebiasaan bepergian yang 
tidak menjenuhkan dan penuh optimis. Baca: Ash-Shaif 


Syajara (j5u5) 
Firman-Nya: 


(am art 1 - wee wt 
“Maka demi Tuhanmu, mereka (pada hakekatnya) 
tidak beriman hingga mereka menjadikan kamu hakim 


2610 Al-Kasysyaaf, juz 4 him, 276 
2611 Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 30 him. 218 
2612 Ash-Shabuni, Tafsir Al-Ahkam, jilid 2 hlm. 221; dan dikatakan: 
> go <4! dan kaumku menjadi kacau dalam menghadapi perkara. 
Mu jam Al-Wasiith, juz 1 bab syin him. 472 
2613 Al-Maraghi, Op. Cit,, jilid 10 juz 30 him. 











dalam perkara yang mereka perselisihkan. (An-Nisaa: 
65) 
Keterangan: 


Secara umum, syajarah adalah segala sesuatu yang 
tumbuh dipermukaan bumi. Sedangkan Syajara bainahum, 
maknanya ‘mereka telah berselisih di dalamnya.*" 


Syajarah Gye “ouh) 
Firman-Nya: 


Oye ES Bylo 
“Ketika mereka berjanji di bawah pohon.” (Al-Fath: 18) 


Keterangan: 


Asy-Syajarah dalam ayat tersebut adalah Pohon 
Samurah (pohon thalh, yang sekarang dikenal dengna 
pohon Sanath). Orang-orang mukmin telah menyatakan 
janji setia mereka kepada bayang-bayang pohon tersebut 
kepada Rasulullah 4." 


Asy-Syajarah yang tertera di dalam Surat Al-Israa’ 
ayat 60 


ONAN 3 B lh eM; 

“Pohon kayu yang terkutuk dalam Al-Quran’. Maksud- 
nya adalah pohon zaqqum.”'* Menurut Ayat ke 5- hingga 
53 dari Surat Al-Waqi'ah menyebutkan bahwa pohon 
zaqquin tersebut menjadi makanan orang-orang sesat, 
mereka dikenyangkan dengan pohon-pohan zaqqum, 
kemudian minumannya dengan air yang mendidih dengan 
cara minum seperti unta yang kehausan 

Syajaratun maPuunah dinyatakan juga di dalam 
Surat Al-Wagi’ah ayat 52. A. Hassan menjelaskan 
sebuah riwayat sebagaimana tersebut di dalam tafsirnya: 
“Kaum musyrikin mengejek umat Islam, katanya Nabi 
Muhammad berkata: “Neraka itu api yang menyala-nyala, 
bagaimana api itu bisa tumbuh dari pohon?” 

Jadi pohon yang terlaknat dalam Al-Quran ini juga 
membuat fitnah dari kalangan kamu muslimin yang goyah 
hatinya dengan ejekan kaum musyrikin, tetapi mereka 
yang percaya bahwa Tuhan yang menjadikan lidah dan 
perut burung kasuwari (Burung unta) tidak dimakan api 
itu berkuasa menumbuhkan pohon di api, tidak gentar 
terganggu imannya dengan ejekan itu.*"’ 

Dan, Syajaratul khuldi yang tertera di dalam Surat 
Thaaha ayat 120 
2614 Kitab At-Tashiil, hlm. 23 
2615 Tafsir Al-Maraghi, jilid 9 juz 26 him. 100 


2616 ibid, jilid S juz 15 hlm. 62 
2617 Tafsir Al-Furgan, catatan kaki no. 1805, him. 540 
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&) ks Y whey gb 35 id NE ost je 
"Hai Adam, maukah saya runjukkan kepada kamu 
pohon khuldi dan kerajaan yang tidak akan binasa?" 


Adalah pohon yang apabila manusia memakan 
buahnya, maka ia akan hidup abadi, tidak akan mati-mati.*" 
Syajaratil khuldi adalah sebuah istilah yang dipergunakan 
oleh setan dalam membujuk keduanya (Adam dan Hawa) 
untuk melanggar larangan-Nya. Dan dalam melancarkan 
bujukannya, setan pun menggunakan kata nasihat kepada 
keduanya (gymolElt 3) USS 3). Baca: Nashaha 


A 
Syuhha ( a) 
Firman-Nya: 
cs yeaa ey afer te oS og 
D Sr hasl pm DDG tends RAG 5 
“Dan siapakah yang dipelihara dari kekikiran dirinya. 
Mereka itulah orang-orang yang beruntung.” (Al- 
Hasyr: 9) 
Keterangan: 


Asy-Syubh adalah kekikiran yang disertai ketamaan, 
dan ia merupakan gharizah dalam jiwa dan karenanya ia 
disandarkan kepadanya. Di antaranya dinyatakan perihal 


usaha mene Perdamaian: 
e st oye 
8 ght 


“Dan perdamaian itu vei baik walaupun manusia itu 
menurut tabiatnya itu kikir” (An-Nisaa: 127) 


Imam As-Sabuni menukil ucapan [bnu Umar, katanya: 
asy-syuhtha bukan melarang seseorang dari mengeluarkan 
hartanya, namun asy-syuhha tidak iain adalah tamak dan 
memelototkan kedua matanya dari memiliki harta yang 
belum dimilikinya’.’*” 

Terdapat sedikit perbedaan antara asy-syuhh dan al- 
bukhi. Maka arti lafazh pertama lebih intens dari lafazh 
kedua, karena pada umumnya asy-syuhh adalah al-bukhl 
atau kikir yang disertai ketamaan.*° Ungkapan lain 
tentang kikir, yang di antaranya sangat mencintai harta 
benda dinyatakan syadiid, sebagaimana tertera di dalam 
Surat Al-‘Aadiyaat ayat 8: 


a” a 
ii a on ow je 
“Dan Sesungguhnya Dia sangat bakhil karena cintanya 
kepada harta.” 
2618 Tafsir Al-Maraghi, jilid 6 juz 16 him. 157 
2619 Shafwah At-Tafaasiir, jilid 3 hlm. 352 ; Hasyiyaj Ash-Shaawt ‘alaa 


Tafsir Jatalain , jilid 4 him. 190 
2620 Mabaahits fi ‘Uluum AL-Quran, hlm. 290 
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Yakni, “sangat bakhil’, “sangat kikir”. Dan diikatakan 

kepada orang yang bakhil dengan syadiid**! 
. + 

Syuhuum (p+) 

Pirman-Nya: 

ib’ A * \% \% WKY s 4 * ‘J ” eee 
Eis, vive? » tte kf é 
plas heals GIS 3 
“Kami haramkan atas mereka lemak dari kedua 
binatang itu, selain lemak yang melekat di punggung 


keduanya atau yang di perut besar atau yang bercampur 
dengan tulang.” (Al-An‘am: 146) 





Keterangan: 

Asy-Syahm adalah zat lemak yang ada pada usus, perut 
besar, dan buah pinggang. Dinyatakan: L33 - amt . 
Yakni, lemak dan kegemukan.”*? 

Syahana (254) ~ Al-Masyhuun (9 ei) 

Firman-Nya: 

* sts 


fm . 8 2 TT fg bes ne A woes ft 
ay Ort Mall 3 same +25 Aluels 


* 
a -_ 





“Lalu Kami selamatkan Nuh dan orang-orang yang 

besertanya di dalam kapal yang penuh muatan.” (Asy- 

Syuaraa: 119) 

Keterangan: 

Al-Masyhuun (¢,5-hsil); yang penuh Sebagaimanaa 
yang tertera di dalam firman-Nya: 


eb SL Sy gf 5 
“(ingatlah) ketika ia lari, ke kapal yang penuh muatan.” 
(Ash-Shaffaat: 140) 


Syaakhishah (izast5) 
Pirman-Nya: 
\padeo Sodll Lash dats cp iG 
“Maka tiba-tiba terbelalaklah mata orang-orang kafir.” 
(Al-Anbiyaa: 97) 
Keterangan: 


Syaakhishah maksudnya, mata mereka terbelalak 
hampir tidak berkedip karena menyaksikan kejadian 


2621 Shahith AL Bukhari, jilid 3 hlm. 231; Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 30 


hin, 222; Mrjamt Al-Wasiith, juz 1 bab syin him. 476 
2622 Al-Maraghi, Op, Cit, jilid 3 juz 8 him. $7 
2623 Mu'jam_Al-Wasiith, juz 1 bab syis him. 474 
2624 Tafsir Al-Maraghi, jilid 8 juz 23 him. 82 


400 = 


yang sangat dasyat.5 Dan jLaiNi«.3 25.45: Mata mereka 
terbelalak.”* Dikatakan: lod - #25) 5.5.27 Arti 
selengkapnya berbunyi: “Dan telah dekatlah kedatangan 
janji yang benar (hari berbangkit), maka tiba-tiba 
terbelalaklah mata orang-orang kafir. (Mereka berkata): 
‘Aduhai celakalah kami, sesungguhnya kami adalah dalam 
kelalaian tentang ini, bahkan kami adalah orang-orang 
yang zalim.” (Al-Anbiyaa: 97) 


a + 

Syadda (4.4) 
Firman-Nya: 
bd! [ads cL tShay ASA 525; 
“Dan kami kuatkan kerajaannya dan kami berikan 
kepadanya hikmah dan kebijaksanaan dalam 
menyelesaikan perselisthan. (Shaad: 20) 
Keterangan: 


Syadadnaa asrahum yang tertera di dalam Surat Al- 
Insaan ayat 28 


Wi ae 1315 eheal U3i4; ssctiz 228 


# “ at 

@ hs piel 

“Kami telah menciptakan mereka dan menguatkan 

persendian tubuh mereka, apabila Kami menghendaki, 

Kami sungguh-sungguh mengganti (mereka) dengan 
orang-orang yang serupa dengan mereka.” 

Maksudnya, Kami kukuhkan persendian mereka 

dengan syaraf-syaraf dan urat-urat.”* Makmar mengata- 

kan bahwa asrahum adalah kuatnya persendian (syiddatul 

khalgi) dan setiap yang dikuatkan oleh dari sebuah 

persendian maka ia adalah masuur.*” 


Syidaadaa (lsa5) 

Firman-Nya: 

@ Bip Ws hadsS 

“Dan Kami bangun di atas kamu tujuh buah (langit) 

yang kokoh.” (An-Naba’: 12) 

Keterangan: 

Saban syidaadaa dalam ayat tersebut ialah tujuh langit 
yang kuat dan rapi serta tidak retak-retak dan pecah- 
2625 Ibid, jilid 6 juz 17 him. 68 
2626 Ibid, jilid 5 juz 13 him. 163 
2627 Mujam Al-Wasiith, juz 1 bab syin him. 475 


2628 Al-Maraghi, Op. Cit., jilid 10 juz 29 him. 173 
2629 Shahiih Al-Bukhari, jilid 3 him. 220 
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pecah.** Az-Zamakhsyari menjelaskan bahwa \sliz jamak 
dari £35.34, yakni kokoh kuat ciptaan-Nya yang tidak lapuk 
oleh pergerakan zaman.*”* 

La syadiid, yang tertera di dalam Surat Al-Aadiyaat 
ayat 8 

@ hail ics v8 

“Dan Sesungguhnya Dia sangat bakhil karena cintanya 

kepada harta. 

Adalah sangat bakhil, sangat kikir. Dikatakan kepada 
orang yang bakhil dengan syadiid”*”’ 

Asyaddu ‘adzaaban yang tertera di dalam Surat Thaaha 
ayat /1: 


so. if. sf 7+, * 

® ls Ue SANG Saal 

“Dan Sesungguhnya kamu akan mengetahui siapa di 

antara kita yang lebih pedih dan lebih kekal siksanya’. 

Berarti azab yang paling kekal.”* Yakni jenis siksaan 

yang dikenakan oleh Fir'aun kepada para tukang sihirnya 
yang beriman kepada Musa ‘et. 


Syaraba (245) 
Firman-Nya: 





OS th Gb ys 
“Barangsiapa di antara kamu meminum airnya, 
bukanlah ia pengikutku.” (Al-Baqarah: 249) 
Keterangan: 


Asy-Syurb adalah meminum air dengan mulut, tanpa 
memakai tangan ataupun gelas, dan langsung diminum 
dari sumbernya.”“ Sedangkan bunyi ayat: 


ale, tT ~e 2 4 3 “9 
exe)! pd) go prota 

“Maka kamu minum seperti unta yang sangat haus 

minum.” (Al-Waaqiah: 55) 

Menurut Ar-Raghib, al-huyaam ialah rasa lapar yang 
diambil dari unta karena kehausan lalu dipakai sebagai 
perumpamaan tentang kecintaan yang sangat terhadap 
sesuatu.25 Adalah gambaran penduduk neraka yang 
meminum air panas yang tersedia di dalamnya. Dan 
2630 bid, jilid 10 juz 30 him. 4 
2631 Al-Kasysyaaf, juz 4 him. 207 
2632 Shahiih al-Bukhari, jilid 3 him. 231; Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 30 

hlm. 222; Mu'jamt Al- Wasiith, juz 1 bab syin him. 476 
2633 Tafsir Al-Maraghi, jilid 6 juz 16 him. 127 
2634 Ibid, jilid 1 juz 2 him. 220 


2635 Mu'jam Mufradaat Aifaazh Al-Quran, him. 546; Fath Al-Qadiir, jilid 
5 him 145 
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itulah hidangan untuk mereka pada hari pembalasan. 
Sebagaimana yang dijelaskan pada ayat ke-56 


Syaraab (2155) 
Firman-Nya: 
Reni merices A CNRS (GQ kd Sy 


> “0 ts 
“Dari perut lebah itu keluar minuman (madu) yang 
bermacam-macam warnanya, padanya terdapat obat 
bagi manusia.” (An-Nahi: 69) 
Keterangan: 


Asy-Syaraab adalam ayat tersebut berarti madu.*” 
Dan, '5.45 O\;d: “Minuman yang bersih.” (Al-Insaan: 
21) yakni, minuman yang bersih yang diperuntukkan 
bagi penduduk surga, sebagaimanaa firman-Nya: “Dan 
apabila kamu melihat di sana (surga), niscaya kamu akan 
melihat berbagai macam kenikmatan dan kerajaan yang 
besar. Mereka memekai pakaian sutera halus yang hijau 
dan sutera tebal dan di pakaikan kepada mereka gelang 
terbuat dari perak, dan tuhan memberikan kepada mereka 
minuman yang bersih.” (Al-Insaan: 20-21) 

Adapun, Syaraabaa yang tertera di dalam Surat An- 
Naba’ ayat 24 


OM-~D IS 395 Lead 990d Y 
“Mereka tidak merasakan kesejukan di dalamnya dan 


tidak (pula mendapat) minuman.” Adalah minuman yang 
dapat menghilangkan dahaga dan menyejukkan batin.*”’ 


Syirb (252) 

Firman-Nya: 

G< 294 A 7, 
“Tiap-tiap giliran minum dihadiri (oleh yang ng punya 
giliran)” (Al-Qamar: 28) 

Keterangan: 

Asy-Syirb, artinya “giliran’. Dan 5324 5%, adalah 
giliran yang dihadiri oleh pemiliki giliran itu menurut 
gilirannya. Yakni, suatu suatu kali dihadiri oleh unta, dan 
pada saat yang lain dihadiri oleh kaum Nabi Shalih.** 


Sedang, Asy-Syirb yang tertera di dalam Surat Asy- 
Sywaraa ayat 155 


2636 ibid, jilid 5 juz 14 him. 101 
2637 Ibid, jilid 10 juz 30 bim. 10 
2638 Ibid, jilid 9 juz 27 him. 89 
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he Ob thy Spe WG BU is JG 
oe 4a 
5 pl 


Shalth menjawab: “Ini seekor unta betina, ia mempunyai 
giliran untuk mendapatkan air, dan kamu mempunyai 
giliran pula untuk mendapatkan air di hari yang 
tertentu.” Berarti bagian.” 


Syaraha (¢ >) 


Firman-Nya: 





2 jin 2st tern 360 oe 2 
2 oa ie 345 a 30 phn? | C. a on 
@ +45 
“Maka apakah orang yang dibukakan Allah hatinya 
untuk (menerima) agama Islam lalu ia mendapat 
cahaya dari Tuhannya (sama dengan orang yang 
membatu hatinya)?.” (Az-Zumar: 22) 
Keterangan: 


Syarhu Shadri lil Islam, adalah lapang dada untuk 
Islam. Maksudnya, germnbira dan tenteram menerimanya.~“ 
Dan, Syaraha bil kufri shadran yang tertera di dalam 
Surat An-Nahl ayat 106 (nares Wide paket, toa iF 
é Bike oa 4b) je Cube) maksudnya menyakini 
kekufuran dan hatinya merasa senang dengannya.*™! 


Di dalam Surat Asy-Syarh, alam nasrah laka shadrak, 
ayat ke-1. Az-Zamakhsyari menjelaskan di dalam tafsirnya 
bahwa makna syerahna shadrak adalah Kami lapangkan 
sehingga mampu menampung semangat kenabian 
(humuumin nubuwwah) dan mampu menjalankan 
dakwah yang berat yang dibebankannya, atau hingga 
sanggup mengatasi makarnya yang dihadapkan kepadanya 
karena kekafiran kaumnya. Atau Kami lapangkan 
kepadanya berupa berbagai ilmu dan hikmah dan Kami 
sirnakan kesempitan berupa kebodohan. Dan dari Al- 
Hasan dikatakan, Kami penuhi hikmah dan ilmu.™ 


Syarrada (343) 
Firman-Nya: 


© ald Bag Sb Al 3 aghats S Vals 


“Jika kamu menemui mereka dalam peperangan, maka 
cerai beraikanlah orang-orang di belakang mereka 
dengan (menumpas) mereka.” (Al-Anfaal: 57) 





2639 Ibid, jilid 7 juz 19 hlm. 93 


2640 Ibid, jilid & juz 23 him. 159 
2641 Ibid, jilid 5 juz 14 him. 145 
2642 Al-Kasysyaaf, juz 4 him. 266 
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Keterangan: 


Syarrid bihim: takut-takutilah mereka dengan suatu 
tindakan, yang dengan itu selain mereka dari orang- orang 
yang mengkhianati j janji, akan lari.’ Dikatakan: fall ‘ 
loins 9 gb - UAE 5. Artinya “lari’, “mengamuk’(nafara 
wa istashay), Dan Ayal 2 2a-%, alah mereka berpencar, 


cerai-berai.”*“ 


Syardzimah (33 Aad nw) 
Firman-Nya: 


= ’ = T +2 4 + - 

Ogle deaits oS be 
“(Firaun berkata): “Sesungguhnya mereka (Bani Isra’il) 
benar-benar golongan kecil”. (Asy-Sywaraa: 54) 
Keterangan: 


Syirdzimah berarti golongan kecil dari manusia.** 


Syarr (43) - Al-Asyraar () 2) 
Firman-Nya: 


im baa 225 Ye, sso Yid tu 13 
@ AN 


“Dan orang-orang durhaka berkata: “Mengapa kami 
tidak melihat orang-orang yang dahulu di dunia 
kami anggap sebagai orang-orang yang jahat (hina).” 
(Shaad: 61) 
Keterangan: 


Minal asyraar maksudnya dari orang-orang hina 
yang tidak ada kebaikan pada mereka. Dengan kata- 
kata itu, yang mereka maksudkan ialah orang-orang 
mukmin.** Dan min dalam al-asyraar menunjukkan 
masyhurnya tentang kejahatan yang dilakukannya, dan 
yang menunjukkan makna kategori atau golongan orang- 
orang jahat. Sedangkan firman-Nya: 


jis le 8 ue 9 
“Dan dari kejahatan mahluk-Nya.’ (Al-Falaq: 2) yakni, 
kejahatan dari golongan jin dan manusia. 


Syarar (3-4) 


Firman-Nya: 


2643 Al-Maraghi, Op. Cit,, jilid 4 juz 10 him. 19 

2644 Mujam Al-Wasiith, juz 1 bab syin him. 478 

2645 Tafsir Al-Maraghi, jilid 7 juz 19 hlm. 64; asy-syardzimah adalah 
golongan kecil (thaaifatun qgaliilatun}. Lihat, Shahiih Al-Bukhari, jilid 
3 him. 175; Fath Al-Qadiir, jilid 4 hlm 100 

2646 Ibid, jilid 8 juz 23 him. 131 
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“Sesungguhnya neraka itu melontarkan bunga api 
sebesar dan setinggi istana.” (Al-Mursalaat: 32) 


Keterangan: 


Asy-Syarar adalah apa yang beterbangan dari 
api.” Begitulah bacaan tanpa alif yang berada antara 
dua ra’ secara umum dipergunakan, sedangkan dengan 
menggunakan alif yang berada di antara dua ra’ justru 
menunjukkan bacaan yang syadz (ganjil), dan jamak 35551 


dari 57-4 yakni setiap yang diterbangkan oleh api secara 


terpisah-pisah (percikan api). 


Syarit’ah (las } ry) 
Firman-Nya: _ 


* ~d 


Np wad oY 3 et as 3 
@ Gythag Y Sill sal 25 


“Kemudian Kami jadikan kamu berada di atas suatu 
syariat (peraturan) dari urusan (agama) itu, maka 
ikutilah syariat itu dan janganlah kamu ikuti hawa 
nafsu orang-orang yang tidak mengetahui.” (Al- 
Jaatisyah: 18) 

Keterangan: 


Asy-syar’ adalah metode jalan yang terang. Dikatakan 
\ b 4) 2.655 (aku telah menempuh satu jalan terang), 
dan asy-syar’ adalah kata masdar kemudian dijadikan 
isim (nama) bagi ‘jalan yang ditempuh’, lalu dikatakan 
ans ry ed 3 Ft dan dipinjam untuk pengertian 
"jalan ketuhanan” (thariiqul ilaahiyyah).**” Perihal 
sumber rujukan makna jalan ketuhanan, Ibnu Abbas a 
membedakan, menurut beliau bahwa asy-syirah adalah 
apa yang didatangkan dari Al-Qur’an, dan al-Minhaaj 
adalah apa yang didatangkan dari As-Sunnah.*” 

Ayat tersebut hendak menegaskan bahwa Muhammad 
#, sebagai nabi dan rasul Tuhan, mempunyai tata cara 
bermuamalah dan tata cara ritual dalam beribadah 
tersendiri, dan berbeda dengan aturan hukum dan bentuk 
ritual kaum Yahudi dan tata cara Ibadah kaum Nasrani, 
serta sangat kontras dengan amalan orang-orang musyrik. 
2647 Ibid, jilid 10 juz 29 him. 185; disebutkan bahwa iy 5 5,3) 5:25 adalah 

sama artinya, Mu’jam al-Wasiith, juz 1 bab syin him. 478 
2648 Hasiyah Ash-Shawiy ‘ala Tafsir falalain, juz 6 him. 322 
2649 Ar-Raghib, Op. Cit., 265; Al-Kalbi menjelaskan, syarjit ‘atun 


(23,3) adalah al-millah (AL). Sedang perkataan, 2\S! 3 423, 
adalah meminum air dengen menggunakan kedua telapak tangannya. 
Dan syaaairillaah, adalah maaalimun diinihi Yakni tersebar agama- 
Nya di penjuru dunia, yang bentuk mufradnya filed 3 glad. Lihat, 
Kitab At-Tashil juz 1 him. 23 

2650 [bid, him. 265 
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Sebagai generasi para nabi terdahulu maka syariat yang 
disusun oleh Allah untuk nabi-Nya, Muhammad 2€ 
merupakan syariat yang sempurna. 

Sebagaimana dijelaskan oleh Al-Kalbi, Imam Al- 
Maraghi menambahkan di dalam kitab tafsirnya bahwa 
kata syariiah adalah berjalan ke tempat air baik sungai 
atau lainnya untuk mengambilnya. Dan untuk segala 
sesuatu yang masuk ke dalam air disebut syariiah. Dari 
kata-kata ini timbul istilah Syariat Islam, yang berarti 
‘pemeluk-pemeluk Islam telah masuk ke dalam syariat itu”! 


Menurut al-Jurjani, asy-syariiah adalah perintah 
melaksanakan dengan tetap yang sifatnya ibadah. Dan, 
dikatakan asy-syariiah adalah ath-thariiqatu fid-diin{jalan 
yang ada dalam agama). Lihat, Kitab at-Ta'riifaat, bab 
syin hlm. 127; dan dikatakan: led - 355i & pe, yakni 
memperoleh air dengan mulutnya. Sedang asy-syirah 
adalah ath-thariiq (jalan). Dan juga berarti madzhab 
(jalan pikiran) yang lurus. Adapun row 3 pal adalah apa yang 
tetapkan Allah atas hambanya dari berbagai keyakinan 
(al-‘agaa’id) dan hukum-hukum. *°” 


Kata syariah, di dalam Kamus Besar Bahasa Indonesia 
dijelaskan sebagai “hukum agama yang diamalkan 
menjadi perbuatan-perbuatan, upacara dan sebagainya 
yang bertalian dengan agama Islam”. Misalnya, Al-Qur'an 
adalah sumber pertama dalam syari’at Islam.” 


s 
Syurra'an (le 5) 
Firman-Nya: 


comrey pe ee 2 £5 ole ysl 5 
“Di waktu datang kepada mereka ikan-ikan (yang 
berada di sekitar) mereka terapung di permukaan air’ 
(Al-Araaf: 163) 
Keterangan: 


Syurraan dalam ayat tersebut adalah kata bentuk 


jamak dari syarii’ (A+ <), seperti halnya kata rukkaan 
(\c53) jamak dari rakii’(4:55), artinya “mengapung di atas 


permukaan air”.*™ Kata yang menjelaskan tentang posisi 
ikan yang mengapung di atas permukaan air. 


Syaraga (35+) 
Firman-Nya: 


GD 6578 OES hal Be SAT 9 


- 


2651 Tafsir Al-Maraghi, jilid 3 juz 6 him. 97 

2652 Mu'jam al-wasiith, juz 1 bab syin hlm. 479 

2653 Lihat, Kantus Besar Bahasa Indonesia, him. 984; entri, Syariat 
2654 Tafsir al-Maraghi, jilid 3 juz 9 him. 92 
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“Ketika ia (Maryam) menjauhkan diri dari keluarganya 
ke suatu tempat di sebelah timur.” (Maryam: 15) 
Keterangan: 


Makaanan Syargiyyan: sebuah tempat di sebelah 
timur Baitul Maqdis.*** Ayat tersebut menjelaskan 
tentang diri Maryam, melalui ilham dari Allah, ia 
memutuskan keluarganya untuk menerima khabar dari 
Jibril.“* Maryam berlindung dari kaumnya di satu tempat, 
lalu datanglah Jibril sebagai seorang manusia.*~’ 

Secara yang menunjukkan arti timur dinyatakan 
dengan § 2%. sedangkan os di adalah kata yang 
menunjukkan waktu terbit, yang artinya timur dan barat. 
Seringkali orang Arab mengatakan dengan menyebutkan 
dua hal yang saling bertentangan dengan nama salah satu 
di antara keduanya. Al-Furusdak berkata : 


i} é aialé oli) £ NG al, Gas 
ale Fo Bd gp \-- = 
Alig AS tat; 
“Kami mengambil janji kalian demi penjuru- 


penjuru langit, yakni dua rembulan dan bintang- 
bintang yang terbit untuk kebahagiaan kami”.?© 


Adapun, Musyriqgiin yang tertera di dalam Surat Asy- 
Syu araa ayat 60 : 


i 


© nS de arya als 


"Maka Fir'aun dan bala tentaranya dapat menyusuli- 


mereka di waktu matahari terbit." Maksudnya, mereka 
masuk di waktu terbit matahari.2“* Dikatakan : ©3 ,4! 
4. Yakni, terbit dan menyinari bumi.2 

Begitu pula, Musyrigiin yang tertera di dalam Surat 
Al-Hijr ayat 73: 


iG 


© Gd ts eal ist 


“Maka mereka dibinasakan oleh suara keras yang 
mengguntur, ketika matahari akan terbit.” 


Yang berarti mereka masuk dalam waktu terbitnya 
matahari.' Dikatakan : ail o3 31, yakni mereka masuk 
diwaktu matahari terbit.“? Dan terkadang disebut dengan 
kata sll yang menunjukkan arti petang hari. Seperti 
firman-Nya: 


2655 Ibid, jilid 6 juz 16 him. 40 

2656 A. Hassan, Op. Cit, catatan kaki no 2054 him. 878 
2657 Ibid, catatan kaki no 2055 him. 878 

2658 Tafsir Al-Maraghi, jilid 8 juz 23 him. 54 

2659 Ibid, jilid 7 juz 19 hlm. 64 

2660 Mu'jam Al-Wasiith, juz 1 bab syin hlm. 480 

2661 Al-Maraghi, Op. Cit., jilid 5 juz 14 him. 29 

2662 Mu'jam Al Wasiith, juz 1 bab syin him. 480 
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AL-ALFAAZA; Buku Pintar Memahami Kaia-kata dalam Al-Qur an 


BAYS gtk Gs 
"Bertasbih bersama ia (Dawud) di waktu petang dan 
pagi." (Shaad: 18) 


Syurakaa’ (35 55 : ) 

Firman- -Nya ta S55 DG yal Se 0d Lond hb ag) al 
eos igina! coal padi Ss Y5)5 ait : Apakah mereka mempunyai 
sembahan-sembahan selain Allah yang mensyariatkan 
untuk mereka agama yang tidak diizinkan Allah? 
Sekiranya tak ada ketetapan yang menentukan (dari Allah) 
tentulah mereka telah dibinasakan. (Asy-Syuura: 29) 


Keterangan 


, Bytaraka artinya bersekutu, bersama-sama. Misalnya: 


fable lal g adendl E18 She acl AZ abanaats 315: ... Sesunguh- 
nt ‘kamu bersekutu di dalam azab. (Az-Zukhruf: 39) 
Dikatakan: od gS, yakni masuk di dalamnya. dan: 
S45 555652 WG OG L545 , yakni masing-masing 
dari keduanya mendapat bagian darinya. Sedangkan 
pelaku (isim fa’iDnya 24 > -.(yang bersekutu?* 
Adapun firman-Nya: 


- a 
UF OS hil tes] 
“Sesungguhnya orang-orang musyrik itu najis.” (At- 
Taubah: 28) yakni keyakinannya, maksudnya keyakinan 
orang-orang musyrik itu najis. Ash-Shabuni menjelaskan 
bahwa orang musyrik diserupakan sebagai sesuatu 
yang najis, karena itu sesuatu yang najis tidak bisa 
tidak melainkan kotor yang paling fatal yang menyeret 
seseorang untuk mengugurkan amalan-amalan lainnya 
seperti shalat dan puasa.”™ Seperti firman-Nya: 


~ * , * ae ye oe ae 8 2 et te 
@ Splins ph le ee Ld | S741 3 

“Seandainya mereka mempersekutukan Allah, niscaya 

lenyapiah dari mereka amalan yang telah mereka 

kerjakan.” {Al-Anaam: 88) 

Dan sifat lain dari sekutu-sekutu dalam sesembahan 
selain Allah adalah ketidakmampuannya untuk menang- 
gung akibat dosa pengikutnya, seperti dijelaskan di dalam 
Surat Al-Kahfi: “Dan (ingatiah) akan hari (yang ketika itu) 
Dia berfirman: “Panggillah olehmu sekalian sekutu-sekutu- 
Ku yang kamu katakan itu’. Mereka lalu memanggilnnya 
tetapi sekutu-sekutu itu tidak membalas seruan mereka dan 
Kami adakan untuk mereka tempat kebinasaan.”’ (Al-Kahf: 
52) 


2663 Mu'jam: Al- Wasiith, juz | bab syin him. 480 
2664 Shafwah Al-Tafaasiir, jilid 1 hlm. 530 











Di dalam Mu’‘jam dijelaskan bahwa musyrik adalah 
orang yang disandarkan kepada selain empat agama, 
Islam, Yahudi, Nashrani, dan Majusi.*° Secara umum 
perbuatan syirik adalah dosa yang tak terampuni: 


2» ise s 
@ ety B53 ol 5283 Y ast O} 

“Sesungeuhnya Allah tidak akan mengampuni dosa 

syirik.’ (An-Nisaa: 48) 

Menurut Ar-Raghib, asy-syirk di dalam agama ada dua 
macam, yakni: Pertama, syirkul azhiim yakni menetapkan 
sekutu kepada Allah. Dikatakan: anil, 556 3521, Sedang 
yang demikian itu sebesar-besarnya kekufuran. Kedua, 
asy-syirkush shaghiir, yakni menetapkan pertolongan 
selain Allah pada sebagian perkara yakni berbuat riya, 
munafig sebagaimanaa yang diisyaratkan oleh firman- 


Nya: 


a 


ay oF els * 4 ote? 

al Bd 445 4% iS pis Be al elatr 
a 

ay ety tat Te a7 matte 

5945 5h all AAS ol 3 5S LGW 


D got Oh 3 EPI & 
“Dengan ikhlas kepada Allah, tidak mempersekutukan 
sesuatu dengan Dia. Barangsiapa mempersekutukan 
sesuatu dengan Allah, maka adalah ia seolah-olah 
jatuh dari langit lalu disambar oleh burung, atau 
diterbangkan angin ke tempat yang jauh.” (Al-Hajj: 31) 
Dan firman-Nya: 


- a eT 


e ~ = 1 . =, =~ a 
= 2 * a 2 7 ote 
@ S58 dy Ke au\ acs 


“Tatkala Allah memberi kepada keduanya seorang anak 

yang sempurna, maka keduanya menjadikan sekutu 

bagi Allah terhadap anak yang telah dianugerahkan- 

Nya kepada keduanya itu. Maka Maha Tinggi Allah 

dari apa yang mereka persekutukan.” (Al-Araaf: 190) 

Maka, Syurakaa’ina yang tertera di dalam Surat Al- 
Anaam ayat 136 


2665 Mu'jam Lughah Al-Fugahaa’, ‘Arabiy, Engliziy, Afranciy, A.D. 
Muhammad Rawas, tahqiq: Engliziy: A. D. Hamid Shadiq Qanibi, 
Afranciy: A. Quthb Musthafa Sanur, Cet, ke- 1: 1996M/1416H, Beirut- 
Libanon, Daar An-Nafavis, hlm. 400. 

2666 Ar-Raghib, Op. Cit, him. 266; Kata syirik, di dalam Kamus Besar 
Bahasa Indonesia didefinisikan dengan ‘penyekutuan Allah dengan 
dan kekuatan Allah, peribadatan selain kepada Allah taala dengan 
menyembah patung, tempat-tempat keramat, dan kuburan, dan 
kepercayaan terhadap keampuhan peninggalan-peninggalan nenek 
moyang yang diyakini menentukan dan mempengaruhi jalan 
kehidupan. Lihat, Kamus Besar Bahasa Indonesia him. 984 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'‘an 


ag eget 5 al he 

"Ini untuk Allah dan ini untuk berhala-berhala kami’. 

Adapun yang dimaksud ialah patung-patung, yang 

dengan menyembahnya mereka bermaksud mendekatkan 
diri kepada Allah Taala’*’ 


Sedang, Syuraakaa ihim yang dimaksud ialah para 
penjaga berhala dengan seluruh pembantu mereka. Atau 
setan-setan yang memberi bisikan kepada mereka tentang 
sesuatu yang membuat hati mereka memandang baik 
terhadap hal yang seperti itu.** 

Di samping kata syaraka (dengan segala perubahan 
kata-katanya) menjurus kepada perbuatan negatif 
(dosa), sebagaimana di atas, terdapat juga kata syaraka 
yang menjurus ke perilaku positif (kebaikan). Misalnya 
Asyrikhu fii amri yang tertera di dalam Surat Thaaha ayat 
32: 


Jk. ym of 
@ ol gS 4h 

“Dan jadikankanlah Dia sekutu dalam urusanku’ 

Yakni, jadikanlah ia sekutu bagiku dalam kenabian dan 
kerasulan.* Maksudnya, adalah Musa dan Harun adalah 
dua orang nabi dan rasul. Adapun permintaan Musa 
adalah supaya Harun disekutukan jadi wazir (menteri) 
bagi Musa #4, dan ia (Harun %4,) tidak mempunyai kitab 
agama sendiri. Taurat adalah kitab yang diturunkan buat 
Musa 36, sedangkan Harun berkewajiban menyampaikan 
isi kitab taurat itu sebagai nabi pengikut.”°” 


Syaraw (135) Isytaraa (gue } 


F a 
eo) Gh 
‘hore 


oo 


Firman-Nya: 

* wets ar st ye ee ZT “TL ate * Sie 

cyt 2 SY) 3 A GRA od Lyle a4)s 
_ E ra 


“Demi, sesungguhnya mereka telah meyakini bahwa 
barangsiapa yang menukarnya (kitab Allah) dengan 
sihir itu, tiadalah baginya keuntungan di akhirat.” 
(Al-Baqarah: 102) 

Keterangan: 


Isytaraa, mempunyai dua arti, yakni: 1) membeli, dan 
2) menjual. Dalam kalam Arab kata semacam ini disebut 
sebagai ahdaad, artinya satu lafazh yang memiliki dua arti 
yang saling berlawanan. Adapun yang dimaksud di sini 


2667 Tafsir Al-Maraghi, jilid 3 juz 8 hlm. 42 

2668 Ibid, jilid 3 juz 8 him. 42 

2669 Ibid, jilid 6 juz 16 hlm. 104 

2670 Tafsir Al-Furgan, catatan kaki no 2160 him. 596 
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adalah makna yang pertama, yakni membeli.”™” 


Arti menjual, baik dengan memakai kata Isytaraa, 
yasyri atau syara, dipergunakan dalam dua hal: kebaikan 
dan keburukan. Keburukan, misalnya mempraktikkan 
sihir untuk menceraikan antara suami dan istrinya, 
dengannya mereka tidak mempunyai bahagian baik di 
akhirat, yang diungkapkan dengan: 





= a 
cd Va Me ot ete OF lee 7d ” 2 te 
oy Ogekad Ips 3 pagent ee Vw Ls ries 
‘Amat jahatlah perbuat mereka menjual dirinya dengan 
sihir kalau mereka mengetahui.’ (Al-Baqarah: 102) 


Dan penggunaannya dalam kebaikan, misalnya 
perilaku orang mukmin dengan jihad di jalan Allah: 


ee bys Hes ALS 6 Be ll G05 


. a) 





“Dan di antara manusia ada orang yang mengorbankan 
dirinya karena mencari keridhaan Allah” (Al-Baqarah: 
207) Berarti menjual diri atau mengorbankan diri.*” 


Syaathi’ ({\4) 


Firman-Nya: 


oy yA} + bolt 

‘Arah pinggir lembah sebelah kanan.” (Al-Qashaash: 

30) 

Keterangan: 

Asy-Syath' adalah ujung/pucuk pepohonan, dan juga 
berarti daun yang pertama-tama muncul. Jamaknya 
stati 5 BL. sedang coslsil 3h XEN 2.84, berarti pinggirnya 
(syaathi ‘uhu), jamaknya 333.25 Kata tersebuat kaitannya 
dengan Musa Alaihissalam menuju ke perbukitan untuk 
menerima wahyu dari Tuhannya. 


Syathr (725) 


Pirman-Nya: 


lj sot) moll Sd 
“Arah Masjidil Haram.” (Al-Baqarah: 144, 150) 
Keterangan: 
Dikatakan, ;24)\ 364 berarti nishfuhu (tengahnya). 
Dan $763 - 5&4, “mengikuti arahnya’, sedangkan syatral 
masjidil haraam berarti arah yang tertuju kepadanya dan 


2671 Tafsir Al-Maraghi, jilid 1 juz 1 hlm. 167 
2672 Ibid, jilid 1 juz 2 him. 109 
2673 Mujam Al-Wasiith, juz 1 bab syin hlm. 482 
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AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 


yang seumpamanya.””* 


Syathathan (hh) 
Firman-Nya: 


ae a ot 4 = 
© Vas ail dE igas J a5 GE a5 

“Dan bahwasanya orang yang kurang akal dari pada 

kami dahulu selalu mengatakan (perkataan) yang 

melampaui batas terhadap Allah.” (Jin: 4) 

Keterangan: 

Syathathan (\ah+) adalah berlebihan dalam berdusta 
dengan melibatkan istri dan anak kepada Allah,”*”* 
Pengertian yang sama juga diambil oleh Imam Ash- 
Shabuni, beliau menjelaskan dalam kitab tafsirnya, bahwa, 
asy-syathathu, menurut ulama bahasa adalah i44 ¢ 55s 
gH bh 5 > artinya melewati batas dan menyingkirkan 
kebenaran. Dikatakan, pind | 3 422, ia telah berlaku 
curang dan tidak adil. Adapun asal makna asy-syathatha 
adalah al-budi (jauh), terambil dari perkataan 1 bi, 
maksudnya, ia telah menjauhi rumahnya,*” 

Kata ini juga dimuat di beberapa tempat, antara lain: 
Firman-Nya: 


Wakes 5) LS 3 


“Sesungguhnya kami kalau demikian telah meng- 
ucapkan perkataan yang amat jauh dari kebenaran.” 
(Al-Kahfi: 14) 


Dan firman-Nya: 


Ss a * a. » Ca 
“Maka berikanlah keputusan antara kami dengan adil 


dan janganiah kamu menyimpang dari kebenaran.” 
(Shaad: 22) 


Syu’uuban (U5) 
Firman-Nya: 


o& > 
O Wisi Ys wd pas 

“Dan kami jadikan kamu berbangsa-bangsa dan 

bersuku-suku supaya Kamu saling kenal mengenal.” 

(Al-Hujuraat: 13) 

Keterangan: 

Syu‘uuban adalah kata yang berbentuk jamak, sedang 
mufradnya, syaabun, yakni suku besar yang bernasab 
2674 Ar-Raghib, Op. Cit, him. 267 


2675 Al-Kasysyaaf, juz 4 him. 167 
2676 Shafwah At-Tafaasiir, jilid 3 him. 50 











kepada satu nenek moyang, seperti suku Rabiah, dan 
Mudhar. Sedangkan Qabilah, adalah lebih kecil lagi 
sekubnya, misalnya kabilah Bakar yang merupakan bagian 
dari suku Rabiah, dan kabilah Tamim yang merupakan 
bagian dari Mudhar. Abu ‘Ubaidah menceritakan bahwa 
tingkatan-tingkatan keturunan yang dikenal dalam 
bangsa Arab berjumlah tujuh tingkatan, yaitu: Syaabun, 
kemudian Qabilah, kemudian ‘Trnarah, kemudian Asyarah 
yang masing-masing tercakup pada tingkatan sebelumnya. 
Artinya Qabilah-qabilah tersebut berada d bawah Syaab. 
‘Imarah-‘imarah berada di bawah Qabilah. Bath'u-bathu 
berada di bawah ‘Imarah. Fakhdz-fakhdz berada di bawah 
Bath, dan Fashilah-fahsilah berada di bawah Fakhdz dan 
‘Asyirah- asyirah berada di bawah Fashilah. Umpamnaya, 
Khuzaimah adalah Syaab, sedang Kinanah adalah Qabilah, 
dan Quraisy adalah ‘Imarah atau Amarah (huruf ain di- 
kasrah-kan atau di-fathah-kan), dan Quraisy adalah Bath, 
Abdu Manaf adalah Fakhdz, Hasyim adalah Fashilah, dan 
Al-‘Abbas adalah Asyirah. Syaab disebut demikian, karena 
ia menurunkan berbagai cabang Qabilah, seperti halnya 
cabang pepohonan.”*” 


Syu'abun ¢ oad) 


Firman-Nya: 


~4 ok ne Th tea 7 
@ at ei 3 Jb A] Vyadles 

“Pergilah kamu mendapatkan naungan yang mempunyai 

tiga cabang.” (Al-Mursalaat: 30) 

Keterangan: 

Syuab adalah kata dalam bentuk jamak, dan bentuk 
tunggalnya ialah syu’bah (23.2), artinya “cabang”. Maksud 
naungan (zhill} dalam ayat ini bukan naungan untuk 
berteduh akan tetapi asap neraka yang mempunyai tiga 
gejolak, yaitu di kanan, di kiri dan di atas. Ini berarti 
azab itu mengepung orang-orang yang mendustakan hari 
kiamat dari segala penjuru.**” 


Sya’ara (ja3) 
Firman-Nya: 


at #4 


Gt Fox 2 Lad ak ES; 
© Spas V 28; 


“Dan berkatalah ibu Musa kepada saudara Musa yang 
perempuan: “Ikutilah ia" Maka kelihatanlah olehnya 
Musa dari jauh, sedang mereka tidak mengetahuinya.” 
(Al-Qashash: 11) 


2677 Tafsir Al-Maraghi, jilid 9 juz 26 hlm. 142 
2678 Depag, Al-Qur'an Dan Terjemahnya, catatan kaki, no. 1543 hlm. 1010 


AL-ALBFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata daiam Al-Qur ‘an 


Keterangan: 


Laa yasy'uruuna: mereka tidak mengetahui bahwa ia 
adalah saudara perempuannya.”” Ahli bahasa mengata- 
kan »etdil a6, yakni 4) ths (tanggap terhadap 
suatu perkara). Dan di antarnya ialah asy-syaa’ir, 
dikatakan demikian karena ia merasakan apa yang tidak 
dirasakan orang lain terhadap sesuatu hal karena asingnya 
menangkap makna-makna tersebut. Dan di antaranya 
perkataan mereka: (s at 24), yakni 221é , 3: (tidak ada 
padaku pengetahuan tentang hal itu). 


Asy-Syi’r ( i) 

Adalah sejenis perkataan yang mempunyai wazan 
tertentu, yang setiap baitnya berakhir dengan huruf 
tertentu yang disebut gaftyah (sajak). Perkataan itu 
diucapkan mengikuti perasaan dan nafsu, dan tidak 
mengikuti ketentuan akal dan logika yang benar. Oleh 
karena itu syair merupakan tempat bersemayamnya 
kedustaan; dan keterlaluan dalam mengejek, penuh 
berbangga diri dan benci. Apabila seorang penyair marah, 
maka ia keluarkan kata-katanya yang paling keji, sangat 
keterlaluan kecamannya dengan membuang fakta jauh- 
jauh, yang dalam hal ini tidak memperdulikan apapun. 
Namun, bila telah redah kemarahannya dan senang 
senang terhadap orang yang baru diejek terus itu maka 
dipujinya orang itu tinggi-tinggi dan digolongkan ke 
dalam orang-orang yang besar dan pemberani atau orang 
dermawan yang banyak memberikan banyak dermanya, 
dan seterusnya, sehingga ada orang yang mengatakan: 
3 25| Ply ast. Artinya: Syair yang paling indah adalah 
syair yang penuh kedustaan.”™ 


Dari sini dapat dikatakan, bahwa Al-Qur‘an adalah 
kumpulan adat kesopanan, akhlagq, hikmah dan hukum- 
hukum serta syariat yang memuat kebahagian manusia 
di dunia maupun di akhirat, baik sebagai pribadi atau 
kelompok. Maka suatu hal yang tidak mungkin Al-Qur'an 
itu syair atau dinisbahkan kepadanya.*” 


Adapun yang secara kebetulan yang pernah keluar 
dari mulut Nabi #8, sebagaimanaa sabdanya pada 
peristiwa peperangan Hunain, ketika beliau naik di atas 
bigalnya yang putih, yang dituntun tali kekangnya oleh 
Abu Sufyan bin Haris, dengan ungkapan: 


dhl ee Bi @ O35 Y Zh i 


"Saya adalah seorang Nabi yang tidak pernah 
berdosa, Saya adalah putra Abdul Muthalib. 


2679 Al-Maraghi, Op. Cit., jilid 7 juz 20 him. 37 
2680 Tafsir Al-Qurtubi, jilid 1 juz 1 him. 138 
2681 Tafsir Al-Maraghi, jilid 7 juz 19 hlm. 114 
2682 Ibid, jilid 7 juz 19 him. 114 
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Ungkapan di atas tidak bisa disebut syair, karena 
perkataan seperti itu dapat pula terjadi dalam perkataan 
atsar (prosa), dan karenanya yang mengucapkan tak bisa 
disebut sebagai penyair. Begitu pula ucapan beliau: 


3¢ Swe EIS Le Saks 
Sib 3; 3333 33 dls ast 


“Hari-hariku memberitahukan kepadamu apa yang 
asainya, kamu tidak tahu dan apa yang kamu tidak 
ketahui dan datang kepadamu berita-berita. 

Maka berkatalah Abu Bakar a “Mestinya, tidak 
demikian, Ya Rasulullah. Maka Rasulullah 3 pun 
menjawab: “Sesungguhnya aku, Demi Allah, Bukanlah 
seorang penyair dan tidak patut bagiku bersyair”’”™ 


Sya’aa’ir (a4) 
Firman-Nya: 
$55 ie ass ai 53ab wba 2 cy) ays 
I gts 


@ viii 


“Demikiantah (perintah Allah). Dan barangsiapa 

mengagungkan syiar-syiar Allah, maka sesungguhnya 

itu timbul dari ketakwaan hati.” (Al-Hajj: 32) 

Keterangan: 

Asy-Syaaa'ir: bentuk jamak dari sya’irah yang berarti 
tanda. Maksudnya di sini ialah unta yang gemuk yang 
dijadikan hadya. Mengagungkannya berarti memilih yang 
bagus, gemuk dan mahal harganya.?™ 

Syaaairillaah, yang terdapat di dalam Firman-Nya: 


@ al Tad ye Sal ila Gin; 
“Dan telah Kami jadikan unta-unta itu sebahagian 
dari syiar Allah.” (Al-Hajj: 36) Maksudnya, panji-panji 
agamanya yang telah digariskan bagi hamba-hamba- 
Adapun alt pic adalah nama sebuah gunung di 
Muzdalifah tempat imam berdiri. Dan dikatakan dengan 
nama ini karena tempat ini merupakan tanda atau syi'ar 
ibadah haji bagi orang-orang yang melaksakannya. Dan 
disifati dengan Haraam karena kehormatannya tempat 
tersebut, di mana seseorang tidak boleh melakukan hal-hal 
yang dilarang dalam ibadah haji.** 


2683 Ibid, jilid 7 juz 19 hlm. 114 

2684 Ibid, jilid 6 juz 17 hlm. 108 

2685 Ibid, jilid 6 juz 17 him. 114 

2686 Ibid, jilid 1 juz 2 him. 101; Penjelasan tersebut diambil dari Surat 
Al-Baqarah: 198 
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Sejumlah ayat di atas menunjukkan bahwa kata syiar 
hanya berkaitan dengan ritual haji, sebagai amalan yang 
pernah dilakukan oleh Ibrahim, dengan wujud ka bah 
sebagai peninggalannya. Ritual haji adalah amalan 
puncak bagi umat Islam dalam syariatnya. Maka Al- 
Qur'an menegaskan bahwa ketakwaan (taqwal quluub) 
adalah unsur utama dalam melaksankannya. Di antara 
butiran-butiran amalan haji dan pesan-pesannya secara 
ringkas tertera di dalam Surat Al-Baqarah ayat 158, dapat 
dijelaskan sebagai berikut: 


a) Berpesan, tidak mempersekutukan Allah, berlaku 
ikhlas (hanif); dan amalannya: Menghilangkan 
kotoran yang melekat di badan, yakni menggunting 
rambut, memotong kuku 

b}) Menyempurnakan nazarnya 

c) Melakukan thawaf di rumah tua (Kabah); dan 
pesannya menjauhi berhala-berhala (yajtanibur rijsa 
minal autsaan}; dan menjauhi perkataan dusta (Al- 
Hajj: 29, 30, 31) 


d) Melakukan sai (lari-lari kecil) antara bukit Shafa dan 
Marwah. 


Sya’ala ( (25) 


Firman-Nya: 


EH Jacl 
“Dan kepalaku telah diturnbuhi uban.” (Maryam: 3) 


Keterangan: 


Isytaala rasu syaiban: uban menjadi seperti api 
dan rambut seakan kayu bakar. Karena kekuatan dan 
kedasyatannya, ia membakar kepala itu sendiri.*” 


a 


Syaghafa (ss+) 
Firman-Nya: 
BS 393 wall hal adi a hu J 


be we .. 

s wT0 0 9S sO 
“Dan wanita-wanita dikota berkata: “Istri al- Aziz 
menggoda bujangnya untuk menundukkan dirinya 
(kepadanya), sesungguhnya cintanya kepada bujangnya 
sangat mendalam.” (Yusuf: 30) 


Keterangan: 


Syaghafaha, dikatakan keadaan nafsu birahi yang 
meluap (puncak cinta), yakni bergejolak hatinya. Dan 


2687 Ibid, jilid 6 juz 16 him. 33 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 








syaghafahaa dimaksudkan orang yang dimabuk cinta 
(al-masyghuuf).°" 


Syaghala ( jes) 

Firman-Nya: 

Ghats chigel wiles 

“Harta dan keluarga kami telah merintangi kami.” 

(Al-Fath: 11) 

Keterangan: 

Disebutkan : Jeb Jat G \Si “saya amat sibuk”. Dan asy- 
syagi adalah sesuatu yang membuat sibuk seseorang yang 
membuatnya memperhatikan apa yang dilakukannya. 
Dikatakan: 4444 yakni Ske ‘kel, “memberinya sebuah 
pekerjaan/ memperkerjakan”. Ayat lain di antaranya 


adalah menceritakan tentang kesibukan penghuni surga 
misainya: 


“Sesungguhnya penghuni surga pada hari itu bersenang- 
senang dalam kesibukan mereka.” (Yasin: 55) 





Syafa’a ( pis) 
Firman-Nya: 


w = = oat * a 
aru aa = 4\ 4 sat we *>3 4” 


14° { Ss 





“Barangsiapa yang memberikan syafaat yang baik, 
niscaya ia akan memperoleh bahagian (pahala) 
daripadanya. Dan barangsiapa yang memberi syafaat 
yang buruk, niscaya ia akan memikul bahagian (dosa) 


daripadanya. Allah Maha Kuasa atas segala sesuatu.” 


(An-Nisaa: 85) 

Keterangan: 

Asy-syaf’u (Ai3)\), menurut Ar-Raghib adalah 
memasukkan sesuatu kepada yang serupa dengannya. 
Sedang 4é1\2i)| adalah masuk kepada orang lain untuk 
menolonganya dan meminta dari padanya.*~” 

Di sini Al-Qur’an sendiri menyebut kata syafaah 
menjadi dua, yakni syafaah hasanah dan syafaah sayyiah. 
Syafa'ah hasanah adalah kebajikan ketaatan (al-birru 
wa ath-thaaah), dan syafaah sayyiah adalah dalam hal 


2688 Shahiit Al-Bukhari, jilid 3 him. 147 
2689 Tafsir Al-Maraghi, jilid 2 juz 5 hlm. 108 


AL-ALBAAZH: Buku Pintar Memahami Kata-kate dalam Al-Qur‘an 


kemaksiatan (al-maaashiy). Maka orang yang membantu 
dalam kebaikan ia mendapat manfaatnya berupa 
pahalanya (ajruha), sedangkan orang yang membantu 
dalam kejahatan seperti melakukan fitnah, ghibah maka 
ia mendapatkan dosa dari usaha syafaatnya.”” Imam Al- 
Qurtubi menjelaskan syafaah hasanah adalah apa yang 
diperbolehkan dalam agama, dan syafaah sayyiah adalah 
apa-apa yang tidak diperbolehkan oleh agama.” 


Berikut penjelasan kata syafaah di sejumlah ayat: 
1) Firman-Nya: 


BESS Ib WH oe 
See 33 Spall dé» gid gil au ait 23 \gelia 


4 


* 


wile eZ ANS 3 jt os 2 Sl ae see 


jb BAKE shal yd ye SET AO Gy SG 

$O Spas Fy et oS VUE: 
sr af gy ane - a ey? Se 

“fit opitl ols She tak 


a 
a 


we 


ew otf 


= 


Let 


” 7, wi 

O Ops3 alo 
Allah memegang jiwa (orang) ketika matinya dan 
(memegang) jiwa (orang) yang belum mati di waktu 
tidurnya; maka Dia tahaniah jiwa (orang) yang telah 
Dia tetapkan kematiannya dan Dia melepaskan 
jiwa yang lain sampai waktu yang ditentukan. 
Sesungguhnya pada yang demikian itu terdapat 
tanda-tanda kekuasaan Allah bagi kaum yang berftkir. 
Bahkan mereka mengambil pemberi syafaat selain 
Allah. Katakanlah: “dan apakah (kamu mengambil 
juga) meskipun mereka tidak memiliki sesuatupun 
dan tidak berakal?” Katakaniah: “Hanya kepunyaan 
Allah syafaat itu semuanya. Kepunyaan-Nya kerajaan 
langit dan bumi. Kemudian kepada-Nyalah kamu 
dikembalikan”. (Az-Zumar: 42-44) 


V3 eit tb op Hi ok Noahs 
Se Feit tad ge Ks 
@ Oyen 


Dan jagalah dirimu dari (azab) hari (kiamat), yang 
pada hari itu seseorang tidak dapat membela orang 


wh V5 JSS Vee SER YG 


2690 Fath Al-Qadiir, jilid 1 hlm. 492-493 
2691 Tafsir Al-Qurtubi, jilid 3 juz 5 him. 190 
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lain, walau sedikitpun; dan (begitu pula) tidak diterima 
syafaat dan tebusan dari padanya, dan tiadalah mereka 
akan ditolong. (Al-Baqarah: 48) 


3) (San 


4) 


410 a 


ih gle UF Atlas Khe phe iil; 
AL gb WSjbs jae 
5 IS 25 yal Jb Abst ak 6 
Ail on JB SAU Ms Jes Sat 
Shas od gd fax $3 sh 


aya * ~ ede 

@ a) *) 9 uns 36 Le eee ieapesws 4 V5 7d 
Dan sesungguhnya kami telah vendatengtan sebuah 
Kitab (Al-Quran) kepada mereka yang Kami telah 
menjelaskannya atas dasar pengetahuan Kami; 
menjadi petunjuk dan rahmat bagi orang-orang 
yang beriman. Tiadalah mereka menunggu-nunggu 
kecuali (terlaksaanya kebenaran) Al-Qur‘an itu. Pada 
hari datangnya kebenaran pemberitaan Al-Quran 
itu, berkatalah orang-orang yang melupakannya 
sebelum itu: “Sesungguhnya telah datang rasul-rasul 
Tuhan Kami membawa yang hak, maka adakah bagi 
kami pemberi syafaat yang akan memberi syafaat 
bagi kami, atau dapatkah kami dikembalikan (ke 
dunia) sehingga kami dapat beramal yang lain dari 
yang pernah kami amalkan?” Sungguh mereka telah 
merugikan diri mereka sendiri dan telah lenyaplah 
dari mereka tuhan-tuhan yang mereka ada-adakan. 
(Al-Araaf: 52-53) 





) Gye 05H 455 


2? 





Mengapa aku akan menyembah tuhan-tuhan selain- 
Nya jika (Allah) Yang Maha Pemurah menghendaki 
kemudharatan terhadapku, niscaya syafaat mereka 
tidak memberi manfaat sedikitpun bagi diriku dan 
mereka tidak (pula) dapat menyelamatkanku? (Yasin: 
23) 


ek gets SY oS guilt 43 6S 


eat 


@ 333 2L%3 -2) abt GS oh aad he VI 


Dan berapa banyaknya malaikat di langit, syafaat 
mereka sedikitpun tidak berguna kecuali sesudah 


6) 


Allah mengizinkan bagi orang yang dikehendaki dan 
diridhai(Nya). (An-Najm: 26) 


« feel oe an ” ote » at 
OTE Y ab 98 ok AES Sad 
+4 les el 3 Ys SUCAINT' 3353 Sli, 


© Fadi yall 


Katakanlah: “Serulah mereka yang kamu anggap 
(sebagai tuhan) selain Allah, mereka tidak memiliki 
(kekuasaan) seberat zarrah pun di langit dan di bumi, 
dan mereka tidak mempunyai suatu sahampun dalam 
pencuptaan) langit dan bumi dan sekali-kali tidak ada 
di antara mereka yang menjadi pembantu bagi-Nya. 
Dan tidaklah berguna syafaat di sisi Allah melainkan 
bagi orang yang telah diizinkan-Nya memperoleh 
syafaat itu, sehingga apabila telah dihilangkan 
ketakutan dari hati mereka, mereka berkata: “Apakah 
yang telah difirmankan oleh Tuhanmu?” Mereka 
menjawab: “(Perkataan) yang benar”, dan Dia-lah 
Yang Maha Tinggi lagi Maha Besar. (Saba: 22-23) 


Adapun firman-Nya: 


gas 7%? I on Yl 62255 
“Dan mereka tiada memberi syafaat melainkan “sonlepad 
orang yang diridhai Allah? (Al-Anbiyaa: 28) 
Para ulama berbeda pendapat menjadi dua kelompok: 


Pertama: mengatakan bahwa syafaat itu memang ada 


aq fe 


menurut pemahaman mereka, ayat di atas menunjukkan 


tidak adanya syafa‘at kecuali yang telah mendapat izin 
dari Allah 2¢. 


Kedua: meniadakan syafaat sama sekali tanpa ada 


pengecualian. Kelompok ini mengatakan bahwa yang 
dimaksud dengan kalimat “ila bi-idznihi” mempunyai 


pengertian meniadakan (nafiy) adanya syafaat, bukan 
menetapkan (isbat) adanya syafaat. Uslub atau gaya 
bahasa seperti ini banyak dipakai oleh orang-orang Arab 


untuk menunjukkan peniadaan yang gath’i (nafiy qarh’iy), 
sebagaimana firman-Nya: 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur ‘an 


- 
no 


WO G5 Gb db A 


a 


@ wit 


* 





mma et, 





“Kami akan membacakan (Al-Quran) kepadamu 
(Muhammad) maka kamu tidak akan lupa, kecuali 
kalau Allah menghendaki.” (Al-Alaaa: 6-7) 


Begitu juga firman-Nya: 
a & 4 a +e - 4 7 abe a” woe ow w 
a YY ely Sredd eal Ue Gad Goat 
a 
@ Ab) 2s 
Mereka kekal di dalamnya selama ada langit dan 
bumi, kecuali jika Tuhanmu menghendaki (yang lain) 
.. (Huud: 107) (Lihat dalam Surat Al-Bagarah: 47)” 
As-Syafaaah; berasal dari kata asy-syaf”. lawan katanya 
adalah al-witr (ganjil). Sebab orang yang memberi syafaat 
menuntut kepada peminta syafaat di dalam mencapai 


apa yang dimintanya. Dengan demikian sekarang tidak 
menyendiri, tetapi dibarengi orang lain. ”° 


Asy-Syaf’ (Akssi) 


Firman-Nya: 


Poly CA; 
“Demi yang genap dan yang ganjil.” (Al-Fajr: 3) 
Keterangan: 


A. Hasan, di dalam tafsirnya, Tafsir Al-Furgan, 
menyatakan, asy-syaf’, artinya genap, yakni mahluk 
Tuhan yang berjodohan seperti siang-malam, gelap- 
terang, kanan-kiri, jahat-baik, laki-laki-perempuan dan 
sebagainya. Sedangkan al-watr, artinya dzat Tuhan itu 
sendiri. Siapa yang memperhatikan yang genap itu akan 
mendapatkan keyakinan teguh akan kekuasaan Tuhan, 
dan bahwa Tuhan itu tidak lain melainkan satu, ganjil.°™* 


Asy-Syafaq (S43i 
Firman-Nya: 


SAB fd 


~ 


a 
Sis 


"Maka sesungguhnya aku bersumpah dengan cahaya 
merah di waktu senja.” (Al-Insyiqaq: 16) 
Keterangan : 


Asy-Syafag adalah warna merah yang tampak di 
ufuk barat di saat matahari tenggelam.*> Makna asalnya 


2692 Tafsir Al-Maraghi,, jilid 1 juz 1 him. 109 

2693 Ibid, jilid 1 juz 1 him. 107, Mu'jam Al- Wasiith, juz 1 bab syin him. 
487 

2694 A. Hassan, Op. Cit, hlm. 120; lihat juga, Fath Al-Qadiir, jilid 1 him. 
492-493 

2695 Mu'jam Al-Wasiith, juz t bab syin him. 487; asy-spafaq adalah awan 
imerah setelah terbenam matahari, dan itu tandanya waktu maghrib. 


Rasul 4% bersabda: 
34) nig J Gad 255 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur an 


adalah riqqatu asy-syai’i, yakni sesuatu yang tipis dan 
halus. Dikatakan, «Jé gatt: Ia menaruh belas kasihan 
kepadanya. Serang penyair mengatakan: 


@ aad Sy oyal Uy DIS O34 
a = To of a F 1 4 4 “ 
“Ia (wanita) mencintai kehidupanku, tetapi 
aku mengharapkan kematiannya, Sebab aku 


menaruh belas kasihan kepadanya. Sedang 
kematian adalah hal yang lebih baik baginya’”°” 


Maksudnya, ayat di atas mengandung sumpah. Hal 
ini biasa dilakukan orang-orang Arab, manakala objek 
sumpah merupakan sesuatu yang sudah jelas dan tidak 
memerlukan pengukuhan lagi. Dengan gaya bahasa 
semacam ini seolah-olah Allah berfirman: “Aku tidak 
perlu bersumpah memakai benda-benda ini untuk 
mengukuhkan apa yang hendak akan sampaikan kepada 
kalian. Sebab persolannya telah jelas dan keadaannya pun 
tidak memerlukan sumpah dalam penetapannya. 


Sebagian mufasir berpendapat bahwa gaya bahasa 
semacam ini hanya dipakai manakala sesuatu yang 
dijadikan sumpah merupakan sesuatu hal yang bernilai 
tinggi. Dan sesuatu yang tinggi nilainya tidak membutuh- 
kan sumpah dalam penetapannya. Seolah-olah Allah 
berfirman: “Aku bersumpah memakai benda-benda ini 
untuk menetapkannya yang aku kehendaki. Sebab dengan 
ketinggian nilai kemuliannya dalam menerapkannya tidak 
membutuhkan sumpah memakai benda-benda yang 
bernilai rendah”*”’ 

Adapun firman-Nya: 

a 4,28 oe wet aw 2 fe ie 3 
Ggibde gas GAS G2 ob Sell ol 

"Sesungguhnya orang-orang yang berhati-hati karena 
takut akan (azab) Tuhan mereka, "(Al-Mu'minuun: 57) 
Musyfiquun dimaksudkan dengan puncak ketakutan 
(nihaayatul khauf). Maksudnya ialah terus menerus dalam 
ketakutan dengan terus menerus melakukan ketaatan.“™ 
Dikatakan :4i. 542) Yakni khaafahu wa hadzira minhu 
(Orang yang takut dan ngeri). *” 





“Waktu maghrib selama belum terbenam syafaq”. Dikutip dari 
Terjemah Muhtashar Tafsir lbnu Katsir, jid & him. 303, Cet. ke-2 
tahun 1993, Bina Hmu Surabaya. 

2696 Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 30 him. 93 

2697 Ibid, jilid 10 juz 30 him. 94-95; asy-Syaukani menjelaskan bahwa 
di dalam ash-shihaah disebutkan: asy-syafag adalah sisa sinar 
matahari dan kemerahannya yang terlibhat di permulaan malaro hari 
hingga dekat dengan waktu sepertiga malam awal (waktu shalat 
isya akhir). Kemudian secara bahasa dan secara syara ditetapkan 
dengan makna tersebut. Lihat, Fath Al-Qadiir, Cet. Ke-3 Daar Al-Fikr 
(1973M/1393H), jilid 5 him. 407 

2698 Ibid, jilid 6 juz 18 him. 32 

2699 Mu’‘jam Al-Wasiith, juz 1 bab syin him. 487 


es 411 


Begitu pula firman-Nya: 
SAG ANG opel & Bu ease th 
» Ure ek, wt = 3 aoe 
@ ee Saat, Le ol Gl 


Sesungguhnya Kami telah mengemukakan amanat 
kepada langit dan bumi dan gunung-gunung, maka 
semuanya enggan untuk memikul amanat itu dan 
mereka khawatir akan menghianatinya. (Al-Ahzab : 72) 


Syafahun (24) 

Yakni bibir. Dan, -244, artinya “dua bibir”, (Al-Balad: 
9) dan syafa hufratin minannar adalah kata kiasan yang 
artinya tepi jurang neraka. 


Syafaa (123) 
Firman-Nya: 


= ee ’ ew te eit. ee ee te yg Z 
es eRe atils (EN 5s ape Lak HP 255 
© 


"Dan kamu telah berada di tepi jurang neraka, lalu Aliah 
menyelamatkan kamu dari padanya." (Ali Imraan: 103) 
Keterangan : 

Syafaa (\24), artinya “di tepi’, “di pinggir”. 7° Dan 
bentuk tatsmiyah adalah syafwaan (61,42). Dan 3744 44 
adalah kata kiasan yang menunjukkan dekatnya kehancu- 
ran. Maka dikatakan: cgi Al, yakni, mendekati 
masa kehancurannya, atau ia telah berada di ambang 
kehancuran.™ Dan pinggir segala sesuatu disebut 4352 
(ujungnya).””" Ungkapan di atas adalah perumpamaan 
(tamsil) terhadap orang-orang yang sesat jalan hidupnya. 
Ibnu Athiyah menelaskan di dalam kitab tafsirnya bahwa 
mereka adalah kelak penghuni neraka jahannam, lalu 
Allah 3 menyelamatkannya dengan agama Islam.?” 


Ya'qub menyatakan bahwasanya ungkapan syafaa 
(\44) ditujukan terhadap seseorang ketika menjelang 
ajal kematiannya; begitu pula ketika bulan hendak redup 
sinarnya; dan matahari hendak tenggelam. Ungkapan 
tersebut merupakan tamsil tentang jeleknya kehidupan 
jahiliyah sebagai seseorang yang hendak mati dan masuk 
neraka, lalu Allah mengutus Muhammad 3 sehingga 
manusia terselamat dari jurang api neraka.”™ 
2700 Shahith Al-Bukhari, jilid 3 hlm. 138 
2701 Al-Maraghi, Op. Cit., jilid 2 juz 4 him. 14 
2702 Mukhtaar Ash-Shihhaah, him. 342 maddah .¢ 3 4 
2703 Al-Muharrar Al-Wajiiz, juz 3 him, 252 
2704 Abu Thayyib Shaddiy bin Hasan bin Al-Husain Al-Qanwiiy Al- 


Bukhari (1248-1307 H), Fath Al- Bayan fi Magaashid Al-Qur'an, juz 
2 him. 303; tahun 1997 M/1410 H; Idarah Ihya’ at-Turats al-Islamiy 
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AL-ALFAAZH; Buku Pintar Merahami Kata-kata dalam Al-Qur ‘an 


Bentuk ungkapan yang bernada tamsil dapat dilihat 
juga di dalam firmanNya: 


3) ie lad I 
“Di tepi jurang yang runtuh.” (At-Taubah: 110) adalah 


tamsil orang-orang yang mendirikan masjid yang tidak 
berasaskan ketakwaan dan keridhaan Allah. 


Syifaa’ G3) 
Firman-Nya: 
“ s4 on o AS . eed 
MEI? Bg? ) AAO ued 9 
“Dan (Allah) melegakan hati orang-orang yang 
beriman.” (At-Taubah: 15) 
Keterangan: 


Asy-Syifaa adalah sembuh dari rasa sakit, dan juga 
berarti obat bagi jiwa.””* Seperti firman-Nya: 


nos) cyt Aheys tele 5 LONG 
a 37% B> “ 7 re 
Ssh A553 SHdj yaad gtd Fess 
“Hai manusia, sersungguhnya telah datang kepadamu 
pelajaran dari Tuhanmu dan penyembuh bagi penyakit- 
penyakit (yang berada) dalam dada dan petunjuk serta 
rahmat bagi orang-orang beriman.” (Yunus: 57) 
Menurut Ar-Raghib, Asy-Syifaa’ tentang orang yang 
sakit berarti mujarabnya obat untuk keselamatannya dan 
menjadi nama untuk kesembuhan (al-bar’u).?™ Dan Al- 
Quran sebagai penawar (syifa’), dinyatakan: Dan Kami 
turunkan dari Al-Qur'an sesuatu yang menjadi penawar 
dan rahmat bagi orang-orang yang beriman dan Al-Qur’an 
itu tidaklah menambah kepada orang-orang yang zalim 
selain kerugian. (Al-Israa’: 82) 





&) 


Syiqaag (G13) 
Firman- Nya: 


© Glass she a1, Spall 
“Sebenarnya orang-orang kafir itu berada dalam 
kesombongan dan permusuhan yang sengit.” (Shaad: 2) 
Keterangan: 


Kata $lis pada ayat tersebut maksudnya tidak 
mematuhi Rasulullah 3. Sebagaimanaa yang dikatakan 
orang: t4ele G5 ne Sb 3 59: Si fulan berada di 


2705 Mu'jarn Al-Wasiith, juz 1 bab syin hlm. 488 


2706 Ar-Raghib, Op. Cit, him. 271 








pihak yang berlawanan dengan pihak kawannya.””” Dan 
Al-Qur’an mempertegasnya dengan ungkapan : Gu 
Jj), yang berarti memusuhi Rasul (Muhammad). 
(Muhammad: 32) Maksudnya, mereka memusuhi Rasul 
dan tidak mematuhinya. Asalnya, adalah “mereka berada 
pada pihak yang bukan pihak Rasul’.?™ 

Adapun firman-Nya: 


Md ots tials Le foo I ale Obs 
is, + g 3 eat tte 

@ Gls 3 ps lob I> 

"Maka jika mereka beriman kepada apa yang kamu telah 


beriman kepadanya, sungguh mereka telah mendapat 
petunjuk; dan jika mereka berpaling, sesungguhnya 


- oo rr 
ofp 15a 


mereka berada dalam permusuhan (dengan kamu).” 


(Al-Baqarah: 187) 

Menurut Ibnu Abbas ,.3\22 (3 , adalah bahwa mereka 
tetap dalam kondisi perselisihan sejak mereka meninggal- 
kan kebenaran (Al-Haq), karena mereka berpegang 
teguh terhadap kebatilan, sehingga layak mereka menjadi 
kelompok yang dipecah-belah (dalam perpecahan). 

Sedangkan menurut Abu Qatadah dan Maagatil, 
fii syiqgaagin, dalam ayat tersebut, berarti ft syaagatin 
(di dalam kesesatan). Ibnu Zaid menyatakan, bahwa fi 
Syigaagin, berarti mereka senantiasa berada di dalam 
permusuhan sengit dan peperangan (fi munazaatin 
wa muhearibatin). Dan menurut Al-Qadhi, bahwa ff 
syiqaagin, berarti mereka dalam permusuhan yang 
jauh dari kebenaran, begitu pula perselisihan yang ada 
padanya.”’” 


Syagiyyan (G5) 


Pirman-Nya: 


@ Gas iS ghd 33 GIy I 5 
“Dan berbakti kepada ibuku, dan Dia tidak menjadikan 
aku seorang yang sombong lagi celaka.” (Maryam: 32) 
Keterangan: 
Syagiyyan (a5) berarti, yang durhaka kepada 
Tuhannya. Dan jamaknya sca 2710 
Adapun Syagiyyan dimaksudkan dengan gagal dalam 
usaha.”" Seperti dikatakan: 135, £4, yakni ia merasa 
payah di dalamnya dan tidak dapat 1 mencapai maksudnya. 
2707 = Tajsir al-Maraghi, jilid 8 juz 23 him. 95 
2708 Ibid, jilid 9 juz 26 him. 73 
2709 Al-Fakhrur Razi, Tafsir al-Kabir, jilid hlm. $5 


2710 Ibid, jilid 6 juz 16 him. 47; Mu’jan: Al-Wasiith, juz 1 bab syin blm. 490 
2711 Ibid, jilid 6 juz 16 him. 55 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 


Yang dimaksud ialah ia telah gagal, doanya tidak dikabul- 
kan.”’? Seperti yang tertera di dalam firman-Nya: 


& ak ny oe sled, a 5,221 * fi 5gu8 
“Mudah-mudahan aku tidak akan kecewa dengan 
berdoa kepada Tuhanku.” (Maryam: 48) 


Syakara (555) 
seman ye 


Os ES a dealal NS 05 3 Set pat < 





Kemudian sesudah itu Kami ma ‘afkan kesalahanmu, 

agar kamu bersyukur. (Al-Baqarah: 52) 

Keterangan: 

Dikatakan: bi53 4 4554 5 1b Sia a Sk, Yakni 
sedikit makanan binatang tersebut telah mencukupinya. 
Dan birScd 5 sc J 5 OSG 554, ialah mengingatnya dan 
memuji atas pemberiannya. nr 

Kata asy-syukr artinya bersyukur, dan pemakaiannya 
hanya kepada zat yang lebih tinggi dengan cara mentaati 
kemauannya. Adapun jika terhadap sesamamu, itu 
berarti mukaafaah (imbalan) dan terhadap orang yang di 
bawah anda, namanya jhsaan yang berarti berbuat baik 
terhadapnya.*”"* 


Syaakirun yang tertera di dalam Surat Al-Baqarah 
ayat 158: 


Gye e154 -8y whe F585 845 
waht PS 4 al Ole I lam F ‘aa Sy 

“Dan Barangsiapa yang mengerjakan suatu shah 
dengan kerelaan hati, Maka Sesungguhnya Allah Maha 
Mensyukuri kebaikan lagi Maha mengetahui.” Yakni, yang 
membalas kebaikan dengan kebaikan.”’* 

Adapun asy-syakuur adalah bentuk mubalaghah dari 
asy-syaakir, salah satu dari sifat-sifat Allah3 yang berarti 
Yang Banyak Melimpahkan kenikmatan.’’”* Seperti yang 
tertera di dalam firman-Nya: 


55 5 ti 5S 


“Sesungguhnya Tuhanmu benar-benar Maha pengampun 
Maha Mensyukuri” (Fathir: 34) 


2712 = thid, jilid 6 juz 16 him, 33 


2713 Mu’jam al-wasiith, juz 1 bab syin hlm. 490 
2714 Tafsir al-Maraghi, jilid 1 juz 1 him. 114 
2715 ibid, jilid 1 juz 2 him. 26 

2716 Mu'jam Al- Wasiith, juz 1 bab syin him. 490 
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Firman-Nya: 


s 
pote 

“Hamba (Allah) yang banyak bersyukur.’ Yakni, kata 
yang menyifati Musa Alaihissalam, yang termasuk anak 
cucu nabi Nuh #4 yang telah diselamatkan Allah. Arti 
selengkapnya: Dan kamu berikan kepada Musa kitab 
(Taurat} dan kami jadikan kitab Taurat itu petunjuk 
bagi bani Isra’il dengan firman-Nya: “Janganlah kamu 
mengambil penolong selain Aku’, (yaitu) anak cucu dari 
orang-orang yang kami selamatkan bersama-sama Nuh. 
Sesungguhnya dia adalah hamba (Allah) yang banyak 
bersyukur.” (Al-Israa; 17: 2-3) 

Sedang 1,554: Orang-orang yang usahanya dibalasi 
dengan baik. Yakni, Allah 4 berterima-kasih terhadap 
orang-orang yang mencari kehidupan akhirat, dan 
bersungguh-sungguh ke arahnya, sedang ia termasuk 
mukmin. Sebagaimana tertera di dalam Surat Al-Israa 
ayat 19: 


At 5? eta ae oe wt wore at Z ad 
Cabo ohy eae WS peg STI SH! B25 
wes * ue ny hott 

@ Se ae 56 OD5b 


“Dan barangsiapa yang menghendaki kehidupan 
akhirat dan berusaha ke arah itu dengan sungguh- 
sungguh sedang ia adalah mukmin, maka mereka itu 
adalah orang-orang yang usahanya dibalasi dengan 
baik. (Al-Israa: 19) 


Syakk (214) 
Firman-Nya: 


aw 


O 2h opel BE As Al 


= 


‘Apakah ada keragu-raguan terhadap Allah, percipta 

langit dan bumi?” (Ibrahim: 10) 

Keterangan: 

Asy-Syakk lawan dari al-yagiin (pasti).”" Asy-syakk 
adalah keadaan jiwa yang ragu-ragu yang menyertai 
keputusan yang ada di hati sewaktu menetapkan, melarang, 
dan bersikap diam (tawaqquf) dalam memutuskan suatu 
hukum. Dan jamaknya 4;5_2.2”* Misalnya, orang-orang 
yang meragukan apa yang dibawa oleh para nabi, maka 
keraguan akan muncul karena banyak mendebatnya, tanpa 
mengemukakan alasan yang dibenarkan. Al-Mukmin: 
34-35) 


2717 Mukhtaar Ash-Shihhaah, him. 344 maddah 3 3 |» 
2718 Mu'jam Al-Wasiith, juz 1 bab syin him. 491 
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AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 


Syaklihi (<3) 


Firman-Nya: 


Bitte se ete 

eho AB Cpe Eley 

Dan azab yang lain yang serupa itu bermacam-macam. 
(Shaad: 58) 
Keterangan 

Asy-Syaki (© 4s) adalah asy-syibh wa al-mitsl (is 

Midi 3), “serupa” “sama””” Sedang «4 ‘+, berarti dari 

yang serupa, kepedihan dan kekejiannya dengan yang 

dirasakan.?””° Sebuah kata yang menjelaskan macam- 
Macamnya azab. 


Syaakilatih (is3) 
Firman-Nya: 


a ~ «te # ate $y os 
abt FF Joa § Js 
“Katakanlah: “Tiap-tiap orang berbuat menurut 
keadaannya masing-masing’. (Al-israa: 84) 
Keterangan: 


Syaakilatihi yang tertera di dalam ayat tersebut 
maknanya naahiyatihi (kecenderungannya) yakni dari 
syaklihi2”! Maksudnya, yang membentuk tingkah 
lakunya, baik dalam melakukan petunjuk atau kesesatan.”” 
Di dalam Mu’jam dinyatakan bahwa asy-syaakilah adalah 
bakat, tabiat (as-sajiyyah wa tab'u).”” 


Asy-Syaukah (3 jas) 


Firman-Nya: 


a, oe . «eS st. oe a 
@ S 5AM obs HE I 590555 
“Sedang kamu menginginkan bahwa yang tidak 


mempunyai kekuatan senjatalah yang untukmu,.” 

(Al- Anfaal: 7) 

Keterangan: 

Asy-Syaukah artinya 352.1 (persenjataan).” Dipinjam 
dari bentuk mufradnya 34.11 (senjata, kekuatan), dan 
dikatakan kami telah mendapatkan persenjatan. Di 
antaranya ucapan mereka: ch dys, yakni mereka 
menghendaki kalian untuk hilir-mudik memantau 
kekuatan musuh, yang demikian itu dikarenakan mereka 
adalah pasukan yang tidak punya kekuatan dan mereka 
tidak menghendaki pasukan lain. 

2719 Ibid, juz 1 bab syin hm. 491 

2720 Al-Maraghi, Op. Cit, jilid 8 juz 23 him. 131 
2721 Shahiih Al-Bukhari, jilid 3 hlm. 154 
2722 Tafsir Al-Maraghi, jilid 5 juz 15 him, 81 


2723 Mu'jam Al-Wasiith, juz 1 bab syin him. 491 
2724 Shahiih Al-Bukhari, jilid 3 hlm. 135 





Syamata (ei4 
Firman-Nya: 


sie ee 5G 
“Oleh sebab itu janganiah kamu jadikan musuh- 
musuhmu gembira melihatku.” (Al-Araaf: 150) 
Keterangan: 


Asy-Syamaatah adalah gembira melihat orang lain 
terkena musibah. Dikatakan, 2.12 345 4 2.t,dan 2. Sci 


gae 


Shall 43 dul (semoga Allah melegakan hatinya atas bencana 
yang menimpa ‘awannya) 272° Penyair mengatakan: 


eds 4 seni gic: 


“Sadariah kalian sungguh orang yang 
gembira atas penderitaan orang lain itu akan 
mengalami apa yang kami alami.””* 


Maksudnya, janganlah engkau melakukan tindakan 
yang karenanya musuh akan bergembira. 


Syaamikhaat (wes) 
Firman-Nya: 


@ HEE coos les has; 
“Dan Kami jadikan padanya gunung-gunung yang 
tinggi.” (Al-Mursalaat: 27) 

Keterangan: 
Syaamikhaat artinya aaliyaat (tinggi), di antaranya 
dikatakan, ail, 74 adalah ungkapan tentang kesombongan 

(kibr).77 


oo 
Asy-Syamsu ( j.22il) 
Berarti matahari. Dan di dalam Mu jam dijelaskan 
bahwa asy-syams ditujukan terhadap sinar yang tersebar 
darinya terkumpul sinar terangnya (pusat sinar).?”” 


Foe 
Syana ‘aan (3j\e.) 


Firman-Nya: 


oF Syke ol p33 Oleh eae Y5 
Oiy2235 of at Af ancl 


2725 Ar-Raghib, Op, Ciz., him. 273; Tafsir Al-Maraghi, jilid 3 juz 3 hlm. 70; 
Mujam Al-Wastith, juz 1 bab syin hlm. 492-493 

2726 Tafsir Fath Al-Qadir (terjemah), jilid 4 hlm. 250 

2727 Ibid, hlm. 274 

2728 Ar-Raghib, Op. Cit, hlm. 274 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur‘an 


“Dan janganiah sekali-kali kebencianmu kepada suatu 
kaum karena mereka menghalang-halangi kamu 
dari masjidil Haram, mendorongmu berbuat aniaya 
(kepada mereka)? (Al-Maaidah: 2) 

Keterangan: 

Ibnu Manzhur menjelaskan bahwa } 241 ; SU adalah 
Ladi (kebencian). Abu “Ubaidah mengatakan Sea, 
dengan di-fathah-kan nun-nya dan SL, dengan di-sukun- 
kan mun-nya artinya (kebencian).””? Dan zt adalah 
orang yang membenci.”” Sebagaimana firman-Nya: 


© AM 52 BEE oO 

“Sesungguhnya orang-orang yang membenci kamu 
dialah yang terputus. (Al-Kautsar: 3) 

Ar-Raghib menjelaskan: 4235, yakni mengotorinya 

sebagai bentuk kebencian kepadanya.’”' Misalnya 


kebencian yang mendorong seseorang tidak dapat berlaku 
adil: 


ons we ok te pod, ee od Be or at, 
“Dan janganiah sekali-kali kebencianmu terhadap 


sesuatu kaum, mendorong kamu untuk berlaku tidak 
adil.” (Al-Maaidah: 8) 


Syihaab (e+) 
Firman-Nya: 


= 


eo cee) <\ -@ - 2 st 
~~ 3 4 - 
@ as 
“Dan sesungguhnya kami telah mencoba mengetahui 
(rahasia) langit, maka kami mendapatinya penuh 
dengan penjagaan yang kuat dan panah-panah api. 
(Al-Jin: 8) 
Keterangan 
Asy-Syuhub adalah kata jamak, dan mufradnya adalah 
syihab, yakni nyala yang berasal dari api bintang.””* Dan, 
Asy-Syihaab, yang terdapat dalam firman-Nya: 


Ps 2 | a ae 22he ~oe G@ eel - ‘ 
D Sree Clee 14056 1 SRA ye Yh 
“Kecuali setan yang mencuri-curi (berita) yang dapat 
didengar (dari malaikat) lalu dia dikejar oleh semburan 
api yang terang.” (Al-Hijr: 18) adalah nyala api yang 
2729 [bnu Manzhur, Lisaan Al-‘Arab, jilid 1 him. 102 maddahie > 
2730 Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 30 him. 253 


2731 Ar-Raghib, Op. Cit, him. 274 
2732 Al-Maraghi, Op. Cit, jilid 10 juz 29 him. 9 
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terang benderang dan pijar awan yang berkobar di 


angkasa.*”*" 
Syahada (34+) 


Firman-Nya: 


i 
bel Wye Gigs U 

“Kita tidak menyaksikan kematian keluarganya.”. 

(An-Naml: 49) 

Keterangan : 

Dinyatakan: $2145 4923 i44, “menyaksikan’. Sywhadaa’ 
(13,3) “para saksi” adalah bentuk jamak, dan bentuk 
tunggal (mufrad)nya syaahid. Syahidasy syaia dan 
syahadahu (2344 5 7 245 544), artinya bila hadir menyaksi- 
kannya. Asy-Syahaadah adalah perkataan yang lahir dari 
pengetahuan yang diperoleh melalui persaksian mata 
dan akal.2”4 Sedangkan, 4, $314.4), adalah memerintahkan 
sesuatu dengan ilmu pengetahuan dan keyakinan yang 
didasarkan atas persaksian melalui penglihatan akal dan 
perasaan.””* Dan di antaranya ialah melihat bulan, seperti 
dinyatakan di dalam firman-Nya: 


yo ails a: & {i 9 ze iy “4 ont 
“Karena itu barangsiapa di antara kamu hadir di bulan 
itu, maka hendalah ia berpuasa.” (Al-Baqarah: 185) 


Maksud syahada ialah menyaksikan sesuatu berarti 
memberitakannya melalui pengetahuan yang terkadang 
melalui kesaksian indriawi, dan terkadang dengan 
kesaksian spiritual (maknawi), yaitu dengan hujjah dan 
bukti. Orang-orang yang berilmu adalah orang-orang yang 
memiliki pembuktian dan mampu menyadarkan orang 
lain.?”* Yakni, memberitahukan kehadiran 1 Ramadhan 
untuk berpuasa. 

Berikut penggunaan kata syahadat (saksi) di sejumiah 
ayat: 

1) Saksi tentang berwasiat: Hai orang-orang yang 
beriman!, persaksian di antara kamu, apabila seorang 
dari kamu hampir mati, waktu berwasiat (ialah) dua 
orang yang adil di antara kamu atau dua orang yang 
bukan dari kamu, jika kamu dalam pelayaran lalu 
bahaya laut hendak mengenai kamu. Maka kamu 
tahan dua-duanya sesudah sembahyang, lalu dua- 
duanya bersumpah dengan nama Allah jka kamu 
ragu-ragu: “Kami tidak menjual dia dengan harta, 

2733 Ibid, jilid 5 juz 14 him. 12 Lihat juga, Surat An-Naml: 7 

2734 Ibid, jilid 3 juz 7 him. 23 

2735 Ibid, jilid 3 juz 7 him. 84 


2736 Ibid, jilid 1 juz 3 hlm. 117; Penjelasan di atas diambil dari 
Surat Ali ‘Imraan; 3: 18 
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walaupun ia keluarga yang dekat. Dan kami tidak 
sembunyikan persaksian (karena) Allah, lantaran 
kalau begitu sesungguhnya (adalah) kami daripada 
orang-orang yang berdosa”. Lantas apabila didapati, 
bahwa mereka berdua berbuat dosa, hendaklah ada 
dua orang lain yang lebih hampir, dari orang-orang 
yang diperbuat dosa atasnya itu menggantikan 
mereka berdua, lalu bersumpah dengan nama Allah: 
“bahwasanya persaksian kami lebih patut (diterima) 
daripada persaksian mereka berdua, dan kami tidak 
melewati batas, kalau begitu, niscaya adalah kami 
dari orang-orang yang zalim’. Yang demikian itu 
cara yang lebih dekat supaya manusia menjadi saksi 
sebagaimana mestinya, atau supaya mereka takut 
dikembalikan sumpah sesudah sumpah mereka oleh 
karena itu takutlah kepada Allah, dan dengarkanlah, 
karena Allah tidak memimpin kaum yang fasik. (Al- 
Maaidah: 106-108) 

Penjelasan yang dapat dipetik dari ayat di atas adalah: 
Pertama, orang-orang yang beriman, apabila orang- 
orang yang hampir mati, kalau membuat wasiat 
hendaklah dihadapkan kepada dua orang Islam 
yang adil; Kedua, kalau kamu dalam pelayaran dan 
sakit hampir mati, meski dua orang Islam tidak 
ada, maka boleh berwasiat kepada dua saksi yang 
bukan Islam; Ketiga, kalau kamu mau periksa saksi 
itu, hendaklah kamu tahan mereka berdua sebentar 
sesudah sembahyang, supaya persaksian mereka 
dapat berlangsung dengan ikhlas. Lantaran orang 
yang baru lepas dari sembahyang itu, biasanya ada 
lebih ingat kepada Allah; Keempat, kalau kamu ragu- 
ragu tentang kebenaran mereka, hendaklah kamu 
suruh mereka bersumpah dengan nama Allah dan 
hendaklah mereka berkata: “Kami tidak jual nama 
Allah itu dengan harta, yakni kami tidak dusta di 
dalam sumpah kami dengan nama Allah itu”; Kelima,, 
apabila dua orang non-Islam itu didapatinya berdusta, 
maka hendaklah ada dua orang dari golongan yang 
hendak ditipu oleh dua saksi itu menunjukkan bukti 
kedustaan mereka. Artinya, jika terdapat bahwa dua 
saksi yang memegang wasiat itu berdusta, maka 
hendaklah dua orang yang lebih hampir kepada si 
mati menggugurkan persaksian dua saksi itu dengan 
menunjukkan bukti kepalsuan mereka sambil 
bersumpah dengan nama Allah, bahwa persaksian 
mereka lebih patut diterima, lantaran benarnya, dan 
mereka tidak melewati batas.”””’ 


2737 A. Hassan, Op. Cit, catatan kaki no 708-716 him. 239-2441 








2) Saksi tentang tuduhan zina: «bl, pis\g4 Z55h empat 
kali bersumpah dengan nama Allah. Yakni, ditujukan 
kepada orang-orang yang menuduh istrinya berzina 
sedang ia tidak mempunyai saksi, maka sebagai 
gantinya mereka harus bersumpah dengan nama 
Allah bila ia (suami) termasuk orang-orang yang 
benar. {An-Nuur: 6} 

3. Saksi dua orang laki-laki yang adil manakala terjadi 
ruju’ saat masa iddah habis. Seperti dinyatakan: 
ot. gee gh 2 es aot. ? ~*ie ytyt 
3) yee Gawd Soe! gab bb 


a 
, 7% 


>» 4 ” * 702% | ay - gf e535 
wSenis JIE S59 Wyrgely yar GPs) 
E zs op» et? we 
© 4s G4 lyadls 
“Apabila mereka telah mendekati akhir iddahnya, Maka 
rujukilah mereka dengan baik atau lepaskanlah mereka 
dengan baik dan persaksikanlah dengan dua orang 
saksi yang adil di antara kamu dan hendaklah kamu 
tegakkan kesaksian itu karena Allah.” (At-Thalaq: 2) 
Selanjutnya, kata Asy-Syahaadah dapat dimaksudkan 
pada makna berikut ini, di antaranya: Pertarna, kesaksian, 
berupa ucapan. Seperti firman-Nya: 
> $47 7 eet $# oe Cs ~?4e 
SAT SAT Ssh; Wb He Gays ile 
¥ 2% <2 | * 4.7 
©) gent us Ipaq 
”Mereka berkata: ‘kami menjadi saksi atas diri kami 
sendiri, kehidupan dunia telah menipu mereka dan 
mereka menjadi saksi atas diri mereka sendiri.” (Al- 
Anam: 130); begitu juga La-syahiid yang terdapat 
di dalam firman-Nya: 


Logtl aus Je i; 
"Dan Sesungguhnya manusia itu menyaksikan (sendiri) 
keingkarannya,” (Al-‘Aadiyaat: 7) adalah manusia 
menyaksikan keingkaran dan kekafirannya sendiri 
terhadap nikmat-nikmat Allah.” 


Kedua, ash-shahaadah, berupa tingkah laku. 7” 
Seperti firman-Nya: 


dif Sots \y555 of GS LY SF Us 
toy 30 ane P 
ELS AD3) Healy penatil F Gare 
© SyAs pb Eh 35 pace 


2738 Tafsir al-Maraghi, jilid 10 juz 30 him. 222 
2739 Ibid, jilid 3 juz 9 him. 102 
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“Tidaklah pantas orang-orang musyrik itu memakmur- 
kan masjid-masjid Allah, sedang mereka mengakui bahwa 
mereka sendiri kafir” (At-Taubah: 17) Begitu juga di dalam 
Surat An-Nuur ayat 24 dijelaskan: “Pada hari (ketika) 
lidah, tangan, dan kaki meraka menjadi saksi atas mereka 
terhadap apa yang dahulu mereka kerjakan.’ 


Imam As-Suyuti menjelaskan bahwa tiap-tiap 
kata syahida yang dimaksudkan selain saksi dalam 
pembunuhan, maka di antaranya juga ialah saksi dalam 
urusan-urusan lain dari manusia, kecuali firman-Nya: 


o 4 abt 4 oF oy, 

amesligns Vel 
Dibuatlah satu surat (saja) yang semisal Al-Quran itu 
dan ajaklah penolong-penolongmu selain Allah, jika 
kamu orang-orang yang benar. (Al-Baqarah: 23), yang 
berarti sekutu-sekutu (syurakaaakum) yang mereka 
sembah.”” 
Sedang asy-syahaadah yang terdapat di dalam firman- 

Nya: 


eeoatt were eG - aaie - 
QD SRI FS sig ssly Gaal che 

“Yang mengetahui semua yang ghaib dan yang tampak; 
yang Maha besar lagi Maha tinggi.» (Ar-Rad : 9) berarti 
yang ada dan dapat disaksikan.?”" 

Adapun kata Masyhaad: menyaksikan dan meng- 
hadiri.”” Di antaranya dipergunakan dalam menggam- 
barkan situasi saat kiamat, sebagaimana yang tertera di 
dalam firman-Nya: 


aw - 4 +e eet wt fe 

Se BS a Ge SENT Het 
= a a 

OD malah 5p ote oye lye 


“Maka berselisihlah golongan-golongan (yang ada) 

di antara mereka. Maka kecelakaanlah bagi orang- 

orang kafir pada waktu menyaksikan hari yang besar” 

(Maryam: 37) 

Begitu juga, 34454 ex: Hari yang disaksikan. Yakni, 
hari kiamat: 


wit © ttt ote) the oe) Bot cago. F 
INS sol Ole lS BS SY GS 3 Oh 
© 3s 25; GYSs WE & A Ah 


"Hari kiamat itu adalah suatu hari yang semua 
manusia dikumpulkan untuk (menghadapi)nya, dan 





2740 Al-ligaan ft Uluum Al-Quran, juz 2 him. 133 
2741 Al-Maraghi, Op cit, jilid 5 juz 13 him. 74 
2742 Ibid, jilid 6 juz 16 him. 50 
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hari itu adalah suatu hari yang disaksikan (oleh segala 

mahluk). (Huud: 103) 

Perkataan syahida dalam kalam arab bila disambung 
dengan kata mufrad (tunggal) maknanya: 1) melihat: 5343 
Sui, saya melihat bulan; 2) menghadiri : sags Win VI 
, kuhadiri perkara itu; 3) berada di zaman itu: mag pac 
OG , aku sempat menjumpai (berada) di zaman si fulan. 

Dan bila perkataan syahida bersambung dengan 
jumlah (kalimat), maknanya mengakui dan membuktikan, 
seperti , kualami dan kubuktikan bahwa si fulan itu telah 
mencuri.””? 


Syahiid (x44) 

Adalah salah satu dari asma Allah, yakni Yang Maha 
Tahu dan Maha Mengawasi segala perkara. 7" Sebagai- 
manaa firman-Nya: 


ae wisls 136 Gilly its gaff 


2h sath path 


{_- i 
it 


$ 64 

® ant 

Sesungguhnya orang-orang beriman, orang-orang 

Yahudi, orang-orang Shaabi-iin, orang-orang Nasrani, 

orang-orang Majusi dan orang-orang musyrik, Allah 

akan memberi keputusan di antara mereka pada hari 

kiamat. Sesungguhnya Allah menyaksikan segala 
sesuatu. (Al-Hajj: 17) 


Syahr (54-4) 

Syahr (544) adalah hitungan yang mencapai 29 atau 
30 hari; dan asy-syahr adalah nama bagi bulan itu sendiri, 
misalnya Dzulgadah, Dzhulhijjah, dan sebagainya. Dan 
Ramadhaan adalah bulan (syahr) diturunkannya Al- 
Qur'an (alladzi Unzila fiihil Qur-aanyu)( Al-Baqarah: 185); 
sedangkan Syahrul Haraami, ”bulan haram” adalah bulan 
diharamkannya berperang, dan berperang dalam bulan 
itu adalah dosa besar (Qitaalin fithi Kabiir), Sebagaimana 
dijelaskan dalam Surat Al-Baqarah ayat 217: 


= 


3S Bia JS bal Al oe Agta 
soil ay 985 abil Jot yé 15% 5 


2743 Dikutip dari Prof. KH. M. Taib Thahir Abdul Mu’in, Hsu Kalam, Cet. 
7, thn 1986, hlm187 
2744 Ibid, jilid 6 juz 17 him. 98 
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AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur‘an 


a ai ite ee es oa 


oe # 


7 Z,. 

5855 tp (fae eign 2 bh 

DOG 6 5h) Ei capo yo coy 
ir 


Ass Hs GAT & aglcel ces 
sgly Be 31g al Sb agin : 


= 


F 
@ Sys GS AGU Cel 
“Mereka bertanya kepadamu tentang berperang pada 
bulan Haram. Katakanlah: “Berperang dalam bulan 
itu adalah dosa besar; tetapi menghalangi (manusia) 
dari jalan Allah, kafir kepada Allah, (menghalangi 
masuk) Masjidilharam dan mengusir penduduknya 
dari sekitarnya, lebih besar (dosanya) di sisi Allah. 
dan berbuat fitnah lebih besar (dosanya) daripada 
membunuh, mereka tidak henti-hentinya memerangi 
kamu sampai mereka (dapat) mengembalikan kamu 
dari agamamu (kepada kekafiran), seandainya mereka 
sanggup. Barangsiapa yang murtad di antara kamu 
dari agamanya, lalu Dia mati dalam kekafiran, Maka 

mereka Itulah yang sia-sia amalannya di dunia dan di 

akhirat, dan mereka Itulah penghuni neraka, mereka 

kekal di dalamnya.” (Al-Baqarah: 217) 

Asy-syahru adalah bentuk tunggal (mufrad) jamaknya 
asy-syuhur( , a3) dan asyhurun (%44\) (beberapa bulan). 
Asy-syuhur misainya 

HS fe al WS G Woes Zhe UH abl Ste GN fae Ol 
ase ree Si ake OS) sty oI: “Sesungouhnya bilangan bulan 
pada sisi Allah ialah dua belas bulan, dalam ketetapan 
Allah di waktu Dia menciptakan langit dan bumi, di 
antaranya empat bulan haram? (At-Taubah: 37) dan 
asyhur (4441) misalnya: 

Oath ae 15551 a8 tal os OME Sal 


‘Kepada orang-orang yang meng-ilaa’ istrinya diberi 
tangguh empat bulan (lamanya). “(Al-Baqarah: 226) 


Syahiig (4) 
Firman-Nya: 


Soaks 055 eed 2g) EN gi 1,25 4% zpall UG 


“Adapun orang-orang yang celaka, Maka (tempatnya) 
di dalam neraka, di dalamnya mereka mengeluarkan 
dan menarik nafas (dengan merintih).” (Huud: 106) 





= = Oe oF 


Firman-Nya: 


©} Ba tetdipn go luiy 


“Dan apabila mereka dilemparkan ke dalamnya mereka 
mendengarkan suara neraka yang mengerikan, sedang 
neraka itu menggelegak.” (Al-Mulk: 7) 

Keterangan: 


Kata Syahiig pada ayat yang pertama menyifati 
manusia, “merintih”; dan pada ayat yang kedua menyifati 
neraka yang “berarti neraka mengeluarkan suara yang 
mengerikan dan menggelagak”. Dinyatakan bahwa Asy- 
syahiiq adalah sedu-sedan dalam tangis, yang bergetar 
hebat dalam dada, sehingga mengeluarkan suara yang 
cukup tinggi.*”* Sebagaimana tersebut dalam surat Huud: 


Jog hs 85 Vad GG) EN a 1a Spal ir 
“‘Adapun orang-orang yang celaka, maka (tempatnya) 
di dalam neraka, di dalamnya mereka mengeluarkan 
dan menarik nafas (dengan merintih).” (Huud: 106) 


Syahwah (54>) 
Firman-Nya: 
eLO5N O92 bye yet 

“Melepaskan nafsu (kepada mereka), bukan kepada 

wanita,” (Al-Araaf: 80) 

Keterangan: 

Asy-Syahwat adalah kecintaan yang kuat. Dan 
kekuatan jiwa yang yang mengajaknya tethadap a apa yang 
dinginkan. Dan jamak syahwah adalah Ab 3 4 h15 Ety¢3. 7746 
Atau berarti keinginan hawa nafsu untuk memiliki. Yang 
dimaksud adalah hal-hal yang menjadi selera. Seperti 
dikatakan, gous 5544 lalla, “makanan tersebut menjadi 
kegemaran si fulan’.”” 


Syaub (23) 
Firman-Nya: 


Of POH de DHS 
“Kemudian sesudah makan buah pohon zaqqum itu 


pasti mereka mendapat minuman yang bercampur 
dengan air yang sangat panas.” (Ash-Shaffaat: 67) 


2745 Mu'jam Al-Wasiith, juz 1 bab syin him, 498; demikian, al-Maraghi 
menafsirkannya, lihat, Tafsir Al-Maraghi jilid 4 juz 12 him. 86 

2746 Mujam Al- Wasiith, juz 1 bab syin him. 498 

2747 Tafsir Al-Maraghi, jilid 1 juz 3 him. 108 


AL-ALFAA7ZH; Buku Pintar Memahami Kata-kafa dalam Al-Qur'‘an 


Keterangan: 


Asy-Syaub artinya bercampur (al-khalthu), Dan 
anggur dinamakan syaub adakalanya keadaannya 
campurannya untuk minuman.”“ 


Syaawara (55l4) 


Firman-Nya: 
SG ghtss gis als of Yas St51 Os 


@ kyle cue 


“Apabila keduanya ingin menyapih (sebelum dua tahun) 
dengan kerelaan keduanya dan permusyawaratan, maka 
tidak ada dosa atas keduanya. {Al-Baqarah: 233) 


Keterangan: 


Dikatakan: ,3U5 dan 33143) adalah mengeluarkan 
pendapat (istikhraajur ra’yi}."” al-musyaawarah dan 
at-tasyawwur dan al-masyuurah artinya sama, yaitu 
musyawarah.?”" Kata ares berasal dari jest S bs phy 
bila engkau memetik madu dan mengeluarkannya dari 
tempatnya. Perkataan Basyar bin Burdin tentang faedah- 
faedah musyawarah: 


aku Hyd ish ab 
ars 55544 I dish, 
Lolat Dé 6535) Jo Ys 


Briere reg ee 


PENNS G8 mAs 
poli, 633 J) GS FS sy 


"Bila pendapat dimusyawarahkan, maka ambillah 
pendapat dari orang-orang yang cerdik atau 
saran orang-orang yang cermat. Janganlah kamu 
mengangeap musyawarah itu merendahkan dirimu. 
Karena menghimpun hal-hal yang tersembunyi itu 
menjadi kekuatan bagi para pemberani. Tidaklah baik 
tangan yang pemiliknya memegang belenggu dan 
tidaklah baik tangan yang tidak didukung kaki". 
Ibnu Arabi mengatakan: Musyawarah itu melembut- 
kan hati orang banyak, mengasuh otak dan menjadi 
jalan menuju kebenaran. Dan tidak ada satu pun yang 


2748 Ar-Raghib, Op. Cit, hlm. 277 
2749 Shafwah At-Tafaasiir, jit 1 him. 150 
2750 Tafsir Al-Maraghi, jilid 1 juz 2 him. 185 
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bermusyawarah kecuali mendapat petunjuk.?”*" 


# s 
Syuwaazh (4142) 
Pirman-Nya: 
, ° ¢ a” 4 wa 2 ey = , woe 

OS fy Bybuscle [oy 
“Kepada kamu, Gin dan manusia) dilepaskan nyala 
api.” (Ar-Rahman: 35) 
Keterangan: 
Asy-Syuwaazh adalah lidah api tanpa asap.’ 


Asy-Syaukah G51) 


Firman-Nya: 


ot Tt 8 og wee St Ct ees ot. ote 
© a OSs aS 52s Std AS Ol 99555 
“Sedang kamu menginginkan yang tidak mempunyai 
kekuatan senjatalah yang untukmu.” (Al-Anfal: 7) 
Keterangan: 


Kata ini disebutkan hanya sekali. asy-syaukah 
artinya ketajaman dan kekuatan, asal kata asy-syaukah 
yakni “sebuah duri’. Demikianlah orang Arab biasa 
mengumpamakan mata tombak sebagai duri.?”* 


oo 

Asy-Syawa (6425) 
Asy-Syawa ((5341\) adalah kata jamak, dan bentuk 
mufradnya #34, yakni kulit kepala yang dimakan api 
sampai hilang, lalu kembali seperti kondisi semula.? 


Misalnya bunyi ayat: 


“Yang mengelupaskan kulit kepala.” (Al-Maaarij: 16). 
Maksudnya, sesungguhnya neraka itu adalah api yang 
sangat panas, yang dpat mengelupaskan kulit kepala dan 
merobeknya. Kemudian, kulit kepala yang memanggil 
orang-orang yang membelakangi dan yang berpaling 
(dari agama). Orang-orang Arab mendendangkan ucapan 
Al-Asya: 

shot fed o% aye Bend © 3 

ASqt Lt om 33 @ A ALS CSG 

“Qutailah bilang, mengapa kulit 
kepalanya ditumbuhi uban’.”” 


2751 Shafwah At-Tafaastiir, jilid 1 him. 150 

2752 Ar-Raghib, Op. Cit, him. 277 

2753 Tafsir Al-Maraghi. jilid 3 juz 9 hlm. 167; Mu’jam al-Wasiith, juz } bab 
syin hlm. 501 

2754 Al-Kasysyaaf, juz 4 him, 158 

2755 Tafsir al-Maraghti, jilid 9 juz 29 him. 66; kedua t kedua kaki, dan 
kulit kepala disebut spawaatun. Shahih al-Bukhari, jilid 3 him. 200 
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AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 


Kata asy-syawa menerangkan secara khusus perihal 
aneka siksaan di dalam neraka berupa sesuatu yang 
menghanguskan anggota badan manusia, seperti dijelas- 
kan pada ayat yang lain: 


& * + ogi T { 234 = rN 4 
ope ooh JET ole Iles Laks oj 
© 


“Dan jika mereka meminta minum, niscaya mereka 
akan diberi minum dengan air seperti besi yang mendidih 
yang menghanguskan muka.” (Al-Kahfi: 29) yakni, Yasywil 
wujuuh ( 5 $43), maksudnya membuat wajah menjadi 
matang. Seperti keadaan sesuatu bila disajikan sebagai 
minuman, karena sangat panasnya.””* 


Syiiban (C4) 
Firman-Nya: 
NAN Jae Ey She O) bys ASG 


Ol 

“Maka Bagaimanakah kamu akan dapat memelihara 

dirimu jika kamu tetap kafir kepada hari yang menjadi- 

kan anak-anak beruban.”, (Al-Muzammil: 17) 

Keterangan: 

Asy-Syiib, mufradnya adalah asyyab, yaitu orang yang 
beruban.””” Az-Zamakhsyari menjelaskan bahwa Syaiban 
seperti asy-syiddah (kekerasan). Dikatakan pada hari 
yang keras adalah hari beruban yang tumbuh pada anak- 
anak. Asalnya ialah kesedihan yang menumpuk bila terus 
menimpanya maka pertumbuhan uban akan lebih cepat.?”* 


Orang-orang membuat tamsil dalam kengerian. 
Kata mereka: glal i ly> jv 2 \34: Inilah hari yang 
karena kengeriannya terhadapnya anak-anak menjadi 
beruban, dan perkataan mereka: Say ols Cis As \i ie: 
Inilah hari yang menyebabkan ubun-ubun anak-anak 
beruban. Hal ini disebabkan jika kesedihan dan duka cita 
bertumpuk pada seseorang, maka orang tersebut menjadi 


cepat beruban. Al-Mutanabbi mengatakan: 
Aye stg tA 
a Po wt} 4. al oar 
» 42 3 cquaall dob C85 
“Kesusahan merusak tubuh, yang gemuk 
menjadi kurus, dan menumbuhkan uban di 


Ge od 44 
5 @ le 


2756 Ibid, jilid 5 juz 15 hlm. 140 
2757 Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 29 him. 115 
2758 Al-Kasysyaaf, juz 4 him. 178 











ubun anak-anak, bahkan menuakannya’.””” 


a 4 
Syiyah (5) 

Firman- Nya: 

os bey xf 8-4 - 
gd Ae Y aL 

“Yang tidak bercacat dan tidak ada belangnya.’ (Al- 

Baqarah: 71) 

Keterangan: 

Dikatakan, 25 #253) 224;, yakni aku menjadikan 
padanya bekas yang berbeda dengan warna kulitnya 
(belang).” Yakni sifat atau ciri yang diminta oleh Musa 


Alaihissalam kepada Bani Israil tentang model sapi betina 
yang dikehendaki. 


Syaikh (@*) 
Firman-Nya: 
Buk 05 Wha; 
“Dan ini suamiku yang dalam keadaan yang sudah tua 
pula.” (Huud: 72) 
Keterangan: 


Asy-Syaikh adalah orang yang mencapai ketuaan 
umunya yang berumur lima puluh tahun.” 


Syaa'a (4) 
Firman-Nya: 
a0 “4 “ =? é 
dda) os cyl 
“Agar berita perbuatan yang keji itu tersiar” An-Nuutr: 
19) 


Keterangan: 

Asy-Syiyaa adalah menyebarkan dan memperkuatnya. 
Dikatakan: 31 \4, yakni berita (khabar) itu telah banyak 
tersebar dan menimbulkan pengaruh yang kuat sekali.””” 
Syi’ah (142) 

Firman-Nya: 


wg ant 12 1% af or ue a = wet si 
GEN SE SB) eel Sat B oe G75 A 
“Kemudian pasti akan Kami tarik dari tiap-tiap 


2759 Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 29 him. 118 

2760 Mu jam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, him, 561 
2761 Mu'jam Al-Wasiith, juz 1 bab syin him. 502 
2762 Ar-Raghib, Op. Cit, hlim. 279 


AL-ALFAAZH: Buku Pintar Mernahami Kata-kata dalam Al-Qur‘an 


golongan siapa di antara mereka yang sangat durhaka 
kepada Tuhan Yang Maha Pemurah.’ (Maryam: 69) 


Keterangan: 


Syiya’ (acs) adalah kata dalam bentuk jamak dari 
is:-s, yakni, kelompok manusia yang bersepakat atas suatu 
prinsip dalam agama dan keyakinan, atau dalam mazhab 
dan pendapat.’”’ 


Selanjutnya kata syiyaaa mempunyai dua kriteria, 
yakni: 
1. Kebaikan. Seperti Ibrahim dinyatakan dengan: 


@ cals achat be 
“Dan Sesungguhnya Ibrahim benar-benar Termasuk 
golongannya (Nuh). (Ash-Shaffaat: 83). Yakni Ibrahim 
Alaihissalam benar-benar sejalan dengan nabi Nuh 
Alaihissalam dalam keimanan kepada Allah dan 
pokok-pokok ajaran agamanya.””™ 
2. Kebatilan. Misalnya, 6434) ¢=~ Gd yang tertera 
di dalam Surat Al-Hijr ayat 10 artinya “ummat- 
ummat terdahulu”. Maksudnya ialah jamaah yang 
saling membahu dalam kebatilan.”® Begitu juga 
Syiyaaan yang tertera di dalam Surat Al-Qashaash 
ayat 4 maksudnya ialah berpecah belah, lalu setiap 
pecahan digunakan dalam berbagai pekerjaan, 
seperti membangun, menggali, bercocok tanam, dan 
pekerjaan berat lainnya. Sementara itu, permusuhan 
dan kebencian dibangkit-bangkitkan di antara 
mereka, sehingga mereka tidak bersatu.””* Dan kata 
syiyaan pada ayat ini ditujukan kepada Fir'aun sebagai 
pemecah belah kaumnya. 
Syiyaan yang tertera di dalam Surat Ar-Ruum ayat 
31 artinya berbagai macam golongan, masing-masing 
golongan mempunyai imamnya sendiri yang telah 
mempersiapkan segala sesuatu bagi agamanya dan 
menetapkannya serta meletakkan pokok-pokoknya.”” 
Dan, min syiatihi yang tertera di dalam Surat Al-Qashaash 
ayat 5, ialah dari golongan orang-orang yang mengikuti- 
nya, yaitu Bani Israil.”” 


Syaa’a (2\4) 
Firman-Nya: 


2763 Al-Maraghi, Op. Cit, jilid 3 juz 7 hbm. 153; dan, Syiya: wetam dan 
auliyaa’ juga disebut syiya’. Shahtiih Al-Bukhari, jilid 3 him. 151; dan 
ginyptakan pula bahwa asy-syifai jamaknya Dan jamakanya 4 + 
a . Mu'jam Al-Wasiith, juz 2 bab syin him. 503 

2764 Pepa. Al-Quran dan Terjemahnya, catatan kaki no. 1279 

23 


2765 Tafsir Al-Maraghi, jilid 6 juz 16 him, 72 
2766 Ibid, jilid 7 juz 20 him. 31 
2767 Ibid, jilid 7 juz 21 him. 45 
2768 Ibid, jilid 7 juz 20 hlm. 42 
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aHs obi 2ad3s 18 22 ESS pai 
“Istri-istrimu adalah (seperti) tanah tempat kamu 
bercocok-tanam, maka datangilah tempat bercocok- 
tanammu itu bagaimana saja kamu kehendaki. (Al- 
Baqarah: 223) 


Keterangan: 


Di dalam Mu'jam dijelaskan bahwa Et 32, yakni 

0a\5 (mengehendakinya. Dan pil J até, yakni Ne 

(membawanya). Dan 233 i, yakni pean (benda, 

materi). Dan juga berarti apa saja yang tergambar dan 

dikhabarkannya.””” Di dalam kamus Al-Bisri halaman 395 
disebutkan: 2545 :22,iJt aut cli , “mentakdirkan” 


Berikut pengertian kata syai’ yang tertera di sejumlah 
ayat: 


1. Syai'(+ 25), sesuatu yang tidak maujud. Misalnya bunyi 
ayat: 


ONE WS Je 3) eco 8 Y 
“Dan jangan sekali-kali kamu mengatakan tentang 
sesuatu: “Sesungguhnya aku akan mengerjakan ini 
besok pagi.’(Al-Kahfi: 23), maka syai’ berarti sesuatu 
yang belum ada (al-maduum) dan ditambahkannya 
alif dimaksudkan dengan peringatan (tanbith) atas 
penjelasan ketiadaannya dari segi perkiraan tentang 
adanya, yang demikian itu dikarenakan ia (syai’) ada 
dalam pikiran namun tidak dalam pandangan mata.” 


2. Min syai’ (scs* {+) berarti "sesuatupun", yakni untuk 
menguatkan suatu hal (fit-taukid), dan makna yang 
ditimbuikan adalah meniadakan Karena sebelumnya 


terdapat huruf maa nafiy. Seperti firman-Nya: 


“ te qt ot ok 

riot ye 8 Bis Ssh 
‘Allah tidak menurunkan sesuatupun kepada manusia. 
(Al-An'am: 91) 
Di samping itu makna syaa@ berkenaan dengan 
suatu perbuatan. Di antaranya adalah bermakna 
menguatkan tentang ketiadaan terhadap suatu 
perbuatan. Dan dalam konteks ini, dapat dipahami 
melalui ungkapan selain di atas, misalnya dengan 
ungkapan 2,las\s ui s1iJ5, sebagai yang tertera di 
dalam bunyi ayat: 


N51 J SL Gy BS 


2769 Mu’jam Al-Wasiith, juz 1 hlm. Bab alif him 502 
2770 = Al-Burhan ft ‘Uiuurm Quran, juz 1 him. 385 
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AL-ALFAAZH: Buku Pintar Memahanti Kata-kata dalam Al-Qur'an 


93 oe ade ° gi \.? J35 mycin ak pie 
9 th 25 Lag A555 oad Le al 


“Dan Demikianlah pemimpin-pemimpin mereka telah 
menjadikan kebanyakan dari orang-orang musyrik 
itu memandang baik membunuh anak-anak mereka 
untuk membinasakan mereka dan untuk mengaburkan 
bagi mereka agama-Nya[509}. dan kalau Allah 
menghendaki, niscaya mereka tidak mengerjakannya, 
Maka tinggallah mereka dan apa yang mereka ada- 
adakan.’(Al-An‘am:; 6: 137), 
Karinahnya berupa ungkapan: 5,014; .2545. Atau 
dengan ungkapan: 40! U3 gl Ai, sebagai yang tertera di 
dalam bunyi ayat: 


Sys 1485 ep val wa 35 
abe LS ast & LASS 


O 61 a piel tends aii alts SY 


kalau Sekiranya Kami turunkan Malaikat kepada 
mereka, dan orang-orang yang telah mati berbicara 
dengan mereka dan Kami kumpulkan (pula) segala 
sesuatu ke hadapan mereka, niscaya mereka tidak 
(juga) akan beriman, kecuali jika Allah menghendaki, 
tetapi kebanyakan mereka tidak mengetahui.(Al- 
Anam: ee] “arinabnys berupa ungkapan: bess 9 
SlGh eaipee Re 

3. Yasya’ ( Se yang ditujukan kepada manusia untuk 
memilih antara pilihan kafir dan pilihan menjadi 
mukmin, setelah disebutkan ancaman bagi yang kafir:: 


S55 GANS BE 5 3S be BN 
BASV 156 Sula Wise Ul heals att 


JaE chy 1S Lats OF Wale te 
OWE Silay OVA phy tb) 658s 


Dan Katakanlah: "Kebenaran itu datangnya dari 
Tuhanmu; Maka Barangsiapa yang ingin (beriman) 
hendaklah ia beriman, dan Barangsiapa yang ingin 
(kafir) Biarlah ia kafir". Sesungguhnya Kami telah 
sediakan bagi orang orang zalim itu neraka, yang 
gejolaknya mengepung mereka. dan jika mereka 
meminta minum, niscaya mereka akan diberi 
minum dengan air seperti best yang mendidih yang 


a 


-@ - 


si J; 








menghanguskan muka. Itulah minuman yang paling 
buruk dan tempat istirahat yang paling jelek.” (Al- 
Kahfi: 29). Begitu juga, hak mutlak Allah 3 memberi 
ampunan terhadap pelaku dosa syirik: 


Ol 
“Sesungguhnya Allah tidak mengampuni dosa 
mempersekutukan (sesuatu) dengan Dia, dan Dia 
mengampuni dosa yang selain syirik bagi siapa yang 
dikehendaki-Nya. Barangsiapa yang mempersekutukan 
(sesuatu) dengan Allah, Maka Sesungguhnya ia telah 
tersesat sejauh-jauhnya.” (An-Nisaa’: 116); dan Allah 
Subhanahu wa Taala sbagai pelaku kata yasya kepada 
para hambanya, diberi petunjuk atau disesatkan: 


Ql 3 cll ages 1G Ys Jad TS 
“Sesungguhnya Allah menyesatkan siapa yang Dia 
kehendaki dan menunjuki orang-orang yang bertaubat 
kepada-Nya”. (Ar-Ra‘d: 27) 

Begitu juga +83 °2: Orang yang dikehendaki, merujuk 


secara khusus kepada para nabi. Seperti firman-Nya: 


€ 7 ou a oo 

GD coolio Gye eltg ys et GG 

Yakni para nabi dan rasul, karena mereka tidak 

menyekutukan Allah. (Al-An'am: 88); Begitu juga 

rahmat kenabian ditujukan kepada para hamba-Nya 
yang dikehendaki, dengan ungkapan: 


‘ x a 4 acm, 7 ak aus 
Seperti tertera di dalam bunyi ayat: 


Ys AST al Ge Iyplee Gaal! 55 “ 


woe ee oS 5 sit 

wens cr je ot b aalé J 5 Ol oS pine 
eo te oT, 
pall SA IS os ack Lo 9 
C3) enden| 
“Orang-orang kafir dari ahli kitab dan orang-orang 


musyrik tiada menginginkan diturunkannya sesuatu 
kebaikan kepadamu dari Tuhanmu, dan Allah 





karunia yang besar.” (Al-Baqarah: 105). Begitu juga hak 
Allah membinasakan suatu umat dan menggantinya 
dengan generasi baru: 


é . - eit yo s# . » 2 e al 
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“Jika Allah menghendaki, niscaya Dia musnahkan 
kamu Wahai manusia, dan Dia datangkan umat yang 


lain (sebagai penggantimu). dan adalah Allah Maha 
Kuasa berbuat demikian.” (An-Nisaa’: 133) 


Maa syi'tum (22 4412), "menurut selera kamu", dengan 
ungkapan ma yi Syi tur, berfungsi sebagai ancaman dan 
menteror (A pi 5 44445). Misalnya ungkapan nies 
etek, *bersiatlah menurut seleramu” yang tertera 
di dalam firmanNya: 
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“Sesungguhnya orang-orang yang mengingkari ayat- 
ayat Kami, mereka tidak tersembunyi dari kami. Maka 
Apakah orang-orang yang dilemparkan ke dalam 
neraka lebih baik, ataukah orang-orang yang datang 
dengan aman sentosa pada hari kiamat? perbuatiah 
apa yang kamu kehendaki; Sesungguhnya Dia Maha 
melihat apa yang kamu kerjakan.” (Fushshilat: 40) 


Dan ungkapan 43,3 5,4 24 1,06, “sembahlah 
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accall fg Cals BU yi el 58 


selain Allah yang menurut selera kamu “ yang tertera di 
dalam firman-Nya: 
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Maka sembahlah olehmu (hai orang-orang musyrik) 
apa yang kamu kehendaki selain Dia. Katakanlah: 
“Sesungguhnya orang-orang yang rugi ialah orang- 
orang yang merugikan diri mereka sendiri dan 
keluarganya pada hari kiamat”. ingatlah yang demikian 
itu adalah kerugian yang nyata, (Az-Zumar: 15) 





Ungkapan dengan redaksi perintah (uslub amr) 


yang tertera pada poin ke-4 tersebut tidak menghendaki 
makna menyuruh, yakni menyuruh berbuat semaunya 
(kufur), dan tidak juga menyuruh menyembah selain 


menentukan siapa yang dikehendaki-Nya (untuk 
diberi) rahmat-Nya (kenabian); dan Allah mempunyai 
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Allah. Namun menekankan untuk menimbang-nimbang 
dengan rasio sehat tentang berbuat dan bersikap dalam 
memilih jalan hidupnya; dan berpikir secara lurus dalam 
hal beribadah. Itulah yang membedakan antara yang 
mukmin dan yang musyrik.?” 

Ungkapan syaa‘a, “kehendak" ada dua macam: 
Pertama, kehendak yang muncul] dari diri manusia; 
Kehendak yang muncul dari manusia adalah kehendak 
yang terbatas, misalnya ungkapan Gis 225 yang terdapat 
disela-sela antara perintah dan larangan yang pernah 
berlaku bagi Adam as dan Hawa: 
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“Dan Kami berfirman: “Hai Adam, diamilah oleh 
kamu dan isterimu surga ini, dan makanlah makanan- 
makanannya yang banyak lagi baik dimana saja yang 
kamu sukai, dan janganlah kamu dekati pohon ini, 
yang menyebabkan kamu Termasuk orang-orang yang 
zalim.” (Al-Baqarah: 35); begitu juga kata yang tertera 
di dalam firmanNya: 
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“Istri-istrimu adalah (seperti) tanah tempat kamu 
bercocok-tanam, maka datangilah tempat bercocok- 
tanammu itu bagaimana saja kamu kehendaki- (Al- 
Baqarah: 223) maka p24 att Sl, “‘bagaimana saja yang 
kamu kehendaki", dalam ayat tersebut maknanya 
“bersetubuhlah dengan istrimu sesuka hatimu selama 
dilakukan di tempat peranakan (vagina)”. Yakni, 
bukan di tempat yang lain. 

Kedua, kehendak yang muncul dari Allah ¥. Sebagai 
kehendak yang mutlak tanpa batas. Yang dalam hal ini 
kehendak Allah diungkapkan dengan kata yuriid, misalnya 
ungkapan : 4, 34 Jats aus! $33 (Al-Baqarah: 253); begitu 
juga bunyi ayat: +, » 51d eS ws; 5 Of, Allah berbuat menurut 
kehendaknya, membagi manusia dalam kategori sa‘iid dan 
syaqiyy. Bunyi selengkapnya: 
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“Di kala datang hari itu, tidak ada seorangun yang 
berbicara, melainkan dengan izin-Nya; Maka di antara 
mereka ada yang celaka dan ada yang berbahagia. 
Adapun orang-orang yang celaka, Maka (tempatnya) 
di dalam neraka, di dalamnya mereka mengeluarkan 
dan menarik nafas (dengan merintih), mereka kekal 
di dalamnya selama ada langit dan burni, kecuali jika 
Tuhanmu menghendaki (yang lain). Sesungguhnya 
Tuhanmu Maha Pelaksana terhadap apa yang Dia 
kehendaki.” (Hud: 105-108) 


Baca: Qaddamuu ti Anfusikum 


Asy-Syiyah (231) 


Sirman-NYs 


Ons ie Vici la Gh p25 B25 
“Dan tidak pula untuk mengairi tanaman, tidak - 
bercacat, tidak ada belangnya.” (Al-Baqarah: 71) 
Keterangan: 
Asy-Sytyah ialah tanda, belang atau berwarna. Artinya, 
sapi tersebut hanya mempunyai satu warna, mulus warna 
kulitnya dan tidak bercampur dengan warna lain.” @ 
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2771 Tafsir Al-Munir, juz 23 him. 271 
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2772. Tafsir Al-Maraghi, jilid t juz 1 him. 141 
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Shad (.*) 


Shaad (_,) Baca Shaad (Nama-nama Surat) 
Firman Allah 3&4: 


Pa 83 geal Le 
“Shaad, demi Al-Quran yang mempunyai keagungan.” 
(Shaad: 1) 


Ash-Shaabi’iina (Sizlal) 

Yakni orang-orang yang mengikuti syariat para nabi 
terdahulu, atau orang yang menyernbah bintang, atau yang 
menyembah dewa-dewa. (Al-Maaidah: 69), (Al-Baqarah: 


62), dan (Al-Hajj: 17) 


Shabba (2.2) 
Firman-Nya: 


WwIhbe bY B35 e o7 a : - 
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“Tuhanmu menimpakan kepada mereka cemeti azab-’ 

(Al-Fajr: 13) 

Keterangan: 

Bahwa li <2, adalah mengalirkannya dari atas. 
Dikatakan (2.285 244255 Cab 2” Seperti firman-Nya: 


“Sesungguhnya Kami benar-benar telah mencurahkan 
air (dari langit).” (‘Abasa: 25); begitu juga firman-Nya: 


3 4 { s $P wot 6 Zo 

wash mo9%) OS Cre omen 
“Disiramkan air yang sedang mendidih di atas kepala 
mereka.” (Al-Hajj: 19) 


Ash-Shabr (*;.all) 
Firman-Nya: 


EES rv A4sl rit pe a \, ols 
“Maka bersabariah hingga lah menetapkan hukuman- 
Nya di antara kita.” (Al-Araaf 87) 

Keterangan: 


Menurut Ar-Raghib, ash-shabr, adalah menahan 
diri dalam kesempitan berdasarkan pertimbangan akal, 


2773 Ar-Raghib Al-Asfahani, Mu‘jam Mufradaat Afeazh Al-Quran, him. 
280 
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syariat atau keduanya.””* Sabar memiliki makna yang luas 
dan nama yang berbeda bergantung kepada kejadiannya. 
Jika menahan diri karena musibah dinamakan ash- 
shabr, maka sebaliknya adalah al-zajaa’ (putus asa). Jika 
dalam peperangan dinamakan as-sajaah {pemberani), 
maka sebaliknya adalah al-jubn (penakut) Jika ditimpa 
kegelisahan dinamakan lapang dada (rahbush shadri) 
sebaliknya adalah adh-dhajr (gelisah). Dan jika dalam 
menjaga ucapan dinamakan al-madzal (merahasiakan) 
sebaliknya adalah al-katmnaanu (membuka rahasia). Allah 
menamakan semua ini sebagai suatu kesabaran.””” 


Imarm Al-Qurtubi membagi sabar kepada dua bagian: 
1) Sabar dalam menjauhi maksiat kepada Allah orangnya 
disebut mujahid; dan 2) Sabar dalam melaksanakan 
ketaatan kepada Allah, orangnya disebut abid. Jika kedua 
sifat ini bersatu pada diri seorang hamba, maka Allah akan 
mewarisi rasa ridha di dalam hatinya terhadap semua 
yang ditetapkan Allah baginya. Dan tanda keridahannya 
adalah sakinah (ketenangan) hatinya terhadap semua 
yang menimpa dirinya baik berupa sesuatu yang disuka 
maupun yang dibenci.”” 

Ishthabir ‘alaiha, yang tertera di dalam firman-Nya: 
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“Maka sembahlah Dia dan berteguh hatilah dalam 
beribadat kepada-Nya. Apakah kamu mengetahui ada 
seorang yang sama dengan Dia (yang patut disembah)?” 
(Maryam: 65): berteguh hatilah dalam menghadapai 
kesulitan dalam beribadah; seperti dikatakan kepada 
orang yang berkelahi: ishthabir li qirnka, yakni 
tabahlah dalam menghadapi hantaman yang mungkin 
datang kepadamu dari lawan tandingmu.”” 





Ishthabir alaiha, yang tertera di dalam firman-Nya: 


le , eee eg 
@ de hol shall dal jal; 
“Dan perintahkanlah kepada keluargamu mendirikan 
shalat dan bersabarlah kamu dalam mengerjakannya. 
“ (Thaaha: 132) yakni tetaplah mengerjakannya. 
Maksudnya, serulah hai rasul, keluargamu untuk 
mendirikan shalat; dan hendaklah kamu sendiri 
memeliharanya, karena nasehat dengan perbuatan 
akan lebih membekas dibanding dengan perkataan, 
sebagaimana kata penyair: 


Mis aw 2b plas Jesh able 


2774 Ar-Raghib, Op. Cit, him. 281 

2775 Ibid, him. 281 

2776 Tafsir Al-Qurtubi, jilid 1 puz 2 him. 174 
2777 ~=Al-Maraghi, Op, Cit, jilid 6 juz 16 him. 70 
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edad 13 OS G25) 

“Wahai lelaki yang mengajari orang lain, apakah 

dirimu tidak mempunyai ajaran”.””* 

Perintah mengerjakan shalat dengan tetap diungkap- 
kan dengan }b.o1, dalam ilmu sharaf, tambahan 
(ziyaadah) berupa huruf tha’ (yang asalnya fa’, dari 251 
lalu diganti dengan tha’, j.ol, untuk memudahkan 
bacaan) menunjukkan arti penekanan (iit ta’kiid). 
Artinya shalat adalah perbuatan yang berat. Sebagaimana 
dinyatakan: 


qe wo Sty eS ct cit oo oy? 3 no Te 
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“Jadikaniah sabar dan shalat sebagai penolongmu. 
dan Sesungguhnya yang demikian itu sungguh berat, 
kecuali bagi orang-orang yang khusywu’,” (Al-Baqarah: 
45).°” Begitu juga dalam memelihara ibadah 
sebagaimana ayat 65 surat Maryam di atas. Di mana 
shalat merupakan bekal kesabaran dalam menghadapi 
berbagai macam kesulitan agar seseorang tidak 
terjatuh dalam perbuatan musyrik. 
Di dalam Mu‘jam dijelaskan bahwa jo - 4.2, yakni 
+ 5% aj 5 AS (tabah, kuat, tidak gelisah), dan juga berarti 
menunggu dalam keadaan tenang, tidak gelisah (5 5451 
oleae) 5 2548), dan dikatakan: JVi JE jo, yakni 4c 
5% 2 5 (menanggungnya dan tidak gelisah).” Seperti 
firman-Nya: 





# - 
“Maka bersabarlah kamu dengan sabar yang baik.” 
(Al-Maaarij: 5} yakni, kesabaran yang tidak mengeluh, 
mengadu,?"*! 
Selain sabar dalam pengertian positif sebagaimana 
di atas, sabar dalam Al-Quran mempunyai pengertian 
yang negatif, pertama sabar dalam pengertian “menghina- 
kan’ (lit-tahqiir), kedua sabar dalam pengertian “membiar- 
kan dalam kesesatan’. 


2778 Ibid, jilid 6 juz 16 him. 166 

2779 Menurut Mujahid ash-shabr dalam ayat ini adalah ash-shawm (puasa), 
dan di antaranya dikatakan untuk bulan Ramadhan dengan jail 45. 
Dan secara khusus disebutkannya puasa dan shalat karena keduanya 
ada hubungan erat, yakni puasa berarti menahan syahwat dan bersikat 


zuhud terhada dunia, sed shalat ialah mencegah perbuatan keji 
dan mungkar lalu melahirkan ketundukan. Muharrar Al-Wajiiz, juz 
1 him. 277 


2780 Mu'jam Al-Wasiith, juz 1 bab shad him. 505-506 

2781 Abu Su'ud, Al-Qadhi Al-Qudhat Muhammad Al-‘Amaadiy Al-Hanafry, 
Tafsir Abu Su'ud, tahqiq: Abdul Qadir Ahmad ‘Atha, Maktabah Ar- 
Riyaadh Al-Hadiitsah- Riyadh, juz 3 him. 120 
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Adapun sabar dalam pengertian lit tahgiir, misalnya: 


a Ta tee 6, é wi 

“Maka alangkah beraninya mereka menentang api 

neraka. (Al-Baqarah: 175) 

Ungkapan semacam ini sama dengan ucapan yang 
dikatakan kepada seseorang yang melakukan perbuatan 
yang dimurkai raja, “alangkah kuatnya anda hidup 
terbelenggu dan tersekap di dalam penjara’”. Dengan 
kata lain, seseorang tidak akan melakukan hal tersebut 
bila tidak “sabar” dalam menahan siksaan. Tetapi 
siapakah yang mampu bertahan terhadap siksaan ADah?,?”” 
Ungkapan rasa heran dipergunakan oleh makhluk-Nya, 
bukan oleh al-khaalig (Allah).”” Maksudnya, orang-orang 
mukmin merasa heran terhadap orang-orang kafir yang 
banyak melakukan berbagai macam kemaksiatan.”™ 


Sedangkan sabar dalam pengertian tetap dalam 
kesesatan, misalnya: 


5 4 tT 12 * 1 
esas! J ly pnols 
“Dan tetaplah (menyembah) tuhan-tuhanmu.” 
(Shaad: 6), maknaya itsbaat (tetap), yakni terus-menerus 
mengerjakan peribadatannya (istamarru ala aalihatiha).”” 
Dan kata ag} menunjukkan arti peribadatan.””* Yakni 
peribadatan mereka dengan tetap menyembah tuhan- 
tuhan. A. Hassan menjelaskan dalam tafsirnya, Dalam 
suatu majelis, di rumah Abu Thalib, setelah Nabi 
Muhammad beri penerangan kepada orang-orang 
Quraisy, ketua-ketua mereka tinggalkan majelis itu sambil 
berkata kepada pengikut-pengikut mereka: “pulanglah 
kamu dan sabarlah dan beribadatlah kepada tuhan- © 
tuhan kamu, karena kesabaran dalam urusan ini sangat 
dikehendaki dan dituntut dari kamu.”?””’ 


Shabbar (32) 


Yang banyak bersabar. Yakni, bila ada padanya jenis 
berbagai beban (takailuf) dan memiliki kesungguhan 
(kesanggupan untuk mengatasinya).*™ Seperti firman-Nya: 


ae aw “5 “ut o-ut ou. 
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“Sesungguhnya pada yang demikian itu terdapat 
tanda kekuasaan Allah bagi setiap orang penyabar dan 


2782 Al-Maraghi, Op. Cit., jilid 1 juz 2 him. 52 


2783 Ar-Raghib, Op, Cit, him. 281 

2784 Shafwah Ai-Tafaasiir, jilid t hlm. 115 

2785 Hasiyah Ash-Shaawi ala Tafsir jJalalain, juz 5 him. 210 
2786 Tafsir Al-Qurtubi, jilid 8 juz 15 hlm. 100 

2787 A. Hassan, Tafsir Ai-Furgan, catatan kaki no. 3340 hlm. 889 
2788 Ar-Raghib, Op. Cit, him. 281 
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banyak bersyukur” Yakni kata shabbaar yang ditujukan 
kepada Musa #4: Dan sesungguhnya Kami telah 
mengutus Musa dengan membawa ayat-ayat Kami, 
(dan Kami perintahkan kepadanya): “Keluarkanlah 
kaummu dari gelap gulita kepada cahaya yang terang 
benderang dan ingatkanlah mereka kepada hari-hari 
Allah”. Sesungeuhnya pada yang demikian itu terdapat 
tanda kekuasaan Allah bagi setiap orang penyabar dan 
banyak bersyukur. (Ibrahim: 5) 


Begitu pula shabbaar yang ditujukan kepada Nabi 
Sulaiman: Dan Kami jadikan antara mereka dan antara 
negeri-negeri yang Kami limpahkan berkat kepadanya, 
beberapa negeri yang berdekatan dan Kami tetapkan antara 
negeri-negeri itu (jarak-jarak) perjalanan. Berjalaniah 
kamu di kotas-kota itu pada malam dan siang hari dengan 
aman. Maka mereka berkata: “Ya Tuhan kami jauhkanilah 
jarak perjalanan kami”, dan mereka menganiaya diri 
mereka sendiri; maka Kami jadikan mereka buah mulut 
dan Kami hancurkan mereka sehancur-hancurnya. 
Sesungguhnya pada yang demikian itu benar-benar 
terdapat tanda-tanda kekuasaan Allah bagi setiap orang 
yang sabar lagi bersyukur. (Saba: 18-19) 

Shabbarin syakuur () ok jhe ) di antaranya adalah 
kemampuan untuk merenungi kenikmatan Allah berupa 
berlayarnya sebuah bahtera di lautan dengan jiwa selamat: 
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“Tidakkah kamu memperhatikan bahwa Sesungguhnya 
kapal itu berlayar di laut dengan nikmat Allah, supaya 
diperlihatkan-Nya kepadamu sebagian dari tanda- 
tanda (kekuasaan)-Nya. Sesungguhnya pada yang 
demikian itu benar-benar terdapat tanda-tanda bagi 
semua orang yang sangat sabar lagi banyak bersyukur.” 
(Luqman: 31); sedangkan lawannya adalah Ahattarun 
kafur (,,48 G3). Yakni kondisi seseorang yang 
mengikhlaskan agama-Nya manakala dalam bahaya 
dan lupa kepada-Nya manakala selamat di daratan: 
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Dan apabila mereka dilamun ombak yang besar 
seperti gunung, mereka menyeru Allah dengan 
memurnikan ketaatan kepada-Nya Maka tatkala 
Allah menyelamatkan mereka sampai di daratan, lalu 
sebagian mereka tetap menempuh jalan yang lurus. 
dan tidak ada yang mengingkari ayat-ayat Kami selain 
orang-orang yang tidak setia lagi ingkar. (Luqman: 32) 


Shibghah (x2) 
Firman Nye 


© it. 2 al cy? Zabel 2 Cy) 4 4is\ Ete Ade. 
‘Shibghah A Allah. Dan siapakah yang lebih baik 
shibghahnya dari pada Allah?” (A\l-Baqarah: 138) 


Keterangan: 


Ash-Shibghah, secara bahasa berarti obat yang memberi 
warna pakaian (celupan).?”* Kata 442 berwazan fi Tatun, 
dan bentuk masdarnya shibgh (2 2), sebagaimana Rib 
yang terambil dari Je. Adapus a asal kata ash- -shibghah, 
adalah suatu zat yang diletakkan padanya buat mewarnai 
(al-mashbughu bihi). Maka ash-shibghah, berarti sesuatu 
yang dibentuk dari berbagai warna menunuju ke satu 
warna saja.?” 


Terdapat berbagai penafsiran seputar ash-shibghah, 
antara lain: 1) Shibghatallaah, berarti “agama Allah’. Hal 
ini berdasarkan riwayat, sesungguhnya sebagian orang- 
orang Nasrani telah membenamkan anak-anaknya ke 
dalam air yang berwarna kemerah-merahan, lalu mereka 
menamakannya dengan al-mau'uudiyah (pencelupan, 
pembaptisan). Kemudian mereka mengatakan: anak itu 
telah disucikan untuk kalian Dan bila seseorang melakukan 
pencelupan terhadap anak-anaknya, maka ia mengata- 
kan: Sekarang anak tersebut telah menjadi Nasrani. 2), 


Shibghatallaah, berarti “fitrah-Nya. Sebagaimana firman- 
Nya: 


5s I ail S5Bs Usd opi Dads pat 
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“Maka hadapkanlah wajahmu dengan Lurus kepada 
agama Allah; (tetaplah atas) fitrah Allah yang telah 
menciptakan manusia menurut fitrah itu. tidak ada 
peubahan pada fitrah Allah. (Itulah) agama yang lurus; 
tetapi kebanyakan manusia tidak mengetahui.” (Ar- 
Ruum: 30) 


2789 Tafsir Al-Maraghi, jilid 1 juz 1 hhm. 223 
2790 Ibnu Hayyan, Al-Bahr Al-Muhiith fi At- Tafsir, juz 1 him. 365 
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Berangkat dari ayat ini, berarti manusia sudah diberi 
tanda oleh Allah tentang tingkah lakunya yang diperjelas 
pula tentang kelemahannya, yakni ketidakberdayaan 
manusia. Hal ini terbukti bahwa bahwa sifat-sifat 
lemah manusia menghendaki suatu kekuatan kepada 
penciptanya (Allah 4). 

Menurut Al-Qadhi, bahwa seseorang yang menafsir- 
kan shibghatallaah dengan penafsiran fitrah-Nya, maka 
penafsiran semacarm ini adalah dekat sekali secara makna. 
Sedangkan menafsirkan shibghatallaah dengan agama 
Allah, karena memang fitrah-lah yang menyuruhnya dan 
memutuskannya pula melalui dalil-dalil logika dan dalil- 
dalil syara, yakni agama itu sendiri. 3), Shibghatallaah, 
berarti “khitan” (ai-khitan), karena khitan adalah bentuk 
penyucian. Demikianlah pendapat Abu ‘Aliyah. 4) 
Shibghatailaah, berarti “bukti-bukti yang tak terbantahkan 
yang datang dari Allah (hujjatullaah), yakni menolak 
penyembahan terhadap berhala.?”! 


Singkatnya shibghataliah dimaksudkan pemisah dari 
Allah bahwa seseorang terlepas dari kemusyrikan, jauh 
dari pola pikir dan berakidah Yahudi atau Nasrani. 


Shibghin (ae) 
Firman-Nya: 


aF 


“Dan pemakan makanan bagi orang yang makan. 

(Al-Mu’minuun: 20) 

Keterangan: 

Ash-Shibg: Roti yang dicelupkan sebagai campuran 
makanan. Dikatakan di dalam Al-Mugrab, @.a, 2331 bre 


(A> &ee 3," pakaian dicelup dengan celupan yang indah’; 
dari sinilah lahir celupan berupa lauk-pauk, karena roti 
dimasukkan ke dalamnya dan diwarnai dengannya.””” 


Shabiyyan (2) 


Firman-Nya: 


“| - ati . ” - we 3 nad 
Oe Gib OE ys dees aS 
“Bagaimana kami akan berbicara kepada anak kecil 
yang masih dalam ayunan?” (Maryam: 29) 
Keterangan: 


Ash-Shabiyy adalah orang yang belum mencapai 
usia baligh. Dan ea AS -), yakni dzuu shibyaan (masih 


2791 Ar-Razi, Imam Muhammad Fakhruddin Ibnu Al-‘Allamah 
Dhiya'uddin Umar, Tafsir Al-Kabir wa Mafaatiih Al-Ghaib, jilid 9, juz 
21 him. 16, Daar Al-Fikr t.t. 

2792 Al-Maraghi, Op. Cit, jilid 6 juz 18 him. 13 
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memiliki sifat kekanak-kanaan).*”” Yakni kata yang 
ditujukan kepada Isa #8, sebagai tanda-tanda kekuasaan 
Allah yang diberikan kepadanya, seperti halnya yang 
ditujukan kepada Yahya &4, yang dinyatakan: 


leo cand 21535 
“Dan Kami berikan padanya hikmah selagi ia masih 
kanak-kanak.” (Maryam: 12) 


Shaahib (L>L2) 
Firman-Nya: 


Ley pS anal [bls 

“Kawanrmiu iuhonsgy tidak sesat dan tidak (pula) 

keliru.” (An-Najm: 2) 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa aca la: 
Temanmu. Maksudnya, Nabi Muhammad # dinyatakan 
sebagai teman orang-orang Quraisy merupakan 
pernyataan bahwa mereka tahu secara detail tentang 
kepribadian Nabi 4% yang mulia, dan mereka tahu benar 
bahwa ia terlepas dari tuduhan-tuduhan yang kerap 
dinisbahkan kepadanya, dan bahwa ia memiliki sifat yang 
terbimbing dengan petunjuk. Karena pergaulan mereka 
yang sekian lama dengan beliau dan mereka menyaksikan 
tentang sifat-sifat agung yang menjadi bukti yang dapat 
menjawab semua tuduhan yang menimpanya. Maka, hal 
ini merupakan penguat bagi tegaknya hujjah Nabi kepada 
mereka.” 


Firman-Nya: 


“Sas Plas > tole W935i 


“Maka mereka memanggil kawannya.’ (Al-Qamar: 29) 


Maka, Shaahibuhum pada ayat tersebut, adalah 
kawan mereka, yaitu Qurdar bin Salif, seorang yang paling 
durhaka dari kaum Tsamud.”* 


Shaahibah (Z>\2) 


Berarti istri (43-5 3 2798 sper many 


1 
at og 
” eas 1g oe -; 


2793. Ar-Raghib, Op, Cit, hlm. 282; dan menurut Imam Al-Baghawi, 
shabiyyan, adalah lelaki dewasa yang umurnya 30 tahun. Tafsir Al- 
Baghawi, juz 3 him. 159 

2794 Ibid, jilid 9 juz 27 him. 42 

2795 Ibid, jilid 9 juz 27 him. 89 

2796 Mu'jan Al-Wasiith, juz 1 bab shad hlm.507 











“Pada hari ketika manusia lari dari saudaranya. Dari 
ibu dan bapaknya. Dari istri dan anak-anaknya.” 
(‘Abasa: 34-36) 

Begitu juga Shaahibatuhu yang terdapat pada Surat 
Al-Ma‘aarij ayat 12, yang berarti istrinya.” Yakni, bagian 
yang dijadikan tebusan oleh orang-orang berdosa agar 
terlepas dari azab (sedang mereka saling melihat. Orang 
kafir ingin kalau sekiranya ia dapat menebus dirinya dari 
azab hari itu dengan anak-anaknya. Dan istrinya dan 
saudaranya. (Al-Ma‘aarij: 11-12) 

Ashhab (£\s-21) Kata sebagai menjadi jumlah 
idhaafah (mudhaaf dan Mudhaafun ilath) dengan arti 
yang bermacam-macam, antara lain: 

Ashhaab (E\oec\) berarti “penduduk”. Seperti: 


-” 


§Zn\ Seal 
Penduduk Aikah. (Al-Hijr: 78) Yaitu, kaum Nabi 
Syuaib. Aikah adalah tempat yang berhutan di daerah 
Madyan.” 


Dan, 


Ge wa fue 3a & 
“Denduduk Rass dan Tsamud.” (Qaaf: 12) Tsamud, 
ialah kaum Nabi Shaleh %&. Baca: Rass. 


Dan, 
* 1 a ~ « # 
PH plea! 
“Penduduk-penduduk kota Al-Hijr.” (Al-Hijr: 80) 


Yakni, kaum Tsamud. Al-Hijr adalah tempat yang 
terletak di Wadil Qura antara Madinah dan Syiria.”™; 


Dan, 
135 a)l Geral 
“Penduduk suatu negeri.” (Yasin: 13); 
Dan, 
SH) eel 
“Penduduk Rass.” (Al-Furqan: 38) Maka, Rass 
adalah telaga yang sudah kering airnya. Kemudian 
dijadikan nama suatu kaum, yaitu kaum Rass. Mereka 


menyembah patung, lalu Allah mengutus Nabi Sywaib 
#2 kepada mereka.” 


2797 Al-Maraghi, Op. Cit., jilid 10 jaz 29 him. 66 

2798 Depag, Al-Quran dan Terjemahnya, catatan kaki no. 809 him. 397 
2799 Ibid, catatan kaki no. 811 him. 398 

2800 ibid, catatan kaki no. 1069 him. 565 
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Dan, 


ip Ale +b les 


“Penduduk Madyan dan 1 penduduk negeri-neger yang 
telah musnah.” (At-Taubah: 70) Yaitu, kaum Nabi Syuaib 
rey 2301 

Ashhaab (biel), berarti “penghuni’. Antara lain: 
eedl ; Olsusl: Penghuni neraka. (Al-Maaidah: 10); dan, 
Alas: Penghuni-penghuni surga. (Al-Araf: 44); 
dan, Ne CARS: Penghuni neraka. (Al-Araaf: 47); dan, 
en Jha: Orang-orang yang di atas Araaf. (Al- 
Araaf: 47); dan, gS Gla: Penghuni-penghuni Gua. 
(Al-Kahfi: 9); dan, aya Oecl: Penghuni-penghuni 
kubur. (Al-Mumtahanah: 13); Sedang, pal load: 
Penghuni-penghuni neraka yang menyala-nyala. (Al- 
Mulk: 10, 11) Yakni, orang yang menempati neraka. 
Jadi, seakan-akan mereka itu memiliki neraka sehingga 
dikatakan ashhaab.”” 


Ashhaab (2)scel) berarti “perilaku yang menjadi 
kebiasaan’, “berbuat’, “tentara’. Kata banyak dimuat di 
dalam firman-nya, antara lain: 


idl Glewol 
“Orang-orang (yang berbuat maksiat) pada hari sabtu.’ 


(An-Nisaa’: 46) yakni, hari Sabtu ialah hari yang 
khusus untuk beribadat bagi orang-orang Yahudi.*”’; 


Dan, 


SpoW\ bial) Steno 
“Yang menempuh jalan yang lurus.” (Thaaha: 135) 


dan, 
jal Seo 
“Tentara bergajah” (Al-Fiil: 1) Yaitu, tentara yang 


dipimpin oleh Abrahah Gubernur Yaman yang hendak 
menghancurkan Kabah.” 


Dan, 


335i ray 


“Orang-orang yang membuat parit.” (Al-Buruuj: 4) 
yaitu, pembesar-pembesar di Yaman. (depag, not 1568 
him. 1044) Baca: Akhadza (Ukhduud) 
Ashhaab (2:\s_5I) berarti “golongan’ Kata ini banyak 
dimuat di dalam Al-Qur'an, antara lain: 

2301 Ibid, catatan kaki no. 649 him. 290 

2802 Tafsir al-Maraghi, jilid 1 juz 1 him. 96 


2803 Depag, Al-Quran Dan Terjemahnya, catatan kaki, no. 59 him. 20 
2804 ibid, catatan kaki, no. 1602 him, 1104 
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daLEc Slewl 
Golongan kiri. (Al-Waaqi'ah: 9) Yakni, orang-orang 
yang menerima buku-buku catatan amai mereka 
dengan tangan kiri.™ 
Dan, 


a 


o = 
adh oe 


“Golongan kanan.” (Al-Waaqjah: 8) Yakni, orang- 
orang menerima buku catatan amal mereka dengan 
tangan kanan. 


dan 

Oneal Srl 
“Golongan kanan.” (Al-Waaqiah: 27) 
Dan, 

Jeb Ses 


“Golongan kiri.” (Al-Waaqi’ah: 41) 
Ashhaab (2:\s_Sl) berarti “penumpang” Misalnya: 


iaiN Stel 
“Penumpang-penumpang bahtera.” (Al-‘Ankabuut: 15) 
Ashhaab (215) berarti “pengikut” Seperti dikatakan: 


4) cael, yakni 45231 5 4 SU (mengikutinya).2” 
Misalnya: 


“Pengikut-pengikut Musa.” (Asy-Syu’araa’: 61). 


Ash-Shihaaf (G\ all) 
Firman-Nya: 


“% 94 thw o e1- fies 
“Diedarkan kepada mereka piring-piring dari emas.” 
(Az-Zukhruf: 71) 
Keterangan: 


Imam Al- “Maraghi menjelaskan bahwa teva adalah 
kata jamak dari isk, artinya ‘piring, yakni sama artinya 
dengan gashah. Al-Kisa’i berkata, bahwa wadah makanan 
yang terbesar adalah 423s. sesudah itu Sa.a5, lalu SeL2, 
kemudian S&..2508 
2805 Ibid, catatan kaki no 1450 him 892 
2806 Ibid, catatan kaki, no. 1449 him. 892 


2807 Mw jam Al-Wasiith, juz 1 bab shad hlm. 507 
2808 Al-Maraghi, Op. Cit,, jilid 8 juz 22 hhn. 34 
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Ash-Shuhuuf (3 j-eall) 
Adalah kata bentuk jamak, dan bentuk mufradnya 
ialah shahiifah, “sesuatu yang tertulis”.*” (A]-Bayyinah: 2) 
Kata shuhuuf menjadi mudhaf, dan sering berdam- 
pingan dengan para nabi, misalnya: .s+y-5 al] ao 
“Kitab-kitab Ibrahim dan Musa.” (Al-Alaaa: 19) 


= 


- J 4 8 ‘ - Face of of 
OD sty Carre 3 LG LS 
‘Ataukah belum diberitakan kepadanya apa yang ada 


dalam lembaran- lembaran Musa?” (An-Najm: 36) 


“Di dalam kitab-kitab yang dimulyakan” Obese: 13) 
Kata shufuf dalam ayat tersebut maksudnya ialah 


sebuah kitab-kitab yang diturunkan kepada nabi-nabi 
dari Lauh Mahfuz.*”° 


Adapun firman-Nya: 


ee “3 | 4s os 
“Lembaran-lembaran yang terbuka.” (Al-Muddatstsir: 
52) 


Dan, 


rl 


Pn 
ay 1.3 2 
5 


od 


“Lembaran-lembaran yang disucikan (Al-Quran). 
(Al-Bayyinah: 2) 


Dan, 
a Ze , a 
fe 3 Yi atorenca)| 
“Kitab-kitab terdahulu (Taurat, injil dan kitab-kitab 
samawi.)” (Thaaha: 133) #" 


Ash-Shakhkhah GEL2i) 
Pirman-Nya: 


aE.LZN als 1% ts 


“Dan apabila datang suara yang memekakkakn (tiupan 

sangkakala kedua).” (Abasa: 33) Kata ini disebutkan 

hanya satu kali. 

Keterangan: 

Imam Al- -Maraghi menjelaskan bahwa Ash- 
Shaakhkhah, ialah ad A Bad 2 0: Memukulkan 


2809 Ibid, jilid 10 juz 30 Abn, 212; Mu'jam Al-Wasiith, juz 1 bab shad him. 
508 


2810 Depag, Al-Quran dan Terjemahmya, catatan kaki, no. 1557 him. 1025 
2811 Tafsir Al-Maraghi, jilid 6 juz 16 him. 168 











besi dengan besi. Atau, memukul tongkat yang keras 
terhadap benda padat, sehingga mengeluarkan suara 
yang keras.”*" 


Shakhrah Gju2) 


Firman-Nya: 


Gy ABW SE Spi 3,255 

“Dan kaum Tsamud yang memotong batu-batu besar 

di lembah.” (Al-Fajr: 9) 

Keterangan: 

Ash-Shakhrah adalah batu besar yang licin, dan 
diharakat fathah jamaknya E\jpu2 3 Syhe 5 Sue 5 SRS. 
dan *suas 3S. 6 adalah tempat yang banyak batunya."” 
Lembah ini terletak di bagian utara Jazirah Arab antara 
kota Madinah dan Syam. Mereka memotong-motong batu 
gunung untuk membangun gedung-gedung tempat tinggal 
mereka dan ada pula yang melubangi gunung-gunung 
untuk tempat tinggal mereka dan tempat berlindung.*" 


Firman-Nya: 


“Dan berada dalam batu.” (Luqman: 16) adalah 
penjelasan tentang sifat Allah yang Maha Lembut 
dan Maha Memberi kabar terhadap amal perbuatan 
yang sangat kecil (sebesar biji sawi). Baca: Lathiihun 
Khabiirun, 


ral é ra 
Shadda (1.2) ~ Tashudduuna (591.25) 
Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa 552.45 berasal 


dari kata li 2421 5 48$i.2, artinya “aku memaling- 

kannya’2*"> Kata shadda yang berarti menghalangi dapat 

dilihat di beberapa ayat, di antaranya: 

1. Menghalangi orang untuk datang ke masjidil haram, 
misalnya: 


ot ° wt “ korn 34 8 
ela dorenall of Oo genta 5 ae 
“Padahal mereka menghalangi orang untuk (mendatangi) 
Masjiditharam.” (Al-Antfaal: 34) 


2. Menghalangi orang dari jalan petunjuk (membengkok- 
kan), misalnya: 


gS yas 3 Sale Ge abl Jat oF S35 


2812 Ibid, jilid 10 juz 30 him. 48 

2813 Tartib Qamus al-Muhiith, juz 2 bab shad him. 802 maddah , 

2814 Depag, AL-Quran Dan Terjemahnya, catatan kaki, no. 1575 hin 1087 

2815 Tafsir al-Maraghi, jilid 2 juz 4 him. 11; Mu'jam Mufradaat Alfaazh 
Al-Quran, him. 283 
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@ wag bab; la} 
“Mengapa kamu (Ahlu Kitab) menghalang-halangi 
dari jaian Allah orang-orang yang telah beriman, kamu 
menghendakinya menjadi bengkok, padahal kamu 
menyaksikan?” (Ali Imraan: 99) 


Sedangkan firman-Nya: 


Syd GLE 5 ich Zs na Saale ES 


“Niscaya kamu Lihat orang-orang munafk venghalang 
(manusia) dengan sekuat-kuatnya dari (mendekati) 
kamu.” (An-Nisaa’: 61) Maka, Shuduudan dalam ayat 
tersebut maksudnya ialah sengaja berpaling dari 
menerima keputusanmu.”*"* 


Shadiid (1.4.2) 
Adalah cairan yang mengalir dari kulit ahli neraka.”"’ 
Sebagaimana yang tertera di dalam firman-Nya: 


I. 3 o ww 6 
Bo sla Se Bang ee 2h Oe 
“Di nadapannys ada Jahannam dan dia akan diberi 
minuman dengan air nanah.” ( Ibrahim: 16) 


Shadara (5.2) 
Firman-Nya: 
EE) AEN Jas eis 
"Pada hari manusia keluar dari kuburnya dalam keadaan 
bermacam-macam.’ (Al-Zalzalah: 6) 
Keterangani: 
Yashduru: kembali. Pengertian dari kata al-warid, 
yakni orang yang datang ke tempat air untuk minum atau 


menyirami (memberi minum). Akan halnya ash-shadir, 
ia adalah kembali dari sumber air tersebut.7** 


Sedangkan, firman-Nya: 
ale 5 

Pengembala-pengembala itu memulangkan ternaknya. 
(Al-Qashaash: 23) Maksudnya mereka menggiring 
ternaknya dari air.” 

Ash-Shadr (sal) 
Firman-Nya: 

2816 Ibid, jilid 2 juz 5 him. 74 

2817 Ibid, jilid 5 juz 13 hlm. 137; Shadiid: gath wa dam (nanah dan darah). 
Shahih Al-Bukhari, jilid 3 hlm. 150 


2818 Ibid, jilid 10 juz 30 him. 218 
2819 Ibid, jilid 7 juz 20 him. 47 
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AN yp Cab pelle ihe Sealy E78 
“Orang yang melapangkan dadanya untuk kekafiran, 
maka kemurkaaan Allah menimpanya.”{An-Nahl: 106) 


Keterangan: 


Ash-Shadr adalah al-jaarihah (anggota badan kita, 
“dada”), dan jamaknya shuduur (55i0).2 Ash-shadr 
adalah yang terdepan dari segala sesuatu. Dan dikatakan, 
shadrul kitaab (awal kitab) shadrun nahaar (permulaan 
siang}, dan shadrul qaum (pemimpin kaum). Dan 
shadrul insaan (berarti bagian yang terpampang dari 
bawah tengkuk hingga perut) yang disebut dengan al- 
qalbu (dada). Dan dikatakan: 5.23 V3 3553 GOU. yakni, 
mengambil suatu perkara(mengerjakannya} namun tidak 
menyempurnakannya.*™' Shadr dimaksudkan dengan 
arti qalb, “hati”. Karena darinya segala sesuatu kembali. 
Sedangkan ungkapan ayat di atas, syaraha bilkufri shadra, 
maksudnya meyakini bentuk-bentuk kekufurun dan 
hatinya senang dengannya.”” Atau berarti ‘yang membatu 
hatinya. Sedang lawannya syarahallaahu shadra lil Islaam, 
“yang Allah bukakan hatinya menerima Islam? (Az-Zumar: 
22) 


Dan kata shadr tertera juga pada ayat yang lain: 


= 


“ <4 a8 “Loe te * om ~eTet 

Catal pmo Bley lel ait a5| 
“Bukankah Allah lebih mengetahui apa yang ada dalam 
dada semua manusia?” (Al-‘Ankabuut: 16) 


Dunia memang luas, namun luasnya tidak membuat 
sempit, bingung dada orang-orang beriman. Hati seorang 
mukmin adalah yang paliluas dari wujud dunia itu sendiri. 
Seorang mukmin sanggup mencengkeram luasnya dunia. 
Artinya, dengan keimanan hati menjadi luas, terbuka, 
sanggup menerima apa saja, yang berat sekalipun. 


As-Shad’ (all) 
Firman-Nya: 
& Saal tS G25 5 
“Bumi yang mempunyai tumbuh-tumbuhan.” (Ath- 
Tharigq: 12) 
Keterangan: 


Ash-Shad’ ialah pecahnya sesuatu yang ada pada 
permukaan keras seperti kaca dan besi.”?? Sedang, Ash- 
Shad’ dalam ayat tersebut maksudnya ialah pecahnya 


2820 Ar-Raghib, Op. Cit.,, hlm. 283 

2821 Mu‘jam Al-Wasiith, juz f bab shad him. 509 
2822 Tafsir Al-Maraghi, jilid 5 juz 14 hlm. 145 
2823 Ar-Raghib, Op. Cit, hitn, 284 
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permukaan bumi akibat munculnya berbagai jenis 
tetumbuhan.”* 


Adapun \¢3.2% (dalam keadaan) tunduk terpecah 
belah. Sebagaimana yang tertera di dalam firman-Nya: 


Taras 8 lea steals feel-d vc 

dl SS Spe le jiats lasls aI) fe JE 

“Terhadap gunung, pasti kamu akan melihatnya Tunduk 

terpecah belah karena takut kepada Allah.” (Al-Hasyr: 

21) 

Dan dikatakan: 4 3 ai * i.e, yakni, membuatnya 
terang dan jelas (bayyanahu wa jahharahu).** Sebagai 
keadaan yang menerangkan sikap ciptaan-Nya (gunung) 
Karena takut kepada Allah 


Ash-Shadafain (33-2) 
Ash-Shadafaini bentuk jamak dari shadafun, yakni 
pinggir gunung.*” Dan, firman-Nya: 


SBN 5 5a Gs 
“Hingga apabila best itu sama rata dengan kedua 
(puncak) gunung itu.” (Al-Kahfi: 97) 


a“ 
me 


Shadaga (3i.2) ~ Yashshaddaqu (G425) 


Firman-Nya: 


a oe oi avee - eas aa # * # rr. a0 
4299 Seago R85 52 od Lees Unde 3 525 
sca. txt >F 5, 8.7 22 

<) LSonas ol Yi zalal Olt An 


“Dan Barangsiapa membunuh seorang mukmin 
karena tersalah (hendaklah) ia memerdekakan seorang 
hamba sahaya yang beriman serta membayar diyat 
yang diserahkan kepada keluarganya (si terbunuh itu), 
kecuali jika mereka (keluarga terbunuh) bershadagah.’. 
{An-Nisaa’: 92) 

Keterangan 


2s 


rou 
a7 © 


Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa | 31.25 si 
maksudnya bahwa diyat diwajibkan atas orang yang 
membunuh karena keliru kepada keluarga yang terbunuh, 
kecuali jika mereka dengan kerelaannya menggugurkan 
kewajiban membayar diyat itu. Sebab, diwajibkannya 
diyat tidak lain dimaksudkan agar hati mereka (keluarga 
terbunuh) menjadi baik, sehingga tidak terjadi permu- 
suhan dan kebencian antara mereka dengan si pembunuh 


2824 Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 30 him. 116; Shahih Al-Bukhari, jilid 3 
him. 224; Al-Kasysyaaf, juz 4 hlm.242 

2825 Mu'jam Al-Wasiifh, juz i bab shad him. 509 

2826 Al-Maraghi, Op. Cit., jilid 6 juz 16 him. 12; Mu’jam Al-Wasiith, juz 1 
bab shad him. 510 
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Dan dimaksudkan sebagai ganti dari manfaat yang 
hilang dari mereka karena terbunuhnya keluarga mereka. 
Tetapi apabila mereka memaafkannya, berarti hati 
mereka menjadi baik dan mereka (keluarga terbunuh) 
menjadi orang yang lebih utama dari pada orang yang 
membunuh. Allah menamakan pemberian maaf ini 
dengan “pemberian shadaqah” sebagai dorongan agar 
manusia saling melakukannya.?™ 


Selanjutnya Al-Maraghi menjelaskan, bahwa ash- 
shidgi: kata-kata ini terkadang diterapkan untuk menilai 
perkataan, dan terkadang untuk menilai perbuatan. Bila 
orang mengatakan, shadaqa fil gitaal (ja 3g Gio): Ia 
melaksanakan peperangan dengan sebenar-benarnya. 
Kadzaba fil gitaal( jéall 4 255): Ia benar-benar tidak 
melaksanakan perang. Dan adakalanya, kata ash-shidg 
digunakan untuk arti keimanan, kesetian dan sifat-sifat 
keutamaan lainnya. Maka kata-kata yang tertera di dalam 
Al-Qur'an misalnya maqada shidgi (3.2 3d) berarti 
tempat yang disenangi; dan mudkhalan shidgi berarti 
tempat masuk yang baik; dan mukhraja shidgi (754 
gw) berarti tempat keluar yang baik; dan gadama shidqi 
(54.2 £33) yang tertera di dalam Surat Yunus ayat 2 ialah 
kejayaan dan kedudukan yang tinggi” 


Firman-Nya: 
4 So 
tb ASS zy Sia; gial se call 
Ps 4¢ ‘2 
GA)  gaudl 


“Dan orang yang membawa kebenaran (Muhammad) 
dan membenarkannya, mereka Itulah orang-orang 
yang bertakwa.” (Az-Zumar: 33) Maka, Wa shaddaqa 
bihi ialah al-mu’min (orang yang beriman), ketika 
hari kiamat tiba, berkata: “Allah telah memberikan 
kepadaku yang dahulu aku melakukannya’’ Dan 
wa shadaga bil husna (Al-Lail: 6) maksudnya adalah 
kebaikan yakni keimanan (al-iimaan) atau al-miilatul 
husna yakni agama Islam atau yang telah tetap 
kebaikannya yakni al-jannah (surga).’™ 

Adapun ash-shadagaat artinya ash-shaddaaq (yang 

banyak bershadagqah), dan jamaknya adalah 2\33.2.2 


Kata ini banyak dimuat di beberapa tempat berikut 
maknanya, di antaranya: 
1) Shadagah yang berarti sedekah, pemberian, seperti 
firman-Nya: 


2601 Tafsir Al-Maraghi, jilid 2 juz 5 him. 121 
2602 Ibid, jilid 4 juz 1] bhm. 59 

2603 Shahih Al-Bukhari, jilid 3 him. 187 

2604 <Aj-Kasysyaaf, juz 4 him. 261 

2605 Mu’jam Al-Wasiith, juz J bab shad fim. SII 
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Ln oe o } >t “a “le oo ae _ ate 

SSL pEarbic Ilha Viale Gall ale 

@ wh 

“Hai orang-orang yang beriman, janganlah kamu 

hilangkan (pahala) sedekahmu dengan menyebut- 

nyebutnya dan menyakiti (perasaan sipenerima).” 

(Al-Baqarah: 264); begitu juga firman-Nya: $2.3 

ELE) 3525 Wl 4b: Allah memusnahkan riba dan 
menyuburkan sedekah. (Al-Baqarah: 276) 

2) Shadaqah yang berarti zakat, seperti firman-Nya: 


el\jaal) Dial i} 
‘Sesungguhnya zakat-zakat itu hanyalah untuk orang- 
orang fakir” (At-Taubah: 60) 
3} Shadagah yang berarti mahar, maskawin kepada istri, 
seperti firman-Nya: 


eves oc was - ep et Si. e 


“Berikanlah maskawin (mahar) kepada wanita yang 
kamu nikahi sebagai pemberian dengan penuh kerelaan.’ 
(An-Nisaa’: 4) Yakni, Pemberian itu ialah maskawin 
yang besar kecilnya ditentukan atas persetujuan kedua 
belah pihak karena pemberian itu harus dilakukan 


dengan ikhlas.°~ 


2606 Depag, Al-Quran dan Terjemahrrya, catatan kaki, no. 267 blm. 115; Ali 


Ashgar Engginer mengulas masaiah asal kata dan perbedaan antara 
shadugaat, mahar (maskawin) dan ujr (upah). Beliau menjelaskan 
bahwa: 

“Al-Quran tidak menggunakan kata mahr untuk maskawin, namun 
sering menggunakan dua istilah yakni shaduqat dan ujur. Bentuk 
jamak dari ajr (harfiah, upah). Kata shadugat berakar dari shadagah 
yang berarti kejujuran ketulusan dan persahabatan. Kata ini adatah 
yang paling tepat karena hubungan antara suami dan istri didasarkan 
atas kejujuran dan ketulusan. Maskawin yang diberikan kepada istri 
adalah hasil dari ketulusan dan cinta dan karena itu disebut shaduqat. 
Namun kata kedua, ujur, agak dikacaukan pengertiannya apakah Al- 
Quran menyatakan bahwa suami membayar upah kepada istri, dengan 
maskawin? Tentu saja tidak, walaupun Al-Quran mengambil sebagian 
kata-kata dari ungkapan pra-islam yang memasukkan pengertian baru 
ke dalamnya. Ujur umunnyea digunakan untuk maskawin pada jaman 
pra Islam. 

Al-Quran mengambil pengeunaan kata ini tetapi berusaha memberinya 
tnakna yang baru. kata shadugat sangat sugesti dalam hal ini. Ada 
beberapa contoh lain dalam penggunaaan kalimat-kalimat pra Istam 
sejauh menyangkut hubungan perkawinan. Kita dapat menemukan 
penggunaana kata baal. kata ini adalah ungkapan pra Islan berarti 
dewa dan digunakan urttuk menyebut suami, sehingga seolah-olah 
suami adalah dewa. Al-Quran juga menggunakan kata-kata baal 
untuk suami namun tidak dalam pengertian di atas. la memberikan 
kandungan baru dike dalamuya, karena dalam Islam hubungan antara 
suai dan istri adalah hubungan mitra sejajar, perkawinan itu sendiri 
merupakan sebuah kontrak dari dua pihak yang setara”. (Engginet, Ali 
Ashgar, Hak-Hak Perempuan Dalam Islam, him. 87-88) 

Di dalary Qamus dinyatakan bahwa 453-2l\-dengan diharakat fathaht 
adalah NaS aul olb 4 Abe! (apa yang Anda berikannya itu 
berkenagn dengan dzat Allah taala), Sedangkan firmay-Nya: 3I 
LULA 4 Sbicaill (Al-Ahzab: 35), asalnya (330, diganti 
ta dengan shad lalu di-idhgham-kan dalam hal keserupaannya. Tartib 
Qamus Al-Muhiith, juz 2 bab shad him. 808 maddah 4+ 
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4) Shadagah yang berarti tutur kata yang baik, seperti 
firman-Nya: 


We Gre dled 
Buah tutur yang baik lagi tinggi. (Maryam: 50); 


Sedangkan orangnya disebut shiddiig, seperti firman- 
Nya: 


a vue gh ©, te bee 
ES Ble 36 8) 0) al 3 53h; 
© 


“Ceritakaniah (hai Muhammad) kisah Ibrahim di 
dalam Al-Kitab (Al-Quran) ini. Sesungguhnya ia 
adalah seorang yang sangat membenarkan lagi seorang 
Nabi.” (Maryam: 41) maka, Shiddiigan; seseorang 
yang sangat berkata benar, tidak pernah berdusta 
sama sekali.2”’ 

Adapun Ash-Shadtig berarti kawan; bisa dipergunakan 
dalam bentuk tunggal dan jamak, sebagaimana halnya kata 
al-khaliil dan al-aduwwu.”*. Seperti firman-Nya 

ga - > 


‘ed whence? 


= a ™ 


“Teman akrab.” (Asy- Sywaraad: 101) 


a= @ 


Sedangkan $iS\ adalah isim tafdhil (kata yang 
menunjukkan arti tingkat perbedaan tentang lebihnya), 
artinya lebih benar. Di antaranya yang menyifati di 
dalam perkataan, yang berarti lebih benar, seperti yang 
dikemukan dibeberapa tempat, di antaranya: 


1) Tentang kemestian mentauhidkan Allah, dan memaksa 
untuk beriman adanya hari kiamat, Sebagaimana 


dinyatakan 


“Siapakah orang yang lebih benar verkataanny dari 
pada Allah?” Arti selengkapnya ayat tersebut, “Allah, 
tidak ada Tuhan (yang berhak disembah) selain Dia. 
Sesungguhnya Dia akan mengumpuikan kamu di hari 
kiamat, yang tidak ada keraguan terjadinya. Siapakah 
orang yang lebih benar perkataannya dari pada Allah?” 
(An-Nisaa: 87) 

2) Tentang janji Allah yang pasti benarnya perihal 
balasan orang-orang yang beriman dan beramal 
shaleh dengan bentuk surga. Sebagaimana dinyatakan: 

A3 AU 52 baci: cy 


2607 Tafsir Al-Maraghi, jilid 6 juz 16 him. 54 
2608 fbid, jilid 6 juz 18 blm. 134; penjelasan tersebut diambil dari Surat 
An-Nuur: 61 


434 » 


“Dan siapakah yang lebih benar perkataannya dari pada 
Allah?” Arti selengkapnya ayat tersebut, berbunyi: 
“Orang-orang yang beriman dan mengerjakan amal 
shaleh kelak akan Kami masukkan ke dalam surga yang 
mengalir sungai-sungai di dalamnya, mereka kekal 
di dalamnya selama-lamanya. Allah telah membuat 
suatu janji yang benar. Dan siapakah yang lebih benar 
perkataannya dari pada Allah?” (An-Nisaa: 122) 


Maka kata ashdag yang tertera pada ayat-ayat di atas 
ditujukan kepada Allah, yang berarti lebih benar, tidak 
ada yang mengungguli kebenaran tentang perkataan 
selain-Nya. 

Adapun tentang kata ond dual, menurut imam al- 
Maraghi adalah orang-orang yang amat teguh keper- 
cayaannya kepada Rasul, dan inilah orang yang dianugerahi 
nikmat. Sebagaimana tersebut di dalam Surat Al-Baqarah 
ayat 7: (Yaitu) jalan orang-orang yang telah berikan nikenat 
kepada mereka; bukan jalan mereka yang Engkau murkai 
dan bukan (pula jalan) mereka yang sesat?™ Dan shidiq 
termasuk juga orang-orang yang muttagiin (ulaaika 
Hadziina shadaquu wa ulaaika humul muttaquun), 
lantaran mampu menerapkan ai-birr. Baca: Birr 

As-shidg (benar) adalah lawan dari al-kadzib (dusta).*" 
Sebuah kata yang tertuju pada sikap, yakni jujur dalam 
perkataan, perbuatan dan sikap. Dikatakan, 3 bolo 536 
as, si fulan benar dalam ucapannya. Dan juga perkataan, 
alice 4 34% 5, yang berarti jujur dalam pekerjaannya. 
Begitu pula perkataan, a> 4 Gi 5, yang berarti setia 
dalam cintanya.*'' Sebagaimana firman- Nya: 


Gaels Gowls Gdwesls ~ wall 
@ RNG fe BLO; 


“(Yaitu) orang-orang yang sabar, yang benar, yang tetap 
taat, yang menafkahkan hartanya (di jalan Allah), dan 
yang memohon ampun di waktu sahur’ (Ali ‘Imraan: 
17) 


Sedang firman- Nya: 


o- 4 fue “ 4 ” 

2D se Ose: Geils 

“Dan orang-orang yang mempercayai hari pembalasan.” 

(Al-Maaarij: 26) maka, Yushaddiquuna bi yaumid 

diin, maksudnya membenarkan hari kiamat dengan 

pembenaran yang mempunyai bekas dalam diri 

mereka, sehingga mereka menundukan diri, dan harta 

2609 Depag, Al-Quran Dan Terjemahnya, catatan kaki, no. 314 him, 130; 
lihat(Q.S. An-Nisa; 4: 69} 


2610 Tarts Qamus Al-Muhiith, juz 2 bab shad him. 809 maddah 3 > 
2611 Tafsir Al-Maraghi, jilid 1 juz 3 him. 113 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 








mereka untuk taat kepada Allah dan memberikan 
manfaat kepada manusia.*” 


Begitu pula firman-Nya: 


é A _* “ tue ~ >t 
cy wols| c3} (58 nas Ve5) (a Ahi’, ts 


“Maka utuslah ia bersamaku sebagai pembantuku 
untuk membenarkan (perkataan) ku; sesungguhnya 
aku khawatir mereka akan mendustakanku”. (A\- 
Qashaash: 34) maka, Yushaddiqunii maksudnya 
menjelaskan apa yang aku katakan, menegakkan dalil 
atasnya, dan memebantah kaum musyriki.*” 


Adapun dalam bentuk kata memberikan sifat kepada 
para utusan-Nya, misalnya: 


KS lie 


27 oo 


“Yang sangat benar dan seorang Nabi.” (Maryam: 41) 
yakni bentuk sighah mubalaghah yang menunjukkan 
arti sangat, yakni sangat benar, sangat jujur. Yang 
ditujukan kepada Ibrahim #4. 

Mengenai ayat dalam surat Maryam tersebut, Prof. Dr. 
Mahmud Yunus Menjelaskan di dalam Tafsirnya, Tafsir Al- 
Quranul Karim, bahwa Ibrahim 34., dikatakan demikian 
karena beliau berperilaku sebagai berikut: 


Ibrahim %& menanyakan, apa sebabnya disembah 
barang yang tak mendengar tak tak melihat?. Karena yang 
berhak disembah ialah yang memberi nikmat yang Maha 
Besar, yaitu yang menjadikan, yang memberi rezeki, yang 
Menghidupkan, yang mematikan, yang memberi pahala 
dan menyiksa. Maka, “mengapakah disembah benda yang 
tak punya perasaan dan ingatan?”. 

Ibrahim %@. menyeru kepada kebenaran dengan 
lemah lembut, ia tak mengatakan, bapaknya bodoh, tak 
berilmu dan tak pula menyatakan tak berilmu cukup. 
Hanya beliau (Ibrahim #4) menyatakan, belum punya 
sedikit ilmu yang tak ada pada bapaknya, yaitu ilmu untuk 
menunjuki ke jalan yang benar. 

Ibrahim #4 melarang bapaknya menyembah setan. 
Karena setan itu durhaka kepada Allah yang rahman 
dan musuh yang menghendaki kebinasaan. Ibrahim 
mempertakuti bapaknya dengan akibat yang jahat dan 
tidaklah beliau mengatakan, “siksaan mesti menimpanya’. 
Hanya beliau mengatakan, “saya takut dan khawatir jika 
bapak ditimpa azab Allah’*"* 

2612 Ibid, jilid 10 juz 29 him. 70 


2613 Ibid, jilid 7 juz 20 him. 56 
2614 Yunus, Prof. DR., Mahmud, Tafsir Al-Quron Al-Karim, him. 441-447 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur an 


Adapun tashaddaqu berasal dari akar kata yang sama 
(ska da qa) tertera di dalam firman-Nya: 


Joke NERS 3708 93 OF obj 


“Dan jika (orang berhutang itu) dalam kesukaran, 
maka berilah tangguh sampai ia berkelapangan. Dan 
menyedekahkan (sebagian atau semua utang) itu, lebih 
baik bagimu.” (Al-Baqarah: 280) 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa asal kata 
tashaddaquu adalah tatashaddaquu, yang artinya hendak- 
nya kalian menyedekahkan harta terhadap orang-orang 
yang mempunyai utang dan yang sedang dalam keadaan 
kesulitan, dengan membebaskan sebagian atau seluruh 
hutangnya. Hal ini lebih baik bagi kalian pahalanya di 
sisi Allah dari pada menunggu mereka bisa membayar.*" 


(i28 ol 


Adapun 53.2% adalah isin: fa’il dari shaddaqa, yang 
artinya yang membenarkan (Nabi Yahya #4, putra 
Zakaria. Sebagaimana yang tertera di dalam firman-Nya: 


a - eel owe S 
all Se Alem, » Sanaa 


“Yang membenarkan kalimat yang datang dari Allah 
(Ali ‘Troraan: 39) 


VS Se GE SS Gis; 


“Dan (aku datang kepadamu) membenarkan Taurat 
yang datang sebelumku.” (Ali Imraan: 50) 


Sharh (> 52) 

Kata ash-sharh mempunyai dua makna: Pertama, 
berarté “bangunan’. Di dalam Mu ‘jam dinyatakan bahwa 
c. So artinya istana ( aii), dan juga berarti tah ti 
piS)t 4 Jel (bangunan tinggi yang menjulang ke 
langit), yang dengannya dapat diambil pengertian oleh 
al-muhadditsuun (ahli sejarah) dengan gedung pencakar 
langit (plat is-b5).2* Seperti halnya yang tertera di 
dalam firman-Nya: 


O sigs Sushil ieys J act 
“Buatkanlah untukku bangunan yang tinggi agar aku 
dapat naik melihat Tuhan Musa.” (Al-Qashash: 38) 


Dan di ayat lain: 
ook ai [Sse d but 


2615 Tafsir Al-Maraghi, jilid 1 juz 3 blm. 54 
2616 Mu'jam Al-Wasiith, juz 1 bab shad him. 511-512 
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“Hai Haman, buatkanilah sebuah bangunan yang tinggi 

supaya aku sampai ke pintu-pintu.” (Al-Mu’min: 36) 

Kedua, di dalam Syarah Shahih Al-Bukhari disebutkan 

ash-sharh adalah kolam yang dibangun oleh Nabi 

Sulaiman #1 yang terbuat dari kaca,”*" seperti tertera di 
dalam firman-Nya: 

\-% . 8 ge $ 4 » 
PP 3? 2 Cr? 
“Istana licin yang terbuat dari kaca.” (An-Naml: 44) 


Sharakha (= 52) 
Firman-Nya: 


Pe 4 ~ Oe go AL 
Lest O gps ay 
“Dan mereka berteriak di dalam neraka.” (Fathir: 37) 


Keterangan: 


Istasrakhahu berarti istaghaatsahu, yakni meminta 
tolong. Dan dikatakan: 23500 (:3jdi1, yakni dia 
meminta tolong kepadaku maka aku menolongnya. 
Sebagaimana firman-Nya: 


ib pois Oy Satsel weal 64 
“Tiba-tiba orang-orang yang meminta tolong kerarin 


berteriak meminta pertolongan kepadanya.” (Al- 
Qashaash: 18} 


Sedang ma pall Ash-Shariikh adalah suara jeritan 
meminta toloag, Sedang, yastashrikhuhu: meminta 
pertolongan dengan mengeraskan suara,”*"* Adapun 
makna ayat: 


“Aku sekali-kali tidak dapat mcslong dan kamupun 

sekali-kali tidak dapat menolongku. “ (Ibrahim: 22) 

merupakan bimbingan kepada mereka bahwa setan 

pada saat itu berusaha untuk dapat terlepas dari azab 

dan meminta pertolongan.**”? 

Sedang shariikh adalah isim fa'il, yang berarti yang 
menolong, seperti dalam firman-Nya: 


Boe S 


8 ae HG BB LS Ol, 


2617Al-Imam Al-‘Allaamah Badaruddin Abi Muhammad Mahmuddin Al- 
‘Ayiini, ‘Umdah Al-Qaarti Syarh Shahih Al-Bukhari, juz 19 him. 157, 
Cet. Ke-1, tahun 2003 M/1424 H, Daar Al-Ihya’ At-Turats Al-‘Arabiy, 
Beirut-Lebanon 

2618 Tafsir Al-Maraghi, jilid 7 juz 20 him. 42; penjelasan di atas diambil 
dari Surat Al-Qashaash; 28: 18 

2619 Fath Al- Qadiir, jilid 3 hlm 364; Tafsir Al-Maraghi, jilid 5 juz 13 blm. 
143; Shahtih Al-Bukhari, jilid 3 him. 156 
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“Maka jika Kami kehendaki niscaya Kami tenggelamkan 
mereka, maka tiadalah penolong bagi mereka.” (Yasin: 
43) 


Sharra (52) 
Pirman-Nya: 


eal Ihe 


“Dan mereka memasukkan anak jari mereka ke dalam 

telinganya dan menutup bajunya (ke mukanya) dan 

mereka tetap (mengingkari).” (Nuh: 7) 

Firman-Nya: esa ddl JE 52.0 1,363: Dan mereka 
terus-menerus mengerjakan dosa besar. (Al-Waaqi‘ah: 46) 


Shirr (4) 
Firman-Nya: 


al 933 O55 ¢ Esa ho Vid C2 JES 


@ BS Bape 


‘Angin yang mengandung hawa yang sangat dingin, 
yang menimpa kaum yang menganiaya diri sendiri.” 
(Ali Imraan: 117) 

Keterangan: 

Sharrah: shaihah (teriakan). Al-Jauhari mengatakan 
bahwa ash-sharrah adalah adhdhajah wa ash-shaihah 
(terikan melengking).*! Seperti firman-Nya: 

so asi oli i 

“Kemudian istrinya datang memekik (tercengan). “ 

(Adz-Dzaariyaat: 29) 

Sedang firman-Nya: 


a fs 


pniesyeson ELI alle d papel Glas 24 
O HS TiysarG Zak; 


“Mereka memasukkan anak jari mereka ke dalam 
telinganya dan menutupkan bajunya (kemukanya) 
dan mereka tetap (mengingkari) dan menyombongkan 
dir; dengan sangat.” (Nuh: 7) Maka dikatakan: de 23i 

pl, yakni tetap dan terus menerus (melakukannya). 
Dan asharru banyak digunakan dalam 1 hal dosa-dosa 
(al-aatsaam). Dikatakan: Sa de 42), yang terus- 


2620 Shahih Al-Buichari, jilid 3 him. 199 


2621 Fath Al-Qadiir, jilid 5 him 88 


AL-ALPAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur’an 








menerus melakukan dosa.*’ 


Sharshaar (jl2 +2) 
Firman-Nya: 


3 2. at 
ASK po) Gy I Sab ole Ul; 

“Adapun kaum Tsamud, maka mereka telah dibinasakan 

dengan angin yang amat dingin lagi sangat kencang.” 

(Al-Haqqah: 6) 

Keterangan: 

Ash-Sharshaar adalah yang keras suaranyaa {(asy- 
syadiiddatush shaut) yang membawa hawa dingin. Dan 
ada yang mengatakan al-baaridah bagian dari sharr yakni, 
dingin tersebut berulang-ulang dan terus menerus lalu 
(seakan-akan) membakarnya karena sangat dinginnya.*” 


Ash-Shiraath (41 zal) 
FirmanNya: 


asthe ele Bio \sa JG 
“Allah berfirman: “Ini adalah jalan yang lurus, kewajiban 
Aku-lah (menjaganya).” (Al-Hijr : 41) 
Keterangan: 


Al-Kalbi (w. 741 H) di dalam tafsirnya menjelaskan 
bahwa ungkapan hadza adalah dari Allah ta@la yang 
dikatakan kepada Iblis. Dan ungkapan dengan mengguna- 
kan isim isyarah hadza mengindikasikan adanya unsur 
keselamatan bagi diri yang mukhlis dari kekuasaan kendali 
Iblis. Sebagaimana bunyi ™ sebelumina 


hte 


salle IO Sak seg N; 
© 


“Iblis berkata: “Ya Tuhanku, oleh sebab Engkau 
telah memutuskan bahwa aku sesat, pasti aku akan 
menjadikan mereka memandang baik (perbuatan 
mapsiat) di muka bumi, dan pasti aku akan menyesatkan 
mereka semuanya, kecuali hamba-hamba Engkau yang 
mukhlis di antara mereka”. (Al-Hijr: 39-40).”" 

Menurut Imam Asy-Syaukani (w. 1250 H) maksud 


2622 Mu'jam Al-Wasiith, juz i bab shad Alen. S12 

2623 Al-Kasysyaaf, juz 4 him. 149; Sharshaar. Terambil dari ash-sharru yakni 
al-bardu (dingin). Lihat, Fath Al-Qadiir jilid 5 hlm 279; lihat juga, 
firman-Nya: \‘.o".0 ling: Angin yang sangat kencang. (Al-Qamar; 
54: 19). 

2624 Al-Kalbi, Kitab At-Tashil i Ukaen At-Tanzil, juz 1 him. 306 
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redaksi tersebut adalah hak bagi Ku (Allah 4) untuk 
melindunginya. Yakni, ketidakmampuan bagi iblis 
menguasai hamba-hamba-Ku. Al-Kisa’i mengatakan: 
kalimat ini merupakan bentuk janji dan sekaligus 
ancaman. Sebagaimana anda mengatakan kepada orang 
yang anda beri ancaman. Seakan-akan makna kalimat 
tersebut inilah jalan tempat kembalinya kepadaKu lalu 
masing-masing keduanya mengamalkannya.*” 

Ibnu Athiyah Al-Andalusi menjelaskan bahwa 
ungkapan hadza pada ayat diatas mengisyaratkan adanya 
dua bagian manusia, yang sesat dan yang mukhlis. Maka 
ketika Iblis bersumpah dengan dua golongan manusia 
tersebut, Allah 3€ berkata kepada Iblis: inilah jalan yang 
menuju kepadaKu.*”* 


Menurut Syaikh Ismail Haqiy Al-Barusi (w. 1137) 
bahwa ungkapan dengan isim isyarat hadza dengan makna 
ikhlas. Bahwasanya ikhlas adalah sebuah jalan (thariiq) 
yang dapat mengantarkan pelakunya untuk sampai kepada 
jalan orang-orang yang lurus, bukan jalan orang-orang 
yang sesat. Sedangkan huruf isti’la’ (J) dengan makna 
intiha (3) adalah untuk mengokohkan sikap istiqamah 
yang memastikan mencapai derajat tertinggi menurut 
padangan Allah 3&. Tafsir Ruhul Bayan, asy-Syaikh Ismail 
Hagiy Al-Barusi, jilid 4 juz 14 him. 469. 

Sedangkan firman-Nya: 

Bi pall eoLG 

“Lalu mereka berlomba-lomba mencari jalan” 
(Yasin: 66), maksudnya, berlomba-lombalah kepada 
jalan yang biasa mereka tempuh.””. Yakni, orang yang 
dihapus penglihatannya oleh Allah maka orang tersebut 
tidak akan mungkin dapat menempuh suatu jalan. Arti 
selengkapnya: Dan jikalau Kami menghendaki, pastilah 
Kami hapuskan penglihatan mata mereka; lalu mereka 
berlomba-lomba (mencari} jalan. Maka betapakah mereka 
dapat melihat(nya). (Yasin: 66) 

Shiraath yang berarti at-thaariiq, “jalan” merujuk 
kepada arti secara bahasa (literal). Dan disejumlah ayat 
kata shirath diiringi dengan rabbik, yang menghendaki 
pengertian secara khusus “jalan Tuhanmu’, yang berarti 
sudah menjadi istilah agama. Misalnya: 


gts U5 Bie 


“Talan Tuhanmu yang lurus.” Arti selengkapnya: “Dan 
inilah jalan Tuhanmu; (jalan) yang lurus. Sesung- 


2625 Asy-Syaukani, Fath Al-Qadiir Al-Jami’ Baina Paniyyur Riwaayah wa 
Ad-Diraayah fi ‘Ilmit Tafsir, juz 3 him. 164 

2626 Al-Muharrar Al- Wajiiz fi Tajsiir Al-Kitaab Al-‘Aziz, juz 8 hlm. 314-315 

2627 Tafsir Al-Maraghi, jilid 8 juz 23 him.23 
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guhnya Kami telah menjelaskan ayat-ayat (Kami) 
kepada orang yang mengambil pelajaran.” (Al-Ar/aam: 
126) 
Berikut ini maksud yang dikehendaki oleh kata shirath 
yang termuat di beberapa ayat: 
a = 4 4 = 
L) see Bl bine SI} lyin5 
“Dan ditunjuki (pula) kepada jalan (Allah) yang 
Terpuji. (Al-Hajj: 24) Yakni, Al-Islaam (agama Islam); 
begitu juga: 


ded! jaja)! bio J} 
“Menuju jalan Tuhan Yang Maha Perkasa lagi Maha 
Terpuji.”. (Ibrahim: 1) 
2) fps JE Lino aa Si 
“Allah berfirman: “Ini adalah jalan yang lurus, 
kewajiban Aku-lah (menjaganya).” (Al-Hijr: 41) 
Maknanya ialah al-hag (kebenaran) kembali kepada 
Allah dan hanya kepada-Nyalah jalannya.”* Menurat 
Tafsir Depag, ash-shirathal mustagiim, maksudnya, 
pemberian taufik dari Allah 3 untuk mentaati-Nya, 
sehingga seseorang terlepas dari tipu daya setan 
mengikuti jalan yang lurus yang dijaga Allah #é. 
Jadi sesat atau tidaknya seseorang adalah Allah yang 
menentukan,”*™ 
3) ential bine 
“Jalan yang lurus.” (Al-Fath: 20) Maksudnya ialah 
Kepercayaan kepada anugerah Allah dan tawakal 
kepada-Nya mengenai hal-hal yang harus mereka 
lakukan maupun hal-hal yang harus mereka tinggalkan.™ 
Shiraathal mustagiim menurut Surat Al-Fatihah ayat 
ke 6 ditafsirkan dengan “jalan mereka yang Engkau beri 
nikmat dan bukan jalan mereka yang engkau murkai dan 
mereka yang sesat’. Yakni jalan para nabi dan rasul Tuhan, 
bukan jalan orang-orang Yahudi dan Nasrani. Yakni 
shiraathal ladziina anamta alaihim ghairil maghdhuubi 
alaihim waladh dhaalliin, adalah bayan (penjelas) karena 
kedudukannya sebagai badal muthaabig (ganti, tafsiran 
yang sesuai) dari kata shiraathal mustagiim di ayat yang 
ke 6. oleh karena itu kata shirathal mustagim, sebagai 
makna syara’ selalu disandarkan kepada Allah dan para 


utusannya. 


Dan pada Surat Saba’ juga dinyatakan: “Dan orang- 
orang yang diberi ilmu (Ahli Kitab) berpendapat bahwa 
wahyu yang diturunkan kepadamu dari Tuhanmu itulah 
2628 Shahih Al-Bukhari, jilid 3 blm. 165 
2629 Ibid, jilid 3 him. 151 


2630 Depag, Al-Quran dan Terjemahnya, catatan kaki no, 800 him. 394 
2631 Tafsir Al-Maraghi, jilid 9 juz 26 him. 104 
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AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'’an 


yang benar dan menunjuki (manusia) kepada jalan Tuhan 
Yang Maha Perkasa lagi Maha Terpuji.” (Saba: 6) 


Adapun firman-Nya: 
bial 2t5% J] Gaal 


“Tunjukkanlah kami ke jalan yang lurus.” (Shaad: 

22-23) 

Kata shiraath yang disifati dengan mustagiim, 
menunjukkan pemisahan dari jalan-jalan lain yang 
tidak riustagim. Maka jalan kepada kemusyrikan, jalan 
menyembah hawa nafsu, jalan mengikuti tabiat Nasrani 
dan Yahudi (yang terkenal dengan mengubah ketetapan 
Allah) adalah lawan dari shiraathal mustagim. Karena 
Shiraathan mustaqiim dimaksudkan dengan jalan yang 
tidak akan menyesatkan orang yang menempuhnya. 
*° lihat Surat Maryam: 36; dan begitu juga istilah yang 
lain adalah Shiraathan sawiyyan yakni jalan lurus yang 
mengantarkan seseorang kepada pencapaian kebaha- 
giaan,*** 


Shar’aa (_ £2) 


Pirman-Nya: 


552 led HA SH 
“Maka kamu lihat (kaum Aad pada waktu itu mati 
bergelimpangan.” (Al-Haaqqah: 7) 
Keterangan: 
Dikatakan: 4&3.5, berarti membantingnya ke atas 


tanah. (£ ‘2 adalah kata jamak dari & po, yakni mati 
(al-maut}.?* 


Sharafa (72) 
Firman-Nya: 
eee ale foe 2 8 yw eh yet 
Van Y 3 ls pew adams 3 
“Maka kamu tidak dapat menolak azab dan tidak 
(pula) menolong dirimu.” (Al-Furqaan: 19) 
Keterangan: 


Nusharriful aayat ialah mengubah ayat-ayat dari 
suatu pembicaraan kepada pembicaraan lainnya untuk 
menetapkan makna dan mendekatkan pemahaman.*™ 
Dan Nusharriful aayat, dimaksudkan dengan Kami 
datangkan ayat-ayat secara mutawatir keadaan demi 


2632 Ibid, jilid 6 juz 16 him. 50; pejelasan tersebut diambil dari Surat 
Maryam: 43 baca: sawiyyan 

2633 Ibid, jilid 6 juz 16 him. 54 

2634 Fath Al-Qadiir jilid 5 him 280 

2635 Tafsir Al-Maraghi, jilid 3 juz 7 him. 153; lihat Surat Al-An‘aam: 65 











keadaan, sambil Kami menafsirkannya di setiap tempat 
yang sesuai dengannya.* Seperti halnya yang tertera di 
dalam firman-Nya: 


z ills 


Sy SE 2 OT 


“Dan tanah yang tidak subur, tanaman-tanamannya 
hanya turnbuh merana, Demikianlah Kami mengulangi 
tanda-tanda kebesaran (Kami) bagi orang-orang yang 
bersyukur,” (Al-Araaf: 58) 

no Mas 


9 Is aéoh feo i scattae 


“Dan Sesungguhnya Kami telah mengulang-ulangt 
bagi manusia dalam Al-Quran ini bermacam-macam 
perumpamaan. dan manusia adalah makhluk yang 
paling banyak membantah.” (Al-Kahfi: 54} 


we, , & < 





5p a3 Gio; Lge Us Gdyl aus; 


153 28 68 516d hd wedi 


“Dan Demikianlah Kami menurunkan Al-Quran 
dalam bahasa Arab, dan Kami telah menerangkan 
dengan berulang kali, di dalamnya sebahagian dari 
ancaman, agar mereka bertakwa atau (agar) Al-Quran 
itu menimbulkan pengajaran bagi mereka.” (Thaaha: 
113) Yakni, Sherrafa, maknanya menguraikan, dan 
sharrafna maksudnya Kami mengulang-ulang dan 
menguraikan.”©”’ 


At-Tashriif adalah mengubah sesuatu dari satu ke Jain 
keadaan. Dari kata-kata ini kita dengar ucapan, W2 pe 


23), “pengisaran angin. 2638 Seperti yang tertera di dalam 
firman-Nya: 





cue 


“Dan pengisaran angin dan awan.” (Al-Baqarah: 164) 
Adapun Firman-Nya: 


“ 4,08 7h. 


Os7p25 GL 
“Maka bagaimana kamu dapat berpaling.” (Az-Zumar: 
6) 


2636 Ibid, jilid 3 juz 7 hlm. 208; lihat, Surat Al-Anaam: 105 
2637 Ibid, jilid 6 juz 16 him. 157 
2638 Jbid, jilid 3 juz 8 him. 181; lihat, Surat Al-Araaf: 58 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 


Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa Os gad: 
Kalian dipalingkan dari beribadah kepada Allah, kepada 
menyembah selain Allah.” 

Masharifan (\3 ) wa): Tempat berpaling. Sebagaimana 
firman-Nya: 


are #4 ote 

ls pas pie hit ¥ 

“Dan mereka tidak menemukan tempat berpaling dari 
padanya.” (Al-Kahfi: 53) 


Ash-Shariim (4 opal) 
Firman-Nya: 


wa e565 wee te 


“Maka jadilah kebun itu hitam seperti malam yang 
gelap gulita.” (Al-Qalam: 20) 
Keterangan: 


Menururt Ar-Raghib, kash shariim ialah bagai malam 
yang hitam kelam sesudah terbakar. Dan malam hari 
juga disebut dengan ash-shariim2“° Imam Al]-Bukhari 
menjelaskan bahwa kash shariim ialah seperti waktu 
subuh, yakni, insharama minal lail (berlalunya malam 
hari) dan al-laii adalah insharama minan nahaari 
(berlalunya siang hari). 

Adapun firman-Nya: 


inayle HS Of odes ees 5 HE 1,8 ol 


“Pergilah di waktu pagi (ini) ke kebunmu jika kamu 

hendak memetik buahnya.” (Al-Qalam: 22) 

Maka, shaarimiin maksudnya dengan tujuan hendak 
memetik buah.**? Menurut Ar-Raghib, ash-shaarim 
adalah al-maadhi (habis). Dan naagatun mashruumah 
berarti seakan-akan unta tersebut diputus payu daranya 


Jalu tidak mengeluarkan susu yang menjadikannya 
perkasa,? 


Sha‘ada (33-2) 
Firman-Nya: 





2639 Ibid, jilid 8 juz 24 him. 144 

2640 Ar-Raghib, Op. Cit, hlm. 288; Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 29 him. 
31 

2641 Shahiih Al-Bukhari, jilid 3 him. 216 

2642 Tafsir Al-Maraghi, jilid 9 juz 27 him. 31 

2643 Ar-Raghib, Op. Cit, him. 288 
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“Cngatlah} ketika kamu lari dan tak menoleh kepada 
seorang pun, sedang rasul yang berada di antara kawan- 
kawanmu yang lain memanggil kamu.” (Ali ‘Imraan: 
153) 


Keterangan: 


Imam Ash-Shabuni menjelaskan bahwa So Ul 
adalah pergi dan menjauh di permukaan bumi (adz- 
dzihaabu wal ibaadu fil ardhi). Sedangkan perbedaan 
antara al-ishaad dan ash-shu‘uud, adalah, jika al-ishaadu, 
berlari dalam keadaan bumi yang rata. Sedangkan 344i 
adalah berlari dalam keadaan naik (mendaki).“ 


Adapun firman-Nya: 


LEN BSI Ja a) 


“Kepada-Nyalah naik perkataan-perkatan yang baik.” 
(Faathir: 10) 


Terhadap tersebut Imam Al-Bagawi menjelaskan 
bahwa 3s.03, dengan di-tasydid-kan shad dan ain-nya, 
yakni ia; , maksudnya, sulitnya keimanan masuk ke 
dalam hati mereka sebagaimana ia merasa kesulitan untuk 
naik ke langit. Asal kata 3j4.a/l adalah aah, sebagaimana 


firman-Nya: 


tt 


I yano au 3 tbatls 


“Aku akan membebaninya mendaki pendakian yang 
memayahkan.” (Al-Muddatstsir: 17) 


Makna yang sama, juga tertera di dalam firman-Nya: 


Avad WET aa tai 


“Seolah-olah ia sedang mendaki ke langit.” (Al-Anaam: 
125); dan azab yang berat disifatkan dengan UIs 
lax: Azab yang amat berat, (Al-Jin: 17) 


Begitu pula pada ayat yang lain, seperti firman-Nya: 


Mt tee met ye Lt a, “ x oa 
Waa GISE 25125 2055 S38 Eb 8 5 


© 


“Dan barangsiapa yang berpaling dari peringatan 
Tuhannya, niscaya akan dimasukkan-Nya ke dalam 
azab yang berat.” (Al-Jin: 17) 


2644 Shafwah At-Tafaasiir, jilid 1 him. 235 

2645 Al-Baghawi, Al-Imam Abi Muhammad Al-Husein bin Mas'ud 
Al-Farra Asy-Syafi'i (Shaghibul Qamus), Tafsir Al-Bagawi Al- 
Musamma Maaalim At-Tanziil, Cet. ke-1, Daar Al-Kutub Al-‘Ilmiyah, 
Beirut-Libanon (tahun 1414H/1993M) juz 2 him. 107; lihat, Surat 
Al-Mudatstsir: J7; Firman-Nya: ileihi yashudul kalimathayyib, dan 
makna 4 $35, berarti qabuutuhu iahu (diterima amalannya). 
Fath Al-Oadiir, jilid 4 him. 341 
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AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 


Terhadap ayat tersebut Imam Al-Maraghi menjelaskan 

bahwa is, adalah sesuatu yang menimpa dan menguasai 
terhadap orang yang disiksa dengan beratnya. Dikatakan: 
: api oye gee 3 SMG, artinya ia dalam keadaan kesulitan. 
‘Umar berkata: cS Was. (5ELa5 us 2a tes GaelLails, 
Maksudnya, tidak ada yang sulit bagiku. Dia Yia mengatakan 
demikian karena kebiasaan mereka itu menyebutkan 
apa yang ada pada diri pelamar, yaitu sifat warisan dan 
perolehan, Adalah sulit baginya untuk mengatakan di 
depan pelamar dan keluarganya.** 


Sedangkan Shu'uudan yang tertera di dalam Surat Al- 
Muddatstsir: 17, berarti beban berat yang tak terpikulkan.?“’ 
Yakni sebuah mitsal terhadap siksa berupa kepayahan yang 
tak mampu ditahannya.*™ Yakni akibat yang diperoleh 
bagi orang-orang yang menentang ayat-ayat Kami. (ayat 
ke 16) 


Sha’iid (s-2) 


Firman-Nya: 


O) N53 Was S gle G Ske J 1515 


“Dan sesungguhnya Kami benar-benar akan 
menjadikan (pula) apa yang di atasnya menjadi tanah 
rata lagi tandus.” (Al-Kahfi: 8) 

Keterangan: 


Az-Zujaj mengatakan, bahwa ash-sha‘iid, adalah 
wajhul ardhi turaaban kana au ghairuhu, artinya apa yang 
berada permukaan bumi baik tanah atau lainnya.”” 


ase 


Adapun 5S lane: Tanah yang licin. Dan, x, 
als ", logan: Hingga kebun itu menjadi tanah yang licin. (Al- 
Kahfi: 41) Maksudnya, bumi yang diinjak oleh telapak 
kaki manusia. la dinamakan sha’iidan, karena ia berada di 
atas bumi (menonjol). 


Pengarang Qamus mengatakan, bahwa ash-sha’iid 
adalah wajhul Ardhi wat Turaabu, yakni tanah dan 
debu yang berada di permukaan tanah. Ibnu Qutaibah 
mengatakan, bahwa sha’iidan Thayyiban, adalah Turaaban 
Nazhiifan (tanah yang bersih).?°° Menurut Tsaalabi, 
sha‘itid, adalah setiap tanah yang rata.***! 


Sha’ara (j~2) 


Firman-Nya: 


2646 Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 29 him. 98; AL-Kasysyaaf, juz 4 hint, 170 

2647 Ibid, jilid 10 juz 29 him. 128-129 

2648 Al-Kasysyaaf, juz 4 him. 182 

2649 Ash-Shabuni, Tafsir Al-Ahkam, jilid 1 him. 479 

2650 Ibid, jilid I hlm. 479 

2651 Ats-Tsaalabi, Abu Manshur, Figh Al-Lughah wa Sirr Al-‘Arabiyyah, gitsm 
al-awwal, him. 36 





2h hs 








wl) B33 ted V5 


“Janganiah kamu memalingkan wajah manusia 

(karena sombong).” (Luqman: 18) 

Keterangan: 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa jac adalah 
memalingkan muka dan menampakkan bagian samping 
muka (pipi). Perbuatan semacam ini merupakan kebiasaan 
masyarakat Arab jahiliyah yang sombong. Sehubungan 
dengan pengertian ini, seorang Arab Badui mengatakan: 


Syaob 5 OI 555 5 a Zeal All 5S 53 5 
“Masa, sungguh telah meluruskan ccambonganke 
sesudah terlebih dahulu aku meluruskan kesombongan- 
nya:. 

Amru bin Humairi At-Taghlibi dalam bait syairnya 
mengatakan: 

“Dan adalah kami apabila ada seorang yang lalim 

memalingkan mukanya (menyombongkan diri), kami 

luruskan kesombongannya hingga lurus kembali”.”°” 


Sha’iqa (js) 
Firman-Nya: 


a 


BAH KING 8 Gad ypAtl 8 Gi 
woe ey ro ye ae 
® ables 2 VL ey 


“Dan ditiup sangkakala, maka matilah siapa yang 


di langit dan dibumi kecuali siapa yang dikehendaki 

Allah” (Az-Zumar: 68) 

Keterangan: 

Dikatakan: Wins j ino 5 Lino - jd S42, yakni keras 
suaranya. Dan je je, yakni bila lelaki itu tertimpa 
petir (mati). Dan ia, berarti Pingsan. Seperti firman- 
Nya: 

q ~ Ss gee 
Liane sys 5) 

“Dan Musapun jatuh pingsan.” (Al-Araaf: 143) maka 

sha’igan (\ie2) maksudnya maghsyiyan alaih (a+ 

az), “pingsan” Terambil dari kata iGcLall, “halilintar” 

Maksudnya bahwa kondisinya (Musa #4) ketika 

pingsan itu seperti orang pingsan karena gemuruh 

halilintar. Baca: Afaaga, Sabaha (Subhaanaka Tubtu 
ilayka) ; Mu’miniina (Awaalul Mu miniin). 


2652 Tafsir Al-Maraghi, jilid 7 juz 21 him. 80 
2653 Mu'jam al-Wasiith, juz i bab shad him. 515 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kaia-kata dalam Al-Qur'an 


Ayat lain yang memuatnya, antara lain: 
1) Pirman-Nya: 





Ss jf.) 43 Gill m4 53 1a os (5> pa} 
“Maka biarkaniah mereka hingga mereka menemui 
hari (yang dijanjikan kepada) mereka pada hari itu 
mereka dibinasakan.” (Ath-Thuur: 45) 


2) Firman-Nya: 


CF) 3 35335 : gE Akalo \bs i daalo Sos 555i 
‘Aku telah memperingatkan kamu wu dengan petir, seperti 
yang menimpa kaum Aad.” (Fushshilat: 13) 
Ash-Sha@’igah adalah kata bentuk mufrad, dan 
jamaknya Ash-Shawaa iq ($¢-\}-all): Halilintar.> 
Imam Al-Maraghi menjelaskan Surat Ar-Rad ayat 13 
bahwa terjadi halilintar (shaa’igah) karena awan terlalu 
penuh dengan arus listrik, dan bumi penuh dengan arus 
listrik yang lain. Sedang keduanya dipisahkan oleh udara. 
Jika awan mendekati pemukaan bumi, pijaran listrik akan 
berkurang, lalu turunlah halilintar yang memusnahkan 
tanaman dan keturunan.”” 


Shaghaar (44.2) 
Firman-Nya: 


ie. oT e yee tele, ats a 





“Orang-orang yang berdosa nanti akan ditimpa 
kehinaan di sisi Allah” (Al-An’am: 124) 
Keterangan: 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa 3iali 5 jlzall, 
berarti “kehinaan dan kerendahan sebagai suatu balasan 
atas kekafiran dan kedurjanaannya’ Sedangkan 4\iuall, 
yakni “kecil seimbang dengan biji anggur’. Maksudnya, 
kecil dalam masalah-masalah konkret. Dan ash- 
shaaghir (a-all), adalah orang-orang yang suka terhadap 
kedudukan yang rendah.** 

Makna-makna yang dituju oleh kata shaghara dan 
perubahan katanya, di antaranya: 


1) Berarti tawanan, seperti firman-Nya: 


5 se 47 
“Dan pasti kami akan mengusir mereka dari ( negeri 
Saba’) dengan terhina dan mereka menjadi (tawanan- 
2654 Tafsir Al-Maraghi jilid 8 juz 24 hlm. 114 
2655 Ibid, jilid 5 juz 13 him. 80; lihat juga penjelasan dalam Surat Al- 


Baqarah: 19} ibid, jilid [ juz 1 him. 62 
2656 Ibid, jilid 3 juz & him. 21 
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fawanan) yang hina dina.” (An-Naml: 37) 


2} Orang yang hina dina, karena kesombongannya, 
seperti frman-Nya: 


See lall je dE) 
“Sesungguhnya kamu termasuk orang-orang yang 
hina.”. (Al-Araaf: 13) 
3} Menyifati amal perbuatan, seperti firman-Nya: 


HS SY KENT GS oe 3 251 Ys 
© one 
“Tidak ada (pula) yang lebih kecil dari itu dan yang lebih 
besar, melainkan tersebut di dalam Kitab yang nyata 
(Lauh Mahfuz). “(Saba’: 3) 


Shaghaa (_ j<) 


Firman-Nya: 


~# 43 “ow “7 
ides lS Cake Aas 


“Maka sesungguhnya hati kamu berdua telah condong 
(untuk menerima kebaikan).” (At-Tahriim: 4) 


Firman-Nya: 


OT a LEY gall taal ll ys 
“Dan (juga) agar hati kecil orang-orang yang tidak 
beriman kepada kehidupan akhirat cenderung kepada 
bisikan itu.’ (Al-Anam: 113) 

Keterangan: 


Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa ale jo 
adalah shagha - yashgha, wazannya seperti radhiya - 
yardha, artinya “condong” Dan yang semakna dengan kata 
tersebut adalah ashgha. Orang mengatakan, 356 te-dan 
G34 3%, artinya kecemburuan dan cinta si fulan adalah 
kepadamu. Sebagaimana orang mengatakan, Jaa 44/5, 
yakni kecemburuannya adalah kepadamu. Maksudnya, 
sebagian setan itu mengilhamkan perkataan palsu kepada 
sebagian lainnya, sehingga mereka dapat memperdayakan 
orang mukmin yang menjadi pengikut Nabi #¢ dan karena 
dusta itulah yang sesuai dengan keingnan nafsu mereka, 
lantaran memang menyukai syahwat yang di antaranya 
adalah perkataan yang mempesona dan kebatilan yang 
dipalsukan (disamarkan bentuknya).**’ 


Shafaha (piz) 
Firman-Nya: 


2657 Ibid, jilid 3 juz 8 him. 3; Mu‘jam Al- Wasiith, juz 1 bab shad hlm. 528 
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| oedatards Iya 

“Dan hendaklah mereka memaafkan dan sevapen 

dada.” {An-Nuur: 22) 

Keterangan: 

Ash-Shafh adalah al-@fw (maaf). Dan 4.55 jf pano, 
yakni memaafkan kesalahannya.” Imam Al-Maraghi 
menjelaskan bahwa ash-shafh adalah berpaling dari 
orang-orang yang berdosa dengan cara memalingkan 
wajabnya. Yakni, tidak membalas dendam, tidak mencela 
dan mencerca.**? Seperti yang tertera di dalam firman- 
Nya: ae 

are AU GE gS |rdoly 

“Maka maafkanlah mereka dan biarkanlah mereka, 

sampai Allah mendatangkan perintahnya.” (Al- 

Bagarah: 109) 

Ash-Shafh, juga berarti tidak mencela dan tidak 
mencemooh. Seperti yang tertera di dalam firman-Nya: 


“Maka maafkanlah mereka dengan cara yang Ck ° 
(Al-Hijr: 85), dan ‘Sad 23 all ialah kosong dari 
celaan,*™ Yakni, berhenti, seperti halnya bunyi ayat: 


“en & é 7 - oe ee 

Gis 22S ol Bho SH dak & 
mmo. 8 
cet re foe 
“Maka apakah Kami akan berhenti menurunkan Al- 


Quran kepadamu, karena kamu adalah kaum yang 
melampaui batas.” (Az-Zukhruf: 5) 





Shafraa’ wa Shufr (Gi2 92\j42)- Mushfarran 
(\jawaa) 
Shufrun artinya kuning, yakni kata yang menyifati 
suatu benda. Di antaranya: 
1) Menyifati sapi betina, yakni kuning tua sebagai warna 
yang menarik hati. Seperti frman-Nya: 


GF Bb hho has 
“Bahwa sapi betina itu adalah sapi betina yang kuning, 
yang kuning tua warnanya. “ (Al-Baqarah: 69); 

2) Menyifati unta, seperti firman-Nya: 


2658 Mu'jam Al-Wasiith, juz 1 bab shad him. 515 
2659 Tafsir al-Maraghi, jilid 1 juz 1 him. 190 
2660 Ibid, jilid 5 juz 14 him. 30 
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3 ga 
g. 4 Se 
“Tringan unta yang kuning.” (Al-Mursalaat: 33) 


Yakni, warna kuning yang ditujukan kepada unta dan 
sapi tersebut menunjukkan daya tarik serta bernilai mahal. 


af + 
Shafshaf (Aad) 
Firman-Nya: 
Uals bG wid 
“Maka Dia akan menjadikan (bekas) gunung-gunung 
itu datar sama sekali.” (Thaaha: 106) 
Keterangan: 


Ash-Shafshaaf, tanab yang licin.**' Adapun firman- 
Nya: 


fos 4% 
5 pln joc) By 
“Dan sesungeuhnya kami benar-benar bershaf-shaf 
(dalam memurnikan perintah Allah). (Ash-Shaffaat: 165) 
Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa } plalt 
ialah orang-orang yang merapatkan barisannya untuk 
beribadah.’** 


Sedangkan Reman Nye 


ral plil 235 585 lie tH neoi3$ 
‘3 eh oF 


“Maka himpunkanlah segala daya (sihir) kamu 
sekalian, kemudian datanglah dengan berbaris. dan 
Sesungguhnya beruntunglah orang yang menang 
pada hari ini.” (Thaaha: 64) Maka, Shaffan dalam 
ayat tersebut maksudnya ialah berbaris, karena yang 
demikian itu akan lebih menakutkan hati.” 


Firman-Nya: 


2 a e cal 4 “l wv oUF 2. 

“Dan datanglah Tuhanmu; sedang Malaikat berbaris- 

baris.” (Al-Fajr: 22) maka, Shaffan shaffan maknanya 

berbaris lapis-lapis sesuai dengan martabat dan derajat 

keutamaan mereka.?™ 

Adapun te, berarti dalam keadaan berdiri. Yakni 
kata yang menerangkan posisi hewan qurban ketika 
disembelih. Seperti firman-Nya: 


2661 Ibid, jilid 6 juz 16 him. 150-151 
2662 Ibid, jilid 8 juz 23 him. 88 
2663 Ibid, jilid 6 juz 16 him. 123 
2664 Ibid, jilid 10 juz 30 him. 151 
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a2 y3536 


“Maka sebutlah olehmu nama Allah ketika kamu 

menyembelihnya dalam keadaan berdiri (dan telah 

terikat).” (Al-Hajj: 36) 

Maksud Shawwaaf dalam ayat tersebut adalah dalam 
keadaan berdiri sambil terikat ke dua tangan dan kedua 
kakinya, dan bentuk tunggalnya adalah shaffah* 


Firman-Nya: 


yo gle aii < 


wlile ABN, 
“Dan burung-burung yang mengembangakn sayapnya.” 
(An-Nuur: 41) 


Ash-Shaafinaat (2GaaN) 
Firman-Nya: 
Sh StGLa ~ ral he 966 3 
“(ngatlah) ketika dipertunjukkan kepadanya kuda- 


kuda yang tenang di waktu berhenti dan cepat berlart 
pada waktu sore.” (Shaad: 31) 


Keterangan: 


Imam Ash-Shabuni menjelaskan bahwa Ash-Shafin 
minal khail, adalah al-khuyul al-waagifah ala tshalatsah 
gawaa’im wa tharf haafir ar-raabiah, artinya: Kuda yang 
mengangkat depan atau belakangnya (berdiri dengan 
tiga ujung kaki sedang salah satu kaki yang lain hanya 
ditempelkan ujung kukunya saja pada tanah).’” 

Al-Farra’ mengatakan, bahwa ash-shaafin dalam 
kalam ‘Arab adalah al-waagifu minal khaili au ghairthi, 
artinya kuda atau binatang lain yang berdiri. Sebagaimana 
dikatakan oleh penyair: 


a2 + ro a * e 4 4 = ; 
SS MS GS Syecll All 
BS 25h bbe 
“Dia menyukai kuda-kuda yang tegak pada tiga kakinya. 


Dia senantiasa seperti orang yang iba melihat mereka’. 
An-Nabighah mengatakan : 


Glie @ Velie, 45 /-ta a°% a 
Jalpall by o5lacl 


2665 Ibid, jilid 6 juz 17 him. 114 
2666 Shafwah At-Tafaasiir, jilid 3 him. 57 
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“Kita punya kemah yang berdiri tegak di halamannya 
kuda-kuda renta, dan kuda-kuda pelari yang jinak’?©’ 


Shafwaan (1542) 
Firman-Nya: 


Pied ie atete te! 

“Perumpamaannya seperti Batu licin yang di atasnya ada 

tanah.” (Al-Baqarah: 264) 

Keterangan: 

Shafwaan (31542): batu licin (pe *oewall), 
merupakan kata yang menjadi perumpamaan terhadap 
sedekah yang disertai gugatan.*“* Yakni, hilang, tanpa 
bekas. 


Shakka (¢12) 


Firman-Nya: 
{ a> a < a 


“Menepuk mukanya sendiri.” (Adz-Dzaariyaat: 29) 
Baca: Sharrah. 


Keterangan: 


Fa shakkat dalam ayat tersebut maksudnya ialah 
mengumpulkan jari-jemarinya, lalu menepukkan 
mukanya.” Dikatakan: OL)! dis, yakni mengunci 
(aghlagahu). Sedang makna ash-shakka adalah memukul 
sesuatu dengan sesuatu yang merintangi. Dikatakan: Ko, 
yakni memukulnya (dharabahu).**”° 


Shalaba (<43) 

Ash-Shaib artinya salib, yakni (jenis penyiksaan) 
dengan diikat pada sebatang kayu besar atau semisalnya 
dan lazimnya diperuntukkan kepada seseorang yang 
dihukum gantung dengan diikat lehernya sampai mati. 
Sebagaimana yang terjadi sekarang ini,” 

Adapun firman-Nya: 


* 
@< Fa 5 ok ST HALL 
“Dan sesungguhinya aku akan menyalib kamu sekalian 
pada pangkal pohon kurma.” ({Thaaha: 71) Kisah 


tukang-tukang sihir Fir’aun ketika menyatakan 
keimanannya kepada Musa #4. 


2667 {bid, jilid 3him. 57; Tafsir Al-Maraghi, jilid 8 juz 23 him. 117 

2668 Al-Maraghi, Op. Cit. jilid | juz 3 hlm. 29; Mu‘jamAi- Wasiith, juz 1 
bab shad him. 518 

2669 Shahth al-Bukhari, jilid 3 hlm. 199 

2670 Fath Al-Qadiir jilid 5 hlm 88 

2671 Tafsir Al-Maraghi, jilid 3 juz 9 him. 33 
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Sedangkan firman-Nya 

Chats 2 *3Yi Wy 
‘Adapun yang seorang lagi ia akan disalib.” (Yusut: 
41) Kisah tentang dua orang dalam penjara yang 
menceritakan mimpinya kepada Yusuf. 
Dan Isa #4 tidak disalib, sedang yang disalib adalah 

yang diserupakan dengan Isa, seperti dinyatakan: 

Dan ucapan mereka: “Sesungguhnya kami telah 
membunuh Al-Masih, ‘Isa putra Maryam, Rasul 
Allah”, padahal mereka tidak membunuhnya dan 
tidak (pula) menyalibnya, tetapi (yang mereka bunuh 
ialah) orang yang diserupakan dengan ‘Isa bagi 
mereka. Sesungguhnya orag-orang yang berselisih 
paham tentang (pembunuhan) ‘Isa, benar-benar dalam 
keraguan yang dibunuh itu. Mereka tidak mempunyai 
keyakinan siapa yang dibunuh itu, kecuali mengikuti 
persangkaan belaka, mereka tidak (pula) yakin bahwa 
yang mereka bunuh itu adalah ‘Tsa. (An-Nisaa: 157) 


Ash-Shuth (fli) 
Firman-Nya: 


@ eit pb opt “as ALaG 


“Dan perdamaian itu lebih baik walaupun manusia itu 
menurut tabiatnya itu kikir’ (An-Nisaa: 127) 
Keterangani: 

Bahwa tabiat manusia itu mendatangkan kekikiran. 
Maksudnya kekikiran itu membuat sesuatu selalu berada 
bersamanya. Kecuali atas pertolongan Allah # yang dapat 
melindungi kekikiran. 

Sebagaimana firman-Nya: 


CD oh k2it 22 BOGE 4nd 28S oss 


“Dan siapakah yang dipelihara dari kekikiran dirinya. 
Mereka itulah orang-orang yang beruntung.” (Al- 
Hasyr: 9) 

Karena bagaimanapun juga sifat kikir merupakan 
penghalang hak-hak yang telah ditetapkan syara. Jika 
sampai pada batasan ini maka sifat kikir tersebut adalah 
kebakhilan yang sangat tercela.*” 


Ash-Shaalih menurut bahasa, berarti keadaan yang 
semestinya. Dikatakan: qj\o ia} pa, berarti makanan itu 
akan tetap pada keadaannya yang baik.*” Firman-Nya: 
2672 Syaikh Asy-Syanqithi, Adwa Al- 


Jakarta , jilid 1 hlm 839-840, 
2673 Tafsir Al-Maraghi,, jilid 7 juz 20 him. 131 


it (terjamah)}, Pustaka Azzam 
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i 
ome Oe | | is eed oF HS h2255 
“Dan mereka bertanya kepadamu tentang anak 
yatim, katakanlah: “Mengurus urusan mereka secara 
patut adalah lebih baik.” (Al-Baqarah: 226) Yakni, 
mengurusnya sebagaimana mestinya. 
Adapun Ash-Shaalihiin yang tertera di dalam Surat 
An-Nuur ayat 32: 


ce Coal | aus eee UI | orca l 
6 g 
9 ,t4 -T32 12 Zoe wh od “92 
rere ayer re ay Os mie eagle 
9 ehe " 5 Abt; abil ce aN A 

Maksudnya adalah orang-orang yang pantas untuk 
menikah dan melakukan hak-haknya.*™* Yakni hendaklah 
laki-laki yang belum kawin atau wanita-wanita yang tidak 
bersuami dibantu agar mereka dapat kawin. 


Sedang firman-Nya: 
1555 idols 16 Saif YE 
4 deol SIGE pyc 


“Kecuali mereka yang telah taubat dan Mengadakan 
perbaikan dan menerangkan (kebenaran), Maka 
terhadap mereka Itulah aku menerima taubatnya 
dan Akulah yang Maha menerima taubat lagi Maha 
Penyayang.” (Al-Baqarah: 160) maka, ashlahuu; 
mereka memperbaiki amal perbuatannya dan 
membimbing kaumnya untuk mengetahui ayat-ayat 
yang menceritakan tentang Nabi Muhammad, agama 
dan petunjuknya.*” 
Adapun Islaaha, mengadakan perdamaian yang 
dilakukan oleh hakam dari pihak suami dan pihak istri. 
Sebagaimana firman-Nya: 


es ah gig ESL} IS by 


“Jika kedua orang hakam itu bermaksud mengadakan 
perbaikan, niscaya Allah memberi taufik kepada 
suami-istri itu.” (An-Nisaa: 35) 


a 
2 


A 
ofl AsSsts 1 


a 


Shaldan (\3L2) 

Di dalam Kamus disebutkan: \Le 3 V3 ,h2 Lo, 
yakni 23 1p » mengkilap” Dan shi Pl, adalah CLI 
psu, “tanah yang keras, halus, licin dan tidak dapat 


2674 Ibid, jilid 6 juz 18 hlm.102 
_ 2675 Ibid, jilid 1 juz 2 him. 29 
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menumbuhkan tetumbuhan”.*”* Ash-Shald maksudnya 
tetap licin, bersih, tidak ada sedikitpun debu yang 
menempel padanya. Dikatakan, »\e52 de nds Y SSG, 
“sedikitpun si fulan tidak mempunyai wang”? (Al- 
Baqarah: 264) 


Shalshaal (Sralze Le) 


Firman-Nya: 


Opa lA be jake 2 oy Gnd yl Cass Aa); 
O 


“Sesungguhnya Kami telah menciptakan manusia 
(Adam) dari tanah liat kering (yang berasal) dari 
lumpur hitam yang diberi bentuk,” ( Al-Hijr: 26) 
Keterangan: 


Shalshaalin adalah tanah kering yang apabila dilubangi 
ia akan berbunyi, padahal ia tidak dimasak, dan apabila 
dimasak ia akan memancar.*” 


Shalaah Ghz) 
Firman-Nya: 


“Masing-masing telah vnecta (cara) shalat dan 
tasbihnya.” (An-Nuur: 41) 


Keterangan : 


Ibnu Manzhur menjelaskan bahwa shalat dari 
mataikat ialah doa dan istigfar, dan dari Allah adalah 
rahmat. Dan dengannya dinamakan shalat. Karena di 
dalamnya terkandung doa dan istigfar. Di dalam Mu'jam 
dinyatakan bahwa shalat adalah rangkain gerak dan 
ucapan yang telah dikhusukan yang dimulai dengan takbir 
dan diakhiri dengan salam.*°” 

,Az-Zujaj mengatakan bahwa asal tentang shalat adalah 
e3 53 {tetap, pasti, langgeng). Dikatakan: pacl 5 3 che 43, 
apabila tetap. Dari pemahaman ini orang yang masuk 
neraka dikatalkan yalzimu an-naar (langgeng di neraka). 
Al-Azhari mengatakan bahwa shalat adalah ketetapan yang 
difardhukan Allah 3¢, dan shalat adalah kewajiban terbesar 
yang diperintah melanggengkannya, terus-menerus 
dikerjakan. Dan shalat sama pengertiannya dengan shalat- 
shalat yang difardukan.*™ Misalnya bunyi ayat: 

2676 Kamus Al-Munawwir, hlm. 789 

2677 Ibid, jilid 1 juz 3 him. 29 

2678 Ibid, jilid 5 juz 14 him. 20 

2679 Mu’jam Lughath Al-Fugqahaa’, ‘Arabiy, Engliziy, Afranciy, A.D. 
Muhammad Rawas Qal'ajiy, tahqiq: Engliziy: A. D. Hamid Shadiq 
Qanibi, Afranciy: A. Quthb Musthafa Sanur, Cet. ke-1: 1996M/1416H, 


Beirut-Libanon, Daar An-Nafaais, him. 246 
2680 Ibnu Manzhur, Lisaan Al-Arab, juz 14 him. 465 maddah',} 
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“, we > ao . Sas 
UF ds <4 Oe HSL Ge GMs 
a 4 1 
© Shle pre 
“Orang-orang yang beriman kepada adanya kehidupan 
akhirat tentu beriman kepadanya (Al-Quran) dan 
mereka selalu memelihara sembahyangnya. “ (Al- 
Anam: 92) bahwasanya diungkapkannya shalat secara 
khusus (243) be AS 3) setidaknya mengandung 
dua perkara yang penting, diantaranya: 1) karena 
shalat merupakan tiang agama dan asas peribadatan, 
penguat keimanan serta kesempurnaan ketaatan; 2) 
menunaikan shalat mendorongkepada melaksanakan 
seluruh ibadah yang diwajibkan, meninggalkan segala 
hal-hal yang diharamkandan mengintropeksi diri atas 
kesenangan dan hawa nafsu yang diikuti,”™ 


“ee 


Sedang bunyi ayat: 252515 U2 1,243) O15 (Al-An‘aam : 
72) Bahwa menegakkan shalat artinya mengerjakan 
sesuai dengan tujuan disyariatannya. Yaitu mensucikan 
diri dengan bermunajat kepada Allah dan mengingatNya, 
serta mencegah diri dari perbuatan keji dan mungkar. 
Kemudian diserta kata takwa (6% 555) dimaksudkan bahwa 
shalat memelihara diri dari bahaya dan kerusakan yang 
lahir akibat menyalahi agama dan syariat Allahserta 
berpaling dari sunnah-sunnah yang digariskannya.” 

Adapun KU itis; ale Re : “Bersalawatlah 
kamu untuk Nabi dan ucapkaniah salam penghormatan 
kepadanya. “ (Al-Ahzaab: 56) yakni bershalawat 
kepadanya, sebagai bentuk penghormatan. Begitu juga 
: Jj}! ZijL2: Do’a Rasul. (At-Taubah: 99) Baca: Badui. 

Imam Az-Zarkasyi menjelaskan bahwa kata ti,lail, 
dengan alif dan wawu, di dalamnya mengandung perkara 
yang besar, di antaranya s\,a)! dan 31,5 $\ dikatakan sebagai 
tiang dari pondasi yang dipancangkan oleh agama Islam 
(Cumiuudul islaam).?*” 


Shalawaat (SAZLS) 
Firman-Nya: 
EO5) ak EES HIT ail 453 » 
aol jad 38 4 Sout 5 Shins C5 be 
@ | ce or 


Dan sekiranya Allah tiada menolak (keganasan) 
sebagian manusia dengan sebagian yang lain, tentulah 
2681 Tafsir Al-Maraghi, jilid 3 juz 6. Hlm. 78 


2682 Tafsir al-Maraghi, jilid 3 juz 6 him. 120 
2683 Al-Burhan fA ‘Uluam Al-Quran, juz | blm. 410 
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telh dirobohkan biara-biara Nasrani, gereja-gereja, 

rumah-rumah ibadah orang Yahudi dan masjid- 

masjid, yang di dalamnya banyak disebut nama Allah. 

(Al-Hajj: 40) 

Keterangan: 

Shalawaat bentuk jamak dari shalah, ia adalah kata 
bahasa Ibrani yang di-Arab-kan (muarrab), yaitu tempat 
ibadah orang Yahudi.”™ 


Shaalil Jahiim (ot-| JL2) - Tashlaa (jai) 
Firman-Nya: " 


6 in" wie 7 oe 4 
SSN FN Leas ol 
“(yaitu) orang yang memasuki api yang besar (neraka).” 
(Al-A'laa: 12) 
Keterangan: 


Yashlan naara artinya merasakan api neraka.* Dan, 
tashlaa diambil dari perkataan mereka, 5M -L.o, artinya 
merasakan panasnya api. Begitu juga frman-Nya 


yh z agi a1 <8 é 
“Kemudian masuklah ia ke dalam api neraka yang 
menyala-nyala.” (Al-Haaqqah: 31) 
Kata Shiliyyan ialah masuk ke dalam neraka. Dari 
kata \O\, -\., yang berarti ia merasakan panas neraka.””” 
Seperti juga firman-Nya: 


Ai Sho 5h sa Vl 


=~ 


“Kecuali orang yang akan masuk neraka yang menyala. 
(Ash-Shaffaat: 163) 


Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa Shaalin 
maknanya, masuk ke dalam neraka dan diazab di sana," 
Dan begitu juga firman-Nya: 


1,59 “ ae atet a ft 
© Che le h5l om Gaal el Gog 
“Kami lebih mengetahui orang-orang yang seharusnya 
dimasukkan ke daiam neraka.” (Maryam: 70) 
Begitu pula acLis, sebagaimana frman-Nya: 


a Z. eer 
Per Ahad 5 
“Dan dibakar di dalam neraka.” (Al-Waaqi‘ah: 94) 


2684 Tafsir Al-Maraghi, jilid 6 juz 17 blm, 116 

2685 Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 30 him. 125; lihat Surat Al- Alaa: 12 
2686 Ibid, jilid 10 juz 30 him. 130; lihat Surat Al-Ghaasyiyah ayat 4 
2687 Ibid, jilid 6 juz 16 him. 73 

2688 Ibid, jilid 8 juz 23 him. 90 
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Shaamituuna (3 gale) 


Firman-Nya: 


ghee «ft 2t oi, ay. - 
“Sama saja ja hasilnya buat kamu menyeru mereka 

ataupun kamu berdiam diri’” (Al-Araaf: 193) 

Keterangan: 

Dikatakan: Gio 4 Gye 5 e-E2% . yakni tidak 
berbicara (lam yanthiq). Dan dikatakan terhadap yang 
tidak berbicara dengan lafazh 2u4L2 (orang yang tak 
berkata-kata) bukan 254.7% 


Ash-Shamad (32a)) 
Firman-Nya: 
Sivall 4 
“Allah adalah Tuhan yang bergantung kepada-Nya 
segala sesuatu.” (Al-Ikhlaash: 2) 
Keterangan: 


Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa Ash-Shamad 
adalah Yang selalu menjadi tempat bergantung di kala 
genting. Penyair mengatakan: 


dina Kall 5 ayrune byeg par 


- 


“Orang yang tertimpa musibah itu, secara dini 
telah menemui orang yang paling baik di kalangan 
Bani Asad, yakni Amru bin Masud, seorang 
pemimpin dan tempat diminta pertolongan’.>™ 


A. Hassan menjelaskan bahwa ash-shamad. Artinya 
tiap-tiap sesuatu bergantung (berkehendak dan perlu) 
kepada-Nya, sehingga tidak berkeperluan kepada 
siapapun. Semakna dengan ash-shamad adalah al-qayyuum 
(Al-Bagarah: 255) Dia itu berdiri sendiri yakni tidak 
berkehendak atau berkeperluan kepada yang lain.**” 


2689 Mu'jam Al-Wasiith, juz 1 bab shad him. 522 

2690 Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 30 hlm. 264; Ash-Shamad adalah fil 
dengan makna maf ‘ul, apabila bermaksud (hanya tertuju) kepadanya, 
yakni tuan yang dijadikan sandaran dalam berbagai keperluan 
yang mendesak (a!-hawaaij}. Lihat, Al-Kasysyaaf, juz 4 him. 298; 
orang Arab menamakan yang terhormat adalah ast-shantad. Abu 
Wail mengatakan, ia adalah as-sayyid (tuan, penghulu, ketua) yang 
memimpin suatu kaum (orang yang luhur). Lihat, Shahi Al-Bukhari, 
him. 235 
Ada juga yang mengatakan ash-shamed ialah Dia-lah yang kekal 
setelah semua makhluk-Nya sirna, dan ada juga yang mengatakan ash- 
shamad ialah Dia-lah yang tidak ada yang mengungguli_ Selanjutnya, 
mengulang lafaz dimaksudkan sebagai penggugah perasaan bahwa 
tidak ada yang dapat disifati dengan sifat yang tidak layak selain-Nya. 
Lihat, Haasiyal Ash-Shaawi ‘ala Tafsir jalalain, juz 6 hlm. 509 

2691 A. Hassan, Pengajaran Shalat, CV. DIPONEGORO, Bandung, Cet. 
XY tahun 1990, him. 139 
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Shawaami’u (as\2) 


Yakni biara-biara Nasrani. (Al-Hajj: 
Shalawaat 


40) Baca: 


Ao 


Ash-Shummu (wall) 


Firman-Nya: 


wenc LAI 

“Orang-orang yang pekak dan tuli.” (Al-Anfaal: 22) 

Keterangan: 

Dikatakan: VatWo 3 Wo - 2 yakni, shilang pendengaran- 
nya (dzahaba sam‘uhu), Dikatakan 23) 222 yang berarti 
tersumbat telinganya (suddat). Sedang nal 66, ialah 
tempat gersang (tidak tumbuh tanaman).*” Imam 
Al-Qurtubi menjelaskan bahwa menurut kalam Arab 
adalah 31i..3Y1 (sumbatan). Dan ao adalah orang yang 
tersendat di lubang (saluran) pendengarannya.”” Kata 
shummu biasanya berdampingan dengan bukmun atau 
‘umyun, yang menunjukkan beratnya harapan untuk 
memperhatikan kebenaran yang datang dari para 
utusan Tuhan. Ketiga kata tersebut merupakan penguat 
tertutupnya kebenaran. Dengannya sebagai vonis orang- 
orang yang ingkar. 


Shana’ a (aie) Shana’uu (\ gi) shun’allaah 
Cast 4 oe, 


Firman-Nya: 


a iz ad a4 sock 
® se ue aiatls 53 aA OE 228M 
“Dan Aku telah melimpahkan kepadamu kasih sayang 


yang datang dari-Ku; dan supaya kamu diasuh di 

bawah pengawasan-Ku.” (Thaaha: 39) 

Keterangan: 

Litushnai alaa ainii pada ayat tersebut maksudnya agar 
kamu dipelihara dan diberi makan dengan pengawasan- 
Ku. Dan Aku adalah pengawasmu sebagaimana seorang 
mengawasi sesuatu dengan kedua matanya, sebagai bukti 
atas perhatian yang dicurahkan kepadanya.’*™ 


Kata shanaa yang berarti “kedustaan’, tertera di dalam 
firman-Nya: 


2692 Mu‘jam Al-Wasiith, juz | bab shad him. 524 

2693 Tafsir Al-Qurtubi, jilid 1 juz 1 him. 149 

2694 Tafsir Al- -Maraghi, jilid 6 juz 16 hlm. 108; dan dikatakan: dest Aang 
423 le , yakni apabila melindunginya, mengurusinya. Dan 
farake, apabila terus-menerus memperhatikan dan mnengurusings 
(yakni, merawat kudanya). Sedang, qc ale Apabila 
mencurahkan segenap potensinya(kosentrasi) rade ec ktor yang 
dibutuhkannya. Mu'jam Ai-Wastith, juz 1 bab shad him. 525; lihat 
juga, Fath Al-Qadiir, jilid 3 hlm. 365 


a 447 


\ ic Siti SoG i gs 


ae es 


“Dan mparhanhons apa yang ada tang han kananmu, 
niscaya ia akan menelan apa yang mereka perbuat. 
“Sesungguhnya apa yang mereka perbuat itu adalah 
tipu daya tukang sihir (belaka). dan tidak akan menang 
tukang sihir itu, dari mana saja ia datang”. (Thaaha: 
69) Maka, Shanauu maksudnya mereka ada-adakan 
dan buat-buat secara dusta.?° 


Sedang firman-Nya: 


: Galas (Gh e nh 


“Sesungguhnya amat buruklah apa yang mereka 
kerjakan.” Yakni, kata yang digunakan untuk 
mengutuk sikap para pendeta terhadap perilaku 
menyimpang umatnya. Arti selengkapnya ayat 
tersebut, berbunyi: Mengapa orang-orang alim mereka, 
pendeta-pendeta mereka tidak melarang mereka 
mengucapkan perkataan bohong dan memakan yang 
haram? Sesungguhnya amat buruklah apa yang mereka 
kerjakan. (Al-Maaidah: 63} 

Adapun ail po Perbuatan Allah. Yang berarti 
melindungi dan mengurusnya terus menerus akan 
ciptaan-Nya. Sebagaimana firman-Nya: Dan Kamu that 
gunung-gunung itu, kamu sangka dia tetap di tempatnya, 
padahal ia berjalan sebagaimana jalannya awan, Begitulah 
perbuatan Allah yang membuat dengan kokoh tiap-tiap 
sesuatu; sesungguhnya Allah Maha Mengetahui apa yang 
kamu kerjakan. (An-Naml: 88) 

Firman-Nya: 

\ee + «+ 4 
Va & hit 

“Berbuat yang sebaik-baiknya.” Arti selengkapnya ayat 

tersebut, berbunyi: Katakaniah: “Apakah akan Kami 

beritahukan kepadamu tentang orang-orang yang 
paling merugi perbuatannya?” Yaitu orang-orang yang 
telah sis-sia dalam kehidupan dunia ini, sedang mereka 


menyangka bahwa mereka berbuat sebaik-baiknya. 
(Al-Kahfi: 103-104) 


Shinwaan G\3-0) 
Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa Olgue adalah 
kata jamak dari fio, yakni cabang yang keluar dari 


pangkal pepohonan. (al-ghashnul khaarij ‘an ashlisy 
syajarah). Asal katanya, adalah persamaan (al-mitsl). Di 


2695 Ibid, jilid 6 juz 16 him. 126 
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AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kaia-kata dalam Al-Qur'‘an 


antaranya, paman disebut dengan shinwunt, ia disamakan 
dengan bapak. Dan apabila pohon tersebut memiliki 
banyak cabang maka disebut shinwaan.? (Ar-Rad: 4) 


Shahara (4¢<) 


Firman-Nya:; 


o , aye le “ Be @ 8 
ong gas 3 le 4 Sen 

“Dengan air itu dihancur luluhkan segala apa yang 

ada dalam perut mereka dan juga kulit (mereka}.” 

(Al-Hajj: 20) 

Keterangan: 

Yushharu bihi: dicairkan, dilelehkan (yudzaabu).””. 
dikatakan: aye 5 3 HN a fgtll 54 40, yakni adzaabahu 
(melelehkan, mencairkan). Dan dikatakan: 24 os 
panasnya membuatnya meleleh.™ 


Dan, Shikrun (44.2) yang tertera di dalam firman-Nya: 


(«8 Paver: Nain’ 
“Lalu Dia menjadikan manusia itu (punya) keturunan 
dan mushaharah. (Al-Furqaan: 54) Yakni, Mushaharah, 


artinya hubungan kekeluargaan yang berasal dari 
perkawinan, seperti menantu, ipar, mertua, dan 


sebagainya.”” 


Shawaaban (Ohya) 
Adapun blj.o yang berarti yang oenar. Seperti firman- 


Nya: 
a “ tee as am" Tt 2 fi 4 ao “pe 
| SAKES Vlas aS ls & 9S agit 6: 


@ the SG gusatd gil 3 
“Pada hari, ketika ruh dan Para Malaikat berdiri 
bershaf- shaf, mereka tidak berkata-kata, kecuali siapa 
yang telah diberi izin kepadanya oleh Tuhan yang 
Maha Pemurah; dan ia mengucapkan kata yang benar- 
. (An-Naba?: 38) 
Keterangan: 


Ashaaba (Ls) adalah gasdun (maksud, kehendak, 
tujuan). Az-Zujaj telah menceritakan dari orang-orang 
Arab, bahwanya mereka mengatakan: Sijpall Stal 
ae psaty artinya ia menghendaki kebenaran lalu ia 
menyalahi jawabannya. Penyair mengatakan: 


2696 Ibid, jilid 5 juz 13 him. 

2697 Ibid, jilid 6 juz 17 him. 101 

2698 Mu’jam Al-Wasiith, juz 1 bab shad him. 526 

2699 Depag, Al-Quran dan Terjemahnya, catatan kaki, no. 107! him. 567 











@ plas 5 ol asia otal 
aad Sal Sid lass 
“Saya hendak mengatakan (sesuatu) namun tidak 


mampu (melakukannya), maka jawabannya (pun) 
salah bagi orang yang mengerti maksudnya.?” 


Shaib (<2) 


Ash-Sh aib adalah awan yang tebal, atau berarti al- 
mathar (huian).”™ Imam A!-Maraghi menjelaskan bahwa 
Ash-Shaib; \ hujan) asal katanya ialah shaub, artinya turun,”” 
(Al-Baqara1: 19) 


Shaut (< $2) 
Ash-Shaut artinya suara. Firman-Nya: 


‘ “ n° oF 3 
ped Spa) opel 52! | 

“Sesungguhnya seburuk-buruk suara ialah suara 

keledai.” (Luqman: 19) 

Ungkapan ini menunjukkan nada kecaman terhadap 
orang yang mengeraskan suarany, serta anjuran untuk 
membenci perbuatan tersebut.?”’ 


Dahulu orang-orang Arab membanggakan suara 
yang keras, maka siapa di antara mereka yang memiliki 
suara yang paling keras, maka ia dihormati di kalangan 
kaumnya, s.:dang orang yang memiliki suara yang paling 
rendah dihi1akan kaumnya. Seorang penyair dari mereka 
mengatakan: “Dia keras bicaranya, keras bersinnya, 
baik penampilannya dermawan dengan ternak untanya, 
dan berlari cepat menolong orang yang sakit, bagaikan 
larinya orang yang mengejar orang teraniaya, dan ia 
berkedudukan tinggi di atas kebanyakan orang karena 
akhlaknya sempurna.?™ 


Shawwara (55-2) 
Firman-Nya: 


oe 


S550 Gad 555.25 
“Dia membentuk rupamu dan dibaguskannya rupamu 
itu.” (At-Taghaabun: 3) 


2700 Tafsir Al-Maraghi, jilid 8 juz 23 him. 120 

2701 Mijam Al-Wasiith, juz 1 bab shad hhm. 527 

2702 Tafsir Al-Maraghi, jilid 1 juz 1 hlm. 59; yakni, ya; OLS, apabila 
turun (nazela). Lihat, Tafsir Al-Qurtubi, jilid 1 juz 1 him. 151 

2703 Tafsir Al-Maraghi, jilid 7 juz 21 him. 80 

2704 = Ibid, jilid 7 juz 21 him. 86-87 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur’an 


Keterangan: 


At-Tashwiir adalah menjadikan sesuatu dalam bentuk 
yang belum pernah tergambarkan. Sedang ash-shuurah 
adalah keadaan sesuatu menurut kebiasaan.’” Lihat juga 
(Ali ‘Imraan: 6) 


Ash-Shuur (35-all) 
Firman-Nya: 


ayall 3 rR arseaye 


“Di waktu sangkakala ditiup.” oF tego) ~_ 
Keterangan: 


Ash-Shuur adalah tanduk dan sebagainya yang ditiup 
ketika manusia dipanggil ke padang mahsyar, sebagaimana 
ditiup di dunia ketika hendak mengadakan perjalanan dan 
dalam kemiliteran.””” 

Begitu pula yang tertera di dalam Surat An-Naba’ 
ayat 18 bahwa Ash-Shuur ialah terompet yang apabila 
menimbulkan suara dan mengundang orang bergegas 
datang menuju ke arah si peniup terompet.”” Seperti yang 
tertera di dalam firman-Nya: “Barangsiapa berpaling dari 
AL-Quran maka sesungguhnya ia akan memikul dosa yang 
besar di hari kiamat, mereka kekal di dalam keadaan itu. 
Dan amat buruklah dosa itu sebagai beban bagi mereka 
di hari kiamat, (yaitu) di hari (yang diwaktu itu) ditiup 
sangkakala dan Kami akan mengumpulkan pada hari itu 
orang-orang yang berdosa dengan muka yang biru muram.’ 
(Thaaha: 100-102) 


Di dalam Surat An-Naml, juga dijelaskan: 


oe ee 


eyes 3A C8 eA CH G8 


@ 553i § OE oY SG 
“Dan (ingatlah) hari ketika ditiup sangkakala, maka 
terkejutlah segala yang di langit dan di bumi, kecuali 
siapa yang dikehendaki Allah. Dan semua datang 
menghadap-Nya dengan merendahkan diri.” (An- 
Nami: 87} 
Sedang firman-Nya: 


- 


rs 





“Apabila sangkakala ditiup Maka tidakiah ada lagi 
pertalian nasab di antara mereka pada hari itu, 
2705 Ibid, jilid 1 juz 3 him. 93 


2706 = fbid, jilid 6 juz 16-hlm. 148; lihat Surat Thaaha: 102 
2707 Ibid, jilid 10 juz 30 hlm. 10 
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dan tidak ada pula mereka saling bertanya.” (Al- 
Mu’minuun: 101) Maka, Ash-shuwaru: bentuk jamak 
dari shuurah seperti busar dan busrah, yakni ruh 
ditiup ke dalam jasad.? 


Shawaa' (¢\32) 
Firman-Nya: 
5 - ao 4 a 
AM F Tye Laas Ils 
“Penyeru-penyeru itu berkata: “Kami kehilangan piala 
raja. (Yusuf;: 72) 
Keterangan: 
Shuwaa’ artinya 3S (piala), yakni yang ada ujungnya 
{(gagangnya) yang terdapat di Persia, yang dipergunakan 
sebagai tempat minum oleh orang-orang @jam.”” 


Ash-Shaum wa Ash-Shiyaam (rival 3 @ sual) 
Ash-Shiyaam, secara bahasa adalah “mengekang 
atau menahan diri dari sesuatu”. Secara istilah syariat, 
ialah menahan diri tidak makan, minum dan bersetubuh 
dengan istri, sejak fajar hingga terbenam matahari karena 
mengharap pahala dari Allah.?”"" (Al-Baqarah: 183) 


Shauman yang terdapat di dalam firman-Nya: 


Cail spell eat 35 we 
© 


“Sesungguhnya aku telah bernazar berpuasa untuk 
Tuhan yang Maha pemurah, Maka aku tidak akan 
berbicara dengan seorang manusia pun pada hari ini”. 
(Maryam: 26) Berarti, diam tidak berbicara.”""' 


A, Hassan menjelaskan bahwa shaum menurut agama 
pada zaman itu, berpuasa adalah diam. Yakni tidak 
berbicara dengan manusia. Ini satu dari pada cara yang baik 
buat mengajar lidah diam dari pada bekerja sebagaimana 
diajarkan perut berhenti dari pada menggiling makanan.””" 


Shaihah (52-2) 


Firman-Nya: 


doo Yl oie 





re seavy 


2708 Ibid, jilid 6 juz 18 him. 57; Asy- ukani menyebutkan di dalam 
tafasirnya, Qatadah berkata: 5 \ adalah kata jamak dari re i. 
Yakni meniupkan roh-roh. Lih at, Fath Al-Qadiir, jilid 4 hlm. 376; 
Lihat juga, Shahith Al-Bukhari, jilid 3 him. 131 

2709 Shahih Al-Bukhari, jilid 3 hlm. 147 

2710 Tafsir Al-Maraghi, jilid 1 juz 2 him. 67 

2711 fbid, jilid 6 juz 16 him. 44 

2712 A. Hassan, Op. Cit, catatan kaki no. 2067 him. 580 
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am a Aet7 < 
ye FTN O55 I 


Tidaklah yang mereka tunggu melainkan hanya satu 
teriakan saja.” (Shaad: 15) 


Keterangan: 


Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa ash-shaihah 
( tacuall), ialah tiupan sangkakala kedua, yang dengannya 
bangkitlah semua mahluk. Maksudnya, orang-orang kafir 
itu tidaklah menunggu kecuali dua kali perahan susu 
sekalipun (tidak diberi tangguh sedikitpun).”’” 


Adapun Pirman-Nya: 


“Sesungguhnya Kami menimpakan atas mereka satu 

suara yang keras mengguntur, maka jadilah mereka 

seperti rumput-rumput kering (yang dikumpulkan) 

oleh yang punya kandang.” (Al-Qamar: 31) 

Maka, Shaihatan Waahidatan, adalah satu teriakan, 
yaitu teriakan Jibril *”'*sSebagaimana dikatakan oleh 
penyair: 


@ iao Day JL Oa tle 
368i Je gad 1355 


“Masa menimpakan azab kepada keluarga Barmak, 
sehingga mereka tersungkur karena kerasnya azab itu’.?’” 
Arti yang sama juga tertera di dalam Surat Al-Hijr 
ayat 73 bahwa ash-shaihah ialah suara yang mengguntur. 
Segala yang membinasakan suatu kaum dinamakan suara 
yang mengguntur dan petir. Demikian diriwayatkan oleh 
Ibnu Munzir dari Jarir.?”"° 


Ash-Shaid (ial) 

Ash-Shaid ialah binatang buruan baik di darat maupu 
di laut, dan buruan laut dinyatakan: pt 4t2; sedangkan 
buruan darat dinyatakan ZB iw! (Al-Maa’idah: 96) 


Abdullah Yusuf Ali menjelaskan bahwa yang termasuk 
buruan laut adalah buruan yang diperoleh dari air seperti 
unggas air, ikan dan sebagainya. Sedangkan kata “Air” 
pengertiannya mencakup laut, sungai, danau, dan kolam.”"” 


Sedangkan bentuk kata kerjanya (fi'i} yang tertera 
dalam Al-Qur’an adalah ishthaada, “berburu’, seperti: 


2713 Tafsir Al-Maraghi, jilid 8 juz 23 him. 103 

2714 Ibid, jilid 9 juz 27 him, 89 

2715 Ibid, jilid 6 juz 18 him. 21 

2716 Ibid, jilid 5 juz 14 him. 29; Ash-shaihah: al-halakah(kebinasaan). Lihat, 
Shahih al-Bukhari, jilid 3 him. 15) 

2717 Abdullah Yususf Ali, Op. Cit., catatan kaki no. 802 him. 273 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 


I ,Steols EUS 155 
“Dan apabila kamu telah menyelasikan ibadah haji 
maka bolehlah berburu? (Al-Maaidah: 2) 


Shiyaash (_ te) 
Firman-Nya: 
oe ST yal os bat gl Ish 


@ eclic 


eto - 


“Dan Dia menurunkan orang-orang Ahli Kitab (Bani 
Quraizhah) yang membantu golongan-golongan yang 
bersekutu dari benteng-benteng mereka’ (Al-Ahzaab: 26) 
Keterangan: 


Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa Shiyaashithim 
adalah kata bentuk jamak, dan bentuk tunggalnya 4 EE ao, 
yang artinya “segala sesuatu yang dapat dijadikan sebagai 
pelindung’, sebagaimana perkataan penyair: 


& 


Lawl 5 Fe NE eee a 


a “ * “ Oe @ = we oy 

olall Ops ang Als & 

“Maka pada pagi harinya semua banteng mati, 
dan kaum wanita Tamim bersegera menuju 


ke benteng-benteng perlindungan.””* 


Ash-Shaif (i-a)\) 

Ash-Shaif (musim panas). Orang-orang Quraisy biasa 
mengadakan perjalanan terutama untuk berdagang ke 
negeri Syam pada musim panas dan ke negeri Yaman pada 
musim dingin. Dalam perjalanan itu mereka mendapat 
jaminan keamanan dari penguasa-penguasa negeri yang 
dilaluinya.”"”’ Ash-shaif (_2.a)l), “musim panas”, lawannya 
asy-syitaa(.\24)\), “musim dingin” (Quraisy: 2) 


weet 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur‘an 


2718 fbid, jilid 7 juz 21 him. 136 ° 
2719 Depag, Al-Quran Dan Terjemahnya, catatan kaki no.1603 him. 1106 
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Dhat (_,2) 


Dha'n Ge) 

Adh-Dhan adalah domba yang berbulu. Adalah kata 
jamak dari °\. Dan dikatakan untuk muannas dengan 
Ald jamaknya “>. Ada yang mengatakan ia adalah 
kata jamak dan tidak ada bentuk mufradnya.?™ (Al- 
Anam: 143) 


Dhabhan (2) 
Firman Allah 4: 


ib otolally 
“Demi kuda perang yang berlari kencang dengan 
terengah-engah. (Al- Aadiyaat: 1) 
Keterangan: 


Kata ini disebut sekali. Adh-Dhabh adalah suara napas 
kuda di saat lari. Seorang penyair, ‘Antarah mengatalan 


{5° 3 


* 


“Ketika berkecamuk peperangan, sang kuda menerjang 
dengan napas terengah-engah (untuk menakuti 
musuh), memercikkan api dari kakinya”.?”"! 


Dhahaka (453) 
Firman-Nya: 


foe te" a - i = i, o “| 7 
“Maka hendaklah mereka tertawa sedikit dan menangis 
banyak.” (At-Taubah: 83) 
Keterangan: 
Adh-Dhahak, “tertawa’. Dan adh-dhahaakah (35 \>.i\), 
yang tertawa hingga kelihatan giginya.””’ Firman-Nya: 


5,503 V5 58 254 


“Dan kamu menertawakan dan tidak menangis.” (An- 
Najm: 60) 


2720 Asy-Syaukani, Fath Al-Qadiir jilid 2 him. 170 

2721 Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 30 hlm. 221, Az-Zamakhsyari 
menyebutkan di dalam tafsirnya bahwa adh-dhabh adalah kata yang 
tidak tertuju selain kepada kuda (al-fars), anjing (al-kalb), dan kijang 
(ats-ts Tabi). Al-Kasysyaaf, juz 4 hlm. 278 

2722 Kamus Al-Munawwir, him. 813 
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Dan di antara kekuasaan Allah adalah: 


sly Dal 58 S15 
“Dan bahwasanya Dialah yang menjadikan orang 
tertawa menangis. (An-Najm: 43) 


Imam Al-Baghawi menjelaskan bahwa ayat tersebut 
menunjukkan kepada setiap yang dilakukan oleh manusia 
sermuanya ada dalam genggaman-Nya hingga persoalan 
menangis dan tertawa.””? Imam Al-Qurtubi menjelaskan 
bahwa kata huwa pada ayat tersebut menandaskan 
peniadaan unsur perantara dan sekaligus memantapkan 
hakekat keberadaannya. Dan adhhaka pada ayat tersebut 
maksudnya Dia yang menjadikan sebab-sebab yang 
membuat manusia dapat tertawa menangis (asbaabu adh- 


dahak wal-bukaa’).”"* 


Dhuha (Jp~2) 
Firman-Nya: 


pod Ne Whkk 


-_ 
ots 
e335 Kee A 


ea PR ee 
® 


“Pada hari mereka melihat hari berbangkit itu, mereka 
merasa seakan-akan tidak tinggal (di dunia) melainkan 
(sebentar saja) di waktu sore atau pagi.’ (An-Naaziat: 
46) 

Keterangan: 


Adh-Dhuha (.#43\) adalah waktu matahari mulai 
meninggi dan memancarkan sinarnya yang hangat ke 
alam raya.?”5 (Adh-Dhuhaa: 1) Dikatakan: 333 5\g-) 245.5 
Pub 0585 GS a peel e 3. Yakni ketika sinar matahari mulai 
terik (qasyarasy syamsi).?’** Menurut Mujahid bahwa, 
Dhuhaaha: Dhau’uha(sinarnya).”””’ Dan, dhuha asy-syams 
: sinar matahari.”””* 


Ayat di atas dimaksudkan, karena hebatnya suasana 
hari berbangkit itu mereka merasa bahwa hidup di dunia 
adalah sebentar saja.”’” Yakni seperti sore dan pagi hari. 
Dan menurut [bnu katsir, bahwa mereka dibuat pendek 
masa hidupnya di dunia yang seakan-akan di sisi mereka 
satu hari waktu sore dan sehari waktu pagi.””° 


2723 Tafsir Al-Baghawi, juz 4 him. 232 

2724 Al-Qurtubi, Abi Abdullah Muhammad bin Ahmad Al-Anshari, 
Al-Jaami’ li Ahkaam Al-Quren, Daar Al-Kutub Al-‘Ilmiyah, Beirut- 
Libanon t.t, jilid 9 juz 17 him. 76 

2725 Ibid, jilid 10 juz 30 him. 182 

2726 Asy-Syaukani, Op. Cit., jilid 5 him. 371 

2727 Shahiih Al-Bukhari, jilid 3 him. 225 

2728 Tafsir al-Maraghi, jilid 10 juz 30 him. 182; lihat Surat Asy-Syams; 91: 
1 


2729 Depag, Al- Quran dan Terjemahnya, catatan kaki, no. 1554 him. 1022 
2730 Lihat, Shafwah At-Tafaasiir, jilid 3 him. 517 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 


—_————— oe 


a 


Yakni, kata yang menerangkan tentang waktu, dan 
menyangkut tentang suatu peristiwa akbar. Di antaranya 
dimuat di dalam frman-Nya: 


why AS LG st o i geil fal gl gl 


@ 5 y.06 


“Maka apakah penduduk negeri-negeri itu merasa 
aman dari kedatangan siksaan Kami kepada mereka 
di waktu matahari sepenggalang naik ketika mereka 
sedang bermain.” (Al-Araaf: 98) Yakni, datang siksaan 
di waktu dhuha. 

Adapun feman-Nya: 


Jisy, <2? 1, a Soe » 4 
G) Pub 
“Berkata Musa: “Waktu untuk pertemuan (kami dengan) 
kamu ialah di hari raya dan hendaklah dikumpulkan 
manusia pada waktu matahari sepenggalang naik”. 


(Thaaha: 59} Yakni, saat pertemuan Musa #4, dengan 
Fir'aun yang terjadi pada waktu dhuha. 





Dhiddan (4.3) 
Firman-Nya: 
tow 
-~ #§ 3 “ Se Le V2 
age O 5 935 agrla, O 9 Ama SS 


@ liz 

“Sekali-kali tidak. Kelak mereka (sembahan-sembahan) 

itu akan mengingkari penyembahan (pengikut-peng- 

ikutnya} terhadapnya, dan mereka (sesembahan- 
sesembahan) itu akan menjadi musuh bagi mereka.” 

(Maryam: 82) 

Keterangan: 

Menurut Ar-Raghib, suatu kaum mengatakan bahwa 
adh-dhiddaani adalah dua perkara yang berada pada 
satu jenis, dan meniadakan dari keduanya jenis yang lain 
tentang sifat-sifatnya secara khusus. Misainya putih dan 
hitam, jahat dan baik..””” 


Dharaba (= 52) 
Firman-nya: 
Pd Ce kt Z a — a 
OL MEI 40 | 3 peas YG 
@ bts 


2731 Ar- Raghib . Al-Asfahani, Mu’jan Mufradaat Aifaazh Al-Quran, him. 
301 


wall 


Y 25; chs ait 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 


“Maka janganlah kamu mengadakan sekutu-sekutu 
bagi Allah. Sesungguhnya Allah mengetahui, sedang 
kamu tidak mengetahui,” (An-Nahl: 74) 


Keterangan: 
Dharbul matsali lisy syai’i ialah menyebutkan per- 
umpamaan bagi sesuatu untuk menjelaskan keadaannya 


yang abstrak dan menghilangkan keraguan terhadap 
perkaranya.””* 


Berikut perubahan bentuk katanya (tasrif), dan 
maksud yang dikehendaki sesuai dengan konteks ayat, 
di antaranya: 


1) Firman-Nya: 


© VS5E Ge SII 3 gills UF pds 
“Maka Kami tutup telinga mereka beberapa tahun 
dalam gua itu.” (Al-Kahfi: 11) Maka, Fa dharaballaahu 
ala adzaanihim maknanya lalu mereka tertidur.””° 
Yakni, Allah menjadikannya mereka (ashabul kahft) 
tertidur. 


2) Firman-Nya: 


fs 4 “ott + saoet. 

@ Sag oly ae lal 3 Gay eal 

“Pisahkanlah mereka dari tempat tidur mereka, dan 

pukullah mereka.” (An-Nisa’: 34) yakni, dharaba yang 

berarti memukul, maksudnya memukul istri sebagai 
bentuk hukuman dari suaminya. 


3) Firman-Nya: 


© LEN O725 |) 54e> Sal ual Bis 
“Apabila kamu bertemu dengan orang-orang kafir (di 
medan perang} maka pancunglah batang leher mereka.” 
(Muhammad: 4) 


Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa 242 
wi 5 Ai: Memenggal ieher. Yang dimaksud, bunuhilah. 
Pembunuhan diungkapkan dengan pemenggalan leher 
sebagai gambaran tentang pembunuhan dengan bentuk 
yang paling mengerikan, yaitu diletakkannya leher dan 
diterbangkannya anggota badan yang lain; sedang kepala 
merupakan pemimpin tubuh dan anggota tubuh yang 
paling depan, dan merupakan himpunan dari seluruh 
indra manusia. Dan juga digambarkan tergeletaknya 
tubuh dalam kondisi yang mengerikan (tanpa kepala). 
Gambaran semacam ini memuat kekerasan dan ketegasan, 
tidak sebagaimana yang dikandung dalam kata al-qatl 
(membunuh).””™ Begitu juga dengan firman-Nya: 

2732 Tafsir Al-Maraghi, jilid 5 juz 14 blm. 113 


2733 Shahih Al-Bukhari, jilid 3 hlm. 157 
2734 Tafsir Al-Maraghi, jilid 9 juz 26 him. 47 


as 453 


O05 Furi oh sel spigot 


“Maka penggallah kepala mereka dan pancunglah tiap- 
tiap ujung jari mereka.” (Al-Anfal: 12) 


4) Firman-Nya: 
a“ # Ve bel oo ptt. Lou i o12  o& & - 
wk, 935 CS; AH de 25.55 


a. 

@ sul Ge 
“Lalu ditimpahkanlah kepada mereka nista dan 
kehinaan, serta mereka mendapat kemurkaan dari 
Allah.” (Al-Baqarah: 61) maka dhuribat maksudnya, 
mereka diliputi atau dikelilingi, seperti kubah/ 
kurungan yang menyekap seseorang yang ada di 
dalamnya. Atau bisa juga berarti stempel/dicap hingga 
lekat dan tak bisa dilepas. Maksudnya ialah, mereka 
bagaikan dikurung atau dicap dengan kehinaan dan 
kemelaratan,””*° 


5) Firman-Nya: 
wiagh) Osi hs KL 2455 8] GSS 
© pb553h5 


Bagaimanakah (keadaan mereka) apabila Malaikat 
mencabut nyawa mereka seraya memukul-mukul 
muka mereka dan pungeung mereka Muhammad: 
27) maka, Yadhribuuna wujuuhahum wa adbaarahum 
maksudnya ialah para malaikat memukul wajah 
dan punggung mereka. Maksudnya para malaikat 


mematikan mereka dalam keadaan yang mengerikan 
dan dahsyat.*” 


6) Xa © yang tertera di dalam firman-Nya: 
oS ve t-. “t ee ee 
ABS “oud Wis 0755 
“Dan ia membuat perumpamaan bagi kami; dan Dia 
lupa kepada kejadiannya” (Yasin: 78), Maksudnya, 
mengeluarkan suatu cerita yang ajaib mengenai 
Kami yang karena anehnya bagaikan perumpamaan. 


Karena ia mengingkari kemampuan kami untuk 
menghidupkan tulang-tulang yang telah hancur.””” 


7) Firman-Nya: 


2735 Ibi jilid 1 juz 1 hlm. 130; di dalam Mu'jam disebutkan: ©, 
a2 wl a J ZI, yakni dzahaba we abade (pergi, berkglana}, dan 
ees te 3 GS 27d, berarti mencambuknya. Dan Ws O75, 
berarti penyebutkannya dan menjadikannya sebagai contoh. Dan 
GLEN \ jaz! 4,46 7-2, berarti mempersempit kondisinya. Dan 
dikatakan: 232 34a wg +/-o(menciptakan kehinaan kepadanya 
dan setnisairyad Mu’j jam Al-Wasiith, juz 1 bab dhat him. 536 

2736 Ibid, jilid 9 juz 12 him. 68 

2737 Ibid, jilid 8 juz 23 him. 35 


454 = 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur ‘an 


a_k s A * > oon ate - » of 

ess AS ol rte Sail poet Ohi 
a i + ¥ Zé 

Maka apakah Kami berhenti menurunkan Al-Quran 

kepadamu, karena kamu adalah kaum yang melampaui 

batas? (Az-Zukhruf: 5) maka, dikatakan: a6 Sel, 

yakni, |» rl (merintangi, terhenti).”’”* 

8) Idhrib lahum yang tertera di dalam firman-Nya: 


Og Pall g ek oi) ool 
“Lalu dilemparkannyalah tongkat itu, Maka tiba-tiba 
ia menjadi seekor ular yang merayap dengan cepat.” 
(Thaaha;: 77} makanya, jadikanlah untuk mereka.” 
9) Firman-Nya: 


JE 22a) 155-55 
(Ibrahim; 45) maksudnya Kami jelaskan kepada 


kalian bahwa mereka serupa dengan kalian dalam hal 
kekufuran dan berhak menerima azab.”” 


10) Dharabna alaa adzaanihim, yang tertera di dalam 
firman-Nya: 


@ SSE Sui aS! 3 agtits UF pds 
(Al-Kahfi: 11) Maksudnya Kami tutupkan telinga- 
telinga mereka dengan suatu dinding, sehingga 
mereka tidak bisa mendengar lagi, sebagaian orang 
mengatakan: sisal JS 2 yang dimaksud ialah ia 
membangun sebuah kubah yang menaungi istrinya. 
Sedangkan maksud ayat tersebut adalah Kami buat 
mereka tidur lelap, tidak dibangunkan oleh suara- 
suara yang bisa membangunkannya.””™ 


11) Firman-Nya: 


jdt 44 SN a 6 Fb So yrebaits 
© cakelll 4: ABI 


(Al-Baqarah: 273) maksudnya ialah berjalan di 
muka bumi untuk mencari penghidupan. Misalnya, 
berdagang.?”? Sedangkan %& iss Liatil, dengan di- 
dhammah-kan mim-nya dan di. -fathah-kan ra-nya, 
dan isim fa ‘il- nyaw mlb, yang barangkali terambil dari 
WP?) vi 3g Sail, yakni melakukan perjalanan untuk 


2738 Mukhtaar Ash-Shikhaah, hlm. 379 maddah — , 
2739 Tafsir Al-Maraghi, jilid 6 juz 16 him. 133 

2740 Ibid, jilid 5 juz 13 him. 163 

2741 Ibid, jilid 5 juz 15 him. 121 

2742 Ibid, jilid 1 juz 3 him. 47 


berdagang, 2740 seperti firman-Nya: (8 G5 p23 6935-135 

dist peas Sy 6 gas pl (Al-Muzammil: 20) 

Ungkapan dharaba fil ardhi adalah ditujukan kepada 
musafir. Maka ad-dharb yang berkaitan dengannya 
memiliki dua makna, antara lain; pertama, memukul 
dengan tangan, tongkat dan pedang, dan kedua, berarti 
melakukan perjalanan, seperti dharabitum fil ardhi, 
artinya kalian melakukan perjalanan di muka bumi, yakni 
musafir. Dinamakan demikian, karena seorang musafir 
biasa mengusir keletihannya dengan sebuah tongkat yang 
dipegangnya, sehingga dapat meneruskan perjalannya.”“ 

Dan di antaranya, musafir adalah salah satu kondisi 
yang diperbolehkan bagi seseorang untuk mengqheshar 
shalatnye, sebagaimana firman-Nya: 


ol TS 68 "he 258 eras 3 no “ 
on syliall <j. 


“Dan apabila kamu bepergian di muka bumi, maka 
tidaklah mengapa kamu menqashar sembahyang(mu)." 
(An-Nisaa’: 101) 


by pats 





Adh-Dhurr (iil) 
Firman-Nya: 


@ ale cH) le V5 EG HE Ral ys 

“Tetapi barangsiapa terpaksa (memakannya) sedang 

ia tidak menginginkannya dan tidak pula melampaui 

batas, maka tidak ada dosa baginya.’ (Al-Baqarah: 173) 

Keterangan: 

Dikatakan; 4!1\ 32.51, berarti memaksanya (ahwajahu 
wa aljaahu). Seperti firman-Nya: 


3 to Ty ste of oi 
EH Qe Lye as 


“Kemudian Aku paksa ia menjalani siksa neraka.” 

(Al-Baqarah: 126) 

Adh-Dhurr adalah kesulitan yang menimpa pada 
keadaan atau berupa kefakiran atau kesusahan yang 
menimpa badan. Sedang adh-dharar adalah adh-dhayyigq 
(kesempitan), dan juga berarti al-‘ilal (sebab-sebab) 
yang menggugurkan dari kewajiban jihad (perang) dan 
semisalnya. Ad-dharuurat adalah al-haajah (kebutuhan) 
dan beban berat yang tidak dapat ditolak datangnya. Di 
dalam syair, dinyatakan: 


2743 Mu’jam Lughah-Al-Fugahaa’, ‘Arabiy, Engliziy, Afranciy, A.D. 
Muhammad Rawas Qal'ajiy, tahqiq: Engliziy: A. D. Hamid Shadiq 
Qanibi, Afranciy: A. Quthb Musthafa Sanur, Cet. ke- 1: 1996M@/1416H, 
Beijrut-Libanon, Daar an-Nafaa-is, hin. 404 

2744 Ash-Shabuni, Tafsir Ahkam, jilid [hlm. 492-493 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur ‘an 


ictal ai 


Yakni, keadaan yang mendorong untuk melakukan 
(sesuatu yang tercela) padahal tidak ingin melakukan- 
nya.274s 


Cabs We ahs CES SINE 


Adapun adh-dharuuriy, sebagaimana yang dijelaskan 
di dalam Mu’jam ialah kebutuhan yang mendorong 
agar kesusahan yang menimpanya dapat sirna karena 
mengancam salah satu dari lima hal pokok yang harus 
dilindungi, di antaranya: keselamatan jiwa, agama, akal, 
kehormatan, dan harta benda.’?*“ 


Sejumlah ayat yang memuatnya, dan perubahan 


bentuk katanya, antara lain: 
1) Firman-Nya: 
4 “~ 
 - - anf 
pei’ Me ust Al ell 


g 


hte 5 5h dee B25 g 
fa Solis gt Sy 88 pe DS 
B35 Sb > EY EGS as Bb Sh 24 aisl 





“Katakanlah: “Tiadalah aku peroleh dalam wahyu 
yang diwahyukan kepadaKu, sesuatu yang diharamkan 
bagi orang yang hendak memakannya, kecualt kalau 
makanan itu bangkai, atau darah yang mengalir atau 
daging babi - karena Sesungguhnya semua itu kotor - 
atau binatang yang disembelih atas nama selain Allah. 
Barangsiapa yang dalam Keadaan terpaksa, sedang Dia 
tidak menginginkannya dan tidak (pula) melampaui 
batas, Maka Sesungeuhnya Tuhanmu Maha Pengampun 
lagi Maha Penyayang”. (Al- Anam: 145) maka idhthurra 
di dalam ayat ini ialah ia terkena darurat, yang 
menyebabkannya mengambil sesuatu dari perkara 
yang diharamkan.*”“’ 
2) Firman-Nya: 


as tee 


cS5h Esl; Hall gts S55 ec56 I Soil 
© Snes 


“Dan (ingatlah kisah) Ayub, ketika ia menyeru 
Tuhannya: “(Ya Tuhanku), Sesungguhnya aku telah 
ditimpa penyakit dan Engkau adalah Tuhan yang 


2745 Mu'jam Al-Wasiith, juz 1 bab dhat hlm. 537-538 
2746 Mu'jan Lughatul Fugahaa, Arabiy Englijiy Afransiy, him. 255 
2747 Tafsir Al-Maraghi, jilid 3 juz 8 him. 56 


we 455 


Maha Penyayang di antara semua Penyayang”. (Al- 
Anbiyaa’: 83), maka adh-dharar meliputi seluruh 
bahaya, sedangkan adh-dhurr khusus mengenai 
bahaya yang terdapat pada tubuh seperti penyakit, 
kurus dan sebagainya.’’” Oleh karenanya masjid yang 
didirikan oleh orang-orang munafik, tanpa dasar 
ketakwaan dinyatakan dengan: '\2> lint; Masjid 
untuk menimbulkan kemudaratan (kepada orang- 
orang mukmin). (At-Taubah: 107) 


3) Firman-Nya: 
2 a; (Ei hal; eis pall Wie 
Gd ans. my 53% 


“Hai Al Aziz, Kami dan keluarga Kami telah ting 
kesengsaraan dan Kami datang membawa barang- 
barang yang tak berharga.” (Yusuf: 88} maka adh- 
dhurr maksudnya bahaya kelaparan, seperti kurus 
dan lemah.”’” 


4) Firman-Nya: 


we + 


5655 yo §S Sell 3 Jail 285 5; 
da ar) 
ons 


= 


—— 


“Dan apabila kamu ditimpa bahaya di lautan, niscaya 
hilanglah siapa yang kamu seru kecuali Dia.” (Al-Israa’: 
67) maka adh-dharr maksudnya adalah kekhawatiran 
tenggelam karena dihempaskan gelombang.””” 


5) Firman-Nya: 


O Sees; ITs Vise 
“Mereka berkata: “tidak ada kemudharatan (bagi 
kami); Sesungguhnya Kami akan kembali kepada 
Tuhan Kami,’ (Asy-Syu’araa’: 50) maka Jaa dhaira 
maksudnya, tidak ada kemudaratan atas kami pada 
apa yang kamu sebutkan itu.?’*! 


Selanjutnya, mereka berkata: Sekali-kali tidak akan 
mendatangkan kemudaratan kepada kami apa yang kamu 
ancamkan itu; dan sekalipun kamu laksanakan, kami tidak 
peduli terhadapnya, karena setiap makhluk yang hidup 
pasti mati. Sebagaimana dalam perkatan: 





@ ope SK aL A bg 
cay SN 5 BN 35.555 


2748 Ibid, jilid 6 juz 17 him. 60 
2749 Ibid, jilid 5 juz 13 him. 31 
2750 Ibid, jilid 5 juz 15 him. 73 
2751 bid, jilid 7 juz 19 him. 59 


456 = 


“Barangsiapa tidak mati dengan pedang, 
maka ia akan mati dengan lainnya. Berbagai 
sebab, tapi kematian itu satu”. 

Serupa dengan perkataan tersebut, ialah perkataan 
Ali karamahullaahu wajha: “Aku tidak peduli, apakah 
aku akan jatuh kepada kematian ataukah kematian itu 
menimpaku’?’* 
6} Firman-Nya: 


- 


A “oe wf ai- 2 ct * ai 
S51 Catton oe la} Jaa Cut cpl 
ot 7? = » 4 ee 

@ oN ile 12.55; 


“Atau siapakah yang memperkenankan (doa) orang 
yang dalam kesulitan apabila ia berdoa kepada- 
Nya, dan yang menghilangkan kesusahan dan yang 
menjadikan kamu (manusia) sebagai khalifah di 
bumi?” (An-Naml: 62) maka al-mudhtharr adalah 


yang terdesak oleh kesusahan, sehingga memohon 
kepada Allah.?” 


7) Firman-Nya: 
a - 
of oat eth ne th woe aff 
J3} ne Cre Sa) cy grata GS grand Y 
® 7a 


“Tidaklah sama antara mukmin yang duduk (yang 

tidak ikut berperang) yang tidak mempunyai uzur.” 

(An-Nisaa: 95} Maka, uulidh dharuri dalam ayat 

tersebut adalah penyakit yang membuat seseorang 

tidak mampu berperang, misalnya buta dan pincang.’” 
8) Firman-Nya: 





jhe | Re ge i 
“Atau (Sesudah dibayar) hutangnya dengan tidak 
memberi mudarat (kepada ahli waris).” (An-Nisaa: 
12) Maka mudhaarr dimaksudkan, ialah memberi 
mudarat kepada waris dengan tindakan-tindakan 
seperti berikut ini: a} Mewasiatkan lebih dari sepertiga 
harta pusaka; dan b} Berwasiat dengan maksud 
mengurangi harta warisan. Sekalipun kurang dari 
sepertiga bila ada niat mengurangi hak waris, juga 
tidak diperbolehkan.””” 

9) Firman-Nya: 


SE; oly a 332 


au 


Ni Y3 aul; 3 Bay SUS Y 


2752. Ibid, jilid 7 juz 19 him. 63 


2753 Ibid, jilid 7 juz 20 him. 5 
2754 fbid, jilid 2 juz 4 him. 100 
2755 Depag, Al-Quran dan Terjemahnya, catatan kaki no. 274 him. 117 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur‘an 





OHS fh oyisi 
“Janganiah seorang ibu menderita ee karena 
anaknya dan juga seorang ayah karena anaknya, dan 
warispun berkewajiban demikian.” (Al-Baqarah: 233) 
Maka, al-mudharrah ialah keterlibatan kedua orang- 

tua satu sama lain dalam melakukan tindakan yang 

membahayakan anaknya. Maksudnya, ialah bahwa 
setiap bahaya yang dilakukan oleh salah satu pihak 
terhadap lainnya dalam masalah anak, merupakan bahaya 
terhadap anak itu sendiri. Hal ini menunjukkan bahaya 
terhadap anak, sebab bagaimana mereka bisa memberikan 
pendidikan yang baik kepada anak mereka jika mereka 
saling bertengkar dan saling menyakiti satu sama lainnya.”” 
Asal kata yudharru ialah 5 3, maknanya mengan- 
dung larangan bagi penulis membuat bahaya (celaka) 
bagi salah satu pihak dengan cara menyimpangkan atau 
merubah ketentuan, atau tidak mau menjadi saksi, yang 
hal ini dijelaskan oleh Allah ¥: 
Z 9t 96 1-92 Fae 
Saas Spend ls (lass Os 
“tika kamu lakukan (yang demikian itu}, maka 
sesungguhnya hal itu adalah suatu kefasikan pada 
dirimu.” (Al-Baqarah: 282), yakni mengubah tulisan 
dan menyimpangkan kesaksian, termasuk perbuatan 
fasik (berdosa}.?”"’ 


Selanjutnya, kata mudharat dalam menyifati sesem- 
bahan selain Allah, dinyatakan: 


6 as Ys Babs VG al og 52 2 5G 


“Dan janganlah kamu menyembah apa yang tidak 
memberi manfaat dan tidak (pula) memberi mudarat 
kepadamu.” (Yunus: 106) 


Dharii’ (3 2) 
Firman-Nya: 





“ 4 $ Geet oe PY 2 Ot 
ez: fe Crt ‘i elal ag) ows 

“Mereka tidak memperoleh makanan selain dari pohon 

yang berduri” (Al-Ghasyiyah: 6) 

Keterangan: 

Imam Al-Bukhari mengatakan, Mujahid mengatakan 
bahwa adh-dharii’ adalah suatu tanaman yang lazim 
dinamakan syibrig, dan penduduk Hijaz menamakannya 
dengan adh-dhari’ ‘bila sudah kering. Sedang ia adalah 
jenis tanaman yang mengandung racun dan termasuk 


2756 Tafsir Al-Maraghi, jilid 1 juz 2 blm. 184 
2757 Tafsir Al-Maraghi, jilid | juz 3 him. 71 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur ‘an 


makanan yang paling buruk, jijik, dan kotor.” 

Imam Al-Maraghi menjelaskan dalam kitab tafsirnya 
bahwa adh-dharii’ ialah pohon berduri yang menempel di 
tanah. Jika pohon tersebut basah, ia disebut syibriq. Abu 
Zu aib Al-Huzali menyatakan dalam bait syairnya: 


@ 5551 EE SON SAB FS 
ated Le OG le pe les 


“Pohon duri basah ditanam hingga apabila 
terpisah menjadi duri yang kering (tapi masih) 
nampak jelas bekas keaslian basahnya’””” 


Dha'‘afa (i-2) 
Firman-Nya: 


@) clill es 25 3d Ata? aay 13 


“Kalau terjadi demikian, benar-benarlah Kami akan 
rasakan kepadamu (siksaan) berlipat ganda di dunia 
ini dan begitu (pula siksaan) berlipat ganda sesudah 
mati.” (Al-Israa: 75) 

Keterangan: 

Dinyatakan: 2 - 44.5, yakni lemah atau sakit dan 
hilang kekuatannya atau menurut kesehatannya. Dan 
iisnit1, berarti membuatnya menjadi lemah, dan hina 
(adzillah). Dan al-adhafu mudhaafah ialah yang semisal 
dengan menambah hitungannya, berlipat- lipat (al-anitsaal 
al-mutaaddidah).”© Sedangkan : Al Gas yang tertera 
di dalam ayat tersebut adalah azab yang berlipat ganda 
dalam kehidupan dunia. Dan oc) 4.2 maksudnya azab 
yang berlipat ganda baik dalam kubur maupun setelah 
dibangkitkan kembali.””" 


Selanjutnya, Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa 
hal tersebut merupakan ancaman yang mengerikan 
terhadap diri Nabi Muhammad # bila beliau mengikuti 
kemauan orang-orang kafir untuk mengada-adakan 
kebohongan terhadap Allah 


Adapun *liaJil: Orang-orang yang lemah. Yakni, kata 
yang menyifati keadaan manusia pada waktu di padang 
mahsyar, seperti yang tertera di dalam firman-Nya: “Dan 
mereka semuanya (di Padang Mahsyar) akan berkumpul 
menghadap ke hadirat Allah, lalu berkatalah orang- 
orang yang lemah kepada orang-orang yang sombong: 
“Sesungguhnya kami dahulu adalah pengikut-pengikutmu, 


2758 Ringkasan Tajsir Ibnw Katsir, jilid 4 hlm. 967; Shahith Al-Bukhati, jilid 
3 him. 224 

2759 Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 30 hlm. 130; Al-Kasysyaaf, juz 4 hlm. 246 

2760 Mu'jam Al-Wasiith, juz 1 bab dhat him. 540 

2761 Tafsir Al-Maraghi, jilid 5 juz 15 him. 76 
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maka dapatkah kamu menghindarkan daripada kami 
azab Allah (walaupun) sedikit saja? Mereka menjawab: 
“Seandainya Allah memberi petunjuk kepada kami, niscaya 
kami dapat memberi petunjuk kepadamu. Sama saja bagi 
kita, apakah kita mengeluh atau bersabar. Sekali-kali kita 
tidak mempunyai tempat untuk melarikan diri.” (Ibrahim: 
21) 

Adapun adh-dhufa’ berarti orang-orang yang lemah, 
yakni para pengikut ketika mempertanggung jawabkan 
amal perbuatannya kepada yang diikuti. Seperti yang 
dinyatakan di dalam firman-Nya: “Dan (ingatiah), 
ketika mereka berbantah-bantah dalam neraka, maka 
orang-orang yang lemah berkata kepada orang-orang 
yang menyombongkan diri: “Sesungguhnya kami adalah 
pengikut-pengikutmu, maka dapatkah kamu menghindar- 
kan dari kami sebahagian azab neraka?” (Al-Mu'min: 47) 


Perihal ayat di atas, Imam Al-Maraghi mejelaskan 
bahwa 4ladll, adalah lawan kata dari 3; posed, (para 
pemimpin yang memegang kendali pemikiran di kalangan 
kaumnya, atau orang-orang yang sombong), adalah orang- 
orang lemah, yakni para pengikut dan orang-orang yang 
dipimpin.*”** 

Adapun 2&5, “melipatgandakan’, yakni menyifati 
tentang ganjaran bagi yang berbuat baik dan _ siksa bagi 
yang tidak berbuat baik. Sebagaimana firman-Nya: 


“we 6 4 ” g 
215 3) hel ail; 
“Dan Allah melipatgandakan (ganjaran) kepada siapa 
yang dikehendaki.” (Al-Baqarah: 261) 
Begitu pula firman-Nya: 


4 o4 7 4 eal = 
load a4) wacles 
“Siksaan itu dilipatgandakan kepada mereka.” (Huud: 
20) 


Dhaaafa dalam ayat tersebut adalah balasan berupa 
siksa bagi orang-orang yag menghalang-halangi manusia 
dari jalan Allah dan menghendaki supaya jalan itu tidak 
lurus. 


Firman-Nya: 


a pisistaayd gs a th 
‘Allah, Dialah yang menciptakan kamu dari keadaan 
lemah, kemudian Dia menjadikan (kamu) sesudah 





2762 Ibid, jilid 8 juz 24 him. 76 
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lemah itu menjadi kuat, kemudian Dia menjadikan 

(kamu) sesudah kuat itu lemah (kembali) dan beruban.“ 

{Ar-Ruum: 54) 

Adh-Dhaf dan adh-dhu f, mengandung makna 
kelemahan materi dan maknawi. Ada yang mengatakan, 
adh-dhu'f, adalah kelemahan yang terdapat pada jasad 
(badan). Sedang adh-dha’f, adalah kelemahan yang terjadi 
pada pendapat, akal pikiran dan jiwa.”” 

Adh-Dhaf adalah lawan dari el-quwwah (kuat).””"* 
Adh-dhuafaa’ adalah kata dalam bentuk jamak dari dha’iif, 
‘lemah, yang dimaksud dalam ayat tersebut di atas adalah 
lemah akail dan pikiran.?”*° 


Pirman-Nya: 
liga GLY G55 


“Dan manusia dijadikan bersifat lemah.” (An-Nisaa: 
28) Yakni, kelemahan yang ada ada manusia karena 
dicittakan dari nutfah atau dari tanah, kedua di 
waktu masih berbentuk janin dan masa kanak-kanan, 
dan ketiga setelah mengalami masa tua (syuwyuuh).’* 
Sebagaimana yang diisyaratkan oleh firman-Nya yang 
tertera pada Surat Ar-Ruum ayat 54 di atas. 
Adapun firman-Nya: 

o classi Wands syaf Laas Besy (3 


x 


4) Vana de GN a YY 
“Kalau terjadi demikian, benar-benarlah Kami akan 
rasakan kepadamu (siksaan) berlipat ganda di dunia 
ini dan begitu (pula siksaan) berlipat ganda sesudah 
mati, dan kamu tidak akan mendapat seorang peno- 
longpun terhadap kami.” (Al-Israa: 75) Maka, Dhifal 
hayaat, maksudnya ialah azab kehidupan dan azab 
kematian.””*’ 

Adapun (,axcx822i\: Orang-orang yang tertindas. Dari 
istadhafa yastadhifu, yang menunjukkan arti kelemahan 
pada fisik (tak berdaya, orang kecil). Seperti pada firman- 
Nya: 

O ol J Lah Jeg gy cadens 

“Mereka yang tertindas baik laki-laki atau wanita 


ataupun anak-anak.’ (An-Nisaa: 98) 
Begitu pula yang tertera di dalam firman-Nya: 





2763 Ibid, jilid 4 juz 10 him. 29 

2764 Ar-Raghib, Op Cit.,, him. 304 

2765 Tafsir Al-Maraghi, jilid 5 juz 13 him. 143 

2766 Mujam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, hlm, 304 
2767 Shahiih Al-Bukhari, jilid 3 hh, 154 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 


ad 
sot ae 


(oy Gg quale pacainne US 


“Kami adalah orang-orang tertindas di negeri (Makkah).” 
(An-Nisaa: 97} 


Dhightsan (2) 


Firman-Nya: 


ie Han 385 


“Dan ambillah dengan tanganmu seikat (rumput).” 
(Shaad: 44) 


Keterangan: 


Imam Ash-Shabuni menjelaskan bahwa adh-dhights 
(daa, adalah & —53)t iGk4 ok te Ohad : cys Lite 
oat, yakni seikat rumput kering, atau tumbuhan lain 
yang dicampur dengan rumput kering. Yang asalnya 
ialah sesuatu yang kacau (asy-sya'iul mukhthalah), di 
antaranya adhghaatsu ahlaamin (mimpi yang kacau).”” 
Sebagaimana firman-Nya: 


pet Sushiie 


“Mereka menjawab: “ (itu) adalah mimpi-mimpi yang 
kosong.” (Yusuf: 44) 
& # +. 6 

ere) SUSIE ob 
“Bahkan mereka berkata (pula): “(Al-Quran itu 
adalah) mimpi-mimpi yang kalut,” (Al-Anbiyaa: 
5) yakni, kata yang menunjukkan terhadap sesuatu 
yang tak berguna. Ibnu Al-Yazidi mengatakan, adh- 
dhights, adalah miful yadi minal hatsisyi wa maa 
asybaha dzaalika, yakni tangan yang dipenuhi rumput 
kering atau yang sejenisnya.””” Adh-dhights jamaknya 
adhghaats. Dan adhghaats ahlaamin adalah mimpi 
yang kacau dan sulit ditakwil.”” 


Sedangkan Imam Al-Maraghi menjelaskan, bahwa 
dull ialah seikat rumput kecil atau tumbuh-tumbuhan 


rae 


yang berbau harum. Orang mengatakan, 4.3 3 a: 1a 


a oe oe 


tidak menunaikan apa yang telah disumpahkan.””” 


Adh-Dhafaadi’ (palinall) 
Katak. Yakni, salah satu bentuk siksa yang diterima 
oleh kaum Nabi Musa. (Al-Araaf: 132) 


2768 Shafwah At-Tafaasiir, jilid 3 him. $7 

2769 Ghariib Al-Quran wa Tafsiiruhu, him. 85) 
2770 ~Mu’jam Ai-Wasiith, juz 1 bab dhat hlm. 547 
2771 Tafsir Al-Maraghi, jilid 8 juz 23 him. 124 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur ‘an 


Dhall wa Dhalaalah GONG 5.4.2) 


Firman-Nya: 


3 1 4 a a wy 
ont JUS BUS oO} aul 
“Demi Allah: sungguh kami dahulu (di dunia) dalam 
kesesatan yang nyata.” (Asy-Sywaraa: 97) 
Keterangan: 


Di dalam Mu’jam disebutkan beberapa makna 
dari kata adh-dhalaal, artinya antara lain: 1) al-ghiyaab 
(lenyap), 2) al-hatlaak (celaka), 3) al-baathil (yang batil}, 
4) an-nisyaan (lupa), dan 5) keluar dari jalan yang lurus 
secara sengaja atau karena terlena, sedikit ataupun 
banyak. Dikatakan: JY3i 3; +1 JSLEN 44, yakni tidak dikenal 
(majhul) ayahnya, atau tidak diketahui siapa ia dan dari 
mana asalnya. Sedang adh-dhalaalah adalah kesesatan 
itu sendiri, dan meniti suatu jalan yang tidak dapat 
menyapaikan apa yang dicarinya. Dan dhalaalul ‘amal 
berarti sia-sia, dan rusak amalnya.”’”” 


Adapun perihal ayat di atas adalah bentuk pengakuan 
Iblis untuk bersumpah menyesatkan hamba-hamba 
Allah, kecuali hamba-Nya yang ikhlas, dan juga sebagai 
bentuk pengakuan Iblis dan bala tentaranya ketika 
mereka saling bertengkar di dalam neraka dengan misi 
mempersekutukan Allah. Seperti dinyatakan: dan bala 
tentara iblis semuanya. ‘demi Allah: sungguh kita dahulu 
(di dunia) dalam kesesatan yang nyata, karena kita 
mempersamakan kamu dengan Tuhan semesta alam’. 
(Asy-Syu'araa: 95-97) 

Sedangkan, Dhalla syaia, sebagaimana yang rey 
di dalam Surat Thaaha ayat 52 (5.23 Yj 55 bes y.. 
ialah keliru tentang sesuatu dan tidak mendapat > cane 
kepadanya.””” Merupakan bantahan terhadap Fir'aun 
(yang dikemukakan oleh Musa 33) bahwa Tuhan tidak 
akan lupa tentang keadaan umat terdahulu. Semuanya 
telah tertulis pada sebuah kitab. Lihat ayat ke-51 


At-Tadhliil yang tertera di dalam firman-Nya: 


Oe 6 gt wae” Fe" oe 
jebiad BBLS Jat ol 
“Bukankah Dia telah menjadikan tipu daya mereka 
(untuk menghancurkan Ka’bah) itu sia-sia?” (AI-Fiil: 
2) ialah sia-sia tak berguna.””” 
Berikut maksud kata dhalla di beberapa ayat: 


2772 Mu'jam Al- Wasiith, juz | bab dhat him, 542-543. 

2773 Tafsir Al-Maraghi, jilid 6 juz 16 him. 117 

2774 Ibid, jilid 10 juz 30 him. 241; az-Zamakhsyari menjelaskan di dalam 
tafsimya, dikatakan kepada Amrul Qais sebagai raja yang disia-siakan 
dan tak berguna (al-malak adh-daliil) karena telah menyia-nyiakan 
kerajaan ayahnya dan tidak mengfungsikannya. Lihat, Al-Kasysyaaj, 
juz 4 him. 286 
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1. Fi dhalaalika, yang tertera di dalam firman-Nya: 


© sill WHS gi Hh HE ie 


oo 


“Keluarganya berkata: “Demi Allah, Sesungguhnya 
kamu masih dalam kekeliruanmu yang dahulu “ 
(Yusuf; 95) ialah kekeliruanmu; keterlaluanmu dalam 
mencintai dan terus menerus menyebutnya.”””” 


2. Adh-Dhalluun, yang tertera di dalam firman-Nya 

ou ne ve wet ot, we UE 
Ibrahim berkata: “tidak ada orang yang berputus asa 
dari rahmat Tuhan-nya, kecuali orang-orang yang 
sesat”, (Al-Hijr: 56) ialah orang-orang kafir yang tidak 
mengetahui kesempurnaan kekuasaan Allah Taala 
dan rahmat-Nya yang luas.*’””* 





3. Dhalla, yang tertera di dalam firman-Nya 


W523 Bg Jo Fall Fall peas 


a a 


ot {2 ays 
Snail oS ebsel al J 208 cis hg 


O85 


“Dan apabila kamu ditimpa bahaya di lautan, 
niscaya hilanglah siapa yang kamu seru kecuali Dia, 
Maka tatkala Dia menyelamatkan kamu ke daratan, 
kamu berpaling. dan manusia itu adalah selalu tidak 
berterima kasih.’ (Al-Israa’: 67) hilang dari ingatan.?”” 
Yakni, sibuk dan hanya memikirkan keselamatan 
dirinya. Yakni, tidak menghiraukan yang lain, karena 
sadar tidak ada yang menyelamatkan dirinya pada saat 
datangnya bahaya di lautan selain Allah Subhnahu 
wa Taala. 


4. Dhaalan fa hadaa, yang tertera di dalam firman-Nya: 


g 
659s WS 9335; 
“Dan Dia mendapatimu sebagai seorang yang bingung, 
laiu Dia memberikan petunjuk.” (Adh-Dhuhaa: 7) 
maksudnya ialah dalam keadaan lalai dari syariat- 
syariat agama, kemudian Allah memberikan hidayah 
kepadamu.””* 


5. Minadh dhalliin maksudnya ialah ayah Ibrahim, Azar. 


2775 ibid, jilid 5 juz 13 him. 37 

2776 Ibid, jilid 5 juz 14 him. 29 

2777 = Ibid, jilid 5 juz 15 him. 73 

2778 Ibid, jilid 10 juz 30 hlm.184; Az-Zamakhsyari menyebutkan dalam 
kitabnya, bahwa Dkeaian adalah buta dalam pengetahuan syariat- 
syariat dan tidak ada jalan memperolehnya seperti perkataan Anda: 
apa yang Anda ketahui tentang kitab. (maksudnys, tidak ada yang 
membimbingnya) Lihat, Al-Kasysyaaf, juz 4 him. 264 
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AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur‘an 


Seperti firman-Nya: 


@ Sdlall Ge Ob Say jel 
“Dan ampunilah bapakku, karena sesungguhnya ia 
termasuk golongan orang-orang yang sesat.” (Asy- 
Syu’araa: 86) 
6. Adhalla, berarti menempuh jalan yang keliru.: 


dead «ie 
a3 Oye3 oI; 

“Dan Firaun telah menyesatkan kaumnya dan tidak 
memberi petunjuk.” (Thaaha: 79) yakni, Fir’aun 
membawa kaumnya untuk menempuh suatu jalan 
yang menyebabkan mereka mendapat kerugian dalam 
urusan agama maupun dunia mereka, karena mereka 
ditenggelamkan di dalam laut dan dimasukkan ke 
dalam neraka.”” 

Al-Mudhilliin adalah isim fa’il (pelaku) merupakan 
bentuk jamak dari al-mudhill , “orang yang sesat’. Sedang 
mudhilluun dan mudhilliin adalah orang-orang yang 
menyesatkan. Sebagaimana firman-Nya: 


DNRE Sheil 3 jabs 25 ay 
“Dan tidaklah Aku akan mengambil orang-orang yang 
menyesatkan itu sebagai penolong.” (Ai-Kahfi: 51) 

Dhaamir (yl) 

Firman-Nya: 
~ «3 . ft 2 Ww fie. 
© geek BS oe Gh ple F dks 
“Dan mengendarai unta yang kurus yang datang dari 
segenap penjuru.” (Al-Hajj: 27) | 





Keterangan: 


Adh-Dhaamir dalam ayat tersebut maknanya yang 
sedikit dagingnya. Dan dikatakan: 3 +l 450 3 44L je 
+». (unta yang kurus).” Imam Al-Maraghi menjelaskan 
bahwa adh-dhaamir ialah unta jantan maupun betina 
yang kurus dan kepayahan karena banyak mengadakan 
perjalanan.?”" 

Kata ini hanya dimuat sekali. “Unta yang kurus” 
menggambarkan jauh dan sukarnya yang ditempuh oleh 
jamaah haji.” 


Dhamma (oe) 
Firman-Nya: 


2779 Ibid, jilid 6 juz 16 him. 134 

2780 Mujam Al-Wasiith, juz t bab dhat him. 543 

2781 Tafsir Al-Maraghi, jilid 6 juz 17 him. 106 

2782 Depag, Al-Quran dan Terjemahnya, catatan kaki, no. 985 him. 515 











Bete J} B55 Sly 


“Dan kepitkanlah tanganmu ke ketiakmu.” (Thaaha: 
22) 


Keterangan: 


Adh-Dhamm artinya menyatukan.”” Dan firman- 
Nya: 


PM Se GES Ao rol} 
“Dan masukkanlah kedua tanganmu (ke dada) mu bila 
ketakutan.” (Al-Qashaash: 32) 


Dhankan (s.3) 
Firman-Nya: 
# 
K * Me 4 » . “ 
“Penghidupan yang sempit.” (Thaaha; 20: 124) 
Keterangan: 


Adh-Dhank ialah kesempitan yang sangat.*™. 
Dan dikatakan: BLS 4 ay yang berarti tempat tingal 
yang sempit. Dan, ALS oe, berarti penghidupan 
yang menyesakkan.”” Salah satu kata yang dipakai 
dalam menyifati orang yang berpaling dari peringatan 
Allah 3%. Arti selengkapnya ayat tersebut, berbunyi: 
“Dan barangsiapa berpaling dari peringatan-Ku, maka 
sesungguhnya baginya penghidupan yang sempit, dan 
Kami akan menghimpunkannya pada hari kiamat dalam 
keadaan buta” (Thaah: 124) 


Dhaniin G2) 
Firman-Nya: 


a7 ‘ iz wt we 

nena eS UE 5h La 

“Dan ia (Muhammad) bukanlah seorang yang bakhil 
untuk menerangkan yang gaib.” (At-Takwir: 24) 


Keterangan 


- Yakni, tidaklah dia bakhil adh-dhann adalah bakhil 
terhadap sesuatu dirinya sendiri. Oleh karena itu 
dikatakan: ren OS gee EG tnaag Ts Sle. Yakni, ia 
menyendiri dengan sesuatu yang disimpannya.”™ 

Terdapat dua baca seputar kata dhaniin. Qatadah 
menyatakan, Al-Qur’an adalah sesvatu yang ghaib, laiu 
Allah menurunkannya kepada Muhammad #¢ dan beliau 


2783 Tafsir Al-Maraghi, jilid 6 juz 16 blm. 104 

2784 Ibid, jilid 6 juz 16 him. 157 

2785 Asy-Syaukani, Op. Cit., jilid 3 hint 391; Mu’jam Al-Wasiith, juz 2 bab 
dhat Af, 545 

2786 Ar-Raghib, Mu jan Mufradaat Alfaazh Al-Quran, him. 304 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur‘an 


tidak bakhil terhadap manusia untuk menerangkan Al- 
Qur'an. Demikian pendapat Ikrimah dari [bnu Zaid 
dengan menggunakan zhe (cub (4. 

Adapun dhanin (oy) dengan menggunakan dhat 
(2), berarti “tertuduh”. Menurut Sufyan bin Uyainah 
bahwa kata 4u5 adalah sama dengan 22, yakni dusta 
atau jahat terhadap apa yang Allah turunkan padanya.””’ 


Dhaa’a Glo) 


Firman-Nya: 


“a ‘ _s me 
43 VES 0g) LSI is 


“Setiap kali kilat itu menyinari mereka, mereka berjalan 

di bawah sinar itu.” (Al-Baqarah: 20) 

Keterangan: 

Dikatakan: s\ie 5 235 — #51415, artinya menyinari, 
menerangi (anaara wa asyraqa). Dan 5 SEI sLé1, yakni 
menjadikannya bersinar. Adh-Dhaw’ lebih kuat dari an- 
nuur, Atau adh-dhaw’ adalah sinar yang muncul dari benda 
itu sendiri, misalnya dhauw’usy syamsi (sinar matahari), 
sedang an-nuur merupakan hasil dari benda lainnya 
(pantulan), seperti nuurul gamar (cahaya rembulan).”” 


Firman-Nya: 

@ aay yh dul a5 ys Ge Saleh a 
Maka setelah api menerangi sekelilingnya Allah 
hilangkan cahaya (yang menyinari) mereka. (Al- 
Bagarah: 17) 

Firman-Nya: 


c - 

Se apg dr ew ot ep ete oF eden Frag ema 5 
yang minyaknya saja hampir menerangi, walaupun 
tidak disentuh api. (An-Nuur: 35) 


Dhiizaa (se) 


Firman-Nya: 


“Yang demikian itu tentulah suatu pembagian yang 
adil.” {An-Najm: 22) 


2787 Tafsir Juz ‘Amma, Ibnu Katsir, penerjemah: Farizal Tarmizi, him. 73, 
Cet ke-1, Syawal 1412/Januari 2001, Pustaka Azzam- Jakarta. Dhantin: 
yang bakhil, atau bakhil untuk dirinya sendiri. Jamaknya 
sel. Dan atl 5ALS, berarti yang buruk perangainya. Mu‘jam Al- 
Wasiith, juz 1 bab dhat hlm. 545; Imam Al-Bukhari menjelaskan 
bahwa bi dhaniin: Al-Mutiahamu (yang tertuduh dusta), dan adh- 
dhaniin adalah yadhunnu bihi (menyembunyikan sesuatu). Lihat, 
Shahith Al-Bukhari, jilid 3 hlm. 223 
2788 Mu’jam Al-Wasiith, juz 1 bab dhat him. 546 
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Keterangan: 

Dhiizaa: aujaa’ (penyimpangan).”” Imam Ash- 
Shabuni menjelaskan bahwa Dhaizaa adalah | Ausf, are 
sy, yakni, menyimpang dari kebenaran. Dikatakan, AS 


pond , yakni “menyimpang”(jaara). Dan perkataan, 4 
15s 44a s5Lo, yakni “ia telah mengurangi haknya’(habasahu).”™ 


Dhaa’a (fle) 
Firman-Nya: 





“Sesungguhnya Allah tidak menyia-nyiakan pahala 
orang-orang yang berbuat baik.” (At-Taubah: 120) 


Keterangan: 


Adhaa’ush Shalaah maknanya mereka meninggalkan 
shalat sama sekali.”””' Kata ini tertera di dalam firman-Nya: 


$yL2hi i 2usi als ebaas (ys te ASS 


(on SE 4585 3405 Ob 23 a3ls 

“Maka datanglah sesudah mereka, pengganti (yang 
jelek) yang menyia-nyiakan shalat dan memperturutkan 
hawa nafsunya, Maka mereka kelak akan menemui 


kesesatan.” (Maryam: 59) 


. v4 
Dhaif ( sentansd) 
Firman-Nya: 





of a 
eo * * 4 3.3 - 
sr 3 93F V5 

“Janganlah kamu mencemarkan (nama)ku terhadap 

tamuku ini.” (Huud: 78) 

Keterangan: 

Dhaif ialah yang bertempat tinggal di rumah orang lain 
(tamu). Jamaknya bik» 5 Sie 3 Sy 3 bt, 277 Dan 
dhaifii (tamuku), pada ayat tersebut di atas maksudnya 
ialah tamu Ibrahim 33. 


Dhaaga (SL2) 
Pirman-Nya: 


2789 Shahith Al-Bukhari, jilid 3 him. 200 
279) Shafwah At-Tafaasiir, jilid 3 him. 272; di dalam Mu jam disebutkan, 
Dztiza, berarti yang curang (al-jaa'irgh). Dinyatakan;, Iie 9g je, 


artinya a’waj (* j¢!). Dikatakan; adm jhe 5 37 BG Sle, yakni 
zhalamahu (menyelewengkannya). Mu jam Al-Wasiith, juz 1 bab dhat 
him. 547 


2791 Tafsir Al-Maraghi, jilid 6 juz 16 him. 66 
2792 Mu'jam Al-Wasiith, juz 1 bab dhat him. 547 


462 =o 


. F a - woo 
) Cuinceidl jo Pits zs Y aus} SI 


ub ” - ot 1 4 =6F ai 
@ obi ky 3} ny Je Sawing GG alas 545 
“Dan Kami sungguh-sungguh mengetahui, bahwa 
dadamu menjadi sempit disebabkan apa yang mereka 
ucapkan.” (Al-Hijr: 97) 
Keterangan: 


Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa Adh-Dhiqg 
wa Adh-Dhayyigq: (huruf ya’ bisa memakai tasydid, atau 
tahlik); sebagaimana lafazh al-hiin dan hayyin, artinya 
sempit, lawan dari luas.?”” 


Adapun firman-Nya: 


= 
a4 


eel 20 Ano th od ot bl 22 ort 
ne le 52 ee At Ol az 5 

Sai J oat Sz 
“Barangsiapa yang Allah menghendaki akan memberi- 


kan kepadanya petunjuk, niscaya Dia melapangkan 
dadanya untuk (memeluk agama) Islam. dan Barang- 


‘a 


siapa yang dikehendaki Allah kesesatannya, niscaya 
Allah menjadikan dadanya sesak lagi sempit, seolah- 
olah ta sedang mendaki langit. Begitulah Allah 
menimpakan siksa kepada orang-orang yang tidak 
beriman.” (Al-Aniaam: 125). Maksudnya, orang- 
orang yang telah rusak fitrahnya karena syirik dan 
kotor jiwanya karena dosa-dosa dan kejahatan maka 
dadanya menjadi teramat sempit. Perampamaannya, 
seperti orang yang naik ke lapisan langit tinggi di 
angkasa, ia akan merasa sesak yang teramat hebat 
menyerang napasnya. Maka tiap kali ia naik ke 
angkasa yang lebih tinggi, maka kesesakan napas 
pun makin terasa, sehingga di saat mencapai lapisan 
tertinggi maka terasa olehnya kehampaan udara. 
Akibatnya ia tidak bisa lagi tinggal lebih Jama di sana, 
dan kalau tetap memaksakan tinggal di sana ia akan 
mati karena tak bisa bernapas.?™ 


Dan firman-Nya: 
Slee ee = 2 » Te Ra ae 
“2 slo4 me to UJ ELA Sale ol lls 
be 
Gp E33 


2793 Tafsir Al-Maraghi, jilid 3 juz 8 him. 21 
2794 Ibid, jilid 3 juz Shim. 25 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memnahami Kata-kata dalam Al-Qur'‘an 


“Dan tatkala datang utusan-utusan Kami (para 
malaikat) itu kepada Luth, Dia merasa susah karena 
(kedatangan) mereka, dan (merasa) tidak punya 
kekuatan untuk melindungi mereka.’ (Al-Ankabuut: 
33) maka, dhaaga bihi dzaran ialah mereka tidak 
mampu mengatur urusan mereka. Dikatakan: jus 
+ ill df 42153 5 4655, apabila ia mampu melaksanakan 
sesuatu. Serupa dengan ungkapan ini ialah 4253 2+; 
yang berlawanan dengan 4£+,3 3LS, karena orang yang 
tangannya panjang akan mencapai apa yang tidak 
dapat dicapai oleh orang yang tangannya pendek.”” 


Sedangkan firman-Nya: 


eel 


2795 Ibid, jilid 7 juz 20 him. 136 


“ 7 e 2 fy fF 
Y5 pede O58 V5 ably YY Spe ley pools 
3 5 

“Rersabariah (hai Muhammad) dan Tiadalah 
kesabaranmu itu melainkan dengan pertolongan Allah 
dan janganiah kamu bersedih hati terhadap (kekafiran) 
mereka dan janganiah kamu bersempit dada terhadap 
apa yang mereka tipu dayakan.” (An-Nahl: 127) Maka, 
fii dhaigin, dikatakan amrun dhaiqun (perkara yang 
menyesakkan dada, sempit). dan dhayyiq seperti hain 
dan hayyin, lain dan layyin, mait dan mayyit’™ 


2796. Shahiih Al-Bukhari, jilid 3 blm. 153 
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; 


Tha’ (b) 


Thaba’a (xb) 
Firman Allah 3: 
a oe we on 1s YW fn 59.7 sepe- 
@ US ASS SG BIE abl x > 
# ra “ -” 
‘Allah mengunci mati hati orang-orang yang sombong 
dan sewenang-wenang.” (Al-Mu'min: 35) 





Keterangan: 


Ath-Thab'u alal qalbi maksudnya keadaan hati yang 
tidak mau menerima lagi sesuatu selain yang telah 
merasuk di dalamnya dan telah menguasainya, “terkunci’?” 
Senada dengan ayat lain: Sgatncll ls As ack NSS: 
“Demikianlah Kami mengunci mati hati orang-orang yang 
melampaui batas.” (Yunus: 74) 


Maka thabaallaahu ‘alaa quiuubi, maksudnya ialah 
menguncinya sehingga kebaikan tidak menghampirinya. 
Dan dikatakan: ale 57230 é&. Yakni menutupnya dengan 
rapat?”"" 

Sebagai bagian dari suatu istilah ath-thab’ (aaiall) 
adalah al-khaiq. Dalam [lmu jiwa didefinisikan dengan 
kumpulan yang menerangkan aktifitas batin dan tingkah 
laku yang darinya dapat memberi kesan yang memisahkan 
ciri seseorang dari lainnya.”” 

Thabaa sebagaimana di atas disebut dengan 
mentalitas””. Bahwa watak seseorang tercermin dari 
tabiatnya; dan tabiat sangat berperan besar dalam 
pembentukan watak. Sedangkan mentalitas dalam Al- 
Quran mencakup: a) Tabiat orang musyrik: melecehkan 
rasul dan agama Tuhan; mereka tidak percaya terhadap 
hari akhir; mengandalkan kepercayaan agama nenek 
moyang; b) Tabiat yahudi: gemar mengubah, mengacak- 
acak hukum-hukum Allah dan menyembunyikanya; 
menerima keyakinan hanya dari golongannya begitu 
juga kaum Nasrani; c) Tabiat munahk: suka berpindah- 
pindah dalam keyakinananya, tidak punya ketetapan 
hati (mudzabdzab); mencari yang lebih menguntungkan 
dirinya secara materi; malas beribadah. 


Kata thabaa hanya berkaitan dengan keburukan suatu 
tingkah iaku sehingga dalam beberapa ayat kerap dijadikan 
sebagai vonis tertutupnya kebenaran di hati orang-orang 


2797 Tafsir Al-Maraghi, jilid 4 juz 11 him. 139; lihat Surat Yunus: 74 

2798 Mu'jam Al-Wasiith, juz 2 bab tha’ him, 549 

2799 Ibid, juz 2 him. 550 

2800 Mentalitas didefinisikan dengan ‘keadaan dan aktifitas jiwa , cara 
berpikir dan berperasaan. Balai Pustaka, Kammus Besar Bahasa 
Indonesia, entri mentalitas, hlm, 733, Cetakan Ketiga, tahun 
2002-Jakarta 
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yang bertabi'at sebagaimana yang tersebut dalam ciri-ciri 
diatas. Dan thabaa yang digunakan sebagai vonis kafir 
dan sebagainya tergantung dari ilmu dan cara pandangnya 
terhadap agama. Baca: ily. 


Thabag (<b) 
Firman-Nya: 


«te oa 7 Fate a my raat 
ob Feb OSA 

“Sesungguhnya kamu melalui tingkat demi tingkat 

dalam kehidupan.” (Al-Insyiqaq: 19) 

Keterangan: 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa 4)! adalah al- 
haalul muthaabiqu li ghairiha, yakni “masa atau tingkatan 
yang saling bersamaan antara satu dengan lainnya’. Penyair 
Aqra bin Habis mengatakan: 


@ abl teal coke fal GI 
gb Se SE gi 5 


‘Aku seorang yang telah memakan asam garam 
zaman, masa demi masa telah kualami’ 7"! 


Kata thabagah (tingkatan) dimaksudkan dengan dua 
hal: Pertama, thabaqah yang berkenaan dengan afaal 
manusia dalam hidupnya; dan kedua, thabaqah berkenaan 
dengan tingkat yang merujuk tatanan langit, misalnya: 


a whew Oe ole % 

Bb ois Ee GE il 
“Yang telah menciptakan tujuh langit berlapis-lapis” 
(Al-Mulk; 67: 3). 


Thahaa (ab) 


Firman- Nya: 
Kobe be lee . aw 
lla 45 25 V3 
“Dan bumi serta penghamparannya.” (Asy-Syams: 6) 


Keterangan : 


Imam Al-Bukhari menjelaskan bahwa Thahaaha 
maknanya dahaaha (menghamparkannya).”” Dan, 
Thaghal ardha: bumi dihamparkan dan menjadikannya 
sebagai alas.’ Al-Farra’ mengatakan bahwa lat.b dan 


2801 Al-Maraghi, Op. Cit., jilid 10 juz 30 him. 19; Az-Zamakhsyari 
menjelaskan bahwa thabaqaen ‘an thabagin ialah pergantian dari 
masing-masing keadaan, maksudnya satu keadaan menyesuaikan 
keadaan yang lainnya dalam hal kedasyatannya. Al-Kasysyaaf, juz 4 
him. 236 

2802 Shahiih Al-Bukhari, jilid 3 him. 225 net 

2803 Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 30 him. 184; Dikatakan: Sot ab, 
berarti tempat yang luas terhampar. Mu jam Al-Wastith, juz 2 bab tha’ 
him. 552 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 








\sl3 maknanya sama (al-basth, hamparan).*™ 


Thariyyan (0 3») 

Di dalam Mu’jam dinyatakan: 34155 4 555 -s>%. Bila 
dalam keadaan segar dan empuk. Sedang, 34135 5 531, -356 
a\sb 5, yakni, menjadi segar (shaara thariyyan).*” Kata 
thariyyan berkenaan dengan kondisi daging. Yakni, daging 
yang segar; dan menurut A. Hassan dalam Tafsirnya, 
thariyyan diartikan dengan iembut.”* Yakni, daging 
yang berasa! dari hewan laut yang lembut. Yang menurut 
ayatnya dinyatakan Gy LiL: Daging yang segar. (An-Nahl: 
14) dan (Fathir: 12) 


Tharaha ( 7) 
Firman-Nya: 
»2 see “ qanr 
@ adel JE eye soul pf Gag iis 
“Bunuhlah Yusuf atau buanglah ke daerah (yang tidak 
dikenal).” (Yusuf: 9) 


Keterangan: 


Menurut Ar-Raghib, 7 5is)\ adalah melemparkan sesuatu 
dan membuangnya (ramyusy syaia wa ilqaa’uhu). Dan ath- 
thuruuh adalah tempat yang jauh (al-makaanul ba’iid). 
Dan ath-thirhul mathruuh, yakni yang jauh tertinggal 
disebabkan kurang perbekalannya (persiapannya).”” 


Tharada (33h) 


Firman-Nya: 


Enea Sabl > Ue, UI Les 
“Dan aku sekali-kali tidak akan mengusir orang-orang 
yang beriman.” (Asy-Sywaraa: 114) 
Keterangan: 


Ath-Thard ialah menjauhkan atas dasar menakut- 
nakuti (al-izaaj wal ibaad ala sabiilil istikhfaaf}. Dikatakan 
43356 (aku telah menyingkirkannya). Dan dikatakan, 

23563 SUeLiN $3581, apabila sultan mengusirnya dari 
negerinya dan memerintahkan agar dijauhkan dari tempat 
tinggalnya.* 

Adapun potongan ayat yang terera di Surat Al-Anaam 
ayat 52: 


2804 Demikian juga menurut Al-Azhari bahwa ath-thahw adalah al- dahw, 
yakni al-basth (hamparan). Dikatakan: \joxb 4 Vals aloub, yakni Aj 
(hamparan). Lisaan Al-Arab, jilid 15 him. 7 tiaddah ln + 

2805 Mu'jam Al-Wasiith, juz 2 bab tha’ him. 556 

2806 A. Hassan, Tafsir Al-Purgan. Surat an-Nahl ayat 14 

2807 Mu’jam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, him. 311; lihat juga, Shafwah 
At-Tafaasiir, jilid 2 him. 41 

2808 [bid, hlm. 311 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahanti Kata-kata dalam Al-Qur'an 


Dylic e135 26s op poli Ge Sule 
Go D iL stg” op “hi 


“Kamu tidak memikul tanggung jawab sedikitpun 
terhadap perbuatan mereka dan merekapun tidak 
memikul tanggung jawab sedikitpun terhadap 
perbuatanmu, yang menyebabkan kamu (berhak) 
mengusir mereka. 


Maksudnya bahwa Allah 4¢ melarang Nabi 4 meng- 
usir orang-orang lemah dari sisinya dan hanya cenderung 
kepada para pembesar Quraisy yang menyombongakan 
diri dan sombong. Larangan tersebut dimaksudkan bahwa 
kaum mukminin bukanlah budak para rasul, tetapi hanya 
kepada Allah mereka mengharap ridha-Nya. para rasul 
bukanlah penguasa (lasta ‘laihim bi mushaithir), bukan 
pula pemaksa (lastu ‘alaihim bi jabbar), dan bukan pula 
memiliki kekuasaan menghisab dan memberi balasan 
terhadap orang mukmin. 


Tharafa (35h) 
Firman-Nya: 





oS by O38 
“Mereka melihat dengan pandangan yang lesu.” (Asy- 
Syuura: 45) 
Keterangan: 
Dikatakan: Scie Sb, berarti buta tentang kebenaran 
(a’maahu anil-hagqi).“”’ 
Makna Yang tumbuh dari kata tharafe di antaranya: 


1) Kedipan, misalnya: 


a 
at 


@ as-b Hell % 5353 Ol JS ew Aste 154 


“Aku akan membawa singgasana itu kepadamu 
sebelum matamu berkedip.” (An-Namil: 40) maka 
ath-tharf ialah menggerakkan kelopak mata. Yang 
dimaksud ialah kecepatan yang hebat.*” 


2) Membinasakan, misalnya: 


\, ae spall 5 2 5b ple 


“(Allah menolong kamu dalam perang Badar dan 
memberi bala bantuan itu) untuk membinasakan 
segolongan orang-orang yang kafir.” (Ali ‘Imraan: 
127). Dalam ayat tersebut, Allah menggunakan istilah 
tharfan (ujung tombak pasukan), karena mereka lebih 
2809 _Mu’jam Al-Wasiith, juz 2 bab tha’ him. 555s Fath Al-Qaditr jilid 5 him 


Mi 
2810 Tafsir Al-Maraghi, jilid 7 juz 19 hlm. 139 
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dekat kepada orang-orang mukmin dalam peperangan 
dari pada mereka yang berada di tengah barisan.”*"' 
3) Tepi, pinggiran, yang merujuk pada waktu. Misalnya: 


MeN 356 eDLall e3l3 
“Dan dirikanlah sembahyang itu pada kedua tepi 
siang.” (Huud: 115) 


Thariiq (3 ,b) 
Firman-Nya: 


Go az ¢ S Fo - 

“Jalan yang lurus.” (Al-Ahqaaf: 30) 

Keterangan: 

Di dalam Mu jam disebutkan makna kata thaarig: 
a) As-Siirah (perjalanan hidup); b) Al-Madzhab (jalan 
pemikiran, akidah); c) al-manzilah (kedudukan).**” 

Adapun thariiqun mustagiim pada ayat di atas adalah 
Al-Qur’an. Arti selengkapnya: mereka berkata: “Hai kaum 
kami, sesungguhnya kami telah mendengar kitab (Al- 
Quran) yang diturunkan sesudah Musa yang membenarkan 
kitab-kitab yang sebelumnya yang memimpin kepada 
kebenaran dan jalan yang lurus.” (Al- Ahqaaf: 30) 

Selanjutnya, kata mustagiim tidak disebutkan selain 
merujuk kepada al-Qur'an, dan kata ash-shiraath para nabi 
dan rasul Tuhan (Allah 4€). Baca: Shiraath, Mustagiim 

Makna thaariq dengan kedudukan (al-mazilah), 
misalnya eSarte, yay: Kedudukan kamu. Sebagaimana 
hirman-Nya: 


Se Sear, ee ag; 
“Hendak melenyapkan kedudukan kamu yang utama.” 
(Thaaha: 63) Maksudnya, kedatangan Musa #3 dan 
Harun #2 ke Mesir itu ialah hendak menggantikan 
kamu sebagai penguasa Mesir. Sebagian ahli tafsir 


mengartikan “thariga” di sini dengan keyakinan 
2813 


agama. 
Ath-Thaarig (3a) 
Firman-Nya: 


a a - «wh .4 é “2 

S MENG ANGST ey 

“Tahukah kamu Apakah yang datang pada malam hari 

itu?” (Ath-Thaariq: 2). Mereka mengatakan, “Tahukah 
2811 Ibid, jilid 2 juz 4 him. 60 


2812 Mu'jam Al-Wasiith, juz 2 bab tha’ him. 556 
2813 Depag, Al-Quran dan Terjemahnya, catatan kaki no. 930 him. 482 
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AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 


anda tentang bintang-bintang tersebut atau tahukah 
anda akan hakikat bintang-bintang tersebut?” kata-kata 
semacam ini lazim dipakai orang Arab untuk mengatakan 
sesuatu yang agung, Oleh karena besarnya perkara tersebut 
seolah-olah tidak mungkin dikuasai dan diketahui 
hakikatnya.”** Maka 3 ,UBi adalah bintang-bintang 
yang datang di waktu malam. Yakni an-najmuts tsaagib 
(bintang yang cahayanya menembus di malam hari), yakni 
ditafsirkan oleh ayat yang ketiga. 

Al-Farra mengatakan ath-thaariqun najm karena 
kemunculannya di malam hari; dan apa yang datang 
kepada Anda di malam hari maka disebut ath-thaarigq. 
Sedangkan asal 35 5\a)\ ialah 35) (lembut), lalu dinamakan 
tengah malam dengan \5,\% untuk dalam menyampaikan 
kesunyian.**!* : 

Ath-Tharaa’iq (5:5) adalah tingkatan-tingkatan 
yang melapisi antara satu dengan lainnya.”"* Di antaranya 
adalah langit, misalnya: 


5158 ee ae 349 rei 3a) 

“Dan Kami telah ° inate atas kamu tujuh buah 

jalan. (tujuh buah langit).” (Al-Mu'minuun: 17) 

Maka Sabaa tharaa’iq ialah saba samaawaat (tujuh 
langit).*’ Ath-tharaa’iq (langit), bentuk tungalnya ialah 
thariiqah, yakni sebagiannya dilapiskan di atas sebagian 
yang lain; berasal dari perkataan oG3l Oo é 2, yang 
berarti ia mengenakan pakaian dilapisi dengan pakaian 
yang lain.”* 

Tha Sin (,.1) : Huruf-huruf yang terpotong-potong 
(Akhraaful Mugaththaah). (An-Naml: 1) 

Tha Sin Mim (.b): Huruf-huruf yang terpotong- 
potong (Akhraaful Mugaththaah). (Asy-Syu'araa: 1) dan 
(Al-Qashash: 1} 


Tha’‘aaman (3lab) 


Firman-Nya: 


ond 9h o, 
alas S3i gal bik 
“Dan hendaklah ia lihat manakah makanan yang lebih 
baik.” (Al-Kahfi: 19) 
Keterangan: 
Dikatakan, dink; pas ea, artinya merasakan rasa 


sesuatu, kemudian digunakan dalam arti mencicipi rasa 
sesuatu dari makanan dan minuman.”*" 


2814 Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 30 him. 110 


2815 Asy-Syaukani, Fath Al-Qadiir, jilid 5 hlm. 418 
2816 Mu'jam Al-Wasiith, juz 2 bab tha’ him. 556 
2817 Shahith Al-Bukhari, jilid 3 hlm. 166 

2818 Tafsir Al-Maraghi, jilid 6 juz 18 hlm, 12 

2819 Tafsir Al-Maraghi, jilid 3 juz 7 him. 20 





= 








Ath-Thaaam adalah setiap yang dimakan yang 
dengannya tubuh dapat tegak. Dan jamaknya kale, 
Dan thaaamul bahri adalah sesuatu yang didapat dari 
air misalnya ikan (as-samak) dan termasuk di dalamnya 
berupa binatang laut. Yakni, apa-apa yang dapat dirasakan 
baik berupa makanan ataupun minuman.”” 


Adapun Ath-thaazam yang tertera di dalam Surat 
Al-Baqarah ayat 61 (3215 slab BE pec 33 egal ails 33), 
ialah manna dan salwa, keduanya dinyatakan dalam satu 
makanan, sebab keduanya adalah makanan utama sehari- 
hari. Kepada orang yang selalu menyediakan makanan 
yang tetap dan tidak pernah berganti menu, orang-orang 
Arab biasa mengatakan demikian: “ia selalu memakan 
makanan yang sama (satu jenis makanan)’.*”' 

Kata ath-thaam disamping mempunyai arti “makan’, 
ath-tha’aam juga berarti “minum” Merilis difinisi kata 
theaam. Abdul Qadir Hassan menjelaskan bahwa ath- 
thaaam ialah i) HE AS 5 | GB Ale ei, nama 
yang mencakup untuk semua sesuatu yang dimakan 
dan terkadang dipergunakan untuk arti minum”. seperti 
peristiwa yang dialami Thalut dan tentaranya: 


fete? 


sb Sb yp ge tp eats d 





Barangsiapa yang tidak meminumnya kecuali seciduk 
maka ia bukanlah dari golonganku? (Al-Baqarah: 249), 
maka kata yathamuhu berarti meminumnya.“” 


Tha’ana (Zab) 
Firman-Nya: 


a 3 e * I 
ea? 3 
“Mereka mencerca agamamu.” (At-Taubah: 12) 
Keterangan: 
Dikatakan: Club 5 Unb - 5% 5] oll athe 5 ald Gab, 


yakni le (Spe) 5 Sle 5 OW (menggunjing/memfitnah, 
mencela, dan menghalang-halanginya). Dan 452 3 ja 
> 3 3} ash; si yakni (melecehkan kehormatannya, 
pendapatnya, dan tentang hukumnya)*” Seperti firman- 


Nya: 


—_—— 
+ 

% 

% 


- 


pall ga 5 at lh i teed 5 


2820 Mu'jam Al-Wasiith, juz 2 bab tha’ him. 557 

2821 Tafsir Al-Maraghti, jilid 1 juz 1 hlm. 130 

2822 Dikutip dari Kata Berjawab, Abdul Qadir Hasan, Lain-lain masalah, 
Bab: Minum di rumah kematian, jilid II him. 767-768, Pustaka 
Progresif-Surabaya 

2823 Mu'jam Al-Wasiith, juz 2 bab tha’ him. 558 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 


“Dan mereka mengatakan “Raaina’, dengan memutar- 
mutar lidahnya dan mencela agama.” (An-Nisaa: 45) 


Thaaghaa ( Stb) 
Firman-Nya: 


LS Ele 
‘Air yang telah naik ke gunung.” (Al-Haqqah: 11) 


Keterangan: 


Ibnu Manzhur menjelaskan bahwa Ibnu Saidah 
berkata: Cush jabs 5 Gab als ab, yakni ais! 5 all 531 
pel 4 3é 5 (melewati ukuran dan naik dan bangga di 
dalam kekufuran).7* 

Lafazh 252163) adalah setiap sesuatu yang menunjuk- 
kan kepada pangkal dalam kesesatan dengan cara 
memalingkan dari jalan kebaikan.**> Menurut Al-Laits 
ta’ pada lafazh tersebut adalah zaidah (tambahan) yang 
terambil dari , s)>. sedang menurut Ibnu Ishaq setiap yang 
disembah selain Allah 3% disebut jibt dan thaghuut. Dan 
sebagian ahli tafsir berpendapat bahwa al-jibt dan ath- 
thaghut maksudnya adalah Huyyai bin Akhthab dan Kaab 
bin Al-Asyraf keduanya orang Yahudi. Sedang menurut 
Ibnul ‘Arabi ai-jibt adalah pemimpin Yahudi sedang ath- 
thaghut adalah pemimpin Nasrani. 

Ath-Thughwaa dan ath-thughyaan adalah melanggar 
ketentuan dan melampaui batas.*** Asalnya melebihi 
batasannya (32-1 4,3(4). Di antaranya firman Allah: 

we A - a J wee tel aie yey? 

“Sesungguhnya Kami, tatkala air telah naik (sampai ke 

gunung) Kami bawa (nenek moyang) kamu, ke dalam 

bahtera.” (Al-Haaqgah: 11), yakni air tersebut naik dan 
melebihi ukuran sebagaimana ukuran pada tempat 
penyimpanan air (waduk). 

Dan Fir’aun dinyatakan: , 3 43} (Thaha: 24), yakni 
melebihi batas terhadap klaim dirinya ketika mengatakan: 
JeNt aden 61 (An-Naazi’at: 23). 

Di beberapa ayat disebutkan kata thaghaa, thugyaan, 
dengan makna sebagai berikut: 

1) Dengan makna “sesat’, misalnya: 
Sete te a ate pos 
Ose egal 5 
“Mereka terombang-ambing dalam kesesatan.” (Al- 
Baqgarah: 15) 
2824 Ibnu Manzhur, Lisaan Al-‘Arab, jilid 15 hlm.9 maddah |} 
2825 Mu'jam Al- Wasiith, juz 2 bab tha hlm. 358 


2826 Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 30 him. 184 
2827 Tafsir Al-Qurtubi, jilid 1 juz 1 blm. 146 
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2) Dengan makna “durhaka’, misalnya: 
4“ a a a4 x. g . .7 
aS Gab Yi | nad s3 Las 
“Tetapi yang demikian itu hanyalah menambah besar 


kedurhakaan mereka.” (Al-Israa’; 60) 

3) Dengan makna “takabbur’, “membangkang’, misalnya 
kata Yathgha yang tertera di dalam Surat Al-‘Alag 
ayat 6 (bc Sua & $6), yang berarti takabbur dan 
membangkang.”** 

4) Dengan makna “melampaui batas’, misalnya Wala 
tathghau fiihi, artinya maka janganiah kalian meng- 
ambil tanpa hajat.*” Seperti firman-Nya: 


+ ates § ; 
Nias 3 Webs YI 
“Supaya kamu tidak melampaui batas tentang neraca 
itu.” (Thaaha: 81); 
Begitu juga firman-Nya: 


ped uty ase 
“Sesungguhnya manusia itu benar-benar melampaui 
batas.” (Al-‘Alaq: 6) Hal ita karena ia melihat dirinya 
serba cukup (ayat 7). 
Sedang 2,U8!\ adalah orang-orang yang melampaui 
batas. Seperti firman-Nya: 


a saa 
“Neraka jahannam itu menjadi tempat kembali bagi 
orang-orang yang melampau batas.” (An-Naba: 22) 


Firman-Nya: 


Bb 5 ac £15 Ue 
“Tidak berpaling dari yang dilihatnya dan tidak (pula) 
melampauinya.” (An-Najm: 17) Ayat ini berbicara 
perihal kejadian Muhammad melihat jibril di Sidratul 
Muntaha. (ayat 16) 


Ath-Thaaghiyah (ZéhI!) 

Adalah teriakan melengking yang membuat mereka 
terdiam, membisu dan goncangan dasyat yang membuat 
mereka diam tak bergerak lagi.” Sebuah bentuk siksa 
yang menimpa kaum Tsamud, seperti firman-Nya: us 

S.GUEN, 1,Sub6 3,25: Adapun kaum Tsamud maka mereka 
telah dibinasakan dengan kejadian yang luar biasa, (Al- 
Haaqqah: 5) 

2828 Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 30 him. 201 


2829 fbid, jilid 6 juz 16 him, 134 
2830 Ringkasan Tafsir Ibmu Katsir, jilid 4 him. 793 
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AL-ALFAAZH; Buku Pintar Mernahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 


Di dalam Mu'jam dinyatakan bahwa Ath-thaaghiyah, 
maka ta’ pada lafazh tersebut menunjukkan mubalaghah 
(arti sangat), yang demikian itu dikarenakan mereka 
banyak melakukan kezaliman dan penentangan.”*" 


Thafa‘a (; Ab) 
Pirman-Nya: 


melgol dt 5s 1 eabs 654 2 
“Mereka ingin memadamkan cahaya Allah dengan 
mulut (tipu daya) mereka,” (Ash-Shaff: 8) 
Dan juga firman Allah 3: 


wit ; 4 +t 4 o* < 4 # 
~aalsil al 5p Wythe Ol S942 
“Mereka berkehendak memadamkan cahaya (agama) 


Allah dengan mulut (ucapan- ucapan) mereka.” (At- 
Taubah: 32} 


Keterangan: 
Dikatakan: long 4 Akal sh sich ist , yang berarti 


menyulutnya (ahmadaha).** 
Thafaga (jib) 


Firman-Nya: 

031355 Ge Gg glanes lab; 

“Dan mulailah keduanya menutupinya dengan daun- 

daun surga.” (Al-Araaf: 22) dan (Thaaha: 121) 

Keterangan: 

Bunyi ayat Thafiga yakhsyhifaani maksudnya mereka 
segera melekatkan daun pohon Tin untuk menutup 
auratnya.“”? Menurut al-Farra makna thafaqaa menurut 
orang Arab adalah aqgbalaa(keduanya mendapati). 
Dan dikatakan keduanya menjadikan daun sebagai 
penutupnya.”4 

Dan, Thafiga berarti memulai suatu pekerjaan, seperti 
firman-Nya: ate; 5 Gpl ne Zaks: “Lalu ia potong 
kaki dan tangannya. (Shaad: 33) Yakni mereka memulai 
memotongnya dimulai dari kaki lalu tangan. Sedang 
Thafagqan sendiri yang berarti gashdan (sengaja) adalah 
lughat Romawi.”** Yakni mereka melakukannya secara 
sengaija. 


ae 
Ath-Thifl ( \abail) 
fbnu Manzhur menjelaskan bahwa a145)) 5 [abi 


2831 Mu'jam Al-Wasiith, juz 2 bab tha’ hlm. 559 
2832 Ibid, juz 2 bab tha’ him. 558 

2833 Tafsir Al-Maraghi, jilid 6 juz 16 bim. 157 

2834 Fath Al-Qadiir jilid 3 him 390 

2835 Al-Burhan fii ‘Uluum Al-Ouran, juz 1 him. 288 











keduanya menunjukkan arti “kecil” (Q\ps<)l). Dan yang 
kecil dari segala sesuatu dapat dinyatakan dengan 5 fail 
ch,22u 5 21526n 5 diuush, dan tidak ada bentuk kata kerja 
(f’'il}nya yang menerangkan tentang merangkak dan 
gemar menggoda dalam ayunan/gendongannya (shahrul 
ghayyi fil wa’li)* Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa 
ath-thifl artinya bayi; bisa untuk kata tunggal dan bisa 
untuk kata jamak.*” (Al-Hajj: 5} 


Thalaba (ib) 
Firman-Nya: 


bas Aries sua Sey 

“Dia menutupkan malam kepada siang yang mengikuti 

nya dengan cepat.” (Al-Araaf: 54) 

Keterangan: 

Bahwa dijelaskan, Lib (ib) cds . yakni, semangat 
memperolehnya atau mendengarkannya dengan serius, 
memperhatikannya. Dan dikatakan: a3)\ 5 G.i 3 Clb 
35°. Berarti menanyakan kepadanya. Ath-thilb (dengan 
dikasrahkan thanya), berarti al-mathluub. Dikatakan: 
os ib, apabila ia condong kepadanya, tertarik. Dan 
jamaknya ais 5 E55) 288 


Dan firman-Nya: 


=| Ae st ” “9m re ap o fT * A >t 
“Atau airnya menjadi surut ke dalam tanah, maka 
sekali-kali kamu tidak dapat menemukannya lagi.” 
(Al-Kahfi: 41) 
Maksudnya, berbuat dan bergerak untuk mengembali- 
kan air yang telah surut itu.”*” 


Sedangkan sesuatu yang disembah dan yang 
menyembah, dinyatakan dengan: 2, (JU, seperti 
yang tertera di dalam firman-Nya: “Hai manusia, telah 
dibuat perumpamaan, maka dengarkanlah olehmu 
perumpamaaan itu. Sesungguhnya segala yang kamu seru 
selain Allah sekali-kali tidak dapat menciptakan seekor 
lalatpun, walaupun mereka bersatu untuk menciptakannya. 
Dan jika lalat itu merampas sesuatu dari mereka, tiadalah 
mereka dapat merebutnya kembali dari lalat itu. Amat 
lemahlah yang menyembah dan amat lemah (pulalah) 
yang disembah.” (Al-Hajj: 73) 

2836 Tbnu Manzhur, Op. Cit,, jilid 11 him, 364 maddah J > + 

2837 Tafsir Al-Maraghi, jilid 6 juz 17 him. 87 

2838 Mu jam Al- Wastith, juz 2 bab tha him. 561; dan yang termasuk kategori 
arti “mencari” dari, kate thalaba itu sO menyrut Ats- Tsdalabi di 
mencari keridhaan, eek kemudahan, dak boleh dikatakan: 
ope yp (membenci kejabatannya).Lihat, Abe Manshat Ats-Tsaalabi, 


Figh Al-Lughah wa Sirr Al-‘Araabiyyah, Qism Al-Awwai him. 191 
2839 Tafsir Al-Maraghi, jilid $ juz 15 him. 147 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 


Thalh (fib) 


Firman -Nya: 


Sow Ty 
| dwar ols 
‘Dan pohon pisang yang bersusun-susun.” (Al-Waaqiah: 
29) 
Keterangan: 


Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa Thalh, adalah 
pohon pisang yang tersusun buahnya dari bawah sampai 
ke atas, sehingga tidak ada batang buahnya yang kelihatan.“” 
Thal’ (nib) 

Firman-Nya: 


* 
~~ * 


-* x gy 2% -3 
PEN Jyh} BIS as 

“Mayangnya seperti kepala-kepaia setan.” (Ash-Shaffaat: 

65) 

Keterangan: 

Yakni, mayang pohon zaqqum, sebagaimana yang 
ditunjukkan oleh ayat sebelumnya: “Sesungguhnya Kami 
menjadikan pohon zaqqum itu sebagai siksaan bagi orang- 
orang yang zalim. Sesungguhnya ia adalah sebatang pohon 
yang keluar dari dasar neraka jahim.’ (Ash-Shaffaat: 63-64) 


Thal’ Nadhiid G35 sib). 


Firman-Nya: 


# “ ~4-'t a il* ~ 42 sie 

aia Alb) Slants Joely 
“Dan pohon kurma yang tinggi-tinggi yang mempunyai 
mayang yang bersusun-susun.” (Qaaf: 10) 
Keterangan: 


Imam AJ-Maraghi menjelaskan bahwa asi adalah 
mayang yang tumbuh dan menjadi balkh, kemudian 
menjadi ruthab, dan akhirnya menjadi buah kurma.™! 
Dan di dalam Surat Al-An‘aam ayat 99, beliau menjelaskan 
pula bahwa ath-thaf, ialah yang pertama-tama tampak dari 
bunganya, sebelum tutupnya terlepas.”” 


A. @ ye 
Ath-Thalaag (Susi) 
Firman-Nya: 
$ i.e af “ 1 - 
Fis oiler); 
“Kepada wanita-wanita yang diceraikan (hendaklah) 
diberikan oleh suaminya mutah.” (Al-Baqarah: 241) 
Keterangan: 
Ath-Thalag bermakna at-tathliig yang artinya “talak 
2840 Ibid, 9 juz 27 him. 138 


2841 Ibid, jilid 9 juz 26 him. 153-154. 
2842 Ibid, jilid 3 juz 7 him. 196 
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atau cerai’. Seperti kata as-salaam yang berarti at- 
tasliim.“* Ath-Thalaq menurut bahasa adalah melepaskan 
ikatan (izaalatul qaid wat-takhliyyah), dan menurut 
syara “hilangnya hak milik untuk mencampurinya (an- 
nikaah)’.*“ Yakni talak yang terjadi antara suami dan 
istri bermakna: Pertama, merombak tali perkawinan 
(ch) ake uae jo); kedua, membebaskan atau melepaskan 
(JKSY 5 Aie2i1). Demikian yang tersebut dalam Kamus 
an-nihayah © 

Sedang al-muthallaqaat yang tertera di dalam Surat 
Al-Bagarah ayat 228 (45’5 258 Sgendil, “pease Etahecits) 
maksudnya ialah istri-istri yang ditalak dan diperbolehkan 
kawin lagi setelah habis masa menunggu dan sudah 
pernah haid. Sebab, haid merupakan pertanda bahwa 
seorang wanita sudah siap untuk dibuahi dan pembuahan 
inilah yang menjadi maksud utama perkawinan.” Baca: 
‘iddah 

Berikut hal-hal yang harus diperhatikan para suarni 
dalam menjatuhkan talak. Di antaranya: pertama, Talak 
harus dilakukan dengan sungguh-sungguh (az), tidak 
dengan main-main (lagw), kehendak yang kuat (‘azert) 





itulah yang dikehendaki Allah: 
® ao Rast aN SNe SURI A5e Sy; 


“Dan jie mereka berazam (bertetap hati untuk} talak, 
Maka Sesungguhnya Allah Maha mendengar lagi Maha 
mengetahui,” (Al-Baqarah: 227) 

Sedangkan orang yang mengucapkan talak dengan 


lupa, atau tidak dengan sengaja maka tidak terhitung 
sebagai talak: 


jo; wears & alll, Ais eSmisls Y 
g 22 se. 4 


‘Allah tidak menghukum kamu disebabkan sumpahmu 
yang tidak dimaksud (untuk bersumpah), tetapi Allah 
menghukum kamu disebabkan (sumpahmu) yang 
disengaja (untuk bersumpah) oleh hatimu. dan Allah 
Maha Pengampun lagi Maha Penyantun.’ (Al-Baqarah: 
227) 


2843 Ibid, jilid I juz 2 him. 169 

2844 Kitab At-Tariifaat, bab tha’ him. 141; Subul As-Salaam, juz 3 him. 
168; Ath-thalaag berarti ath-tathiiig (lepas}. Dan menurut syara’ 
melepaskan ikatan nikah yang terjalin di antara dua pasangan(suami 
istri) dengan lafazh-lafazh khusvs. Lihat, Mujam Al-Wasiith, juz 2 
bab tha’ him. 563 

2845 Dikutip dari A Hassan, Soal Jawab jilid 2 him. 294 

2846 Al-Maraghi, Op. Cit, jilid 1 juz 2 him. 163 


470 =  AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami 


Kedua, mentalak istrinya tidak dalam keadaan marah. 
Sebagaimana riwayat: 


a“ sf tie a at . 6 - 3 - e412 
GE § Ge Yj GUE 
Aisyah berkata, saya mendengar Rasulaullah #§ 


bersabda, “Tidak syah talak dalam keadaan marah.” (HR. 
Ahamad, Abu Dawud, Ibnu Majjah, Abu Yala, Al-Hakim) 


Berkata Sayyid Muhammad Rasyid Ridha di majalah 
Majmuatul Manar juz 17 him. 228: bahwa talak itu masuk 
golongan sumpah (3134 kG bast) 247 

Ketiga, talak tidak boleh dilakukan dalam dalam 
keadaan istri sedang haid. Sebagaimana riwayat berikut: 


udounawne. 
Sule, [ale 


Sesungguhnya Ibnu Umar pernah menceraikan 
istrinya yang dalam keadaan haid, lalu Ibnu Umar 
menceritakan hal itu kepada Nabi #¢. Lalu sabda 
beliau: Suruh ia ruju’ kepada istrinya, kemudian 
ceraikan ia dalam keadaan bersih atau di masa ia 
hamil. GAR Muslim) 


Thal (jb) 


Firman-Nya: 


bls Gees a ae 
“Jika hujan lebat tidak menyiraminya, maka hujan 
gerimis (pun memadai)” (Al-Baqarah: 265} 
Keterangan: 


Kata ini hanya dimuat satu kali, eth-thallu adalah 
hujan-rintik-rintik.“ 


Thamatsa (2b) 
Firman-Nya: 
aad (5 oo ygtadas < 9 aE S m ve ee 


» SEG 
“Di dalam surga itu ada bidadari-bidadari yang sopan 


2847 A Hassan, soal jawab 2: 284-285 


2848 ioe Wd 1 juz 3 him. 36; Dan att- thall juga berarti *,» a camacll | tod 
(kebaikan yang menakjubkan dari tiap-tiap + Sesuatu). Lihat, 
vied Al-Wasiith, juz 2 bab tha’ him. 564 


Kata-kata dalam Al-Qur ‘an 








menundukkan pandangannya, tidak pernah disentuh 
oleh manusia sebelum mereka (penghuni-penghuni 
surga yang menjadi suami mereka) dan tidak pula oleh 
jin” (Ar-Rahmaan: 56) 

Keterangan 


Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa 4..u)i, pada 
asalnya berarti “keluarnya darah” Sedang yang maksudkan 
di ayat ini adalah ‘mendekati bidadari-bidadari itu.*” 


Thamasa (<b) 
Firman-Nya: 


wpigal B bl 


“Ya Tuhan kami, binasakanlah harta benda mereka.’ 
(Yunus: 88) 


Keterangan: 


Imam Ash-Shabuni menjelaskan bahwa , Jai adalah 
idzhaabusy syai’ wa atsarahu jumlatan ka annahu lam 
yujad, artinya hilangnya sesuatu dan jejaknya sekaligus, 
seakan-akan ia belum pernah ada.” Yakni, (II 
dimaksudkan menghilangkan jejak dan bekas dengan cara 
menghapus. Dan, agin de (2.2% {Al-Qamar: 37) berarti 

“Kami tutup mata wrereka sehingga tidak bisa melihat 
sesuatu pun’. 


Dan, thumisat yang tertera di dalam firman-nya: 
Sid A SEI 154 
“Apabila bintang-bintang telah dihapuskan.” (Al- 


Mursalaat: 8) Maksudnya dipudarkan dan dilenyapkan 
cahayanya.”*”” 


Thama’an (Gib) 


Firman-Nya: 


@ tabs GS Al tee call yh 


“Dialah Tuhan yang memperlihatkan kilat kepadamu 
untuk menimbulkan ketakutan dan harapan.” (Ar- 
Rad: 12) 

Keterangan: 


Thamaan maksudnya raja’, “harapan yang kuat’, 
lawan dari khauf (khawatir, takut). Disebutkan: 5 «3 ark 


2849 Tafsir Al-Maraghi, jilid 9 juz 27 bim. 123; dikatakan: i, Li Eb, 
apabila iftaragaha (hilang keperawanannya). Fath Al- Qadir, jilid 5 
him 141 

2850 Shafwalt At-Tafaasiir, jilid 3 him. 21 

2851 Tafsir Al-Maraghi, jilid $ juz 23 him 24 

2852 Ibid, jilid, 10 juz 29 hlm. 179; di dalam Mujjam dinyatakan: , -b 
Lash te ‘2, Yakni berubah bentuknya. Dan dikatakan: eal uae 
StS]. Yakni, terhalang cahanya. Dan, Glé 5 Mlé _~b, berarti 
buta mvatanya. Mu'jam Al-Wasiith, juz 2 bab tha him. 565 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 


deli’ 3 Ub; cb -4,, yakni cenderung kepadanya dan 
mencintainya (istahaahu wa raghiba fiihi).** Misalnya 
bunyi ayat: 


3 oil pales JBL GbE VG “eke EI oh 


“‘Jika kamu (istri-istri Nabi} bertakwa, maka janganlah 
kamu tunduk dam berbicara sehingga berkeinginaniah 
orang yang ada penyakit dalam hatinya.” (Al-Ahzaab: 
32) 

Begitu juga firman-Nya: 


e »* _ ae 
® onl & a gtaks J 5aa a3 Ol ASB! call; 
“Dan yang amat kuingingkan akan mengampuni 
kesalahanku pada hari kiamat.” (Asy-Sywaraa: 82) 
Sedang firman-Nya: 





ant 
ae oh ~ 
ue VY GE 543] 


$ 
@) 5 ve jad pyle @) 

“Kemudian Dia ingin sekali supaya aku menambahnya. 

Sekali-kali tidak (akan aku tambah), karena Sesung- 

guhnya Dia menentang ayat-ayat Kami (Al-Quran). 

Aku akan membebaninya mendaki pendakian yang 

memayahkan.” (Al-Mudatstsir: 15-17) 

Tsumma, dalam ayat yang berbunyi: tsumma an 
yathmaa an aziida (kemudian ia ingin sekali agar Aku 
menambahnya). Maka tsumma di sini mempunyai 
pengertian mengingkari dan takjub (heran), sebagaimana 
perkataan anda kepada teman anda; rumahku telah kau 
tempati, aku beri makan kamu , aku mulyakan kamu 
kemudian anda berlaku sombong padaku !! Yakni seluruh 
kenikmatan dan kemulyaan yang diberikan tiba-tiba 
dihapusnya, tidak ada rasa terima kasih, sedang yang 
tampak hanya pemandangan seorang anak yang tidak 
membalas budi jasa kedua orang tuanya selaku yang 
memelihara dan memberikan segala kebaikannya, Dan 
mengapa yang terjadi sebaliknya, yakni bangga dengan 
kekufurannya dan mencampakkan rasa terima kasihnya.”* 


Fa 


Ath-Thaamah (isi) 
Firman-Nya: 


2853 Mu’jam Al-Wasiith, juz 2 bab tha’ hist. 566 
2854 Shafwah At-Tafaasir, jilid 3 hlm. 476 
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“Maka apabila malapetaka yang sangat besar (hari 
kiamat) telah datang.” (An-Naaziaat: 34) 


Keterangan: 


Kata ini disebutkan hanya sekali. Imam Al-Maraghi 
menjelaskan bahwa .¢%Si &<uél\, adalah bencana yang 
paling besar dan tidak ada yang melebihinya (ad- 
daahiyatul ‘udzma allati tathimmu ‘alad dawaahi). 
Maksudnya, tiupan terompet yang kedua sebagai tanda 
dibangkitkannya kembali manusia. Demikanlah pendapat 


sahabat Abdullah bin Abbas.?#* 
Thahhara (jg) ~ Yuthahhiru (3438) - Al- 
Mutathahhirin (, 53 eee Si) 

Firman-Nya: 


“Dan pakaianmu bersihkantah.’ (Al-Mudatstsir: 4) 

Keterangan: 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa 7444Ji ialah 
artinya yang bebas dari cacat dan kekurangan baik fisk 
maupun mental. Ibnu Abbas pernah ditanya tentang hal 
tersebut, maka jawabnya, “Janganlah engkau mengenakan 
pakaian untuk maksiat dan ingkar janji”. Kemudian, 
katanya, Tidakkah engkau dengar ucapan Gailan Ibnu 
Maslamah As-Saqafi: 


¢ gb oS * y ASI 4 OP 
538 8 - 4 
IIe Se 5 dod 
‘Alhamdulillah, aku tidak pernah mempunyai 
pakaian jahat yang kupakai dan tidak pula 
pakaian ingkar yang puas rasanya. 

Orang Arab mengatakan tentang seseorang yang 
ingkar janji dan tidak menepatinya, bahwa ia kotor 
‘pakaiannya. Tetapi bila ia menepati janji dan tidak ingkar, 
maka mereka mengatakan bahwa ia bersih. Berkata 
Samuel bin ‘Adiyah, seorang Yahudi: 


Lia§s a5! Se pbk “4 332i 3 
LA A339 2b, 5S @ 


“Jika tidak menodai kehormatannya dengan cela, 
maka segala pakaian yang dikenakannya itu indah.2** 


2855 Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 30 him. 33; Al-Kasysyaaf, juz 4 him. 
215 


2856 fbid, jilid 10 juz 29 him. '25-126; di dalam Mu jam dinyatakan : 546 
Ge 5 Sk -  yakni 34 5 L135 36 2a3(hilangnya najis dan dosa), dan 
juga berarti oneal, bs és el terbebas dari segala sesuatu yang member 
aib). Dan. 5 sk, 54%, yakni (menjadikannya dalam keadaan suci). 
Mu'jam al-Wasiith, juz 2 bab ha’ hlm. 568 
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AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 


ee pula firman-Nya: 
“ A 
“a 7 
@: melt 5 oh 25 ail 5 2p al Spall HD, 
Mereka adalah orang-orang yang Allah hendak 
mensucikan hati mereka. (Al-Madidah: 41) 
Adapun firman-Nya: 


V5 gb els ly 4. Ss 
“Dan Kami turunkan dari langit air yang Amat bersih.” 
(Al-Furqaan: 48) maka ath-Thahuur adalah nama bagi 
sesuatu yang dipergunakan untuk bersuci, seperti kata 
al-waquud, yang berarti nama yang dipergunakan 
untuk menyalakan api, dan kata al-wadhw’ yang berarti 
nama bagi apa yang dipergunakan untuk berwudhu. 
Yakni, Kami turunkan dari awan air yang kalian 
gunakan untuk bersuci, seperti mencucui pakaian dan 
mandi, serta kalian gunakan untuk menanak makanan 
dan kalian minum sebagai air yang tawar lagi segar.?™’ 
Berikut Kata-kata thahara yang disebutkan dalam 
Al-Quran: 
1) Firman-Nya: 
8 Nab of Gwiedy peas] dl Bye; 
@ or cdl SING GaSrally ale 
“Dan kami telah perintahkan kepada Ibrahim dan 
Ismail: “Bersihkaniah rumah-Ku untuk orang-orang 
yang thawaf, yang i tikaj, yang rukuk dan yang sujud.” 
(Al-Baqarah: 125) maksudnya hendaklah tempat- 
tempat peninggalan Ibrahim dan Ismail tersebut 
bersih dari segala kemusyrikan karena Ibrahim dan 


Ismail as bukan orang-orang musyrik; dan kedua 
karena rumah tersebut adalah rumah Allah. 


2) Firman-Nya: 





= 


- 8€=6hp8 
2% 3% 


Ef aly iy4es of 6,4 Se, 43 
® &: yea 


“Di dalamnya (masjid yang di dirikan atas dasar 
Takwa) ada orang-orang yang ingin membersihkan diri. 
Dan Allah mencintai orang-orang yang bersih.” (At- 
Taubah: 108) yakni mensucikan diri dari perbuatan 
dosa; dan tercapainya penyucian diri bila masjid 
tersebut berasaskan taqwa. 


3) Firman-Nya: 


2857 Ibid, jilid 7 juz 19 hlm. 24 








4) 


3) 





“ het eM ge “ee 

@ O95 42% Faure i} as 

“Jawab kaumnya tidak lain hanya re vvatahen 

“Usirlah mereka (Luth dan pengikut-pengikutnya) dari 

kotamu ini; sesunguhnya mereka adalah orang-orang 

yang berpura-pura mensucikan diri”. (Al-Araaf: 82) 

yakni 5,5348% artinya orang-orang yang berpura- 

pura mensucikan diri. Merupakan kalimat yang 
dilontarkan kepada Luth 8. 


Firman-Nya: 


5g Ais i 


“Istri-istri yang suci.” (Al-Bagarah: 25). Yakni istri-istri 
yang suci yang terdapat di dalam surga. 
Firman-Nya: 


Gl Glas 159 Gude Gl aad abet Se 3] 
Oi sill 5 Mae's 


“(Ingatlah), ketika Allah berfirman: “Hai ‘Tsa, sesung- 
guhnya Aku akan menyampaikan kamu kepada 
akhir ajalmu dan mengangkat kamu kepada-Ku serta 
membersihkan kamu dari orang-orang kafir” (Ali 
‘Imraan: 55) Yakni, Isa 3 merupakan sosok yang 
tidak bertanggungjawab atas orang-orang kafir yang 
menyembah dirinya sebagai Tuhan; Isa hanya menyeru 
menyembah Allah saja. Baca: ‘Tsa (isim alam), Abada 
Firman-Nya: 





ae = i # es 2 
“Lembaran-lembaran yang disucikan.’ Yakni lembaran- 
lembaran yang disucikan yang dibawa rasul Allah 
(Jibril). Muthahhar yang tertera di dalam Surat Al- 


Bayyinah ayat 2 (5544 UAS 4I35 ail 5 3,25) adalah 
bebas dari kepalsuan dan kesesatan.””* 


2858 Ibid, jilid 10 juz 30 hlm. 212; adapun firman-Nya: 4; abi Yea 4: 


tidak menyentuhnya melainkan hamba-hamba yang disucikan. (Al- 
Waaqiah: 79) 

Perihal ayat tersebut, Prof. Dr. M. Yunus menjelaskan bahwa 
Muthahharun, artinya yang disucikan. Selanjutnya, beliau mengemu- 
kakan beberapa pandangan dari para ulama, sebagai berikut: 
Bahwa Al-Qur'an yang dalam kitab buku-mushaf tidak boleh 
menyentuhnya melainkan orang-orang yang berwudhu. Sebab itu, 
haramlah menyentuh AJ-Qur'an itu bila tidak berwudhu,. Adapun 
menyentuh Al-Qur'an bercampur dengan tafsir seperti tafsir Al-Qur'an 
karim, ini tidaklah haram. Karena ia tidak dinamakan buku Al-Qur'an 
melainkan dul tafsir. 

Kata sebagian ularna, bahwa yang dimaksud dengan kitab yang terjaga 
itu bukanlah buku atau mushaf, melainkan kitab lauh mahfuzh yang 
berada di alam gaib. 

Adapun Al-Qur'an ini, mula-mulanya di lauh mahfuzh, kemudian 


6) Firman-Nya: 


“Yang ditinggikan lagi disuctkan.“ (Abasa: 4) oe 
sifat yang tertuju pada shuhuf. Maksudnya, tidak 
disentuhnya melainkan yang disucikan dan mereka 
adalah malaikat. Sebagaimana penafsiran ayat : 
Fal mudabbiraati amran (An-Naaziaat: 5), yakni 
menjadikan malaikat dan suhuf sesuatu yang suci 
dan kesucian tidak akan terjamin kecuali yang 
membawanya pun harus suci.”” 


7) Firman-Nya: 


O Guava o3 IE ha ol; S455 


“Dan (ingatlah) ketika Malatkat (Jibril) berkata: “Hai 
Maryam, sesungguhnya Allah telah memilih kamu, 
mensucikan kamu dan melebihkan kamu atas segala 
wanita di dunia (yang semasa dengan kamu). (Ali 
‘Imraan: 42) 


Yakni, kata at-tathhiir dimaksudkan dengan hal-hal 
yang mencakup pensucian raga, seperti tidak pernah haid 
dan nifas. Dengan demikian, ia (Maryam) bisa dijadikan 
pelayan yang selalu menetap di Mihrab. Mihrab ini adalah 
tempat yang paling suci di kuil. Pensucian maknawi 
(mental) seperti jauh dari akhlak yang rendah dan sifat- 
sifat tercela.“” 


Adapun firman-Nya: 

lee £155 ye Gagletd aes Satie 
: SS tL 43) geyh ot 44 
@ Sees) pS ld) 4b! Sal 


(Al-Ahzab: 53) Maka, dzaalika ath-haru li quluubikum 
wa quluubihinna, dalam ayat di atas, adalah masuk 





diturunkan Allah kepada Nabi Muhammad. Maka ketika Al-Qur'an 
ini di lauh mahfuzh itu, tidak ada yang menyentuhnya melainkan 
orang-orang yang suci, yaitu Malaikat, Sedang manusia dan setan tidak 
dapat menyentuhnya. Jadi, mushaf atau buku Al-Qur'an itu tidaklah 
terlarang menyentuhnya dengan tidak berwudhu, karena sesui 
dengan bunyi dari tujuan ayat tersebut. Ada juga yang beranggapan, 
yakni: Tiadaklah yang menyentuh atau memegang dan menerima 
kebenaran. Al-Qur'an ini, melainkan orang-orang yang menyucikan 
hati dan pikirannya dari pengaruh luar. Maka orang-orang yang 
hendak mencari kebenaran mestilah ia menghilangkan pengaruh 
adat kebiasaan, pengarub orang tua, atau pengaruh fanatik dan 
sebagainya. Kemudian, ditimbangnya kebenaran itu dengan neraca 
akal pikirannya. Maka waktu itu dapatlah olehnya kebenaran. 
Adapun orang yang terpengaruh oleh sesuatu, maka tiadalah ia 
menerima kebenaran itu meskipun diterangkan bukti yang nyata. 
Lihat, Tafsir Al-Qur‘anut Karim, him. 803 

2859 Lihat, Shahiih Al- Bukhari, jilid 3 him. 222 

2860 Al-Maraghi Op. Cit., jilid 1 juz 3 hlm. 150 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur an we 473 


terlebih dahulu dengan izinnya, dan tidak asik 
berbincang-bincang di sana, adalah cara yang lebih 
suci bagi hati kalian dan hati istri-istri Nabi dan 
godaan setan serta keraguan. Karena mata adalah 
delegasi hati. Apabila mata tidak melihat maka hati 
pun tidak menginginkannya. Artinya, hati itu akan 
lebih suci bila mata tidak melihat. Sedang tidak adanya 
godaan waktu itu adalah lebih nyata, karena dalam 
sebuah Atsar dinyatakan: 


adel alge Se eyans Gos ou mee 5I\ 


“Memandang itu adalah salah satu anak panah 
beracun di antara anak panah Iblis. Seorang penyair 
mengatakan: 


3 @ GAS ne 15 lsu ay 
sh Sis ol 
Y @ Gay ake A Bs 
Nally ae eles Lay 


“Selagi mata seseorang bolak-balik memandang 
barang-barang, maka pada benda yang dipandang 
dia tetap dalam bahaya. Bola matanya tertarik 
pada pa yang menytusahkan hati, tak baik mendapat 
keuntungan yang membawa bencana.*** 


Ath-Thuud (3 jail) 


Ath-Thuud adalah al-jabal (gunung). Demikian yang 
diriwayatkan oleh Ibnu Abi Syaibah dan Ibnu Mundzir.* 
(Asy-Sywaraa: 63) 


Ath-Thuur (3543) 


Keterangan: 


Ath-Thuur yang dimaksud pada ayat tersebut ialah 
gunung yang terletak antara Mesir dan Madyan. (Maryam: 
52) Sedangkan ath-thuur sendiri maknanya jabail 
(gunung) adalah lughat Suryani.” (Al-Baqarah: 63,93) 


Thaa’a (pb) 


Firman-Nya: 


2861 Ibid, jilid $ juz 22 him. Lihat Surat Al-Ahzaab: 53 

2862 Fath Al-Qadiir, jilid 4 hlm 102 

2863 Tafsir Al-Maraghi, jilid 6 juz 16 him. 60 

2864 Demikian menurut Mujahid. Lihat, Shahiih Al-Bukhari, jilid 3 him. 
199; Al-Burhan fii ‘Uluum Al-Quran, juz 1 him. 288 


474 » 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur‘an 


“Dan kami tidak mengutus seorang rasulpun melainkan 
untuk ditaati dengan izin Allah.” (An-Nisaa: 64) 


Keterangan: 


Yakni, ketaatan kepada seorang rasul adalah karena 
terdapat izin dari- Nya. Dan izin- Nya merupakan sertifikat 
(pengesahan) bahwa seorang nabi dan rasul itu layak 
untuk ditaati. Karena seorang nabi dan rasul berarti 
sudah mendapatkan keberkahan dari-Nya, dan lantaran 
seorang nabi dan rasul selama hidupnya mengingatkan 
manusia akan negeri akhirat, maka ia menjadi pilihan- 
Nya. Sehingga pada ayat lain dinyatakan: 


aul & Usl 328 Sis Jy2AN abd fy 
“Barangsiapa taat kepada rasul maka berarti ia taat 
kepada Allah.” (An-nisaa: 80) yakni, ketaatan kepada 
rasul, Muhammad # adalah ketaatan yang diterima 
Allah, karena sama dengan taat kepa-Nya. Baca: Idzin, 
Khaalishan 


Dan kepasrahan seseorang dapat digambar dengan 
kata Gya,\6, yang ditujukan kepada langit dan bumi: 

we af at = 

Spas Esl dG 

“Keduanya menjawab: “Kami datang dengan suka 
hati”. Arti selengkapnya: kemudian Dia menuju langit 
dan langit itu masih merupakan asap, lalu Dia berkata 
kepadanya dan kepada bumi: “Datanglah kamu berdua 
menurut perintah-Ku dengan suka hati atau terpaksa”. 


Keduanya menjawab: “Kami datang dengan suka hati”. 
(Fushshsilat: 11) 


Taat kepada rasul lawannya adalah membangkang 
kepada rasul. yakni, maksiat kepada rasul, Muhammad 
#2, tidak akan menjadi orang-orang yang ikhlas (Z,.a1#); 
maksiat kepada Muhammad 3% tidak akan menjadi orang- 
orang bertakwa ({4%); maksiat kepada rasul tidak akan 
menjadi orang-orang shaleh (354-2); maksiat kepada 
rasul seseorang tidak akan mencapai ke derajat 531.4. 
Dan dalam bentuk amaliahnya maksiat kepada rasul 
berarti tidak dapat mewujudkan al-birr (laisal birra an 
tuwallu gibalal masyrigi wal maghrib... wa ulaaika humul 
muttaquun (Al-Baqarah: 177) Baca: Al-Birr. 


Adapun firman-Nya: 


Gp! abs 
“Maka janganiah kamu ikuti orang-orang yang 
mendustakan (ayat-ayat Allah).” (Al-Qalam: 8) 


Maksudnya adalah larangan taat terhadap seseorang 
berarti larangan dari menyerupai adalah lebih 








diutamakan, yakni larangan tunduk kepada orang 
yang banyak dusta dan sumpah dan tidak boleh 
berperilaku seperti perilakunya.”” 


Thaafa (Cb) 


Firman-Nya: 


e a § | * eT- 2 fry 

od olike mgt L$ yhao5 
“Dan berkeliling di sekitar mereka anak-anak muda 
untuk (melayani) mereka.” (Ath-Thuur: 24) 


Dan firman-Nya: 


2 Nth Fret eo ef2 4 pe 
a) he ha 3 eght i$ glas 
“Mereka dikelilingi oleh anak-anak muda yang tetap 
muda.” (Al-Waaqiah: 17) 
Keterangan: 


Dikatakan: teotlll SUE 5 Sih Mengelilingi sesuatu, 
yakni di sekitarnya. Sedang Ji3- Lab adalah gambaran 
seseorang, yakni sesuatu yang dilihat dalam mimpi.* 


Thaa'if (th) 
Firman-Nya: 
Se pe Hy | FR ye oe BH 8 
“Bila mereka ditimpa was-was dari setan, mereka ingat 
kepada Allah.” (Al-Atraaf: 200) 
Keterangan: 


Thaa’if adalah celaan yang dengannya seseorang 
menjadi tercela. Dikatakan sama dengan thaaif.*” Sisi 
lain Ath- Thaa’ifah ialah segolongan manusia dan sepotong 
sesuatu. Umpamanya call ey) sei Crt Aye écb5 (telah 
berlalu sebagian malam atau umur); dan 3 ti,tb shel 
ais (ia memberinya sebagian dari hartanya).”* Dan dua 
golongan dinyatakan ath-thaa'‘ifataini, Misalnya: 


22) tl ye TT a5 ail 224s 5; 


- 
= gs * 


Ore): ) 5a aS 3451 wilh Re A 53333 
“Dan (ingatiah), ketika Allah menjanjikan kepadamu 
bahwa salah satu dari dua golongan (yang kamu 
hadapi) adalah untukmu, sedang kamu menginginkan 
bahwa yang tidak mempunyai kekekuatan senjatalah 
yang untukmu.” (Al-Anfaal: 7) Yang dimaksud ialah 


2865 Ibnu Taimiyah, Al-[mam Al-‘Allamah Tagiyuddin, Tafsir Al-Kabir, 
Tahgiq: Dr. Abdurrahman Umairah, Daar Al-Kutub, Beirut-Lebanon 
(¢.t), juz 6 him. $5 

2866 Tafsir Al-Maraghi, jilid 3 juz 9 him, 149 

2867 Shaltiih Al-Bukhari, jilid 3 hlm. 133 

2868 Ibid, jilid 4 juz 10 him. 151 
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kafilah dagang yang datang dari Syam, dan satunya lagi 
angkatan perang dari Makkah untuk menyelamatkan 


kafilah dagang.”” 


a 
Ath-Thuufan (3% shil) 

Ath-Thuufan, menurut bahasa adalah barang yang 
mengelilingi dan menutupi sesuatu, dan banyak dipakai 
untuk menyebut air bah, baik yang datang dari langit 
atau dari bumi.”” Imam Al-Bukhari menjelaskan bahwa 
ath-thuufan, dari as-sail (air bah), dan dikatakan untuk 
kematian yang banyak membawa korban disebut ath- 
thuufaan.””" Thaufaan adalah siksa yang menimpa kaum 
Musa #48 (Al-Araaf: 133) 


Thaaga (Sb) ~ Yuthiiqu (3) 
Firman-Nya: 


535 BL} Geil 
“Orang-orang yang membayar fidyah.” (Al-Baqarah: 
184) 

Keterangan: 

Al-Ithaagah ialah kemampuan melakukan sesuatu 
disertai dengan susah payah.””* Thaqah. Us 5 4b - Gib 
Yakni, qadara ‘alaihi (kemampuan yang ada padanya). 
Dan dikatakan: 354!) opal 335. Yakni, mengepung, 


mengelilinginya dengan rapat.”*’” 
Thaala (Sb) 


Firman-Nya: 
Sgali eatle Susi 

“Maka apakah terasa lama masa yang berlalu itu 

bagimu.” (Thaaha: 86) 

Keterangan: 

Dinyatakan bahwa Jib :.)3U85 yakni, memanjangkan 
(usianya) agar memperhatikannya ke arah yang jauh.*”* 

Sedang firman-Nya: 


sass he J \5 Lines 


“Dan berlalulah atas mereka masa yang panjang.” 
(Al-Qashash: 45) Maka, fa tathaawala alathimul ' umuUr: 
masa menjadi jauh; begitu juga: 2.45 255 SN age Jas 
ade 9h: “Kemudian berlalulah masa yang panjang atas 
2869 Ibid, jilid 3 juz 9 hlm. 167 
2870 Al-Maraghi, Op. Cit,, jilid 3 juz 9 him. 41 
2871 Lihat, Shahiih Al-Bukhari, jilid 3 hlm. 133 
2872 Tafsir Al-Maraghi, jilid 1 juz 2 blm. 67 


2873 Mujam Al-Wasiith, juz 2 bab tha’ him. 571 
2874 Ibid, juz 2 bab tha’ him. 572 
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mereka, lalu hati mereka menjadi keras.’ (Al-Hadiid: 16)*” 
Maksudnya masa panjang penantian utusan (rasul) Tuhan. 
Baca: Fatrah 


Thuulan ») 
Firman-Nya: 


# a * 4 a 
We Jab als 5 

“Dan sekali-kali kamu tidak akan sampai setinggi 

gunung.” (Al-Israd: 37) 

Keterangan: 

Di sebutkan: Y38 Jus, yakni all 5 els ow, “tinggi” 
dan “panjang’. Dan bentuk ésim fa‘il-nya adalah J, igh, “ yang 
panjang” Dan sebagai kata kiasan dinyatakan: 2211 & 9b, 
untuk orang yang suka mencuri; lalu bagi orang yang suka 
berderma dinyatakan: 354-1 gb. Begitu juga ayat di 
atas adalah bentuk kiasan bahwa mereka yang berpribadi 
mukhtaal dan fakhuur (yang keduanya merujuk pada 
pengertian sombong) sejatinya bukan orang-orang yang 
kokoh pendiriannya, lantaran tidak dibekali ilmu. Baca: 
Fakhuur, Mukhtaal 


e 
Ath-Thaul (3h) 

Artinya “kekayaan”. Terkadang ath-thaul juga berarti 
“karunia dan kebajikan’.”” Sebagaimana kata wulith thaul, 
Tangs punya sesanepan musalnya bunyi ayat: 

fc ye 
633 ‘I 5 2g: wits Jp iJsi 65222.) 


“Dan apabila diturunkan sesuatu surat (yang 
memerintahkan kepada orang munafik itu): “Beriman- 
lah kamu kepada Allah dan berjihadiah beserta Rasul- 
Nya”, niscaya orang-orang yang sanggup di antara 
mereka meminta izin kepadamu (untuk tidak berjihad) 
dan mereka berkata: “Biarkanlah kami berada bersama 
orang-orang yang duduk”. (At-Taubah: 86) 

Sedang .)551| .¢3 artinya Yang mempunyai karunia. Di 
dalam Surat Al-Mu'min disebutkan: Haa mim. Diturunkan 
Kitab ini (Al-Quran) dari Allah Yang Maha Perkasa lagi 
Maha Mengetahui, yang mengampuni dosa dan menerima 
taubat lagi keras hukumannya; Yang mempunyai karunia. 
Tiada Tuhan (yang berhak disembah) selai Dia. Hanya 
kepada-Nyalah kembali (semua makhiuk). (Al-Mu'min: 1-3) 


2875 Al-Maraghi, Op. Ci, jilid 7 juz 20 him. 64 
2876 Kamus Al-Munawwir, hlm. 837 
2877 Al-Maraghi, Op. Cit,, jilid 4 juz 10 him. 178 
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Thuwaa (<55b) 

Thuwaa adalah tempat yang disucikan (ai-mugaddas 
al-muthahhir). Dan dinamakan demikian karena Allah 
mengusir orang-orang kafir dan memenangkan terhadap 
orang-orang mukmin. Thuwaa adalah nama sebuah 
lembah, Menurut Al-Jauhari, Thuwaa adalah nama tempat 
di Syam.”** Dan Thuwaa menurut Al-Qur’an adalah al- 
wadi al-mugaddas, lembah yang disucikan. Tempat Nabi 
Musa menanggalkan terompahnya dan menerima wahyu 
Tuhan. (Thaaha: 12) 


# 
Thuuba (34%) 
Firman-Nya: 
ole 535 i DH 

“Bagi mereka kebahagian dan tempat kembali yang 

baik.” (Ar-Rad: 29) 

Keterangan: 

Thuubaa lahum: mereka memperoleh kehidupan yang 
baik, kesenangan, dan kegembiraan.””? Dan dikatakan: 
BSE 25 25Us, yakni, jiwa yang benar-benar bertaubat. 
Sedang. 35 336 adalah kebaikan, yakni, segala kenikmatan 
yang dirasakan di surga secara kekal, tidak binasa, 
dipenuhi dengan kemulyaan, kekayaan, tidak fakir.*™ 


oe 
Ath-Thayyibat (Zh) 

Ath-Thayyibaat. Perkara yang dinikmati oleh diri 
dan dicenderungi oleh hati.“*’ Kata ath-thayyiib adalah 
kata sifat yang dapat merujuk kepada dua hal: Pertama, 
merujuk kepada makanan; misalnya: 


wood it fois otcb Io Y 
“Janganiah kamu haramkan apa-apa yang baik yang 
telah Allah halalkan bagi kamu.” (Al-Maaidah: 87) 


Kedua, merujuk kepada sifat ucapan. Misalnya: 


aad ed 3 255 8 
@ kb Bs sil we 
“Maka apabila kamu memasuki (suatu rumah dari) 
rumah- rumah (ini) hendaklah kamu memberi salam 
kepada (penghuninya yang berarti memberi salam) kepada 
dirtmu sendiri, salam yang ditetapkan dari sisi Allah, 
yang diberi berkat lagi baik.” (An-Nuur: 61) Thayyibatan 
2878 Fath Al-Qadiir jilid 3 blm 358; Mu'jam Al- Wastith, juz 2 bab tha’ him. 
572 
2879 Tafsir Al-Maraghi, jilid 5 juz 13 him. 97 


2880 Mu'jam Al-Wasiith, juz 2 bab tha’ him. 573 
2881 Tafsir Al-Maraghi, jilid 3 juz 7 him. 9 











maksudnya yang menyenangkan hati pendengar.*’ Dan 
begitu juga ath-thayyib minal qauli yang tertera di dalam 
Surat Al-Hajj ayat 24: 


bio Sy tytas Spall ge Catal Sy its 


@ andi 


Berarti perkataan yang baik, yakni percakapan di 

antara penghuni surga.” 

Selanjutnya kata thayyib yang merujuk kepada sifat 
perbuatan malaikat dinyatakan: 


fe 1 Gack LIT cols gal 
@ Glas 25 vy, GA iJd31 wSalé At: 


“(yaitu) orang-orang yang diwafatkan dalam Keadaan 
baik oleh Para Malaikat dengan mengatakan (kepada 
mereka): “Salaamunalaikum, masuklah kamu ke dalam 
syurga itu disebabkan apa yang telah kamu kerjakan”. (An- 
Nahl: 32) maka Alladziina tatawaffaahumul malaa’ikatu 
thayyibiin, (yaitu) orang yang diwafatkan dalam keadaan 
baik oleh para malaikat. Menurut Ar-Raghib, orang yang 
baik ialah orang-orang yang membersihkan dirinya dari 
kotoran kebodohan, kefasikan, dan sifat-sifat buruk, serta 
berhias diri dengan ilmu, iman dan perbuatan yang baik.“* 

Thayyibiin, “dalam keadaan baik” adalah kata yang 
singkat tetapi padat dengan makna-makna, termasuk 
melaksanakan segala perintah, menghindari segala 
larangan, memiliki akhlak yang utama dan perangai 
yang indah, bersih dari segala perbuatan kotor dan hina, 
menghadapkan diri ke hadirat Yang Maha Suci dan tidak 
menyibukkan diri dengan alam syahwat dan kelezatan 
jasmaniah.**° 

Ath-Thayyib adalah sifat dari segala sesuatu yang 
sesuai dengan yang dikehendaki, bermanfaat, dan tidak 
menimbulkan mudharat. Orang mengatakan rizqun 
thayyib (rezeki yang baik); nafsun thayyib (hati yang rela); 
syajaratun thayyib (pohon yang subur).”* Lihat Yunus: 22 


Ath-Thaa’ir ( sbi) 


Firman-Nya: 
so bi bY ails 3 15 > cys eg 


2882 Ibid, jilid 6 juz 18 him. 134 

2883 Ibid, jilid 6 juz 17 him. 101 

2884 Mu'jam Mufradeat Alffaazh Al-Quran, him. 322 
2885 Tafsir Al-Maraghi, jilid 5 juz 14 him. 75 

2886 Ibid, jilid 4 juz 11 hlm. 87 


AL-ALPAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur ‘an 


“Dan tidakiah binatang-binatang yang ada di bumi dan 
burung-burung yang terbang dengan kedua sayapnya, 
melainkan umat-umat (juga) seperti kamu.” (Al- 
Anaam: 38) 
Keterangan: 


Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa Juli adalah 
setiap yang mempunyai sayap dan terbang di angkasa. 
Bentuk jamaknya adalah thar, sebagaimana lafazh raakib 
(bentuk mufrad, tunggal) yang bentuk jamaknya rakb, 
artinya penunggang,**’ 

Firman-Nya: 


8 

wie we ye & Sooo Be we oe 2 ole 
sane 705 Compt, by ald Ea ages Ol 
“Dan jika mereka ditimpa kesusahan, mereka lempar- 


kan sebab kesialan itu kepada Musa, dan orang-orang 
yang besertanya.” (Al-Araaf: 131} 


Yaththayyaru: mengatakan sial. Alasan at-tathayyar 
diartikan sial, karena bangsa Arab menunggu, apakah 
sesuatu itu baik atau buruk berdasarkan gerak burung 
(ath-thaa’ir). Bila ada kelompok burung terbang dari 
arah kanan, maka mereka percaya nasibnya baik. Mereka 
berharap akan mendapatkan keuntungan dan berkah. 
Tetapi kalau burung-burung itu terbang dari arah kiri, 
maka pesimislah mereka dan khawatir ditimpa celaka. 
Kelompok burung yang datang dari arah kanan disebut 
sanih (mujur), sedang yang datang dari sebelah kiri disebut 
al-barih(sial). dan selanjutnya mereka sebut Kesialan itu 
Tha ir atau Thaa'ir, dan jenis perbuatan ‘mengatakan sial’ 
adalah tathayyur.** Seperti firman-Nya: 


any ile’ G 


J} 


“Sesungguhnya kami bernasib malang karena kamu. 
(Yasin: 18) 


Dan firman-Nya: 


voter tne 
Bae 3205 Be CABG 
“Mereka menjawab: “Kami mendapat nasib yang 
malang, disebabkan kamu dan orang-orang bersamamu.” 
(An-Naml: 47) 
Sedangkan firman-Nya: 


Sas teat JG Bae 52. ron Sal | ise 


“ ete Sige a A, 


Ogee 058 Alf a 


2887 Ibid, jilid 3 juz 7 him. 117 


2888 Ibid, jilid 3 juz 9 him. 40-41 
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“Mereka menjawab: “Kami mendapat nasib yang 
malang, disebabkan kamu dan orang-orang yang 
besertamu”. Shaleh berkata: “Nasibmu ada pada sisi 
Allah, (bukan kami yang menjadi sebab), tetapi kamu 
kaum yang diuji”. (An-Naml: 47) 

Maka Thaa'irukum maknanya kebaikan dan keburu- 
kan yang menimpa kalian. Dinamakan thaa'‘iran, karena 
tidak ada yang lebih cepat turunnya dibanding gadha’ 
(ketetapan) yang pasti.”*”? Sedang Thaairahu yang tertera 
di dalam Surat Al-Israa’ ayat 13 (3 ejlb ois) iI ola 3 
auc), ialah amalnya. Dinamakan demikian, boleh jadi 
karena amal itu terbang kepada seseorang dari sarang 
kegaiban. Dan mungkin juga, karena amal itu merupakan 
sebab kebaikan dan keburukan, seperti dikatakan orang: 
Hi \b Y Ab\a\b, maksudnya kadar Allah itulah yang 
menang, yang mendatangkan kebaikan dan keburukan, 
bukan burungmu yang kamu pesimis atau optimis karena- 
Nya.” Dan dinyatakan pula dalam surat Al-Araaf: 


She ahi b U5 yi 


“Sesungguhnya kesialan mereka itu adalah ketetapan 
dari Allah.” (Al-Araaf: 131) 


iil te 


Ath-Thiin (24s) 
Firman-Nya: 


. . jnBi ee a . Ae 5 
“Menjawab Iblis: “Saya lebih baik dari vadayace Engkau 
ciptakan saya dari api sedang ia Engkau ciptakan dari 
tanah”. (Al-Araaf: 12) 

Keterangan: 


Ath-Thiin adalah tanah yang bercampur dengan air, 
dan dinamakan demikian karena bila keadaannya lembab 
dan basah dan mudah menggelincirkan, “licin’”” 

Berikut fungsi ath-thiin yang terdapat di sejumlah 
ayat: 

1) Ath-Thiin sebagai as 


dt en, = _« 
© el pas 


al penciptaan manusia, seperti: 
ety oe 2osis nf -3 


2889 Ibid, jilid 7 juz 19 him. 146 

2890 Ibid, jilid $ juz 15 hl. 21 

2891 Mu'jam Al-Wasiith, juz 2 bab tha’hlm. 574; Ats- menyebutkan 
nama-nam tanah dan sifat-sifatnya, antara lain: age a gbila 
tanah tersebut keadaannya panas serta kering (membatu); dan hs al, 
apabila tanah tersebut keadaannya dibakar/dimasak (tembikar); dan 
3 Ul, apabila tanah tersebut tengket serta melekat; dan Abe a 
apabila air mampu mengubahnya dan keadaan tanah tersebut menjadi 
rusak (lumpur). Lihat, Figh Al-Lughah wa Sirr Al-‘Arabiyyah, Qism 
Al-Awwal, him. 288 


478 a 


“Dialah yang menciptakan kamu dari tanah, sesudah 
itu ditentukan ajal (kematianmu).” (Al-An‘aam: 2) 
Begitu juga firman-Nya: 

Z a a 


ite . ns wt t _ Se 
opi gis 1535 74als eco BB ce! all 
D onb os 
“Yang membuat segala sesuatu yang Dia ciptakan 
sebaik-baiknya dan yang memulai penciptaan manusia 
dari tanah.” (As-Sajdah: 7) 
Atau ayat lain: 


Noch 2k E 1% 
“Sesungguhnya Kami telah menciptakan manusia dari 
tanah fiat.” (Ash-Shaffaat: 11) 
2) Ath-Thiin sebagai bahan penciptaan burungm seperti 
yang dilakukan Isa #4, Firman-Nya: 


© 33 peal 42°45 onal 3 Ce SS 35 
“Dan (ingatiah) di waktu kamu membentuk dari tanah 
(suatu bentuk) yang berupa burung dengan izin-Ku.” 
(Al-Maaidah: 110) 
3) Tanah yang membatu (hijaaratan min thiin) diper- 
gunakan untuk menyiksa: 


8) one cys o Fsitane agalé he ‘A 
“Agar Kami timpakan kepada mereka batu dari tanah 
yang keras.” (Adz-Dzaariyaat: 33) 
4) Ath-Thiin dimaksudkan dengan membuat batu-bata.”” 
Yakni sebagai bahan dasar membuat bangunan, 
seperti pada firman-Nya: 


© ostul F janes J 55h 

“Maka bakarlah hai Haman untuk tanah liat” (Al- 

Qashash: 38) 

Thaaha ({«). Sebagaimana yang diriwayatkan oleh 
imam Al-Hakim di dalam Kitabnya, Al-Mustadrak, dari 
jalan Ikrimah dari Ibnu Abbas, berkata: thaha adalah 
bahasa Habasyah, sebagaimana ucapan Anda, 4.4 \;,"* 


eS 


ee Re 


2892 Depag, Al-Quran dan Terjemahnya, catatan kaki, no. 1125 him. 616 
2893 As-Suyuthi, Al-Htgaan fii ‘Uluum Al-Quran, juz 2 him. 114 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur‘an 





Zha (4) 


Zha’ana (238) 
Firman Allah 48: 


CS) teu 45 #53 (G5 pads Z ies Gi 


“Rumah-rumah dari kulit sat binatang ternak yang 

kamu merasa ringan (membawa)nya di waktu kamu 

berjalan.” (An-Nahl: 80) 

Keterangan: 

Azh-zha’n dan azh-zhaan adalah perjalanan di padang 
pasir untuk mencari rumput, air atau tempat yang subur.”™ 


Zhafara (54) 

Firman-Nya: mele Sal Gl a33 J: Di tengah kota 
Makkah sesudah Allah memenangkan kamu atas mereka. 
(Al-Fath: 24) 

Keterangan: 

Azhfarakum alaihim maksudnya, Allah memenangkan 
kalian terhadap mereka. Maksudnya Dia meninggikan 
kalimat-Nya dan menjadikan kalian orang-orang yang 
memperoleh kemenangan terhadap mereka.*” 


Zhufr (23s) 
Firman-Nya: 
O38 53 FY ats iste spall Je; 


“Dan kepada orang-orag Yahudi Kami haramkan 
segala binatang yang berkuku.” (Al-Anaam: 146) 





Keterangan: 


Azh-Zhufr adalah kuku manusia atau binatang lainnya 
yang tidak memburu mangsanya. Sedang bagi binatang 
yang memburu mangsanya adalah al-muhiab, “cakar’.”* 


Zhulal ( i) 
Firman-Nya: 
Ce ’ 
© FE nace 25 SE ye HE a 2 ed 
“Bagi mereka lapisan dari api di atas mereka dan di 
bawah merekapun lapisan-lapisan (dari api).” (Az- 
Zumar: 16) 


2894 Tafsir Al-Maraghi, jilid 5 juz 14 him. 120 
2895 ibid, jilid 9 juz 26 hm. 164 
2896 Ibid, jilid 3 juz 8 hlm. 56-57 





AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'‘an 


Keterangan: 


Imam Ash-Shabuni menjelaskan bahwa ait adalah 
kata yang berbentuk jamak, sedang bentuk mufradnya 
adalah U8, yakni apa saja yang menungi manusia yang 
berupa atap (langit-langit rumah) dan sejenisnya.””’ 

Azh-Zhullah adalah apa saja yang menaungi kamu 
seperti atap rumah, langit atau sayap burung,. Kata 
jamaknya adalah zhulal, dan zhilaal.** Kata Zhilaal 
mufradnya adalah zhill. Kata zhill lebih umum dari pada 
fai’. Dikatakan: sid je 3 yi is, bagi setiap tempat 
yang tidak terjangkau bayangan matahari. Tetapi tidak 
dikatakan fai’ kecuali bagi tempat yang dari padanya 
matahari lenyap. Zhiil juga mengungkapkan kesejahteraan 
dan kemuliaan.”” Sebagaimana firman-Nya: 


“Sesungguhnya orang-orang yang bertakwa berada 
dalam naungan (yang teduh) dan (di sekitar) mata- 
mata air.” (Al-Mursalaat: 41) 


Dan di dalam Surat Ar-Rad ayat 35 Al-Maraghi 
menjelaskan bahwa azh-zhill adalah bentuk jamak dari 
azh-zhilaal, azh-zhuluul dan al-azhlaal, berarti ‘ naungan”™ 

Azh-zhilaal adalah kata jamak dari zhill, yaitu apa yang 
ada pada permulaan siang sebelum terkena sinar matahari. 
Menurut Ru’bah, setiap yang terkena sinar matahari lalu 
lenyap dari padanya disebut fai’, sedang yang tidak terkena 
sinar matahari di atasnya disebut zhiil"' Sebagaimana 
firman-Nya: 


pees rib oe Mt Seu Higgs Jl 
ay ay Ga posits oneal of ALU 


QD O9545 
“Dan apakah mereka tidak memperhatikan segala 
sesuatu yang telah diciptakan Allah yang bayangannya 
berbolak-balik ke kanan dan ke kiri dalam keadaan 
sujud kepada Allah, sedang mereka berendah diri?” 
(An-Nahl: 48) 
Berikut maksud Zhill yang tertera di beberapa ayat: 

1) Firman-Nya: 


Mad slit hy jul i 


2897 Shafwaah At-Tafaasiir, jilid 3 him. 69 

2898 Tafsir Al-Maraghi, jilid 3 juz 9 him. 97; lihat Surat Al-Araaf; 7: 171 
2899 Ibid, jilid 10 juz 29 him. 188 

2900 Ibid, jdid 5 uz 13 hlm. 110 

2901 Ibid, jilid 5 juz 14 him. $7 


as; 5 3 aS 


as 479 





‘Apakah kamu tidak memperhatikan (penciptaan) 
Tuhanmu, bagaimana Dia memanjangkan (dan 
tnemendekkan) bayang-bayang dan kalau Dia 
menghendaki niscaya Dia menjadikan tetap bayang- 
bayang itu.” (Al-Furqaan: 45) Maka, madda azh-zhilla 
ialah apa-apa yang ada di antara terbit fajar hingga 
terbitnya matahari.?*” 


2) Firman-Nya: 


254s Jb 
“Naungan yang terbentang luas,” (Al-Waaqi'ah: 31) 


Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa zhillin 
mamduud, adalah naungan yang terbentang luas, tidak 
bersinggungan dan tidak pula terdapat celah atau lubang.*™ 


Selanjutnya makna zhill wa zhilaal yang berarti 
“naungan’” dinyatakan: 


OuwtieS od jb dj hast 
“Pergilah kamu mendapatkan naungan yang mempunyai 


cabang tiga.” (Al-Mursalaat: 30) 
Begitu juga firman-Nya: 


< ag TAH fe wi. no 2? eh. 
Ste Ahi UE hb 3 2429515 A 
“Mereka dan istri-istri mereka berada dalam tempat 
yang teduh, bertelekan di atas dipan-dipan.” (Yasin: 56) 





Dan firman-Nya: 
+ a a T- an al? - 
be mgt AgsI35 
“Dan naungan (pohon-pohon surga itu) dekat di sisi 


mereka.” (Al-Insaan: 14) 
Dan firman-Nya: 

z ~F a s 

SLs Sb ails 55 
“Dan Kami masukkan mereka ke tempat yang teduh lagi 
nyaman.” (An-Nisaa’: 57) 
Firman-Nya: 

= 4 


AUN 5) Dike 


= 


‘Azab pada hari mereka dinaungi awan.” (Asy- 
Syu’araa’: 189) 


2902 Shahih Al-Bukhari, jilid 3 hlm. 173 
2903 Tafsir Al-Maraghi, jilid $ juz 27 hlm. 138 
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AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur‘an 


Zhalama (lb) 


Firman-Nya: 


* -\{- “At . vit ~ 4 rr «4 a 72 

Pay WI ab oe pee yy J 
= = 

eo kth ie ai J as \e# 4% 25 4655 


- af Ae = 
Gr) S35) < 73 Sl 
Une we or 


“Katakanlah: “Siapakah yang dapat menyelamatkan 
kamu dari bencana di darat dan di laut, yang kamu 
berdoa kepada-Nya dengan berendah diri dan 
dengan suara yang lembut (dengan mengatakan): 
“sesungguhnya jika Dia menyelamatkan kami dari 
(bencana) ini, tentulah kami menjadi orang-orang yang 
bersyukur.” (Al-Anvaam: 63) 


Keterangan: 


Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa aussi ialah 
menyimpang dari jalan yang wajib ditempuh untuk 
mencari kebenaran.?™ Di dalam Mu’jam dinyatakan: 
dubs 5 ue - olds, yakni i136 35> Gmelewati batas). 


2904 Ibid, jilid 1 juz 3 him. 205; Kaitannya dengan ayat di atas, beliau 
menjelaskan bahwa penyebutan kata an-nur dalam bentuk miufrad, 
sedang 21.6), dalam bentuk jamak, karena meski sumber an-ntur itu 
banyak, tetapi pada hakikatnya ia itu satu. Sedangkan azh-zhahumaat 
melahirkan hal-hal yang menutupi an-nur, seperti tubuh-tubuh yang 
tidak bercahaya, dan itu banyak. Demikian pula cahaya, yang bersifat 
maknawi adalah satu, sedang kegelapan adalah banyak. 

Selanjutnya beliau menjelaskan, $21 adalah satu, tidak berbilang, 
sedang lawannya adalah |b, ia banyak dan berbilang. Kemudian 
lawan tauhid adalah ateisme, syirik dalam ketuhanan dalam berbagai 
ragamnya, serta syirik rububiyah dalam berbagai bentuknya. 
Adapun kegelapan (azh-zhulumaat) disebutkan terlebih dahulu 
dari pada cahaya (an-nur), karena jenisnya lebih terdahulu dari 
pada cahaya. Substansi alam diadakan dalam bentuknya yang gelap, 
atau sebagaimana dikatakan oleh ahli Astronomi dalam keadaan 
“berkabut’: Kemudian, terjadilah matahari-matahari dengan pijaran- 
pijaran yang terjadi pada kabut tersebut akibat adanya gerakan- 
gerakan yang sangat keras. 

Demikian pula kegelapan yang bersifat maknawi lebih dahulu adanya. 
Sebab cahaya ilmu dan hidayah pada manusia ada yang bersifat 
kasbiy (diusahakan} dan bukan kasbiy, seperti wahyu. Perolehan 
cahaya ity bersifat kasbiy dan pengamalannya pun juga bersifat kasbiy. 
Kebodohan, kegelapan dan hawa nafsu lebih dahulu adanya dari 
pada cahaya ini. Hal ini sebagaimana yang difirmankan oleh Allah: 
“Dan Allah mengeluarkan kamu dari perut ibumu dalam keadaan 
tidak mengetahui sesuatupun, dan Dia memberi kamu pendengaran, 
pengihatan dan hati, agar kamu bersyukur.” (Al-Anaam: 78) Imam 
Al-Maraghi menjelaskan bahwa azh-zhulm, menurut bahasa dan ‘urf 
adalah meletakkan sesuatu yang bukan pada proporsinya. Terkadang 
karena kekurangan atau kelebihan. Dan terkadang karena berubah 
dari waktu dan tempatiya. (Ali Imraan: 108) 

Selanjutnya beliau menyatakan bahwa Zhalim dalam berdebat 
(ilalladzina zhalamu inhum), yakni kecuali kalian menghadapi 
orang-orang yang zalim di antara ahli kitab ada orang-orang 
yang menyimpang dari kebenaran bahkan mereka ingkar dan 
menyobongkan diri, sedangkan mereka justru tidak mempan lagi 
dengan cara yang halus. Maka dalam keadaan demikian tiada cara 
lain melainkan dengan kekerasan, yakni perkataan yang keras. 
Sebagaimana ungkapan penyair: 

“dan meletakkan embun pada sisi yang tajam dari sebuah pedang 
({mengakibatkan) pedang berkarat, sama halnya dengan meletakkan 
pedang pada tempat yang berembun’ 








Dan juga berarti 4 PT a teil e23{meletakkan sesuatu 
bukan pada tempatnya).?”* Sedangkan, Zhulumaatul 
barri wal bahri, yang tertera pada ayat di atas maksudnya 
ialah kegelapan di darat dan di Jaut, terbagi ke dalam dua 
macam: kegelapan indriawi, seperti gelapnya malam, 
awan dan hujan; dan kegelapan maknawi, seperti 
gelapnya ketidaktahuan tentang jalan yang ditempuh, 
gelapnya kehilangan panji dan obor, gelapnya kesusahan 
dan bahaya, seperti kedatangan badai, angin puyuh dan 
amukan gelombang, di samping bencana-bencana lain 
yang melemahkan akal untuk mencernanya.”” 


Az-Zujaj mengatakan: Orang Arab menyebut hari 
yang mengandung bencana dengan 33 An Opals 653 
28138, yakni hari itu benar-benar gelap hingga seperti 
malam. Di dalam matsal(kata perumpamaan) dikatakan: 
1 5 51,53) ok, berarti hari itu terasa gelap baginya karena 
beratnya urusan pada hari itu, sehingga seakan-akan dia 
melihat bintang di siang hari.” Dan Muzhlimun (3-La+): 
Orang-orang yang masuk dalam kegelapan.*” (Yasin: 37} 

Berikut kata az-zhulm dimuat di beberapa ayat dan 
kata yang menjadi sandarannya (fdhafah), di antaranya: 
1 os tals: Tiga kegelapan, yaitu kegelapan perut 

(selaput minbari), kegelapan Rahim (selaput kharban), 

dan kegelapan selaput bayi (selaput lafaif}. Bahwa 

selaput selaput tersebut tidak tampak kecuali melalui 
operasi yang teliti, dan tampak seolah-olah 1 selaput 

saja. °° (Az-Zumar; 6) 


2) Firman-Nya: 


Ve ee we sa. © soir Ut s xsi wae 
Am cy ols 9 A yf Cd b gaa eetatabier & 
© 11 i 
“Dan tunduklah semua muka (dengan berendah 
diri) kepada Tuhan yang hidup kekal lagi Senantiasa 
mengurus (makhluk-Nya). dan Sesungguhnya telah 
merugilah orang yang melakukan kezaliman.(Thaaha: 
111) Maka, azh-zhulma yang pertama berarti 


kemusyrikan, sedangkan azh-zhulmu yang tertera di 
dalam firman-Nya: 


Ste wit» tH te ae 4% j - [eee te 
HE We Fade 5Bg creda Se [lad p25 
\~ 23 V5 te 








2905 Mu’jam Al Wasiith, juz 2 bab zha’ him. 577; kata yang terakhir 
disebutkan itulah arti asalnya, demikian yang dijelaskan oleh [mam 
Asy-Syaukani. Lihat, Fath Al-Qadiis, jilid 1 him. 68 

2906 Tafsir Al-Maraghi, jilid 3 juz 7 hlm.150 

2907 Ibid, jilid 3 juz 7 him.150 

2908 Ibid, jilid 8 juz 23 him. & 

2909 Ibid, jilid 8 juz 23 him. 144 


AL-ALFAAZH: Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 


“Dan Barangsiapa mengerjakan amal-amal yang 
shaleh dan ia dalam Keadaan beriman, Maka ia tidak 
khawatir akan perlakuan yang tidak adil (terhadapnya) 
dan tidak (pula) akan pengurangan haknya. (Thaaha: 
112) Berarti menahan pahala dari orang yang berhak 
menerimanya.””* 


3) Firman-Nya: 


“Maka ia menyeru dalam Keadaan yang sangat 
gelap: “Bahwa tidak ada Tuhan selain Engkau. Maha 
suci Engkau, Sesungguhnya aku adalah Termasuk 
orang-orang yang zalim.” (Al- Anbiyaa’: 87} Maka, 
Azh-zhulumaat dalam ayat tersebut naksudnya ialah 
kegelapan dalam perut ikan hiu. Kegelapan laut dan 
kegelapan malam.”"' 


4) Firman-Nya: 
BEd Ge AHL SE al Sy coal Je 
af fe 2 Pe 


© Croley 654) cag Y 
“ketika Ibrahim mengatakan: “Tuhanku ialah yang 
menghidupkan dan mematikan,’ orang itu berkata: 
“Saya dapat menghidupkan dan mematikan’. Ibrahim 
berkata: “Sesungguhnya Allah menerbitkan matahari 
dari timur, Maka terbitkaniah Dia dari barat,” lalu 
terdiamlah orang kafir itu; dan Allah tidak memberi 
petunjuk kepada orang-orang yang zalim.” (Al- 
Bagarah: 258) Maka, azh-zhaalimiin dalam ayat 
tersebut maksudnya ialah orang-orang yang tidak 
mau menggunakan dalil-dalil yang bisa mengantarkan 
dirinya tunduk mengetahui kebenaran dan tidak mau 
menerima hidayah.**” 





5) Firman-Nya: 


ow je te a oN) HW a oe 
aS N5 8 Amen 403 Y ESN wu Se 
’ » ~ & a a a ’ E tu 
aed wooden a = a et “4 - 
has 5 pple LLie Us 1yho55 Guest Yl 
tn “tee 
2910 Ibid, jilid 6 juz 16 him. 151 


2911 Ibid, jilid 6 juz 17 hlm. 63 
2912 Ibid, jilid 1 juz 3 him. 20 
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“Aduhai celaka Kami, kitab Apakah ini yang tidak 
meninggalkan yang kecil dan tidak (pula) yang besar, 
melainkan ia mencatat semuanya; dan mereka dapati 
apa yang telah mereka kerjakan ada (iertulis). dan 
Tuhanmu tidak Menganiaya seorang juapun”. (Al- 
Kahfi: 49) Maka, Laa yazhlimu rabbuka maksudnya 
ialah Tuhanmu tidak melampaui pahala maupun 
hukuman yang telah digariskan.””” 


Perihal kata all, menurut Ibnu ‘Athiyah, maknanya 
ta'juub wa tagriir i(rasa heran dan ketetapan), yakni tidak 
ada seorangpun yang lebih zalim darinya.”" Dan beberapa 
ayat yang memuatnya, dan sekaligus menjelaskan tentang 
kategori orang yang paling zhalim (2151), antara lain: a) 
orang-orang yang membuat kedustaan terhadap Allah atau 
yang berkata: “Telah diwahyukan kepada saya’, padahal 
tidak ada sesuatupun kepadanya, dan orang yang berkata: 
“Saya akan menurunkan seperti apa yang diturunkan 
Allah” (Al-An‘aam: 93); b) orang-orang yang menghalang- 
halangi menyebut nama Allah dalam masjid-masjid-Nya, 
dan berusaha untuk merobohkannya. (Al-Baqarah: 114) 

Adapun firman- Nya: 


Shall 355 sl EOS yt HEI 5 
@ & UG tee bg waite 


“Maka siapakah yang lebih zalim daripada orang 
yang membuat-buat Dusta terhadap Allah dan 
mendustakan Kebenaran ketika datang kepadanya? 
Bukankah di neraka Jahannam tersedia tempat tinggal 
bagi orang-orang yang kafir?” (Az-Zumar: 32) Yakni 
orang-orang yang membuat-buat dusta terhadap 
Allah dan mendustakan kebenaran ketika datang 
kepadanya. 

Alaisa adalah kata istifham tagriiriy yang berarati tentu 
(.5).°" Sedangkan hamzah yang tertera di atas berfungsi 
sebagai pengukuhan, maksudnya Cukuplah Allah sebagai 
pelindung rasul-Nya, Muhammad #% dari segala makar 
kejahatan orang-orang yang merencanakannya, bukankah 
demikian? *"* Begitu pula di dalam Surat Az-Zumar ayat 
76 


¥ a 
Zhama’ (ks) 
Firman-Nya: 


ele GUE At. 


2913 Ibid, jilid 5 juz 15 him. 156 

2914 Muharrar Al-Wajiiz, juz 14 him. 430 
2915 Shafwah At- Tafaastir, jilid 3 him. 79, 80 
2916 Ibid, jilid 3 juz 87 
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“Yang disangka air oleh orang yang dahaga.” (An- 

Nuur: 39) 

Keterangan: 

Azh-Zhamaan: sangat dahaga.”"’ Dan, Azh-zham'u 
adalah keadaan di antara dua minuman (dahaga). 
Jamaknya, suS1. Di dalam mitsil dikatakan: Vie 33 &5 J 
gud, seb 343. Yakni, tidaklah tersisa dalam hidupnya selain 
kemudahan. Karena himar tidak tahan terhadap rasa haus. 
Dan sf a » ialah panas tidak ada hembusan({angin). 
Sedang, as) 4;-5, berarti, sedikit daging yang melekat 
pada kulitnya.”" 

Di antaranya keadaan penduduk surga dinyatakan: 


GD deus ai Y; marr gab UE Yo Bur 
“Dan sesungguhnya kamu tidak akan merasa dahaga 


dan tidak (pula) akan ditimpa panas matahari di 
dalamnya.” (Thaaha: 119) 


Dan, 

4 wv 
© LB aga y wait As 
“Yang demikian itu ialah karena mereka tidak ditimpa 
kehausan.” {At-Taubah: 120) 





Azh-Zhann CA) ~ Zhann Al-Jaahiliyyah 
(Sats <b) 


wrth ae 


Firman-Nya: 


3) SB ass OL 


“Sesungguhnya sebagian prasangka itu adalah dosa. 
(Al-Hujuraa: 12) 
Keterangan: 


Imam Ash-Shabuni menjelaskan Bahwa sebagian 
dari zhan itu dosa dan dosa yang berhak diperoleh bagi 
pelakunya. Umar Radhiyallahu Anhu Berkata: “Janganlah 
kau menyangka dengan kata-kata yang keluar dari seorang 
mukmin melainkan dengan sangkaan yang baik, sehingga 
Anda mendapatkan kebaikan dari perkataannya ...°?7”? 
Seperti hainya yang dikemukakan di dalam firman-Nya,.. 
Mereka menyangka yang tidak benar terhadap Allah 


2917 Tafsir Al-Maraghi, jilid 6 juz 18 him. 112 

2918 = Mu‘jam Al-Wasiith, jaz 2 bab zha’ blm. $77 

2919 Shafwaah At-Tafaasiir, jilid 3 hlm. 235; dan beliau juga menjelaskan 
bahwa Imam Al-Lusi mengatakan: Azh-Zhihar menurut lughat, 
adalah bentuk masdar dari Gale, yakni wazan mufaalatun dari 

aJi. Maksudnya, ia mengandung dua makna yang berbeda, yakni 

membalikkan punggung, adalah makna secaa lafziyah yang berbeda 
maksudnya, maka dikatakan: | ¢ 535 j@\8: Zaid menghadapkan 
punggungnya dengan punggung umar. Dan ini adalah makna hakiki, 
asalnya +54\5, apabila ia bersaing (idza gheayazhahu). Lihat,Ash- 
Shabuni, Tafsir Al-Ahkazn, jilid 2 him. 514 
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seperti sangkaan jahiliyah. Mereka berkata: “Apakah ada 
bagi kita barang sesuatu (hak campur tangan) dalam 
urusan ini?” Katakanlah: “Urusan itu seluruhnya di tangan 
Allah”. .. (Ali ‘Imraan: 154) 

Dan di antara sejumlah ayat yang memuatnya, antara 
lain: Firman-Nya: 


a Fa 
6 I aly 5 855 

“Dan kamu menyangka terhadap Allah dengan 

bermacam-macam purbasangka.” (Al-Ahzaab: 10) 

Di dalam Surat Al-Jaatsiyah ayat 31 dijelaskan: “Dan 
apabila dikatakan (kepadamu): “Sesungguhnya janji Allah 
itu adalah benar dan hari berbangkit itu tidak ada keraguan 
padanya’”, niscaya kamu mejawab: “Kami tidak tahu apakah 
hari kiamat itu, kami tidak lain hanyalah menduga-duga 
saja dan kamu sekali-kali tidak meyakini(nya)”. 

Firman-Nya: 


o «oes, ee ot, ay & Boy wt oe 
je EY BN YET AE 
2 2 
“Dan kebanyakan mereka tidak mengikuti kecuali 


persangkaan saja. Sesungguhnya persangkaan itu tidak 
berguna untuk mencapai kebenaran.’ (Yunus: 36) 


a 
Azh-Zhaahir Caliil) 
Alia adalah salah satu asma Allah. Sebagaimana 
firman-Nya: 


“ ut 2 ow we St Lb te 

JS 5 BIG sally 3° ISM 5 

© cht stot 
“Dia-lah yang Awal dan yang akhir yang Zhahir dan 
yang Bathin; dan Dia Maha mengetahui segala sesuatu.’ 
(Al-Hadiid: 3). Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa 
lil) adalah Dia-lah (Allah) yang nyata dan banyak 
dalil-dalil yang menunjukkan ada-Nya, sedang Dzat- 
Nya tersembunyi dari kita. Yakni, tidak dilihat oleh 


mata kita. Jadi, Dia nyata dengan bekas-bekas dan 
hasil-hasil ciptaan-Nya.?”" 


Zhihaar (44%) 
Firman-Nya: 


Sais Sys all pene gh fae 5 


= 


© ae 


2920 Tafsir Al-Maraghi, jilid 9 juz 27 him. 158 
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“Dan ia tidak menjadikan istri-istri yang kamu zhihar 
itu sebagai ibumu”. (Al-Ahzaab: 4) 
Keterangan: 


Kata zhihaar tidak tersebut dalam Al-Qur'an, namun 
tafsiran dari kata tazhaahara. Imam Ash-Shabuni menje- 
laskan bahwa 4\gbii, terambil dari kata *4E)\, yakni 
Punggung. Dan ucapan yang keluar dari mulut suami 
dengan mengatakan: (+1 es de é4}, artinya kamu 
bagiku seperti punggung ibuku. Dan tertera pula di dalam 
firman-Nya: 


cf. 4s Tri o« 2 < | 

PY pls oF pee Osh Bd 

“Orang-orang yang menzhihar istrinya di antara 

kamu.” (Al-Mujadilah: 2) 

Sedangkan makna asalnya, ialah berhadap-hadapan 
antara punggung dengan punggung (muqabalatuzh 
zhahri bi zhahri, saling membelakangi dengan punggung). 
Dikatakan: (SG 554 5.6, artinya si fulan menghadapkan 
punggungnya dengan punggung dia. Kemudian, 
digunakan sebagai perilaku yang diharamkan dala 
kehidupan rumah tangga, suami istri. Di mana, istrinya 
di posisikan sebagai muhrim (yang tak boleh dinikahi) 
karena sama dengan punggung ibunya. 


——he oh 


Zhihar adalah seorang suami yang menganggap 
istrianya haram buat dirinya, lalu ia berkata kepadanya: 
engkau seperti ibuku. Menurut Surat Al-Mujadilah ayat 
2 tersebut, denda yang harus dibayar adalah: 

1) memerdekakan seorang hamba sahaya; 2) berpuasa 
selama dua bulan berturut-turut; 3} memberi makan 
enampuluh orang miskin. 


Zhuhur (54h) 
Firman-Nya: 


¥ geSu4 


«ke 

“Dan (ingatiah), ketika Tuhanmu mengeluarkan 
keturunan anak-anak Adam dari sulbi mereka.” (Al-Araat: 
172) Azh-Zhuhuur ialah jamak dari zhahr, ‘punggung’. 
Yakni bagian tubuh yang terdapat padanya tulang belakang 
dari kerangka manusia yang merupakan tiang dari 
bangunan tubuhnya. Oleh karenanya zhahr bisa dipakai 
untuk menyatakan seluruh tubuh.” 


Firman-Nya: 


O68 Si pkelisiysabs oluiclis 


2921 Ibid, jilid 3 juz 9 him. 102 
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“Maka mereka tidak bisa mendakinya dan mereka 
tidak bisa (pula) melubanginya.” (Al-Kahfi: 97} An 
yazhharuuhu: memanjat dan mendakinya karena 
tinggi dan licinnya.””” 

Adapun firman-Nya: 


A538 Ail od 
“Yang memberatkan punggungmu?” (Al-Insyiraah: 3) 
maka azh-zhahra ialah punggung. Maksudnya, jika beban 


yang dipikulnya berat, maka dari mulutnya akan keluar 
suara yang samar (ngeden; jawa).”” 


Dan S ) sa il}: Ke belakang punggung. Seperti 
firman-Nya: 


ie y nr > 
* tf ote w x F “ted 
@ oS) 9a ly 9 aaa i le 
“Dan kamu tinggalkan di belakanmu (di dunia) apa yang 
telah Kami karuniakan kepadamu.” (Al-Anfam: 94) 
Berikut makna zhahara yang tertera di beberapa ayat: 


1} Zhahara berarti “menolak ajaran’, “membuang”, seperti 
dinyatakan: 


z 


MS CEST! Guill 32 G8 58 
> i -[-- 
© aD) 96h ay, 


Di antara sebagian dari ada orang-orang yang diberi 
Al-Kitab/( Taurat) melemparkan kitab Allah ke belakan 
punggungnya. (Al-Baqarah: 101); begitu juga Uy 3 
6 48: Terbuang di belakangmu. Dikatakan: ila3 
L s5 maksudnya ia menjadi tak menghiraukan dan 
terlupa (dikesampingkan).”*™ Seperti Syu'aib #3 yang 
menyindir kaumnya, yakni mereka menghormati 
keluarganya dan mengesampingkan Allah, yang 
tertera di dalam firman-Nya, Syuaib menjawab: 
“Hai kaumku, apakah keluargaku lebih terhormat 
menurut pandanganmu dari pada Allah, sedang Allah 
kamu jadikan sesuatu yang terbuang di belakanmu? 
Sesungguhnya pengetahuan Tuhanku meliputi apa yang 
kamu kerjakan”. (Huud: 92) 


2) Zhahara berarti “menyaksikan’, seperti dinyatakan: 
al 52 cy Baad gs hye Gh 
© sak 2h ob 


“Mereka hanya mengetahui yang lahir (saja) dari 
kehidupan dunia; sedang mereka tentang (kehidupan) 
2922 Ibid, jilid 6 juz 16 him. 12 


2923 Ibid, jilid 10 juz 30 hlm. 189 
2924 Mu'‘jam al-Wasiith, juz 2 bab zha’ him. 578 
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AL-ALFAAZH; Suku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 


akhirat adatah tatai.” (Ar-Ruum: 7) maka, Zhaahirul 
hayaatid dunyaa: ha-hal yang mereka saksikan, 
berupa gemerlapnya dunia dan kelezatannya, yang 
cocok dengan nafsu syahwat dan merangsang mereka 
(orang-orang kafir) untuk senang bergelimang di 
dalamnya, dan tekun memeliharanya.”” 


3) Zhahara berarti “menguasai’. Misalnya 


a 
- 


gai CRs SIBh 03425 551 Gall 5 


@ a8 spill Me 54k 

“Dialah yang telah mengutus RasulNya (dengan 
membawa) petunjuk (Al-Quran) dan agama yang benar 
untuk dimenangkan-Nya atas segala agama.” (At-Taubah: 


33) azhharahu ‘alasy syai’: menjadikannya berada di atas 
dan menguasai sesuatu.?”** 


4) Zhahara berarti “menang’, misalnya 3. #\b berarti 
orang-orang yang menang, Seperti firman-Nya: 


\ ocjaco ol : an33é HE \gate Gall 6355 
© & 


“Maka Kami beri kekuatan kepada orang-orang yang 

beriman terhadap musuh-musuh mereka, lalu mereka 

menjadi orang-orang yang menang.” (Ash-Shaff: 14) 

Zhahara berarti “menolong’, seperti kata ab, yang 
berarti menjadi penolong. Sebagaimana firman-Nya: 

Musa berkata: “Ya Tuhanku, demi nikmat yang telah 
engkau anugerahkan kepadaku, aku sekali-kali tidak akan 
menjadi penolong bagi orang-orang yang berdosa’. (Al- 
Qashash: 17) dimaksudkan pada ayat tersebut bahwa 
keberadaan Musa terhadap orang-orang yang berdosa ia 
tidak menjadi penolongnya. 


es 


pall 


Begitu juga zhahara dengan makna “menolong” 
seperti dinyatakan: 


Soalst oh Lh sy cat Jy 
248s O65 abe fb Y otesill 


OD M448 aad 
(Al-Israa’: 88) maka, Zhahiiran dimaksudkan dengan 
orang yang memberi bantuan dalam mendatangkan 


semisal Al-Qur'an yang hendak mereka coba merealisasi- 
kannya.”” @ 
2925 Tafsir al-Maraghi, jilid 7 juz 21 him. 27 


2926 Ibid, jilid 4 juz 10 him. 106 
2927 Tafsir Al-Maraghi, jilid 5 juz 15 hlm. 90 





‘Ain (7) 


‘Abatsan (63) 
Firman-Nya: 


Y tel) 223 


“EB a 
aw 2 
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“Maka, apakah kamu mengira, bahwa seamen 
Kami menciptakan kamu secara main-main (saja), 
dan bahwa kamu tidak akan dikembalikan?” (Al- 
Mu’minuun: 115) 

Keterangan: 

Dikatakan: (é 43. Yakni, usaha yang tidak punya 
faedah, main-main.””* Kata ‘abatsan pada ayat di atas 
adalah bentuk masdar yang menegaskan keadaan ciptaan- 
Nya. Bahwasanya ciptaan-Nya adalah bukan sesuatu 
yang tanpa faedah, termasuk di dalamnya menciptakan 
manusia; berawal dari tidak bernama lalu menjadi 
makhluk yang memiliki sebutan. Secara biologis wujud 
seorang manusia bermula dari air mani, gumpalan darah, 
daging hingga menjadi bayi dalam kandungan ibunya. 
Oleh karena itu pengertian abatsan pada ayat tersebut 
mengacu pada keseriusan Allah dalam menciptakan 
manusia dengan menyebutkan urutan dan proses 
kejadiannya. 

Namun manusia bersikap sebaliknya dengan Pencipta- 
Nya, seperti yang ditunjukkan oleh firman-Nya: 

d,og €, “ 30 af 
CO 5) tind ale (22 S= CO gel 

“Apakah kamu mendirikan pada tiap-tiap tanah Tinggi 
bangunan untuk bermain-main.” (Asy-Sywaraa: 128) 
ta’batsuun maksudnya kalian telah melakukan kesia-siaan 
dan sesuatu yang tiada faedahnya.”*”” Kesia-siaan sebagai 
suatu celaan lantaran mereka hanya mendirikan bangunan- 
bangunan yang tinggi dan mewah sebagai kebanggaan dan 
kesombongan semata. 


‘Abada (XS) 
Pirman-Nya: 
By rw aabeesyiysa cr age apis be Aare 


2928 Mu‘jam Al-Wasiith, juz 2 bab ‘ain him. 579 
2929 Tafsir Al-Maraghi, jilid 7 juz 19 him. 85 
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“Dan mereka berkata: “Apakah (patut) kita percaya 
kepada dua orang manusia seperti kita (juga), padahal 
kaum mereka (Bani Israil) adalah orang-orang yang 
menghambakan diri kepada kita?” (Al-Mu'minuun: 
47) 


Keterangan: 


‘Aabid ialah para pembantu yang patuh (Khadamun 
mungaaduun). Abu Ubaidah mengatakan, orang 
Arab menyebut setiap orang yang tunduk kepada raja 
dengan “aabid. Al-Mubarrad mengatakan, al-‘aabid 
ialah orang yang taat dan tunduk.”” Dan tice , berarti 
dzallalahu (merendahkannya). dan dikatakan: ee ok, 
yakni, mengambil si fulan sebagai hamba.?”"! Demikian 
penjelasan kata ‘abada secara bahasa. 


Sebagai kata yang bernuansa syara, kata ‘abd atau 
ibaadah dapat diketahui istilah-istilahnya sebagai berikut: 
1) oyeuall i.£. Sebagaimana firman-Nya: 


dil sae Saks ONS 3 pbs eatasl Jo 
Spall ile Jabs ale Cabs sit aed oy 
O86 23 ass! Suet ces ytd 

O Jill he yt Jal 


Katakanlah: “Apakah akan aku beritakan kepadamu 
tentang orang-orang yang buruk pembalasannya dari 
(orang-orang fasik) itu di sisi Allah, yaitu orang-orang 
yang dikutuki dan dimurkai Allah, di antara mereka 
ada yang dijadikan kera dan babi dan orang-orang 
yang menyembah thagut?” mereka itu lebih buruk 
tempatnya dan lebih tersesat dari jalan yang lurus, (Al- 
Maa’idah: 60); di mana lafazh 2561411 dimaksudkan 
dengan ‘setiap sesuatu yang menunjukkan kepada 
pangkal dalam kesesatan dengan cara memalingkan 
dari jalan kebaikan’*” Baca: Thagha 


2) cla ih § soc. Sebagaimana firman-Nya: 


- 


\ 2233 J ol @ ole Ce ada) ge 3g ai 


@ oie hil 
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“Bukankah Aku telah memerintah an kamu hai 
Bani Isra’il supaya kamu tidak menyembah setan?.” 
(Yasin: 60} 


Maksudnya, penyembahan kepada tuhan-tuhan palsu 


2930 Ibid, jilid 6 juz 18 him. 25 


2931 Mu'jam_ Al-Wasiith, juz 2 bab ‘ain him. 579 
2932 Ibid, juz 2 bab tha’ him. 558 
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selain Allah. Penyembahan di sini dinisbahkan kepada 

setan karena dialah yang menyuruh melakukan dan 

membuatnya dipandang baik.””” 

3) ¢sae: Hamba-Ku, yakni di-idhafah-kan dengan ya; 
merujuk kepada Luth 3. Seperti firman-Nya: 


< SvGS of 121 - ate 
pe S| YY Sales pulse 


“Maka berjalaniah kamu dengan membawa hamba- 
hamba-Ku pada malam hari” (Ad-Dukhan: 23). 
Begitu juga sejumlah ayat yang menggunakan 
ungkapan sae, yang maknanya hamba-hambu-Ku. 
Di antaranya: 


sake 3 {ost 


“Maka masuklah ke dalam jamaah hamba-hamba-Kul 
(Al-Fajr: 29) 

4) abl Suc, di-idhafah-kan dengan Allah 3, yakni disifati 
dengan pengabdian (al-‘ubuudiyyah) yang makna 
memuliakan dan mengistimewakan (at-tasyriif wa 
al-ikhtishaash), seperti halnya HAS slic! 

5) gts Sc: Hamba-hamba yang baik dari Tuhan 
Yang Maha Penyayang. Yang ciri-cirinya antara lain: 
1) orang-orang yang berjalan di atas bumi dengan 
rendah hati dan apabila orang-orang jahil menyapa 
mereka, mereka mengucapkan kata-kata yang baik, 
2) orang yang melalui malam hari dengan bersujud 
dan berdiri untuk Tuhan mereka, 3) orang-orang 
yang berkata: “Ya Tuhan kami, jauhkanlah azab 
Jahannam dari kami, sesungguhnya azabnya itu 
adalah kebinasaan yang kekal”. (Al-Furqaan: 63-65) 

6) »s.¢: Hamba-Nya. Di-idhafah-kan dengan ha’, Di 
antaranya ialah Nabi #@ ketika menjalankan Isra’ 
Mirai: 


o- -? 4 4“. 6 
odes Spul Sal Gl 
“Maha suci Allah yang telah memperjalankan hamba- 
Nya pada suatu malam.” (Al-Israa’: 1) 


Jenis idhafah di atas maknanya adalah memuliakan, 
menyayangi karena sifat-sifat para pelakunya yang selalu 
mengabdi. Di antaranya: 


- es # t a .o< + a 
Carle 254) EWS Nae 3 Ol 
“Sesungguhnya (apa yang disebutkan) dalam (surat) 


ini, benar-benar menjadi peringatan bagi kaum yang 
menyembah (Allah).” (Al-Anbiyaa: 106) Yakni, al-‘abiid 


2933 Tafsir AL Maraghi, jilid 8 juz 23 him. 23-24 
2934 At-Tashail fi ‘Uluum At-Tanziil, juz 2 hlm. 518 
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adalah orang yang mengamalkan hukum dan adab syariaat 
yang diketahuinya.””” 
Sedangkan firman-Nya: 


SyLall oily GLEG IY 


Lad Y abl 6 


i 


“Sesungguhnya aku ini adalah Allah, tidak ada tuhan 
(yang hak) selain aku, maka sembahlah Aku dan 
dirtkanlah shalat untuk mengingat-Ku.” (Thaaha: 14) 


Maka, 3221: Sembahlah Aku, Adalah uslub perintah, 
yang berarti meniadakan penyembahan kepada selain- 
Nya. Sedangkan sun dan ya (yang maknanya Aku, Allah) 
yang berada dibelakang kata kerja ‘amr (perintah) a’bud 
menunjukkan dekatnya Allah kepada hambanya sebagai 
yang berhak untuk disembah dan dipatuhi melebihi hak 
kepatuhan kepada selain-Nya. Dan penyembahan tidak 
akan tertuju kepada-Nya tanpa mengamalkan hukum 
dan adab syariat-Nya, yang di antaranya ialah shalat. 


Perintah menyembah kepada Allah saja tertera juga 
di lain ayat, di antaranya: 





“Hai hamba-hamba-Ku yang beriman sesungguhnya 
bumi-Ku luas, maka sembahlah Aku saja.” (Al- 
Ankabuut: 56) 


Sebuah ungkapan akan rasa sayang sekaligus keinti- 
man hubungan antara Allah terhadap para hamba- 
Nya, hal itu ditunjukkan oleh kata ‘ibaadiy (dengan ya 
yang dinisbahkan kepada Allah, “hamba-hamba-Ku’). 
Sedangkan uslub hashr (kalimat pembatas) ditunjukkan 
juga oleh kalimat fa iyyaaya fa’buduun, seperti halnya 
dengan iyyaka na’ budu wa iyyaaka nastaiin yang terdapat 
di dalam Surat Al-Fatihah, berupa didahulukannya kata 
iyyaaya (jar majrur) yang berimplikasi tercapainya 
pengertian “hanya kepada-Ku” kalian menyembah. 
Kemudian isyarat nash ini mentahbiskan bahwa Allah 
hendak mengambil hak-Nya yang tak diperdulikan lagi 
oleh para hambanya sebagai satu-satunya yang punya 
hak dalam hal menyembah. 

Adapun Jca)l a ass: Sebaik-baik hamba. Yang dimaksud 
adalah Sulaiman #4 putra Dawud 4 karena ia banyak 
kembali (awwaab) (Shaad: 30). Begitu juga Ayyub 3&4 
karena kesabarannya dan sebaik-baik hamba (Shaad: 44). 


2935 Tafsir Al-Maraghi, jilid 6 juz 17 him. 75 





Kata \uté ialah tunduk dan patuh seperti budak 
melakukannya.?* Dan al-‘ibaadah berarti perasaan 
merendahkan diri yang disebabkan merasakan keagungan 
terhadap yang disembah.”””’ Seperti ungkapan Late, 
“seorang hamba’, yang dinyatakan: 


fo tice 


“Seorang hamba ketika ia mengerjakan shalat.’ (Al- 
‘Alaq: 10) Yakni, penyebutan nakirah yang sifatnya 
memuliakan; merujuk kepada Muhammad #§, selaku 
hamba yang dimulyakan. Hal ini berbeda dengan ungkapan 


abdan dengan penyebutan isim nakirah (tanpa al, atau 
tanpa idhafah) yang sifatrya merendahkan (ii-tahgiir) 


Fal sie Yi \ ols epi 3 Bol 

@ ke 

“Tidak ada seorangpun di langit dan di bumi, kecuali 
akan datang kepada Tuhan Yang Maha Pemurah selaku 


seorang hamba.” (Maryam: 93) Yakni, tidak ada pada hari 
itu (kiamat) yang kuat, semuanya tertunduk.””* 


Adapun jenis penyembahan diungkapkan dengan 
kata ‘ibaadah, seperti -£=35-¢, yakni penyembahan kamu 
(berlaku sebagai jenis, bentuk, gaya ibadah yang kamu 
lakukan}. Seperti yang tertuang di dalam firman-Nya: 


2936 Ibid, jilid 6 juz 16 hlm. 85 

2937 Ibid, jilid T juz 1 him. 62 

2938 Lihat, Ats-Tsaalabi, Figh Al-Lughah wa Sirr Al-‘Arablyyah, Qism At- 
Tsaani, Fash! Sunan Al-Arab. Yakni penyebutan dengan nakirai yang 
dimaksud dengan memuliakan dan juga menghinakan, begitu juga 
penyebutannya dengan fsfm ma'rifat (dengan al ataupun idhafai) yang 
sifatnya memuliakan sebagaimana kata pada Surat Ad-Dukhan ayat 
23 dan Surat Al-Isra’ ayat 1, Surat Al- Fajr ayat 29 sebagaimana di atas. 
Lihat juga pada kitab-kitab balaghah seperti Jawaahir Al-Balaaghah 
fti Meaanty wa Al-Bayaan wa Al-Badii’, oleh As-Sayyid Ahmad Al- 
Hasyimiy, Daar Al-Fikr (1994 M/1414 H), him. 111-113. 
Imarn Az-Zarkasyi menjelaskan bahwa 2\Gc<, dengan dihilangkan ye’- 
nya adalah khiteb yang ditujukan kepada Rasulullah saw secara khusus, 
bukan untuk yang lain, karena mereka tidak menyaksikan khithab 
tersebut dan tidak mengetahui melainkan dengan perantara seorang 
rasul, dan hal ini berbeda dengan firman-N 

Sgis@ ae 5 sy cathe Sys. Vote at 
“Hai hamba-hamba-Ku, tiada kekhawatiran terhadapmu pada 
hari ini dan tidak pula kamu bersedih hati.” (Az-Zukhruf: 68); 
Dan begitu juga firman-Nya: 
NTA oye WBS Vl BS cl spall cotiets 

“Katakaniah: “Hai hamba-hamba-Ku yang malampaut batas terhadap diri 
mereka sendiri, janganlah kamu berputus asa dari rahrnat Allah.” (Az- 
Zumar: 53} Karena beliau Alaihissalam mengajak mereka agar selamat 
keislamannya dan kembali dapat melaksanakannya agar kedudukan 
mereka 


pb 605 fnty o25h SiiT sual eotce & 
“Hail hamba-hamba-Ku yang beriman, Sesungguhnya burmt-Ke luas, 
Maka sembahlah aku saja.” (Al-‘Ankabuut: 56} dimaksudkan dengan 
ajakan kepada mereka (orang-orang beriman) agar semangat dengan 
keimanannya. Lihat, AJ-Burhan f ‘Ulam Al-Quraen, juz | him. 404-405 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 


Shi mSaislic 5 f 2s Of 


“Sesungguhnya kami tidak tahu menahu tentang 
penyembahan kamu (kepada Kami).” (Yunus: 29) yakni, 
uslub yang menandakan adanya unsur celaan, karena 
adanya garinah “cukuplah Allah menjadi saksi antara kami 
dan kamu’, arti selengkapnya: Cukuplah Allah menjadi saksi 
antara kami dan kamu bahwa kami tidak tahu menahu 
tentang penyembahan kamu (kepada Kami).{ Yunus: 10: 29) 

Begitu pula jenis peribadatan yang diingkari pada saat 
manusia dikumpulkan di hari kiamat, yang diungkapkan 
dengan: 


Edd pele: |b; 

“Dan (sesembahan-sesembahan itu) mengingkari 

pemujaan-pemujaan mereka.” (A}-Ahqaaf: 6) yakni, 

bentuk sesembahan (pengabdian) tanpa dasar petunjuk 

yang benar dari Allah dan para utusan-Nya, maka pada 
saat itu ia berubah menjadi musuhnya. 


Sedangkan firman-Nya: 


cil 6 dee + Ebi CO 595085 2 ENN 


Syhge asl iY; @ Se St 4 Le GIS 5 @ 
OReair 

‘Aku tidak akan menyembah apa yang kamu sembah. 
Dan kamu bukan penyembah Tuhan yang aku sembah. 
Dan aku tidak pernah menjadi penyembah apa yang kamu 
sembah, dan kamu tidak pernah (pula} menjadi penyembah 
Tuhan yang aku sembah-’ (Al-Kafirun: 2-5) yakni Dia-lah 
Allah yang Esa tidak ada serikat bagi-Nya, kemudian 15 
wae Vs LNé, yakni Sesste i 5, maksudnya aku tidak 
menurut cara yang kamu lakukan, tidak juga mencontoh 
peribadatan kamu. Dan aku hanya menyembah Allah 
berdasarkan cara yang dicintai dan diridhai-Nya, oleh 
karena dikatakan: 21% § Bple iY; > yakni yang 
demikian itu mereka tidak mengikuti perintah-perintah 
Aliah dan syariat-Nya dalam beribadah bahkan mereka 


mengada-ada peribadatan yang muncul dari diri (hawa 
nafsu) mereka sendiri.”” 

Adapun $2005 4 3221) adalah meniadakan pekerjaan 
karena ia jumlah fi'liyah (kalimat yang terdiri atas fi'il 
dan fail), dan Size GU LE Si Y3 menunjukkan tidak 
diterimanya peribadatan mereka secara keseluruhan 
karena peniadaan (najfty) dengan tarkib ismiyah (kalimat 
yang terdiri atas mubtada dan khabar) merupakan 





2939 Tafsir Tu Katsir, jilid 4 him. 690 
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penegasan (ta’kid) seakan-akan meniadakan perbuatan 
(yakni, tidak dianggap melakukan ibadah), yang 
maknanya meniadakan peristiwa ibadah dan tidak ada 
kemungkinan-kemungkinan secara syarii yang yang 
menunjukkan peribadatan mereka (orang-orang kafir) 
diterima. Demikianlah yang dikatakan oleh Al-Abbas 
bin Taimiya.”” Susunan ayat di atas dapat ditemukan 
pada ayat lain: 


4 
a # ye 9% Rtot , o 4 foeO we pw 9S 
Sass V3) 35 eae Le & 
“(Katakaniah kepada orang-orang musyrik): “Tuhanku 


tidak mengindahkan kamu, melainkan kalau ada 
ibadahmu.’ ( Al-Furqan: 77) 


Maksud ayat di atas adalah karena faktor kemusyrikan 
ibadah seseorang tidak ada nilainya dihadapan Tuhan, tidak 
dicatat, karena tidak didasarkan keimanan. Sebab keimanan 
adalah syarat utama diterimanya amal seseorang. 


Muhamad Al-Ghazali dalam bukunya figh sirah 
menjelaskan: “Ibadah bukanlah bentuk ketaatan karena 
paksaan atau tekanan, melainkan dorongan rasa ikhlas, 
ridha, dan kecintaan; ibadah juga bukan ketaatan karena 
bodeoh dan karena tak sabar, melainkan atas dorongan 
pengertian.”""’ Artinya ibadah bukanlah ketaatan buta, 
namun berdasarkan pengetahuan (ilmu, dalil syara) 
sebagai tangga diterimanya amal seseorang, dan terjauh- 
nya seseorang dari larangan Tuhan (Allah 4) 


Ibadah dalam pengertian ‘tata cara melalui wahyu 
yang diterima Muhammad #8 seperti shalat, puasa, zakat, 
haji dalam rangka mengabdi kepada-Nya adalah haram 
dilakukan sebelum ada contohnya, sebagaimana kaidah 
fikih: 


@ oO ot Hwee te UF i 

eo pes saat 3 pol 

“Asal di dalam ibadah menunjukkan keharamannya.’ 

Ibadah dengan tata caranya sendiri sebagai sesuatu 

yang gaib (hanya berdasarkan wahyu), maka sebagai 
bentuk amal shaleh, Al-Qur’an menegaskan: 


“1 ie wie) th Be Re 
asl a2) sale OX Ys vee 
“Jangalah seorangpun menyekutukan sesuatupun 


dalam beribadah kepada Tuhannya” (Al-Kahfi: 110) 


‘Aabiriy (5 p\6) 


Dikatakan: |, 322-1 ,2-7405-Ré, yakni gas, “lewat’, 
“berlalu”. Yakni, kata yang menjelaskan tentang berjalannya 
2940 Ibid, jilid 4 him. 690 


2941 Muhammad Al-Ghazali, Figh Sirah (Penterjemah: Abu Laila, 
Muhammad Thahir}, hm. 331. tahun 1985, Al-Maarif-Bandung 
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seseorang. Misalnya: ju. «¢ »e Yt: Kecuali (Sekadar) 
berlalu saja {An-Nisaa: 43) Berawal dari kata ini, maka 
istilah i’ftibaar dimaksudkan dengan sesuatu yang telah 
lewat dengan memberi pesan dan kesan. 


‘Ibrah Gps) 
Firman-Nya : 


238 é - wate gp ot 
EY Syl Be ppaai g SE Sa 
“Sesungguhnya pada kisah-kisah mereka itu terdapat 
pengajaran bagi orang-orang yang mempunyai akal.” 
(Yusuf: 111) Maka, al-‘tbrah ialah keadaan yang digunakan 
sebagai penghubung, yaitu menganalogikan sesuatu yang 
tidak disaksikan dengan sesuatu yang disaksikan (nyata).? 
Maksudnya, mengambil pelajaran dan teladan dari suatu 
peristiwa, berasal dari kata 5;.<, yang berarti ”“pengajaran’, 
“teladan’. 7” 
Yakni, pelajaran yang dapat diambil dari kisah Yusuf 
#8 kemudian hal ini berguna bagi Muhammad selaku 
penyampai risalah Tuhannya, dengan cara mengambil 
pelajaran dari kisah Yusuf sebagai berita yang gaib. Di 
antaranya: a) tipu daya berupa dimasukkannya Yusuf ke 
sumur oleh saudaranya; b) sebagian besar manusia tidak 
akan beriman, walaupun kamu sangat menginginkannya; 
c) Dan kamu sekali-kali tidak meminta upah kepada 
mereka (terhadap seruanmu ini}, itu tidak lain hanyalah 
pengajaran bagi semesta alam; d} sebagaian besar manusia 
tidak beriman kepada Allah, melainkan dalam keadaan 
mempersekutukan Allah (dengan sesembahan-sesembahan 
yang lain); e) datangnya siksa Allah, atau datangnya kiamat 
secara mendadak, sedang mereka tidak menyadari?; f) 
apabila para rasul tidak mempunyai harapan lagi (tentang 
keimanan) umatnya dan telah menyakini bahwa para rasul- 
Nya telah didustakan, datanglah kepada para rasul itu 
pertolongan kami, maka diselamatkan orang-orang yang 
Allah kehendaki. Dan tidak dapat ditolak siksa Allah dari 
pada orang-orang yang berdosa. (Yusuf: 102-111) 


Bentuk-bentuk i'‘tibar selanjutnya disebutkan di 
beberapa tempat, di antaranya: 

1) Dua golongan, kafir dan mukmin yang berperang: 
“Sesungguhnya telah datang tanda bagi kamu pada dua 
golongan yang telah bertemu (bertempur) Segolongan 
berperang di jalan Allah dan (segolongan) yang lain 
kafir yang dengan mata kepala melihat (seakan- 
akan} orang-orang muslimin dua kali jumiah mereka. 
Allah menguatkan dengan bantuannya siapa yang 
dikehendaki-Nya. Sesungguhnya pada yang demikian 


2942 Tafsir Al-Maraghi, jilid 5 juz 13 hlm. 55 
2943 Prof. DR., Mahmud Yunus, Qamus Arab-Indonesia, hlm. 252 
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2} 


3) 


A) 


5) 


itu terdapat pelajaran bagi orang-orang yang mempunyai 
mata hati”. (Ali Imraan: 13) 

I'tibar mengenai perjalanan awan: ”Tidakkah kamu 
melihat bahwa Allah menggerak awan, kemudian 
mengumpulkan antara (bagian-bagian)nya, kemudian 
menjadikannya bertindih-tindih, maka kelihatanlah 
olehmu hujan keluar dari celah-celahnya dan Allah 
(juga) menurunkan (butiran-butiran) es dari langit, 
(yaitu) dari (gumpalan-gumpaian awan seperti) 
gunung-gunung, maka ditimpakannya (butiran- 
butiran) es itu kepada siapa yang dikehendaki-Nya dan 
dipalingkan-Nya dari siapa yang dikehendaki-Nya. 
Kilauan kilat awan itu hampir-hampir menghilangkan 
penglihatan. Allah mempergantikan malam dan siang. 
Sesungguhnya yang demikian itu terdapat pelajaran 
yang besar bagi orang-orang yang mempunyai 
penglihatan”. (An-Nuur: 43-44) 

I’tibar tentang perjalanan Musa 5, melawan Firaun: 
"Sudahkah sampai kepadamu (ya Muhammad) kisah 
Musa. Tatkala Tuhannya memanggilnya di lembah 
Thuwa: “Pergilah kamu kepada Firaun, sesungguhnya 
dia telah melampaui batas, dan katakanalah 
(kepada Firaun): “Adakah keinginan kamu untuk 
membersihkan diri (dari kesesatan)” Dan kamu akan 
kupimpin ke jalan Tuhanmu agar supaya kamu takut 
kepada-Nya?” Lalu Musa memperlihatkan kepadanya 
mukjizat yang besar. Tetapi Firaun mendustakan 
dan mendurhakai, Kemudian dia berpaling seraya 
berusaha menantang (Musa). Maka ia mengumpulkan 
(pembesar-pembesarnya) lalu berseru memanggil 
kaumnya. (Seraya) berkata: “Akulah tuhanmu yong 
paling tinggi”. Maka Allah mengazabnya dengan azab 
di akhirat dan azab dunia. Sesungguhnya pada yang 
demikian itu terdapat pelajaran bagi orang yang takut 
kepada Tuhannya”. (An-Naaziat: 15-26) 

I'tibar terhadap terbentuknya susu: “Dan sesungguhnya 
pada binatang ternak itu benar-benar terdapat 
pelajaran bagi kamu. Kami memberimu minum dari 
pada apa yang berada dalam perutnya ( berupa) sust 
yang bersih antara tahi dan darah, yang mudah di telan 
bagi orang-orang yang meminumnya”. (An-Nahl: 66) 
(Lihat pula Al-Mu’minuun: 21) 

Pengusiran kelompok Yahudi dari Makkah: Dia-lah 
yang mengeluarkan orang-orang kafir di antara ahi 
kitab dari kampung-kampung mereka pada saat 
pengusiran kali pertama. Kamu tidak menyangka 
bahwa mereka akan keluar dan mereka pun yakin, 
bahwa benteng-benteng mereka akan dapat memper- 
tahankan mereka dari (siksaan) Allah; maka Allah 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur an 


mendatangkan kepada mereka (hukuman) dari 
arah yang tidak mereka sangka-sangka, Dan Allah 
mencampakkan ketakutan ke dalam hati mereka; 
mereka memusnahkan rumah-rumah mereka dengn 
tangan mereka sendiri dan tangan orang-orang 
yang beriman. Maka ambillah (kejadian itu) untuk 
menjadi pelajaran, hai orang-orang yang mempunyai 
pandangan. (A!-Hasyr: 2) 


eT 


‘Abasa (pe) 
Firman-Nya: 
ae wwe gf 
FAI AE 
“Sesudah itu bermasam muka dan merengut.” (Al- 
Muddatstsir: 22) 
Keterangan: 


Dinyatakan: 32 5 Uz OSG 24. Berpadunya antara 
kulit mata dan kulit dahinya, merah padam.”™* Dan 
‘abasan pada ayat di atas dimaksudkan adalah berubah 
masam mukanya karena marah (kurang senang).”* Dan 
‘ubuusan (1,4) adalah kesempitan dan gamthariir adalah 
panjang dan lama. Ibnu Jarir mengatakan: “Dan itulah hari 
yang sangat keras dan paling lama dalam melahirkan mala 
petaka dan bencana’.* Seperti firman-Nya: 


ey o3 GK a7 pk ap 


“Suatu hari yang (di hari itu srangorang)t bermuka 
masam, penuh kesulitan.” (Al-Insaan: 10) 


‘Abgariyy Cs pe) 

Al. Abgariy adalah sifat bagi tiap-tiap sesuatu unggulan 
yang karenanya sesuatu tersebut mempunyai nilai lebih. 
Dikatakan: 26 i.e G3 5 & pte \5, yakni lelaki yang genius 
dan baju yang berkualitas tinggi.” ‘Abgariy adalah jenis 
permadani yang diperuntukkan bagi penghuni surga. 
Lafazh ini tertera di dalam firman-Nya: 


glia & AS; 


“Dan Permadani-permadani yang indah.” (Ar- 
Rahmaan: 76) 


‘Ataba (sé) - Al-Mu'tabiin (2 


Firman-Nya: 


2944 Mu’jam Al-Wasiith, juz 2 bab ‘ain him, 580 
2945 Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 30 him. 38 
2946 Ringkasan Tafsir Ibnu Katsir, jilid 4 him. $78 
2947 Mujam Al-Wasiith, juz 2 bab ‘ain him. 581 


e 439 


3 é Axe “8 3 ised ob Vi 
“Dan tidak (pula) mereka diperbolehkan meminta 
rnaaf.’ (An-Nahl: 84) 

Keterangan: 


Dikatakan: 4h 5 434241, berarti berbicara kepadanya 
dan mengingatkannya dengan penuh kasih sayang. 
Dan perkataan: 4261 3 Uke 3 E3las i3t, berarti 
menggembirakannya setelah memperlakukannya dengan 
buruk.”? Dan al-mu’tabiin adalah orang-orang yang 
tidak dikabulkan permintaannya. Arti selengkapnya: “Jika 
mereka bersabar (menderita azab), maka nerakalah tempat 
diam mereka dan jika mereka mengemukakan alasan- 
alasan, maka tidaklah mereka termasuk orang-orang yang 
diterima alasannya.” (Fushshilat: 24) 

Imam Al- Maraghi menjelaskan, sebagaimana 
perkataan orang, 55% (gaee, artinya si Fulan memberikan 
keridahannya kepadaku setelah ia murka kepadaku. Al- 
Khalil berkata; “Kalau kamu mengatakan: igsels Aah 

, maka itu artinya ‘saya meminta keridhaannya untukku, 
maka ia pun meridhaiku.*” 


Adapun firman-Nya: 


am Y5 Ys paisa LAs Gal & 





“Maka pada hari itu tidak bermanfaat (lagi) bagi 
orang-orang yang zalim permintaan uzur mereka, dan 
tidak pula mereka diberi kesempatan bertaubat lagi.” 
(Ar-Ruum: 57) Maka, Yusta’tabuun maksudnya mereka 
dituntut untuk melenyapkan celaan dan murka Allah 
terhadap diri mereka dengan jalan bertaubat kepada-Nya 
dan mengerjakan ketaatan. Mereka tidak dituntut untuk 
bertaubat karena azab telah pasti atas mereka. Dikatakan: 
ase3 OG ge, artinya si fulan meminta kerelaanku, 
maka aku pun nan rela kepadanya.?" 


‘Atiid (4%) 
Firman-Nya: 


Sak £035 55) WSS Ge Bas 


“Tiada suatu ucapan yang diucapkannya melainkan 
ada di dekatnya malaikat pengawas yang selalu hadir.” 
(Qaaf: 18) 


2948 Tafsir Al- Maraghi, jilid 5 juz 14 him. 124 
2949 Ibid, jilid 8 juz 24 him. 118-19 
2950 Ibid, jilid 7 juz 21 him. 66 
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Keterangan: 


Imam Ash-Shabuni menjelaskan, bahwa 4%:& adalah 
haadhirun muhayyaan, yakni, “yang hadir dalam posisi 
siap”. Menurut Al-Jauhari, bahwa i¢za/i adalah sesuatu yang 
dihadirkan dengan kondisi yang serba siap (asy-syai’ul 
hadhirul muhayya’u). Di antaranya firman-Nya: 


Sack GAG a a 3 JG 


Dan yang menyertat ia berkata: “Tnilah (catatan anabya) 
yang tersedia pada sisiku”?*! 


Al-‘Itq ( 3s3l) 

Dikatakan: Stic 3 Gie 5 late Stall 53%. Yakni, hamba 
sahaya yang telah merdeka. Al-‘atiiq juga berarti al-gadiim 
(yang dahulu), dan baitul ‘atiig berarti Ka’bah (yang 
berarti rumah yang telah tua usianya), sedang bentuk 
jamaknya adalah Sie 3 fi¢.2%? Dan Ka’bah dikatakan 
al- atiq; “yang tua’, karena ia adalah rumah pertama yang 
diletakkan bagi kepentingan ibadah manusia.*™ 


‘Atala ( 5) 
Firman-Nya: 


Artie-r ths eyes 44 
ead! £} grew J} oglicls ois 
“Peganglah ia dan seretlah dia ke tengah-tengah nereka. 
(Ad-Dukhan: 47) 


Keterangan: 
‘Utul artinya yang kaku kasar.”™ Dinyatakan: je 


SGé -, yakni menghinakannya dengan hinaan yang 
menyakitkan (jarrahu jarran aniifan) dan merusak (citra 
diri) lalu menyeretnya. Dan dikatakan: - Jt My alee , 
yakni menggiringnya ke penjara.2** Firman-Nya: 


ed DS 55 3 Jee 


“Yang kaku kasar, selain dari yang terkenal kejahatan- 
nya.” (Al-Qalam: 13) 


‘Atau ($6) 
Firman-Nya: 


peas iis 55 455 oarrsrHdlityers 
O scl ye Es of B25 ey ab 


2951 Shafwah At-Tafaasiir, jilid 3 hlm. 241; dan dikatakan: oa S3et, 
Yakni, mempersiapkannya. Mu'jam Al-Wasiith, juz 2 bab ‘ain him. 
582 

2952 Mu'jam Al-Wasiith, juz 2 bab ‘ain him. 582 

2953 Tafsir Al-Maraghi, jilid 6 juz 17 him.106 

2954 Mu'jam Al-Wasiith, juz 2 bab ‘ain him. 583 

2955 fbid, juz 2 bab ‘ain him. 583 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'‘an 


“Kemudian mereka sembelih unta betina itu, dan 
mereka berlaku angkuh terhadap perintah Tuhan. 
Dan mereka berkata: “Hai Shaleh, datangkanlah apa 
yang kamu ancamkan itu kepada kami, jika (betul) 
kamu termasuk orang-orang yang diutus (Allah)”. 
(Al-Araaf: 77) 

Keterangan: 


Atau (35+) pada ayat di atas maksudnya mereka 
berlaku durhaka dengan sikap sombong, baik karena 
kelemahannya atau ketidak mampuannya.”* Dan bentuk 
keangkuhannya adalah menyembelih unta mukjizat Nabi 
Shaleh sa. 


Adapun kata ‘itiyyan seperti firman-Nya: 
rae isles HE Jotes dhe 5 I 
Oe AG dah 


Zakaria berkata: “Ya Tuhanku, bagaimana akan ada 
anak bagiku, Padahal istriku adalah seorang yang mandul 
dan aku (sendiri) Sesungguhnya sudah mencapat umur 
yang sangat tua”. (Maryam: 8) Dikatakan: tae tl pe: 
Orang tua itu telah sangat tua dan berumur panjang. 
Misalnya tse 4 4 Vjke 5203 Ge 155, yang berarti sendi-sendi 
dan tulang mengering.’””’ 


22M 535 


Atau bisa juga berarti “keengganan’, maksudnya 
justru karena mempunyai kekuatan. Seperti keengganan 
orang yang perkasa dan sombong. Sebagai contoh mereka 
mengatakan, isle als, “pohon kurma yang tinggi yang 
susah dipetik buahnya bagi orang yang menginginkannya, 
kecuali dengan susah payah memanjat dan menaikinya.”* 

Di dalam Mu’jam dinyatakan: Usz 3 36 — Ge. Yakni, 
menjadi takabbur dan melampaui batas. 2359 Misalnya 
bunyi ayat: 

ae eT qo 2<* aad a ot “7 See SF 
@ tue 

“Kemudian pasti akan Kami tarik dari tiap-tiap 
golongan siapa di antara mereka yang sangat durhaka 
kepada Tuhan yang Maha Pemurah.” (Maryam: 69) Maka, 
‘Ttiyyan maksudnya takabbur dan melampaui batas.” 

Adapun firman-Nya: \%5 $4 15263: Yang melampaui 
batas dalam melakukan kezaliman. Kata ‘ataw dan 
utuwwan diulang dua kali menunjukkan kedurhakaan 
2956 Tafsir Al-Maraghi, jilid 6 juz 16 him. 33 
2957 Ibid, jilid 6 juz 16 bilm. 33 
2958 Ibid, jilid 3 juz $ him. 197 


2959 Mu'jam Al-Wasiith, juz 2 bab ‘ain him. 583 
2960 Tafsir Al-Maraghi, jilid 6 juz 16 him. 73 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Mermahami Kata-kata dalam Al-Qur ‘an 


yang melampaui batas baik melalui sikap ataupun 
ucapannya. Di antaranya sifat-sifat mereka dinyatakana: 
a) mengapa tidak diturunkan kepada malaikat; dan b) 
Mengapa kita (tidak melihat Tuhan kita?. Karena yang 
demikian itu mereka memandang diri mereka besar. (Al- 
Furgan: 20-21) 


# 
‘Aatiyah ( ale) 
Firman-Nya: 


aS peo Gy 
“Dengan angin yang sangat dingin lagi kencang.” (Al- 
Haaqqah: 6) 
‘Aatiyah ialah ‘atat ‘alal khazzaan (datang dengan 
membawa banyak kehancuran).”” Yakni, angin yang 
menimpa kaum ‘Aad. 


‘Atsara (5%) 
Firman-Nya: 


uy Ese ug Je a2 S “6 


“Dan jika diketahui kedua sakst itu berbuat dosa” 

(Al-Maa ‘idah: 110) : 

Keterangan: 

Imam Al-Maraghi menjelaskan, bahwa “aii, berasal 
dari hail, yakni al-ithlaa’u ‘alaihi min ghairi sabqin thalaba 
lahu, artinya mengetahui sesuatu tanpa terlebih dahulu 
menanyakannya. Atsarahu alaihi, berarti memberitahukan 
kepadanya, maksudnya suatu pemberitahuan yang tidak 
dinanti-nantikan.”” 

Al-‘Ttsaar pada asalnya jatuh pada wajah. Orang 
mengatakan: (js 3 \As — Ac. Yakni, tergelincir, terperosok 
jatuh. Artinya ia jatuh vada wajahnya. Sedang dalam 
peribahasa, dikatakan: 


Mall Spe Gol SAB GLE By 
“Barangsiapa berhati-hati, maka dia tak akan jatuh’. 


Kemudian, kata-kata ini digunakan untuk arti 
mengetahui suatu perkara tanpa sengaja mencarinya.”” 
Misalnya: 


fd - -£ 6 
= 


b> al 565 Sitka & Atcat ta? FNS 
Os 5 VEIT SI; 


2961 Shahiih Al-Bukhari, jilid 3 him. 173 

2962. Tafsir Al-Maraghi, jilid 3 juz 7 him. 48; 

2963 Ibid, jilid 5 juz 15 hlm. 130; Mu‘jam Al-Wasiith, juz 2 bab ‘ain him. 
583 


an 


se 491 


“Dan demikianlah Kami mempertemukan (manusia) 
dengan mereka agar mereka tahu bahwa janji Allah 
adalah benar bahwasanya kedatangan kiamat itu tidak 
ada keraguan di dalamnya.” (Al-Kahfi: 21) 


‘Atsau (42) 

Dinyatakan: Usé 4 \84 —\4¢, yakni membuat kerusakan 
dengan kerusakan yang ve parab 2964 Al-‘aitsu dan al-‘iitsivy 
dua kata yang sama artinya seperti halnya kata jadzaba 
dan jabadza hanya saja al-aits sering digunakan dengan 
arti “banyak melakukan kerusakan” secara hissi, sedang 
al-‘itsiyy berkaitan tentang apa yang bisa dijengkau 
secara hukum. Dikatakan, Ge ($3 (36 (berlebihan dalam 
kekufuran atau kesombeongan).””’ Misalnya bunyi ayat: 


onl a hes y 3 Ny bsg PEN 2585 es 3N5 





0) Spies 

“Dan janganlah kamu merugikan manusia pada hak- 
haknya dan janganlah kamu merajalela di muka bumi 
dengan membuat kerusakan.” (Asy-Sywaraa: 183) Maka, 
ta'tsau berarti asyaddul fasaad (banyak mengadakan 


kerusakan),™ 


‘Ajaba (255) 
Firman-Nya 


dott 

. ee \534&= , eel AS 5 ieee git 
“Dan jika (ada sesuatu) yang kamu herankan, maka 
yang patut mengherankan adalah ucapan mereka: 
“Apabila kami telah menjadi tanah, apakah kami 
sesungguhnya akan (dikembalikan) menjadi makhluk 
yang baru?” Orang-orang itulah yang kafir kepada 
Tuhannya.” (Ar-Rad: 5) 


Keterangan: 





Yujibu: Menarik hati atau membuat takjub. Berasal 
dari kata al-‘ajab dan at-taajjub yang makna asalnya 
adalah “suatu keadaan pada diri manusia ketika tidak ada 
pengetahuan tentang sebab musabab sesuatu’*’ Yakni, 
perubahan jiwa ketika melihat sesuatu yang mustahil 
menurut kebisaaan.”™ Misalnya perintah menyembah Allah 
saja dan meniadakan sesembahan-sesembahan yang lain: 


2964 Mu'jam Al-Wasiith, juz 2 bab ‘ain him. 584 
2965 Ar-Raghib, Op, Cit., hlm. 333 

2966 Shahioh Al-Bukhari, jilid 3 hm. 175 

2967 Mu'jam Mufradaat Aifaazh Al-Quran, him. 333 
2968 Tafsir Al-Maraghi, jilid 5 juz 13 him. 69 


492 a 


Nae Etoh) Vm Sh ots Qi AQ’ fas! 
“Mengapa ia menjadikan tuhan-tuhan itu Tuhan yang 


satu saja? Sesungguhnya ini benar-benar suatu hal yang 
sangat mengherankan.” (Shaad: 5) 


Kata Slat maksudnya ialah bersangatan dalam 
keheranan. Seperti orang yang mengatakan & 236 dan 
yy. ©? Maksudnya, bahwa keesaan Allah adalah termasuk 
perkara-perkara aneh pada saat itu. Maka, tak ada jalan 
lain bagi kita kecuali bersabar terhadapnya, demikian kata 
orang-orang musyrik. 

Maksudnya, mereka heran karena mereka kedatangan 
seorang pemberi peringatan (Rasul) dari kalangan mereka; 
dan orang-orang kafir berkata: “Ini adalah seorang ahli 
sihir yang banyak berdusta. Mengapa ia menjadikan 
tuhan-tuhan itu Tuhan yang satu saja? 


Dalam sebuah struktur kalimat kata S132 dimaksud- 
kan dengan baalighul ghaayata fil ajabi, artinya yang 
menyampaikan maksudnya dengan bentuk yang meng- 
agumkan. Menurut Al-Khalil, al-‘ajiibu adalah al-ajabu, 
dan al-‘ujaabu, adalah Keheranan yang melebihi batas.””” 

Di samping contch di atas, kata ajab juga berkenaan 
dengan tabiat orang-orang munafik, seperti firman-Nya: 

+37 ~i* . tel # “ Soe oe 

USN syd bo N55 Dees ye lll 3.5 

m pe ates, | le nae in oe? 

eH) alas AN 55 eats 3 be (IE dal gts 

“Dan di antara manusia ada orang yang ucapannya 
tentang kehidupan dunia menarik hatimu, dan 

dipersaksikannya kepada Allah (atas kebenaran) isi . 

hatinya, Padahal ia adalah penantang yang paling 

keras.” (Al-Baqarah: 204) 

Maka dikatakan, Ajabahusy syai’ ialah membuatnya 
terpikat sehingga dianggapnya baik. Dan dikatakan pula, 
raahu ‘ajaban, artinya “tampak lain’, “tidak sebagaimana 
mestinya’ Orang-orang Arab mengatakan: 5! 3445 Aut 

day) 23% pla aul, ‘Anda bermaksud dengan perkataan ini 
menunjukkan sumpah, sebagaimana yang telah difirman- 
kan-Nya perihal Nabi Isa: “Mereka berkata, “Tuhan kami 


mengetahui bahwa sesungguhnya kami adalah orang-orang 
yang diutus kepadamu’. (Yasin: 16)°"' 





‘Ajaza (ja6) 
Firman-Nya: 


25969 Ibid, jilid 8 juz 23 him. 95; al-‘ujaab adalah sesuatu yang merangsang 
untuk dikagumi, Mtjam Al-Wastith, juz 2 bab ‘ain him. 584 

2970 Shafwah At-Tafaasiir, jilid 3 him. 50 

2971 Tafsir Al-Maraghi, jilid 1 juz 2 him. 109 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 


33 Oe & ail $2085 gS ol CE UN; 
2 
O Usb stseth 
“Dan sesungguhnya kami yakin kami sekali-kali tidak 
akan dapat melepaskan diri (dari kekuasaan Allah) di 
muka bumi dan sekali-kali tidak akan dapat melepas- 
kan diri dari pada-Nya dengan lari.” (Al-Jin: 12) 
Keterangan: 


+ te po 


Dikatakan: at jns3 jaé, “lemah”. Bi mu jiziin 


yang tertera pada ayat tersebut maksudnya ialah luput 
dari Allah 3€ dengan melarikan diri.””? Hal senada juga 
disebutkan di dalam firman-Nya: 


. * Pad 
o oy Suete Tan 2 ot tafe of 
“Atau Allah mengazab mereka di waktu mereka dalam 


perjalanan, maka sekali-kali mereka tidak dapat 
menolak (azab itu).” (An-Nahl: 46) 


Berikut pengertian muajiziin, mu'jiziy yang tertera 


di sejumlah ayat: 


1) 


2) 


3) 


Firman-Nya 

3 “ 
o at = wtet ro 2 oa rs as a" a rs Are 
od D5! Gajeeee able B Gee lS 
ait 39 ; Fw w Oe 


= 





“Dan orang-orang yang berusaha untuk (menentang) 
ayat-ayat Kami dengan anggapan mereka dapat 
melemahkan (menggagalkan azab kami), mereka itu 
memperoleh azab, Yaitu (jenis) azab yang pedih.” (Saba: 
5) maknanya ialah mughaalibiina (mengalahkan). Dan, 
Mudajiziyyun adalah musaabigiyyun (mendahului). 
Maksudnya untuk setiap masing-masing dari 
keduanya tampil mengalahkan.”” 

Firman-Nya: 


“Sesungguhnya kamu tidak akan dapat melemahkan 
Allah.” (At-Taubah; 2} maka Ghairu mu’jizillaahi 
maksudnya ialah mereka tidak akan dapat luput dari 
Allah baik dengan jalan “berlari” atau “membentengi 
diri” (membangun benteng pertahanan).*”"* 


Firman-Nya: 


€ one + » 5 ¢ ate - ae fe oe 4 
2S Gee Wyble Gell Ge YF 


2972 Tafsir Al-Maraghi, jilid 5 juz 14 him. 87 


2973 Shahith Al-Bukhari, jilid 3 him, 183 
2974 Tafsir Al-Maraghi, jilid 4 juz 10 hlm. 52 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 


be - © a 
© Sead! ply ON eaoles 
“Janganiah kamu kira bahwa orang-orang yang 
kafir itu dapat melemahkan (Allah dari mengazab 
mereka) di bumi ini, sedang tempat tinggal mereka 
(di akhirat) adalah neraka. dan sungguh Amat 
jeleklah tempat kembali itu.» (An-Nuur: 57) 
Maka, Mu’jiziina fil ardhi maksudnya ialah 
mereka dapat melemahkan Allah dari mengejar 





dan membinasakan mereka, sekalipun mereka 
melarikan diri ke seluruh pelosok bumi.”” 


4) Firman-Nya: 


a 4 Pe 
# - > * - ~lat - “$ Say LH neg le" a tL 


“Dan orang-orang yang berusaha dengan maksud 
menentang ayat-ayat Kami dengan melemahkan 
(kemauan untuk beriman); mereka itu adalah penghuni- 
penghuni neraka.” (Al-Hajj: 51) maka Muajiziin 
dalam ayat tersebut maksudnya ialah mendahului 
dan menentang kaum mukminin; pada setiap kali 
kaum mukminin berusaha menampakkan kebenaran, 
maka mereka pun berusaha membatalkannya. Kata ini 
berasal dari perkataan; aajazahu fa ajazahuu, yang 
berarti ia berusaha mendahuluinya, maka ia pun dapat 
mendahuluinya.”” 


2975 Ibid, jilid 6 juz 18 hlm. 127; adapun Sionks, Imam Al-Qurtubi 


menjelaskan pengertian dan batasan mengenai mukjizat. Di awal 
kitabnya, beliau menyatakan bahwa mukjizat itu adalah sesuatu yang 
hanya diberikan kepada para nabi, yang dimaksudkan sebagai bukti 
keabsahannya sebagai nabi rasul Tuhan. Dikatakan mukjizat, karena 
manusia tidak mampu mendatangkan hal yang sama sebagaimana 
yang diterima oleh para nabi. 

Beliau mengajukan lima pokok persyaratan bahwa sesuatu itu termasuk 
kategori muldizat, antara lain: pertama, bahwa mukjizat tidak ada yang 
sanggup mendatangkannya selain Allah swt. Maka terbelahnya bulan 
(mmukjizat Nabi Muhammad 3%), terbelahnya lautan (mukjizat Nabi 
Musa #08), dan segala perbuatan luar bisaa yang tidak bisa dilakukan 
oleh manusia , termasuk kategori muljizat dari Allah, dan hanya Dia- 
lah yang sanggup melakukannya; Kedua, Hendaknya mukjizat itu 
berupa sesuatu yang aneh, di luar dari kebisaaan manusia (khaariqut- 
‘aadah)}. Maka tongkat yang berubah menjadi ular (mukjizat Nabi 
Musa 43}, terbelahnya batu yang ditengah-tengabnya keluar unta 
(mukjizat Nabi Shalih #4), keluarnya air dari ujung jari (mukjizat 
Nabi Muhammad 3), dan hal-hal lain yang keluar dari kebisaan dan 
kemampuan manusia dalam mewujudkannya; Ketiga, Hendaklah 
mukjizat itu diperkuat sebuah risalah dari Allah 3€; Keempat, 
Hendaklah mukjizat itu sesui dengan dakwahannya dan dapat 
dibuktikan, dan tidak ada orang lain yang menyamainya. 

Maka Musailamah Al-Kadzdzab yang pernah meludahi sebuah 
sumur yang tidak sedap baunya, lalu tiba-tiba sumur tersebut kering,, 
kemudian dengan serta-merta hilanglah bau tak sedap dari sumur 
tersebut, merupakan suatu kebohongan dan kejadian yang sangat 
kontras dengan maksud sebenarnya yang diinginkan oleh Musailamah, 
si pendusta. Kelima, hendaklah mukjizat itu tidak ada orang lain yang 
mampu menandinginya. Lihat, Al-Qurtubi, Al-Jaami'ul-Ahkaamut- 
Quran, mugaddimah, him, 50-51 


2976 Tafsir Al-Maraghi, jilid 6 juz 17 him. 124 
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Kata ajaza sendiri adalah sifat yang dilekatkan kepada 
mereka dalam hal lemahnya melakukan penentangan 
terhadap kebenaran, baik melalui para utusannya, 
maupun melakukan upaya menghindar dari siksa akibat 
penentangannya sebagaimana tersebut ayat-ayatnya di 
atas. Sedangkan dari Allah disebut mukjizat lantaran 
para penentang utusan-Nya tidak mampu mendatangkan 
bahkan mengalahkan misi kebenaran yang dibawa para 
utusan-Nya tersebut. 


‘Ajuuz (sb) 
Firman-Nya: 


Gone fw 
es8e) 
“(Aku adalah) seorang perempuan yang tua yang 

mandul”. (Adz-Dzaariyaat: 29) 

Keterangan: 

Al- Ajuuz adalah al-haram (tua renta) di gunakan 
untuk bentuk muannas (perempuan) dan mudzakkar(laki- 
laki). Di antaranya: SU 3 4a Se 5 Sat ob. Yakni, mereka 
laki-laki yang tua renta, dan perempuan yang tua renta. 
Sedang, ayyamil ajuuz, menurut orang Arab adalah tujuh 
hari yang ada pada musim panas.”” Dan kata ‘ajuuz 
pada ayat di atas menerangkan tentang kondisi istri Nabi 
Ibrahim #1 (Adz-Dzaariyaat: 28) 

Adapun kata ajuuz yang tertera di dalam firman-Nya: 

Se nll 3 be 

“Seorang perempuan tua (istrinya), yang termasuk 
dalam golongan yang tinggal” (Asy-Syuaraa:171). Yakni 
istri Nabi Luth 34. 


Tjaaf (ils) 

Firman-Nya: 

4. tate 
HRS genie 

“Tujuh sapi yang kurus.” (Yusuf; 12; 43) 

Keterangan: 

‘Tjaaf adalah bentuk mufrad (tunggal), dan jamaknya 
plant 4 el, Dan j=3! asl, yakni, lelaki yang benar- 
benar kurus.”* ‘ijaaf pada ayat di atas adalah kata yang 


menyifati keadaan sapi yang dialami Yusuf 44 dalam 
mimpinya. 


2977 Mu'jam Al- Wasiith, juz 2 bab ‘ain him. 585 
2978 Ar-Raghib, Op, Cit, hlm. 334 
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AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur’an 


‘Ajala (|i) 
Firman-Nya: 


BS 28 SI JS ys otedly jaad V5 


ibs 

“Dan janganiah kamu tergesa-gesa membaca Al-Quran 

sebelum disempurnakan mewahyukan kepadamu.” 

(Thahaa: 114) 

Keterangan: 

Al-‘Ajalah adalah mencari sesuatu dan memilihnya 
sebelum tiba saatnya yang termasuk menuruti syahwat, 
dan karenanya ia menjadi tercela sebagaimana secara 
umum dinyatakan dalam Al-Qur'an sampai dikatakan 
al-‘ajalah adalah berasal dari setan.”” Sedangkan ayat di 
atas hendak menegaskan bahwasanya ketergesa-gesaan 
dalam membaca dan memahami Al-Qur’an sebelum 
wahyu terkumpul secara lengkap adalah bagian dari 
campur tangan setan. 


Makna lain kata ‘ajalah adalah “menyusul’. Seperti 
firman-Nya: 


toett we 4 4 


Berkata Musa: “Itulah mereka sedang menyusuli aku 
dan aku bersegera kepada-Mu. Ya Tuhanku, agar 
supaya Engkau ridha (kepadaku)”. (Thaaha: 84) 
Dikatakan: diné maksudnya ialah mendahuluinya. 
Sedang isl yakni “menyuruh ia mendahului??™ Adapun 
teil Mev5 adalah mendatangkan sesuatu lebih cepat - 
dari waktunya yang telah ditentukan atau yang telah 
dijanjikan. Sedangkan ¢2£5 \, jaz, adalah meminta 
agar sesuatu itu didatangkan lebih cepat dari waktunya.”™ 
Sebagaimana yang tertera di dalam firman-Nya: 


Pal least ET AE GY abt fad 35 
© nglel eh coal 


“Dan kalau sekiranya Allah menyegerakan kejahatan 
bagi manusia seperti permintaan mereka untuk menyegera- 
kan kebaikan, pastilah diakhiri umur mereka.” (Yunus: 11). 
Maksudnya, bagi siapa yang mau diberi ganjaran bagi amal 
jahatnya dengan lekas di dunia maka Kami segerakan.”” 


2979 Ibid, him. 334 

2980 Tafsir Al-Maraghi, jilid 3 juz $ him. 70 

2981 ibid, jilid 4 juz him. 73 

2982 A. Hassan, Tafsir Al-Furgan, catatan kaki no 1849 him. 531 








Adapun sifat tergesa-gesa manusia dinyatakan dengan 
‘ajuula, misalnya: 


Y oe SLAY 563 


“Dan adalah manusia bersifat rergeragesa” (Al- 
Isra’: 11) Lihat juga (Al-Anbiyaaa’: 37) dan (Thaaha: 
14); dari Ibnu ‘Amr dikatakan bahwa (jjnail adalah 4:21 
{angan-angan). Dikatakan demikian karena angan-angan 
menghendaki segera mendapatkan apa yang dicita- 
citakannya.?” 

Yakni, ucapan seseorang terhadap anaknya dan 
hartanya ketika marah(dengan mengatakan): “Ya Allah 
tidak ada keberkahan dan manfaat padanya’?™* 


A, te 
Al-‘Aajilah (d>\))) 
Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa tall artinya 
alam dunia.”® Misalnya: 


2S gd A ee Metall 33 OE YA 
ayaa gles ie Stas SS gd 
CV} > 5G 


“Barangsiapa menghendaki kehidupan sekarang 
(duniawi), Maka Kami segerakan baginya di dunia 
itu apa yang Kami kehendaki bagi orang yang Kami 
kehendaki dan Kami tentukan baginya neraka 
Jahannam; ia akan memasukinya dalam Keadaan 
tercela dan terusir.” (Al-Israa: 18) 


Dan dunia disebut al-aajilah lantaran perputarannya 
yang cepat. Ibnu Manzhur menjelaskan bahwa ‘salt 
adalah berjalan cepat (4é lh) lawan dari jalan setapak 
demi setapak (325i). Dan see SRE 5 Be 5 
Stine 5 Mae 5 Se els Se det 5 semuanya bentuk mufrad 
(tunggal), dan jamaknya adalah ¢ Bae .2% 


AL-Tjl (jousii) 

Al- ‘Gl artinya Anak lembu (pedet; jawa) dari jenis 
lembu yang baik dan mulus. Atau bisa juga diartikan anak 
kerbau (gudel; jawa) seperti halnya al-hiwaar, “anak unta’, 
dan al-muhr, “anak kuda” (belo; jawa).*”’ Dan bentuk 
jamaknya adalah jysuall »» , Ala¢, dan untuk mu‘annatsnya 
Uiygc , ile. Sedangkan jou $% adalah sapi betina yang 
mempunyai anak. Abu Khairah berkata: ia adalah anak 


2983 Tbnu Manzhur, Lisaan Al-Arab, jilid 11 hlm. 428 maddah J 7 ¢ 
2984 Shahih Al-Bukhari, jilid 3 him. 144 

2985 Tafsir Al-Maraghi, jilid 5 juz 15 him. 21 

2986 [bnu Manzhur, Op. Cit.,, jilid 11 hlm. 425 maddah J ¢ & 

2987 Tajfsir Al-Maraghi, jilid 3 juz 9 hm. 67 
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sapi betina yang di saat dilahirkan oleh induknya berumur 
hingga satu bulan, kemudian terus menerus disusui yang 
masanya kira-kira dua setengah bulan, kemudian ia 
menjadi gesit dan jamaknya Seles Kata ini tertera 
di dalam Firman-Nya: 


a 
8 °3 ao 443 TA 05 yp ae 8h 
pricey Srl mae gle 3 lye ily 

“Dan telah diresapkan ke hati mereka itu (kecintaan 

menyembah) anak sapi karena kekafirannya.” (Al- 

Baqarah: 93) 

Adapun anak daging sapi yang gernuk dinyatakan: 
Cea Jns. Yakni, Hidangan yang disediakan oleh 
Ibrahim kepada tamunya yang tak dikenal {malaikat yang 
dimuliakan) . (Adz-Dzaariyaat: 26) 

‘Ajam ( een) 

Adalah orang-orang yang tidak lancar berbahasa 

Arab, atau orang badui.?”® Baca: Al-Araab 


‘Addan (\33) 


Firman-Nya: 


a 1 sae yet 
IAS ag) aa Le 


“Sesungguhnya Kami hanya menghitung datangnya 
(hari siksaan) untuk mereka dengan perhitungan yang 
teliti.” (Maryam: 85) 

Keterangan: 


i a ae 


Di dalam Kamus disebutkan: fc is; Jé artinya 
hitungan. Dikatakan: {34 34¢, yakni menghitung 
individu mereka.” Ayat di atas menurut susunan dalam 
bahasa arab disebut maf’ul muthlag, yakni kalimat yang 
pengertiannya memantapkan suatu perbuatan. Maka kata 
kerja (fil) ya’uddu (menghitung), lalu diikuti dengan 
bentuk masdar berupa ‘iddatan, maknanya berarti 
“benar-benar menghitung’, “teliti” dan “tidak meleset’. 
Begitu juga kata ‘adda yang dimuat dalam bentuk taukid 
(memastikan): 


15 < ‘es OD ~at ant 
he PAs enc | Jas 

“Sesungeuhnya Allah telah menentukan jumlah mereka 

dan menghitung mereka dengan hitungan yang teliti” 

(Maryam: 94) 

Adapun, ZygSlal ialah yang mencatat dan menghitung 
segala amal dan umur para hamba.”*"' Seperti firman-Nya: 
2988 Ibnu Manzhut, Op. Cit.,, jilid 11 hlm. 429 maddah J ¢ ¢ 
2989 Mu jam Al-Wasiith, juz 2 bab ‘ain him. 586 


2990 Tafsir A l-Maraghi, jilid 6 juz 16 him. 85 
2991 Ibid, jilid 6 juz 18 him. 60 
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all JUAN 

“Maka tanyakanlah kepada orang-orang yang 

menghitung.” (Al-Mu'minuun: 114) 

Sedangkan firman-Nya: SLdds Sgcdl 53e . Adalah 
faedah dijadikannya matahari bersinar dan bulan 
bercahaya dan ditetapkanlah manzilah-manzilah (tempat- 
tempat) perjalannan bulan itu, artinya “hitungan tahun’. 
(Yunus dan Al-Israa’: 12) 

Firman-Nya: 


is stl Se 


“Sesungguhnya bilangan bulan pada sisi Allah adalah 
dua belas bulan.” (At-Taubah: 36} 


Maka, adadan adalam ayat tersebut ialah mempunyai 
bilangan. Sedang yang dimaksud adalah banyaknya karena 
yang sedikit pada umumnya tidak perlu dihitung lagi.” 
Dengannya ditetapkan hitungan hari, minggu, bulan dan 
tahun. 


G5 hE UH alll be 


‘Iddah Gic) 

Dinyatakan: 4433 We ae 3 aii sas, (masa 
menunggu saat dicerai suaminya atau karena suaminya 
meninggal dunia). Maksudnya ialah lamanya masa 
menunggu sesuai dengan batasan menurut syara, maka 
di saat itu seseorang tidak boleh mengawini perempuan 
tersebut setelah ditalak atau atau karena suaminya wafat. 


Sedangkan bentuk jamaknya 3ic.”” 


Tujuan masa iddah bagi wanita adalah untuk 
mengetahui apakah wanita tersebut masih mengandung 
benih dari suaminya yang telah menceraikannya atau 
tidak. Sebagaimana dasar ayat: 


aca 5232 5 3h | tele spall iis 
ck NLS ye Pgh 


+ 


Seas 285 555 she je Sele 


Hai orang-orang yang beriman, apabila kamu menikahi 


Ess 


perempuan- perempuan yang beriman, kemudian 
kamu ceraikan mereka sebelum kamu mencampurinya 
Maka sekali-sekali tidak wajib atas mereka ‘iddah 
bagimu yang kamu minta menyempurnakannya. “ 
(Al-Ahzaab: 49} 


2992 Ibid, jilid 5 juz 15 him. 121 
2993 Mu’jam Al- Wasiith, juz 2 bab ‘ain him. 587 
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Masa menunggu (iddah) bagi seorang wanita di 
beberapa ayat antara lain: Pertama, ketika ditinggal mati 
suaminya, maka masa iddahnya empat bulan sepuluh hari; 


= 


Spe FS G3 595555 aan Sp Sell 
© ies idl i555), See bl 


“Orang-orang yang meninggal dunia di antaramu 
dengan meninggalkan istri-istri (hendaklah para istri itu) 
menangguhkan dirinya (ber iddah) empat bulan sepuluh 
hari.” (Al-Bagarah: 234); Dan istri tetap mendapatkan 
nafkah selama setahun (haul) dan tidak boleh diusir dari 
rumah; 


#0 E55) 95555 paar OBS Gall 
€ 


oO ah SB} Re UAT Sp ae age 5} AY 
3 Gis Gg etl CEG Ss 


- - p87, *, got 5 2% 
Se F25& Ay 9588 8 Gent 
“Dan orang-orang yang akan meninggal dunia di 
antara kamu dan meninggalkan isteri, hendaklah 
Berwasiat untuk istri-istrinya, (yaitu) diberi nafkah 
hingga setahun lamanya dan tidak disuruh pindah 
(dari rumahnya). akan tetapi jika mereka pindah 
(sendiri), Maka tidak ada dosa bagimu (wali atau waris 
dari yang meninggal) membiarkan mereka berbuat 
yang maruf terhadap diri mereka. dan Allah Maha 
Perkasa lagi Maha Bijaksana.” (Al-Baraqah: 240) 


Kedua, ketika dicerai (ditalak) suaminya, maka masa 
iddahnya 3 kali suci: 


et 


i 





3B SL gai uk V4 
“Wanita-wanita yang ditalak handaklah menahan diri 
(menunggu) tiga kali quru’” (Al-Baqarah: 228) 
Ketiga, iddah bagi wanita yang sedang hamil adalah 
di saat melahirkan kandungannya.: 


% é a # ; 2 
Cals sds Sl Sgbel MAY SY, 15 


“Dan perempuan-perempuan yang tidak haid lagi 

(monopause) di antara perempuan-perempuanmu 

jika kamu ragu-ragu (tentang masa iddahnya).” (Ath- 

Thalaq: 4} 

Keempat, iddah bagi wanita yang putus haid, adalah 
selama tiga bulan: 








“Dan perempuan-perempuan yang tidak haid lagt 
(monopause) di antara perempuan-perempuanmu jika 
kamu ragu-ragu (tentang masa iddahnya), Maka masa 
iddah mereka adalah tiga bulan.” (Ath-Thalaq: 4) Maka 
kata ‘iddah juga berarti “mengganti’, misalnya dalam 
hal berpuasa. Yakni mengganti dengan cara menghitung 
hari-hari yang ditingalkan( <3 \ all jy 53a5) di saat tidak 
berpuasa karena suatu halangan yang dibenarkan syara- 
Seperti tersebut dalam Surat Al-Baqarah: pertama, bagi 
yang sakit dan dalam perjalanan, maka ia menggantinya 
sebanyak hari-hari yang ditinggalkannya, pada hari-hari 
yang lain; kedua, bagi yang berat menjalankannya, wajib 
membayar fidyah, yaitu memberi makan orang miskin; 


BHA bee 6 G8 oS 
bbl gall Bost, sl gs is ks 
SSIS € 55 ch . Se ae a 
sts 28 gy ed'as yas ch 


“(yaitu) dalam beberapa hari yang tertentu. Maka 
Barangsiapa diantara kamu ada yang sakit atau 
dalam perjalanan (lalu ia berbuka), Maka (wajiblah 
baginya berpuasa) sebanyak hari yang ditinggalkan 
itu pada hari-hari yang lain. dan wajib bagi orang- 
orang yang berat menjalankannya (jika mereka tidak 
berpuasa) membayar fidyah, (yaitu): memberi Makan 
seorang miskin, Barangsiapa yang dengan kerelaan hati 
mengerjakan kebajikan, Maka Itulah yang lebih baik 
baginya. dan berpuasa lebih baik bagimu jika kamu 
mengetahui.” (Al-Baqarah: 184) 


woo 


‘Adas (Ae) 
Adalah kacang adas. (Al-Baqarah: 61) 


‘Adala (332) 
Firman-Nya: 


“Maka damaikaniah antara keduanya dengan adil” 
(Al-Hujuraat: 9) 


AL-ALFAAZH: Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur‘an 


Keterangan: 


Al-‘Adl berarti memberi keputusan yang benar di 
antara sesama manusia. Orang mengatakan, 54-\\, gad fh 
Jas 5, “ia memberi keputusan dengan benar dan adil” 
Dan perkataan, Jplé pies 32, “ia adalah juru penengah 
yang adil”? Seperti frman-Nya: 


a ge 


e 


ars 265 GAL Gy AG5 Al Soregt 055 ps5 


qk, 
vat 4 





“dan di antara kaum Musa itu terdapat suatu umat 

yang memberi petunjuk (kepada manusia) dengan 

hak dan dengan yang hak Itulah mereka menjalankan 

keadilan.” (Al-Araaf: 159) 

Kata al-adl secara bahasa berarti “persamaan dalam 
segala perkara, tidak lebih dan tidak kurang”. Di sini 
dimaksudkan dengan “kesetimpalan dalam kebaikan 
dan keburukan”*™ Asal kata ‘adi (di-fathah-kan huruf 
tengahnya) berarti sesuatu yang sesuai dan cocok dengan 
harga dan kadarnya, sekalipun bukan satu jenis. Jika 
dibaca al-‘idlu (di-kasrah-kan huruf tengahnya) berarti 
hal yang sama, jenis maupun jumlahnya.””* 

Berikut penjelasan kata adi yang tertera di beberapa 
tempat: 


1). adil, berarti “tebusan”. Tebusan yang merujuk pada 
hari kiamat. Di antaranya: 


38 Ipdls 
Bigs (iS 
® Oy pan 


“Dan jagalah dirimu dari (azab} hari (kiamat, yang 
tidak apada hari itu) seseorang tidak dapat membela 
orang lain, walau sedikitpun; dan begitu pula tidak 
diterima syafaat dan tebusan dari padanya, dan 
tidaklah mereka akan ditolong.” (Al-Baqarah: 48) 


Begitu juga: 


Y5 tend 8 og JE VG: 
wb 5 S35 Wee SEH Ys Ankh dated 


14° a a % 4S Y Jae 
“Segala macam tebusan pun, niscaya tidak akan diterima 
dari padanya.” (Al-Anaam: 70) 
2) ‘Adil, yang berarti “seimbang”. Misalnya: 


2994 Tafsir Al-Maraghi, jilid 3 juz 9 him. 88; lihat juga, Mu‘jar al- Wasiith, 
juz 2 bab ain him. 588 

2995 Ibid, jilid 5 juz 14 him. 129 

2996 Ibid, jilid 1 juz 1 blm. 107 
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N35 BA3 HBS galt 


“Yang telah menciptakan kamu lalu menyempurnakan 


kejadianmu dan menjadikan (susunan tubuh)mu seimbang,” 


(Al-Infithaar: 7) Maka, faadalak berarti menciptakan 
dalam bentuk yang seimbang.*’” Az-Zamaksyari 
menjelaskan bahwa faadaiak dimaksudkan dengan tidak 
dikurangi sesuai dengan ukuran ciptaan-Nya, misalnya 
tangannya tidak diciptakan panjang sebelah, dan matanya 
tidak diciptakan lebih lebih lebar dari lainnya, dan tidak 
juga sebagian tubuhnya warna putih dan lainnya hitam, 
dan dst atau diciptakannya anda benar-benar sesuai 
dengan makhluk yang berjalan tegak sebagaimana hewan.”™ 
Begitu juga firman-Nya: Y3é 35.2: (Sebagai) kalimat 
yang benar dan adil. Adalah kata yang menyifati kalimat 
Tuhanmu (Al-Qur’an) sebagai kalimat yang tidak ada 
perubahan dan seimbang, serasi ayat-ayatnya, tidak ada 
penyimpangan di dalamnya, berasal dari Yang Maha 
Mendengar lagi Maha Mengetahui. (Al-An‘aam: 115) 


3). Adi, yang berarti “menyimpang’. Misalnya: 
Y seals waste, (45S spall shal a 


Oo ty tee wp fe oe HT Oe 28 
D Shard cade Bd HS TG Oe 
“Dan janganiah kamu mengikuti hawa nafsu orang- 
orang yang mendustakan ayat-ayat Kami, dan orang- 
orang yang tidak beriman kepada kehidupan akhirat, 
sedang mereka mempersekutukan Tuhan mereka.’ (Al- 
Anaam: 150) Maka, Yadiluun; mereka menganggap 
adanya hal yang serupa dan setara yang menyamai 
Allah dan bersekutu dengan-Nya. Yadiluun berasal 
dari kata al-‘udlu (.j323)) yang berarti menyimpang.””” 





4) ‘Adf/ dalan hal urusan batin. Seperti firmannya: 


ane 5 5 Laat oo i Jans ol tpt 55 


6 MIT 4,555 esl es % 
@ aes Hyld 66 il 4 1s Lo 


“Dan kamu sekali-kali tidak akan dapat Berlaku adil di 
antara istri-istri(mu), walaupun kamu sangat ingin berbuat 
demikian, karena itu janganlah kamu terialu cenderung 
(kepada yang kamu cintai), sehingga kamu biarkan 
yang lain terkatung-katung. dan jika kamu Mengadakan 
perbaikan dan memelihara diri (dari kecurangan), 
2997 ibid, jilid 10 juz 30 him. 65 


2998 Al-Kasysyaaf, juz 4 him. 229 
2999 Tafsir Al-Maraghi, jilid 7 juz 20 him. 5 
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maka Sesungguhnya Allah Maha Pengampun lagi Maha 
Penyayang.’ (An-Nisaa: 129). Maka keadilan yang tersebut 
pada ayat ini adalah adil dalam hal rasa cinta atau. keadilan 
dalam kasih sayang dan kecenderungan alami. Sebab hal 
ini berada diluar jangkauan kesanggupan manusia yang 
berbeda sekali dengan adil dalam hal-hal secara material 
menurut syari7” 


Ibnu Manzhur menjelaskan bahwa sail adalah ai 
dees > Juss (menyimpang dari arah sebenarnya). Anda 
mengatakan: awy> J) Hid 2152 5 aw 2 OF BG eJaé 
(35 (Anda telal “mmemalingkan si fulan dari jalan yang 
ditempuhnya, dan saya memalingkan binatang ternak 
ke suatu tempat seperti ini), dan apabila menginginkan 
kebengkokan dirinya dikatakan: Jaats > yakni a 
(bengkok, sesat). Dan Sst adalah ragu pada dua 
perkara. Dikatakan: pil Iba fe Jide 3 “i, yakni dalam 
keadaan ragu apakah (suatu perkara) diteruskan ataukah 


ditinggalkan.™"' 
Sedang firman-Nya: 


sh Sl; ey Saal, 4 si 
Ce FF = - “ep e ore ame tte 
dh Sot, hadi! 52 Ass Spal 


«sla ok Teta ht Pe 
© Oy 35 peels) cele 
“Sesungeuhnya Allah menyuruh (kamu) Berlaku adil 
dan berbuat kebajikan, memberi kepada kaum kerabat, 
dan Allah melarang dari perbuatan keji, kemungkaran 
dan permusuhan. Dia memberi pengajaran kepadamu 
agar kamu dapat mengambil pelajaran.” (An-Nahl: 90) 
Adalah sejumlah mauizhah (nasehat) dari Allah yang 
berupa: perintah berbuat adil, berlaku ihsan terhadap 
keluarga terdekat, dan larangan berbuat fakhsya, munkar 
dan permusuhan. 


ae 


ast S| 


$4, Oeygite 
‘Aduww (446) ‘adaawatan (39156) 
Firman-Nya: 


a 


asl (Ee Sats 


it; 4ae 3é 2S : ‘ie? < 44 5s 
9 tl nal ipl Sa AS5eI,e55 


“oesungguhnya setan itu adalah musuhmu, maka 
anggaplah ia musuhmu karena setan-setan itu hanya 
mengajak golongannya supaya mereka menjadi 
penghuni neraka yang menyala-nyala.” (Faathir: 6) 


3000 Syaikh Asy-Syanqgithi, Tafsir Adwa’ Al-Bayan, Tahgiq: Syatkh 


Muhammad Abdul Aziz, Pustaka Azzam, Jakarta, jilid 1 hlm. 840 
3001 Thnu Manzhur, Op. Cit, jilid 11 him. 435 maddah |} 5 f 
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Keterangan: 

Al-‘Aduww lawan katanya adalah ash-shaadiig (teman). 
Kata ini adalah bentuk mudzakkar, dan mu’annasnya 
pun sama. Ia juga bentuk tunggal, mutsanna (dua) dan 
sekaligus bentuk jamak.*” 

Misalnya firman-Nya: 


av 
Jeph ge 


“Memusuhi Jibril,” (Al-Baqarah: 97) maka dikatakan: 
ou He S532 Y, maksudnya tidak ada jalan dan penolong 
baginya. 33 Dan (j §ié: Musuhku (yakni, musuh 
sesembahan [brahim Alaihissalam.). Sebagaimana 
firman-Nya: Ibrahim berkata: “Maka apakah telah 
memperhatikan apa yang selalu kamu sembah, kamu dan 
nenek moyang kamu dahulu? Karena sesunggubnya apa 
yang kamu sembah itu adalah musuhku, kecuali Tuhan 
semesta Alam. (Asy-Syu’araa’: 75-77) 

Al-‘Aduww digunakan untuk arti satu ataupun banyak. 
‘aduww dimaksudkan dengan musuh adalah orang atau 
kelompok yang berbeda dengannya yang berkenaan 
dengan akidah. Misalnya: 


a” & {on . Touche onl + 555 
edt “yt se Waka lend I> 


© She jy lias 





“ Maka didapatinya di dalam kota itu dua orang laki- 
laki yang berkelahi; yang seorang dari golongannya (Bant 
Israil) dan seorang (lagi) dari musuhnya (kaum Firaun)? 
( Al-Qashaash: 15) Maka, min aduwwihi maksudnya 
ialah dari golongan orang-orang yang berbeda dengannya 
dalam agama, yakni Qibti?™ 

Begitu juga firman-Nya: 


Snelladl 55S} J 538 
“Karena sesungguhnya apa yang kamu sembah itu 
adalah musuhku, kecuali Tuhan semesta alam’. (Asy- 
Syu'araa: 77) 
Dan firman-Nya pula: 


oe iS 3 Sau 34 
fold y hom Ss Saal ae 
“Mereka itulah musuh(yang sebenarnya), maka 
waspadalah terhadap mereka”. (Al-Munaafiquun: 4) 


3002 Tafsir al-Maraghi, jilid 1 juz 1 him. 174; penjelasan tersebut diambil 
dari Surat Al-Baqarah: 97 

3003 Mu'jam Al-Wasiith, juz 2 bab ain him. 589 

3004 Ibid, jilid 7 juz 20 him. 42 

3005 Al-Maraghi, Op. Cit.,, jilid 5 juz 15 hlm. 160; penjelasan di atas diambil 
dari Surat Al-Kahfi ayat 50 
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Firman-Nya: 

Saal Njhale pal) S5GE wlEl SEI Gand 
os ot Oran 

@NS7AN Seal 
Sesungguhnya kamu dapati orang-orang yang paling 
keras permusuhannya terhadap orang-orang yang beriman 
ialah orang-orang Yahudi dan orang-orang musyrik. “ 
(Al-Maa-idah: 82) Maka, an-naas maksudnya ialah 


Orang-orang Yahudi Hijaz, orang-orang musyrik Arab 
dan Nasrani Habasyah pada masa penurunan Al-Qur'an™ 


Al-‘Udwah (5.25) 
Firman-Nya: 


a 
ft 13 


OSjaill 35323 As (Sal ial A ; 


“(Yaitu di hari) ketika kamu berada di pinggir lembah 
yang dekat dan mereka berada di pinggir lembah yang 
jauh sedang kafilah itu berada di bawah kamu. (Al- 
Anfaal: 42) 

Keterangan: 

Dikatakan al-‘udwatud dunya dan al-‘udwatul qushaa. 
Al-‘Udwah: Pinggir lembah dunia (LSsi), bentuk muannas 
dari al-adnaa (334), “yang terdekat. Dan al-qushaa 
(, gadll), bentuk muannas dari al-aqshaa (, 525 $Y), “yang 
terjauh””’ Ayat di atas hendak menjelaskan tentang posisi 
dua pasukan masing-masing dalam peprangan uhud. 
Pasukan muslim berada di atas lembah sedang pasukan 
orang-orang kafir berada di bawah lembah. 


‘Adzaab (2133) 
Firman-Nya: 


(gent ji 3435 gat 3 oii Gils si, 
@ vhs; 22h Sail 


“Dan ingatlah akan hamba Kami Ayyub ketika ta 
menyeru Tuhannya; “Sesungguhnya aku diganggu setan 
dengan kepayahan dan siksaan”. (Shaad: 41) 
Keterangan: 


Al-Adzaab adalah segala sesuatu yang memberatkan 
jiwa (kullu ma syaqqa ala nafsi).™ Sedangkan 232 dalam 
ayat tersebut maksudnya adalah Penyakit yang berbahaya,"™ 
5006 Thid fia 3ju27 him. 3 
3007 Ibid, jilid 4 juz 10 him. 6 


3008 Mu'jam Al-Wasiith, juz 2 bab ‘ain him. 589 
3009 Tafsir Al-Maraghi , jilid 8 juz 23 him, 123 


a 499 


Demikianlah yang dialami oleh Ayyub %4, dan diceritakan 
pula di ayat yang lain 
FEM a5 Gl 455 636 5 
“Sesungguhnya aku telah ditimpa penyakit.” (Al- 
Anbiyaa’: 83); Sedangkan pengertian azab tersebut adalah 
cobaan yang menimpa Nabi Ayyub Alaihissalam, yang 
diganggu oleh setan dalam bentuk penyakit. Azab yang 
menimpanya dimaksudkan untuk menguji kesabarannya, 
setelah sembuh dari penyakitnya, Allah menyatakan pada 
Surat Shad ayat 44: 


S51 5) all os to ae5 6h 
“Sesungguhnya Kami dapati ia sabar; (ia) sebaik-baik 
hamba, sesungguhnya ia sangat banyak kembali.” 
(Shad: 44) 
Pengertian azab sebagai sesuatu yang menyengsarakan 
dapat dilacak di ayat lain, misalnya bunyi ayat: 
woe em Lt fw ee Jf Ae att oe 4 
+ 3 ~ ole ot od sof _ oF oe oS nos 
ah, & + _* we rg Be ee 
@ 20 ol Saeed G5 ee 
“Katakantiah: “ Dialah yang berkuasa untuk mengirim- 
kan azab kepadamu, dari atas kamu atau dari bawah 
kakimu atau Dia mencampurkan kamu dalam golongan- 
golongan (yang saling bertentangan) dan merasakan 
kepada sebahagian kamu keganasan sebahagian yang 
lain.’ (Al-Anaam: 65). Yakni, Allah Kuasa mengirimkan 
azab-azab-Nya: a) azab yang datang dari atas dan yang 
muncul dari bawah; b) azab berupa perpecahan menjadi 


berkelompok-kelompok; dan c) azab berupa permusuhan 
antara satu dengan lainnya. 





Adapun kata-kata yang dipergunakan Al-Qur’an 
dengan makna mengazab di antaranya: akhadza (341), atau 
ataa (3\), atau arsala ( |5)), atau imthar yang pengertiannya 
adalah “azab dunia” yang tidak ada harapan untuk taubat. 
1) Akhadza, misalnya: 


¥ 


cay yes pots Ob GE UF hi U | 


“Atau Allah mengazab mereka dengan berangsur- 
angsur (sampai binasa). Maka sesungguhnya Tuhanmu 
adalah Maha Pengasih lagi Maha Penyayang.” (An-Nahl: 
47) Yakni, sebagian dari bentuk azab Tuhan bagi orang- 
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orang yang mengerjakan kejahatan. Dan di antara bentuk 
siksa tersebut adalah dibenamkannya oleh Allah ke dalam 


bumi sebagaimana firman-Nya 


~ 
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“Maka Apakah orang-orang yang membuat makar 
yang jahat itu, merasa aman (dari bencana) 
ditenggelamkannya bumi oleh Allah bersama mereka, 
atau datangnya azab kepada mereka dari tempat yang 
tidak mereka sadari.” (An-Nahi: 45) 


2) Ataa, misalnya: 


setyal je AS al GG 
“Maka Allah menghancurkan rumah-rumah mereka 
dari fondasinya.” (An-Nahl: 26) 
3) Arsala, misalnya: 


“147 eTe tele ofc 

SUB ale uLast 

“Maka kami kirimkan kepada mereka taufan.” (AI- 

Araaf: 133) yakni siksa yang diturunkan kepada kaum 
Musa, karena kedurhakannya 


4) Imthar. Ats-Tsaalabi menjelaskan bahwa tidak ada 
penggunaan kata 5Us+¥I selain untuk arti azab.*" Di 
antaranya bunyi ayat: 


- 2 ate = a Ta 4 of 
cae G6 ES HG es gle Uhl; 
@ Sue el 
“Dan Kami turunkan kepada mereka hujan (batu); 


Maka perhatikanlah bagaimana kesudahan orang-orang 
yang berdosa itu.” (Al-Araaf: 84); begitu pula firman-Nya: 
I 
- _ 4 of 
“Dihujani dengan hujan yang sejelek-jeleknya (hujart 
batu). (Al-Purqaan: 40) 
Sedangkan azab akhirat dengan segala sifat-sifatnya 
dijelaskan di sejumlah ayat antara lain: 
1). Firman-Nya: 


S, aw Pw wee * ‘ wo, - ae eee ‘- 
ass Ss tats, Glyyie Gall Sig 


3010 Lihat, Figh Al-Lughah wa Sirr Al-Arabiyyah, Qism Ats-Tsaaniy, him. 
375-376 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur‘an 
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“Dan senantiasalah orang-orang kafir itu berada dalam 
keragu- raguan terhadap Al Quran, hingga datang kepada 
mereka saat (kematiannya) dengan tiba-tiba atau datang 
kepada mereka azab hari kiamat.” (Al-Hajj: 55) Maka, 
Adzabun yaumin ‘Agiim artinya hari yang datang dengan 
mendadak, ialah hari kematian atau hari kekalahan orang 
kafir sedangkan hari duka cita itu maksudnya hari kiamat." 
2). Firman-Nya: 


<3 2 os x i - - Avg $e? ; eh ale 
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“Kalau kamu melihat ketika Para Malaikat mencabut 
jiwa orang-orang yang kafir seraya memukul muka dan 
belakang mereka (dan berkata): “Rasakanlah olehmu siksa 
neraka yang membakar”, (tentulah kamu akan merasa 
ngeri)."(Al-Anfaal: 50) Maka, adzaabal hariiq adalah siksa 
api neraka sesudah hari pembangkitan.*” 





3). Gigs G14é artinya azab yang menghinakan (Al-Hajj: 
57). Menurut A. Hassan adzaabun muhin dibagi 
menjadi dua, yakni: 1), yang menyakitkan; 2) yang 
menyakitkan serta merendahkan. Menyiksa seseorang 
dengan memukul, menikam, membakar umpamanya 
tidak sama dengan siksaan meludah mukanya, 
menampar pipinya, menendang tubuhnya. Orang 
yang berperasaan tinggi kuat menerima yang pertama 
tidak yang kedua.”” 

4). pais OIE artinya azab yang tetap. Yakni azab yang 
diterima oleh orang-orang munafik laki-laki dan 
perempuan serta orang-orang kafir berupa jahannam, 
mereka kekal di dalamnya sebagai bentuk laknat dari 
Allah. (At-Taubah: 68) 

5). cols 2134 artinya siksaan yang kekal. (Ash-Shaffaat: 
9) yakni, azab yang diperuntukkan bagi setan yang 
durhaka (syaithaanin maarid), yang berusaha 
mendengar-dengarkan pembicaraan para malaikat. 
(ayat ke-7, 8). 

6). Sat.4 £132 adalah azab yang senantiasa menimpa 
mereka sampai binasa.” Yakni azab yang menimpa 
kaum Luth #2 (A!l-Qamar: 38) 


‘Arab (2.3)~A‘raabiyy (2,136). 
Di dalam kitab Ash-Shahhaah, dinyatakan bahwa ;¢, 


3011 A. Hassan, Op. Cit, catatan kaki no, 2378 him. 654 
3012 Tafsir Al-Maraghi, jilid 4 juz 10 him. 14 

3013 A. Hasan, Gp. Cit. catatan kaki no. 2379 him. 654 
3014 Tafsir Al-Maraghi, jilid 9 juz 27 him. 92 


AL-ALFAAZH: Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 


adalah suatu komunitis yang penduduknya bercerai-berai. 
Dan vrei adalah para penghuni suatu lembah, sehingga 
muncullah penisbahannya dengan Arabiyy untuk Al- Arab, 
sedang A’rab untuk {:\321. Namun, dua lafazh tersebut 
secara umum yang terpakai adalah Al-‘Arabu, yang 
terambil dari Al-A’rab, sebagaimana perkataan mereka, 
atthe 3S Jo5io;él, yakni apabila seorang laki-laki tersebut 
telah menjelaskan maksudnya. Mereka dinamakan 
demikian karena kerap mempergunakan bentuk bayan 
dan balaghah dalam pembicaraannya. 


Adapun untuk mereka yang bukan Arab dinamakan 
A’jam, misalnya bangsa Persia, Turki, Romawi dan 
sebagainya. Dinamakan A’jam (£+<!) karena mereka 
kelompok yang tidak fasih dalam berbicara bahasa 
Arab, meskipun ia orang Arab (yang mendiami wilayah 
Arab).. Misalnya Ziyad Al-Ajam. Nama lengkapnya, 
Ziyad bin Sulaiman Al-Ajam. Seorang penguasa Bani 
Abdul Qais, julukannya Abu Umamah, seorang yang 
kerap mengemukakan kalimat-kalimat yang pedas yang 
mengandung unsur balaghah.*””” 

Sedangkan {3!;¢: Bahasa Arab. Dan, whe Gts3, yakni, 
Al-Qur'an yang berbahasa Arab. (Asy-Syuura: 7) 

Bi lisaanin arabiyyun mubiin (dengan bahasa Arab yang 
terang), yang tertera di dalam firman-Nya: 
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cifile. Z wae al Pa * fay 
@ one BIE QUAL @ Gey hl 
“Dia dibawa turun oleh Ar-Ruh Al-Amin (Jibril), ke 


dalam hatimu (Muhammad) agar kamu menjadi salah 
seorang di antara orang-orang yang memberi peringatan, 





3015 Al-Qalagsyandi, Abul Abbas Ahmad bin Ali bin Ahmad bin Abdullah, 
Nihayah Al-‘Arab fii Ma’rifah Anshaab Al-‘Arab, Daar Al-Kutub Al- 
Tiniyah, Beirut-Lebanon (t.t), him. 13; mengutip secara ringkas dari 
tulisan Philip K. Hitti, disebutkan bahwa secara etimologis kata “Arab” 
adalah kosa kata Semit, yang berarti “gurun” atau “penduduknya’, tidak 
merujuk kepada kebangsaanya. Dalam Ai-Qur’an kata Arab merajuk 
kepada orang-orang Badui. 

Para penulis klasik membagi negeri semanjung Arab menjadi Arab 
Felix, Arab Petra, dan Arab Gurun, didasarkan atas pembagian 
wilayah itu ke dalam tiga kekuatan politik pada abad pertama masehi, 
Yaitu kawasan yang bebas, kawasan yang tunduk pada pemerintahan 
Romawi, dan kawasan yang secara nominal berada dalam kendali 
Persia. Arab Gurun meliputi gurun pasir Syria-Mesopotamia 
(Baadiyah, penghuni lembah). Wilayah Arab Petra (gunung batu} 
berpusat di daratan Sinai dan kerajaan Nabasia, dengan ibukota Petra. 
Wilayah Arab Felix mencakup bagian lainnya di Semanjung Arab, yang 
kondisinya tak banyak diketahui. 

Ungkapan “orang-orang Arab” pertama kali digunakan dalam literature 
Yunani oleh Aeschylus (525-456 SM), yang merujuk pada perwira 
tinggi Arab dalam barisan angkatan perang Xerxes. Heredotus (sekitar 
484-425 SM) juga menggunakannya untuk merujuk pada orang-orang 
Arab dalam angkatan perang Xerxes, yang berasal dari Mesir Timur. 
Philip K. Hitti, History of Arabs, penerjemah; R. Cecep Lukiman Yasin 
dan Dedi Slamet Riyadi, Cet ke-I, Zulkaidah 1425 H/ Februari 2005 
M, Serambi-Jakarta, him. Him. 10, 13, $1, 54-55 
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dengan bahasa Arab yang jelas.” (Asy-Sywaraa: 193-195), 
merupakan hardikan bagi kaum musyrikin Quraisy, 
bahwa yang mendorong mereka untuk mendustakan 
Al-Qur’an itu adalah kesombongan dan penentangan, 
bukan lantaran ketidakpahamannya, karena ia diturunkan 
dengan bahasa yang berlaku di kalangan mereka sendiri.*"* 


‘Uruban (3) 

‘Uruban adalah kata jamak dari ‘urubun, yakni 
mutagqalatan (penuh cinta), wazannya seperti kata subur 
(j), sebagai jamak dari sabuur (55.4). Imam Al- 
Bukhari menjelaskan bahwa orang Arab menamakannya 
dengan al- aribah; orang Madinah menamakannya dengan 
al-ghanijah; orang Irak menamakannya dengan asy- 
syakilah, semuanya menunjukkan arti “perempuan yang 
genit’."'" (Al-Waagqiah: 37) 

‘Araja (25) 

Firman-Nya: 


ai, CES 50s las OF us . 
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“Kemudian (urusan) itu naik kepadanya dalam satu 
hari yang kadarnya adalah seribu tahun menurut 
perhitunganmu.” (As-Sajdah: 5) 


Bate rari . an 
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“Dan apa yang naik kepadanya. dan Dia-lah yang 

Maha Penyayang lagi Maha Pengampun.’ (Saba: 2) 

Keterangan: 

Dinyatakan: fee jee 5k - 2AM CH yakni 
Se 5 pas! (naik, tinggi). Dan ae 5 rehndl 3 ES, 
yakni ja% 5 £55! (naik), dan pay ¢ & >, yakni Golo 
(bersamanya, menemaninya). maksudnya, naik bersama 
amal perbuatannya.”” 

Adapun # ,\a+: Tangga-tangga. Dan bentuk mufradnya 
adalah Eee yaitu tangga, sebagaimana firman-Nya: 


< getie prope - pee 

C5 ele ele Eyes 
“Dan (juga) tangga-tangga (perak) yang mereka 
menaikinya.” (Az-Zukhruf: 33) 


3016 Tafsir Al-Maraghi, jilid 7 juz 19 him. 105 

3017 Ibid, jilid 9 juz 27 him. 138; al-‘urwub adalah perempuan {istri) yang 
sangat membutuhkan kecintaan suaminya. Mu’jam Al-Wasiith, juz 2 
bab ‘ain him. 591 

3018 Lihat, Shahith Al-Bukhari, jilid 3 hhm. 205 

3019 Miujam Al-Wasiith, juz 2 bab ‘ain him. 591 
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AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur ‘an 


Sedang yang dimaksud di sini adalah nikmat-nikmat 
yang derajat-derajatnya bertingkat-tingkat, sehingga 
sampai kepada makhluk dalam berbagai martabatnya.*”” 


Al-‘Urjuun (93% 2) 
Firman-Nya: 


“Dan telah kami tetapkan bagi bulan manzilah- 
manzilah, sehingga setelah (dia sampai kepada manzilah 
yang terakhir) kembalilah ia sebagai bentuk tandan yang 
tua.” (Yasin: 39) 


Keterangan: 


Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa al-‘urjuun 
ialah (tandan) batang tempat lekatnya tangkai gugusan 
buah. Apabila bulan itu telah mencapai daur (putaran) 
bulanannya, maka ia akan melengkung tipis dan berwarna 
kuning. Al-A’sya dari Bani Qais berkata: 


BS GS Kelly CO G78 
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“Kasturi dan ming wangi yang ada 
padanya tersebar kemana-mana sedang ia 
berparas kuning bagai tandan bulan.™ 


‘Arasy (335) 

Ibnu Manzhur menyebutkan bahwa al-arsy berarti 
“menguasai’,, dan dikatakan: >-5! JM£, berarti menguasai 
urusannya. Dan ai- arsy juga berarti al-mutk, “kerajaan’. *” 

Adapun Al-Arsy yang tertera di dalam firman-Nya: 


3 obec Ds 35 Kalo Le gall 


, 6 a os 
fie wt « g,te ree . o ffe- we 
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“(Malaikat-malaikat) yang memikul Arsy dan Malaikat 
yang berada di sekelilingnya bertasbih memuji Tuhannya 
dan mereka beriman kepada-Nya serta memintakan ampun 
bagi orang-orang yang beriman.” (Al-Mu'min: 7) Berarti 
“pusat pengendalian alam’, sebagaimana diterangkan hal 
ini dalam Surat Yunus. Arti selengkapnya: “(Malaikat- 
3020 Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 29 him. 65-66 


3021 Ibid, jilid $ juz 23 him. § 

3022 Ibnu Manzhur, Op. Cit,, jilid 6 him. 313 maddah |» 5 & 

3023 Adapun tentang sifat-sifatnya, Lmam Al-Maraghi tidak menjelaskannya 
secara rinci, namun beliau hanya mengatakan: “Dan kita serahkan 
tentang sifat “Arsy itu kepada Allah yang mengetahui segala yang 
ghaib, karena Dia-lah yang lebih tahu tentang ‘arsy-Nya dan segala 











malaikat yang memikul Arsy dan malaikat yang berada 
di sekelilingnya bertasbih memuji Tuhannya dan mereka 
beriman kepada Tuhan-Nya serta meminta ampun bagi 
orang-orang yang beriman (seraya mengucapkan): Ya 
Tuhan kami, rahmat dan ilmu engkau meliputi segala 
sesuatu, maka berilah ampunan kepada orang-orang yang 
bertaubat dan mengikuti jalan engkau dan peliharalah 
mereka dari siksaan neraka yang bernyala-nyala.’ (Al- 
Mu'min: 7) 

Makna yang sama juga tertera dalam Surat Thaaha ayat 
5 bahwa ail-arsy, menurut bahasa berarti singgasana raja; 
maksudnya dalam bahasa syara ialah “pusat pengaturan 
alam’>°** Selanjutnya makna kata ‘arsy dapat dijelaskan 
sebagai berikut: 


1) Firman-Nya 


a kt a? ' 4 

Ayo eyall 55 

“Yang mempunyai ‘Arsy, lagi Maha mulia.” (Al- 

Buruuj: 15} Maka, dzuularsyi; Yang Memiliki Kerajaan, 
Kekuasaan, dan Kemampuan tinggi.** 


2) Firman-Nya: 


Set 4) 1455 35 wall © agi A355 


“Dan ia menaikkan kedua ibu-bapanya ke atas 
singgasana. dan mereka (semuanya) merebahkan dirt 
seraya sujud kepada Yusuf” (Yusuf: 100} Maka, al- arsy 
maksudnya ialah kursi tempat raja mengatur negaranya, 
bukan setiap takhta yang diduduki oleh raja.”” Begitu 
juga: abe us Singgasana yang besar. Yakni, Ratu 
Balgis (An-Naml: 23); begitu juga kata uit5é: Singga- 
sanamu, (An-Naml: 42) yakni kata arsy dari sisi bahasa 
yang berarti singgasana raja. Maksudnya Balqis. 
2) Firman-Nya: 


B95 we 


“Arsy Tuhanmu? (Al-Haqqah: 17) yakni, Allah 3¢. 
Seperti dijelaskan oleh ayat yang lain: 


ee Hall os I yey 


“Niscaya tuhan-tuhan itu mencari jalan kepada Tuhan 
yang mempunyai <Arsy”. (Al-Israa: 42) Yakni, salah satu 
bentuk kekuasaan-Nya, sekaligus kemandirian-Nya. 
Seperti firman-Nya: 


sifat-sifatnya’. Tafsir Al-Maraghi, jilid § juz 24 hlm. 46 

3024 Tafsir Al-Maraghi, jilid 6 juz 16 him. 94; lihat juga, Mu'jam _Al-Wasiith, 
juz 2 bab ‘ain him. 593 

3025 Ibid, jilid 10 juz 30 him. 104 

3026 Ibid, jilid 5 juz 13 him. 41 


AL-ALFAAZH; Buku Pinter Memahami Kata-kata dalam Al-Qur ‘an 


Ke walls Nh osittl os gat 
>: 5 peas 
“Maha suci Tuhan yang mempunyai langit dan bumi, 
Tuhan yang mempunyai Arsy, dari apa yang mereka sifatkan.” 
(Az-Zukhruf: 82); dan begitu juga firman-Nya: 


Cy pana is salle 5 4 ad3\ Oleh 2g 
“Maka Maha suci Allah yang mempunyai Arsy dari 
pada apa yang mereka sifatkan.” (Al-Anbiyaa: 22) 
‘Uruusy (353) 
Firman-Nya: 


- 


ety t ce & Kh Po 58 35 Me oS 


& Ox 


‘Atau apakah (kamu tidak memperhatikan) orang yang 
melalui suatu negeri yang (temboknya) telah roboh 
menutupi atapnya.’ (Al-Bagarah: 259) 

Keterangan: 


Al-‘Uruusy (457351) adalah kata yang berbentuk 
jamak, sedang bentuk tunggalnya adalah Salt artinya 
“atap rumah” (sagqful bait), atau 4, » Meet ech toh le ¥& (segala 
sesuatu yang dapat digunakan untuk berteduh). Sedangkan 
‘uruusy pada ayat tersebut maksudnya ialah “atap rumah’. 
Yakni, atap rumah tersebut ambruk menyusul temboknya.”” 
Maka, al-‘uruusy maksudnya para-para (anyaman bambu/ 
rak) untuk meletakkan anggur-anggur.*” Dan sebagai 
bentuk kata kerja (fi), dinyatakan: 


~ 
it 


SULT 32 wal of BATS} ahs os) 
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“Dan Tuhanmu mewahyukan kepada lebah: “Buatiah 
sarang-sarang di bukit-bukit, di pohon-pohon kayu, dan di 
tempat-tempat yang dibikin manusia”, (An-Nahl; 68) Maka, 
Ya’risyuun maknanya ialah mereka mengangkat pelepah 
kurma dan atap.” 


‘Aradha (256) 
Pirman-Nya: 


3027 Ibid, jilid 1 juz 3 him. 22 
3028. Ibid, jilid 5 juz 15 him. 147 
3029 Ibid, jilid 3 juz 14 him. 101 
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“Kamu meminang wanita dengan sindiran.” (Al- 
Baqarah: 235) 


Keterangan: 


Imam Ash-Shabuni menjelaskan bahwa _ 2) él ialah 
“sindiran dalam rangka meminang”. Ia didefinisikan 
sebagai “pernyataan keterangan tertentu yang tidak secara 
terang-terangan’.*™ kata ini diambil dari ‘aradhasy syaia, 
yakni jaanibahu (yang ada di sisinya). Dan, at-ta’riidh fil 
kalaam: memahamkan lawan bicara dengan pembicaraan 
secara tidak terus terang (sindiran).”™" 

Di dalam Lisaan Al- Arab dinyatakan: +23). | 356, 
yakni lam yubayyinahu (ia belum menjelaskannya). 
Dan at-ta’ridh adalah lawan #2 25), secara jelas, terang- 
terangan. Maka at-tariidh dalam meminang perempuan 
ialah berbicara dengan pembicaraan yang tidak jelas yang 
intinya “meminang’. Ungkapan yang umum dipakai dalam 
meminang secara sindiran, dinyatakan, 4.4 wl, artinya: 
Anda (pr) adalah orang yang benar-benar cantik. Atau 
dengan kata-kata, 451) wl, artinya: Anda (pr) adalah 
orang yang benar-benar gemar berinfag. Atau dengan 
ungkapan, 4% ji vill, artinya: Anda (pr) adalah orang 
yang berada dalam puncak kebaikan. 

Sedangkan kata-kata yang dimaksudkan orang yang 
menyindir (pihak laki-laki) layaknya orang-orang yang 
memberikan pertolongan, misalnya ungkapan;: Aiba Te Eno 
gtl, artinya: Kedatanganku semata-mata menyelamatkan 
dirimu. Oleh karena itu mereka mengatakan: 


Col Ge Lay Ge 5 

Cukuplah anda menyerahkan kepada diriku, keduanya 

karni putuskan (untuk menikah).°” 

Di dalam Lisaan Al- Arab, dinyatakan : _23¢, dengan 
harakat fathah, yang berarti “kesenangan dunia dan 
hal-hal yang berkaitan dengannya’. Dan kesenangan 
kehidupan dunia disebut dengan Aradhan. Dikatakan 
demikian karena ia menghalang dan menggelincirkan 
dengan tidak tetap. Dan segala sesuatu yang sebentar 
berhentinya disebut dengan aradha. >? 


Kata wradha,a’radha, mu’ridhun, pengertiannya 
dapat merujuk kepada kebaikan dan keburukan: Pertama, 
‘Aradha, “berpaling” Yakni berpaling dari kebenaran. Di 
antaranya: 

a) Berpaling dari Al-Qur’an: 
3030 Ash-Shabuni, Tafsir Al-Akkam, jilid 1 blm. 369; lihat juga, Mu'jarn 

Al- Wasiith, juz 2 bab ‘ain hlm, 594-595 
3031 Tafsir Al-Maraghi, jilid 1 juz 2 him. 190 
3032 Tafsir Al-Ahkam, Jilid I hlm. 370; Tafsir Al- Maraghi, jilid 3 juz 9 him. 


oF 
3033 Ibid, jilid 1 hlm. 493 
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“Dan Barangsiapa berpaling dari peringatan-Ku, Maka 
Sesungguhnya baginya penghidupan yang sempit, dan 
Kami akan menghimpunkannya pada hari kiamat 
dalam Keadaan buta”. (Thaaha: 124) 


b) Tidak berterima kasih ketika selamat di periianen 





“Maka, tatkala Dia menyelamatkan kamu ke daratan, 
kamu berpaling. Dan manusia adalah selalu tidak 
bertertma kasih.’ (Al-Isra: 67): 

c} Mu'ridhuun berarti tidak mau mengambil pelajaran.*™ 
Misalnya: 


ee 323 aN oan als 
o ee» + 
“Dan banyak sekali tanda-tanda (kekuasaan Allah) 


di langit dan di bumi yang mereka melaluinya, sedang 
mereka berpaling dari padanya.” (Yusuf: 105) 


Kedua, @radha, "menjauh’. Yakni berpaling dari 
keburukan dan dosa. Misalnya: 


Call ye (e615 
“Dan berpalinglah dari orang-orang yang bodoh.” 
{Al-Araf: 198) 
Kemudian diantara makna kata ‘aradha, i‘raadhan 
dapat dinyatakan sebagai berikut: 


a) Aradha, “mewarisi , misalnya: 
~ a 
Sidb oscil Rsyyeritare weve reese 


@ Ai ke yt 
“Maka datangiah sesudah mereka generasi (yang jahat) 
yang mewarisi Taurat, yang mengambil harta benda 
dunia yang rendah ini,” (Al-Araaf: 169) 
b) Firman-Nya: 


- 


BEE ops 6 8 ol og EU 


3034 Tafsir Al-Meraghi, jilid 5 juz 13 him. 48 
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Gs) a a 2 5 AU 
“Tidak patut, bagi seorang Nabi mempunyai tawanan 
sebelum ia dapat melumpuhkan musuhnya di muka 
bumi. kamu menghendaki harta benda duniawiyah 
sedangkan Allah menghendaki (pahala) akhirat 
(untukmu). dan Allah Maha Perkasa lagi Maha 
Bijaksana.” (Al-Anfaal: 67) Maka, al-aradh berarti 
apa yang disajikan dan tidak kekal. Barang dunia yang 
tidak berguna disebut @radh, karena ia tinggal dalam 
tempo yang amat singkat.”* Begitu juga: (2 5 L254: 
“Keuntungan yang mudah diperoleh. (At-Taubah: 
43) Maka, al-aradh ialah apa yang disajikan kepada 
seseorang, berupa manfaat dan kesenangan yang tidak 
kekal, dan tidak ada kesusahan untuk memperolehnya.*” 
aradhad dunya pada Surat Al-Anfaal di atas merujuk 
kepada istri-istri Nabi #2 yang menghendaki perhiasan 
hidup dunia. Sebagaimana firman-Nya di dalam Surat 
Al- Anfaal ayat 67. 


c) I'raadhan, yang berarti “sikap acuh’, misalnya: 


#48 ot e 4 4 
“Nusyuz atau sikap tidak acuh.” (An-Nisaa: 128) 
d)} ‘Aradha, yang berarti “penghalang’, misalnya: 


O55 hades ise G1 Le Y; 


“Dan janganlah kamu jadikan nama Allah dalam 
sumpahmu sebagai penghalang untuk berbuat 
kebajikan.” (Al-Baqarah: 224) 

Al-‘Urdhah wazannya sama dengan al-ghurfah 
{kamar). Artinya, mencegah atau menghalang-halangi 
sesuatu.”*” 


Menurut Ash-Shabuni, bahwa 4552, dengan di- 
dhammah-kan ‘ain-nya, adalah mencegah dan segala 
sesuatu yang menghalangi tercapainya sesuatu. Oleh 
karena itu, awan atau mendung disebut dengan ,2 Ne. 
Karena ia menghalangi tembusnya cahaya matahari. Dan 
perkataan: UG 55 (2361, artinya: si fulan menghalangi 
suatu perbuatan yang dikehendaki.”* 

e) ‘Aradha, "luas’, misalnya: 


3035. Ibid, jilid 4 juz 10 hlm. 33 

3036. Ibid, jilid 4 juz 10 him. 125 

3037 Ibid, jilid 1 juz 2 him. 155 

3038 Ash-Shabuni, Tafsir Al-Alkam, jilid I hlm. 305-306 
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2085 bie auto tee 

“(Surga) yang luasnya antara langit dan bumi.” (Ali 
‘Imraan: 133} 

Imam Al-Maraghi menjelaskan, bahwa yang dimaksud, 

adalah “gambaran mengenai luasnya”. Orang Arab 


mengatakan, tentang lafazh «@ridhah, yang dimaksud 
adalah “luas sekali”." 


f) “Ariidh berarti “terus-menerus’, misalnya: 
Sie ey eee ee eta Tyco ethic 
Ia}5 Als S525! olay He la! lah 


@ af oles 45 Fay as 


tetapi apabila ia ditimpa malapetaka, Maka ia banyak 
berdoa. 


22 elES 935 2B LE bes acca VSN 
“Tetapi apabila ia ditimpa malapetaka, maka ia banyak 
berdoa.” (Fushshilat: 51) 


Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa ye =, berarti 
“yang banyak dan terus menerus”. Orang mengatakan 


é + * “ 0 _ ~ a oe” 4 ak 

cal 3 tie! 5 ASI 2 

“ja memperpanjang pembicaraan dan memperbanyak 
dosa,"*# 


‘Aaridhan (_,2,%) 


Firman-Nya: 


Gjbis (oye Nis 
“Inilah awan yang akan menurunkan hujan kepada 
kita.” (Al-Ahqaaf: 24) 
Keterangan: 
Al-Aaridh (_>,\ai) adalah awan yang tiba-tiba datang 
di angkasa, Al-A’sya mengatakan: 


- 6 = 


© dias dy WB Laye sh Yt 
Jail als 63 y SASS 


“Hai orang yang melihat awan, sesungguhnya 
aku telah menatapnya, seolah-oiah kilat yang 
ada padanya adalah bunga-bunga api’?! 


3039 Tafsir Al-Maraghi, jilid 2 juz 4 him. 175 


3040 Ibid, jilid 9 juz 25 him. 123; lihat, Mujam Al-Wastith, juz 2 bab ‘ain 
him. 593 
3041 Ibid, jilid 9 juz 26 him. 28 
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‘Arafa (352) 
Firman-Nya: 


betel 8,05 WS 


“Seperti mereka mengenal anak-anak mereka sendiri,” 
(Al-Bagarah: 146) 


~ £ as. - 7 a ee bal vet, ae 


a ne of 
© esate 

“Orang-orang yang telah Kami berikan kitab kepadanya, 

mereka mengenainya (Muhammad) seperti mereka 

Mengenal anak-anaknya sendiri.” (Al- Anam: 20) 

Keterangan: 

Di dalam Mu’jam dikatakan: i532 -»52h Je SG Gy. 
Yakni, berusaha memperdaya dan mengatur siasatnya 
(dabbara amrahum wa gaama bi siyaasatihim). Yakni, 
mereka benar-benar menolak keberadaannya dan 
berpura-pura tidak mengenalnya. 

Sedang dikatakan: 45,32 5 Ui,c 5 Use - AEN Sys. 
Yakni, menyingkap berbagai persoalan yang dibentangkan 
dan berusaha mempergunakan dengan sepenap indranya, 
seperti firman-Nya: 


«4 end “hae ¢ “ 

G5 99 08 Sls ween ne 

“Dia akan memperlihatkan tanda-tandanya maka 
kamu akan mengetahuinya. (An-Naml: 93) 


At-Tarriif (a3 ,25 3543 GE) adalah mengetahui dengan 
batasan-batasan yang (ah digariskan menuju pemahaman 
akan kebenaran (keyakinan)} suatu pengetahuan.**” 
Seperti firman-Nya: 


wa! 14358 rer ee 335 


“Dan masuklah mereka ke dalam surga yang telah 
diperkenaikan-Nya kepada mereka.” (Muhammad: 6) 


‘Urfan (652) 
Pirman-Nya: 
ase SOLAN 
“Demi malaikat-malaikat yang diutus untuk membawa 
kebaikan.” (Al-Mursalaat: 1) 
Keterangan: 
‘Urfan maksudnya ialah untuk kebaikan dan kebaikan.™ 
SOD Mijam Al Wasi, jun 2 bab ‘an hl, 59 


3043 Ibid, jilid 10 juz 29 hlm. 178 


S06 «a 


Yakni, misi yang dibawa oleh para malaikat. 


Al-‘Araam (pil) 

Al-Arimu adalah al-waadiy (lembah).*™ Dan Saiful 
Araam (ela) Sec): Bajir yang besar. Yakni, banjir besar 
yang disebabkan runtuhnya bendungan Marib.™? (Saba: 
16) 


“Araa (554) 
Firman-Nya: 


exig le ats Big 
“Sesembahan kami telah menimpakan penyakit gila 
atas dirimu.” (Hund: 54). 
Keterangan: 
Di dalam Mu’jam diterangkan bahwa .<7ail adalah apa 
yang dapat menutupi dari sesuatu seperti halnya dinding 
(al-ha@'ith) dan semisalnya.** Firman-Nya: 


BING aed & 4 2VNAY 


“Sesungguiinya kamu tidak akan kelaparan di dalamnya 
dan tidak akan telanjang.” (Thaaha: 118) 


Al-‘Araa’ (2\a5i) 


Al-‘Araa’ adalah flies V5 ts fab Y sig Bul 
(tanah yang terbentang luas tanpa pepohonan dan juga 
bangunan).*” Seperti dinyatakan: 


take 5h5 elally 6A 


“Kemudian Kami emt ia 7 Yunus) ke daerah 
yang tandus, sedang ia dalam keadaan sakit.” (Ash- 
Shaaffaat: 145) 


Al-Urwah G3 35) 


Firman-Nya: 


BBs 

“Buhul tali yang amat kokoh yang tidak akan putus.” 

(Al-Bagarah: 256) 

Keterangan: 

Al-‘Urwatul wutsgaa ialah tali yang paling kokoh. 
Ungkapan ini merupakan suatu peribahasa, karena 
sesungguhnya seseorang yang mendaki gunung tinggi atau 
3044 Shahih Al-Bukhari, jilid 3 hlm. 177 
3045 Depag, A- Quran dan Terjemahnya, catatan kaki no. 1237 him. 686 


3046 Mu‘fam Al-Wastith, juz 2 bab ‘atx him. 598 
3047 Shafwah At-Tafaasiir, jilid 3 hlm. 42 
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turun dari padanya, bila ia berpegang kepada tali yang 
kuat, niscaya ia aman dari bahaya jatuh yang diakibatkan 
karena putusnya tali itu.” 

Dikatakan: 233 34 535 5‘al, yakni, tempat masuknya 
jelujur jarum pada jahitan baju. Dan juga berarti sesuatu 
yang dipegang teguh, demikian secara majaz.*” Menurut 
Az-Zujaj al-‘urwatul wutsga adalah ucapan laa ilaaha 
iHaallaah” Arti selengkapnya berbunyi: “Tidak ada 
paksaan untuk (memasuki) agama Islam); sesungguhnya 
telah jelas jalan yang benar dari pada jalan yang sasesat. 
Karena itu barangsiapa yang ingkar kepada Thagut dan 
beriman kepada Allah, maka sesungguhnya ia telah 
berpegang kepada tali yang amat kuat yang tidak alkan 
putus. Dan Allah Maha Mendengar lagi Maha Mengetahui”’ 
(Al-Bagarah: 256) 


‘Azaba (236) 
Firman-Nya: 


3% copes { 3 35> Nk, 2s ace oa 


O SN 


“Tidak ada yang tersembunyi dari pada-Nya seberat 
zarrah pun yang ada di langit dan yang ada di bumi.’ 
(Saba: 3) 

Keterangan: 

Didalam Mu’jam dinyatakan: 6334 -#,31 3. Yakni 


e ae om woe 


go 5 43 (jauh dan tersembunyi).”’ 


‘Azara (536) 
Firman-Nya: 


Su Surde Sa» SY 1s est 
Sprc8s 3535585 39335585 <a yt aL | LH 
© Vevls Bat 
“Supaya kamu sekalian beriman kepada Allah dan 
Rasul-Nya, menguatkan (agama)Nya, membesarkan- 
Nya. dan bertasbih kepada-Nya di wakiu pagi dan 
petang.” (Al-Fath: 9) 
Keterangan: 


Imam Ash- Shabuni menjelaskan bahwa +,’ 3 ialah 


aa Ni tz 5 5 8p pes 5 eye (memberi pertolongan 


dengan sekuat tenaga dan menyingkirkan segala gangguan 
yang menimpanya). Di dalam persoalan huduud, maka 


3048 Tafsir Al-Maraghi, jilid 7 juz 21 him. 90; lihat Surat Luqman ayat 22 
3049 Mu'jam Al-Wasiith, juz 2 bab ‘ain hkm. 597 

3050 Ibnu Manzhur, Op. Cit,, jilid 15 him. 44 maddah\ , ¢ 

3051 Mu'jam Al-Wasiith, juz 2 bab ‘ain him. $95 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 


43361 dinamakan 1,333, karena ia telah bersusaha 
mencegah dari perbuatan yang tercela.” 

Di dalam Mu’jam disebutkan bahwa 233 berarti 4% 
°3) 5 (menghalaginya). Dan dikatakan: 33 gall Th 
hakim menolak gugatan (orang yang telah bersalah). 
Yakni, menghukumnya. Namun, ini bukan batasan syar'i. 
Dan, 4651 3 pal ala HB 5% 25: menunda terhadap 
hal-hal yang diwajibkan agama dan menunda hukum- 
hukumnya. Yakni, menjeratnya.*”’ 


Al-’Aziiz (325) 
Firman-Nya: 


O Glaze Zari By as ae Wigs 


“Kemudian kami kuatkan kepada utusan yang ketiga, 
maka ketika utusan itu berkata: Sesungguhnya kami 
adalah orang-orang yang diutus kepadamu’” (Yasin: 14) 
Keterangan: 


Al Aziiz adalah yang mampu membalas dendam 
atau yang selalu menang.*™ Seperti dalam firman-Nya: 
Tetapi jika kamu menyimpang (dari jalan Allah) sesudah 
datang kepadamu bukti-bukti kebenaran, maka ketahuilah, 
bahwasanya Allah Maha Perkasa lagi Maha Bijaksana. 
(Al-Baqarah: 209) 


Yakni, al-aziiz dimaksudkan dengan Yang Maha 
Perkasa (Allah 3€), yakni tidak ada sesuatu pun yang 
berani merebut dengan-Nya dalam kerajaan-Nya.*” 
Seperti halnya yang tertera di dalam firman-Nya: “Semua 
yang berada di langit dan yang berada di bumi bertasbih 
kepada Allah (menyatakan kebesaran Allah). Dan Dia-lah 
Yang Maha Kuasa atas segala sesuatu.” (Al-Hadiid: 1) 


Maksudnya, maha keperkasaan dan kekuasaannya 
tidak lenyap lantaran penyimpangan dan penentangan 
para hambanya setelah ditunjukkan bukti kebenaran. 
Karena semua makhluk yang ada di langit dan di bumi 
senantiasa bertasbih kepada-Nya. 


Sedang firman-Nya: 


- aif 
ill 


a “74 Jf 7 
ads OL 5 44 wy eQdhs Ae ail Gos Ws 


“Karena itu jangantah sekali-kali kamu mengira 
Allah akan menyalahi janji-Nya kepada rasul-raaul-Nya; 
Sesungguhnya Allah Maha perkasa, lagi mempunyai 
3052 Shafwah At-Tafaasiir, jilid 3 hlm. 217 
3053 Mu’jam Al- Wastith, juz 2 bab ain him. 598 


3054 Tafsir Al-Maraghi, jilid 1 juz 2 him. 113 
3055 Ibid, jilid 9 juz 27 hlm 158 
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pembalasan.’(Ibrahim: 47) Maka, aziiz maksudnya Maha 
Perkasa untuk membalaskan dendam bagi para penolong- 
Nya terhadap musuh-musuh-Nya.*”* Di antaranya 
ialah kekuasaan menurunkan azab, baik dengan cara 
dibinasakan, seperti Fir'aun dengan cara ditenggelamkan; 
dibalikkan bumi dan hujan batu sebagaimana yang 
diturunkan kepada kaum Luth ; kemudian bentuk siksa 
yang lain seperti dibersihkannya para penentang Nabi 
Nuh #8. dengan banjir bandang. Atau azab berupa 
terjadinya perpecahan sekaligus timbulnya peperangan 
berkepanjangan sebagaimana yang dialami oleh kaum 
Yahudi dan Nasrani dan juga yang dialami oleh orang- 
orang munafik. Dengannya kesempatan untuk berubah 
menjadi orang-orang saleh menjadi tipis bahkan 
bertambah parah kesesatannya. Baca: a@zab 

Begitu pula yang tertera di dalam firman-Nya: 43 435 
plas adalah sifat Allah yang artinya “Yang Maha Perkasa 
lagi Mempunyai balasan’. Kata ini tertera di dalam firman- 
Nya, yang berbunyi: Sesungguhnya orang-orang yang kafir 
terhadap ayat-ayat Allah akan memperoleh siksa yang 
berat; dan Allah Maha Perkasa lagi mempunyai balasan. 
(Ali ‘Imraan: 4) 


Dan firman-Nya: 


“4 . - 2 - ot 
plas) ($3 jee ABN saat 
“Bukankah Allah Maha Perkasa lagi mempunyai 
(kekuasaan untuk) mengazab?” (Az-Zumar: 37) 
Kata dzu atau dzi menunjukkan sifat yang tetap 
melekat kepada Allah, yang berarti hak preogratif Allah 
adalah menuntut balas tanpa ada yang membalas dan 
tidak ada yang kuasa menuntutnya atas keputusan yang 
diambil-Nya. 
Selanjutnya sifat Allah (al- aziiz) dimuat di beberapa 
tempat antara lain: Firman-Nya: 


gue “94 3 4 s 74 
eh yeh pl 

“Yang Maha Perkasa Yang maha Kuasa, Yang Memiliki 

Segala Keagungan.” (Al-Hasyr: 23) 

Sejumlah ayat yang mengemukakan dua sifat-Nya 
dalam satu ayat, yang menunjukkan besarnya perkara 
tersebut, antara lain: 

1) te 5256: Maha Perkasa lagi Maha Bijaksana. 
Sebagaimana firman-Nya: Dan seandainya pohon- 
pohon di bumi menjadi pena dan laut (mejadi tinta), 
ditambahkan kepadanya tujuh laut (lagi) sesudah 
(kering)nya, niscaya tidak akan habis-habisnya 


3056 Ibid, jilid 5 juz 13 hlm. 163-164 
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(dituliskan) kalimat Allah. Sesungguhnya Allah Maha 
Perkasa lagi Maha bijaksana. (Luqman: 27); 


Begitu juga firman-Nya: 


OSA palabh alle 
“Yang mengetahui yang gaib dan yang nyata. Yang 
Maha Perkasa lagi Maha Bijaksana.” (At-Taghabun: 
18) 

2) geal 4.54)! (Maha Perkasa lagi Maha Pengampun). 
Seperti firman-Nya: Yang menjadikan mati dan hidup, 
supaya Dia menguji, siapa di antara kamu yang lebih 
baik amalnya. Dan Dia Maha Perkasa lagi Maha 
Pengampun. (Al-Mulk: 2) 

3) ada 4 jail (Yang Maha Perkasa lagi Maha Menge- 
tahui). Seperti firman-Nya: Sesungguhnya Allah 
menumbuhkan tumbuh-tumbuhan dan bijt buah- 
buahan, “Dia mengeluarkan yang hidup dari yang 
mati dan mengeluarkan yang mati dari yang hidup. 
(yang memiliki sifat-sifat) demikian ialah Allah, 
mengapa kamu masih berpaling? Dia menyinsingkan 
pagi dan menjadikan malam untuk istirahat, dan 
menjadikan matahari dan bulan untuk perhitungan. 
Itulah ketentuan Allah Yang Maha Perkasa lagi Maha 
Mengetahui.“ Al-Anaam: 95-96) 

4) ee 4a ast (Yang Maha lagi Maha Penyayang). Seperti 
firman-Nya: Demi Al-Quran yang penuh hikmah, 
sesungguhnya kamu salah seorang rasul-rasul, (yang 
berada) di atas jalan yang lurus. (sebagai wahyu) 
yang diturunkan oleh Yang Maha Perkasa lagi Maha 
Penyayang. ( Yasin: 2-5) 

5) slash 45a] (Maha Perkasa lagi Maha Pengampun). 
Seperti firman-Nya: Katakanlah ya Muhammad: 
Sesungguhnya aku hanyalah seorang pemberi 
peringatamn, dan sekali-kali tidak ada tuhan yang 
berhak disembah selain Allah Yang Maha Esa dan Maha 
Mengalahkan. Tuhan langit dan burni dan apa yang 
ada di antara keduanya yang Maha Perkasa lagi Maha 
Pengampun, (Shaad: 65-66) 

Adapun 33 (3: Dalam kesombongan. Kata ini tertera 

di dalam firman-Nya, yang berbunyi: 


@Q Gedy she Bly Gall fp 

“Sesungguhnya orang-orang kafir itu (berada) dalam 
kesombongan dan permusuhan yang sengit.” (Shaad: 2) 
Perihal ayat tersebut, Imam Ash-Shabuni menjelaskan 
bahwa ‘Izzah, adalah takabbur wa imtinaa’ an qabuulil 
hagq (berlaku takabbur dan menolak kebenaran). Asalnya 
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adalah al-ghalabah wal gahr, di antarnya perkataan 


mereka, (3; $6 3,4, artinya: Orang yang perkasa adalah yang 
bisa mengalahkan.””’ 


Al-‘Izzah, juga berarti Kemuliaan. Dikatakan: $< 
354G, yakni, tegar dan terbebas dari cela. Sebagaimana 
firman-Nya, yang p berbunys: 

ees a 8 “ + ao 

© ss fr jal on BI 

“Barangsiapa menghendaki kemuliaan, maka bagi Allah- 

lah kemuliaan itu. Kepada-Nyalah naik perkataan- 


perkataan yang baik dan amal shaleh dinaikkan-Nya.” 


(Fathir: 10). 

Begitu pula kaum Syu’aib mengingkari kemulian 
pada diri Nabi Syw’aib. Seperti yang dinyatakan di dalam 
firman-Nya: 


rea a oF ae 
ot -_ ~- 
“Sedang kamu bukanlah orang yang berwibawa di sisi 
kami.” (Huud: 91) 
Sedangkan rman Nya 


ale 4, 3 poeadil 3 
eo aot rie $2 thee 
Sys chil dale us he 


a m 

@ es 

“Sungguh telah datang kepadamu seorang Rasul dari 
kaurmu sendiri, berat terasa olehnya penderitaanmu, 
sangat menginginkan (keimanan dan keselamatan) bagimu, 
Amat belas kasihan lagi Penyayang terhadap orang-orang 
mukmin.” (At-Taubah: 128) Maka, aziiz: berat, dan al-anat 
ialah kesusahan, dan mengalami penderitaan yang hebat.»” 


Adapun kata al-‘aziiz yang menyifati manusia, di 
antaranya dinyatakan: Firman-Nya: 


(aS Bib G1 Sh fall ais 
“Wahai Al-‘Aziz, sesungguhnya ia mempunyai ayah 
yang lanjut usia.” (Yusut: 78, 88) 
AAzzu Nafaran (\5 42): Pengikut-pengikutku lebih 
kuat. Yakni, aazzu yang menunjukkan pada arti kesom- 
bongan manusia. Seperti tertera di dalam firman-Nya: 


S925 poe Alane| 


3057 Shafwah At-Tafaasiir, jilid 3 hlm. 50; lihat juga, Tafsir Al-Maraghi, jilid 
8 juz 23 him. 95 

3058 Mu’jam Al-Wasiith, juz 2 bab ‘ain him, 598 

3059 Tafsir Al-Maraghi, jilid 4 juz 11 him. 53 
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Gi 


5 30) lt 585 edge) Nas *25 *e8 33 O&; 


@ 15% F215 VG Ge Se 
Dan ia mempunyai kekayaan besar, maka ia berkata 
kepada kawannya (yang mukmin) ketika ia bercakap- 
cakap dengan ia: “Hartaku lebih banyak dari pada hartamu 
dan pengikut-pengikutku lebih kuat”. (Al-Kahfi: 34) 
Begitu pula firman-Nya: 


Ck te > Ete ~ » 7 
“Benar-benar orang-orang yang kuat akan mengusir 
orang-orang yang lemah dari padanya.” (Al- 
Munaafiquun: 8) 
Adapun firman-Nya: 


Hts ol th 21h Bt 

oes jal Ea) BE) 33 

“Rasakanlah, sesungguhnya kamu adalah orang yang 

perkasa lagi mulia.” (Ad-Dukhan: 49) maka ‘aziiz dalam 

ayat tersebut merupakan bentuk ejekan (takhqiir) yang 
ditujukan kepada penduduk neraka. 


‘Azama (656) 
Firman-Nya: 


ge 
” 
sie 


© SE Se INS Sls 185 | ca ol 
‘Jika kamu bersabar dan bertakwa, maka sesungguhnya 


yang demikian itu adalah urusan yang patut diutama- 
kan.” (Ali ‘Imraan: 186) 


Keterangan: 


al-azm adalah ash-shabr wa al-jadd (sabar dan ber- 
usaha secara sungguh-sungguh). Dan ulul azmi minar 
ruswi adalah orang-orang yang sabar dan teguh di jalan 
Allah dalam menjalankan dakwahnya.”” 


Adapun firman-Nya: 


@ tle Ae dal OG SABI 52 5y; 


“Dan jika mereka berazam (bertetap hati untuk) 
talak, Maka Sesungguhnya Allah Maha mendengar lagi 
Maha mengetahui.” (Al-Baqarah: 227) maka, ‘azmuth 
thalaag: memantapkan niatnya untuk tidak menggauli 
istrinya lagi Dan dikatakan: 3 alé i052 5 FeAl ASE 2 
Aarel,, maknanya sama. Yaitu Anda bertekad bulat ontuk 





3060 Miu'jam Al-Wasiith, juz 2 bab ain him, 599 
3061 Tafsir Al-Maraghi, jilid 1 juz 2 him. 160 
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melaksanakannya.“ Atau al-azm @lasy syai’: memusatkan 
perhatian dan berteguh hati terhadap sesuatu,”™ seperti 
istilah ubul- Azmi (¢ all isi): Yang mempunyai keteguhan 
hati. Sebagaimana firman-Nya: Dan bersabarlah kamu 
seperti orang-orang yang mempunyai keteguhan hati dari 
rasul-rasul telah bersabar dan janganlah kamu meminta 
disegerakan (azab) bagi mereka. Pada hari mereka melihat 
azab yang diancamkan kepada mereka (merasa) seolah- 
olah tidak tinggal (di dunia) melainkan sesaat pada siang 
hari. (Inilah) suatu pelajaran yang cukup, maka tidak 
dibinasakan melainkan kaum yang fasik.” (Al- Ahqaaf: 35) 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa Uulul-Azmi 
adalah yang mempunyai keteguhan dan kesabaran. 
Mujahid mengatakan, mereka adalah lima orang, 
sebagaimana yang termuat dalam nizham, yang berbunyi: 
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“Ulul Azmi adalah Nuh Al-Khalil (Ibrahim) yang 
terpuji, Musa. ‘Isa dan Al-Habib Muhammad.“ 
Sedang apa e5s, maksudnya ialah “hal-hal yang 
diwajibkan Allah”. Sebagaimana Luqman yang memberi 
fatwa kepada anaknya: “Hai anakku, dirikanlah shalat dan 
suruhlah manusia mengerjakan yang baik dan cegahiah 
mereka dari perbuatan yang munkar dan bersabarlah 
terhadap apa yang menimpa kamu. Sesungguhnya yang 


demikian itu termasuk hal-hal yang diwajibkan oleh 
Allah”, (Luqman: 17) 


‘Iziin C332) 


Firman-Nya: 


Ease SEN 5&5 orecll YF 

“Dari kanan dan dari kiri dengan berkelompok- 
kelampok.” (Al-Maiaarij: 37) 

Keterangan: 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa ‘Iziin, berarti, 
“bergeromol-gerombol” (firaagan syatta hilagan Wa tie 
Bentuk mufradnya adalah ‘izah (3: 2), dan asalnya 5 
(‘izaawah), dikatakan demikian karena setiap verewbvlen 
berhubungan dan berkaitan dengan gerombolan lainnya. 
Berkata Abid bin Al-Abrash: 

i ah O56 545 led 
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3062 Ibid, jilid 1 juz 2 him. 190 
3063 Ibid, jilid 6 juz 16 hlm. 157 
3064 ibid, jilid 9 juz 26 him. 38 
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AL-ALFAAZH; Buku Pintar Mermahami Kata-kata dalam Al-Qur ‘an 


We fo 

ny 

“Mereka bersegera datang kepadanya, sehingga 
mereka bergerombol di sekitar mimbarnya”. °° 


Al-Usru dan al-‘Usraa (5 siadl 5 ; pas) 


fee ow 


Al-‘usraa artinya “sulit”. Dan 3 2né 3 ie ue 

ule artinya 443 sacle, “menghimpit’, “menyesakkan”> 
Dikatakan: ’ aN nck 7a Yakni, urusan yang menghimpit~’ 
Dan hari yang berat dinyatakan dengan: 46 Ps ie. 
Adalah ungkapan yang mengejutkan dan menyesakkan 
dada orang-orang yang tidak beriman akan adanya 
hari berbangkit: “(Ingatiah) hari (ketika) seorang 
penyeru (malaikat) menyeru kepada sesuatu yang tidak 
menyenangkan, sambil menundukkan pandangan- 
pandangan mereka keluar dari kuburan seakan-akan 
mereka belalang yang beterbangan, mereka datang dengan 
cepat kepada penyeru itu. Orang-orang kafir berkata: “ini 
adalah hari yang amat berat”. (Al-Qamar: 6-8) 

Begitu juga ungkapan tentang keadaan ditiupnya 
sangkakala dinyatakan dengan: ‘6 3: Hari yang sulit: 
‘Apabila ditiup sangkakala, maka waktu itu adalah waktu 
(datangnya) hari yang sulit, bagi orang-orang kafir lagi 
tidak mudah.” (Al-Muddatstsir: 8-10) 

Sedangkan firman-Nya:37.Al\ 461 3: Masa-masa sulit. 
Yakni masa-masa yang dilalui oleh orang-orang muhajirin 
dan orang-orang ansar ketika mereka bersama-sama 
dengan Nabi Muhammad Shallallahu Alaihi wa Sallam: 
“Sesungguhnya Allah telah menerima taubat nabi, orang- 
orang muhajirin dan orang-orang ansar, yang mengikuti 
nabi dalam masa kesulitan, setelah hati segolongan dari 
mereka hampir berpaling, kemudian Allah menerima 
taubat mereka itu.” (At-Taubah: 117) 


Berkenaaan dengan ayat tersebut, menurut Jabir bin 
Abdullah a Saaatil ‘ushrah yang dimaksud adalah 
pada saat kesulitan kendaraan, kesempitan perbekalan 
dan kesulitan air. Sedang Ibnu Abbas mengatakan 
kepada Umar a: “Ceritakanlah kepada kami tentang 
saaatil ‘usrah’ Maka, jawab Umar, “Kami berangkat ke 
Tabuk bersama Nabi 4%. Dalam cuaca yang panas. Maka, 
Kami singgah di suatu tempat. Di situ, kami mengalami 
kehausan yang hebat. Kami menyangka leher-leher kami 
akan terputus sampai seseorang benar-benar ada yang 
menyembelih untanya untuk diperas isi perutnya, sedang 
sisanya diletakkan di atas perutnya.’* 


a 


3065 Ibid, jilid 10 juz 29 him. 74; Al-Kasysyaaf, juz 4 him. 160 
3066 Karmus Al-Munawwir, him. 929 

3067 Mu’jarn Al-Wasiith, juz 2 bab ‘ain him. 600 

3068 Tafsir Al-Maraghi, jilid 4 juz 11 him. 40 





‘AS'AS (prot) 
Firman-Nya: 


Fa Prucak pale (3 JN; 


“Demi malam apabila telah hampir meninggalkan 
gelapnya.” (At-Takwir: 17) 


Keterangan: 

‘Asas; Adbara (meninggalkan).*° Di dalam Mujam 
disebutkan bahwa asas adalah rahasia dari segala sesuatu. 
Dan, jal sane aJaé, berarti telah datang kegelapan malam.*” 
Menurut Ibnul Arabi ‘as‘as adalah gelapnya malam secara 
keseluruhan. Asalnya (U) A222.) 

‘Ain siin qaaf (3°): Huruf-huruf yang terpotong- 
potong (Akhraful Mugaththaah). (Asy-Syuura: 2) 


‘Asal (455) 

Ibnu Manzhur menjelaskan bahwa |< di dunia 
adalah madu (,}>231 2103), dan Allah 3% mejadikan dengan 
sifat kelembutan-Nya kata tersebut sebagai obat bagi 
manusia. Orang Arab menyebutkan dengan mudzakkar 
dan mu’annats dan bentuk mudzakkar adalah jughat yang 
sudah dikenal sedang penggunaan bentuk mu’annats lebih 
banyak digunakan, dan bentuk tunggalnya i.e 27 Lihat 
(Muhammad: 15) 


‘Asaa ( 6) 


Firman-Nya: 


Jee IR ais OP 
O Gad (Sd 43 * ais 


“Kemudian bila kamu tidak menyukai mereka, (maka 
bersabariah) karena mungkin kamu tidak menyukai 
sesuatu, padahal Allah menjadikan padanya kebaikan 
yang banyak.” (An-Nisaa: 19) 

Keterangan: 

Asaa {, ..é): Boleh jadi, barang kali, mungkin. Sebuah 
kata yang menerangkan harapan terhadap sesuatu, dan 
dibalik harapan dimaksudkan juga dengan memberi 
kesan kuat yakni mematuhi. Misalnya ungkapan sebuah 
pepatah: 

“Cintailah kekasihmu sedang-sedang saja, karena 

boleh jadi ia akan menjadi orang yang kamu benct; 
3069 Shahiih Al-Bukhari, jilid 3 hlm. 223 
3070 Mu'jam Al-Wasiith, juz 2 bab ‘ain him. 600 


3071 Ibnu Manzhur, Op. Cit.. jilid 6 him. 140 maddah |. ¢ (~ & 
3072 Ibnu Manzhur, Op. Cit. jilid 11 hlm. 444 maddah J > & 
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dan bencilah orang yang kamu benci sedang-sedang 

saja, karena boleh suatu saat ia akan berubah menjadi 

kekasihmu”°” 

Maksudnya, Allah menerangkan bahwa sesuatu yang 
tidak kamu sukai itu di dalamnya tersimpan kebaikan yang 
banyak. Dan ayat di atas hendak memberikan bimbingan 
bahwasanya sabar terhadap persoalan dapat memandang 
jernih setiap masalah yang tampaknya buruk padahal 
penuh dengan kebaikan. 


Sedangkan firman-Nya: 


5] “ig ‘i 21 Z Z y as | “ 3 2 
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“Maka berperanglah kamu pada jalan Allah, tidakiah 

kamu dibebani melainkan dengan kewajiban kamu 

sendiri. Kobarkanlah semangat Para mukmin (untuk 
berperang). Mudah-mudahan Allah menolak serangan 
orang-orang yang kafir itu. Allah Amat besar kekuatan 

dan Amat keras siksaan(Nya).” (An-Nisaa: 84) 

Maka kata ‘saa (mudah-mudahan) di sini berarti 
“persiapan”; yakni kabar dan janji; sedang kabar yang 
datangnya dari Allah adalah benar, yang tidak pernah 
menghianati janji-Nya.”"”* 


‘Asyran (1 443) 
Firman-Nya: 


he YB Of 
“Kamu tidak berdiam (di dunia) melainkan hanyalah 
sepuluh (hari)”. (Thaaha: 102-103) 


Keterangan: 


A. Hassan menjelaskan, bahwa ‘Asyara, yang tersebut 
pada ayat di atas maksudnya, lantaran melihat keributan, 
kedasyatan dan azab hari kiamat, maka mereka merasa 
seolah-olah kehidupan yang merteka jalankan di dunia 
ini, hanya sepuluh hari saja.*” 

Pada ayat selanjutnya (ayat 104), beliau menyatakan: 
Tuhan lebih tahu apa yang mereka katakan dengan 
mulut-mulut mereka ketika mendengar perkataan 
bahwa kediaman kamu di dunia dibandingkan dengan 
hari kiamat ini tidak lebih dari sehari yang mereka 
3073 Syair di atas dikutip dari Al-Balaaghah Al-Weadhihah, him. 239 


3074 Tafsir Al-Maragi, jilid 2 juz 5 him. 105 
3075 A. Hassan, Op. Cit., catatan kaki no. 2221 him. 609 
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perkatakan itu tentulah tidak lain melainkan penyesalan 
atas perbuatan mereka yang telah lewat di dunia.**” 


Di antara kata yang berhubungan dengan makna 
sepuluh Casyara) dan yang berdampingan dengannya 
antara lain: 


1) 3 .&: Sepuluh surat. Kata bilangan yang di antara- 
nya dipakai dalam menghadapi tantangan terhadap 
para penentang Al-Quran. Sebagaimana firman- Nya, 
yang berbunyi: 

a fas oY ali, 2 yor pon ii \3 
“Maka datangkaniah sepuluh surat-surat yang dibuat- 
buat yang menyamainya.” (Huud: 13). 
2) 35%2.¢: Dua puluh. Seperti firman-Nya: 


Ogighe dyphe 
“Dua puluh orang yang sabar.“. (Al-Anfaal: 65) 
3) 5liae Sepersepuluh (juzunmin ‘asyaratin). Dan 
jamaknya 42124.” Seperti firman-Nya: 


arlasle Ve a ilies 


“Sepersepuluh dari apa yang telah kami berikan kepada 
mereka,” (Saba: 45) 


Imam Al-Qurtubi menjelaskan bahwa al-mmi’syaar 
adalah sepersepuluh (‘asyarul- asyar), Al-Jauhari mengata- 
kan bahwa teeta jliss, yakni 0732 (sepersepuluhnya). 
Maksud ayat tersebut bahwa Allah 3¢ telah memberikan 
kepada mereka sepersepuluh dari hal al-‘ilmu, al-bayaan, 
al-hujjah dan al-burhaan. Ibnu Abbas mengatakan 
bahwa tidak ada satu umat yang lebih mengetahui dari 
hal umatnya sendiri, dan tidak kitab yang lebih jelas 
dari kitabnya sendiri. Menurut Al-Mawardi penafsiran 
semacam ini adalah lebih jelas karena yang dimaksud 
dengan misyaar maa ataitum adalah tentang sedikitnya 
(al-mubaalaghah fi taqliil).?°” 


4) Firman-Nya: 


ml - a 
Is] 3arcg at 3 ob AOS old 3 a) 05 


“Tetapi jika ia tidak menemukan (binatang korban atau 
tidak mampu), Maka wajib berpuasa tiga hari dalam 
masa haji dan tujuh hari (lagi) apabila kamu telah 
3076 Ibid, catatan kaki no. 2222 him. 609 
3077 Mujam Al-Wasiith, juz 2 bab ‘ain him. 602 


3078 Tafsir Al-Qurtubi, jilid 7 juz 22 him. 198; An-Nukatu wal ‘Uyuun ‘alaa 
Tafsir Al-Maawardi, jilid 4 him. 455 
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pulang kembali. Itulah sepuluh (hari) yang sempurna.” 

{Al-Baqarah: 196) 

Terhadap ayat tersebut, bahwa orang-orang Arab 
biasa menggunakan kalimat tersebut sebagai bentuk 
penjumlahan, yakni penggenapan suatu angka dan 
hitungan. Misalnya 4L0 33/be dish de {te (sepuluh 
dan sepuluh lalu penggenapannya adelah dua puluh).°°” 


‘Aasyara ( gale) 
Firman-Nya: 


+ goon of 
ysacdly Gpy ale; 

“Dan bergauliah dengan mereka (istri-istrimu) secara 
patut.” (An-Nisaa: 19) 

Keterangan: 

Di dalam Mu’jam disebutkan beberapa maca arti 
atall, yang antara lain: suami (z 35!\), istri (43-5 5)1), keluarga 
(islaai), teman (i5.all), tetangga terdekat (c 23 aii), dan 
jamaknya #\7i2.% 

Adapun al- asyiir yang berarti teman (5.-ail), misalnya : 
Satall 4A: Sejahat-jahat kawan. Yakni, yang menyeru selain 
Allah. Baik berupa teman, suami, istri, keluarga sebagai 
yang tidak dapat memberi mudharat dan menyelamatkan. 
Seperti yang tertera di dalam firman-Nya: “Dan di antara 
manusia ada orang yang menyembah Allah dengan berada 
di tepi; maka jika ia memperoleh kebaikan, tetaplah ia 
dalam keadaan itu, dan jika ia ditimpa oleh suatu bencana, 
berbaliklah ia ke belakang. Rugilah ia di dunia dan akhirat. 
Yang demikian itu adalah kerugian yang nyata. la menyeru 
selain Allah, sesuatu yang tidak dapat memberi mudharat 
dan tidak (pula) memberi manfaat kepadanya. Yang - 
demikian itu adalah kesesatan yang jauh., la menyeru sesuatu 
yang sebenarnya mudharatnya lebih dekat dari manfaatnya. 
Sesungguhnya yang diserunya itu adalah sejahat-jahat 
penolong dan sejahat-jahat kawan.” (Al-Hajj: 11-13) 

Sedang asyiir, yang berarti “keluarga’. Dikatakan: 


Je3 846, yakni keturunan ayahnya yang terdekat dan 
kabilahnya2*! Misalnya: 


“Kerabat yang terdekat.’ (Asy-Sywara: 214) 


Al-Isyaar Lani) 


Firman-Nya: 


3079 Lihat, Figh Al-Lughah wa Sirr Al-Arabiyyah, Qism Ats-Tsaaniy, hlm. 379 
3080 Mu jam Al- Wastith. Juz 2 bab ‘ain him. 602 
3081 Ibid, juz 2 bab ‘ain him. 602 





0 Ty e Watqe 
Edec ileal ta}5 

“Dan apabila unta-unta bunting ditinggalkan (tidak 

diperdulikan).’ (At-Takwir: 4) 

Keterangan: 

Imam Al-Maraghi menjelaskan, bahwa *\éa)\ adalah 
kata yang berbentuk jamak, dan bentuk mufradnya 76, 
yakni unta yang sedang mengandung sepuluh bulan. 
Hewan ini merupakan harta benda yang paling berharga 
bagi orang-orang yang hidup di masa diturunkannya Al- 
Qur'an” Seorang penyair, Al-A’sya mengatakan: 


@ ath BL Cals 2 


“Dialah penganugerah seratus unta pilihan baik unta 
biasa ataupun unta yang mengandung sepuluh bulan’ 


‘Asya - Ya’syu ( st5- 22) 


Firman-Nya: 


wt wo og Jo, 
PM S 3 GF A 

“Berpaling dari pengajaran Tuhan Yang Maha 
Pemurah.” Sebagaimana firman-Nya: Barangsiapa yang 
berpaling dari pengajaran Tuhan yang Maha Pemurah 
(Al-Qurian), maka Kami adakan baginya setan (yang 
menyesatkan), maka setan itulah yang menjadi teman yang 
selalu menyertainya. (Az-Zukhruf: 36) 

Keterangan : 

Ya’syu ialah ya’ma (325), “ buta® .** Imam Al- 
Maraghi menjelaskan bahwa, -.2+, bila orang mengatakan, 
556 cop dengan wazan seperti (523, maka artiya si Fulan 
mendapatkan penyakit pada matanya. Dan bila dikatakan, 
asya dengan wazan ghaza, itu artinya ia melihat kekaburan 
karena suatu gangguan. Al-Khuthai berkata tentang Al- 
Muhallag Al-Kilabi : 
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yi BS sie US 
“Bila kamu datang kepadanya, maka kamu rabun 
melihat cahaya apinya. Kamu dapati api yang terbaik, dt 
sisinya terdapat orang yang menyalakan yang terbaik’.*™* 


3082 Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 30 him. 53; lihat juga, Mukhtaar Ash- 
Shikhaah, him. 434 maddah |, _» ¢; lihat juga, Al-Kasysyaaf, juz 4 him. 
221 

3083 Shahih Al-Bukhari, iilid 3 him. 190 

3084 Tafsir Al-Maraghi, jilid 9 juz 25 him. 88 
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Maksudnya, kamu melihat api itu bagaikan orang 
rabun, dan terang benderangnya cahaya. 


Al-‘Asyiyyi (2,331) 

Al-‘Asyiyyi ialah waktu mulai dari tergelincirnya 
matahari dari tengah-tengah langit hingga tenggelamnya.” 
Dan kata 4.2.2 merupakan sebagai simbol masa singkatnya 
kehidupan dunia. Sebagaimana bunyi ayat: 


4 a 
i 


-,-0 4 of a, F ore obi ete oe wee ® gt 
gurud 5h ELE WG 6) 555 6 REO 


“Pada hari mereka melihat hari berbangkit itu, mereka 
merasa seakan-akan tidak tinggal di dunia melainkan 
sebentar saja di waktu sore atau pagi hari.” (An- 
Naaziaat: 46) 
Firman-Nya: 


3 ee on ag 
nes Wyde UE Gy b03 FEN 
Adalah saat ditampakkannya siksa kepada penghuni 
kubur (sebelum hari berbangkit). Sebagaimana firman- 
Nya: “Kepada mereka dinampakkan neraka pada pagi 
hari dan petang (sebelum hari berbangkit), dan pada hari 
terjadinya kiamat dikatakan kepada mereka: “Masuklah 


Firaun dan kaumnya ke dalam azab yang sangat keras”. 
(Al-Mukmin: 46) 


‘Ushbah (i22) 

Di dalam Mu’ jam dinyatakan: 3; inal Sab 6SG 
shh “}.aa%, yakni si fulan postur tubuhnya kuat.** Yakni, 
‘ushbah dimaksudkan dengan orang-orang yang berpostur 
tubuh kuat. Misalnya klaim dari saudara-saudara Yusuf 
Alaihissalam dengan ungkapan: Firman-Nya: 


g e 4 12 
“Dan kami adalah golongan yang kuat.” (Yusut.: 8) 


Dan 4.4aii, berarti “berat” yang berkaitan dengan 
barang-barang bawaan. Sebagaimana bunyi ayat: 


2 2 o.oo 
Bll Dl decal agit) Ale O} 


“Dan Kami anugerahkan kepadanya perbendaharaan 
harta yang kunci-kuncinya sungguh berat dipikul oleh 
sejumlah orang yang kuat-kuat.” (Al-Qashash: 76) 


3085 [bid, jilid 1 juz 3 him. 147 
3086 Ar-Raghib, Op. Cit., hm. 348 
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‘Ashiib (Lab) 

Ashiib (¢~aé) artinya 4325 (sulit).°” Sedangkan ¢y; 
..2&: Hari yang teramat sulit. Kata Yaumun ashiib adalah 
yang amat sulit (syadiid), dan dibenarkan menggunakan 
makna fa’il dan boleh juga bermakna maf uul, yang berarti 
“hari yang dipenuhi keajaiban-keajaiban, kejutan-kejutan 
(al-athraafy?™ Arti selengkapnya berbunyi: “Dan tatkala 
datang utusan-utusan Kami (para malaikat) itu kepada 
Luth, dia merasa susah dan merasa sempit dadanya karena 
kedatangan mereka dan ia berkata: “Ini adalah hari yang 
amat sulit”. (Huud: 77) 


‘Ashara (ja6) 
Firman-Nya: 
‘Aku memeras anggur.” (Yusuf: 36) 
Keterangan: 
Menurut Ar-Raghib, al-ashr adalah masdar, di antara- 


nya dikatakan: {Laslt; j.call; ‘SN Sans Cab, yakni 
memeras sesuatu.?™? 


Al-‘Ashr (+2531) 

Adalah putaran waktu (@z-zaman) yang padanya bani 
Adam melakukan usaha yang baik ataupun yang buruk.*™ 
Al-‘ashr adalah ad-dahr, yakni saat setelah matahari 
tergelincir hingga masuk waktu maghrib, atau juga berarti 
shalat asar.*”’ Ar-Raghib menyatakan bahwa apabila 
dikatakan al-‘ashraan (3\;4a/\) maka yang dimaksud ialah 
pagi dan sore hari (al-ghadaa’ wa al-‘asyiyy).?” 

Adapun firman-Nya: 


aa 5 


“Demi masa.” (Al-‘Ashr: 1). 

Adalah sumpah yang maksudnya Hi tanbiih (agar 
diperhatikan, atau untuk penekanan). Maksudnya 
perhatikanlah masa-masa yang telah berlalu. Bahwasanya 
manusia itu dalam keadaan benar-benar mendapatkan 
kerugian besar dan penyesalan yang tiada taranya, kecuali 
mereka yang mengisi masa-masanya dengan amal shaleh 
dengan dasar keimanan dan saling memberikan wasiat 
kebenaran dan kesabaran. Demikian pengertian yang dapat 
dipetik. (ayat 1-3) 

3087 Shahiih Al-Bukhari, jilid 3 him. 145 
3088 Lihat, Ar-Raghib, Op. Cit., him. 348 
3089 Ibid, him. 348 

3090 Tafsir Ibnu Katsir, jilid 4 hlm. 671 


3091 Haasiyah Ash-Shaawty ala Tafsir jalalaian, juz 6 him. 471 
3092 Ar-Raghib, Op. Cit,,, hlm. 348 
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‘Ashf (Ci.28) 


Firman-Nya: 


J a \% i a 9 
“Seperti daun-daun yang dimakan (ulat).’ (Al-Fiil: 5) 
Keterangan: 


Imam Ash-Shabuni menjelaskan bahwa cise, 
adalah dedaunan yang telah ditanam setelah dipanen 
seperti jerami dan mengupas biji gandum.*” Menurut 
Al-Maraghi, al-ashf adalah dedaunan atau tetumbuhan 
yang tersisa setelah dipanen. Dan, <b) dioss, “dedaunan 
rontok yang ditiup angin lalu dimakan binatang ternak’" 
(Ar-Rahman: 12) 


Firman-Nya: 


“Dan malaikat-malaikat yang terbang dengan 

kencangnya.” (Al-Mursalaat: 2) 

Maka, al-aashiifaat ialah yang menjauhkan kebatilan, 
sebagaimana angin kencang yang menerbangkan tanah, 
tangkai biji-bijian dan debu.”** Maksud terbang dalam 
ayat tersebut adalah terbang untuk melaksanakan perintah 
Tuhannya.”* 

Al-Aashif ialah yang meniup keras segala sesuatu dan 
merusakannya. Orang mengatakan riihun aashifdan rithun 
aashifah (angin yang bertiup kencang).” 


Pirman-Nya: 


Cimclé a‘ AR 23 ee , 

“Tiupan angin keras pada hari yang berangin kencang” — 
Yakni perumpaan amalan orang yang kafir kepada 
Tuhannya yang musnah seperti tanaman yang ditiup angin 
kencang. Arti selengkapnya: Orang-orang yang Kafir kepada 
Tuhannya, amalan-amalan mereka seperti abu yang ditiup 
angin dengan keras pada suatu hari yang berangin kencang. 
Mereka tidak dapat mengambil sedikitpun dari apa yang 
telah mereka usahakan di dunia. Yang demikian itu adalah 
kesesatan yang jauh. (Ibrahim: 18) 

Firman-Nya: 


3093 Shafwaatut-Tafaasiir, jilid 3 him. 604; lihat Kemus Al-Munawwir, hlm. 


938 

3094 Tafsir al-Maraghi, jilid 10 juz 30 him. 241 

3095 Tafsir al-Maraghi, jilid 10 juz 29 him. 178 

3096 Depag, Al-Quran Dan Terjemahnya, catatan kaki no. 1538 hlm, 1008 

3097 Tafsir al-Maraghi jilid 4 juz 11 him. 87, dan, Ab “Aashifah(4iolall), 
adalah kata mufrad, dan bentuk jamaknya adalah ‘Awaashif( age). 
Artinya “angin kencang’, “topanr’, “badai” Lihat, Kanu Al-Munawwir, 
hin. 938 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'‘an 


of om ot \n*4 73 y 
8 els GS hiwlé + e yire SL 
“Dan telah Kami tundukkan kepada Sulaiman angin 
yang sangat kencang tiupannya yang berhembus 
dengan perintahnya.” (Al-Anbiyaa: 81) 


‘Ashama (ar) 
Firman-Nya: 


Sal 53 ebadiods calli o 
Se * “ * # 
@ APS pee 551 GN ES 


“Katakanlah: “Siapakah yang dapat melindungi kamu 
dari (takdir) Allah jika dia menghendaki bencana atas 
kamu atau menghendaki rahmat untuk dirimu?’. (Al- 
Ahzaab: 17} 


Keterangan: 


Ar-Raghib menjelaskan bahwa ¢Lasti adalah J. 
teil (memegang teguh kepada sesuatu).*”* Dan q2ic! 
43: Berpegang teguh kepada (agama)-Nya. Sebagaimana 
firman-Nya: 


E94 sb abl Init 

“Berpeganglah kamu pada tali Allah. Dia sebaik-baik 
pelindungmu.” Arti selengkapnya: Dan berjihadiah kamu 
pada jalan Allah dengan jihad yang sebenar-benarnya. Dia 
telah memilih kamu dan Dia sekali-kali tidak menjadikan 
untuk kamu dalam agama suatu kesempitan. (ikutilah) 
agama orang tuamu Ibrahim. Dia (Allah) telah menamai 
kamu sekalian orang-orang muslim dari dahulu. Dan begitu 
pula dalam Al-Quran ini, supaya Rasul itu menjadi saksi 
atas dirimu dan supaya kamu semua menjadi saksi atas 
segenap manusia, maka dirikanlah sembayang, tunaikaniah 
zakat dan berpeganglah kamu pada tali Allah. Dia sebaik- 
baik pelindungmu, maka dialah sebaik-baik pelindung dan 
sebaik-baik penolong. (Al-Hajj: 78) Lihat juga: (An-Nisaa: 

175) dan (Ali ‘Imraan: 101) 

Berikut maksud kata ‘ashame, ?tashama di beberapa 

ayat: . 

l, porcansl® Ani \s Aunts (yf 459515 als 
“Sesungguhnya aku telah menggoda dia untuk 
menundukkan dirinya (kepadaku) akan tetapi dia 
menolak”. (Yusuf: 32) 

Maka dikatakan, alt, (-aic|, berarti mencegah dengan 
kelembutan-Nya dari perbuatan maksiat (imtanaa 
bi luthfihi minal ma’shiyah). Dan ‘ashama Derarti al- 

___‘ishmah (dengan kasrah) yakni $M 5 Asli (menolak 


3098 Ar-Raghib, Op. Cit.,, hlm, 349 


AL-ALFAAZH; Buk: Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur‘an 


dengan keras). Jamaknya a.26 5212 Dan elab \alEIt aces, 
berarti makanan tersebut efah menahannya dari rasa 
lapar.*” 
2. wore cp ais oe «} is 

“Tidak ada bagi mereka seorang pelindung pun dari 
(azab) Allah.” Yakni, bagi orang-orang yang melaku- 
kan kejahatan. Arti selengkapnya: Dan orang-orang 
yang mengerjakan kejahatan (mendapat) balasan 
yang setimpal dan mereka ditutupi kehinaan. Tidak 
ada bagi mereka seorang pelindung pun dari (azab) 
Allah, seakan-akan muka mereka ditutupi dengan 
kepingan-kepingan malam yang gelap gulita. Mereka 
itulah penghuni neraka; mereka kekal di dalamnya. 
(Yunus: 27) 


3. ah ye VL aah AT Se all ale Y 

“Tidak ada yang melindungi hari ini dari azab Allah 
selain Allah (saja) Yang Maha Penyayang.” Yakni, 
Tidak ada sesuatu pun yang melindungi dari azab- 
Nya (a syaia ya’shimu minhu)?™ Kata yang berkaitan 
dengan anak Nabi Nuh #8, Kanan. Arti selengkapnya: 
Anaknya menjawab: “Aku akan mencari perlindungan 
ke gunung yang dapat memliharaku dari air bah!”. 
Nuh berkata: “Tidak ada yang melindungi hari ini dari 
azab Allah selain Allah (saja) Yang Maha Penyayang’. 
Dan gelombang menjadi penghalang antara keduanya; 
maka jadilah anak itu termasuk orang-orang yang 
ditenggelamkan. (Huud: 43) 


4. slay 2hath a lus sSdl ae, a yeas Yj 
mde aiu5 24 w2nits tha ih teed Zeal | Sil 


# - 


ra 


“Dan janganlah kamu tetap berpegang pada tali 
(perkawinan) dengan perempuan-perempuan kafir; 
dan hendaklah kamu minta mahar yang telah kamu 
bayar; dan hendaklah mereka meminta mahar yang 
telah mereka bayar. Demikianlah hukum Allah yang 
ditetapkanNya di antara kamu. dan Allah Maha 
mengetahui lagi Maha Bijaksana.” (Al-Mumtahanah: 
10) Maka, al-ishaam adalah apa yang menguatkannya 
(maa yushamu bihi), Yakni, nikah, Maksudnya, jangan 
kamu bersikukuh dengan agad nikah perempuan- 
perempuan kafir, karena antara kamu dengan mereka 
tidak ada perlindungan.*!” 


3099 Qamus Al-Muhiith, juz 3 him. 241 maddak ¢ Je & 
3100 Muhtaar Ash-Shihhaah, him. 437, maddah, ¢ (e * 
3101 Mu'jam Mufradat Alfaazhil Quran, hlm, 349 

3102 Shafwaatut-Tafaasir, jilid 3 him. 365 
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Adapun sisi dias ialah memeliharanya (dengan 
kembali) kepada mereka (para Nabi} yang mula-mula 
karena keistimewaaan yang dibawanya layak mutiara 
yang bening, yang disusul dngan berbagai kelebihan (ai- 
fadhaa’il) jasmani dan jiwanya, lalu (Allah 3§) menolong 
dan menetapkan telapak kakinya (memantapkan langkah 
perjuangannya). Kemudian diturunkan kepada mereka 
ketenangan dan memelihara hati mereka dengan taufik- 
Nya.*® Seperti firman-Nya: 


nhl Be Gass ay Ai 


‘Allah memelihara kamu dari (gangguan) manusia. 
Arti selengkapnya: Hai Rasul, sampaikanlah apa yang di 
turunkan kepadamu dari Tuhanmu. Dan fika tidak kamu 
kerjakan (apa yang diperintahkan itu, berarti) kamu tidak 
menyampaikan amanat-Nya. Allah memelihara kamu dari 
(gangguan) manusia. Sesungguhnya Allah tidak memberi 
petunjuk kepada orang-orang yang kafir. (Al-Maaidah: 70) 


Al-‘Asha (Las) 


Firman-Nya: 


a Daas Sol 
“Pukullah batu itu dengan tongkatmu”, (Al-Bagqarah: 
60) 
Keterangan: 


Al-‘Ashaa asalnya dengan wawu (2) karena 
berdasarkan ucapan mereka dalam bentuk tatsniyah-nya 
dengan kata }\}.aé. Dan dikatakan tentang jamaknya 
fae, dan Syacé, yakni salt co jpo(aku memukulnya 
dengan tongkat), dan a) 22.0%(aku memotongnya 
dengan pedang).?™ 


Firman-Nya: 


“Lalu dilemparkannya ‘ongkat itu, maka tiba-tiba ia 
menjadi seekor ular yang merayap dengan cepat.” (Thaaha: 
20) Maka, dikatakan *2é 35G i, apabila turun sebagai 
gambaran tentang keadaan orang yang kembali dari 
bepergian.”"” Sebagaimana ayat-ayat di atas penyebutan 
tongkat berkenaan dengan kebutuhannya untuk memukul 
batu, merontokkan dedaunan dan salah satu mukjizat 
sebagai ular. Kesemuanya dimiliki oleh Musa 3 Firman- 


Nya: 


3103 Ar-Raghib, Op. Cit, hlm. 349 
3104 Ibid, hlm. 349; Mukhtaar Ash-Shihhaah, hlm. 437, maddah, \ & 
3105 fbid, hlm. 349 
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Fs 


UF le hal ade 5 
£ vie. te et 
D 555} ole led D5 gt 


“Berkata Musa: “Ini adalah tongkatku, aku bertelekan 
padanya, dan aku pukul (daun) dengannya untuk 
kambingku, dan bagiku ada lagi keperluan yang lain 
padanya’. (Thaaha: 18) 


Sl Glas cp Ms 


‘Ashaa (,,a¢) - Al-Ishyaan (staal) 

Firman-Nya: 

ae | - 
any ele (gak= 

“Adam durhaka kepada Tuhannya.” Kata ini tertera di 
dalam firman-Nya: “Maka keduanya memakan dari buah 
pohon itu, lalu tampaklah bagi keduanya aurat-auratnya 
dan mulailah keduanya menutupinya dengan daun-daun 
surga, dan durhakalah Adam kepada Tuhan dan sesatlah 
ia.” (Thaaha: 121) 

Keterangan: 

Ar-Raghib mengatakan: Giioc - _,a6, apabila 
keluar dari ketaatan, yang asalnya menghalau dengan 
tongkatnya(slaa, anc Sf).36 Menurut Ar-Raziy al- 
‘ishyaan adalah lawan dari ath-thaaah (ketaatan).*'” 

Dan ashiyyan berarti menentang perintah penolong- 
nya?" Seperti firman-Nya: 


nak 3 ie 


“Kami mendengar tetapi kami tidak mentaati.” (Al- 
Bagarah: 93) adalah sikap kelompok yahudi terhadap 
seruan yang dibawa oleh Muhammad #8.. Makna ucapan 
tersebut adalah tidak ada ketaatan yang dapat diharapkan 
dari mereka. Begitu pula firman-Nya: 


q 
woe? ite 5 auf. 272 a2 ot ce 
D Nevaally Gpccally pace) eet 3555 
“Dan kamu menjadi benci kepada Kekafiran, kefasikan 
dan kedurhakaan.” (Al-Hujuraat: 7) 


Adapun Jj 2.08% artinya berlaku durhaka kepada 
Rasul. Sedangkan ciri-ciri mereka di antaranya: 1) Mereka 
yang mengadakan pembicaraan rahasia untuk berbuat 
dosa, 2) Mereka yang mengucapkan salam yang tidak 
ditentukan oleh Allah, lalu (dengan kesombongannya) 
mengatakan mengapa Allah tidak menyiksa kami. (Al- 
Mujaadilah: 8- 9) 


3106 Ibid, him. 349 
3107 Muhtaarush-Shihhaah, him. 438, maddah,\ jo 
3108 Tafsir al-Maraghi, jilid 6 juz 16 him. 38 





‘Adhudan (1.22) 


Firman-Nya: 
Se ow | ‘ * oui oe oe 
Widee Sliatll Sake 2S a; 


“Dan tidaklah aku mengambil orang-orang yang 
menyesatkan sebagai penolong.” (Al-Kahfi: 52) 
Keterangan: 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa ital, pada 
asalnya ialah anggota badan antara siku dan pundak, tetapi 
bisa digunakan pula dalam arti “menolong’. Seperti halnya 
tangan dan sebagainya. Dan arti inilah yang dimaksud 
pada ayat tersebut.?' Arti selengkapnya,: “Aku tidak 
menghadirkan mereka (Iblis dan anak cucunya) untuk 
menyaksikan penciptaan langit dan bumi dan tidak 
(pula) penciptaan diri mereka sendiri; dan tidaklah Aku 
mengambil orang-orang yang menyesatkan itu sebagai 
penolong.” (Ayat) 

Firman-Nya: 


Duel ALLE 5 S452 Si 
‘Allah berfirman: “Kami akan membantumu dengan 
saudaramu, dan Kami berian kepada kamu berdua (Musa 
dan Harun) kekuasaan yang besar” (Ai-Qashaash: 35) 
Maka, yang dimaksudkan dengan syaddul adhdi, ialah 


menguatkan dan menolong. Makna ini ditegaskan oleh 
Tharafah, di dalam syairnya: 


Ss 4e pep eo ow OF eo & i - oho} 
dat Qn 13 YI @ ab ed SS gS 


“Hai Bani Lubaina, kalian bukantah tangan 
kecuali tangan yang tidak berlengan”.*"° 


‘Adhdha (a6) 


Firman-Nya: 


ois E i Jas ts 


“Dan (ingatlah) hari (ketika itu) orang-orang yang zalim 
menggigit dua tangannya.” (Al-Furgan: 27) 
Keterangan: 

Arti selengkapnya: Dan (ingatlah) hari (ketika itu) 
orang-orang yang zalim menggigit dua tangannya. seraya 
berkata: “Aduhai kiranya dulu tidak menjadikan si fulan 
itu teman akrab(ku). (Al-Furqaan: 27) 


Al-Adhdh adalah OLY aye - {azmul isnaan), 


3109 Ibid, jilid 5 juz 15 him. 160 
3110 Ibid, jilid 7 juz 20 him. 56 
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“menggigit””'" Menurut Ar-Raziy, a6 | o63 4 a3 Abé, 
semuanya menunjukkan satu arti."’” Dan “menggigit dua 
tangannya” pada ayat di atas adalah gambaran penyesalan 
atas perbuatan yang dahulu mereka lakukan. 


Begitu pula firman-Nya: 


= vt ‘ e] Po 2 ” 
eb Sale | cae 
“Dan apabila mereka menyendiri, mereka menggigit ujung 
jari. (Ali Tmraan: 119) 


‘Adhala ( }.22) 
Firman-Nya: 


a 


Yi Za hkse Gy sibs) Shh 0s Ys 


tC ot. lel * 

6 Axe Ahoy Osh ov! 
“Dan janganlah kamu menyusahkan mereka karena 
hendak mengambil kembali sebagian dari apa yang 
telah kami berikan kepadanya, terkecuali bila mereka 
melakukan pekerjaan keji yang nyata.” (An-Nisaa: 19) 
Keterangan: 


Imam Ash-Shabuni menjelaskan bahwa al-‘adhl, 
ialah al-man’ wa at-tadhyiiq (32)\ 5 es, artinya 
mencegah dan mempersempit. Dikatakan; +.Mi [ati 
artinya: Persoalan itu menjadi ruwet dan sangat menekan 
(isykaal wa dhaagat fihi al-hail), dan perkataan, Jiss al, 
penyakit yang tidak dapat diobati (asiir ayaa alathbaa’). 
Asal katanya, adalah 5c) 16, apabila induk unta 
melahirkan anaknya, namun terasa berat keluarnya.*'” 
Dan daa’un adhaalin, yakni penyakit yang tidak bisa 
disembuhkan. Dan setiap yang ruwet menurut orang 
Arab, dinamakan mudhal ( Lies). Di antaranya, ucapan 
Imam Asy-Syafii: 


- te. 
2S 2s antl (i 
PES Gals 2alS 


“Apabila hal-hal yang ruwet telah menghalangiku, 
maka akupun menyingkapnya (dengan melihat) 
hakikat tersebut melalui penalaran”.*""" 


- 
* 7 
wo 
- 


3111 Ar-Raghib, Op. Cit, him. 349 


3112 Mukhtaar Ash-Shithaah, him. 438, maddah V2 2 & 

3113 Shafwah At-Tafaasiiy, jilid 1 hlm. 147; Qamus Al-Muhith, juz 3 him. 
247 

3414 Tafsir Al-Qurtubi, jilid 1 juz 3 him. 159; Fath Al-Qadir, jilid 1 juz 1 
him. 243 
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Dan begitu juga perkataan: 43124) eile, yakni, 
apabila telur ayam susah keluarnya.’'? 


‘Idhiin nas) 
Firman-Nya: 


. “toe 32 a. . 3 
Sas Sls las gsi 

“(Yaitu) orang-orang yang telah menjadikan Al-Quran 

itu terbagi-bagi.” (Al-Hijr: 91} 

Keterangan: 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa 5,2 , artinya 
bagian-bagian. Bentuk jamak dari 4, terambil dari 
perkataan, #4)| 2.28, “saya telah menjadikan kambing 
itu bagian-bagian’.*'"* 


‘Ithf (Cake) 
Firman-Nya: 


4st Sey 1 J a?) sabe at 

“Dengan memalingkan lambungnya untuk menyesatkan 

manusia dari jalan Allah.” (Al-Hajj: 9) 

Keterangan: 

Tsaaniyan ‘ithfthhi maksudnya dengan menyombong- 
kan diri,*"’ Menurut Ar-Raziy, Tsaaniyan ‘ithfthhi ialah 
maala (bengkok, doyong, miring), dan Skog wake, yang 
berarti 3¢3(menyandarkannya ke bantal, kata kiasan yang 
berarti malas). Sedang, j+)\ ihe, berarti di bagian 
samping kepalanya hingga kedua pahanya(ketiak), dan 
begitu pula kata ‘ithfan untuk setiap sesuatu yang ada di 
sampingnya. Dan (“ithfahu) anhu, berarti a’radha anhu 
(berpaling darinya),*'" 

Ar-Raghib mengatakan bahwa al-‘ithf dikatakan pada 
sesuatu apabila masing-masing dari dua ujungnya miring 
ke arah lain seperti ranting yang doyong, bantal, dan tali.*!!° 


‘Athala ( ju) 


Firman-Nya: 
EILEEN; 


“Dan apabila unta-unta yang bunting ditinggalkan 
(tidak diperdulikan).” (At-Takwir: 4) 


3115 Lihat, Ash-Shabuni, Tafsir Al-Abkamm, jilid I hlm. 320; Ar-Raghib, Op. 
Cit, him. 350 

3116 Tafsir Al-Maraghi, jilid 5 juz 14 him. 44 

3117 Depag, Al-Quran dan Terjemafinya, catatan kaki no. 980 him, 513 

3118 MukhtaarAsh -Shihaah, him. 440 maddah o b £3 lihat, Kamus 
Al-Munawwiz, hlm. 944 

3119 Ar-Raghib, Op. Cit. him. 350 
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Keterangan: 

‘Uthilat (¢-Uké): ditinggalkan. Yakni, \gi3: mengabai- 
kan atau membiarkan unta-unta tersebut pergi karena rasa 
takut dan kesibukan mengurus dirinya. #19 Begitu juga 
kata Mu’thalah, sedang Uke’ 4.3: Sumur-sumur yang 
ditinggalkan. Yakni, tidak bermantoat lagi 4121 ( Al-Hajj: 45) 


‘Athaa’ (hs) 
Firman-Nya: 


Ua pepe vies is acoh F uel call ds Se 


“Musa berkata: “Tuhan kami ialah (Tuhan) yang 
telah memberikan kepada tiap-tiap sesuatu bentuk 
kejadiannya, kemudian memberinya petunjuk.” 
(Thaaha: 50) 


Keterangan : 


A'thaa kulla syai’in khalgahu maksudnya ialah 
memberikan kepadanya setiap jenis gambaran dan 
bentuknya yang membentuk berbagai ciri khas dan 
manfaatnya.”!” 


Menurut Ar-Raghib, al-‘athwu adalah at-tanaawul 
{mengambil) dan al-muaathah ialah al-munawalah, 
sedang al-ithad ialah al-inaalah. Dikatakan, Macht hel, 
yakni ingaada (patuh, tunduk), yang asalnya memberikan 
kepalanya lalu tak bisa bergerak, dan bie 5 She 2,5, 
yakni kijang tersebut mengangkat kepalanya untuk 
mendapatkan dedaunan.?!” 


Adapun firman-Nya: 


oA a Be 


“Kemurahan Tuhanmu tidak dapat salen (Al- 
Israa’: 20) Yakni, kemurahan Tuhan tertuju kepada siapapun 
tanpa kecuali.. 


Sedang firman-Nya: 
fae 0% a 
dye “wo elas 


“Karunia yang tiada putus-putusnya.” (Huud: 108) 
Yakni, pemberian bagi penduduk surga. 
Adapun firman-Nya: 


Glia alee 2b5 be Ble 


“Sebagai pembalasan dari Tuhanmu dan pemberian 
yang cukup banyak.” (An-Naba: 36) Maka, ‘athaaan 


3120 Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 30 him. 53; Al-Kasysyaaf, juz 4 hlm. 221 
3121 Ibid, jilid 6 juz 17 him. 121 

3122 Ibid, jilid 6 juz 16 him. 116 

3123 Mu‘jam Mufradaat Alfaazh Al-Qurdan, blm. 351 





hisaaba ialah balasan yang sempurna (jazaaan kaafiyan). 
Maka dikatakan, tgeedlls sue, yakni kafaaniy (telah 
mencukupiku}.?! 


Izhaam (Allee) 
Firman-Nya: 


a \~44 - HW Silks F523 Atass 2% 
a - 


“Dan segumpal daging itu kami jadikan tulang belulang 
lalu tulang belulang itu kami bungkus dengan daging.” 
(Al-Mu’minuun: 14) 

Keterangan: 

Izhaam, “tulang”. Bagian tubuh makhluk hidup yang 
berfungsi sebagai penyangga. Misalnya tulang pada kepala, 
tulang pada leher, tulang pergelangan, dan sebagainya.”'* 
Dikatakan bahwa abali jamaknya plac. Dan Jr} elic 
berarti besar kakinya. dan azhumasy-syai’ asalnya besar 
tulangnya (kabura ‘izhmuhu) kemudian dipinjam untuk 
setiap yang besar, lalu dipergunakan di tempatnya secara 
hissiy (perasaan) atau maquul (yang dapat dijengakau 
akal pikiran), dapat dilihat oleh mata atau secara makna.*'* 

‘Azhiim adalah kata sifat yang artinya “besar’. Sejumlah 
ayat yang menyebutkan besarnya sesuatu, antara lain: 

1) Tentang goncangan hari kiamat. Seperti firman-Nya: 


adae Sigh a6 5 5 


“Sesungguhnya kegoncangan hari kiamat adalah suatu 
kejadian yang sangat besar.” (Al-Hajj: 1} 

2) Tentang dampak berita bohong, baik menyangkut 
pribadi maupun kelompok. Seperti firman-Nya: 


ce t, + o wt wte 

ane all is Shy 

“Dan ia (berita bohong itu) pada sisi Allah adalah besar” 
(An-Nuur: 15) 


3) Menyifati tentang kedustaan (buhtaan). Seperti 
firman-Nya: 


alae jeg Vb 


“Ini adalah kedustaan yang besar” (An-Nuur: 16) Baca: 
Buhtaan 


4) Menyifati tentang kemusyrikan. Seperti frman-Nya: 


eelaé pLWS B78 3 


3124 Lihat Shahiit Al- Bukhari, jilid 3 him. 221 
3125 lihat, Mu jam AL Wasiith, juz 2 him, 587 
3126 Ar-Raghib, Op, Cit. hlm. 351 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur‘an 


“Sesungguhnya mempersekutukan Allah adalah benar- 
benar kezaliman yang besar.” (Luqman: 13) Baca: Syirtk 

5) Menyifati tentang Al-Qur’an atau berita hari akhir. 
Seperti firman-Nya: 


$ Js te 
“Berita yang besar.” (Shaad: 67). Baca: Naba’ 


6) Menyifati tentang ganti wujud domba yang disembelih 
oleh Ibrahim. Seperti Firman-Nya: 


pda te oli3 534 r 
“Dan kami tebus anak itu dengan seekor sembelihan 
yang besar.” (Ash-Shaffaat: 107) 
7) Menjelaskan tentang akhlak Nabi 3€ Seperti firman- 
Nya: 


“ 4 3 wt waa 

abe BS JS OG 

“Sesungguhnya kamu benar-benar berbudi pekerti 

yang agung.” (Nun: 4) yakni, menyifati akhlak yang 
ada pada diri Nabi Muhammad #¢ 


8} Menggambarkan bentuk berpalingnya seseorang 
terhadap kebenaran. Seperti firman-Nya: 


= 
ibe ee 
“Berpaling yang sejauh-jauhnya (dari kebenaran).” 
(An-Nisaa’: 26) 
9) Menjelaskan bahaya suatu ucapan yang diada-adakan. 
Seperti firman-Nya: 
a a 
# 3 a N 3 
“Sesungguhnya kamu benar-benar mengucapkan kata- 
kata yang besar” (Al-Israa’; 40) Baca: Qaul 
10} Menjelaskan tentang sifat Tuhan. Seperti firman-Nya: 


alas! elas! 385 

“Allah Maha Tinggi lagi Maha Besar.” (Al-Baqarah: 

255). Maka, al-azhiim: Yang Maha Besar, tidak ada 
yang lebih Agung dari-Nya.”!” 

11} Menjelaskan tentang posisi Al-Qur‘anul karim. Seperti 


firman-Nya: 
' “ |-4 3% # 
ocdaa cle SANs 
“Al-Quran yang agung.” (Al-Hijr: 87) 
3127 Tafsir Al-Maraghi, jilid 1 juz 3 him. 11 
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Al-'Iffah (all) 
Firman-Nya: 


“Dan orang-orang yang tidak mampu kawin hendaklah 
menjaga kesucian (diri) nya, sehingga Allah memam- 
pukan mereka dengan karunia-Nya.” (An-Nuur: 33) 
Keterangan: 

Walyasta’fif dalam ayat tersebut maksudnya ialah 
hendaklah ia berusaha mensucikan dirinya.*!* Ibnu 
Manzhur menjelaskan bahwa iffah adalah menahan dari 
sesuatu yang tidak halal dan tidak bagus. Sedang slial Yl 
adalah mencari kesucian diri, berupa menahan diri dari 
meminta-minta kepada orang lain dan mencukupkan 
diri, yakni mencari kesucian diri dari sesuatu yang harus 
dijaga sebagai takliif (beban agama) dari Allah kepadanya. 
312° Seperti firman-Nya: 

Sow og 

waaasll A. ele 

“Orang kaya Karena memelihara diri dari meminta- 
minta,” (Al-Bagarah: 273) 


‘Afaw (442) 
Firman-Nya: 


weal) DS us 4 cbest U5HE 
@ 6S 


“Kemudian sesudah itu Kami maafkan kesalahanmu, 
agar kamu bersyukur.” (Al-Bagarah: 52) 


re 


rt 





Keterangan : 


Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa shall adalah 
menghapus perbutan dosa dengan melalui taubat 
(mahwul jariimati bit tawbati). Asal kata ini kaitannya 
dengan umat Nabi Musa #5 yang banyak melakukan 
kedurhakan dan dosa-dosa besar. Sedangkan maksud 
ayat tersebut adalah Kami (Allah) hapuskan dosa-dosa 
kalian dengan menerima taubat kalian, dan Kami tidak 
tergesa-gesa menurunkan siksa kepada kalian. Kami 
sengaja menundanya sampai kembalinya Nabi Musa 
untuk mengabarkan kifarat apa yang harus kalian lakukan 
agar dosa kalian bisa tertebus. Sedang kifarat tersebut 
merupakan kunci bagi ampunan Kami, agar kalian bisa 


3128 Tafsir Al-Maraghi, jilid 6 juz 18 him. 102 
3129 Ibnu Manzhur, Op. Cit.,, jilid 9 him. 253 maddah 5 F 


520 


terus mensyukuri nikmat, sebab tanpa itu kalian sama 
sekali tidak pernah bersyukur.?)” 
Adapun firman-Nya: 


@\,ae 0 a5 ST a5 5) (obs tls 


= - 
_ 





“kemudian Kami ganti kesusahan itu dengan kesena- 
ngan hingga keturunan dan harta mereka bertambah 
banyak.” (Al-Araaf: 95) Maka, afaw maksudnya ialah 
bertambah banyak dan berkembang, seperti kata-kata: 
Jeans SUH 426, artinya tambuhan dan rambut itu ber- 
tambah banyak.’”! 

Selanjutnya makna @faw yang lain sebagaimana yang 
tertera di Surat Al-Bagarah ayat 219: 5,422 13s ub lens, 
+ gill 5, adalah dott 503 0 jcad le, “sesuatu yang lebih 


dari keperluannya. *!” 


Al-‘Iqaab (2 AasSi) 
Firman-Nya: 


i e 


© olédl Lak ail 5) at 25h 

“Dan bertakwalah kepada Allah. Sesunggutinya Allah 

keras hukuman-Nya.” (Al-Hasyr: 7) 

Keterangan: 

Imam Al-Maraghi menjelaskan, bahwa Z-lésii, artinya 
“siksa’, berasal dari kata Laali (dengan fathah ‘ain-nya), 
yang berarti “ujung belakang kaki” (tumit).*'* Imam 
Al-Ourtubi menjelaskan bahwa pemberian nama 453 22K 
dengan nama 235i (dosa), inilah pendapat jumhur ulama. 
Dan orang Arab banyak mempergunakannya dalam 
pembicaraan, percakapan mereka. Misalnya Amru bin _ 
Kultsum berkata: 


@ ile 551448 9 VI 
bath Jes 53 3 jes 


Ketahuilah janganiah ada seorangpun membodohi kami 
Lalu kami menjadikan bodoh melebihi kebodohan 
pada masa jahiliyah yang pernah menimpa kami? 

Firman-Nya: 


= 


lial 2 G5 Ot 


= 


3130 Tafsir Al-Maraghi, jilid 1 paz 1 him. 114 

3131 Ibid, jilid 3 juz 9 him. 11 

3132 Tafsir wa Al-Bayan Kalimah Al-Quran Al--Karim, him. 34; Daar Al-Fajr 
Islami; Beirut 

3133 Ar-Raghib, Op. Cit, hlm. 352 

3134 Tafsir Al-Qurtubi, jilid 1 juz 1 hilm. 145 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur ‘an 





“Sesungguhnya Tuhanmu benar-benar amat cepat 

siksan-Nya.” (Al-Anam: 165) 

Adapun kata ‘agaba yang menunjuk kepada siksa 
antara lain: 


Firman-Nya: 
lish £5) 55 8 
“Sesungguhnya Tuhanmu benar-benar amat cepat 
siksaannya.” (Al-Araaf: 167); Dan firman-Nya: 
pliall at 
(Dan Allah) sangat keras siksa-Nya. (Ali ‘Imraan: 11) 
Dan firman-Nya: 


has! Lt) B05 Ol 

“Dan sesungguhnya Tuhanmu benar-benar sangat keras 

siksaan-Nya.” (Ar-Rad: 6) 

Begitu pula firman-Nya: 

lic O6 SS 

“Maka alangkah hebatnya siksaan-Ku Ituf” (Ar-Rad: 

32) 

Adapun untuk kata ¢.aa/i digunakan untuk memberi 
kiasan bagi anak dan cucu. Dari kata ini terbentuklah kata 
pith 5 < Gail, yang khusus untuk balasan kebaikan, sedang 
ictal, diperuntukkan bagi pahala dan siksa, dan 3 &2all 
lke)! 5 X52) dikhususkan untuk balasan kejelekan.*!* 

Sedang firman-Nya: 


- 
‘2 


SS Euah bene 4 Bc < oee See 
245] hall ABS 5A) O55 Cyt Ogehes a? que 





“Kelak kamu akan mengetahui, siapakah (di antara 
kita) yang akan memperoleh hasil yang baik di dunia int. 
Sesungguhnya orang-orang yang zalim itu tidak akan 
mendapatkan keberuntungan.’ (Al-Anaam: 135) Maka, 
aaqibah: kesudahan. Yang dimaksud adalah kesudahan 
berupa kebaikan. Karena kesudahan berupa keburukan 
tidak bisa di sebutkan di sini karena Allah menjadikan 
dunia ini sebagai ladang akhirat dan jembatan untuk 
menyeberang ke sana. Dan Dia menghendaki agar hamba- 
hamba-Nya melakukan perbuatan-perbuatan yang baik, 
supaya mereka mendapatkan hasil yang baik pula.” 


Firman-Nya: 


3135 Ar-Raghib, Op. Cit, hlm. 352 
3136 Tafsir Al-Maraghi, jilid 3 juz 8 him. 37 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur‘an 


g%? Gow. 14,5 Fo 2 «3 
as nde bis p> 
“Dia adalah Sebaik-baik pemberi pahala dan Sebaik- 
baik pemberi balasan.” (Al-Kahfi: 44) 


Imam Al-Bukhari menjelaskan bahwa ‘uqban, 
aagibah, ‘uqbay, dan ugbah memiliki arti yang sama, 
yakni, akhirat (al-aakhirah).’ misalnya: gal gab pan 
Maka alangkah baiknya tempat kesudahan itu. Yakni, 
surga ‘Adn:(Yaitu) surga ‘Adn yang mereka masuk ke 
dalamnya bersama-sama dengan orang-orang yang saleh 
dari bapak-bapaknya, istri-istrinya dan anak cucunya, 
sedang malaikat-malaikat masuk ke tempat-tempat mereka 
dari semua pintu; (sambil mengucapkan): “Salaamun 
alaikum bimaa Shabartum”(keselamatan atsmu berkat 
kesabaranmu), maka alangkah baiknya tempat kesudahan 
itu. (Ar-Rad: 23-24) 

Sedangkan 1 %5, artinya sebaik-baik pemberi 
balasan. Yakni, Allah 3€ sebaik-baik pemberi pahala dan 
sebaik-baik pemberi balasan. (Al-Kahf: 44) 


Al-‘Agabah (Zed) 
Firman-Nya: 
Ardell Ve B53 Lj 
“Tahukah kamu apakah jalan yang mendaki lagi sukar 
itu?” (Al-Balad: 12) 
Keterangan: 


Pada ayat selanjutnya, dinyatakan: Melepaskan 
budak dari perbudakan, atau memberi makan pada hari 
kelaparan, (kepada) anak yatim yang ada hubungan 
kerabat, atau orang miskin yang sangat fakir. (Al-Balad: 
13-16) 

Imam Al-Maraghi menjelaskan, bahwa ide, adalah 
jalan terjal di pegunungan dan sulit didaki (46531 & bl 
GSU Lads ya .4). Maksudnya, supaya manusia dalam 
rangka menundukkan hawa nafsu nya dan godaan yang 
mengajak untuk bekerja baik dari kalangan manusia, jin 
atau setan.?!4 


Al-Uquud (3523) 


Firman-Nya: 


3137 Shahith Al-Bukhari, jilid 3 him. 158; di dalam Mujam dinyatakan 
bahwa gaa ialah al-aakhirah (akhirat), atau tempat kembalinya 
kepada Allah. Seperti firman-Nya: oat 4 Y5 (Asy-Syams; 91:16). 
Sedangkan isi adalah akhir tiap-tiap sesuatu dan kesudahannya. 
Dikatakan: 4)! Wie 3 24s. (saya datang diakhir bulan).Lihat, 
Mujam Al- Wasiith, juz 2 bab ‘ain hlm. 613 

3138 Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 30 hlm. 161 
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438 Ny \35 

“Penuhilah agad-aqad itu.” (Al-Maaidah: 1) 

Keterangan: 

Imam Al-Jurjani menjelaskan Jal ialah A Pa 5 
Ja; wey L dail lcs (mengikat bagian-bagian 
yang berlaku secara syar’i berdasarkan ijab kabul).”’”’ 
Agad (perjanjian) mencakup janji setia hamba kepada 
Allah dan perjanjian yang dibuat oleh manusia dalam 
pergaulan sesamanya.* Sedang ¢ 6) £4é: Janji kawin. 
(Al-Bagarah. 235) 


‘Uqdah Giz) 

Dan 30) 3. $446 (Thaaha: 27) kekakuan yang ada 
pada lidah seseorang sehingga sukar berbicara dengan 
jelas karena terhambat gerakan lisannya (lidahnya). Dan 
al- agadah sendiri adalah ujung lidah (ashlul-lisaan) dan 
di sinilah yang menjadi sebab beratnya.*"! 

Al-‘Ugad (34all) bentuk mufrad-nya adalah ‘ugdah, 
artinya tali, buhul-buhul.*'? Seperti firman-Nya: 


a aw te 
déal\ 3 oe 


“Wanita tukang sihir yang menghembuskan buhul- 
buhul.” (Al-Falaq: 4) 


‘Aqara (536) 
Firman-Nya: 


rart Plas o re LD Walks 
“Maka mereka memanggil kawannya, lalu kawannya 


menangkap (unta itu) dan membunuhnya. (Al- 

Qamar: 29} 

Neterangan: 

Dikatakan: 3\)\ y2¢: mereka menyembelih unta. Arti 
asal +3s)i ialah melukai. Sedang By as, “memotong 
kaki unta”. Kaum Nabi Shalih melakukan hal itu terhadap 
untanya sebelum menyembelihnya, supaya unta itu mati 
ditempatnya, tidak bisa berpindah.** Dan tertera pula di 
dalam firman-Nya: 


“Mereka menyembelih unta betina.” (Al-Araaf: om 


3139 Kitab At-Tarifaat, him 155 

3140 Depag, Al-Quran dan Terjemahnya, catatan kaki, no. 398 him. 156 
3141 Mu'jam Al-Wasiith, juz 2 bab ‘ain him. 614 

3142 Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 30 him. 267 

3143 Ibid, jilid 3 juz 8 him. 197 
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‘Aagir (36) 
Firman-Nya: 


Be Sah 
“Istriku seorang yang mandul.” (Ali ‘Imraan: 40) 
Keterangan: 
Dikatakan: ‘alc 3 Sios1 5 Sse |e; apabila laki-laki dan 
wanita itu mandul."'“ Yaka tidak bisa mempunyai anak.?!* 


‘Agala ( \is) 


Firman-Nya: 
o - 4 »o -, # 2 - e Bagh? a(t | 
YY Uglaas eg wh Le pad fee yl EUs; 
® Syabal 
“Dan perumpamaan-perumpamaan ini kami buatkan 


untuk manusia; dan tidak ada yang memahaminya 

kecuali orang-orang yang berilmu.” (Al-‘Ankabuut: 43) 

Keterangan: 

Ibnu Manzhur menjelaskan bahwa al-aq! adalah 
benteng dan larangan lawannya al-humgu (dungu). 
Jamaknya jy jac. Sedang al-aagil adalah yang mampu 
menahan dan menolak kemauan hawa nafsunya. Terambil 
dari perkataan mereka (2) jet is, apabila mampu 
menahan perkataan (mengontrol). Sedang al-magquul 
adalah sesuatu yang dapat disetujui oleh galbu Anda.’ 
Dan dikatakan pula, + iJ) jit, yang berarti mengetahui 
sesuatu dengan dalil, atau mengetahui sesuatu lewat 
pengetahuan dan percobaan.*” Misalnya: 


“ < 1 atu & ts - 
\e O plans Gyles 
“Hati yang dengannya mereka dapat memahaminya.’ (Al- 
Hajj: 46) yakni, hati orang-orang kafir. Bahwasanya pikiran 
adalah alat di dalam jiwa yang dengan pikiran itu bisa didapat 
segala sesuatu menurut semestinya”” Baca: Qalb 


3144 Ibid, jilid 6 juz 16 him. 33 
3145 Ibid, jilid 1 juz 3 him. 147 
3146 Ibnu Maozhur, Op. Cit, jilid 11 hlm. 458 maddak J 3 ¢; Al-Azhari 
berkata: Al- agi menurut kalam Arab adalah ad-diyat (denda), dan 
dinamakan ‘qi karena menurut orang Arab pada masa jahiliyah 
dimaksudkan sebagai langkah pemeliharaan (ibian}, maka dengan 
adanya diyat selamat harta benda mereka. Dan diyat dinamakan 
dengan agian karena orang yang membunuh terdorong untuk 
mengambil jalur diyat agar dapat mewarisi peningalan orang yang 
telah membunuhnya maka dipikirleh dengan akal dan menyerahkan 
pe para walinya. Dan asal al-ieg! dari Lie Saal asst hit 
Mas, yakni tali yang mempertautkan kaki sebelah bawah hingga ke 
lutu unta sehingga menjadi kuat ikatannya. Ibid, jilid 11 hlm. 461 
3147 Tafsir Al-Maraghi, jilid 1 juz 2 him. 42; penjelasan di atas diambil dari 
Surat Al-Baqarah ayat 170 
3148 Prof. KH. M. Taib Thahir Abdul Mu'in, ffrmu Kalam, Widjaya jakarta, 
Cet ke 7 him . 265 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kaia dalam Al-Qur'‘an 


‘Agqiim (26) 
Firman-Nya: 
sal 2 a3 
‘Angin yang membinasakan.” (Adz-Dzaatiyaat 41) 
Keterangan: 


‘Agiim adalah angin yang tidak mengandung kebaikan 
maupun berkat. Yakni, angin yang tidak menyuburkan 
pepohonan dan tidak memuat hujan. Angin seperti 
ini disebut agqiim, yakni membinasakan. Sebagaimana 
yang terjadi pada kaum ‘Aad.’ Begitu juga perempuan 
tua karena tidak subur kandungannya disebut ‘agiim?' 
Sebagaimana firman-Nya: 


ENS; Yads E525 375 G6 AAT AS 
© eit a” 4 ak 


“Kemudian istrinya datang memekik ( an 
lalu menepuk mukanya sendiri seraya berkata: “(Aku 
adalah) seorang perempuan tua yang mandul”. (Adz- 
Dzaariyaat: 29) 


Azab hari kiamat dinyatakan dengan frman-Nyas 


ore Glyde Sill diss Y 
O) att 053 ae ast 5 wi ks SeUcaT 


\ bale Spb a 22s aah A i yy 3 Gus 


G} onsil CHS 3 cwabedl Le; 
“Dan senantiasalah orang-orang kafir itu berada 
dalam keragu-raguan terhadap Al-Quran, hingga 
datang kepada mereka saat (kematiannya) dengan 
tiba-tiba atau datang kepada mereka azab hari kiamat. 
Kekuasaan di hari itu ada pada Allah, Dia memberi 
keputusan di antara mereka. Maka orang-orang yang 
beriman dan beramal shaleh adalah di dalam surga 
yang penuh kenikmatan.” (Al-Hajj: 55-56) 


‘Akafa (aks) ~ Ya’kifu (S33) 
Firman-Nya: 


rast 








32 on Fet 


aXical SE 5: 


3149 Ibid, jilid 9 juz 27 him. 6 
3150 Ai-‘Agiim adalah perempuan yang tak dapat melahirkan(mandul). 
Lihat, Shahith Al-Bukhari, jilid 3 him. 199 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 





“Kaum yang tetap menyembah berhala.” (Al-Araaf: 

137) 

Keterangan: 

Ibnu Manzhur menjelasakna bahwa tet Je sui 
BiXe 5 USE US 5 kas ialah te G72) Vile ale Ji 
44>3 (menghadap kepada sesuatu dan tidak mau berpisah 
darinya dengan rasa mengagungkan kepadanya).*!* 

Ada pula yang mengatakan maknanya asi (tetap, 
senantiasa). Sedang firman-Nya: 


cit call Jtcatl as G -aashs a J 


@ SgtNe 

“(ingatlah), ketika Ibrahim berkata kepada bapaknya 
dan kaumnya: “Patung-patung Apakah ini yang kamu 
tekun beribadat kepadanya?” (Al-Anbiyaa: 52) yakni, 552% 
(senantiasa mengerjakannya).""” 

Adapun SREY adalah wie (menahan diri). 
Sedangkan 55 5 REY adalah g&Ail 3 rset Je ia6y) 
ga 33 3 (tetap pada sesuatu dan menempatinya).** Sedang, 
i'tikaaf menurut syariat Islam ialah berdiam di masjid 
karena melakukan ketaatan dan mendekatkan diri kepada 
Allah." Seperti kata US'é, yakni “dalam keadaan tetap”. 
Sebagaimana firman-Nya: 


a ee we 
@ USle he ELE cil Agi) Ul jail 


“Lihatlah tuhanmu itu yang kamu tetap menyembah- 
nya.” (Thaaha: 97) 
Firman-Nya: 





AZ as Ol B3Sa ‘ bagi 

“Hewan kurban yang sampai ke tempat (penyembelihan- 

nya).” (Al-Fath: 25) Maka, Ma ‘kuufan berarti tertahan. 

Kamu berkata, 4:35 3 |o-5) Eizol, artinya saya menahan 
seseorang dari keperluannya.*” 


‘Alaqa (36) 
Firman-Nya: 


3151 Ibnu Manzhur, Lisaan Al-Araab, jilid 9 him. 255 maddah 3) ¢ sTafsir 


Al-Maraghi, jilid 3 juz 9 him. 50 

3152 Ibid, jilid 9 him. 255 maddah > 4 ¢ ; Tafsir Al-Maraghi, jilid 6 juz 17 
him. 43 

3153 Ibid, jilid 9 him. 255 maddah 3 AF 

3154 Tafsir Al-Maraghi, jilid 1 juz 2 hlm. 77 

3155 Ibid, jilid 9 juz 26 him. 108 
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“Dia telah menciptakan manusia dari segumpal darah,” 
(Al-‘Alaq: 2) 
Keterangan: 


Ibnu Taimiyah menjelaskan di dalam tafsirnya, bahwa 
penyebutan al-khalg adalah bersifat mutlag, kemudian 
secara khusus manusia diciptakan dari gumpalan darah 
(alag)’'* dan sudah banyak diketahui bahwa manusia 
bercakap-cakap dalam perut ibunya dalam keadaan 
masih berupa gumpalan darah, yang mereka itu adalah 
bani Adam. 

Sedang al-insaan adalah isim jins yang diambil dari 
semua manusia, dan tidak termasuk Adam yang telah 
diciptakan dari tanah liat (ath-thiin). 

Selanjutnya, beliau memaparkan bahwa Allah 
menyebutkan manusia diciptakan dari ‘a@lag- yang 
jamaknya 4lé (‘alagah) yakni gumpalan kecil dari darah- 
karena yang ada sebelumnya berupa nutfah, kemudian 
jatuh di rahim dan menetap di dalamnya sebelum menjadi 
alagah lalu menjadi awal mula terbentuknya manusia. 
Maka dapat diketahui bahwa nutfah tersebut menjadi 
alagah yang darinya manusia tercipta.?*’ 


Sedang firman-Nya: 

AEE la 555 
“Kamu biarkan yang lain terkatung-katung.” (An- 
Nisaa’: 129) 
Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa, 4£22ii adalah 


b wanita yang diceraikan, dan bukan pula wanita 
yang punya suami (terkatung-katung).""* 


‘Alima (ele) 


Firman-Nya: 

ADS ag gt ec 2ST ait fae 
a a ~& = ha ott, - 7 » 214. 
poles BUS all aid pod 5h 


a 


a= 
| 1S) 


3h ANT a ty opt ge thas ail 
© fae nist Jb cil 


‘Allah telah menjadikan Ka‘bah, rumah suci itu 

sebagai pusat (peribadatan dan urusan dunia) bagi 

manusia, dan (demikian pula) bulan Haram, hadya, 

qalaid, (Allah menjadikan yang) demikian itu agar 
3156 Ibid, jilid 3 juz 7 him, 34 


3157 Tafsir Al-Kabiir, juz 6 him. 266, 267: 
3158 Tafsir Al-Maraghi, jilid 2 juz 5 him. 169 
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AL-ALFAAZH; Buku Pintar Mernahami Kata-kata dalam Al-Qur'‘an 


kamu tahu, bahwa sesungguhnya Allah mengetahui 

apa yang ada di langit dan apa yang ada di bumi dan 

bahwa sesungguhnya Allah Maha Mengetahui segala 

sesuatu.” {Al-Maaidah: 97) 

Keterangan 

Dikatakan: ule alas abe. Dan al-‘ilmu adalah 
mengetahui sesuatu berdasarkan hakikatnya; al-‘ilmu juga 
berarti al-yagiin (yakin, pasti); atau al-‘iimu dimaksudkan 
dengan an-nuur yang dianugerahkan kepada hamba yang 
dicintai.?"” Sedang li ta’lamuu annaaliaha yang tertera 
pada ayat di atas maksudnya agar Allah memperlakukan 
kalian seperti penguji yang hendak mengetahui sesuatu, 
meskipun Dia Maha Mengetahui segala perkara gaib.*! 


Sedang firman-Nya: 


Watt celeelt e qed e AP (Set 2 sf. 
Spill abl Zed ls 4» Gall ES 3; 
a On feleslie i be 

© Sy a5II lads pio 

“Dan Sesungguhnya Kami telah menguji orang-orang 

yang sebelum mereka, Maka Sesungguhnya Allah mengetahui 

orang-orang yang benar dan Sesungguhnya Dia mengetahui 

orang-orang yang dusta.” (Al-‘Ankabuut: 3) Maka, 

jalaya’lamannallaahulladzitina shaadaquu, maksudnya ialah 

sungguh Allah akan memperlihatkan kebenaran kepada 
mereka,*!"! 


Firman-Nya: 


oe co te ” wae wer ke Te 
© AAG ge He; 8 Gu 2h 
“Engkau mengetahui apa yang ada pada diriku dan 
aku tidak mengetahui apa yang ada pada diri Engkau.” (Al- 
Maaidah ; 116) Yakni, pengakuan Isa 4 bahwa dirinya 
tidak pernah memerintahkan pengikutnya agar dirinya 
dan ibunya dijadikan tuhan. 
Adapun firman-Nya: 





dle dex us 


“Dan mereka tidak mempunyai sesuatu pengetahuan 
pun tentang itu.” Yakni, tentang penamaan malaikat 
dengan perempuan. Arti selengkapnya: Sesungguhnya 
orang-orang yang tiada beriman kepada kehidupan 
akhirat, mereka benar-benar menamakan malaikat dengan 
nama perempuan. Dan mereka tidak mempunyai sesuatu 
pengetahuanpun tentang itu. Mereka tidak lain hanyalah 


3159 Mu jan ai-wasiith, juz 2 bab ‘ain him. 624 
3160 Tafsir al-Maraghi, jilid 3 juz 7 him. 34 
316% Ibid, jilid 7 juz 20 him. 110 


mengikuti persangkaan sedang sesungguhnya persangkaan 
itu tiada berfaedah sedikitpun terhadap kebenaran. (An- 
Najm: 27-28) 

Maksudnya ilmu adalah syarat mutlak mengetahui 
seseuatu dengan benar. Sebaliknya kegelapan mengantar- 
kan seseorang pada dusta dan kebohongan (zhann wa 
al-kadzib). Di antaranya adalah: 


2S bihde wis 5 sok bbe 


- Vue 


“Apakah kamu telah mendustakan ayat-ayat-Ku, 
padahal ilmu kamu tidak meliputinya, atau apakah 
yang telah kamu kerjakan?” (An-Namil: 84) 
Maksudnya, orang-orang musyrik Arab mendustakan 
ayat-ayat Allah, tanpa memikirkannya lebih dahulu.?!*” 


Adapun alc Jé: Berdasarkan ilmunya. Tarkib 
(susunan) ‘alaa ‘iimin dimuat di beberapa ayat, dengan 
merujuk kepada manusia dan merujuk kepada Allah. ‘ala 
Timin yang merujuk kepada manusia di antaranya: 


a) Kesesatan suatu ilmu: plc 41 aL51;; Dan Allah 
membiarkan sesat berdasarkan ilmunya. Sebagaimana 
firman-nya: 


a 
12) 


” Oye 


“Maka pernakah kamu melihat orang yang menjadi- 
kan hawa nafsunya sebagai tuhannya dan Allah 
membiarkan sesat berdasarkan ilmunya.’ (Al-Jaatsiyah: 
23} Maksudnya, Tuhan membiarkan orang itu 
sesat, karena Allah telah mengetahui bahwa dia 
tidak menerima petunjuk-petunjuk yang diberikan 
kepadanya.”!" 

Sedangkan firman-Nya: 


3162 Depag, Al-Quran dan Terjemahnya, catatan kaki, no, 1110 him. 604 
3163 Depag, Al-Quran dan Terjemahnya, Catatan Kaki, no. 1385 him. 818; 
seiring dengan kesesatan suatu ilmu, di antaranya dipengaruhi oleh 
kekuasaan, maka menyimak kritikan Hujjatul Islam, Imam A]-Ghazali 
terhadap para ulama,. Beliau mengatakan, bahwa ketidaksembuhan 
seseorang dari berbagai penyakit, karena tidak adanya seorang dokter. 
Namun bagaimana jadinya jika dokter itu tidak lain adalah para ulama, 
sementara mereka sendiri mengidap penyakit berat. Beliau mengatakan 
lewat syairnya, yang berbunyi: 
“Searang pengembala niscaya akan menjaga kambingnya dari serigala, 
namun bagaimaan jadinya bila pengembala itu sendiri serigaia’. 
Dan di dalam bait syair lain, beliau mengatakan: 
“Wahai pare pembaca, wahai garam penyedap negara, 
penyedap tidak akan berfungsi bila ia sendiri rusak’. 
Dua bait syair di atas dikutip dari DR. Yusuf Al-Qaradhawi, Al-Ghazali 
antara Pro dan Kontra, Alih bahasa: Hasan Abrari, Cet. Ke-3, Pustaka 
Progresif, Surabaya (tahun 1996}, hlm. 128 


AL-ALFAAZH:; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 


- ett fo 7 fet ea ece 7 nie 

® Crebet! JE ale UE yb HS! a4l5 

“Dan sesungguhnya telah Kami pilih mereka dengan 

pengetahuan (Kami) atas bangsa-bangsa.” (Ad- 

Dukhan: 32) Maka, ‘,le l¢, maksudnya, Kami tahu 

bahwa mereka patut menjadi pilihan.”"™ Dan, Ladzuu 

‘ilmin maksudnya yang mengamalkan dengan apa 
yang diketahui.”!*° 

b) ‘Alaa ‘ilmin yang merujuk kepada Allah $€, misalnya: 


sth ple HE ates 


wn 233 


<1 4 34 oS i~ 

D Osh Bd D3 
“Dan sesungguhnya Kami telah mendatangkan 
sebuah Kitab (Al-Quran) kepada mereka yang Kamt 
telah menjelaskannya atas dasar pengetahuan Kami; 


menjadi petunjuk dan rahmat bagi orang-orang yang 
beriman.” (Al-Araaf: 52) 





Alaamaat (2) 


Firman-Nya: 


“ oe at oft - “elo 

595853 oP eect GENES 

“Dan (Dia ciptakan) tanda-tanda (penunjuk jalan). 

dan dengan bintang-bintang Itulah mereka mendapat 

petunjuk.” (An-Nahl; 16) Maka, ‘alaamaat adalah bentuk 

jamak dari kata ité, “tanda’, dan ‘alaamaat pada ayat 

tersebut maksudnya tanda-tanda yang dijadikan petunjuk 

oleh orang yang mengadakan perjalanan, seperti gunung, 
sumber air, dan bau tanah.*!” 


Al-‘Ulamaa’ (23351) 
Firman-Nya: 
ALAN oobi Se aa hE U5] 


“Sesungguhnya yang paling takut di antara hamba- 
hambanya, hanyalah ulama.” (Fathir: 28) 


Keterangan: 


Maksud, ulamaa’, di sini, adalah orang-orang yang 
mengetahui kebesaran dan kekuasaan Allah.*'*” Yakni 
kata bentuk jamak dari ,J\é. Dikatakan: « 3 5 Fab ale, 
yakni merasakannya dan mengerti (syaara bihi wa daraa)?'* 
Dalam hal ini di dalam syair dinyatakan: 


3164 Tafsir Al-Maraghi, jilid 9 juz 26 him. 125 

3165 Shahi Al-Bukhari, jilid 3 hlm. 147 

3166 [bid, jilid 5 juz 14 him. 55 

3167 Depag, Al-Quran dan Terjemahannya, catatan kaki, no, 1259 him. 700 
3168 Mu‘jam Al-Wasitth, juz 2 bab ‘ain hlm. 624 


es 525 


@ LS! Jit [2 [ies Wall dle 
er an oe festa os 5 


ee ESM ol: IE Le 


eis dat) si ou 


¢ £ Po fe 
Baily elall sl; (fall) Jes 
“imu orang alim dan akal yang dimiliki orang yang 
berakal keduanya berbeda, siapakah yang memiliki 
satu di antara keduanya sungguh yang berarti 
mencapai derajat kemuliaan? Maka ilmu berkata: 
Saya mengetahui tujuannya, dan akal menyahutnya 
(dengan) mengatakan: Saya penyayang pengetahuan 
dengannya menjadi arif. Maka ilmu memperjelasnya 
dengan sejelas-jelasnya dan ia berkata kepadanya: 
menurut kami Allah telah menyifati keduanva berbeda? 
Lalu akal pun menerimanya, dengan mengatakan, 
bahwa ilmu adalah penghulunya (tuannya). Lalu 
keduanya mengelolanya sebagai puncak pengetahuan.”." 


Al-‘Aalamiin (CAH) 
Firman-Nya: 


Snellal) [5 3 Y} 58 sy 
“Dan Al-Quran itu tidak lain hanyalah peringatan 
bagi seluruh umat.” (Al-Qalam: 52) Maka, al-‘alariin, 
maksudnya ialah jin dan manusia, demikian kata Ibnu 
Abbas; kedia setiap umat dari umat-umat yang diciptakan 
baik yang dikenal maupun tidak.*"” Yakni al-aalam (chal), 
“semua makhluk*?"” (Baca: rabb) Sedangkan al-‘Alamiin 
dengan makna manusia adalah: 


© rob NE ple de 551 iss 
“Dan sesungguhnya telah Kami pilih mereka dengan 


pengetahuan (Kami) atas bangsa-bangsa. “ (Ad- 
Dukhan: 32} 


3169 Lihat, Tafsir Al-Ahkam, jilid 2 hm. 543 

3170 Al-Mawardi, An-Nugah wa Al-‘Uyuun Tafsir Ai-Mawardi, juz 6 him. 
74 

3171 Muijam Al- Wasiith, juz 2 bab ‘ain hlm. 624 
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Al-‘Aliim (aN) 

Kata ‘aliim, yang banyak ilmu, merujuk kepada 
manusia. Di antaranya kata ‘aliim merujuk kepada Ishaq 
$i, poi Shh.” Sepert 


@ até Ah w35 by Jog Vise 


Mereka berkata: “Janganlah kamu merasa takut, 





Sesungguhnya Kami memberi kabar gembira kepadamu 
dengan (kelahiran seorang) anak laki-laki (yang akan 
menjadi) orang yang alim”. (Al-Hijr: 53) Maka, aliim 
maksudnya ialah orang yang mempunyai banyak ilmu.”’” 

Dan kata aliim merujuk kepada Musa 5s4& misalnya: 


O tae food hs Sy sthys el J 
“Firaun berkata kepada pembesar-pembesar yang 
berada sekelilingnya: Sesungguhnya Musa ini benar-benar 
seorang ahli sihir yang pandai”” (Asy-Sywaraa: 34) Maka, 
aliim berarti Musa ®# benar-benar mengetahui teknik 
sihir dan mahir tentang pembuatan itu.*!”* 
Adapun kata cada (Al-Aliim) yang merujuk kepada 
sifat Allah ialah Dzat yang tidak ada sesuatu yang samar 
bagi-Nya.*'”* Seperti pengakuan para malaikat: 


. tet Tt 4 oe we oe ae 
Sal GY UELe Ve YE he Y Ghee hss 


© SAT cal 
“Mereka menjawab: “Maha Suci Engkau, tidak ada 
yang kami ketahui selain dari apa yang telah Engkau 
ajarkan kepada kami; sesungguhnya Engkaulah Yang _ 
Maha Mengetahui lagi Maha Bijaksana.” (Al-Baqarah: 
32) 
Kata Jl yang merujuk kepada sifat Allah #4, dan 

disertakan sifat lainnya antara Jain: 


1) Firman-Nya: 
sagas 3 Kwa elle 
“Yang Mengetahui yang gaib dan nyata.” (At-Taubah: 


94) Yakni, Allah ¥. 
2) Firman-Nya: 


til alle Anti isl 355 


3172 Depag, Al-Mubin, Al-Quran dan Terjemahnya, catatan kaki no. 803 
him. 395 

3173 Tafsir Al-Maraghi, jilid 5 juz 14 hlm. 29 

3174 Ibid, jilid 7 juz 19 him. 56 

3175 ibid, jilid 1 juz 1 hh. 81 








“Demi Tuhanku yang mengetahui yang gaib, sesungguh- 
nya kiamat itu pasti datang.” (Saba: 3) 
3) sali SU 
“Maha Pencipta lagi Maha Mengetahui.” (Al-Hijr: 86) 
4) shall 4 sal 
“Yang Maha Perkasa lagi Maha mengetahut.” (Al- 
Anaam: 96) 
5) shall a 
Dia-lah Maha Pemberi keputusan lagi Maha Mengeta- 
hui. (Saba: 26) 


Adapun yall oe: Dia Maha Mengetahui segala yang 
ghaib. Yakni pengukuhan dan penguat nada kebenaran 
yang diwahyukan kepada para nabi dan rasul-Nya. 
Sebagaimana firman-Nya, 


s900 te, Te 4.2, we, ey 
@ vel HE BL O34 D5 Ob 

“Katakanlah: “Sesungguhnya Tuhanku mewahyukan 

kebenaran. Dia Maha Mengetalui segala yang ghaib’. 

(Saba: 48) 

Dan dikuatkan pula oleh firman-Nya: 


“Sesungguhnya Engkau-lah yang mengetahui perkara 

yang ghaib.”. (Al-Maaidah: 109) 

Adapun all: Lebih tahu adalah isim tafdhil (kata 
yang menunjukkan makna lebih dan sekaligus sebagai 


perbandingan dalam tingkatannya), yang artinya lebih 
tahu. Yakni, Allah 3. Seperti firman-Nya: 


SNE, LEI ait; 
“Dan Allah lebih mengetahui tentang orang-orang yang 
zalim.” (Al-Anjaam: 58) 
Begitu pula firman-Nya: 


-s Bae o& Jal of OB # at 2) Of 





“Sesungguhnya Tuhanmu, Dia-lah yang lebih 
mengetahui tentang orang-orang yang tersesat jalannya 
dan Dia lebih mengetahui tentang orang-orangyang 
mendapatkan petunjuk.” (Al-Anaam: 117) 


‘Alaaniyyah (E55) 
Firman-Nya: 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur ‘an 


© 15; Te ahs & | aah 
“Dan menafkahkan rezeki yang Kami berikan kepada 
mereka, secara sembunyi-sembunyi atau terang- 
ferangan.” (Ar-Rad; 22) 
Keterangan : 


‘Alaaniyyah adalah lawan dari as-sirr (rahasia). 
Dikatakan Yi 514 (perkara itu jelas) dari bab dakhala dan 
thariba?”* Al-Alaaniyyah adalah kata yang menunjukkan 
sesuatu yang menjadi sifatnya. Misalnya dikatakan: 
42;Né, yakni yang menjelaskan perkaranya (terus terang). 
Jamaknya % t oe. BT? 

Sedang a’‘lana, berarti mengumukan, mengiklankan, 
atau menginformasikan dengan terang-terangan. Seperti 
firman-Nya: 


§ cue 3 


“Aku menyeru mereka dengan terang-terangan. 
(Nuuh: 9) 


‘Alaa Oe) 
Firman-Nya: 


seated 


+ 


cas JE ap bss Sal; 


“Dan sebagian dari tuhan-tuhan itu akan mengalah 
sebagian yang lain.” (Al-Muminuun: 91) 
Keterangan: 

Dikatakan: el 3 OMS ME, yakni takabbur. Dan Se 
j=3), berarti mengalahkannya (qaharahu wa ghalabahu)2"” 
Sedang ‘lc, adalah dalam keadaan ganas lagi sombong. 
Kata tersebut dipergunakan untuk menyifati perilaku dan 
tabiaat Fir'aun, sehingga ia termasuk Kategori orang-orang 
yang melampaui batas dalam melakukan keburukan dan 
kerusakan (sninal musrifin)?'” Seperti pada firman-Nya: 


Crd 5 ll Bye Ne 6k & 


“Sesungguhnya dia (Firaun) adalah orang yang 
sombong, salah seorang dari orang-orang yang melam- 
paui batas.” (Ad-Dukhaan: 31) 


Ista’laa: menang.’' Seperti firman-Nya: 


jel 7 fo Goal adil 255 43% 


3176 Mukhiaar Ash-Shihhaah, him. 452, maddah 6 3 & 
3177 Mu’jam Al-Wasiith, juz 2 bab @in hlm. 625 

3178 Mu'jam Al-Wasiith, juz 2 bab @in him. 527 

3179 Tafsir Al-Maraghi, jilid 9 juz 25 him. 125 

3180 Ibid, jilid 6 juz 16 him. 123 


a 527 


“Dan sesungguhnya beruntunglah orang yang menang 
pada hari ini” (Thaaha: 64) 


Aal (Mé) 
Firman-Nya: 


BIN 8 JS 0563 Ob} 
“Sesungguhnya Firaun itu berbuat sewenang-wenang di 
muka burn” (Yunus: 83) 
Keterangan: 
Kata Jt) Orang yang berbuat sewenang-wenang. 
Yakni, kata yang disifatkan kepada Fir'aun. Begitu juga 
di ayat yang lain: 


Sill Sa 8 AM JO 33653 Oj 
@ 


“Sesungguhnya Firaun itu berbuat sewenang-wenang 
di muka bumi, dan sesunggulinya ia Termasuk orang-orang 
yang melampaui batas.” (Yunus: 83) Maka, al-‘uluwwu 
maksudnya ialah penyiksaan dan kesewenang-wenangan."™ 
Firman-Nya: 


aes le 


“Kesombongan yang besar.” Yakni sifat yang ditujukan 
kepada Bani Israil dengan kesombongannya mengadakan 
kerusakan di muka bumi, seperti yang tertera di dalam 
firman-Nya: Dan telah Kami tetapkan terhadap Bani Isra’il 
dalam kitab ini: “Sesungguhnya kamu akan membuat 
kerusakan di muka bumi ini dua kali dan pasti kamu akan 
menyombongkan diri dengan kesombongan yang besar. 
(Al-Isra’: 43) 

Firman-Nya: 


oh te Fae ed 
Cabins 35515 AE Vyas VI 
“Bahwa janganlah kamu berlaku sombong terhadapku 
dan datanglah kepadaku sebagai orang yang berserah diri.” 
{An-Naml: 31} Maka, Allaa ta’luu alayya ialah janganlah 
kalian sombong dan tunduk kepada hawa nafsu.*!” 
Firman-Nya: 


gts ew 
és cl 


“Kezaliman dan kesombongan.” Yakni, sifat yang 
ditujukan kepada orang yang mengingkari kebenaran 


3181 ibid, jilid 4 juz 11 him. 
3182 Ibid, jilid 7 juz 19 hlm, 133 
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berupa mukjizat para nabi, dan diikuti juga dengan 
tuduhannya bahwa bukti kebenaran Tuhannya (mukjizat) 
sebagai sihir. Seperti yang tertera di dalam firman-Nya: 
Maka tatkala mukjizat-mukjizat Kami yang jelas itu sampai 
kepada mereka, berkatalah mereka: “ini adalah sihir yang 
nyata’, Dan mereka mengingkarinya karena kezaliman 
dan kesombongan (mereka) padahal hati mereka meyakini 
(kebenaran)nya. (An-Naml: 13-14) 

Sedang {lall, berarti “yang lebih tinggi’. Yakni, kata 
yang disifatkan kepada !blis. Seperti firman-Nya: 


9 a a ee 
Erdal je EES pl SYSEL 
‘Apakah kamu menyombongkan diri ataukah (kamu) 
termasuk orang-orang yang lebih tinggi.” (Shaad: 75) 
Firman-Nya: 

“Dalam surga yang tinggi.” (Al-Ghaasyiyah: 10) Maka, 
aaliyah adalah kata yang menyifati surga, yakni tinggi 
tempatnya. Sebab surga adalah adalah tempat yang ber- 
tingkat-tingkat. Sebagian lebih tinggi dari yang lain. 


Al-‘Aliyyu (di) 

Yakni Yang Maha Luhur dari segala hal yang menye- 
rupai Allah atau menyamai-Nya. Sebagaimana firman- 
Nya: 


Be Ta 


re dot, ot F ’ ie) ot ee oe 
din od Y a cail Zedl 5a Wy all Y cil 
Bye ol gy oT gw ABH Y; 
or UF AG YS Ze st op 29 

é Pele see = > «ae 4, ae 
eal 5 thas ash, Vice 22H al 
“ it 1 * ow »* he” » ? i" a4 ma 
Ls Wzaele 56 erate Ogle V5 gals ly 


te » 


2345 V5 CONG yl ALLS 5 AAG 
399 gf 3 OM) yg erased Bneeas Cod * 
; ae pte 9 ee 


‘Allah, tidak ada Tuhan (yang berhak disembah) 
melainkan Dia Yang Hidup kekal lagi terus menerus 
mengurus (makhluk-Nya); tidak mengantuk dan tidak 
tidur. Kepunyaan-Nya apa yang di langit dan di bumi. 
Tiada yang dapat memberi syafaat di sisi Allah tanpa 
izin-Nya. Allah mengetahui apa-apa yang di hadapan 
mereka dan di belakang mereka, dan mereka tidak 
mengetahui apa-apa dari ilmu Allah melainkan apa 





he, 
ye 
ag) 





3183 Ibid, jilid 10 juz 30 him. 133 








yang dikehendaki-Nya. Kursi Allah meliputi langit 

dan bumi. Dan Allah tidak merasa berat memelihara 

keduanya, dan Allah Maha Tinggi lagi Maha Besar.” 

(Al-Baqarah: 255) 

Selanjutnya, sifat-sifat-Nya yang lain, dan dengan 
menggunakan sifat ganda dalam satu ayat, antara lain: 
1) 55S) ahah 55 

“Dan Dia-lah Yang Maha Tinggi lagi Maha Besar.” 

(Saba’: 23) Baca: Syafaat. 

2) ealaalt thal 385 
“Dan Dia-lah Yang Maha Tinggi lagi Maha Besar.’ 
(Asy-Syuura: 4) 

Sedangkan jlaziii adalah salah satu asma Allah yang 
berarti Yang Maha Tinggi atas segala sesuatu.* Seperti 
Sassi pas: Yang Maha Besar lagi Maha Tinggi. Yang 
arti selengkapnya berbunyi: “Allah mengetahui apa yang 
dikandung oleh setiap perempuan, dan kandungan rahim 
yang kurang sempurna dan yang bertambah. Dan segala 
sesuatu pada sisi-Nya ada ukurannya. Yang mengetahui 
semua yang ghaib dan yang nampak; yang Maha Besar lagi 
Maha Tinggi” (Ar-Rad: 9-10) 


‘Aaliyahum (436) 


Firman-Nya: 


foceye Ge 2 AQF 4 yea 2 sie 

(3 yiawl 9 pect | yh WAS eaaile 
“Mereka memakai pakaian sutera halus yang hijau dan 
sutera tebal.” (Al-Insan: 21) 


Al-Ulaa ( ja) 
Firman-Nya: 


fa Shc 
“Langit yang tinggi.” (ihaaha: 4) 


Keterangan: 


Al-‘Ulaa adalah bentuk jamak dari al- ‘yaa, muannas 
dari al-a’laa yang berarti Maha tinggi, seperti al-kubra 
muannas dari al-akbar yang berarti Maha Besar.*!” 


Firman-Nya: 
at ’ e . z # . o, 
asl cp ail abs 
“Dan kalimat Allah itulah yang tinggi.” (At-Taubah: 


40) Yakni, sifat yang melekat pada Kalimatullaah, kalimat 
tauhid yang merupakan kalimat yang paling tinggi. 


3184 Ibid, jilid 5 juz 13 him. 74 
3185 Ibid, jilid 6 juz 16 him. 94 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 


Sedangkan firman-Nya: 
foe 3 G. 
We Gow oly) 
“Buah tutur yang baik lagi tinggi.” (Maryam: 50) maka, 
Aliyyan dimaksudkan dengan sifat yang terdapat pada diri 
Ishaq #2 dan Yaqub +s, sebagaimana firman-Nya, “Kami 
jadikan mereka (Ishaq dan Yaqub) buah tutur yang batk 
lagi tinggi.” 
Adapun kata JEN menjelaskan tentang beberapa hal, 
di antaranya: 
1) Kekuasaan Allah, seperti dinyatakan: 


@ e658 HS cil © GW Eb) el ee 
“Sucikanlah nama Tuhanmu yang Maha Tingi, yang 
Menciptakan, dan menyempurnakan (penciptaan- 
Nya).” ( Al-Allaa: 1-2); 

2) Menyifati diri Fir'aun, seperti dinyatakan: EM aaa) i 
adalah perkataan Fir'aun kepada kaumnya, ‘Akulah 
Tuhanmu yang paling tinggi”. (An-Naaziat: 23) dan 
karena ucapannya tersebut, Fir'aun mendapatkan 
azab diakhirat dan di dunia, seperti dinyatakan pada 
ayat sesudahnya, dan sekaligus tanda bagi orang- 
orang yang takut kepada Tuhannya.(ayat ke-24, 25); 
dan 3), menyifati malaikat, misalnya: JE Sct 
Malaikat. Sebagaimana firman-Nya: Aku tidak mem- 
punyai pengetahuan sedikitpun tentang al-maldul ala 
(malaikat) itu ketika mereka berbantah-bantahan. (QS. 
Shaad: 69) 


‘Mliyyun Gj2le) 
Firman-Nya: 
4hS © Aspe CHS @ Syl e Bajaly 


4 seagate 

Op pa) 
“Tahukah kamu apakah Tliyyin itu? (Yaitu) kitab yang 
tertulis, yang disaksikan oleh malaikat-malaikat yang 

didekatkan (kepada Allah)” (Al-Muthafhfiin: 19-21) 

Keterangan: 

Secara zahir ‘illiyyin diambil dari kata Jal, “tinggi”. 
Dan jika sesuatu itu, sepanjang ia menaik dan meninggi, 
maka ia akan membesar dan meluas.*"* Ibnu Manzhur 
menjelaskan bahwa 33f..]f, menurut kalam Arab adalah 
orang menguasai negeri, maka apabila mereka turun tahta 
mereka menyebutnya (14... [bnu Saidah berkata: kata 
ini sudah terkenal di kalangan Arab untuk menyatakan 


3186 Ringkasan Tafsir Ibnu Katsir, jilid 4 hlm. 936 


a 529 


terhadap orang yang punya kelebihan di dunia dan kaya 
raya dengan ahlu ‘illiyyiin, dan apabila sebaliknya mereka 
mengatakan sifliyyuun?'’ 


‘Amad (545) - Al-TImaad (s\z3I) 
man 


“Allah-lah on meninggikan langit tanpa tiang 
(sebagaimana) yang kamu lihat,” (Ar-Rad:2) 
Dan an firman-Nya: 


Ol eR oe pe oye SS 
“Dia menciptakan langit tanpa tiang yang kamu 
melihatnya.” (Luqman: 10) 


Keterangan: 


Al--Amad bentuk tunggalnya ialah ‘immadun, yakni 
sesuatu yang dijadikan tiang penyangga. Jika kamu 
mengatakan, Ed 2426, artinya aku membuat penyangga 
untuk kamu. Kamu mengatakan demikian bila kamu 
membuatkan penyangga untuknya,*"* Atau al-‘amad 
adalah bentuk jamak dari @muud, yang berarti tiang. 


Seperti adam dan adiim.""” 
Sedangkan firman-Nya: 
shadl old 65) 
“(yaitu) penduduk Iram yang mempunyai bangunan- 
bangunan tinggi.” (Al-Fajr: 7) Maka, dzaatil ‘imaad: yakni 
yang menghuni kemah-kemah. Rumah mereka di gurun 


Sahara dari Ahqaaf sampai Hadramaut.?! Iram ialah 
ibukota kaum ‘Aad.?"*! 


‘Amara (je) 
Firman-Nya: 
dl Solis F283 
“Yang memakmurkan masjid-masjid Allah.” (At- 
Taubah: 17) 


Keterangan: 


Imaaratul masjid, terkadang diartikan menetap dan 
bermukim di dalamnya untuk beribadah, atau mengabdi 


3187 Ibnu Manzhur, Lisaan Al-Arab, jilid 15 hlm. 94 maddah | 

3188 Tafsir Al-Maraghi, jilid 7 juz 21 hlm. 77; Mu'jam Mufradat Alfaazh 
ALQuran, hlm. 359 

3189 Ibid, jilid 5 juz 13 him. 62 

3190 Ibid, jilid 10 juz 30 him. 142 

3191 Depag, Al-Qur'an dan Terjemahnys, catatan kaki, no. 1574 him. 1057 
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AlL-ALPAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 


padanya dengan membersihkannya dan lain sebagainya. 
Kadang-kadang diartikan berziarah kepadanya untuk 
beribadah. Di antaranya ialah ibadah khusus yang disebut 
‘umrah,?!” 


Al-‘Imaarah adalah menghilangkan kekacauan 
(nugiidhul kharaab). Dan dikatakan Lbhi pe, yang 
berarti yamuruhu (memakmurkannya). Dan dikatakan 
Spee 998 joes 4555c (aku telah memakmurkannya).”® 
Seperti orang-orang yang memakmurkan masjid yang 


mempunyai kriteria sebagai berikut: 
eats il yale 32 abl Jos Kone Fan Shag US| 
Yt AE 55 St SNe; ssa asl; oil 
s | | <.¢ ~ ee 
@ Sete ool 25 ol Ghalgl 383 ait 


“Hanyalah yang memakmurkan masjid-masjid Allah 
ialah orang-orang yang beriman kepada Allah dan 
hari kemudian, serta mendirikan salat, menunaikan 
zakat dan tidak takut (kepada siapapun) selain kepada 
Allah, maka mereka itulah yang diharapkan termasuk 


golongan orang-orang yang mendapatkan petunjuk.” 
(At-Taubah: 18} 


‘Umuran V2.2) 


Firman-Nya: 


Sas XM Hi aes 
“(Allah berfirman): “Demi umurmu (Muhammad), 
Sesungguhnya mereka terombang-ambing di dalam 
kemabukan (kesesatan).” (Al-Hijr: 72) 
Keterangan: 


La ‘amruka berarti la sisyuka (demi hidupmu).?™ 
Yakni aku mintakan kepada Allah umurmu, dan di sini kata 
‘amru dimaksudkan untuk sumpah (gasam). 


Kata ‘umur mempunyai dua makna: pertama umur 
manusia itu sendiri, dan kedua ‘umur berarti “masa’, 
“tempo’. Maka ‘umur yang berarti masa atau tempo ialah: 


“Sesungguhnya aku tinggal mn beberapa lama 
sebelurmnya.” (Yunus: 16) 


Sedangkan makna ‘umur yang berarti ajal, sekaligus 
3192 Tafsir Al-Maraghi, jilid 4 juz 10 him. 73 
3193 Mujam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, him. 359 
3194 Shahiih Al-Bukhari, jilid 3 hlm. 151 
3195 Mu'jam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, hln. 360 


ee 








sebagai sesuatu yang ghaib dan sudah ada ketetapannya. 
Misalnya: 
* nd £2535 tow a 
GH i) 5 haa Si nee 385 D pet crs > 
“Barangsiapa yang Kami vanjongian umurnya, niscaya 
Kami kembalikan ia kepada kejadian (nya), Maka 
apakah mereka tidak memikirkan.” (Yasin: 68) 
Begitu juga: 


2 at wit 


* a 8 fw on ey 
Syd lElg Y aglet ale (5 jot oP 
© Gprkitg ne oPe SY; dé ‘Se 


Tiap-tiap umat mempunyai batas waktu; Maka 
apabila telah datang waktunya mereka tidak dapat 
mengundurkannya barang sesaatpun dan tidak dapat 
(pula) memajukannya.” (Al-Araaf: 34). Yang berarti 
persoalan umur sudah ada ketetapannya. Oleh Karena itu 
Allah mengecam orang-orang yang minta dipanjangkan 
umurnya seribu tahun lagi. 


wie" ane 


spall ¢ C3 — F Al Ppapeicess 
gh big ace, CAM 2a wads 3% ea 


= 


Mas aa ait; ~ 5 525d Ol Stall je cae eg 


«~ * os, 
@ Oslias 
“Dan sesungguhnya kamu akan mendapati mereka, 
manusia yang paling loba kepada kehidupan (di dunia) 
bahkan (lebih loba lagi) dari orang-orang musyrik. 
Masing-masing mereka ingin agar diberi umur seribu 
tahun, padahal umur panjang itu sekali-kali tidak akan 
menjauhkannya dari siksa. Allah Maha Mengetahui apa 
yang mereka kerjakan.” (A\-Baqarah: 96). Karena langkah 
demikian itu berarti mencampuri sesuatu yang telah 
menjadi wewenang Allah (perkara gaib). Sedangkan umur 
itu sendiri sudah ada ketetapannya, seperti tersebut di 
dalam firman-Nya: 


Vy zeit Se ad V5 04 ye Fad 
On 


“Dan sekali-kali tidak dipanjangkan umur seseorang 
yang berumur panjang dan tidak dikurangi umurnya, 
melainkan (sudah ditetapkan) dalam kitab (Lauhul 
Mehfuz).’ (Fathir: 11) 


AL-ALFAAZH; Buku Pinter Memahami Kata-kata dalam Al-Qur‘an 


Al-’Umrah G3.) 

Kata $;.4)1, secara bahasa berarti “ziarah”. Sedangkan 
menurut istilah syara, ialah ziarah secara khusus ke 
Baitullah atau Masjidil Haram. Sebagaimana yang banyak 
tertera penjelasannya di dalam kitab-kitab fikih.””” 

Maka, I'tamara (3.3¢\) sebagaimana yang tertera di 
dalam firman-Nya: 


gl ale cus 9G 5288 \ 





“Maka Barangsiapa yang beribadah haji ke Baitullah 
atau berumrah, Maka tidak ada dosa baginya mengerjakan 
sai antara keduanya.’ (Al-Baqarah: 158) Berarti melakukan 
manasik umrah, *'” 

Dan jal 4.3: Baitul Ma’mur. (Ath-Thuur: 4) yakni 
ka’bah yang ramai dengan orang-orang berhaji dan para 
penduduk asli yang ada di sekelilingnya.”’” 


‘Amala (\4s) 

Dikatakan: Ycé-)i35-(26, “amal perbuatan”. Yakni, 
melakukan suatu perbuatan yang dengannya ia mendapat 
sesuatu. Di dalam Al-Qur'an hanya ada dua istilah: jae 
ple, yakni amal yang mendatangkan kedamaian; dan {c+ 
Stil, yakni amal yang mendapatkan kemurkaan dari 
Allah dan manusia. Di dalam Asas Al-Balaghah disebutkan 
orang yang giat berusaha dengan sebutan: bent) Ladas boi 


Gtebich oles & frais , ish dass y oad wae 43855 », yakni 


wre 


4454 5 g% (giat berusaha untuk dirinya, a untuk orang lain, 
untuk pemimpinnya, dan untuk keperluan umat muslim)?!” 

Pelaku suatu perbuatan disebut aamil (je). Misalnya 
istilah al-aamil @laiha yakni orang yang diserahi tugas 
oleh sultan atau wakilnya untuk mengumpulkan zakat 
dari orang-orang kaya.”™ Sebagaimana tertera di dalam 
firman-Nya: 


Snbetalls Seidl; 12k) E524! S| 
“Sesungguiinya zakat-zakat itu, hanyalah untuk orang- 


orang fakir, orang-orang miskin, pengurus-pengurus 
zakat.” (At-Taubah: 60) 


Begitu juga firman-Nya: 


3196 Tafsir Al-Maraghi, jilid 1 juz 2 hlm. 26 

3197 [bid, jilid 1 juz 2 hlm. 26 

3198 fbid, jilid 9 juz 27 him. 19 

3199 Az-Zamakhsyari, Asaas Al-Balaaghah, hlm. 436 
3200 ibid, jilid 4 juz 10 him. 140 
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Pl Sgheas Sd 265 ET Ul 


‘Adapun bahtera itu adalah kepunyaan orang-orang 
miskin yang bekerja di laut.” (Al-Kahft: 79) Maka, 
Ya'maluuna fil bahri maksudnya mereka mencari upah di 
laut.**"" 

Amal di dalam Islam (menurut Al-Quran) mempunyai 


konsep*” tersendiri, di antaranya: 


1} Tidak berputus asa menuju ampunan Allah: 


Ail aad o5 <3 AS As 5] 3 or3 
Ota lb a 


“Barangsiapa mengerjakan kejahatan dan menganiaya 
diri sendiri kemudian ia memohon ampun kepada 
Allah, niscaya ia dapati Allah Maha Pengampun lagi 
maha Penyayang.’ (An-Nisaa: 110) 

2) Perbuatan jelek seseorang tidak dapat dilimpahkan 
kepada orang lain, Sedangkan amal perbuatan yang 
sandarkan kepadanya padahal ia tidak lakukannya 





sendiri: 
a1 S85 
ay gs fos aad se 0s Ge gi 
Oty 


“Barangsiapa mengerjakan dosa maka sesungouhnya 
mengerjakannya untuk dirinya sendiri. Dan Allah 
Maha Mengetahui lagi maha Bijaksana; dan barang- 
siapa yang mengerjakan kesalahan atau dosa, kemudian 
dituduhkannya kepada orang yang tidak bersalah, 
maka sesungeuhnya ia telah berbuat suatu kebohongan 
dan dosa yang nyata.” {An-Nisaa: 111-112) 

3) Tentang bersyukur (terima kasih): “Dan barangsiapa 
yang bersyukur maka sesungguhnya dia bersukur untuk 
kebaikan dirinya sendiri dan barangsiapa yang ingkar, 
maka sesungguhnya Tuhanku Maha Kaya lagi Maha 
Mulia” (An-Naml: 40) 


3201 Tafsir Al-Maraghi, jilid 6 juz 16 him. 6 

3202 Istilah konsep, dalam bahasa inggris concept, dan dalam bahasa 
latin, conceptus dari conperere (memahami, mengambil, menerima, 
menangkap) yang merupakan gabungan dari con (bersama) dan capere 
(menangkap, menjinakkan). Lorens Bagus, Gp. Cit., him, 431 
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Di antara bentuk amal buruk ialah yang tertipu dalam 
kepayahan: 


g - oe ~ 
Awol alle 


“Bekerja keras lagi kepayahan.” (Al-Ghaasyiyah: 3) 
Berkenaan dengan ayat di atas terdapat sebuah riwayat: 
Ketika Umar bin Al-Khaththab a berjalan di depan 
seorang rahib, tiba-tiba umar memanggilnya, dikatakan: 
Hai rahib, lalu rahib itu menjenguknya dari atas rumah 
lotengnya, tiba-tiba umar melihat ke arahnya lalu 
menangis. Ketika ditanya: “Mengapa Anda menangis ya 
Amirul Mukminin?” Jawab Umar ag “Aku teringat pada 
ayat: 


D Ae HG Ped O Lot Ave 

“Bekerja keras, namun berakhir dengan dimasukkannya 

ke api neraka yang menyala-nyala’, (Al-Ghaasyiyah: 
3-472 

Menurut Asy-Syaukani kata al-‘amal dalam ayat 

tersebut jalah melepaskan ikatan rantai dan belenggu 

di telaga api nereka. Yakni karena kesombongannya di 

dunia karena enggan mentaati Allah lalu Allah memper- 

lakukannya seperti itu.“ 

4) Konsep menghadapi sukses dan gagal: “Tiada suatu 
bencana pun yang menimpa di bumi dan (tidak pula) 
pada dirimu sendiri melainkan telah tertulis dalam 
kitab (Lauhul Mahfuz) sebelum kami menciptakannya. 
Sesungguhnya yang demikian itu mudah bagi Allah; 
(Kami jelaskan yang demikian itu) supaya kamu jangan 
berduka cita terhadap apa yang luput dari kamu, dan 


supaya kamu jangan terlalu gembira terhadap apa yang 


diberikan-Nya kepadamu. Dan Allah tidak menyukai 
orang-orang yang sombong lagi membanggakan diri? 
(Al-Hadiid: 22-23) 

5) Konsep seorang dai: “Hai kaumku aku tidak meminta 
upah kepadamu bagi seruanku ini. Upahku tidak lain 
hanyalah dari Allah yang telah menciptakanku. Maka 
tidakkah kamu memikirkannya?” (Huud: 51) 


Al-‘Amm Gail) 

Al-Amm (tall), adalah kata masdar dari a, artinya 
“kelompok yang besar”. Atau, berarti “paman’, dan bentuk 
jamaknya, berupa 445.6 5 Alacl, Sedangkan Zéaii, adalah 
kata mufrad, dan bentuk jamaknya adalah 2\ic, yakni 
Vi 244, artinya "bibi®? 

3203 Terjemah Mukhtashar Tajsir Ibnu Katsir, jilid 8 hlm., 318, Cet. ke-2 
tahun 1993, Bina Ilmu Surabaya 


3204 Fath Al-Qadiir, jilid 5 hlm.428 
3205 Kamus Al-Munawwir, him. 974 


AL-ALFAAZH; Buku Pinter Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 








Adapun sdealitl S33: Rumah saudara bapak kamu 
yang laki-laki. Sedang -203.6 243: Rumah saudara bapak 
kamu yang perempuan. (An-Nuur: 61) 


Al-‘Amah (zs30) 

Firman-Nya: 

4 dete oO gpet p+ 
Os4ard agiliab 3 

“Mereka terombang-ambing dalam kesesatan mereka.” 

(Al-Bagarah: 15) 

Keterangan: 

Al-Amah adalah ragu-ragu memilih suatu perkara.””” 
423i], adalah kata masdar dari 4.6. Dan perkataan, j 4,a/i 
iulall, yang berarti “bingung” Sedangkan sigie¢, adalah 
kata mulannas dari 4.\i, artinya tempat yang tidak ada 
tanda-tanda, petunujuk.””’ Dan Al-‘amahu juga berarti 
terombang-ambing dalam kebingungan.*™ Seperti yang 
tertera di dalam firman-Nya: 


mb 4 285555 A ol GA 401 das + 
QS Fae Fe 
Oo or 
“Barangsiapa yang Allah sesatkan, maka baginya 
tak ada orang yang akan memberi petunjuk. Dan 
Allah membiarkan mereka terombang-ambing dalam 
kesesatan.” (Al-Araaf: 186) 
Begitu pula firman-Nya: 


au 


3 byl 7 oF py be AES 3 eS 





“Andaikata mereka Kami belas kasihani, dan Kami 
lenyapkan kemudharatan yang mereka alami, benar- 
benar mereka akan terus menerus terombang-ambing 
dalam keterlaluan mereka” (Al-Mu’minuun: 75) yakni, 
Ya'mahuun maksudnya ialah mereka kebingungan di 
dalam kesesatan.” 


Umy (7,2)-'Amiin (Gist) 


Firman-Nya: 


Salads Y 245 i 


wags BY 2 oy oe “7 


9 


3206 Ar-Raghib, Op. Cit., hlm. 360 

3207 Kamus Al-Munawwir, him. 975 

3208 Tafsir Al- Maraghi, jilid 3 juz 9 him, 120 
3209 Ibid, jilid 6 juz 18 him. 36 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 


“Maka gelaplah segala alasan pada hari itu, karena 

mereka tidak saling bertanya menanya.“ (Al-Qashash: 

66) 

Keterangan: 

Al-‘Amah ialah gelapnya hati. Sama dengan buta mata 
dalam hal tidak bisa melihat. Pengaruh gelapnya hati ialah 
pikiran kacau dan goncang, tidak mengerti arah. Jamaknya 
ialah ane oa ait 


Kata ol (a’ma) mempunyai dua makna: buta secara 
fisik (mata), dan secara maknawi, buta hati. Adapun 
firman-Nya: 


a 


Ki thank 


1 335 


2 ASG 6 S3 gt SFI § 
@ opel aac a5 hj 


“Dan Barangsiapa berpaling dari peringatan-Ku, Maka 
Sesungguhnya baginya penghidupan yang sempit, dan 
Kami akan menghimpunkannya pada hari kiamat dalam 
Keadaan buta”. (Thaaha: 124) Maka, a’maa maksudnya 
ialah buta untuk melihat berbagai hujjah dan keterangan 
thlahiah **" 

Begitu juga ungkapan (44% 653: Kaum yang buta 
mata hatinya. Arti selengkapnya ayat tersebut, berbunyi: 
“Dan Kami tenggelamkan orang-orang yang mendustakan 
ayat-ayat Kami. Sesungguhnya mereka adalah kaum yang 
buta(mata hatinya).” (Al-Araaf: 63) 

Terhadap ayat tersebut, Imam Al-Maraghi menjelaskan 
bahwa 4. adalah kata jamak dari Sc, yakni orang yang 
buta. Atau yang dimaksud, adalah “orang yang buta 
nuraninya’. Sedangkan sh, ialah “orang yang buta mata. 
Sebagaimana dikatakan oleh Zuhair: 


- oe get hy - at 4 ; -*— 

5 @ ALS EG piel He lel 
os 3 3s 4 ” of > 

“Aku tahu tentang pengetahuan hari ini dan 


kemarin sebelumnya, namun aku buta mengenai 
pengetahuan apa yang terjadi besok.””” 


Sedangkan pengertian buta secara fisik adalah firman- 
Nya: 


ok% 4, fk 
go ose ol 


3210 Ibid, jilid I juz 1 him. 55; dan dikatakan: peal AJ, t.05, apabila tidak 
diketahui ke mana perginya. Adapun _ all untuk buta mata dan 423i 
untuk buta hati. Lihat, Tafsir Al-Qurtubi, jilid 1 juz 1 him. 146-147 

3211 Ibid, jilid 6 juz 16 hlm. 157 

$212 Tafsir Al-Maraghi, jilid 3 juz 8 him. 187 
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“Karena telah datang seorang buta kepadanya.” (‘Abasa: 
2) Maka yang dimaksud al-anaa dalam ayat tersebut adalah 
Abdullah bin Umi Maktum.*?” 


a ' o* ad 
‘Anata (22) ~ Anittum (wae) 
Firman-Nya: 


- . 
© peas cial gtd Jd WS 
“Kebolehan mengawini budak itu adalah bagi orang- 


orang yang takut kepada kesulitan menjaga diri dari 
perbuatan zina di antaramu.” (An-Nisaa: 25) 


Keterangan: 


Imam Ash-Shabuni menjelaskan, bahwa 33:2 adalah 
waga tum fil anati, artinya “kalian memposisikan diri pada 
kesusahan”. Yakni al-musyaqqgatu wal halaku (kesusahan 
dan petaka).”"* al-anat ialah musyagat dan sesuatu yang 
sulit dilakukan. Dalam bahasa Arab dikatakan (tial oie, 
artinya tulangnya pecah lagi atau lemah setelah ditambal 
(digips).""" Seperti halnya yang tertera di dalam Firman- 
Nya: 


ae “4 kr «ot 8 Post 

“ne . * 
@ aa a Y as 3 pSake 3 
“Kalau kamu menuruti (kemauan) kamu dalam 


beberapa urusan benar-benarlah kamu akan mendapat 
kesusahan.” (Al-Hujuraat: 7) 


Begitu juga firman-Nya 


ae 7 “ly * oh C > ee - “ 7 si7 rer pa i- 
| - ry sh | re Stal | las alls 
a 


Je 





“Dan Allah mengetahui siapa yang membuat kerusakan 
dari yang mengadakan perbaikan. Dan jikalau Allah 
menghendaki, niscaya Dia dapat mendatangkan 
kesulitan kepadamu.” (Al-Baqarah: 220) 


‘Aniid (32:2) 
Firman-Nya: 


- te see fhe 
pi& las SB atge 3 tl 


‘Allah berfirman :” lemparkaniah olehmu berdua ke 


dalam neraka semua orang yang sangat ingkar dan 
keras kepala,” (Qaaf: 24) 


3213 Depag, Al Quran dan Terjemahnya, catatan kaki, no. 1555 hlm. 1024 


3214 Shafwah At-Tafaasiir, jilid 3 hlm. 231 
3215 Tafsir Al-Maraghi, jilid 1 juz 2 him. 138 
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AL-ALFAAZH:; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur ‘an 


Keterangan: 

Aniid adalah yang melampaui batas, tidak menerima 
kebenaran. Abu Ubaidah mengatakan:} stall 5 3yfall Zsall 
jo3lact adalah penghalang dengan jalan menentangnya. Di 
antaranya dikatakan untuk urat nadi yang memancarkan 
darah sebagai aanid.*'* Dan disebutkan pula di dalam 
firman-Nya: 


“) wi 
pit he § 
“Setiap penguasa yang sewenang-wenang lagi menentang 


(kebenaran}.” (Huud: 59) 


Dua buah ayat di atas adalah usiub @am (umum) 
indikasinya adalah kata kullu yang menunjukkan arti 
“setiap’, “tiap-tiap’, dan “semua’. Hal ini berimplikasi 
pada makna menghabiskan semua kata yang berada di 
belakangnya. Maka setiap orang kafir adalah penentang 
dan setiap orang yang sombong (jabbar) adalah penentang. 
Mafhum mukhalafanya, tidak ada orang yang dijuluki sifat 
jabbaar selain penentang, dan tidak ada yang dijuluki kafir 
selain sebagai penentang ( ‘aniid) 


‘Unug (33) 
Firman-Nya: 


@ Hie NIMs 335 |e Y; 
“Dan janganlah kamu jadika tanganmu terbelengou 
pada lehermu.” (Al-Israa: 29) 
Keterangan : 

. ‘Unug artinya leher. Az-Zujaj mengatakan penyebutan 
§aJl adalah ungkapan tetang tetapnya, sebagaimana 
tetapnya kalung melingkar di leher.*””’ Begitu pula firman- 
Nya: 


ap os *% as 
wt * + Ti. aya | af o 
<A Rak 3 2 m= arn’) * s} 9 
= x a 


“Dan tiap-tip manusia itu telah Kami tetapkan amal 
perbuatannya (sebagaimana tetapnya kalung) pada 
lehernya.” (Al-Israa’: 13) 
Begitu juga firman-Nya: 

GES S33 1,3 ols 
“Maka penggallah kepala mereka.” (Al-Anfal: 12) 
Baca : Dharaba, Thaara 


3216 Fath Al-Qadiir, jilid 2 him. 507 
3217 Ibid, jilid 3 him 213 











Al-‘Ankabuut (2. 3s3)) 

Adalah Laba-laba. Hewan ini mempunyai delapan 
kaki dan enam mata. Dikatakan bahwa ia adalah di antara 
hewan-hewan yang paling terlindungi (agna’). Dan nun 
pada kata al-‘ankabuut adalah asli, sedangkan wawu dan ta’ 
adalah ziyadah (tambahan), dengan dalil seperti perkataan 
mereka dalam mengucapkan bentuk jamak 25 é, dan 
bentuk tasghir-nya 2S." 


= 


‘Anaa (Ce) 
Firman-Nya: 





® pectll abs o5 ces 

“Dan tunduklah semua muka (dengan merendah diri) 

kepada Tuhan Yang Hidup kekal serta senantiasa 

mengurus (mahluk-Nya).” (Thaaha: 111) 

Keterangan: 

‘Anat: tertunduk. Berakar dari kata ini muncul kata 
Gall yang berarti orang yang ditawan.”!* Di dalam 
Mu jam disebutkan: i336 - Gé. Yakni tunduk dan merendah 
diri. Dan dikatakan: 353 &5G Ue (tunduk terhadap 
kebenaran). o& 343, dan jamaknya $Gé. Si cas, dan 
jamaknya 3156.22 

Di dalam Lisaan Al-‘Arab disebutkan bahwa Ibnu 
Saidah berkata, bahwa dikatakan: » a 3i St got ¥ 
(setiap yang tunduk kepada kebenaran atau kepada 
yang lainnya) disebut y'. Dan bentuk isim dari masing- 
masingnya adalah sual, 3221 


a 


‘Ahd (se) 
Firman-Nya: 


LS 


6355 of) ME YY pies bas 


“Dan Kami tidak mendapati kebanyakan mereka 
memenuhi janji. Sesungguhnya Kami mendapati 
kebanyakan mereka orang-orang yang fasik.” (Al- 
Araaf: 102) 

Keterangan: 

Di dalam Mu’ jam disebutkan bahwa Sal artinya hall 
(ilmu), 4.23! (wasiat), 2n.cii (sumpah yang diikat dengan 
janji dari. orang yang berjanji dengannya). Dan juga berarti 
bu <i (masa, jaman). Dikatakan: ous ge As OM SF 





3218 Haasiyah Ash-Shaawiy ata Tafsir Jalalain, juz 4 him. 480 
3219 Tafsir Al-Maraghi, jilid 6 juz 16 him. 151 

3220 Mu’jam Al-Wasiith, juz 2 bab ‘ain him. 633 

3221 Ibnu Manzhur, Op, Cit., jilid 15 him. 101 maddait' 3 ¢ 


AL-ALPAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur‘an 


(hidup pada masa si Fulan). Dan jamaknya sje 3 3545.” 

Al-‘Ahd adalah segala perkara yang secara tetap ‘ik 
kan oleh manusia dengan kemauannya sendiri, termasuk 
di dalamnya * Pein Sebagaimana firman- Nya: 


ms 
a 
oot 


SAAN is V5 Sage 15] al wae 1955 


@ Bas Fs 

“Dan tepatilah perjanjian dengan Allah apabila kamu 

berjanji dan janganlah kamu membatalkan sumpah- 

sumpah (mu) itu, sesudah meneguhkannya.’ (An-Nahl: 

91) 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa al-‘ahd 
ialah wasiat. Sedang wasiat itu sendiri kadang yang 
dimaksud ialah mengadakannya, dan kadang yang 
dimaksud ialah sesuatu yang diwasiatkan (dipesankan). 
Orang mengatakan, da, 4} 4146, “saya pesankan dia 
mengerjakan atau menjaganya’. Dalam hal itu bisa terjadi 
timbal balik antara kedua belah pihak dan disebutkan 
miuaahadah (saling berjanji). Tetapi adakalanya hanya dari 
salah satu pihak saja, yaitu ia berjanji kepadamu tentang 
sesuatu, atau mengharuskan kamu berbuat sesuatu. 

Dalam pada itu, al-miitsaag dé Shjuga berarti janji, 
tetapi yang dimaksud janji dikuatkan dengan salah satu 
dari berbagai macam penguat. Berkata Ar-Raghib. “janji 
Allah terkadang apa yang telah ditemukan pada akal kita, 
dan terkadang berarti apa yang Dia perintahkan kepada 
kita dalam kitab lewat lisan para rasul-Nya. Dan terkadang 
berupa apa yang kita lazimkan sendiri seperti atas diri kita, 
yang sebenarnya tidak lazim pada sumber syariat seperti 
nazar dan semisalnya”™* 


Sedang, al-muaahadah ialah mengikat perjanjian 
antara dua golongan menurut parsyaratan yang wajib 
mereka laksanakan, ketika masing-masing golongan itu 
meletakkan sumpahnya dalam sumpah yang lain dan 
menguatkan perjanjian itu dengan sumpah- -sumpah. 
Oleh karena itu ia disamakan dengan aymaan (33), 
sebagaiman firman-Nya: 


55485 gal J Stal Y 24 


“Sesungguhnya mereka itu adalah orang-orang (yang 
tidak dapat dipegang) janjinya, agar supaya mereka 
berhenti.” (At-Taubah: 12) *4* 


3222 Mu'jant Al-Wasiith, juz 2 bab ‘ain him. 634 

3223 Tafsir Al-Meraghi, jilid 5 juz 14 him. 129 

3224 Ibid, jilid 3 juz 9 him. 17, 18 

3225 Ebid, jilid 4 juz 10 him. 51; Imam Asy-Syaukani menjelaskan bahwa 
Az-Zujaj mengatakan bahwa segala sesuatu yang diperintah Allah dan 
yang dilarangnya adalah termasuk al- ahd, di antaranya janji hamba 


ae 535 


Adapun makna dan pengertian ‘ahd sebagaimana 
yang tertera diberbagai tempat antara lain dapat dijelaskan 
sebagi berikut: 

1) at-ahd berarti nasehat kebaikan. Maksudnya, menase- 
hati dan mengemukakan hal-hal yang mengandung 
kebaikan dan kemanfaatan.”* Misalnya: 

gel jgel a 


13085 Yl pole gut -Sa2)] a 


® Sue 54 ne} 9451 % Ke S51 
Bukankah aku telah memerintahkan kepadamu Hai 
Bani Adam supaya kamu tidak menyembah syaitan? 
Sesungguhnya syaitan itu adalah musuh yang nyata bagi 
kamu”, (Yasin: 60). Nasehat tersebut ditujukan kepada bani 
Adam (anak cucu Adam) berupa larangan menyembah 
setan (dalam bentuknya berupa menuruti hawa nafsu, 
mentaati ketua-ketua kafir dan berteman akrab dengan 
orang-orang munafik) karena mereka adalah jelas-jelas 
musth kamu. 


2) Al Ahdu adalah wahyu atau berita dari Allah yang 
mutlak kebenarannya.>”’, Misalnya: 


E 


¥ 


js 35,254 GET jet es oS Les 
rd a 

sige Ai GE i Ge aif ie UIE 
© sts Yu al bof a 


“Dan mereka berkata: “Kami sekali-kali tidak akan 
disentuh oleh api neraka, kecuali selama beberapa 
hari saja.” Katakanlah: “Sudahkah kamu menerima 
janyji dari Allah sehingga Allah tidak akan memungkiri 
janji-Nya, ataukah kamu hanya mengatakan terhadap 
Allah apa yang tidak kamu ketahui?” (Al-Baqarah: 80) 


Redaksi ayat tersebut sifatnya menafikan (meniada- 
kan). Maksudnya, mereka tidak pernah mendapat 
pemberitaan berupa wahyu dari Allah, dan “kami tidak 
disentuh oleh api neraka melainkan beberapa hari saja” 


dengan Tuhannya, dan janji yang disepakati antar sesama. Lihat, 
Fath Al-Qadiir, jilid 3 hlm 226; dan pada lembaran sebelumnya dari 
kitabnya, bahwa bunyi ayat: 
oF aoe, 4 gk . . . -.he 
ATT geil JE Bight 048558 co a fe pits Bi de 5 3at by 
Cag 1 psy 
“Dan (ingatiah), ketika Tuhanmu mengeluarkan keturunan anak-anak 
Adam dari sulbi mereka dan Allah mengambil kesaksian terhadap jiwa 
mereka (seraya berfirman): “Bukankah aku ini Tuhanmu?* mereka 
menjawab: “Betul (Engkau Tuban kami), Kami menjadi seksi”. (Al- 
Araak 172), Beliau juga menjelaskan bahwa al-‘ahd adalah janji 
yang ambil oleh Allah kepada bani Adam ketika hendak keluar dari 
punggung ibunya(rahim ibu). Ibid, jilid 1 him. 58 
3226 Ibid, jilid 8 juz 23 hlm. 23 
3227 Ibid, jilid 1 juz 1 him. 152 
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AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur ‘an 


adalah pernyataan dari mereka {orang-orang yahudi) 
yang mengada-ada. Oleh karena itu Allah menyangkal 
pernyataan tersebut. 

3) Al Ahd berarti waktu pelaksanaan.*** Misalnya: 


= 


aaarle |4 of 3351 al igall Aacle Jussi 
at wt w Mow F 
“Maka apakah terasa lama masa yang berlalu itu 


bagimu atau kamu menghendaki agar kemurkaan dari 
Tuhanmu menimpamu.” (Thaaha: 86) 


4) Al- Ahd berarti wasiat. Dikatakan, Bul 4l\ Sige 
4 paé3 3, raja memerintahkan dan mewasiatkan 
kepadanya. *° Kata wasiat tidak lain dimaksudkan 
bahwasanya di dalamnya terkandung perintah 
dan larangan. Di antara ayat yang menunjukkan 
pengertian ahd dengan wasiat adalah firman Allah 2: 


5A S5 ould JS ye pote Hy Cage a 
@ wie A 
“Dan Sesungguhnya telah Kami perintahkankepada 
Adam dahulu, Maka ia lupa (akan perintah itu), dan 
tidak Kami dapati padanya kemauan yang kuat.” 
(Thaaha: 115). Yakni, Wasiat tersebut berupa perintah 
bersenang-senang dengan Hawa (pasangan hidupnya) 
di dalam surga, Dan larangan mendekati pohon. 





5) Firman-Nya: 


Foe sh el Jal oi 3535 Y 
Y 12 OB Sgadt Sy agit 13 


\< oo? 


199515 sOcky 


jhe 


@ 


“Dan janganlah kamu mendekati harta anak yatim, 
kecuali dengan cara yang lebih baik (bermanfaat) sampai 
ia dewasa dan penuhilah janji; Sesungguhnya janji itu pasti 
diminta pertangeungan jawabnya.” (Al-Israa: 34) Maka, 
al- ahd maksudnya janji yang kamu adakan dengan hamba 
Allah selain kamu, agar menjadi kuat dan teguh. Az- 
Zujaj mengatakan: Apa saja yang diperintahkan maupun 
yang dilarang oleh Allah, adalah termasuk perjanjian 
dan masuk ke dalamnya pula janji antara seorang hamba 
dengan Tuhannya, atau antara hamba-hamba Allah dengan 
sesamanya.’™ 


3228 Ibid, jilid 6 juz 16 him. 137 


3229 Ibid, jilid 6 juz 16 hlm. 157 
3230 Ibid, jilid 5 juz 15 him. 31 





6) Firman-Nya: 
a 1h Ff . a eed ~ & ae = 
pe sae 5F I oy Y} datas datas.) 165k Y 


@ We 


“Mereka tidak berhak mendapat syafaat kecuali orang 
yang telah Mengadakan Perjanjian di sisi Tuhan yang Maha 
Pemurah.” (Maryam: 87) Maka, ahdan: maksudnya ialah, 
syahadat bahwa tidak ada tuhan selain Allah, pengakuan 
tidak berdaya dan tidak berkekuatan, serta tidak berharap 
kepada selain Allah" 


7) . Firman-Nya 


& s $- * : ou 4 of 
Sere Pol Signs ldo! 

“Dan penuhilah janjimu kepada-Ku niscaya Aku 

penuhi janji-Ku kepadamu.” (Al-Baqarah: 40) 

Maka, maksud ahdiikum ialah Janji Bani Israil 
kepada Tuhan; bahwa mereka akan menyembah Allah 
dan tidak mempersekutukan-Nya dengan sesuatu apapun, 
serta beriman kepada rasul-rasul-Nya di antaranya Nabi 
Muhammad #€ sebagai yang tersebut di dalam Taurat.””” 


Imam Al-Maraghi menjelaskan 4gaii adalah sesuatu 
yang mengikat Anda supaya menunaikannya kepada 
orang lain. Bila ikatan itu bertalian dengan kedua belah 
pihak, maka dikatakan, lage S54 igé: Si fulan saling 
berjanji dengan si fulan akan suatu perjanjian. Sisi lain 


makna al-‘ahd, berarti “wahyu’, atau ” berita dari Allah 


yang mutlak kebenarannya. 


Maksud al-‘ahd dalam ayat di atas merupakan 
gambaran bahwasanya dalam menghadapi suatu masalah 
semacam ini, ada dua kemungkinan: Adakalanya merupa- 
kan janji dari Allah kepada mereka, dan adakalanya hal itu 
merupakan perbuatan mereka sendiri yang diada-adakan 
lantaran ingin menonjolkan diri sebagai anak Tuhan dan 
kekasih-Nya.** 

Berpijak pada keterangan berbagai ayat tersebut di 
atas, maka janji (ahd) muaranya menuju pada empat 
Macam: 


Pertama, janji kepada Allah, yang diungkapkan 


fa= 


dengan aii! 44é. Misalnya: 


rd ” en 

Y 4 a « aul Age a O83 

“Dan adalah perjanjian dengan Allah akan diminta 
pertanggung jawabnya. (Al-Ahzaab: 15); 


3231 Ibid, jilid 6 juz t6 him. $2 
3232 Depag: Al-Qur’an dan Terjemahnya, catatan kaki no. 41 him. 


3233 Tafsir Ab-Maraghi jilid t juz 1 him. 115 


AL-ALFAAZH; Buku Pinter Memahami Kata-kata dalam Al-Qur ‘an 


begitu juga bunyi ayat: 





@ edithes 305 lye all QE Gy b's GN 
“Orang-orang yang merusak perjanjian Allah setelah 
diikrarkan dengan teguh.” (Ar-Rad: 25) 

Berkenaan dengan Ahdullaah, “perjanjian Allah’, 
imam al-Maraghi membaginya menjadi dua macam: 

a) Ahdun nazhari, yakni perjanjian ini menyangkut 
semua umat manusia. Artinya menimbang-nimbang 
semua perkara dengan neraca akal. Dengan akal 
pikiran ini manusia bisa mengetahui hakikat segala 
sesuatu yang dapat dijadikan sebagai sarana untuk 
mengetahui Sang pencipta, seperti yang diisyaratkan 
oleh Allah dalam nme 


“Bukankah aku ini Tuhanmu?” mereka smenjawab: 
“Betul (Engkau Tuban kami), Kami menjadi sakst”. 
(Al-Araaf: 172); 

b) Ahduddiin. “perjanjian agama’. Seperti firman-Nya: 


vette fe odor 5 tt ne < tak 

D osdh col Sree yl Saree 1ys5!5 

“Dan penuhilah janjimu kepada-Ku, niscaya aku 
penuhi janji-Ku kepadamu; dan hanya kepada-Ku-lah 
kamu harus takut (tunduk).” (Al-Baqarah: 40) Maksudnya 
hendaknya untuk manusia hanya menyembah Allah dan 
tidak sekali-kali menyekutukan-Nya. Mereka berjanji akan 
mengamalkan syariat dan hukwn-hukum-Nya. Berjanji 
beriman kepada rasul-rasul Allah ketika ada dalil yang 
membuktikan kebenaran kerasulannya.* 


Sedangkan balasan menukar janji Allah dengan 
harga dunia adalah ditelantarkan dan tidak dibersihkan 
di hari kiamat. Sebagaimana firman-Nya: “Sesungguhnya 
orang-orang yang menukar janji (nya dengan) Allah dan 
sumpah-sumpah mereka dengan harga yang sedikit, mereka 
itu tidak mendapat bagian (pahala) di akhirat, dan Allah 
tidak akan berkata-kata dengan mereka dan tidak akan 
melihat kepada mereka pada hari kiamat dan tidak (pula) 
akan mensucikan mereka. Bagi mereka azab yang pedih.” 
(Ali Imraan: 77) 

Kedua, Janji kepada manusia (antar sesama), yakni 
al-‘ahd adalah sesuatu yang mengikatmu agar menunaikan 
kepada orang lain. Bila ikatan itu bertalian dengan kedua 
belah pihak, maka dikatakan, Lge O95 590 346 (si fulan 
saling berjanji dengan si fulan akan sesuatu perjanjian).””” 


3234 Jbid, jilid t juz 1 him. 98-99 
3235 Ibid, jilid 1 juz 3 him. 188 
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Seperti Firman-Nya: 
ail athens reels Jas 
wie 533 V5 acgall a53 egal GS VY; 
@ xi IN5E 


“Sesungeuhnya orang-orang yang menukar janji (nya 
dengan) Allah dan sumpah-sumpah mereka dengan 
harga yang sedikit, mereka itu tidak mendapat bagian 
(pahala) di akhirat, dan Allah tidak akan berkata-kata 
dengan mereka dan tidak akan melihat kepada mereka 
pada hari kiamat dan tidak (pula) akan mensucikan 
mereka, Bagi mereka azab yang pedih.’ (Ali Imraan: 77) 
Ayat tersebut berbicara dalam konteks setelah 
menyebutkan sebagai perilaku buruk di sebagian ahli 
kitab di antaranya tidak menjaga amanah, “jika engkau 
mempercayakan kepada mereka satu dinar maka ia tidak 
akan tunaikan, kecuali kalau engkau tetap menuntut dia’. 
(Ali Imraan: 75); mereka adalah orang yang beriman di 
siang hari dan kufur di sore hari; mereka tidak beriman 
kepada Muhammad dan hanya mempercayai agama 
mereka saja. (Ali Imraan: 72) 


ee ce 
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Yakni, bagi siapa saja, bila ia memiliki sifat dan 
karakter sebagaimana orang-orang yahudi (misalnya, 
mengetahui kebenaran namun ia menyembunyikannya) 
sebagaimana di atas maka mereka adalah termasuk orang- 
orang yang tidak mempunyai bagian akhirat, kemudian 
Allah tidak berkata-kata kepada mereka, Allah pun tidak 
memandang mereka, Aliah tidak membersihkan mereka, 
lalu mereka mendapatkan azab yang pedih. 

Ketiga, janji kepada Rasulullah. Janji kepada 
Rasulullah #¢ termasuk juga janji kepada Allah. Karena 
apa yang dilakukan oleh Rasulullah semata-mata 
berdasarkan “me Allah. weanye 


“Orang-orang yang telah h mengadakan perjanjian di 
dekat masjidil haram.” (At-Taubah: 7); sedangkan ‘Tndal 
Masjidil Haraam yang dimaksud ialah Al-Hudaibiyah, 
suatu tempat yang terletak antara di dekat Makkah di 
jalan Madinah. Pada tempat itu Nabi Muhammad # 
mengadakan perjanjian genjatan senjata dengan kaum 


musyrikin dalam masa sepuluh tahun.” 


3236 Depag, Al-Qur'an dan Terjemahnya, catatan kaki, no. 632 hlm. 278 


S38 « 


Keempat, janji kepada diri sendiri. Misalnya: 


cde eee ok ed DL 

D Ose PES ego om Grails 

“Dan orang-orang yang memelihara amanat-amanat 
(yang dipikulnya) dan janjinya.” (Al-Mu’minuun: 8) Maka, 
al-‘ahd ialah janji yang diambil oleh manusia terhadap 
dirinya sendiri, yang mendekatkannya kepada Tuhan, dan 
apa yang diperintahkan Allah sebagaimana firman-Nya: 
Orang-orang (Yahudi) mengatakan: Sesungguhnya Allah 
telah memerintahkan kepada kami.... (Ali Imraan: 183)°’ 


Al-‘Thn (2g) 

Dinyatakan bahwa 240!) (dengan di-kasrah ‘ain-nya 
dan di-sukten-kan ha’-nya): bulu domba yang mempunyai 
aneka warna.”2** Dan jamaknya 534%." Penyebutan kata 
al-‘ihn kaitannya dalam penghancuran gunung-gunung 
saat kiamat tiba, sebagaimana tertera dalam Surat Al- 
Maarij ayat 9 dan Surat Al-Qari'ah ayat 5. Menurut kedua 
ayat tersebut bahwa pada saat kiamat gunung-gunung 
akan hancur luluh layaknya bulu-bulu yang beterbangan. 


‘Twaj (=) 
Pirman-Nya: 
~ ton, 


os ajc lO a 5 al Jon 92 Sys Gal 


©) O95 5st 


“(yaitu) orang-orang yang menghalang-halangi 
(manusia) dari jalan Allah dan menginginkan agar 
jalan itu menjadi bengkok, dan mereka kafir kepada 
kehidupan akhirat.” (Al-Araat: 45) 


Keterangan: 





Iwajan artinya mempunyai kebengkokan. Yakni 
tidak sama dan tidak lurus, sehingga tidak bisa ditempuh 
oleh seorang pun. Sedang ¢ 351 (di-fathah-kan Gin-nya) 
ialah khusus tentang hal-hal yang bisa dilihat dengan 
mata kepala. Dan é sll (di-kasrah-kan ‘ain-nya) ialah 
khusus tentang hal-hal yang tidak bisa dilihat, seperti 
pendengaran dan perkataan.*” Kata ‘iwaj sebagaimana 
ayat di atas adalah tujuan yang direncanakan oleh orang- 
orang menghalangi manusia dari jalan Allah. Demikian- 
3237 Tafsir Al-Maraghi, jilid 6 juz 18 him. 4 
3238 Ibid, jilid 10 juz 30 him. 226 
3239 Mu'jant Al- Wasiith, juz 2 bab ‘ain him. 634 
3240 Tafsir Al-Maraghi, jilid 3 juz 8 him. 155; dan disebutkan juga di dalam 

Mu jam, be5e hi 5 Saltz z= >¢. Berarti condong (maala wa anhaa). Dan 

lee OLay 4 z sf, yakni btak perangainya (saa khuluguiu). Dan juga 

berarti melakukan penyimpangan terhadap agamnya. Dan dikatakan: 


Cie a As3, yakni menyimpang dari maksud sebenarnya. Dan pe Jp 
G2 $3, yakni lurus dan selamat. Mu’jam Al-Wasiith, juz 2 bab ‘ain 
him. 634 
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F 





lah pola dan gaya hidup mereka yang kafir terhadap 
kehidupan akhirat. Dan di antara bentuk ‘iwaj adalah 
menakut-nakuti (Al-A’yraaf: 86). 
Sedang Laa ‘Iwaaja lahu, yang tertera di dalam 
firman-Nya: 
te, , . . 
@ A &5e Y HM GS 3, neg) 
“Pada hari itu manusia mengikuti (menuju kepada 
suara) penyeru dengan tidak berbelok-belok.” (Thaaha: 
108) maksudnya ialah tidak bengkok dalam seruannya, 
dan ia tidak cenderung kepada segolongan manusia 
dengan meninggalkan segolongan yang lain, tetapi 
memperdengarkan servannya kepada seluruh manusia.”™” 
Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa zal adalah 
“menyimpang dari jalan lurus dalam hal-hal yang 
maknawi (abstrak), seperti agama dan perkataan.**” 
Sedang eal, adalah “menyimpang dalam masalah yang 
mahsusat (konkret) seperti bengkoknya tembok, terusan, 
dan pohon”. Yang dimaksud di sini adalah menyimpang 
dan menyeleweng. ghaira dzi ‘Iwaaj: tidak terdapat 
pertentangan padanya dari segala seginya. Seorang penyair 
mengatakan: 


C5 52 AE ey SU 5 
A gat one ‘ToT 2 
“Sesungguhnya telah datang kepadamu 
keyakinan yang tidak terdapat pertentangan 


padanya. Dari Tuhan(Allah), yang merupakaqn 
perkataan yang tak bisa didustakan.?” 


Dan kata ‘iwaja juga berarti “rendah’, sebagaimana 
menyifati suatu tempat, misalnya: 


al V3 je Gd oF 
“Tidak ada sedikitpun kamu lihat padanya tempat yang 
rendah dan yang tinggi.” (Thaaha: 107); 
‘Adwan (\542) 
Firman-Nya: 


i253 aust Os cre 6 4655 spall 1,225 123 Ys 
@ ple A 534 abl 


“Dan janganlah kamu memaki sesembahan yang mereka 
sembah selain Aliah, karena mereka nanti akan mencaci 
3241 Ibid, jilid 6 juz 16 him. 151 


3242 Ibid, jilid 2 juz 4 him. 11 
3243 Ibid, jilid 8 juz 23 him. 159 
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Allah dengan melampaui batas tanpa pengetahuan.“ 
(Al-Anaam: 108} 
Keterangan: 
Adwan, artinya melebihi batas. Adalah bentuk masdar 
dari kata ae -ha3-\3é. Di antaranya dinyatakan: 
Sa3 -- 


aoe 4 

“Dan jangantlah kedua matamu berpaling dari mereka 
(karena) mengharapkan perhiasan dunia ini.” (Al-Kahfi: 
28) Maka, Laa tadu ainaaka anhum maksudnya ialah 
janganlah kedua matamu berpaling dari orang-orang yang 
menyeru Tuhannya, pagi dan petang dengan mengalihkan 
pandanganmu kepada pecinta dunia. Maksudnya, 
janganlah kamu menghina mereka, lalu mengalihkan 
pandanganmu dari mereka kepada selain mereka karena 
pakaian mereka compang-camping.”“ 


ze 4a 


Sedangkan ail-@adiy ialah orang yang melampaui 
batas darurat.*“* Misalnya sebagai batasan terhadap 
mereka yang dalam keadaan terpaksa tidak mendapatkan 
makanan yang halal dimakan namun diperbolehan jenis 
makanan yang diharamkan dalam kadar tertentu, yang 
diungkapkan dengan: 


to. 4 Tit - ete hype et 8 a7 ft 
“Tetapi barangsiapa dalam keadaan terpaksa 
(memakannya) sedang ia tidak menginginkannya dan 
tidak (pula) melampaui batas, maka tidak ada dosa 
baginya.” (Al-Baqarah: 173) 


Al-‘Aadiyaat (Galas) 
Al-‘Aadiyaat bentuk mufradnya adalah aadiyah, “lari 
menerjang.”*“ Firman-Nya: 
La Stolall 
“Demi kuda perang yang berlari kencang dengan 
terengah-engah.” (Al-‘Aadiyaat: 1) 
Al-‘Aadiin (5,363) 
Firman-Nya: 


@ Spall fens oh 05 55 31 3s 3 its 
“Mereka menjawab; “kami tinggal di buni sehari atau 
setengah hari. Maka tanyakanlah kepada orang-orang 
yang menghitung, “ (Al-Mu'minuun: 113) 


3244 Ibid, jilid 5 juz 15 him. 140 
3245 Ibid, jilid 1 juz 2 him. 47 
3246 Ibid, jilid 10 juz 30 him. 221 


a 539 


Keterangan: 

Fas alil aadiin maksudnya al-maiaa'‘ikah (malaikat).”” 
Asy-Syaukani menjelaskan bahwa ail-2adiin yakni yang 
memungkinkan dari mengetahui jumlah bilangannya, 
mereka itu adalah para malaikat. Karena merekalah yang 
menjaganya dan mengetahui amal-amal perbuatan para 
hamba,* 


‘Aada (slé) - Ma’aad G3) 
Firman-Nya: 


‘Atau kamu kembali kepada agama kami.” tahin 
13) 


Keterangan: 


Al-'Uud ialah kembali kepada sesuatu setelah ber- 
paling dari padanya baik berpaling dengan dzatnya 
ataupun berupa perkataan yang disertai dengan kemauan 
keras.7** 


Firman-Nya: 


- 


oA AE se Bo Spe 15.8 ph 


“Dan telah Kami tetapkan bagi bilan manzilah-manzilah, 

sehingga (setelah ia sampai ke manzilah yang terakhir) 

kembalilah ia sebagai bentuk tandan yang tua.’ (Yasin: 39) 

Maka 3‘c pada ayat tersebut maksudnya ialah kembali 
berada pada saat akhir perjalanannya dan mendekati 
matahari, ketika tampak oleh mata yang berbentuk seperti 
tandan.*** 


Firman-Nya: 


OD las SATS Geri ale 53 call Gs 


“Sesungguhnya yang mewajibkan atasmu (melaksana- 
kan hukum-hukum) Al-Quran, benar-benar akan 
mengembalikan kamu ke tempat Kembali.” (Al-Qashash: 
85) Maka, dikatakan, Jen plas: negerinya, karena ia 
bekerja di dalam negeri itu lalu kembali kepadanya.**' 
Maksud kata maaad dalam ayat tersebut adalah kota 
Makkah. Ini adalah suatu janji dari Tuhan bahwa Nabi 
Muhammad 4% akan kembali ke Makkah sebagai orang 
yang menang, dan ini sudah terjadi pada tahun ke 





3247 Shahih al-Bukhari, jilid 3 him. 166 

3248 Fathud Qadiir, jilid 3 him 500 

3249 Ar-Raghib, Op. Cit., hlm. 364 

3250 Tafsir Al-Maraghi, jilid 8 juz 23 him. & 
3251 Tafsir Al-Maraghi, jilid 7 juz 20 him. 104 


540 »s 
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delapan hijrah di waktu Nabi menaklukkan Makkah. Ini 
merupakan mukjizat bagi Nabi.** 


Al-Tid (Sadi) 
Firman-Nya: 


<_ 


$3 5G ude S315 [xé- 24 


wre fF 


1235 SH ine JE 
contrary “ws ine te) bed HT 43 


— 


Isa putra Maryam berdoa: “Ya Tuhan kami, turunkan- 
lah kiranya kepada kami suatu hidangan dari langit 
(yang hari turunnya) akan menjadi hari raya bagi kami 
yaitu bagi orang-orang yang bersama kami dan yang 
datang sesudah kami.” (Al-Maaidah: 114) 
Keterangan: 
Al-‘lid Kadang-kadang dimaksudkan sebagai 
kegembiraan, dan terkadang dimaksudkan sebagai 


musim keagamaan atau kebudayaan yang untuk itu orang- 
orang berkumpul pada hari tertentu untuk melaksanakan 
peribadatan. 


‘Auraah (3592) 
Firman-Nya: 


as + ‘ Ae a PI ee < .o* 
US 52 5! Os) Ad fill re ay S585; 
Onw 2 wh 

“Dan sebahagian dari mereka minta izin kepada Nabi 

(untuk kembali pulang) dengan berkata: “Sesungguhnya 

rumah-rumah kami terbuka (tidak ada penjaga)’. 

Dan rumah-rumah itu sekali-kali tidak terbuka.’ (Al- 

Ahzaab: 13) 

Keterangan: 

Kata §5£, menurut Tsa‘alabi adalah segala sesuatu 
dari anggota tubuh manusia yang menjadikan malu bila 
tersingkap.*”’ 

Firman-Nya: 


LOD ob je 


Aurat wanita. Yakni, dada dan perhiasan lainnya. 
Yang hanya boleh ditampakkan kepada sanak keluarganya, 
sebagaimana dinyatakan: 

Katakanlah kepada wanita yang beriman: Hendaklah 


mereka menahan pandangannya, dan memelihara 


3252 Depag, Al-Qur'an Dan Terjemahnya, catatan kaki, no. 1143 him. 624 
3253 Abu Manshur Tsaalabi, Figh Al-Lughah wa Sirr Al--Arabipyal, gism 
al-awwaal, him. 36 


el ee el ee ee 








kemaluannya, dan janganlah mereka menampakkan 
perhiasannya kecuali yang (bisa) nampak dari padanya. 
Dan hendaklah mereka menutup kain kudung ke 
dadanya, dan janganlah menampakkan perhiasannya 
kecuali kepada suami mereka, atau ayah mereka, atau 
ayah suami mereka, atau putra-putri mereka, atau 
putra-putri suami mereka, atau putra-putri saudara 
laki-laki mereka, atau putra-putri saudara perempuan 
mereka, atau wanita-wanita islam, atau budak-budak 
yang mereka miliki, atau pelayan laki-laki yang tidak 
mempunyai keinginan (terhadap wanita) atau anak- 
anak yang belum mengerti aurat wanita. Dan janganiah 
mereka memukul kakinya agar diketahui perhiasan yang 
mereka sembunyikan. Dan bertaubatlah kamu sekatian 
kepada Allah, hai orang-orang yang beriman supaya 
kamu beruntung. (Ao-Nuur: 31) 


Firman-Nya: 
3 a § odors cl i isis J aah 
Aa Shh ae Pilljle JS 


oie 26 sett aple a8s G5 seg 


an 





qv 
oh ty 
ea 


“Dan orang-orang yang belum balig di antara kamu, 
meminta izin kepada kamu tiga kali (dalam satu hari) Yaitu: 
sebelum sembahyang subuh, ketika kamu menanggalkan 
pakaian (luar)mu di tengah hari dan sesudah sembahyang 
Isya@’. (Itulah) tiga aurat bagi kamu.” (An-Nuur: 58) Maka, 
al-‘auraat dimaksudkan dengan waktu-waktu kalian 
menanggalkan pakaian. Dari perkataan mereka, , J lt 3521 
yang berarti ‘keadaan dari si penunggang kuda itu telah 
rusak’.?+ Maka dinyatakan al-‘auraat juga berarti setiap 
rumah (tempat tinggal) yang di dalamnya ada sesuatu yang 
dirahasiakan yang khawatir musuh masuk di dalamnya.**” 
Dan tiga aurat tersebut adalah: 1) sebelum shalat subuh; 2) 
ketika menanggalkan pakaian di tengah hari; dan 3) sesudah 
shalat isya. (An-Nuur: 58) 


‘Aam (ple) 
Firman-Nya: 
ote hs ape § 3 


“Sekali atau dua Kali setiap tahun.” Arti selengkapnya: 
“Dan tidakkah mereka (orang-orang munafik) memper- 


3254 Tafsir Al-Maraghi, jilid 6 juz 18 hlm. 129 
3255 Mu'jam Al-Wasiith, juz 2 bab ‘ain hlm. 636 
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hatikan bahwa mereka diuji sekali atau dua kali setiap 
tahun, kemudian mereka tetap juga bertaubat dan tidak 
pula mengambil pelajaran.’ (At-Taubah: 126) 

Keterangan: 

Menurut Ar-Raghib, alali seperti 422i (artinya, tahun), 
tetapi kebanyakan digunakan kata as-sanah dalam tahun 
yang terdapat di dalamnya paceklik, panas (asy-syiddah 
wal jadb). Oleh karena itu, digunakan kata al-jadb dengan 
as-sanah dan kata al-aam menggambarkan keadaan yang 
subur (ar-rakhaa’ wal-khishbi). Seperti yang dikemukakan 
di dalam firman-Nya: 


a 


@ é “NEN OR au 
Op paar? dds wlll Ole ad ele 


“Kemudian setelah itu akan datang tahun yang 
padanya manusia diberi hujan (dengan cukup) dan di 
masa ttti mereka memeras anggur.” (Yusuf: 49) 


dan firman-Nya: 
OQ Gle GWk Vac. ae AN ys OL 


“Maka ia tinggal di antara mereka seribu tahun kurang 
lima puluh tahun.” (Al-Ankabuut: 14).”* 


‘Aana (6) 
Firman-Nya: 


sais all bjtat ils 
“Jadikanlah sabar dan shalat sebagai penolongmu.” 
(Al-Bagarah: 153) 
Keterangan: 


Al-‘Aun ialah menolong dan memperkuat (al- 
muaawanah wal mazhaahir). Dikatakan 346 écG, yakni 
menjadi penolongkan dan aku menolongnya. Selanjutnya, 
Dan awaanun baina dzaalika adalah kata dipinjam untuk 
menggambarkan peperangan yang berulang-ulang dan 
telah berlalu.*”’ 

Adapun kata al-mustaaan, berasal dari istazana(-S\as 


GEA adie 543 Dlactl-cunk25), “Tempat meminta 
pertolongan’” dan Yang memberi pertolongan disebut 
musta’iin. Oleh karena itu bagi Allah 3¢ disebut Al- 
Mustaaan, seperti dinyatakan: 


a a oat 


® shat le le é QUEL ails 


3256 Ar-Raghib, Op. Cit., him. 366 
3257 Ibid, him. 366 


es 541 


“Dan Allah sajalah yang dimohon pertolongan-Nya 
terhadap apa yang kamu ceritakan.” (Yusuf: 18); begitu 


juga: 

my <8 aye Ak tyes otf ayes otf y-8-- 
O) GyAnai le He GEA Fuss G55 
“Dan Tuhan kami ialah Tuhan Yang Maha Pemurah 


lagi yang dimohon pertolongan-Nya terhadap apa yang 
kamu katakan.” (Al-Anbiyaa’: 112) 





Al-‘Tir Cra) 
Firman-Nya: 
- & oto a tie at 
Of Le) oes} all GI 
“Hai kafilah sesungguhnya kamu adalah orang-orang 
yang mencuri.” (Yusuf: 70) 


Keterangan 


Al- Tir: Unta yang dimuati beban yang dimaksud ialah 
pemiliknya.**** Abu Ubaidah mengatakan bahwa al- ‘tir 
adalah unta yang tunggangan dipakai dalam perjalanan. 
Ada pula yang mengatakan bahwa unta, bighal, himar 
disebut juga ‘tir. 


‘Tisyah Gite) 


Firman-Nya: 


‘el dee 3 56 
“Maka orang itu berada di dalam kehidupan yang 
diridhai.” (Al-Haqqah;: 21) 
Keterangan: 


Al-Maiiisyah adalah kehidupan berupa makan, 
minum dan tempat tinggal. Jamaknya is dengan jalan 
giyas. Dan Listes 5 Adie 5 Ube - ile, yakni mempunyai 
daya hidup.”® Seperti pada firman-Nya: 


@ Bib Abn NOG SS y& (a5 El 335 
“Dan Barangsiapa berpaling dari peringatan-Ku, Maka 
Sesungguhnya baginya penghidupan yang sempit, dan 
Kami akan menghimpunkannya pada hari kiamat 
dalam Keadaan buta”. (Thaha: 124) 


Man pada ayat tersebut menunjukkan pengertian 
umum, “siapa saja’, setelah menyebutkan kisah terusirnya 
Adam dan Hawa lantaran keduanya melanggar larangan 
Allah (ayat ke-123). Dan pada ayat ke-122, disebutkan: 
“Allah memilihnya dan mengampuninya dan memimpin 
3258 Tafsir Al-Maraghi, jilid 5 juz 13 him. 19 


3259 Fath Al-Qadiir, jilid 3 hlm 42 
3260 Muljam Al-Wasiith, juz 2 bab ‘ain hlm. 640 


942 = 


dia’ (tsummajtabaahu rabbuhu fa taaba ‘alaihi wa hadaa),. 
Artinya siapa saja yang berpaling dari peringatan Allah 
(melanggar larangan-Nya) maka mereka berada pada 
kehidupan yang sempit, kecuali mau bertaubat kepada- 
Nya, dan kembali kepada peringatan Al-Qur'an. 

Kata Maaasyaa diungkapkan dalam pengertian 
“waktu untuk mencari penghidupan’?*' Misalnya, waktu 


siang hari: 


Spee oped “| a 

bias sii thas; 

“Dan Kami jadikan siang untuk mencari penghidupan.” 
(An-Naba’: 11) 


Sedangkan firman-Nya: 


“peer tw « a t 1 “| wo 
“Dan Kami telah menjadikan untukmu di bumi 
keperluan-keperluan hidup,” (Al-Araaf: 9) 
Al-Maaayisy adalah jamak dari 4423, yakni hal-hal 
yang menyebabkan berlangsungnya penghidupan dan 
kehidupan jasmani manusia maupun hewan, berupa 
makanan, minuman dan sebagainya. Ma’iisyah ada dua 
macam: pertama, hal yang bisa diperoleh karena sejak 
semula telah diciptakan oleh Allah, seperti buah-buahan 
dan lainnya; kedua, hal yang terjadilewat usaha manusia.? 
Yakni, maaayisy dimaksudkan dengan penggunaan 
waktu-waktu, siang ataupun malam, secara keseluruhan 
untuk keperluan hidup, beribadah, dan berusaha mencari 
kehidupan. 
” eo 
‘Aa’ilan (Ke) - Tilah (Le) 
Pirman-Nya: 
-% +. z “tte 
gels Wile 33555 
“Dan Dia mendapatimu sebagai seorang yang kekura- 
ngan, lalu dia memberikan kecukupan.” (Adh-Dhuhaa: 
8) 
Keterangan: 
A@iilan: dzuu ‘iyaalin (yang kekurangan),?® 
Firman-Nya: 


amt 3 2 7s Spe et See aft, 747 
a 
@ zalias 


3261 Tafsir al-Maraghi, jilid 10 juz 30 him. 4 


3262 Ibid, jilid 3 juz 8 him. 108 
3263 Shahih Al-Bukhari, jilid 3 him. 227 
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ep i ———— Efi I ee 


“jika kamu khawatir menjadi miskin, maka Allah nanti 


akan memberikan kekayaan bagimu dari karunia-Nya.” 


(At-Taubah: 28) 

Imam Ash-Shabuni menjelaskan bahwa, alte adalah 
al-fagr wa faagatu (kefakiran). Dikatakan: 4i¢- \i5-Jie, 
yakni, apabila ia menjadi fakir. Dan perkataan: Nes 
jd 3G 395 apabila ia menjadi orang yang selalu dalam 
kekurangan (shahibul ‘iyaal). Abu ‘Ubaidah mengatakan: 
iltall merupaka masdar dari Jé, maknanya, iftagara 
(menjadi fakir, membutuhkan), beliau bersyair: 


wa CL ne TH OL be pee 
@ lic Zs paall 5 4g ey 
406 we + ’ 6 aw pa 
Ses SS Ball Go 
“Orang yang fakir tidak tahu kapan kayanya, dan 
orang kaya tidak tahu kapan ia menjadi fakir" 


Firman-Nya 
seal Lisle ot On AN 
iad LE Shs ON esen- 555 ala 
© z4Lbas ye Ail Sands 


“Sesungguhnya orang-orang yang musyrik itu najis, 
maka janganlah mereka mendekati Masjidilharam 
sesudah tahun ini. Dan jika kamu khawatir menjadi 
miskin, maka Allah nanti akan memberikan kekayaan 
kepadamu dari karunia-Nya.” (At-Taubah: 28) 


Yakni, ‘Aq‘ilan berarti dalam keadaan miskin.*”* 
Dikatakan,aie 5 We jens Jog Sle, berarti ia miskin 
(membutuhkan); orangnya dicebut je (‘aa-il). aaala, 
berarti orang yang harus dipenuhi kebutuhannya. Dan, 3+ 
BS See Jas berarti ia memberi dan mencukupi mereka 
perkara kehidupannya.”*™ 


‘Ayn CS) 


Firman-Nya: 


“Sebuah mata air surga yang stan salsabil” 
(Ad-Dahr: 18) 
Keterangan: 


Al-‘Ayn adalah anggota tubuh dari manusia dan 
makhluk lainnya untuk melihat. Atau juga berarti air 


3264 Ash-Shabuni, Tafsir Al-Ahtkarn, jilid 1 hlm. 576 
3265 Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 30 him. 184 
3266 Ibid, jilid 4 juz 10 him. 88 
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Hast 


yang memancar dari bumi (mata air). Jamaknya oy.°."” 
Misalnya: 


@ osdl js Ga Ues 285 


“Dan Kami pancarkan padanya beberapa mata air.’ 
(Yasin: 34); dan ‘ainun jaariyah yakni mata air yang 
mengalir airnya.”” 
Adapun Firman-Nya: 
Go - gon 
At One 


= 7 


“Laut yang berlumpur hitam.’ Sebagaimana firman-Nya: 
Hingga apabila ia telah sampai ke tempat terbenam matahari, 
ia melihat matahari terbenam di laut yang berlumpur hitam, 
dan ia mendapati di situ segolongan umat. Kami berkata: 
“Hai Dzulgarnain, kamu boleh menyiksa atau boleh berbuat 
kebaikan terhadap mereka”. (Al-Kahfi; 86) 

Berikut makna kata ‘ayn yang tertera di beberapa 
tempat: 

1) (as, berarti “mata”. Misalnya: onal cae (At-Takaatsur: 
7) Yakni, Melihat dengan mata kepala sendiri schingga 
menimbulkan keyakinan yang kuat.”°’ Begitu juga 
firman-Nya: 





ste, a ~~ Ties + a aage 
D GSd ye lke 3 eel 
“Mata mereka dalam keadaan tertutup dari memper- 
hatikan tanda-tanda kebesaran-Ku.” (Al-Kahfi: 102); 
begitu juga terhadap peristiwa antara Musa #8 dan 
para ahli sihir Fir'aun: 


sty -7* r# 
(wll GET toes 


“Mereka menyulap mata orang.” Arti selengkapnya: 
Musa menjawab: “Lemparkanlah (lebih dahulu)!” 
maka tatkala mereka melemparkan, mereka menyulap 
mata orang dan menjadikan orang banyak itu 
takut, serta mereka mendatangkan sihir yang besar 
(mena’jubkan). (Al-Araa: 116) 


2) jé, berarti “cairan’. Sebagaimana firman-Nya: 


“Cairan tembaga.” Kata ini tertera di dalam firman- 
Nya, 


3267 Mu'jam Al-Wasiith, juz 2 bab ain him. 641 

3268 Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 30 him. 133; lihat Surat Al-Ghaasyiyah: 
12 

3269 Depag, Al-Quran dan Terjemahannya, catatan kaki no, 1600 him. 1096 


a 543 


“Dan Kami tundukkan angin bagi Sulaiman, yang 
perjalanannya di waktu pagi dengan perjalanan 
sebulan dan perjalannya di waktu sore sama dengan 
perjalanan sebulan (pula) dan Kami alirkan cairan 
tembaga baginya. ( Saba’; 12) 

3) a’yun, ungkapan terhadap keturunan sebagai imam 
bagi orang-orang yang bertakwa dinyatakan: 


goles 


“Penyenang hati.” (Al-Furqan: 74) Baca: Qurrah 
‘Ayiya (lib- ai oe) 
Pirman- Nya: 


Sot bs FSM SBE tas 





“Maka apakah Kami letih dengan penciptaan yang 
pertama? Sebenarnya mereka dalam keaadan ragu- 
ragu tentang penciptaan yang baru.” (Qaaf: 15) 


Keterangan: 

Afaayyina, adalah yi oF eal yang artinya “tidak 
mampu melakukan sesuatu hal”. Al-Kisa’i mengatakan: 
Kalau kamu berkata: ja Ge Eee 3 EI G Laacl 
wed ¢ Vaal pl g& artinya saya mampu karena letih 


untuk melakukan itu dan tidak ada jalan lagi buat 
melakukannya.*’” Ubad bin Abrash juga berkata: 


oie 4 “ “oe ww - - _ a a * Z 
Aid| gna one @ US aa Ie 
“Mereka lemah mengurus sesuatu urusan 


mereka sebagaimana burung lemah 
untuk mengurusi telurnya sendiri??” 


Terhadap ayat di atas A. Hassan dalam tafsirnya 
menjelaskan, bahwa apakah mereka sangka bahwa kami 
telah jadi lemah dengan sebab menjadikan makhluk- 
makhluk yang sudah ada? Tidak! Karena mereka terus 
meélihat berlakunya penciptaan yang pertama, tetapi 
mereka dalam keadaan ragu-ragu tentang penciptaan yang 
baru, yaitu kebangkitan di hari kiamat.?”* . 


eee eae 


3270 Tafsir Al-Maraghi, jilid 9 juz 27 hlm,157 
3271 Ibid, jilid 9 juz 26 him. 38; Shafwah At-Tafaasir, jilid 3 him. 241 
3272 A. Hassan, Tafsir Al-Furgan, catatan kaki no 3783 him, 1021 


544 «© AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Our'an 





EH 2418 


Ghain (¢) 


Ghabarah G3) 

Ghabarah adalah apa yang Anda perhatikan berupa 
azab yang disediakan oleh Allah.**”* Misalnya keadaan 
muka mereka yang berdosa di akhirat kelak: 


SAE > “oo ade 

pe GE 05 2255 

“Dan banyak pula muka pada hari itu tertutup debu.” 
(‘Abasa: 40) 


Al-Ghabiriin (5, GN) 
Firman-Nya: 


Se hil a Hykté YI 


“Kecuali seorang perempuan tua (istrinya), yang 

termasuk dalam golongan yang tingeal.” (Asy-Sywaraa: 

171) 

Keterangan: 

Al-Ghaabiriin: orang-orang yang tinggal, karena ia 
tidak keluar bersama Luth dan orang-orang yang pergi 
bersamanya.”” Dan tertera juga di Surat Al-Hijr: 


“Kecuali istrinya. Kami telah venetutan, bahwa 
sesungguhinya ia itu Termasuk orang-orang yang tertinggal 
(bersama-sama dengan orang kafir lainnya)”. (Al-Hijr: 60) 
Maka, Al-Ghaabiriin: orang-orang yang tertinggal bersama 
orang-orang kafir untuk dibinasakan bersama mereka. 
Asal katanya adalah ghabrah, yaitu sisa susu yang terdapat 
pada payudara.*?”5 


Ghatsaa (2) - Istaghaatsah CGE) 


stemaneNyas 
al of last GST Gt gat) JG alt 
dsl hss bs 1S oe by 3d ls 55s ity 


Y} ta \a j,k Ee asi AS9 Ol gale N35 

3273 Asy-Syaukani, Fath Al-Qadiir, jilid 5 hlm 386 

3274 Tafsir Al-Maraghi, jilid 7 juz 19 him. 99; Al-Ghaabir adalah al-baaqi 
(yang tertinggal). Dan stinal-ghaabiriin, maksudnya yang tinggal di 
rumah-rumah maka mereka termasuk orang-orang yang ditimpa 
petaka. Dan dikatakan: gus 3) Fe, yakni mereka yang tetap tinggal. 
Mu'jam Al-Wasiith, juz 2 bab ghin blm. 643 

3275 Al-Maraghi, Op. Cit, jilid 5 juz 14 him. 29 
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© 5ST joa 
“Dan orang yang berkata kepada dua orang ibu 
bapaknya: “Cis bagi kamu keduanya, Apakah kamu 
keduanya memperingatkan kepadaku bahwa aku akan 
dibangkitkan, Padahal sungeuh telah berlalu beberapa 
umat sebelumku? lalu kedua ibu bapaknya itu memohon 
pertolongan kepada Allah seraya mengatakan: “Celaka 
kamu, berimaniah! Sesungguhnya janji Allah adalah 
benar”. lalu Dia berkata: “Ini tidak lain hanyalah 
dongengan orang-orang dahulu belaka”. (Al- Ahqaaf: 17) 
Keterangan: 
Istighatsah artinya meminta tolong. mane 





oo. * ow 


“Orang yang dari colongannya meminta tolong 

kepadanya (kepada Musa).” (Al-Qashash: 15) 

Adapun maksud Surat Al-Ahgqaf di atas, Imam Al- 
Maraghi menjelaskan bahwa au\ 3\%si-5, bahwa, kedua 
orang tua itu berkata: Semoga Allah menolong kami. 
Orang mengatakan, 4u) £424), artinya “meminta tolong 
kepada Allah”. Adapun yang dimaksud di sini adalah 
kedua ibu bapaknya itu meminta tolong kepada Allah 
terhadap kekafiran anaknya. Karena, tidak menyetujui 
kekafiran tersebut dan menganggapnya perkara besar, 
sehingga mereka berdua meminta perlindungan kepada 
Allah dalam menolak kekafiran tersebut. Sebagaiman 
perkatan orang, \35 ¢, aistl, Stall, artinya: “Semoga Allah 
melindungi aku dari perbuatan ini”’’* Dan S343 
e=a33: “Kamu meminta pertolongan kepada Tuhanmu,” 
(Al-Anfaal: 9) 


Ghutsaa’an (22) 


Firman: 


ats ake wiles At dol 358 G 

® Crelibesi 254i) 
“Maka dimusnahkanlah mereka oleh suara yang 
mengguntur dengan hak dan Kami jadikan mereka 


(sebagai) sampah banjir Maka kebinasaanlah bagi 
orang-orang yang zalim itu.” (Al-Mu’minuun: 41) 


(5 


Keterangan: 

Al-Ghutsaa ialah buih dan apa yang naik di permukaan 
dan sesuatu yang tidak mengandung manfaat.>”” Yakni, 
apa yang dihanyutkan oleh air bah, seperti daun, dahan 


3276 Al-Maraghi, Op. Cit. jilid 10 juz 30 him. 


3277 Shahiih Al-Bukhari, jilid 3 hlm. 166 


es 545 


kayu yang sudah rapuh yang tidak bisa dimanfaatkan 
lagi.**”§ Sedang, air bah yang menyeret limbah dedaunan 
dan rerumputan ke sisi lembah.””” Maksudnya, demikian 
buruk akibat mereka, sampai mereka tiada berdaya 
sedikitpun, tak ubahnya sebagai sampah yang dihanyutkan 
banjir, padahal tadinya mereka bertubuh besar dan kuat- 
kuat.*7° (Al-A’laa: 5) 


Ghadara (532) 
Firman-Nya: 


@\isi ys jai oh 


“Kami kumpulkan seluruh manusia, dan tidak Kami 
tinggalkan seorangpun dari mereka.” (Al-Kahfi: 47) 
Keterangan: 

Lam nughaadir: Tidak kami tinggalkan. Orang 
mengatakan; #161 354, yang artinya, ia meninggalkannya. 
Dari kata-kata itu pula muncul kata al-ghadr, “tidak 
setia’.”**' Kata ghadara, “meninggalkan” berbicara 
tentang terkumpulnya manusia di padang mahsyar kelak 
sebagaimana bunyi ayat di atas; dan ghadara berbicara 
juga tentang catatan amal buruk dalam suatu kitab catatan, 
seperti dinyatakan dengan nada terkejut oleh pemilik 
catatan amal keburukan: 


Sd V5 hae jl Y i Vive Je 
@ gail Vi 


“Kitab Apakah ini yang tidak meninggalkan yang 
kecil dan tidak (pula) yang besar, melainkan ia mencatat 
semuanya.” (Al-Kahfi: 49) Yakni, semua dihitungnya dan 
dicatatnya tanpa ada yang dibiarkan dan ditinggalkan. 
Kata ghadara menunjukkan adanya ketelitian dan kejelian 
sehingga tidak terdapat satupun yang tertinggal, baik 
yang tidak terkumpul maupun yang tidak tercatat sekecil 
apapun. Makna senada dengan ayat di atas adalah bunyi 
ayat yang tertera di dalam Surat Al-Zalzalah, 


GD sh55 E353 Sebe jess 545 
“Dan barangsiapa mengerjakan amal buruk seberat 
zarrah pun maka (Allah) memperlihatkannya”. (Al- 
Zalzalah: 8) 


3278 Al-Maraghi, Op. Cit, jilid 6 juz 18 him. 21, lihat Surat Al-Mu'minuun: 
41 

3279 Shafwah At-Tafaasiir, jilid 3 him. 548 

3280 Depag, Al-Quran dan Terjemahnya, catatan kaki no. 1002 him. 530 

3281 Al-Maraghi, Op. Cit, jilid 5 juz 15 hlm. 155; Fath Al-Qadiir jilid 3 
him 292 
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Ghadaqan (652) 
Al-Ghidaag (3\3a)\) ialah air yang melimpah ruah.*” 
Firman-Nya: 
# - 
sie els 
‘Air yang segar.” (Al-Jin: 16) Yakni, yang melimpah 
ruah, dan ia segar karena melimpah ruah; di antaranya 
dinyatakan: 3345 442 $3.2 (sumber air itu muncul 
dengan deras). 


Ghadan (35) 


Al-Ghuduww (333)1) adalah bentuk jamak dari 
ghadaah (332) dan ghadwah (3ic), seperti halnya kata 
quniyy (£3) adalah kata bentuk jamak dari kata qanaah 
(43), yaitu permulaan siang.>®* Maksudnya ialah saat/ 
waktu yang terdapat antara shalat fajar sampai terbitnya 
matahari.*** 


Pada sejumlah ayat kata ghadan, ghuduww kerap 
berpasangan dengan kata al-ashaal dan kata al-ghasyiy 
(sore hari), yang menunjukkan pengertian sepanjang 
hari, setiap hari selaras dengan perputaran waktu. 
Misalnya dzikir dan bertasbih mengingat Allah 3, seperti 
dinyatakan: 





‘Dan sebutlah (nama) Tuhannmu dalam hatimu 
dengan merendahkan diri dan rasa takut, dan dengan - 
tidak mengeraskan suara, di waktu pagi dan petang, 
dan janganlah kamu Termasuk orang-orang yang lalai.’ 
(Al-Araaf: 205) 


Dan firmanNya: 


a 
& 


Sgatie dae wtak , = ass 
ALT gab SQ “23 fbr 78 ol abst Sal og G 
“ Vt we FT “4 si Swat 

“Bertasbi kepada Allah di masjid-masjid yang telah 
diperintahkan untuk dimuliakan dan disebut nama- 


Nya di dalamnya, pada waktu pagi dan waktu petang.” 
(An-Nuur: 36) 


3282 Ar-Raghib, Mu’jam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, hlm. 371; Mu jam 
Al-Wasiith, juz 2 bab ghin him. 646 

3283 Al-Maraghi, Op. Cit., jilid 5 juz 13 him. 80 

3284 Ibid, jilid 3 juz 9 him. 154 





Begitu juga berdakwah menyampaikan risalah Tuhan: 


cots 3355 oe) 39653 spall > 35 Ns 

“Dan janganlah kamu mengusir orang-orang yang 

menyeru Tuhannya di pagi dan petang hari.” (Al- 

Aniaam: 52) 

Imam Az-Zarkasyi menjelaskan bahwa 4\,ii)1, dengan 
alif dan wawu , yang terambil dari 3345) menunjukkan 
adanya pedoman adanya perputaran dari waktu ke 
waktu (gaa idatul-azmaan) dan sekaligus menjadi 
permulaan (Jangkah awal) manusia melakukan usahanya.’™* 
Sedangkan bentuk kata kerja (i'l) adalah Vie 4343 938, 
“berangkat di pagi hari’, misalnya: 


aNel Ce Os yak M3 \4 

“Dan (ingatlah), ketika kamu berangkat pada pagi hari 

dart (rumah) keluargamu.” (Ali ‘Imraan: 121) 

Di samping pengertian kata ghadan yang hanya tertuju 
makna pagi hari. Namun di ayat lain terdapat kata ghadan 
dengan makna “satu hari secara utuh’, bukan pagi saja, 
yakni besok yang diungkapkan dengan kata li ghadin 
Seperti dinyatakan di dalam firman-Nya: 


443 - oe ze 
wal ov cpa | 


“Dan hendaklah Setiap diri memperhatikan apa yang 
telah diperbuatnya untuk hari esok (akhirat).” (Al- 
Hasyr: 18) 


Ghadaa’ (+\32) 


Pirman-Nya: 


ope Kad A aT tke cd) JE GE “i 


O) as Gua 6 


“Maka tatkala mereka berjalan lebih jauh, berkatalah 
Musa kepada muridnya: “Bawalah kemari makanan 
kita; Sesungguhnya kita telah merasa letih karena 
perjalanan kita ini”. (Al-Kahfi: 62) 

Keterangan: 

Al-Ghadaa’ adalah makanan yang dimakan pada awal 
siang.”’** Al-Ghadaa’ adalah makanan pagi hari(thaaamul 
ghuduwwah). Jamaknya bubl Sedang $524{ adalah ital 
(pagi hari), jamaknya $32 53. Dan bentuk kata kerjanya 
adalah 133 - \3é, yakni pergi di pagi hari. Atau juga berarti 
pergi (dzahaba wa inthalaqa), dikatakan: ,¢ 1161 (pergilah 


3285 Az-Zarkasyi, Al-Burhan fi Uluamil Quran, juz 1 him. 410 
3286 Al-Maraghi, Op. Cit, jilid 5 juz 15 hlm. 175 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 


dari kami, menjauhlah).*’ 


Ghuraaban (243) 


Al-Ghuraab, “burung gagak’, adalah jenis burung 
pemakan bangkai yang dapat dikelompokkan sebagai 
berikut; yang hitam warnanya 54, yang hitam-putih, 
belang (P\BN)), dan yang warnanya hijau tua ($134)), 
serta yang berwarna bekas ter (4.ac¥!).”* Kata ghuraab 
dinyatakan di dalam firman-Nya: 


- a , ewe 


“Kemudian Allah menyuruh seekor burung gagak.” 

(Al-Maaidah: 31). 

Bertitik tolak dari ayat tersebut bahwa burung gagak 
(ghuraab) adalah salah satu hewan yang mengajari 
manusia, yakni Qabil ketika membunuh Habil, yakni 
cara mengubur mayat Habil, dan inilah yang pertama kali 
dilakukan oleh manusia dalam mengubur. 


Al-Ghurub (os a 
Dikatakan: % 5433 Ze idl 255, yakni bersembunyi 


di tempat terbenamnya, Dan al-maghrib adalah tempat 
terbenamnya matahari, dan baladul maghriib adalah 
negara-negara yang terletak di utara benua Afrika sebelah 
Barat Mesir, dan negara tersebut adalah Libya, Tunisia, 
Aljazair, dan Maroko.** 


Arah Timur dan Barat dinyatakan dengan firman- 
Nya: 


opal apc Js 
“Ke arah Timur dan Barat” (Al-Baqarah: 177) 


Dan Tuhan sebagai Penguasa Timur dan Barat 
dinyatakan dengan firman-Nya: 


oo, le fh te de 

eal 5 Gb pS OG 

“Tuhan yang menguasai Timur dan Barat.” (Asy- 
Syu’araa’: 28) 


Rye 3} | pklly gph o> 231 SG 
© 


“Maka aku bersumpah dengan Tuhan yang memiliki 
timur dan barat, Sesungguhnya Kami benar-benar 
Maha Kuasa.” (Al-Maiaarij: 40) 


3287 Mu'jam Al-Wasiith, juz 2 bab ghin him. 646 
3288 Ibid, juz 2 bab ghin him. 647 
3289 Ibid, juz 2 bab ghin him. 647-648 
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Al-Gharbiy (2,3) 

Firman-Nya: 

~* a - -~ @ 4 “ow 

“Dan tidaklah kamu (Muhammad) berada di sist yang 

sebelah Barat.” (Al-Qashash: 44) 

Keterangan: 

Adapun yang dimaksud Al-Gharbiy adalah gunung 
di sebelah Barat yang di sana terdapat migat, dan Allah 
memberikan lempengan-lempengan Taurat kepada 
Musa. Maksudnya, di sebelah Barat lembah “Thuwa’' 
Dan al-gharbiy dimaksudkan dengan posisi di samping 
baik kanan atau kiri, tidak menunjukkan kepada waktu 
sebagaimana kata al-ghurub dan maghrib. 


Gharabiib (C44) 


Firman-Nya: 


# a a - * 
Sy Gaal 
“Hitam pekat.’ (Faathir: 27) 
Keterangan: 


Al-Gharaabib adalah kata jamak dari ghirbiib (22.5¢), 
“hitam pekat’. Yakni istilah tentang warna yang ange 
warna lainnya di antaranya abyadhul baqiiq (seat bs Z 
berarti “putih cemerlang’, dan asfaral faaqi’ sigs 
berarti “kuning kemilau’, dan ahmar qaanim Cols 71), 
berarti “merah membara”. Amrul Qais berkata dalam 
menyifati kudanya: 


a ut a , _ £., . a tu 
Se5M5 @ ABs Sally atte Gall 
Lab tags S88 
“Matanya menatap liar, kaki depannya menerjang- 
nerjang, kaki belakangnya menghentak- 
hentak dan wajahnya hitam pekat’??” 
Dan kebanyakan | kata gharbitb dipakai sebagai penguat 


(ta'kiid), misalnya ¢ eae 2 Soc yakni hitam pekat, dan 
jamaknya 22.156. 


Al-Ghuruur (3373)) 
Firman-Nya: 


a 
-_ 


eS aint 23 gle 08S ‘a 5 Bui aia 5f 225 
3290 Al-Maraghi, Op. Cit., jilid 7 juz 20 him. 64 
3291 Depag, Al-Quran dan Terjemahnya, catatan kaki no. 1126 him. 616 
3292 Al-Maraghi, Op. Cit., jilid 8 juz 22 him. 125; Lihat, Fath Al-GQadiir 
jilid 4 him, 348 
3293 Mu'jam Al- Wasiith, juz 2 bab ghin him. 647 
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4, %s)l il, 
“Serta ditipu oleh angan-angan kosong sehingga datanglah 
ketetapan Allah; dan kamu telah ditipu terhadap Allah 
oleh (setan) yang amat penipu.’ (Al-Hadiid: 14) 
Keterangan: 
Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa Al-Gharur 
(huruf ghin di-fathah-kan), ialah “setan’.*** Sedangkan 
al-ghuruur yang tertera di dalam Surat Ali ‘Imran ayat 185: 


tad ee 9% 2,89 ote % 22 7% ‘3 

(2 ae) O98 Laks Syl auld ont B 
3 

oat seh tq, 0% at? - - 294 te ee 

jas a| Jee EOF Cro ‘ 9 4 ras 


# 7 & - 
© il ps Yiawlg dius 5e 

“Tiap-tiap yang berjiwa akan merasakan mati, dan 
sesungguhnya pada hari kiamat sajalah disempurnakan 
pahalamu. Barangsiapa dijauhkan dari neraka dan 
dimasukkan ke dalam syurga, Maka sungguh ia telah 
beruntung. kehidupan dunia itu tidak lain hanyalah 
kesenangan yang memperdayakan.” 

Adalah “mengenanya tipuan dan bujukan terhadap 
orang yang engkau tipu dan kelabuhi®** Ibnu Sukait 
berkata: al-ghuruur dengan di-dhammah-kan adalah 
kesenangan dunia yang memperdayakan.”” 


Kata ghurur secara umum adalah tipu daya mencakup 
dunia dan ibadah. Di antaranya: 


a 1. a2ayy “AT oo Bn it 

dy Sai 5h5 VG EM Syd | pees 8S UG 
s 9 

@ ja 

“Maka janganlah sekali-kali kehidupan dunia memper- 

dayakan kamu, dan jangan (pula) penipu (setan) 

memperdayakan kamu dalam (mentaati) Allah. 

(Luqman: 33) 

AlL-Ghuruur ialah terhiasnya kebatilan, sehingga orang 
menyangka bahwa kebatilan itu adalah benar.**”” Dan kata 
ghurur bersumber dari setan dari kalangan jin maupun 
manusia. Seperti yang ditunjukkan oleh ayat: 

3’ .*% a yee 
@ N95 Vy Suess oda ey 

“Dan tidak ada yang dijanjikan oleh setan kepada 
mereka melainkan tipuan belaka.” (Al-Israa’: 64); dan 
ghurur dari manusia dinyatakan: 

3294 Al-Maraghi, Op. Cit, jilid 9 juz 27 him. 171 
3295 Ibid, jilid 2 juz 4 him. 151 


3296 Asy-Syaukani, Op. Cit., Fath Al-Qaditr, jilid 4 hlm. 339 
3297 Ibid, jilid 5 juz 15 him. 68 








@ AN aise gall chs ales Y 


Janganilah kamu terpedaya oleh kebebasan orang- 
orang kafir di dalam negeri.” (Ali ‘Imraan: 196) maksudnya, 
“jangan tertipu dengan godaan yang menjeratnya’. 
Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa, engkau katakan: 
Gharraniy zaahiratun (Sal; 35£), “aku sambut ia tanpa 
menyadari pengujiannya. Dan radadtuhu ala ghirrihi 
( 56 J 48335) yang apabila kain tersebut dibeberkan 
kemudian dilipat kembali seperti semula.?? Yakni, 
ungkapan tentang orang-orang yang masuk suatu 
perangkap dan susuh payah keluar dari perangkapnya. 

Di antara bentuk ghurur setan yang tertera disejurnlah 
ayat adalah: 


ghurur berkenaan dengan sifat duhaka, misalnya: 
oo i B55, Be bs 


“Apakah yang telah memperdayakan kamu berbuat 


durhaka terhadap Tuhanmu yang Maha Pemurah.” 

(Al-Infithaar: 6) 

1. Ghurur berkenaan dengan persoalan agama, misalnya: 
@ 7 gt o 2% 

rose G ae 

“Mereka diperdaya dalam agama mereka.’ (Ali ‘Imraan: 

24) 

2. Ghurur berkenaan dengan tipu daya setan, misalnya: 
rs t 4 Ay yea “ gt FP wey 

N95 Vy Olt pias Ley 

“Setan itu tidak menjanjikan kepada mereka selain tipu 

daya belaka.” (An-Nisaa: 120) 

3. Ghurur berkenaan dengan ucapan yang indah, 
misalnya: 

. 3 é a <a t 

Yao Jill o>) 

“Perkataan-perkataan yang indah-indah untuk menipu 
(manusia).” (Al-An‘aam: 112) Maksudnya, setan-setan jenis 
jin dan manusia berdaya upaya menipu manusia agar tidak 
beriman kepada Nabi.” 


Al-Ghurafaat (2.6335) 
Adalah tempat-tempat yang tinggi di dalam surga. 
Kata ghurafaat terdapat di dalam Surat Saba ayat 37: 


- wus gy 

Ogialé 5A 3 05 
“Dan mereka aman sentosa di tempat-tempat yang 
tinggi (dalam surga).” 


3298 Al-Maraghi, Op. Cit., jilid 2 juz 4 him. 160 
3299 bid, catatan kaki no, 499 hlm. 206 
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Ghurfah (33 ‘3 


ewe 
he 28s See ae “ 5 oi 
O 2 


“Dan barangsiapa tiada meminumnya, kecuali 
menceduk seceduk tangan, maka ia adalah pengikutku.” 
(Al-Bagarah: 249) 


Keterangan: 


i ple 


Al-Ghurf(_3‘a\): mengambil air dengan menggunakan 
telapak tangan, ataupun lainnya.’™ Sedang, al-ghurfah 
dalam ayat tersebut menunjukkan isi yang ada pada kedua 
telapak tangan, ataupun lainnya.*™ 


Ghargan (63) 

Firman-Nya: 

s eA 4 

“Demi (malaikat-malaikat) yang mencabut (nyawa) 

dengan keras.” (An-Naaziat: 1) 

Keterangan: 

Dikatakan: stat 3 3 ©, yakni air telah mengaiahkannya 
lalu mencelakakannya dengan perlahan (tenggelam). 345 
Bit 5 a8 5 32, jamaknya 35¢. dan dikatakan: 234)! 3 ,¢ 


is ici gh yakni tenggelam dalam utang piutang2*” Seperti 
pada firman-Nya: 


sores Wietedi - 
seid JI Us5 el 5 
“Dan Kami tenggelamkan Firaun dan pengikut- 
pengikutnya,” (Al-Baqarah: 50) dan (Al-Anfal: 54) 
Az-Zamakhsyari menafsirkan , ites lest 3 (An- 
Naazi’at: 1) maka gharqaa maksudnya, keras dalam 
mencabutnya. Yakni, mencabutnya mulai dari ujung jasad 
dari ujung-ujung jarinya (anaamil) dan kuku-kukunya 
(azhaafir).? 


Gharaaman (lj) 


Firman-Nya: 


alge SE Qe S| 
“Sesungguhnya azab (Jahannam) itu kebinasaan yang 
kekal.” (Al-Furqan: 65) 


3300 Ibid, jilid 1 juz 2 blm. 220 


3301 Ibid, jilid 1 juz 2 him. 220 
3302 Mu'jam Al-Wastith, juz 2 bab ghin him. 650 
3303 Az-Zamakhsyari, Al-Kasysyaaf, juz 4 him. 212 


a 549 


Keterangan: 


Gharaaman dalam ayat tersebut maknanya kebinasaan 
yang pasti (halakan).™ Al- Asya mengatakan: 


ye jog C5 sles Of 
339 

Jika disiksa maka ia pasti binasa, tapi jika diberi nikmat 

yang banyak maka ia tidak perduli?* 

Azab kebinasaan pada ayat di atas bukan mati (ai- 
maut), lantaran azab- akhirat sifatnya tidak hidup dan 
tidak mati. Kebinasaan maksudnya kesengsaraan yang tiada 
ujungnya, terus menerus, tiada henti siksaan menderanya. 
Baca: Ghawaasy, An-Naar 


Begitu juga ayat: 


553 G 


“Sesungguhnya kami benar-benar menderita Kerugian. 

(Al- -Waagi ah: 66) Dikatakan, a bly Usk ay ase 135 & ee 

dale. 356 (si fulan mengalami Kerugian), “Mughramuan 
maksudnya orang yang diazab dan dibinasakan.*™ 


Al-Gharimiin (ins 3) 

Adalah orang-orang yang berutang (At-Taubah: 61), 
maksudnya orang yang mempunyai utang harta dan tidak 
sanggup membayarnya.*” Sedang: (5 aks Bop Oye wes (Ath- 
Thuur: 40) maka, al-mughram adalah orang yang hilang 
hartanya tanpa ganti (bangkrut).?** Maksudnya kewajiban 
membayar utang yang kamu minta dari mereka.” 


Gharaa (535) 
Firman-Nya: 


aa 
* to 


ical ay dy claidh giaall uss wt 
@ 


“Kami timbutkan di antara mereka permusuhan dan 
kebencian sampai hari kiamat.’ (Ai-Maa‘idah: 15) 


Keterangan: 


Dikatakan: il Oe sel yakni membuat kerusakan 
(mencerai-beraikan). Dan + + Silly 2% sab 5 Say iS sel, yakni 


mengajaknya untuk merusak. Dan 2423 #ldall 6361, yang 


3304 Shahith Al-Bukhari, jilid 3 hlm. 173 

3305 AJ-Maraghi, Op. Cit, jilid 7 juz 19 him. 35 
3306 ibid, jilid 9 juz 27 him. 144 

3307 Tid, jilid 4 juz 10 him. 140 

3308 Asy-Syaukani, Op. Cit, jilid 5 him 157 
330% Al-Maraghi, Op. Cit, jilid 9 juz 27 blm. 33 


990 
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berarti mengadakan (permusuhan).** Al-ighraa, menurut 
arti asalnya ialah “menggalakkan” Seperti perkataan,.¢3¢! 
sedlly 5 S31, artinya menggerakkan sesuatu supaya 
menyerang yang lainnya. Sedang dalam ayat tersebut 
dimaksudkan dengan membuat keinginan pada masing- 
masing orang untuk berbeda yang menimbulkan 
permusuhan dan kebencian.**”! 


Ghazala (533) 
Firman-Nya: 


@ OSGI 538 255 o Qt 2.55 


Fo 


“(Perempuan) yang menguraikan benangnya yang 
sudah dipintal dengan kuat.” (An-Nahl: 92) 
Keterangan: 

Al-Ghazl ialah apa yang dipintal, seperti bulu domba 
dan sebagainya.**” Dikatakan: Labje 5 5 Shall 3 pall §:2 
Ysé -. Yakni, menguraikan benang dengan alat jelujur 
(memintal).7”" 


Ghuzzan (555) 


Firman-Nya: 


‘Atau mereka berperang.” (Ali ‘Imraan: 156} 

Keterangan: 

Di dalam Kamus disebutkan: at jel 5 st, 

“mengirim (pasukan)} untuk melakukan penyerbuan’; 

dan ¢ jadi jamaknya 41;é, artinya prajurit.*" Ghazza 
juga berarti mengistimewakan, dikatakan: gk, Ea 
133 5m , yakni meng] usukan dari antara para ‘sahabatnya. 
Dan Nd 5 3 Ni ig 3 5 3 Bait 5G 5 Se, berarti berbuat baik 
kepada eck 


Ghaasig (30\é) 


Firman-Nya: 


© 55 3) gull 55 45 


“Dan dari kejahatan malam apabila telah gelap gulita.” 


(Al-Falaq: 3) 


3310 Mujam Al-Wasiith, juz 2 bab ghin him. 650 
3311 Al-Maraghi, Op. Cit. jilid 2 juz 5 hlm. 72 
3312 Ibid, jilid 5 juz 14 him. 129 

3313 Mu’jam Al-Wasiith, juz 2 bab ghin him. 652 
3314 Kamus Al-Munawwir, him. 1005 

3315 Mu'jam Al-Wasiith, juz 2 bab ghin him. 651 





ee ee oe ee ee ee el a eee mes eee ee ee - 


rely 





Keterangan: 


Az-Zamakhsyari menjelaskan bahwa Al-Ghaasiq 
adalah al-lail idza isytaddat zhulaamuhu, yakni, “malam 
apabila telah gelap gulita’, dan dikatakan: call ke , 
yakni mata yang dipenuhi dengan air mata, Dan ace 
4s.\;41, yakni badan yang dipenuhi dengan darah, luka.*"* 
Yakni, malam telah terselimuti kegelapan dan rata. 


Seperti firman-Nya: 


“Sampai kegelapan malam.” (Al-Israa: 78) 
yo 
Ghassaagq (sl) 
Firman-Nya: 


424% # 


GY) GALS 2 ant SS yacks Vite 





“Inilah (azab neraka), biarlah mereka merasakannya, 
(minuman mereka) air yang sangat panas dan air yang 
sangat dingin.” (Shaad: 57) 

Keterangan 


Al-Ghassaq adalah sesuatu yang sangat dingin lagi 
busuk, berupa nanah penghuni neraka. Orang berkata: 
Sail qd: Mata air itu mengalir jernih. 17 Begitu juga 
yang tertera dalam firman-Nya: Giie; Ux Yi} selain 
air yang mendidih dan nanah, (An-Naba: 25) Maka, 
Ghassaaqgaa ialah nanah, lendir, dan keringat yang 
mengucur terus dan tubuh mereka." 


Ghasala (c+) ~ Mughtasil (12332) 
Firman-Nya: 


“ F wy a wat a 
“Inilah air yang sejuk untuk mandi dan untuk minum, 
(Shaad : 42) 


Keterangan: 


Mughtasalun ( [i853) , dalam ayat tersebut ialah air 
yang dapat dipergunakan untuk mandi dan minum.” 
Ghasala adalah menghilangkan kotoran darinya dan 
membersihkannya dengan air. Dan mughtasilun adalah 
makaanul ightisaal (tempat pemandian).”” 


3316 Lihat, Al-Kasysyaaf, juz 4 hlm. 300; dan inilah arti menurut asalnya, 
lihat Tafsir Abu Suu, juz 5 hlm. 593; lihat juga Tafsir Al-Maraghi, jilid 
10 juz 30 him. 266 

3317 Al-Maraghi, Op. Cit., , jilid 8 juz 23 hlm. 131; lihat, Shahiih Al- Bukhari, 
jilid 3 hlm. 221 

3318 Ibid, jilid 10 juz 30 him. 10 

3319 Al-Maraghi, Op. Cit, jilid 8 juz 23 him. 123-124; 

3320 Mu'jam Al-Wastith, juz 2 bab ghin him, 652 
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Sedang firman-Nya: 


weno} Leb 

“Maka basuhlah mukamu.’ (Al-Maaidah: 7) 

Ayat ini merupakan perintah secara khusus tentang 
tata cara (kaifiyah) berwudhu. 

Di dalam Mu jam disebutkan bahwa +,23, dengan di- 
fatha-kan wawu-nya dan di-dhammah-kan dhat-nya dari 
+9953 yakni bersih, indah (.)4 , 245). Dan juga berarti air 
yang digunakan untuk berwudhu. Bila di-dhammah-kan 
wawu-nya berarti menyiram dan membasuh (ghasala 
wa masaha) anggota badan tertentu sebagaimana yang 
dijelaskan oleh Pembuat syara’ Al-Hakim {Allah 3%).*”! 
Bunyi selengkapnya ayat tersebut adalah: 


Fb ah eso stake Spall Glia 
preccly gil5ait Sy pEisil Sar m5 
© edt JG) 228 2515 Aeeyt 


“Hai orang-orang yang beriman, apabila kamu hendak 
mengerjakan shalat, Maka basuhlah mukamu dan 
tanganmu sampai dengan siku, dan sapulah kepalamu 
dan (basuh} kakimu sampai dengan kedua mata kaki.” 
(Al-Maidah: 6) 


Ghisliin (425) 
Firman-Nya: 


phat So Yh plab Vy 

“Dan tiada pula makanan sedikitpun (baginya) kecuali 

dari nanah dan darah.” (Ai-Haqqah: 36) 

Keterangan: 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa ghisliin, adalah 
darah dan air nanah yang mengalir dari daging penghuni 
neraka. Demikianlah yang dikatakan oleh Ibnu Abbas.” 
Ibnu Manzhur menjelaskan bahwa Adh-Dhahhak 
berkata: duri pohon dalam neraka , dan setiap luka yang 
mengguyurnya lalu mengeluarkan isinya disebut ghishtin, 
wazannya siad dari |. Ai, yakni luka dan dubur. al-ghus! 
sendiri adalah sempurna dalam membasuh jasad (tubuh) 
secara keseluruhan (tamaamu ghuslil-jasadi kuliih). Dan 


3321 Mu’jant Lughah Al-Fugaha, hlm. 476 

3322 Ibid, jilid 10 juz 29 him. 58; Mu’jan Al-Wasiith, juz 2 bab ghin him. 
652; al-ghisliin wazan calad dari al-ghust. Lihat, Al-Kasysyaaf, juz 4 
him, 154 


se 551 


Mt 5d 3d 23 pore #28 (sesuatu yang dibasuh, dicuci), jamaknya 
ye 5 jie.32 


Ghasyiya (t+) 
Pirman-Nya: 
wenks A556 £53 Lid 


“Kantuk yang meliputi segolongan dari kamu.” (Ali 

‘Imraan: 154) 

Keterangan: 

Dikatakan bahwa Ligii adalah al-ghithaa’ (4 Usall) 
artinya “tutupan” Dan 2.33; fel Ene, apabila menutupi- 
nya. Dan, 3 35 3 the 5 GAL 5 526 a5 5 op as Coed 
; ate 85 slik yi Lhe 5 3 (menutup pandangan dan hatinya). 
Dan Aijlis 4 halt 4,32, berarti yang mengurungnya, yang 
melingkupinya (gamiishuhu). Dan al-ghisyaawah adalah 
cap yang menutup hati. Sebagian mereka mengatakan 
bahwa al-ghisyaawah adalah lilitan yang menutupi hati 
sehingga menembus ke rongga hati dengannya hati 
menjadi mati. Sedang al-ghaasyiyah adalah al-giyaamah 
(hari kiamat), karena pada saat itu tertutup makhluk 
karena keterkejutannya.*“ 

Kata ghasyiya, dimuat dibeberapa tempat, yang 
menunjukkan arti “menutupi’, “meliputi’; yang memberita- 
kan tentang beberapa hal, di antaranya: 

1) Firman-Nya: 
Heisy <2- eit T. orf aig ese 

OD et tO cn OE tL BE 6 

2-7 oF - = 

“Hari ketika langit membawa kabut yang nyata, yang 

meliputi manusia.” (Ad-Dukhan: 10-11) 


2) Keadaan sidratul muntaha, misalnya: 


sh pA Sac ght 3 3 

“(Muhammad melihat fibril) ketika Sidratul muntaha 

diliputi oleh sesuatu yang diliputinya.” (An-Najm: 16) 

3) Keadaan muka atau wajah para penghuni neraka, 
misalnya: 


SN paged (ht 
“Dan muka mereka ditutup oleh api neraka.” (Ibrahim: 
50). 


Begitu juga firman-Nya: 


ale oo wet oe oe Fe poe 8 eri 
NE mats? 50) oles ae Oe etl 


3323 Tbnu Manzhur, Lisaan Al-‘Arab, jilid 11 him. 494, 495 maddah | |» e 
3324 Ibid, jilid 15 hhm. 126 maddah\ _ 2 & 
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“Mereka mempunyai tikar tidur dari api neraka dan di 
atas mereka ada selimut (api neraka).” (Al-Araaf: 40) 
Maka Ghawaasy dalam ayat tersebut adalah, mereka 
terkepung dalam api neraka.** 


4) Gambaran orang-orang yang sombong, misainya: 


mG Vy hake, awl 


“Dan mereka menutupkan bajunya (ke mukanya).” 
(Nuh: 7) 

5) Ghasyiyah dengan pengertian mengurung, misalnya 
tentang turunnya siksa: 


% te. £.,45 
A NAS bye aiale 
“Siksa Allah yang meliputi mereka.” (Yusuf: 107) 


Maka, al-ghaasyiyah dalam ayat tersebut maksudnya, 
siksaan yang meliputi dan mengurung mereka.*° 


6} Taghasysyaaha, yang tertera di dalam firman-Nya: 
4 255 eas WE he wih Uli 


“Maka setelah dicampurinya, isterinya itu mengandung 
kandungan yang ringan, dan teruslah Dia merasa ringan 
(Beberapa waktu).” (Al-Araaf: 189) ia mendatangi istrinya 
seolah menutupinya. Maksud “menutupi” di sini ialah 
mencampurinya, yakni menunaikan kewajibannya sebagai 
seorang suami, yang menurut tuntutan naluri manusia 
atau kesopanan agama, agar hal itu dilakukan secara 
rahasia,””” 


Dan Yaghsyaaha, yang tertera di dalam firman-Nya: 


LESS 1 J 

“Dan malam apabila menutupinya.” (Asy-Syams: 

4) Maksudnya ialah hilang cahayanya karena tertutup 
malam.*” 


7) Firman-Nya: 


Le all Se aed orgie O3E53 ails 
@ wae 

“Maka Fir‘aun dengan bala tentaranya mengejar 
mereka, lalu mereka ditutup oleh laut yang menenggelamkan 
mereka.” (Thaaha: 78) Maka, Faghaasyiyahum minal 
yammi maa ghasyiyaahum maksudnya ialah mereka 
ditutup oleh laut seperti mereka diliputi oleh perkara 


3325 Depag, Al-Quran dan Terjemahnya, catatan kaki no. 542 him. 227 
3326 Al-Maraghi, Op. Cit, jilid 5 juz 13 hlm. 48 

3327 Ibid, jilid 3 juz 9 him. 137-138 

3328 Ibid, jilid 10 juz 30 him. 182 
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menakutkan yang hakikatnya hanya diketahui oleh Allah.*” 
8) Firman-Nya: 


vb 235 wgagal tylas r# a 
Oi, ih oo 


"Dan Sesungguhnya sey at aku menyeru mereka 
(kepada iman) agar Engkau mengampuni mereka, mereka 
memasukkan anak jari mereka ke dalam telinganya dan 
menutupkan bajunya (kemukanya) dan mereka tetap 


\; ages 


(mengingkari) dan menyombongkan diri dengan sangat.” 


(Nuh: 7) Istaghsyau tsiyaabahum: mereka menutup mata 
mereka dengan pakaian agar tidak melihatku, karena 
mereka tidak suka melihatku.*” Ibnu Katsir menjelaskan 
bahwa Isytaghsyau tsiyaabahum, maksudnya menutup 
kepala mereka dengan baju agar yang diucapkan tidak 
terdengar.***! 

Adapun 33;\22 berarti tutupan. Seperti pada firman- 


Nya: 
a ee oe in. 
ole ep laail Ie 5 
“Dan penglihatan mereka ditutup.” (Al-Bagarah: 7) 
Maksudnya, mereka tidak dapat memperhatikan ayat-ayat 
Al-Qur'an yang mereka dengar dan tidak dapat mengambil 
pelajaran dari tanda-tanda kebesaran Allah yang mereka 
lihat di cakrawala, di permukaan bumi dan pada diri mereka 


sendiri.*""* 


Ghashban (Cae) 
Firman-Nya: 
a4 core ee ts a Fe 

“Raja yang merampas tiap-tiap bahtera. (Al-Kahfi: 79) 

Keterangan: 

Di dalam Mu'jam dinyatakan: 26 -¢23)\ ae, yakni 
mengambilnya dengan jalan paksa dan sewenag-wenang. 
Dikatakan: +23)\ Je OSG G.aé , yakni memaksanya 
(qaharahu). Dan isim fa’il (pelakunya)nya adalah 201, 
dan jamaknya £122.3% 


Ghushshah (1.23) 
Firman-Nya: 


3329 Ibid, jilid 6 juz 16 him. 134 

3330 Ibid, jilid 10 juz 29 him. 81 

3331 Ringkasan Tafsir Ibmu Katsir, jilid 4 him. $19 
3332 Ibid, catatan kaki no. 21 him. > 

3333 Mujam Al-Wasiith, juz 2 bab ghin him. 653-654 
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of at whee 
dat \5 lab y 

“Dan makanan yang menyumbat di kerongkongan.” 

{(Al-Muzammil: 13) 

Keterangan: 

Dzaa ghushshah: Tidak berjalan dalam tenggorokan, 
tidak masuk dan tidak keluar.*** Dan ghushshah sendiri 
adalah asy- syajaa fil halgi (berjalan di tenggorokan). Dan 
jamaknya ,aae.>? 


Ghadhab (22) 
Firman-Nya: 


I 
eo) Ge ee calle 
“Kelak akan menimpa mereka kemurkaan dari Tuhan 
mereka,” (Al-Araaf: 153) 
Keterangan: 


Al-Ghadhab: kemurkaan, yang dimaksud di sini 
adalah suruhan untuk membunuh diri.”* Dikatakan 
bahwa Los - alt Che , yakni, marah kepadanya dan 
menuntut untuk balas dendam. @ 3 Uke 5 Cat 5G 
ioe, dan jamak untuk mudzakkar 2\.22, sedang untuk 
mu’annas (jliae 297 

Firman-Nya: 


recs 


1B Jol 5B3 Gaks Cal lo tilts; 
Ls 3 oS 


“Dan (ingatlah kisah) Dzunnun (Yunus), ketika ia pergi 
dalam keadaan marah, lalu ia menyangka bahwa Kami 
tidak akan mempersempitnya (menyulitkannya), maka ia 
menyeru dalam keadaan yang sangat gelap.” (Al-Anbiyaa: 
87) Maka, Mughaadhiban maksudnya ialah marah kepada 
kaumnya karena mereka telah melampaui batas dalam 
penentangan dan kesombongan.** 


ale al “Bh 


Setidaknya kata ghadhab penggunaannya dalam Al- 
Qur'an ada dua, yakni: Pertama, Ghadab dari Allah % . 
Misalnya: 

Ake Cwiak 5 

“Orang yang dimurkai-Nya.’ (Al-Maaidah: 60) 

Dan firman- Nya: 

3334 Al-Maraghi, Op. Cit., jilid 10 juz 29 him. 114 
3335 Asy-Syaukani, Op. Cit., jilid 5 hlm 318; Mu‘jam Al- Wasitth, juz 2 bab 

ghin him. 654 

3336 Al-Maraghi, Op. Cit, jilid 3 juz 9 him. 74 


3337 Mu'jam Al-Wasiith, juz 2 bab ghin him. 654 
3338 Al-Maraghi, Op. Cit, jilid 6 juz 17 hlm. 63 
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“Azab dan kemarahan (Tuhanmu)” (Al-Araaf: 7 LD 


Dan kedua, ghadhab yang muncul dari manusia, 
misalnya: 


_ eh te a wks ~ 2 ~ ow tt 
“Sesudah amarah Musa menjadi reda.” (Al-Araaf: 154) 


yakni kemarahan Musa kepada Samiri, pencipta tata cara 
ibadah dengan menyembah pedet emas. 


Ghadhdha (a5) 


Firman-Nya: 





a _« atte ete Za, eg 
@ sh Jy} Le peo O pare cpl ol 


“Orang-orang yang merendahkan suaranya di sisi 
Rasulullah.” (Al-Hujuraat: 3} 


Keterangan: 


Waghdhudh min shautika maksudnya kurangilah 
suaranya dan jangan meninggikannya (mengeraskannya). 
Karena mengeraskannya banyak menggangu pendengar.”” 
Dan mengeraskan suara diserupakan dengan suara 
khimar. Seperti yang tertera di dalam firman-Nya: 


“1n¢ -  @ eat 
“Lunakkanlah suaramu.” (Luqman: 19) 
Sedang firman-Nya: 


a a of ¢ ¢ 4 wi 
“Hendaklah mereka menahan pandangannya.” (An- 
Nuur: 30) 


Maka, ghadhdhal bashar adalah memelototkan 
matanya dengan menikmati apa yang dilihatnya. 3340 
Dikatakan: £2556 , UbUbi - ili 2, yakni tipis 
kulitnya dan tampak darahnya (yakni, perempuan sebagai 
pusat perhatian karena mulus kulitnya).*! 


Ghathasya (_;:45) 


Firman-Nya: 
id bel; 


“Dan Dia menjadikan malamnya gelap gulita.” (An- 
Naaziaat: 29) 


3339 Asy-Syaukani, Op. Cit, jilid 4 hlm 239 
3340 Ibid, jilid 4 hlm. 22 
3341 Mu‘jam Al-Wasiith, juz 2 bab ghin him. 654 
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Keterangan: 

Al-ghatsy ialah azh-zhuimah (kegelapan). Aghthasa 
lailahaa: menggelapkan malam hari.” Dan di antaranya 
dikatakan: 28¢ 35%, yakni, tidak mendapatkan petunjuk 
di dalamnya. Dengan makna seperti ini maka at- 
taghaathusy berarti at-iaaamaa (kebutaan)"*” 


Ghithaa’ (tbs) 
Pirman-Nya: 


n » oF we + o #98 

G9 GE lhe 3 patel 

“Mata mereka dalam keadaan tertutup dari memper- 

hatikan tanda-tanda kebesaran-Ku.” (Al-Kahfi: 101) 
Keterangan: 


Al-Ghithaa’ adalah sesuatu yang dipakai untuk 
penutup atau jenis lainnya. Dan \jlaé _ Jani 5 saad ja \ee 
5% 3, apabila telah gelap gulita.° 


Firman-Nya: 
iad agll Dass Delke Get LESS 
“Maka Kami singkapkan dari padamu tutup (yang 


menutupi) matamu, lalu penglihatanmu pada hari 
amat tajam.” (Qaaf: 22) 


Ghafara (532) 


Firman-Nya: 
aise Hs HS tak Abs 
@ saith Sil Nh egcat 


“Dan bersegeraiah kamu kepada ampunan dari 
Tuhanmu dan kepada surga yang luasnya seluas langit 
dan bumi yang disediakan untuk orang-orang yang 
bertakwa.” (Ali ‘Imraan: 133) 

Keterangan: 

Imam Ash-Shabuni di dalam kitab tafsirnya menjelas- 
kan, bahwa maghfirah dalam ayat tersebut mempunyai 
beberapa pengertian, antara lain: 

1) Maghfirah adalah sumber akhlak mulia, di 
antaranya ialah menahan amarah (al-kazhiminal ghaizh), 
memaafkan kesalahan orang lain (al-‘aafina anin naas) 
dan bertaubat dari segala dosa dan kesalahan. Itu semua 
merupakan sumber keutamaan yang tidak dapat dimasuki 
batasannya, 2) Didahulukan maghfirah dengan surga 
3342 Al-Maraghi, Op. Cit., jilid 10 juz 30 hlm. 30 


3343 Asy-Syaukani, Op. Cit, jilid 5 him 378 
3344 Ibnu Manzhur, Op. Cit., jilid 15 hlm. 130 maddah' + & 








(al-jannah) karena sesuatu yang pahit didahulukan dari 
sesuatu yang manis. Maka seseorang tidak berhak masuk 
surga sebelum suci dan bersih dari dosa dan kesalahan, 
3) Pengkhususan al-@radh dengan menyebutkan dengan 
arti mubalaghah (arti sangat) tentang sifat surga dengan 
luas dan hamparannya. Maka jika disebutkan luasnya, 
bagaimana keadaan panjangnya? [bnu Abbas mengatakan: 
“Luasnya seperti tujuh langit dan tujuh bumi andaikata 
antara satu dengan lainnya disambung’.*” 

Sedangkan Ghaffaar ialah salah satu asma Allah 
yang berarti banyak mengampuni dan menghapus dosa.*“ 
Sebagaimana firman-Nya: 


Babe Jobs Gila Ob yd 5b ob 
@ esdzal 


“Dan Sesungguhnya aku Maha Pengampun bagi orang 
yang bertaubat, beriman, beramal saleh, kemudian 
tetap di jalan yang benar.” (Thaaha: 82) 


Dan di antara hak Allah kepada hamba-Nya ialah 
mengampuni, seperti firman-Nya: 


Ps oe ‘ - 989 te oo 
© AY] Spal baa 05 
“Dan siapa lagi yang dapat mengampuni dosa selain 
dari pada Allah?” (Ali ‘Imraan: 135) Yakni, hanya Allah- 
lah yang mempunyai hak untuk mengampuni dosa para 
hambanya, bukan selain-Nya. 


Adapun 615 334 adalah sifat ganda, yakni Allah 
Maha Pengampun lagi Maha Penyantun. Sejumlah ayat 
yang memuat dua kata ini, sebagai berkut: 


1} Tentang hukum perkawinan, misalnya: 
e # de 


Ys bya 2 53 |) is 
Pita acd Ave 


3345 Lihat, Ash-Shabuni, Shafwah Ai-Tafaasir, jilid | hlm. 234; Dan dalam 
suatit riwayat dinyatakan bahwa Hiraqlus pernah pernah menulis surat 
kepada Nabi Muhammad #§, yang berbunyi: “Sesungguhnya Anda, 
Muhammad mengajakku ke surga yang luasnya antara langit dan 
bumi, lalu di manakah neraka? Nabi menjawab: “Di manakah malar 
bila datang siang?”. (HR. Ahmad) 

Selanjutnya, bahwa Allah 3 memerintah amalan akhirat sebagaimana 
yang banyak termuat dalam dengan menyegerakan firman-Nya: wa 
saarit ial maghfirah, wa saabiqu ilal maghfirah, fas tabiqul khairat, 
fasau ila dzikrillah, dan wa fi dzalika fal-yatafasil mutanafisun. 
Sedangkan amalan dunia diperintah dengan cara tenang, lemah 
lembut: fa amsyu fi manakibiha, wa akharuna yadhribuna fil ardhi, 
Demikianlah maksud Allah menghadirkan uslub-uslub antara amalan 
dunia dan amalan akhirat dengan redaksi yang berbeda, Ibid; untuk 
riwayat Ahmad, silahkan pembaca periksa ulang keshahihannya dan 
kedhaifannya. 

3346 Al-Maraghi, Op. Cit, jilid 6 juz 16 him. 134 
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AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 


oa: hb a ast SI vat 


“Janganlah kamu mengadakan janji kawin dengan 
mereka secara rahasia, kecuali sekadar mengucapkan 
kepada mereka perkataan yang ma'ruf. Dan janganlah 
kamu berazam (bertetap hati) untuk beraqad nikah, 
sebelum habis iddahnya. Dan ketahuilah bahwasanya 
Allah mengetahui apa yang ada dalam hatimu; maka 
takutlah kepadanya, dan ketahuilah bahwasanya 
Allah Maha Pengampun lagi Maha Penyantun.’ (Al- 
Bagarah: 235) 


2) Tentang sumpah dengan sengaja, seperti firman-Nya: 





pes eral g Tg Y 


& 
* 





Allah tidak menghukum kamu disebabkan sumpahmu 
yang tidak dimaksud (untuk bersumpah), tetapi Allah 
menghukum kamu disebabkan sumpahmu yang 
disengaja (untuk bersumpah) oleh hatimu. Dan Allah 
Maha Pengampun lagi Maha Penyantun. (Al-Baqarah: 
225) 


Sedangkan Laie | >; 342: Maha Pengampun lagi Maha 
Penyayang. Sejumlah ayat yang memuat dua kata ini, 
sebagai berikut: 

1) Tentang selalu memohon ampun dari kejahatan yang 
dilakukannya, seperti firman-Nya: 


re 


“a ow * 
ahd unt 5 ks LS) Cntens any 


SS LE Si OBS 


“Dan barangsiapa yang mengerjakan kejahatan 
dan menganiaya dirinya, kemudian ia memohon 
ampun kepada-Nya, niscya ia mendapati Allah Maha 
Pengampun lagi Maha Penyayang” (An-Nisaa: 111) 
2) Tentang orang-orang yang berhijrah di jalan Allah 
dan mengharap rahmat-Nya, seperti firman-Nya: 


3 iyhees Le Gil Lae Gall 
’ ga en eh bee 
it; tl EAS SS ae D5) abl a 
om 25 

QD ey ot 


a 555 


3) 


4) 


“Sesungguhnya orang-orang yang beriman, orang-orang 
yang berhijrah dan berjihad di jalan Allah, mereka 
itu mengharapkan rahmat Allah, dan Allah Maha 
Pengampun lagi Maha Penyayang. (Al-Baqarah: 218) 
Kaum Nabi Nuh yang ikut bersamanya di dalam kapal, 
seperti firman-Nya: 


a Se tes 2S FP ote et eee Tyee 
5 eas WA ail oy ad LS 51 Jb; 
@ ee 59) 35 


Dan Nuh berkata: “Naikiah kamu sekalian ke dalamnya 
dengan menyebut nama Allah di waktu berlayar dan 
beriabulinya’. Sesungguhnya Tuhanku benar-benar 
Maha Pengampun lagi Maha Penyayang. (Huud: 41) 


Tentang kehendak Allah untuk meninggikan derajat 


seseorang, sepert firman-Nya: 


bai vs nnn 
4 *2 els 


) 943 

site, °F a 
“Dan Diaiah yang menjadikan kamu penguasa- 
penguasa di bumi dan Dia meninggikan sebagian 
kamu atas sebagian (yang lain) beberapa derajat, 
untuk mengujimu tentang apa yang diberikan-Nya 
kepadamu. Sesungguhnya Tuhanmu amat cepat 
siksaan-Nya, dan sesungguhnya Dia Maha Pengampun 
lagi Maha Penyayang.” (Al-Anaam: 165) 
Sedangkan 435.5 $542: Allah Maha Pengampun lagi 





Maha mensyukuri. Sejumlah ayat yang memuat dua kata 
ini, sebagai berukut: 


1) 


556 o 


Tentang mempraktikkan apa yang dibaca dari 
kitabullah, seperti firman-Nya: 


ea che » 


Ost 4 85 er 5855 _ aah 


wwe a a & Mae Te aw 392 | eye 
bios “b5 96 atts © 59s o} 28 
be ¢ 98) See 

© % 4 % gab »45| called ys 

Sesungguhnya orang-orang yang selalu membaca kitab 


Allah dan mendirikan salat dan menafkahkan sebagian 


dari rezeki yang kami anugerahkan kepada mereka 


2) 


C “ 


dengan diam-diam dan terang-terangan, mereka itu 
mengharapkan perniagaan yang tidak akan merugi, 
agar Allah menyempurnakan kepada mereka pahala 
mereka dan menambah kepada mereka dari karunia- 
Nya. Sesungguhnya Allah Maha Pengampun lagi Maha 
mensyukuri. (Pathir: 29-30) 
Tentang juru dakwah yang tidak mengharapkan upah 
selain dari Allah, seperti firman-Nya: 
a $ 0 a a ae ae eat 
phot ale oe ke ash F855 Sall GAs 
- if “ wiv 
Eau! 


ale » 3 Y Bows oI 
thus al Saft SH HAN 
55 ast S| 


Itulah (karunia) yang (dengan itu) Allah mengembira- 
kan hamba-hamba-Nya yang beriman dan mengerjakan 
amal saleh. Katakaniah: “Aku tidak meminta upah 
kepadamu sesuatu upahpun atas seruanku kecuali 
kasih sayang dan kekeluargaan’. Dan siapa yang 
mengerjakan kebaikan akan Kami tambahkan 
kepadanya kebaikan pada kebaikan itu. Sesungguhnya 
Allah Maha Pengampun lagi Maha Mensyukuri. (Asy- 
Syuura: 23) 

Dan 3333! 4444)! ialah Dia-lah Yang Maha Pengampun 


Ag 
bgt 


lagi Maha Pengasih. Sebagaimana firman-Nya: 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam ALQur'an 


143 985 2 < 


Cate 7 iy Sane ss spall Sh 
I® at 26a 25 Sas Oe 2a 


a 
= 


Eke og qudeall (les iit Gall 
oe ys 28ST GE ye SF 
5033 bs323 5b 0381 © S05) B55 6s St 
© 5,531 5 oll 3h © 


“Sesungguhnya orang-orang yang mendatangkan 
cobaan|{seperti menyiksa, mendatangkan bencana, 
membunuh dan sebagainya] kepada orang-orang 
yang mukmin laki-laki dan perempuan kemudian 
mereka tidak bertaubat, Maka bagi mereka azab 
Jahannam dan bagi mereka azab (neraka) yang 
membakar, Sesungguhnya orang-orang yang beriman 
dan mengerjakan amal-amal yang saleh bagi mereka 
surga yang mengalir di bawahnya sungai-sungai; 


a 


Te a . ee. 


eo eee 


er. a i 


——__—_——— 





Itulah keberuntungan yang besar. Sesungguhnya azab 
Tuhanmu benar-benar keras. Sesungguhnya Dia-lah 
yang menciptakan (makhluk) dari permulaan dan 
menghidupkannya (kembali). Dia-lah yang Maha 
Pengampun lagi Maha Pengasih’ (Al-Buruuj: 10-14)) 
Adapun firman-Nya: 
© 5B Ley DSS ye 485 Ue atol AU jasc) 
“Supaya Allah memberi ampunan kepadamu terhadap 
dosamu yang telah lalu dan yang akan datang- (Al-Fath: 2), 
berasal dari ghafara yang artinya musytarak (mempunyai 


arti ganda), yakni: 1) ghafara berarti memaafkan, dan 2) 
ghafara berarti menutupi. 


Jadi, pengertiannya adalah, bahwa Allah selalu 
menutup kesempatan untuk berdosa terhadap Nabi 
Muhammad, apabila Rasulullah # akan melangkah 
ke arah kesalahan, maka Allah segera menegur atau 
membimbingnya. Pernah beliau menghiraukan Ummi 
Maktum yang buta mata, seketika itu juga Allah 
menegurnya, sebagaimana yang tercantum di awal Surat 
‘Abasa.***’ 

Al-Ghafuur ialah Yang Memberi ampunan dan Yang 
Menghapus dosa hamba-hamba-Nya dengan keluasan 
ampunan-Nya.*“* Seperti yang tertera di dalam firman- 
Nya: 


335) 3 9tal 585 

“Dia-lah Yang Maha Pengampun lagi Maha Pengasih.” 

(Al-Buruuj: 14) 

Adapun {3 4.2: Orang-orang yang meminta 
ampun. Adalah isim fa’il dari istaghfara, maka dikatakan: 
Add 5 hod ye 9 A235 aul jaak}, yakni mencari pengampunan 
dari-Nya agar mengampuninya.*** Seperti firman-Nya: 


ee Ge patina] ails 


“Dan yang memohon ampun di waktu sahur.” (Ali 
‘Imraan: 17) 


Ghafala (\i3) 
Firman-Nya: 


we Tat oF hI ~ of 
Olle om BS GE am 
3347 Lihat, Mashud. $.M., Catatan Dialog Saniri Pendeta, Pengantar: H. 
Abdullah Wasi'an, Pustaka Dai, Surabaya hl. 151; di dalam Mujam 
dinyatakan: 96 yi Saks 5 Ue 5 AE 255. abl AE, yakeni Le 5 RD 
43(menutupinya dan memaafkannya), dan bentuk mubalaghah-nya 
adalah SU 3 5345. Lihat, Mu’jam Al- Wasiith, juz 2 bab ghin him. 656 
3348 Al-Maraghi, Op. Cit, jilid 10 juz 30 hlm. 104 
3349 Mu’jam Al-Wasiith, juz 2 bab ghin hlm. 656 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur‘an 


“Sedang mereka tentang kehidupan akhirat adalah lalai.’ 

(Ar-Ruum: 7) 

Keterangan: 

Al-Ghufl adalah sesuatu yang kosong. dan an SM 
ialah tanah yang tidak ada tanda-tanda di sana. sedangkan 
at JSS adalah tulisan yang tidak ada syakalnya. 
Misalnya orang yang lalai mengingat Allah berarti lalai 
mengingat dan kosong dari zikir”. Yakni, ketiadaannya 
(zikir, ingat) sama sekali.°”’ 

Sedangkan Ghafiliin yang tertera pada ayat tersebut 
maknanya ‘orang yang tidak mengharapkan kebaikannya 
dan tidak takut keburukannya. Dan dikatakan: .¢ jac 
Uke; Y5e--.5). Yakni, terlena dan tidak ada kehati- 
hatian.***! Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa maksud 
ayat; sedangkan mereka lalai terhadap kehidupan akhirat, 
yakni di mana jiwa ini akan hidup kembali sesudah mati 
dan bahwa jiwa itu tidak akan memakai pakaian yang lain 
dalam kehidupan yang membedakan dengan kehidupan 
dunia. Makna ayat di atas sesuai dengan ungkapan syair: 

& @ Vals BD 63 SN ae & 3 


part each N53 
wl . “wad 2’ a +7 
5 & dg tee J Oe 
5058 Jahn Cleat 1b 
“Merupakan suatu bencana, bila kamu punya 
teman dalam bentuk seseorang yang patuh lagi taat, 

ia begitu tanggap terhadap setiap musibah yang 
menimpa hartanya, akan tetapi bila agamanaya 


ditimpa musibah, ia tidak merasakannya’.”* 


Firman-Nya: 


, - - “ 
His LE Jala, abt ey 

“Allah tidak lengah dari apa yang kamu perbuat.” (Al- 

Baqarah: 85) 

“Ayat tersebut berkenaan dengan cerita orang 
Yahudi di Madinah pada permulaan Hijrah Yahudi Bani 
Quraizhah bersekutu dengan suku Aus, dan Yahudi dari 
Bani Nazhir bersekutu dengan orang-orang Khazraj. 
Antara suku Aus dan Khazraj sebelum [slam selalu terjadi 
persengketaan dan peperangan yang menyebabkan Bani 
Quraizhah membantu Aus dan Bani Nazhir membantu 
orang-orang Khazraj. Sampai antara kedua suku Yahudi 
itu pun terjadi peperangan dan tawan menawan, karena 


3350 Tafsir Jbnu Al-Qayyim, blm. 407-408 


3351 Mujam_ Al-Wasitth, juz 2 bab ghin him. 657 
3352 Al-Maraghi, Op. Cit., jilid 7 juz 21 him. 
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membantu sekutunya. Tapi jika kemudian ada orang 
Yahudi tertawan, maka kedua suku Yahudi itu bersepakat 
untuk menebusnya kendatipun mereka tadinya berperang- 
perangan. 
Arti selengkapnya ayat di atas, berbunyi: 
Dan (ingatiah), ketika Kami mengambil janji dari 
kamu (yaitu): Kamu tidak akan menumpahkan 
darahmu (membunuh orang), dan kamu tidak 
akan mengusir dirimu (saudaramu sebangsa) dari 
kampung halamanmu, kemudian kamu berikrar 
(akan memenuhinya) sedang kamu mempersaksikan. 
Kemudian kamu Bani Isra’il membunuh dirimu 
(saudaramu sebangsa) dan mengusir segolongan 
dari kamu dari kampung halamannya, kamu 
Bantu membantu dengan mereka berbuat dosa dan 
permusuhan; tetapi jika mereka datang kepadamu 
sebagai tawanan, kamu tebus mereka, padahal 
mengusir mereka juga terlarang bagimu. Apakah 
kamu beriman kepada sebgaian Al-Kitab (Taurat) dan 
ingkar terhadap sebagian yang lain? Tiadalah balasan 
bagi orang yang berbuat demikian dari padamu, 
melainkan kenistaan dalam kehidupan dunia, dan 
pada harikiamat mereka dikembalikan kepada siksa 
yang sangat berat. Allah tidak lengah dari apa yang 
kamu perbuat. (Al-Baqarah: 84-85) 
Pirman-Nya: 


o oT Fe a= 4% ai See 
“Dan janganlah kamu (Muhammad) sekali-kali 
mengira, bahwa Allah lalai dari apa yang diperbuat oleh 
orang-orang yang zalim.” (Ibrahim: 42) 
Adapun {UUli, berarti “orang-orang yang lalai” 
dinyatakan: 


gH 5 Nev, sally sil ¥ ak 
© Galwall gy 


“Dan sebutlah (nama) Tuhanmu dalam hatimu dengan 

merendahkan diri dan rasa takut, dan dengan tidak 

tmengeraskan suara, di waktu pagi dan petang, dan 

janganlah kamu termasuk orang-orang yang ialai.” 

(Al-Araaf; 205) 

Dan 2usiesi, juga berarti “orang-orang yang belum 
mengatahui”. Misalnya: 


935 dans 4 E75 





3353 Depag, Al-Quran Dan Terjemahnya, catatan kaki, no. 68 him. 24 
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AL-ALFAAZH; Buku Pintar Mernahami Kata-kata dalam Al-Qur‘an 


- s . 


sj poaill gost ale 25 3 
Syed eal ye ES ool Gia hil 1h Ach 
@ Sehasti 


“Kami ceritakan kepadamu kisah yang paling baik, 

dengan mewahyukan Al-Quran ini kepadamu, dan 

sesungguhnya kamu sebelum (Kami mewahyukan)nya 

adalah termasuk orang-orang yang belum mengetahui.” 

(Yusuf; 3) 

Sedangkan 2Suii: Wanita-wanita yang lengah. 
Seperti firman-Nya: 


EEN ods olias 
“Wanita baik-baik yang lengah lagi beriman.” Arti 
selengkapnya ayat tersebut, berbunyi: “Sesungguhnya 
orang-orang yang menuduh wanita baik-baik yang lengah 
lagi beriman (berbuat zina), mereka kena laknat di dunia 
dan di akhirat, dan bagi mereka azab yang besar.” (An- 
Nuur: 23) 
Yakni, wanita-wanita yang tidak pernah sekali juga 
teringat oleh mereka akan melakukan perbuatan yang 
yang keji itu. 


Ghalaba (218) 

Firman-Nya: 

* Sei 8, 
435 of SS 

“(Allah telah menetapkan): “Aku dan rasulku pasti 

menang’. ( Al-Mujaadilah: 21) 

Keterangan: 

Dikatakan: {32 are NE Sk, yakenii2s5 3 (memenang- 
kannya). Dan sgoill & OG clk, yakni uit 2h 3gi 
(mengambilnya secara paksa). Dan isim fa’il-nya , Jl 
E58, jamaknya 41é.% Dan Allah disifati dengan “Jl, 
yakni tidak ada yang dapat mengalahkan-Nya, seperti 
firman-Nya: 


“jika Allah menolong kamu, maka tak adalah orang 

yang dapat mengalahkan kamu.” (Ali Imran: 160) 

Dan dinyatakan pula: Me <42, yakni Aite le 
(keras lehernya). Dan é itd whe, , yakni Tapat pohon- 
pohonnya, dan untuk mudzakka-rnya £Je1, sedangkan 


3354 Ibid, catatan kaki, no. 1034 him. 547 
3355 Mu'jam Al-Wasiith, juz 2 bab ghin hlm. 657 








untuk mulannats-nya sé, dan jamaknya 24é 2 Seperti 
firman-Nya: 


a3 
“Kebun-kebun (yang) lebat.” (Abasa: 30) 
Firman-Nya: 


of 12 1. ‘ 

“Orang-orang yang mengurusi mereka.” (Al-Kahfi: 

21) Yang dimaksud ialah para pemimpin negeri, karena 

pemimpinlah yang berhak menentukan sikap dalam 
urusan seperti ini.”*”’ 


Dan Eglks: Orang yang dikalahkan. Seperti firman- 
Nya: 


e,¢ $e 28 

ipaaals os ghee 3) 

Maka la mengadu kepada Tuhannya: “Bahwasanya 

aku ini adalah orang yang dikalahkan, oleh sebab itu 

menangkanlah (aku).” (Al-Qamar: 10) yakni, mereka 

mengalahkanku dengan sebab kecongkakan mereka (bi 
tamarradihim).°™ 


Ghaliizh (B32) 

Firman-Nya: 

# ~- 
Uae Gls 

“Perjanjian yang teguh.” Arti selengkapnya ayat 
tersebut: “Dan (ingatlah) ketika Kami mengambil per- 
janjian dari para nabi-nabi dari kamu sendiri, dari Nuh 
Ibrahim, Musa dan Isa putra Maryam, dan kami telah 
mengambil dari mereka perjanjian yang teguh.” (Al- 
Ahzab: 7) 

Keterangan: 

Ghaliizh dalam ayat tersebut maksudnya ialah 
kesanggupan menyampaikan agama kepada umatnya 
masing-masing.*** Dan Ghaliizh juga dimaksudkan 
dengan sangat berat bagai beratnya suatu benda yang 
sangat keras lagi besar.>* Sedang firman-Nya: Be 
bait ialah keras hatinya dan tak dapat dipengaruhi oleh 
(keterangan) apapun.*** (Ali ‘Imraan: 158) 


3356 Ibid, juz 2 bab ghin hlm. 659 

3357 Al-Maraghi, Op. Cit, jilid 5 juz 15 him. 130 

3358 Tafsir Al-Qurtubi, jilid 9 juz 17 him. 86 

3359 Depag, Al-Gur'an dan Terjemahnya, catatan kaki, no. 1203 hlm. 667 

3360 Al-Maraghi, Op. Cit, jilid 7 juz 21 him. 90 

3361 Ibid, jitid 2 juz 4him. 111; Ghaliizh. Di dalam Mu'jam dikatakan: |5 
x53) B32, yakni, yang keras hatinya (qaasin). Mu'jam Al- Wasiith, juz 
2 bab ghin him. 658 


AL-ALFAAZH:; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'‘an 


Dan tindakan kekerasan dinyatakan dengan firman- 
Nya: 


Ale dad Ipods 


“Dan hendaklah mereka menemui kekerasan dari 
padamu,” (At-Taubah: 123) 


Ghulf (Cale) 
Firman-Nya: 


Ale yh 
“(Mereka berkata): “Hati kami tertutup”. (Al-Bagarah: 
88) Lihat Surat An-Nisa’: 155) 
Keterangan: 
Dinyatakan: We-BE. Berarti, dalam keadaan 
tertutup. Dan dikatakan: {,.all _alé. yakni, anak laki-laki 
yang belum dikhitan.*” 


Ghalaga (34) 
Firman-Nya: 
SW eles 
“Dan ia (Zulathah) menutup pintu-pintu.” (Yusuf: 23) 
Keterangan: 
Al-Ghalig adalah sesuatu yang memberatkan berbicara 


(ma asykala minal kalam).”°dan ghalaqa juga berarti 
“mengunci . 


Ghalla (|) 

Menurut Abu Manshur Tsaalabi, ghull adalah segala 
sesuatu yang mencelakakan manusia (kullu maa ahlakal 
insaan) adalah ghuul.°* Selanjutnya, makna ghalla 
berdasar ayat-ayat yang memuatnya antara lain: 


1) Terbelenggu, misalnya: 


2 ” 
» + \ 2 \e 
} a 
7 ot ih 
> 


“Tangan mereka (Orang-orang Yahudi) terbelenggu.’ 
(Al-Maa'idah: 63} Yakni, bahwa mereka (orang-orang 
yahudi) akan terbelenggu di bawah kekuasaan bangsa- 
bangsa lain selama di dunia dan akan disiksa dengan 
belenggu neraka di akhirat kelak.** 


2) Berkhianat, misalnya: 


3362 Mu jan Al-Wasiith, juz 2 bab ghin him. 658 

3363 Ibid, juz 2 bab ghin him. 659 

3364 Ats-Tsaalabi, Abu Manshur , Figh Al-Lughah wa Sirr Al--Arabiyyah, 
gis al-awwal, him. 41 

3365 Depag, Al-Quran dan Terjemahnya, catatan kaki, no. 427 him. 171 


» 559 


w a = wa - 
J OS 63) SE Ue 
“Tidak mungkin seorag nabi berkhianat dalam urusan 


harta rampasan perang.” (Ali ‘Imraan: 161) 
3) Ghalla bermakna kikir. Misalnya: 


Ge I, - - 
“(Orang-orang Yahudi berkata): “Tangan Allah 
terbelenggu”. (Al-Maaidah: 64) maka maghluulah 
maksudnya ialah “kikir”*“ 

4) Ghalia bermakna permusuhan dan dendam yang 
membara.”’ Seperti firman-Nya: p2) 4.0 3 4 ep; 
Jes 
“Dan Kami cabut segala macam dendam yang ada di 
dalam dada mereka.” (Al-Araaf: 42) 


Ghulaam G38) 

Al-Ghulaam adalah yang tumbuh jenggotnya, dan 
juga berarti anak yang mulai dilahirkan hingga menjadi 
seorang pemuda (asy-syaab), yakni masa remaja, dan 
al-ghulaam dipergunakan terhadap seorang laki-laki 
(ar-rijaal) secara majaz. Dan al-ghulaam juga berarti 


pembantu (al-khaadim), bentuk jamaknya Sake 3 fiche 336° 
Dan $uké adalah anak-anak muda sebagai pelayan 
bagi penghuni surga. dinyatakan: 
2225 Wal oH oa tts fe 4 pee 


“Dan berkeliling di sekitar mereka anak-anak muda 
(melayani) mereka, seakan mereka itu mutiara yang 
tersimpan.” (Ath-Thuur: 24) 


Ghalaa (1) 


Firman-Nya: 


o 4 a a% 19 1 ee z 
aaa? 3 Vas Y 
“(Wahai ahlu Kitab), janganlah kamu melampaui batas 
dalam agamamu.” (An-Nisaa: 171) 
Keterangan: 
Maksudnya, jangan kamu mengatakan Nabi Isa itu 


anak Allah, sebagai yang dikatakan oleh orang-orang 
Nasrani.* 


3366 Depag, Al-Quran dan Terjemahnya, catatan kaki, no. 426 hlm. 171 
3367 Mu'jam Al- Wasiith, juz 2 bab ghin hlm. 660 
3368 Mu'jam Al-Wastith, juz 2 bab ghin hlm. 660 
3369 Depag, Al-Qurat dan Terjemahmya, catatan kaki no. 383 hlm. 152 


960 « 


Dikatakan: 16 316-328 5 (Aci NE : bertambah dan 
naik. Sedang 33) 5_ >i ¢ 5SG SE, berarti mempersangat 
dan melewati batas dalam agama jamaknya #2.” Seperti 
juga yang tertera di dalam firman-Nya: 


i tuet p? ~ 1 42 af - tt wg 
CORCa Ne mRairs 31 has Y SI pls 
“Wahai ahlu Kitab, janganiah kamu berlebih-lebihan 
(melampaui batas) dengan cara tidak benar dalam 
agamamu. (Al-Maaidah: 77) 


Bentuk melampaui batas dalam agama yang merujuk 
kepada ahli kitab diantaranya adalah ungkapan mereka: 


G@-~ 4e 6g - 
(Orang-orang Yahudi berkata): “Tangan Allah 
terbelenggu”. (Al-Maaidah: 64) yakni “kikir”. 


Ghaliyy (i) 
Ghaliyy artinya “mendidih’. Kata ini tertera di dalam 
firman-Nya; 


ogg Ys 

“Mendidih di dalam perut.’ Arti selengkapnyat tersebut, 

berbunyi: “Sesungguhnya pohon zaqum itu, makanan 

orang-orang yang berdosa. (Ia) sebagai kotoran minyak yang 

mendidih di dalam perut. Seperti mendidihnya air yang 
sangat panas.” (Ad-Dukhaan: 43-46) 


rl 
we + 


Ghamrah G pub) 
Firman-Nya: 





aly 
a 
of cr 

wt 


ee + ta tt 
Oe Lo oe peter Gg ey Ae 

“Maka biarkanlah mereka dalam kesesatannya sampai 

suatu waktu.” (Al-Mu’minuun: 54) 

Keterangan: 

Ghamrah makna asalnya ialah air yang menenggelam- 
kan tubuh, tetapi yang dimaksud ialah kebodohan.**” 
Dan dikatakan: .213)\ 44 35, yakni, seorang lelaki yang 
menenggelamkan kainnya (mengotorinya).”*”* Dan hati 
orang-orang kafir dinyatakan dengan: 


4 6 ow ° * 
Lit Cy® oo 3 
“Dalam kesesatan dari (memahami kenyataan) ini.’ 


Arti selengkapnya ayat tersebut: Tetapi hati orang- 


3370 Mu'jam Al-Wasiith, juz 2 bab ghin him. 660 
3371 Al-Maraght, Op. Cit, jilid 6 juz 18 hlm. 28 
3372 Asy-Syaukani, Op. Cit, , jilid 3 hlm. 391 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 


i 
1 





orang kafir itu dalam kesesatan dari (memahami kenyataan) 
ini., dan mereka banyak mengerjakan perbuatan-perbuatan 
(buruk) selain dari itu, mereka tetap mengerjakannya. (Al- 
Mu'minuun: 63) 

Di dalam Mu’jam disebutkan bahwa 47.4) artinya 
kesusahan (asy-syiddah), kesempitan (az-zahmah), 
kesesatan yang menyengsarakan pelakunya (adh- 
dhalaalah allati tughmaru shaahibuha) dan air yang 

-ae2 


banyak (al-maa’ul-katsiir), dan jamaknya , {Ué 4 72 
EVE, 3373 


Ghamaza (342) ~ Yataghamazuun (595018) 


Firman-Nya: 


OS AlkES ogy 1954 IL; 
“Dan apabila orang-orang beriman lalu di hadapan 
mereka, mereka saling mengedip-ngedipkan matanya.” 
(Al-Muthafiifiin: 30) 


Keterangan: 


Ghamaza adalah isyarat dengan alis.”** Baca: Syaara, 
Isyaaraat. 


Ghamadha (_,a.2) 
Pirman-Nya: 


Aut 453 Vda ol 
“Dengan memicingkan mata terhadapnya.” (Al- 
Bagarah: 267) 
Keterangan: 


Tughmiduu: permudahlah dan bermaafiah kalian. 
Diambil dari perkataan mereka, 43> ass 32 596 (accl, 
apabila ia memejamkan matanya/memaafkannya. Juga 
dikatakan kepada orang yang berjualan dengan ungkapan 
aghmidh, artinya “janganlah kamu teliti, atau jangan kamu 
pilih-pilih/jangan melihat”.*’* Dan tughmidhuu pada 
ayat di atas menggambarkan, memberikan sesuatu yang 
dimiliki atas dasar tidak suka, tidak rela. 


Ghamm (we) 


Firman-Nya: 


eZ tye fe | fete NST os (SE 2 ahs 
aSaild Le IE Ise USS ga Le peat 
“Karena itu Allah menimpakan atas kamu kesedihan 
atas kesedihan, supaya kamu jangan bersedih hati 


3373 -Mu'jam Al-Wasiith, juz 2 bab ghin him. 661 
3374 Asy-Syaukani, Op. Cit., jilid 5 him 403 
3375 Al-Maraghi, Op. Cit, jilid 1 juz 3 him. 38 
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terhadap apa yang luput dari kamu.” (Ali Tmraan: 153) 
Keterangan: 


Al-Ghamrm ialah duka cita yang lahir akibat ketakutan 
kepada sesuatu, atau maksud yang tidak tercapai.**” 
Ghamm (+), berarti “kesedihan’. Dan, pa, 52: Kesedihan 
di atas kesedihan. Maksudnya, kesedihan kaum muslimin 
disebabkan mereka tidak mentaati perintah Rasul yang 
mengakibatkan kekalahan bagi mereka.” Arti selengkap- 
nya: “(ingatiah) ketika kamu lari dan tidak menoleh kepada 
seseorangpun, sedang Rasul yang berada di antara kawan- 
kawanmu yang lain memanggil kamu, karena itu Allah 
rmenimpakan atas kamu kesedihan atas kesedihan, supaya 
kamu jangan bersedih hati terhadap apa yang luput dari 
pada kamu dan terhadap apa yang menimpa kamu. Allah 
Maha mengetahui apa yang kamu kerjakan.” (Ali Imraan: 
153) 


Ghamm (ee), berarti “kesengsaraan’. Seperti firman- 

Nya: 
“> # - a 5 e - 

“Mereka (hendak) keluar dari nereka lantaran ang 
saraan mereka.’ Yakni gambaran orang-orang yang masuk 
neraka yang hendak keluar darinya. Arti selengkapnya 
ayat tersebut: Setiap kali mereka hendak keluar dari neraka 
lantaran kesengsaran mereka, niscaya mereka dikembalikan 
ke dalamnya. (kepada mereka dikatakan}: “Rasakanlah 
azab yang membakar ini”. (Al-Hajj: 22) 

Sedang firman-Nya: 


wovlé dn} 3404 


“Janganlah keputusanmu itu at us 
71) Maka, Ghummah adalah tutupan. dan ketidakjelasan. 
Orang mengatakan: Anais je 3 A 5 Vaié ane 3 i MN SS “lelaki 
itu kebingungan dan tidak mengenal dirinya lagi” 


Al-Ghamaam CAD 
Adalah awan, baik yang putih maupun awan yang 


tipis atau kabut putih.**” Seperti yang tertera di dalam 
firman-Nya: 


acall, ZEN $855 A535 


3376 Al-Maraghi, Op. Cit, jilid 6 juz 16 him. 108; penjelasan di atas diambil 
dari Surat Thaaha ayat 40 

3377 Depag, Al-Qur'an dan Terjemahnya, catatan kaki, no. 240 him. 101; 
Imam Asy-Syaukani menjelaskan di dalam tafsirnya bahwa dikatakan 
al-ghamm adalah ai-gati (kematian) menurut lughat Quraisy. Lihat, 
Fath Al-Qadiir, jilid 3 him. 365 

3378 Ibid, jilid 4 juz 11 him. 136 

3379 ibid, jilid 3 juz 9 him. 88; lihat Surat Al-Araaf; 7: 160 
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“Dan (ingatlah) ketika langit pecah belah mengeluarkan 
kabut putih.” (Al-Furqan: 25) 


Ghanam (ab) 
Kata ghanam dalam Al-Qur’an hanya berkisar kepada 
dua orang nabi yakni Nabi Musa dan Nabi Dawud. 
Seperti Firman-Nya: 


? “4 ga 

“Kambing-kambing kepunyaan kaumnya.” (Al- 

Anbiyaa: 78) 

Ahli tafsir meriwayatkan, bahwa kambing-kambing 
bagi seorang dari kaum itu masuk dan merusak ladang 
seseorang. Tuan ladang mengadu kepada Nabi Dawud 
“4 dan memberi keputusan bahwa kambing-kambing 
itu jadi hak tuan ladang sebagai pengganti kerugiannya. 
Ketika mendengar keputusan bapaknya itu, Nabi Sulaiman 
berkata “Ada keputusan yang lebih baik dari ini?” 

Dan sic: Kambingku (kambing Nabi Musa 4). 
seperti yang tertera di dalam firman-Nya: 

ot Ttae : sf 
se Fle sah 


bh) 


“Dan aku pukul (daun) dengannya untuk kambingku. 
{Thaaha: 18) 


Ghaniya (5) ~ Tughniy (35) 


Firman-Nya: 


@ Nb 335 J ol Gas Wiles’ 


“Kani jadikan (tanaman-tanamannya) laksana 
tanam-tanaman yang sudah di sabit, seakan akan 
belum pernah tumbuh kemarin.” (Yunus: 24) 


Keterangan: 

Dikatakan: \is dhe .gs3 ls. Tidak ada yang dapat 
mencukupi Anda dan tidak pula memberi manfaat kepada 
Anda.**' Sebagaimana yang dimuat di beberapa ayat: 


1} Firman-Nya: 


she Xe ae V5 gate oye EG 
@ abl ook, aad Is6 3) eds 54 
“Tetapi pendengaran, penglihatan dan hati mereka itu 


tidak berguna sediki juapun bagi mereka, karena mereka 
selalu mengingkari ayat-ayat Allah.” (Al-Ahqaaf: 26) 


3380 A. Hassan, Tafsir Al-Furgan, catatan kaki, no. 2307, hlm 631 
3381 Mujjam Al-Wasiith, juz 2 bab ghitt him. 644 


562 o 


2) Firman-Nya: 


‘ , 2 «nate 
© lene G31 je gs Y SBI Ol 
“Sesungguhnya persangkaan itu tidak sedikitpun berguna 
untuk mencapai kebenaran.” (Yunus: 36) Maksudnya, 
sesuatu yang diperoleh dengan persangkaan sama sekali 
tidak bisa menggantikan sesuatu yang diperoleh dengan 
keyakinan.**” 
3) Firman-Nya: 
4 ge dof x doe a ine I 8 
“¢ vit) h hari ketika tidak sk berguna bagi mereka ~ thine 
tipu daya mereka dan mereka tidak ditolong.” (Ath- 
Thuur: 46} 


4) Firman-Nya: 
“he a - 
Os po De» -i.*% sa os we TS we 
jad bY let SH FLY gu 3 AR 
“Yaitu hari yang seorang karib tidak dapat memberi 
manfaat kepada karibnya sedikitpun, dan mereka 
tidak akan dapat pertolongan.” (Ad- Dukhan: 41) Ibnu 
Qutaibah mengatakan bahwa 543, yakni berpaling 
dari kerabatnya, di antaranya dikatakan: be gel 
jyes, yakni 43 3 pol (memalingkan wajahnya).*” 


5) vee twa 


core ayers V3 of 538i LOST eexaey 

“Tidakiah memberi manfaat tanda kekuasaan Allah 
dan rasul-rasul yang memberi peringatan bagi orang- 
orang yang tidak beriman.” (Yunus: 101) 


Adapun firman-Nya: 


543 $5055 () 


“Jika keduanya bercerai maka Allah akan memberi 
kecukupan kepada masing-masing dari limpahan karunia- 
Nya.” (An-Nisaa’: 130) Dan dikatakan pula, gS) 335 36, 
wazannya seperti radhiya, yang artinya “singgah dan 
tinggal di tempat itu’? 


Sedangkan istaghna, “merasa cukup, seperti dinyatakan: 


7 t+ ele 7.7 a7 ot. 

@ garaly JH Ge Ul} 

“Dan Adapun orang-orang yang bakhil dan merasa 
dirinya cukup.” (Al-Lail: 8) Maka, Istaghnaa maksudnya 
ialah merasa dirinya kaya dan tidak membutuhkan orang 


wm ew whe 98 
Or) edhe cp 8 Al oss 





3382 Depag, Al- Quran dan Terjemahnya, catatan kaki, no. 690 him. 312 


3383 Lihat, Fethul Qadir, jilid 5 him. 585 
3384 Al-Maraghi, Op, Cit. jilid 3 juz 9 him. 8 
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lain serta merasa cukup dengan harta yang dimiliki. 

Sehingga tidak menaruh rasa iba terhadap golongan 

lemah, seperti memberi bantuan materi dan sebagainya.*”” 
Adapun firman-Nya: 


at 

BEN pl 

Adapun orang yang merasa dirinya serba cukup. (Abasa: 

5), kata istaghnaa dalam ayat tersebut dimaksudkan 

dengan mengandalkan harta benda yang banyak dan 

kekuasaan sehingga mengabaikan Al-Qur'an.™ Yakni, 

Pembesar-pembesar Quraisy yang sedag dihadapi 

rasulullah saw. Yang diharapkannya dapat masuk Islam.” 

Sedangkan kata Yughni maksudnya ialah “terhalang 

dari mendapatkan pertolongan, meski memiliki kerabat 
dekatnya”. Penyair mengatakan: 


LF @ BE SS Sm De an 


Joc g yebis ah 


“Memerangi Bani Malik akan membuat kalian 
tidak bisa lagi melakukan perbuatan keji 
dan bodoh dalam pesta-pesta kalian’?** 


Aghniyaa’ sh 
lalah orang-orang yang kaya, kata dalam bentuk jamak 
dari 256 (ghaniyy). Seperti firman-Nya: 


Babl 425 Suzi re Aish 


“Sesungguhnya Allah miskin dan kami kaya.” (Ali 
‘Imraan: 181) yakni, nada kesombongan yang diungkapkan 
oleh orang-orang Yahudi tentang qgardhan hasanah 
(pinjaman yang baik). Baca: Qardhan 


Ghaniyy ( ie) 
Sifat disandarkan kepada Allah 3¢, yang artinya Maha 
Kaya. Di antaranya dinyatakan: 


@ Sneball 2 26 abl bs 
Maka sesungguhnya Allah Maha Kaya (tidak memerlu- 
kan sesuatu) dari semesta alam.” (Ali ‘Imraan: 97) 


Dan Allah menampakkan sifat ganda dalam satu ayat, 
di antaranya: 


1) Aide S56 aul 5 


3385 Ibid, jilid 10 juz 30 bim. 175 

3386 fhid, jilid 10 juz 30 him. 38 

3387 Depag, Al-Quran Dan Terjemaimya, catatan kaki, no, 1556 him. 1024 
3388 Ibid, jilid 10 juz 30 him. 49 
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‘Allah Maha Kaya lagi Maha Penyantun.” yakni, ber- 
kenaan dengan orang-orang yang memberi sedekah 
yang diiringi dengan menyakiti hati si penerima. Arti 
selengkapnya: “Perkataan yang baik dan pemberian 
maaf lebih baik dari pada sedekah yang diiringi dengan 
sesuatu yang menyakitkan (perasaan si Penerima). 
Allah Maha Kaya lagi Maha Penyantun.’ (Al-Baqarah: 
263) 
2) SLA S56 tl SI 
“Allah Maha Kaya lagi Maha Terpuji.” Yakni, berkenaan 
dengan sedekah dari hasil yang baik-baik, bukan yang 
buru,. Arti selengkapnya: “Hai orang-orang yang 
beriman, nafkahkanlah (di jalan Allah) sebagian 
dari hasil usahamu yang baik-baik dan sebagian apa 
yang Kami keluarkan dari bumi untuk kamu. Dan 
janganlah kamu memilih yang buruk-buruk lalu kamu 
nafkahkan dari padanya, padahal kamu sendiri tidak 
mau mengambilnya melainkan dengan memicingkan 
mata terhadapnya. Dan ketahuilah, bahwa Allah Maha 
Kaya lagi Maha Terpuji.” (Al-Baqarah: 267} 
3) aS 856 35 Ob 

“Maka sesungeuhnya Tuhanku Maha Kaya lagi Maha 
Mulia.” Yakni, menekankan bahwa syukur yang 
dilakukan oleh hamba-Nya balasan kebaikannya untuk 
hamba-Nya sendiri. Arti selengkapnya: “Berkatalah 
seorang yang mempunyai ilmu dari Al Kitab: “Aku akan 
membawa singgasana itu kepadamu sebelum matamu 
berkedip”. Maka tatkala Sulaiman melihat singgasa itu 
terletak di hadapannya, ia pun berkata: “Ini termasuk 
karunia Tuhanku untuk mencoba aku apakah aku 
bersyukur atau mengingkari (akan nikmat-Nya). Dan 
barangsiapa yang bersyukur maka sesungguhnya 
ia bersyukur untuk (kebaikan) dirinya sendiri dan 
barangsiapa yang ingkar, maka sesungguhnya Tuhanku 
Maha kaya lagi Maha Mulia”. (An-Naml: 40) 


Al-Ghaar G GSI) 


Firman-Nya: 
o, 29% «jf ey 4 te ty att eg yee 2 
Ot O5F VY caer) Spat SL Mast g ib 3 
t z 
CS) Ene ail 


“Ketika keduanya berada di dalam gua, di waktu ia 
berkata kepada temannya: “Janganlah kamu berduka 
cita, sesungguhnya Allah beserta kita”. (At-Taubah: 40) 


Keterangan: 


Ibnu Manzhur menjelaskan bahwa al-ghaar adalah 
tempat yang tenang di bumi. Dan al-ghaur seperti al-ghaar 


a 563 


(gua) yag berada di gunung. Sedang al-maghaar dan al- 
maghaaraah juga berarti al-ghaar (arti gua), dan terkadang 
dipakai untuk kandang kijang. Ats-Tsalabi mengatakan 
bahwa ia adalah tempat yang rendah di gunung, dan setiap 
tempat yang tenang di bumi disebut ghaar.?”’ 


Ghauran (\35+) 


Firman-Nya: 


55 WAGs Fp si 
“Atau airnya menjadi surut ke dalam tanah.” (Al-Kahfi: 
42) 
Keterangan: 


Al-Ghaur ialah sesuatu yang meresap dan surut ke 
dalam tanah.**” Di antaranya air. 


Ghawaasy (is ge) 
Firman-Nya: 


c “ - - “ 

@ BLE pads! oth Slee Hat 7 od 

“Mereka mempunyai tikar tidur dari api neraka dan di 

atas mereka ada selimut (api neraka).” (Al-Araaf: 41) 
Keterangan: 


Maka Ghawaasy dalam ayat tersebut adalah, mereka 
terkepung dalam api neraka.**”! 


Ghawaash (2134) 


Firman-Nya: 


&) we 9 lS £ Elan 2; 
“Dan Kami tundukkan pula kepadanya setan-setan 
semuanya ahli bangunan dan penyelam.” (Shaad: 37) 
Keterangan: 


Al-Ghaush ialah turun ke dasar laut untuk mengeluar- 
kan sesuatu darinya.”* Sebagaimana yang tertera di dalam 
firman-Nya: 


a ee ae ee “oi. 
Sie Oghiass al Opa hd cp Cues cys 
f oF 
8) EWS 6 92 
Dan Kami telah tundukkan (pula kepada Sulaiman) 
segolongan setan-setan yang menyelam (ke dalam laut) 
untuknya dan mengerjakan pekerjaan selain daripada 
itu; (Al-Anbiyaa: 82) 
3389 Tbnu Manzhur, Op. Cit, jilid Shim. 35 maddah ,\¢ 
3390 Al-Maraghi, Op. Cit, jilid 5 juz 15 him. 147 


3391 Depag, Al-Quran dan Terjemahnya, catatan kaki no. 542 him. 227 
3392 Ibid, jilid 6 juz 17 him. 60 
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Yakni mengeluarkan permata yang ada di dalamnya, 
maka Sulaiman-lah yang pertama kali mengeluarkan 
permata (fu‘lu’ wa dzurru) dari laut.*” 


Ghaul (333) 
Firman-Nya: 


a ted peer oA fe Bot pe ey 
® Sss5e he oe V5 She GY 

“Tidak ada dalam khamar itu alkohol dan mereka tiada 

mabuk karenanya.’ (Ash-Shaffaat: 47} 

Keterangan: 

Al-Ghaul ialah suatu petaka yang datang dari arah 
yang tidak diperkirakan. Dikatakan: S615, Wye Jy JE 
Sunk (tipuan).™ 

+ yf 
Al-Ghaa‘ith (US) 
Firman-Nya: 


© LAN 32 tat eariten 
“Atau (salah seorang dari kamu) kembali dari tempat 
buang air.” (An-Nisaa: 43) 
Keterangan: 


Al-Ghag@ ith adalah al-hadats, dan asalnya ialah tempat 
yang tenang di bumi ketika buang hajat, maka mereka 
mendatanginya di tempat yang rendah tersebut sehingga 
menjadi kinayah kata al-ghaa’ith terhadap al-hadats.””” 


Ghawaa (53) 
ee 


- 


ie “KS nel We! zpall oY tie 155 : 
© 


“Ya Tuhan kami, mereka inilah orang-orang yang kami 
sesatkan itu; kami telah menyesatkan mereka sebagai- 
mana kami sendiri telah sesat.” (Al-Qashash: 63) 


Keterangan: 


a= 
eS 


Dinyatakan: 36 sue - se, dan isim fa'il-nya 3 i 
be 3 & se dan jamaknya {3¢. Artinya menggiring ke 
arah kesesatan.°* Al-Ghawaayah: kesesatan, dan kata 
kerja (f’il)-nya ialah ghawaa-yaghwii, seperti halnya 


3393 Haasiyah Ash-Shawi ‘ala Tafsir Jalalain, juz 5 him. 210; Tafsir ai- 
Qurtubi, jilid 8 juz 5 him. 134 

3394 Ar-Raghib, Op. Cit., hlm. 380; Imam Al-Bukhari menjelaskan bahwa 
Ghaul berarti Waja’u bathnin (goncangan perut, mules). Lihat, Shahiih 
Al-Bukhari, jilid 3 him. 185; Fath Al-Qadiir, jilid 4 him. 394 

3395 Shafwah At-Tafaasiir, jilid 1 him. 273 

3396 Mu'jam Al-Wasiith, juz 2 bab ghin him. 667 
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dengan lafazh dharaba-yadhribu.*” Dalam salah satu bait 
syairnya, Abu Nuwas berkata: 

Sungguh aku melibatkan diriku bersama orang-orang 

yang tersesat dan melepaskan semua keinginan hawa 

nafsu bersama mereka. Aku telah mencapai apa yang 

dicapai oleh seseorang dengan masa mudanya maka 

ternyata hasil perasaan itu adalah dosa’.”™ 

Al-Ighwaa’ ialah menjerumuskan dalam kesesatan, 
lawan dari ar-rasyaad (membimbing).»” 

Firman-Nya: 

a“t Say Jeri, aw“ 

S59 425 pal gah y 

“Dan durhakalah Adam kepada Tuhan dan sesatlah ia.” 
(Thaaha: 121) Ghawe berarti tersesat dari jalan yang lurus 
karena terpedaya oleh perkataan musuhnya. “” 


Firman-Nya: 


é ¢ 2 
Ohad mee genie s\jatsl5 
“Dan penyair-penyair itu diikuti oleh orang-orang yang 
sesat.” (Asy-Sywaraa’; 224) Maka, al-ghaawuun adalah 
orang-orang yang sesat dan menyimpang dari jalan yang 
lurus."! 


Al-Ghayy (ail) 
Firman-Nya: 


“Maka mereka kelak akan menemui kesesatan.” 

(Maryam: 59) 

Keterangan: 

Al-Ghayy artinya al-jahl (bodoh). Arti selengkapnya 
ayat tersebut: “Maka datanglah sesudah mereka, pengganti 
yang jelek yang menyia-nyiakan shalat dan memperturutkan 
hawa nafsunya, maka mereka akan menemut kesesatan.” 
(Maryam: 59) 

Begitu juga firman-Nya: 


© BS 5,35 Sh 


“Dan teman-teman mereka (orang-orang kafir dan 


fasik} membantu setan-setan dalam menyesatkan.” 


(Al-Araaf: 202) 


3397 Al-Maraghi, Op. Cit, jilid 7 juz 20 him. 8¢ 

3398 Syair di atas dikutip dari Al-Balaaghah Al-Waadhihah, hlm. 225 
3399 Al-Maraghi, Op. Cit, jilid 3 juz 8 him. 110 

3400 Ibid, jilid 6 juz 16 him. 117 

3401 Ibid, jilid 7 juz 19 him. 112 

3402 Asy-Syaukani, Op. Cit., jilid 2 hlm. 20 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 


Adapun 5335 sual Orang-orang yang sesat. Sebagaimana 
firman-Nya: 


“ + 1 s Az ewte 

@ & glad aoe | rs 

“Dan di perlihatkan dengan jelas neraka jahim kepada 
orang-orang yang sesat.” (Asy-Sywaraa: 91) 


Al-Ghibah (isi) 


Rirman-Nye 


Gn) aks mRenars Sd ks YG 3 258 N 3 
“Dan janganiah kamu mencari-cari kesalahan orang 
lain dan janganlah sebagian kamu menggunjing 
sebagian yang lain.” (Al-Hujuraat: 12) 

Keterangan: 


Yaghtab pada ayat tersebut artinya ghibah. Al-Ghibah 
(ital), adalah “menyebut-nyebut seseorang tentang 
hal-hal yang tidak disukai, tanpa sepengatahuan orang 
yang dijadikan bahan pembicaraan’. Atau dalam istilah 


sekarang disebut “menggunjing”. 
Al-Ghaib (223) 
Firman-Nya: 
rei V- 4f 2Jc3 2 7 {yy : 
abel 5 aul Gis sure coal dy 
- a ae i To w ~? e 4 ghee te 
4 Yh agt of els JI 4g Canad 
Ew 
DF 


“Katakanlah: “Aku tidak mengatakan kepadamu, 
bahwa perbendaharaan Allah ada padaku, dan tidak 
(pula) aku mengetahui yang ghaib dan tidak (pula) aku 
mengatakan kepadamu bahwa aku seorang malaikat. 

Aku tidak mengikuti kecuali apa yang diwahyukan 

kepadaku.” (Al-An‘aam: 50) 

Keterangan: 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa 223i ialah 
sesuatu yang tidak diketahui manusia karena tidak ada 
kemungkinan sebab-sebab untuk mengetahuinya. Ghaib 
dibagi dua macam: 

Pertama, ghaib ghaira haqigi, yakni sesuatu yang tidak 
bisa dijangkau oleh para makhluk termasuk para malaikat. 
Inilah makna terhadap firman-Nya: 


cdl LNG opt ay oF ey 
Spars SGT 52s ay Al 


a 565 


“Katakantah: “tidak ada seorangpun di langit dan di 
bumi yang mengetahui perkara yang ghaib, kecuali 
Allah”, dan mereka tidak mengetahui bila mereka akan 
dibangkitkan.” (An-Naml: 65) 

Kedua, ghaib idhafi, yakni sesuatu yang tidak bisa 
dijengkau oleh sebagian mahluk antara satu dengan 
lainnya, seperti urusan yang diketahui Malaikat, namun 
manusia tidak mengetahuinya.“” 

Berikut pengertian ghaib yang tertera di beberapa 
tempat: 


1. Firman-Nya: 
© Gyrtdns 245 Hill pads 6 


‘Ataukah ada pada mereka ilmu tentang yang ghaib lalu 


rmereka menulis (padanya apa yang mereka tetapkan)?” 


(Al-Qalam: 47) Maka, al-ghaib maksudnya ialah lauh 
mahfuzh karena di dalamnya tersimpan perkara- 
perkara ghaib.*** 


2. Firman-Nya: 


“Dan mereka sekali-kali tidak dapat keluar dari neraka 
itu.” (Al-Infithar: 16). Yakni ghaib dimaksudkan 
dengan tidak dapat melarikan diri, keluar dari neraka. 
Karena di neraka ada tutupan-tutupan (ghawaasy), 
dan ditutup pula dengan palang panjang (‘amadin 
mumaddah). Imam Ibnu Katsir menjelaskan bahwa 
maksud bi ghaaibiin pada ayat tersebut adalah 
siksaan yang mereka alami tidak ada henti-hentinya 
walau sesaat, siksaan itu tidak akan dikurangi, dan 
permintaan mereka tidak akan dipenuhi. Yakni 
permintaan untuk dimatikan atau istirahat dari 
siksaan walau sehari.“” Baca: Ghawaasy 


Sedangkan hal-hal yang berkenaan dengan perkara 
gaib, dengan karinah at Jie 23 adalah: a. tentang 
terjadinya kiamat; b. tentang waktu turunnya hujan; 
c¢. jenis kandungan dalam rahim ibu; d. sesuatu yang 
diusahakan esok hari; e. kapan dan di mana manusia 
meninggal; f. tentang penciptaan langit dan bumi selama 
enam masa; g. tentang pengaturan urusan langit yang 
turun ke bumi, kemudian naik lagi ke langit dalam satu 
hari yang kadarnya 1000 tahun menurut perhitungan. 


3403 Al-Maraghi, Op. Cit., jilid 3 juz 7 him, 129; Menurut Tsa‘alabi, 
ghaib adalah setiap yang tampak oleh mata namun hati dapat 
menjaungkaunya. Tsaalabi, Abu Manshur, Figh Al-Lughah wa Sirr 
Al-Arabiyyah, gism al-awwal, hlm. 36 

3404 Haatsiyah Ash-Shaawiy alaa Tafsir Jalalain, juz 6 him. 234 

3405 Tafsir Juz Amma, [bnu Katsir, penerjemah: Farizal Tarmizi, hlm. 85, 
Cet ke-1, Syawal 1412/Januari 2001, Pustaka Azzam-Jakarta. 


966 = 


(Luqman: 34 dan As-Sajdah: 4-6) 

Imam Asy-Syaukani menjelaskan bahwa al-ghaib 
menurut kalam Arab adalah setiap yang tidak tampak dari 
Anda. Ada juga yang berpendapat bahwa al-ghaib adalah 
setiap yang dibertahukan oleh rasul sedangkan akal tidak 
dapat memahaminya di antaranya tanda-tanda kiamat, 
azab kubur, padang mahsyar, timbangan, surga dan 
neraka. Dan ada pula yang mengatakan al-ghaib adalah 
Al-Qur’an dan perkara ghaib yang ada di dalamnya.* 


Ghiyaba Al-Jubbi (Lai a) 
Yakni dasar sumur. Seperti yang tertera di dalam 
firman-Nya: 


" e i 7 ows - ro ze geet, 
@ CB ete Bb oglad ol early 
Aa] 


“Dan mereka sepakat memasukkannya ke dasar sumut. 
(Yusuf 15) 


Al-Ghaits (é24i/) 
Firrnan-Nya: 


“ oe ayy Zac . ile 
® Sy nrand ands pl Ole a3 ¢ 

“Tahun yang padanya manusia diberi hujan.” (Yusuf: 49) 

Keterangan: 

Al-Ghaits adalah al-mathar (hujan). Yakni rezeki 
yang banyak mengandung manfaat dan maslahat.*”’ Al- 
Ghaits dipakai secara majaz untuk arti langit (as-samaa’) 
dan awan mendung (as-sahaab), dan rumput (al-kalaa’), 
jamaknya Lusi 5 £532. Pengertian al-ghaits dengan 
sesuatu yang mengandung maslahat dikuatkan ayat yang 
lain, seperti bunyi ayat: 


stinn so “ a 6, “ a7 tT tots Wet. 
Sony plats Vo a Spe CaaS call 35 
= 
Save? 
@ Ake 
“Dan Dia-lah yang menurunkan hujan sesudah mereka 
berputus asa dan menyebarkan rahmatnya.” (Asy- 
Syuura: 28) 
Ghayyara (5) ~ Mughayyiran (1932) 
Firman-Nya: 
1 awd # wo ae iz peed aoe a TF Spe of} 
Wadd (SE 25s UF Waal ans (pee dhs 
me 40 oe 
gently \s 
3406 Lihat, Fath Al-Qadiir, jilid 1 hlm. 34 


3407 ASy-Syaukani, Op. Cit., jilid 4 hlm, 535 
3408 Mu'jam Al-Wasiith, juz 2 bab ghin him. 667 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'‘an 


ee i i 


oe 





“Sesungeuhnya Allah sekali-kali tidak akan merubah 
suatu nikmat yang telah dianugerahkannya kepada 
suatu kaum.” (Al-Anfaal: 53) 


Keterangan: 


wate guts 


Di dalam Kamus disebutkan: 7.35 a3 (+, artinya 
“berubah”. Dan taghyiir sebagai sebuah istilah adalah 
perubahan suatu bentuk ke bentuk yang lain sebagian 
ataupun secara keseluruhan dari bentuk aslinya. Di antara 
bentuk cabangnya adalah kata tabdiil, “mengganti” dan 
kata tahwiil, “memindahkan”™™” Disebutkan di dalam 
Mu'jam, one OS 553 4, “si fulan mempersiapkan 
perjalanan jauhnya dengan menyehatkan untanya’. Dan 
makna tabdil, “mengganti’, misalnya {333 3 ¢3)3 Ope, “aku 
mengganti kendaraan dan baju’.*” 


Sedangkan firman-Nya: 


al BS Oa 

“Lalu benar-benar mereka mengubah ciptaan Allah” 

(An-Nisaa’: 119) Yakni, Mengubah ciptaan Allah dapat 

berarti, mengubah yang diciptakan Allah seperti mengebiri 

binatang, Ada yang mengartikan dengan mengubah agama 
Allah 3™ 


Ghidh (a3) 

Firman-Nya: 

@ AN 85 gil ngs 

“Hai langit (hujan) “berhentilah,’ dan airpun disurut- 

kan.” (Huud: 44) 

Keterangan: 

Al-Ghaidh artinya “kurang”. Dikatakan: sti 8, ia 
mengurangi air, dan 2226, saya menguranginya. Ghiidhul 
maa’i (2 2.2), air dikurangi, air berkurang, air telah 
surut.*” Arti “kurang” dapat dilihat pada ayat lain tentang 
kandungan wanita yang kurang sempurna, misalnya bunyi 
ayat: 


ta 2 2 we “. ze 
aaj YI fai bj al LZ sala ait 


“i dw + ‘3 5 “se, 
CN + tes DOMES 2G BS 135 leg 

“Allah mengetahui apa yang dikandung oleh setiap 
perempuan, dan kandungan rahim yang kurang 
sempurna dan yang bertambah. Dan segala sesuatu pada 
sisi-Nya ada ukurannya.” (Ar-Rad: 8) 

3409 Asy-Syaukani, Op. Cit., jilid 2 him 370 

3410 Mu‘jam Al-Wasiith, juz 2 him. 668; bab ghin entri ghayara 


3411 Depag, Al-Qur’an dan Terjemahnya, catatan kaki no. 352 him. 141 
3412 Al-Maraghi, Op. Cit, jilid $ juz 13 him. 74 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'‘an 


Kata ghizhul maa’ pada ayat di atas berkenaan dengan 
peristiwa surutnya air laut yang menghantam kaum Nuh 
81, termasuk anaknya, Karan. 


Al-Ghaizh (x4i) 

Firman-Nya: 346 2 Opt V5 jUSH Bass Eby 3 yh V5 
Ale. Me wy of coS V9 Dan tidak (pula) menginjak 
suatu tempat yang membangkitkan amarah orang-orang 
kafir, dan tidak menimpakan sesuatu bencana kepada 
musuh, melainkan dituliskanlah bagi mereka dengan yang 
demikian itu suatu amal shaleh. {At-Taubah: 121) 

Keterangan 

AL-Ghaizh (2:31) adalah pangkal dari al-ghadhab, 
yakni “segala unek-unek yang berada di dalam hati 
seseorang.. Banyak persamaan antara al-ghaizh dan al- 
ghadhab, akan tetapi ada yang membedakan dari dua 
kata tersebut, yakni al-ghaizh adalah “kemarahan yang 
tidak tampak pada anggota badan seseorang’, sedang 
al-ghadhab, adalah “kemarahan hati seseorang yang 
dibarengi dengan tindakan” Oleh karena itu al-ghadhab 
juga disandarkan kepada Allah 4 sebagai gambaran 
akan adanya siksa terhadap mereka yang dimurkai-Nya.*” 
Seperti firman-Nya: 


o 4 ,o7 \2 Ag 

ee Te 
“Matilah kamu karena kemarahanmu.”. (Ali ‘Imraan: 
119) 


Dan dengan ba’ sababiyyah (bi ghayzhikum) pada 
ayat tersebut memberi arti bahwa marah, benci dan segala 
bentuk sakit hati tidak menimpa kepada orang lain, dan 
hanya berbalik kepada si pelakunya. Sedang kaidah Al- 
Qur'an tentang perbuatan baik dan buruk dinyatakan: in 
ahsantum ahsantum li anfusikum fa in asa’tum falaha, “jika 
kamu berbuat baik berarti kamu berbuat baik untuk dirimu 
sendiri, dan jika kamu berbuat jahat maka kamulah yang 
menanggungnya. "(al-ayah). Baca: amalun 

Dan Taghayyuzhan sama dengan muthaawaah dan 
ghazhahu. Dikatakan: 5455 4632, yakni terdengar suaranya 
karena kerasnya.*“ Seperti firman-Nya: 


us <s \g 4 ‘ “ 

“Mereka mendengar kegeramannya.” Taghayyuzhan 
dimaksudkan dengan seram dan geramnya nyaia api 
neraka. Arti selengkapnya: Apabila neraka itu melihat 


mereka dari tempat yang jauh, mereka mendengar 
kegeramannya dan suara nyalanya.” (Al-Furgan: 12)@ 


3413 Ar-Raghib, Op. Cit, him. 38 ; Tafsir Al-Qurtudi, jilid 4 him. 307 
3414 Mu‘jam AL Wasiith, juz 2 bab ghin him. 668 
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Fa’ (3) 


Fu’aad (1%) 

Fwaad adalah bentuk mufrad dari af ’idah (5491), 
yakni hati yang disediakan Allah untuk pemahaman 
dan perbaikan badan.*** Dalam Al-Qur'an penyebutan 
kata fuaad atau af’idah kerap berdampingan dengan 
kata abshar (penglihatan) dan as-sam’ (pendengaran), 
ketiganya difungsikan sebagai panggilan terhadap ayat- 
ayat-Nya, dan ketiganya juga sebagai pertanggungjawaban. 
Baca: Af idah, Samaa, Bashiir 


Fi’ah (%) 

Fiah, “golongan’. Misalnya: U.J5 423 : golongan yang 
sedikit, dan %35 433:, “golongan yang banyak. Menurut 
Surat Al-Baqarah ayat 249, golongan sedikit adalah Thalut 
dan bala tentaranya, sedang golongan yang banyak adalah 
jalut dan bala tentaranya. Dalam fungsinya kata fiah 
dimaksudkan juga dengan “regu penolong’. Dikatakan: 
p08 \s 0352 320725, berarti ia melindunginya dari musuh- 
nya, maka ia pun berlindung. Misalnya bunyi ayat: 


Gs) als| C92 cyt 245 9 peas 4 dig op oA OBS 

“Maka tidak ada baginya suatu golonganpun yang 

menolongnya terhadap azab Allah.’ ( Al-Qashash: 81) 

Maka, fiah ialah sekelompok para penolong, yakni 

orang-orang yang menolongnya dari azab. **!* 

Fiah yang tertera dalam Al-Qur’an dimaksudkan 
dengan golongan yang berlawanan, antara haq dan batil. 
Di antaranya kata fiataini ((545), misalnya: 


cys eeTiesa 3 en a3 
“Maka mengapa kamu terpecah menjadi dua golongan 
dalam menghadapi orang munaftk.” (An-Nisaa: 88) 
Maka, Fiataini dalam ayat tersebut artinya dua 
golongan. Maksudnya, golongan orang-orang muslim 
yang membela orang-orang munafik dan golongan orang- 
orang muslim yang memusuhi mereka.4"” 


Fataha (a) Al-Faatihiina (nF) 


Firman-Nya: 


re ely gal & 


3415 Tafsir Al-Maraghi, jilid 5 juz 14 hlm. 120; Mu‘jam Mufradaat Alfaazh 
Al-Qurin, him. 383 

3416 Tafsir Al-Maraghi, jilid 7 juz 20 him. 96 

3417 Depag, Al-Quran dan Terjemahantya, catatan kaki, no. 328 him. 134 


\t 475 where 


238 Oo3 Ey SS eat 35 
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AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur ‘an 


“Ya Tuhan kami, berilah keputusan antara kami dan 
kaum kami dengan hak (adil) dan Engkaulah Pemberi 
keputusan yang sebaik-baiknya.” (Al-Araaf: 89) 
Keterangan: 


Ibnu Abbas berkata: (3 5 eS |, yang berarti KA al 
(putuskanlah perkara di antara kami !).**"* Imam Al- 
Maraghi menjelaskan, bahwa al-fath (membuka)} ialah 
menghilangkan ketentuan dan kesulitan. Kata-kata ini 
mempunyai dua arti. Pertama, bersifat konkret (hissiy), 
yang bisa dilihat oleh indra mata sampai terbukanya 
mata, terbukanya kunci, dan terdengarnya perkataan dari 
hakim. Kedua, bersifat ma’nawi (abstrak) yang hanya bisa 
diketahui oleh pikiran, seperti terbukanya pintu-pintu 
rezeki, terbukanya masalah-masalah ilmu yang belum 
diketahui sebelumnya dan terbukanya kemenangan dalam 
peperangan dan terbukanya kasus-kasus hukum yang sulit 
dipecahkan. Orang berkata: ial ale 2151 5, “mujur dan 
dunia datang kepadanya’. Dan 37.3 3, Allah menolongnya’. 
Dan 418s 25-165 453 venti gi 5 “Hakim memutuskan 
di antara mereka dan Sn sungguh baik sekali putusannya itu” 
Begitu juga kata penyair: 


g@.% @ [epee of <7 tas, oF mew 24s T 
i angie or ah e Su) oy iS? enh 
“Ketahuilah, telah aku kirim kepada Bani Wahab 
seorang duta untuk menyatakan, bahwa aku tak 
perlu putusan mereka’. 


a aad 


Dan orang mengatakan pula, 2s eda: ada perseng- 
ketaan-persengketaan di antara mereka’. Dan perkataan, 
azahl (3 3, “Dia memegang keputusan”*” 

Sejumlah ayat yang memuatnya, berikut maksud yang 
dituju, antara lain: 


1) Firman-Nya: 
16433 oj ciall 2252 ale 3% ia yaks 3 Oh 


a 3 2 Ywre . 3% 

“Jika kamu (orang-orang musyrikin) mencari 

keputusan, maka telah datang keputusan kepadamu; 

dan jika kamu berhenti; Maka itulah yang lebih baik 
bagimu.” (Al-Anfaal: 19) 

Maka al-istiftaah dalam ayat tersebut maksudnya 

ialah meminta keputusan dan ketegasan mengenai suatu 


3418 Shahith Al-Bukhari, jilid 3 him. 133 
3419 Al-Maraghi, Op. Cit,, jilid 3 juz 9 him. 7; Mu'jam Mufradaat Alfaazh 
Al-Quran, him. 383 





| 
co 





perkara, seperti kemenangan dalam suatu peperangan.*” 
2) Firman-Nya: 


sul esas 


“Dibukakan pintu langit.” (An-Naba’: 19) Maka futihatis 
samaa artinya langit menjadi retak dan pecah.*”" 


Sedangkan firman-Nya: 
io #4 qo “~- 


Bilakah kemenangan itu datang jika kamu orang-orang 

yang benar?” (As-Sajdah: 28) 

Uslub di atas adalah istifham (bentuk bertanya), Maka 
jawabnya adalah sebagaimana ayat sesudahnya, yang 
berbunyi: Katakanlah; “pada hari kemenangan itu tidak 
berguna bagi orang-orang kafir iman mereka dan tidak 
pula mereka diberi tangguh”, (As-Sajdah: 29) 


Al-Fattaah ( 7a) 
Adalah salah satu dari asma Allah dinyatakan: 


call CaS 585 
“Dia-lah Yang Maha Pemberi keputusan dan Maha 
Mengetahui.” (Saba; 34 : 26 ) 


Fatrah G3) 
Firman-Nya: 


ae _ent ile »>% 4 Swed tc} Sue a 3 “ls oe 
cr? Be ue aa) Cin pry + ~ AS 

S je 
“Sesungguhnya telah datang kepada kamu Rasul Kami, 


menjelaskan (syariat Kami) kepadamu ketika terputus 
(pengiriman) Rasul-rasul” (Al-Maaidah: 19) 


Keterangan: 


Al-Fatrah adalah masa panjang yang terletak antara 
dua zaman. Fatratun minar-rasuul maksudnya ialah 
masa terputusnya para utusan. Masanya berkisar antara 
540 hingga 560, yakni: menurut Abu Utsman An-Nahdi 


3420 Ibid, jilid 3 juz 9 him. 178 

3421 Ibid, jilid 10 juz 30 hhn. 10; Lmam Asy-Syaukani menjelaskan 
tentang Surat Al-Fatihah, bahwa makna al-fatihah menurut asalnya 
ialah sesuatu yang pertama kali dibuka, kemudian dipergunakan 
terhadap “awal terhadap segala sesuatu” seperti pembukaan tentang 
pembicaraan (al-kalaant). Sedangkan ta’ (di dalam kata EAlaN) 
dimaksudkan untuk memindahkan dari sifatnya kepada namanya 
(sie), lalu disebutlah surat tersebut dengan nama Surat Al-Fatihah, 
karena keberadaannya sebagai pembuka surat-surat yang tertera di 
dalam Qur'an. Dan juga ialah yang pertama kali ditulis oleh penulis 
dari mushaf, dan yang pertama kali dibaca para pembaca dari kitabud 
‘aziiz (Al-Qur'an) ini, narnun bukan yang bukan pertama kali turun. 
Lihat, Fath Ai-Qadiir, jilid 1 hlm. 14 

3422 Mu’jam Al-Wasiith, juz 2 bab fa’ him. 672 
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600 tahun: menurut Qatadaah 560 tahun; menurut 
Ma’mar dan Al-Kalbi 540 tahun. Dan dinamakan fatrah 
karena rasul-rasul kemunculannya secara berturut-turut 
hingga kenabian Musa #4, daan tidak terputus rasul-rasul 
tersebut hingga masa kenabian ‘Isa #s£\. dan setelah habis 
kenabian ‘Isa tidak ada nabi lagi selain Rasulullah #¢.*” 

Ibnu ‘Abbas mengatakan, ala fatrah maksudnya J 
oo! Flew obey by Get JLyl y+ o 3) ces masa yang 
menunjukkan terputus utusan dari beberapa rasul dan 
pada zaman terputusnya wahyu. Selanjutnya, dinamakan 
tentang masa yang panjang antara dua rasul dari rasul 
Allah adalah fatrah, yang menunjukkan gugurnya 
(terhapusnya) anjuran melaksankan syariat-syariat yang 
berlaku pada masa itu setelah datangnya syariat yang baru. 
Misalnya masa fatrah antara ‘Isa dan Muhammad #.yang 
berkisar 560 atau 600 tahun.*** 


Imam Al-Qurtubi menjelaskan masa fatrah adalah 
suatu masa kekosongan yang panjang, yang dialami oleh 
semua para rasul Tuhan. Misalnya masa fatrah antara 
Adam #2 dan Nuh #4, berkisar 10 kurun (1 kurun: 100 
tahun); mereka semuanya adalah Islam; dan begitu juga 
masa fatrah antara Nuh %&, dan Ibrahim #4 berkisar 10 
kurun, dan masa fatrah antara Ibrahim dan Musa bin 
‘Imran berkisar 10 kurun.*” 

Asal kata fatrah adalah je ale SE Ke Joali Pes 
a3 iL1, “terputusnya amal yang pernah berlaku pada 
masa nenek moyang terdahulu”. masa fatrah memberi 
pengertian telah berlalu terhadap seorang rasul masa 
terdahulu.*” 


Ala fatratin pada ayat tersebut di atas maksudnya, 
“terputusnya para rasul dan lamanya masa turun wahyu’. 
Dialah Muhammmad seorang nabi yang ummiy, yang 
tidak mengenal apa-apa. Dialah yang menjelaskan semua 
yang kalian butuhkan baik urusan agama maupun urusan 
kemaslahatan dunia.” 


Fataqna (Gi) 
Firman-Nya: 
pee ee ete ow hte at 
Lptkeas (BS SE CAN ec SI 
“Sesungguhnya langit dan bumi dahulunya adalah 


sesuatu yang padu, kemudian Kami pisahkan antara 
keduanya.” (Al-Anbiyaa: 30) 


3423 Tafsir Al-Baghawi, juz 2 him. 18 

3424 Gharaib Al-Quran wa Raghaaib Al-Furgaan, juz 5 him. 70 

3425 Tafsir Al-Qurtubi, juz 6 him. 121, 122 

3426 Ibid, juz 6 him. 121 

3427 Muhammad Rasyid Ridha, Tafsir Al-Manaar, jilid 16 juz 1 him. 898 
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Keterangan: 

Menurut Ar-Raghib, al-fatq ($22)) ialah memisahkan 
dua hal yang berhubungan dan lawan katanya ialah ar-ritg 
(55731).38 Kata ini berkaitan dengan penciptaan langit dan 
bumi yang dahulunya adalah sesuatu yang padu. Lalu 
Allah memisahkan antara keduanya. 


Fatiilan C3) 
Firman-Nya: 

7 ote 4 +? te oo dee “ J- « ett 
OLS SEG es byt GGL 
“Maka mereka ini akan membaca kitabnya itu, dan 
mereka tidak dianiaya sedikitpun.” (Al-Israa’: 71) 
Keterangan: 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa Sus adalah 
saluran yang menjulur pada belahan biji kurma, sebagai 
perumpamaan dari sesuatu yang sangat sedikit dan tidak 


berharga. Dan yang semisal dengan kata-kata ini adalah 
an-nagit (2)\) dan al-githmir (.bai).* 


Faatiniin (333) - fitnah (Z3) 
Firman-Nya: 


] 
= a 
<u cet 3 46 ati Ls 


“Sekali-kali tidak dapat menyesatkan (seseorang) 

terhadap Allah.” (Ash-Shaffaat: 162) 

Keterangan: 

Faatiniin: Orang-orang yang menyesatkan. Berasal 
dari kata-kata, 43.1-,41 us SE SSG 35, yang artinya si Fulan 
merusak kelakuan wanita itu. terhadap suaminya.** 

Adapun al-fitnah adalah cobaaan dan ujian. Orang 
mengatakan, pengrajin itu menguji emas atau perak dengan 
membakarnya di atas api supaya diketahui apakah palsu 
atau asli*! Dikatakan: Gadi 33, yakni membakarnya 
ke dalam api untuk mengetahui kadarnya. Dan bSG 33 , 
yakni menyengsarakannya untuk mengetahui hal ikhwal 
akal pikiran dan agamanya.**” 

Berdasarkan keterangan yang terambil dari kamus 
tersebut, dapat dijelaskan pengertian yang dimaksudkan 
ayat-ayat yang memuatnya, dan pengertian dari mufasir: 
1) Firman-Nya: 


of - 
ro.cy ee Fel Vg of -f f 7 > 
@ haiti 


——FL =F}, 


3428 Ar-Raghib, Op. Cit, him. 385 


3429 Tafsir Al-Maraghi, jilid 5 juz 15 him. 76 
3430 Ibid, jilid 8 juz 23 hlm. 88 

3431 Ibid, jilid 3 juz 8 him. 124 

3432 Mu'jam Al-Wasiith, juz 2 bab fa hlm. 673 
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“Bukankah kami bersama kamu? Mereka itu menjawab: 
“Betul” tetapi kamu telah binasakan diri-diri kamu.” (Al- 
Hadiid: 14). Maka Sands | ands pada ayat tersebut 
maksudnya, kalian membinasakan diri kalian sendiri 
dengan melakukan kemaksiatan-kemaksiatan dan 
memperturutkan syahwat.**? Adalah jawaban orang- 
orang muknin terhadap orang-orang munafik laki-laki dan 
perempuan karena tidak mau beriman, di saat perhitungan 
amal kelak*™*: (Yaitu) pada hari yang munafigin laki-laki 
dan perempun berkata kepada orang-orang yang beriman: 
“Tungguhiah kami supaya kami ambil sedikit dari cahaya 
kamu”, dikatakan: “kembalilah ke belakang kamu dan 
carilah cahaya (di sana)”, lalu diadakan di antara mereka 
satu sekatan berpintu yang sebelah dalamnya ada rahmat; 
dan sebelah luarnya, dari situ (terbit) azab, Mereka akan 
seru mereka itu: “Bukankah kami bersama kamu?” mereka 
itu menjawab: “Betul! Tetapi kamu telah binasakan diri- 
diri kamu, dan kamu menunggu dan ragu dan kamu ditipu 
oleh cita-cita (yang salah), sehingga dating hukuman Allah 
dan penipu itu telah menipu kamu terhadap Allah’. (Al- 
Hadiid: 14) 

2) Firman-Nya: 


accall It 25 la lasl 32 gle E183 J; 
© aod Ye LE ty Wass 


“Kalau (Yasrib) diserang dari segala penjuru, kemudian 
diminta kepada mereka supaya murtad, niscaya mereka 
mengerjakannya; dan mereka tiada akan menunda 
untuk murtad itu melainkan dalam waktu yang 
singkat.” (Al-Ahzaab: 14), yakni al-fitnah maksudnya 


murtad., 


3) Firman-Nya: 


4 S fe ded $ -~ 9S} Tin * ate 

pss Lo} ehab  o2 Oye od Sb Ad; 

4 

O +4 

“Dan Sesungguhnya Harun telah berkata kepada 

mereka sebelumnya: “Hai kaumku, Sesungguhnya 

kamu hanya diberi cobaan dengan anak lembu.” 

(Thaaha: 90) Maka, Futintum bihi: kalian jatuh ke 

dalam cobaan.*** Yakni ujian berupa sesembahan 

anak sapi yang diciptakan oleh Samiri. (lihat ayat 
ke-95) 

4) Firman-Nya: 


3433 Tafsir Al-Maraghi, jilid 9 juz 27 him. 168 


3434 Lihat uraian selengkapnya di catatan kaki no. 4014-4015 Tafsir Al- 
Furgan, hlm. 1072 
3435 Al-Maraghi, Op. Cit, jilid 6 juz 16 blm. 142 











Kemudian Tiadalah fitnah mereka, kecuali mengata- 
kan: “Demi Allah, Tuhan Kami, Tiadalah Kami 
mempersekutukan Allah’. (Al-An‘aam: 23) maka fitnah 
maksudnya, jawaban berupa kedustaan.*”* Kedustaan 
jawaban orang-orang yang menyekutukan Allah(musyrik). 
Namun ketika hari mahsyar tiba mereka tidak dapat 
mengemukakan kedustaannya, tidak dapat mengelak: 
Dan ingatlah hari yang Kami akan kumpulkan mereka 
semua, kemudian kami berkata kepada orang-orang 
musyrik’dimanakah orang-orang yang kamu sekutukan 
yang kamu anggap?” kemudian, tidaklah ada fitnah 
mereka, melainkan mereka berkata: ‘demi Allah tuhan 
kami! Bukanlah kami ini orang-orang musyrik’ (Al- 
Anaam: 22-23) 

A. Hassan menjelaskan, sesudah terang mereka 
menyekutukan Allah, maka sebagai menambah fitnah, 
mereka berkata: “Demi Allah! Kami bukan musyrikin’. 
Begitulah perkatan tiap-tiap golongan yang menyekutukan 
Allah di tiap-tiap masa dan tempat.” 

Kata fitnah dalam penggunaannya ada dua macam, 
fitnah dari Allah dan fitnah dari manusia. Fitnah dari 
Allah adalah menguji hamba-hamba-Nya agar terpisah 
antara asli dan palsunya (iman dan kufurnya), sehingga 
dapat kembali pada keasliannya, misalnya: 


+ aye 

93 MoSs 9 

“Dan Kami telah mencoba kamu dengan beberapa 

cobaan.” (Thaaha: 40), maka futuunan berarti ujian dengan 

menjatuhkannya ke dalam berbagai cobaan, kemudian 

menyelamatkannya dari padanya.** Begitu juga, fitnah 
yang dikenakan terhadap mereka yang nels 

¢ 5 ty ae 


a 


ra rjc : i Sie sis 
© 


“Kemudian, sesungguhnya Tuhanmu terhadap orang- 
orang yang berhijrah sesudah mereka diberi percobaan, 
kemudian mereka bersungguh-sungguh dan sabar, 
sesungguhnya Tuhanmu adalah pengampun dan 
penyayang.” (An-Nahl: 110) 

3436 Depag, Al-Quran dan Terjemahnya, catatan kaki no. 465 him. 189 


3437 A. Hassan, Op. Cit, catatan kaki no. 756 him. 249 
3438 Tafsir Al-Maraghi, jilid 6 juz 16 him. 108 


AL-ALFAAZH: Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 


Sedangkan fitnah dari manusia adalah membuat ragu 
terhadap agama dan takut terhadap musuh.*” Yakni 
mengeluarkan orang-orang yang beriman kepada 
kemurnian ajaran yang dibawa para nabi (secara khusus, 
Muhammad #€) untuk kembali ke agama semula (surtad) 
dengan berbagai makar dan tipu dayanya. Di antaranya 
bunyi ayat: 


@) ach Hf 2éos pre ce ss 


“Dan mereka sta oe segera masuk antara kamu sambil 
mengadakan fitnah,” (At-Taubah: 47). Kecuali hamba- 
hamba-Nya yang mukhlis. Sebagaimana kata faatiniin 
tersebut di atas. (lihat ayat ke-160-162) 

Maka fitnah dari Allah berarti mencari kemurnian, 
dengannya menjadi orang-orang pilihan, di antaranya 
sebagai mukhlish sebagaimana yang tersebut di ayat- 
ayat-Nya. Karena finah sendiri makna asalnya ialah 
memasukkan emas ke dalam api untuk memisahkan 
antara yang baik dan yang buruk.Baca: Khalasha, 
mukhlishin 


Fataa (<5) 


Firman-Nya: 


== of = 
© cwshsd J BAIS Ba i 

“Mereka mengatakan; “kami mendengar ada seorang 

pemuda yang mencela berhala-berhala ini yang 

bernama Ibrahim”. (Al-Anbiyaa: 60) 

Keterangan: 

Fataa(-35) dalam ayat tersebut, maksudnya [brahim 
44s sebagai orang yang mencela berhala kaum Namrud. 
Al-Fataa adalah pemuda, awal kepemudaannya berada 
antara masa baligh (rahaqah) dan masa remaja (rajuulah). 
Dan bentuk mutsannanya adalah 81,3 5 b4c3, sedang 
bentuk jamaknya adalah 435 5 $5 5 <3 5 Olds. sedang 
bentuk mudannasnya adalah 333, bentuk jamaknya adalah 
dui, 

Berikut maksud yang dituju oleh kata fatay di 
sejumlah ayat: 

1) Firman-Nya: 


acd ahi gs tpl V aed 10 JG 55 


Qtkd coatl 3 oss 
“Dan (ingatlah) ketika Musa berkata kepada muridnya: 


3439 Ibid, jilid 4 juz 10 him. 130 
3440 Mu'jam Al-Wasiith, juz 2 bab fa’ him. 673 
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Aku tidak akan berhenti (berjalan) sebelum sampai ke 

pertemuan dua buah lautan; atau aku akan berjalan 
sampai bertahun-tahun’. (Al-Kahfi: 60) Maka, fataa 
(pemuda) maksudnya ialah pemuda yang menemani 
Nabi Musa #4. ia adalah Yusa’ bin Nun bin Afrasim 
bin Yusuf. ia menjadi pelayan Musa dan belajar kepada 
beliau. Orang-orang Arab memang menyebut pelayan 
dengan sebutan jataa (pemuda). Karena yang menjadi 
pelayan kebanyakan adalah di kala umurnya masih 
muda, disamping itu mereka menyebut budak juga 
dengan sebutan fataa.* 


2) Firman-Nya: 


QUES Sats das JS5; 
“Dan bersama dengan ia masuk pula ke dalam penjara 
dua orang pemuda. “ (Yusuf: 36) Maka, fityaan (533): 
Dua orang pemuda (yang menyertai dalam penjara). 

3) Firman-Nya: 


@ aad 3b aera, a dees | fast. a} JUS 
“Yusuf berkata senate jan, bujang-bujanpnya: “Masukkan- 
lah barang-barang (penukar kepunyaan mereka) ke 
dalam karung-karung mereka.” (Yusuf: 62) Maka, 
li fatyaanihi: budak-budaknya yang menimbang 
barang.““? Dan A. Hassan menafsirkan “hamba- 
hamba atau orang-orang suruhan”*” 

Sedang kata cca. Para pemuda yang berlindung di 
dalam gua (Al-Kahfi: 13-14) 

Adapun .&\s; Budak-budak wanita kamu. 
Sebagaimana firman-Nya: Dan janganlah kamu paksa 
budak-budak wanitamu untuk melakukan pelacuran, 
sedang mereka sendiri menginginkan kesucian, karena 


kamu hendak mencari keuntungan duniawi. (An-Nuur: 
33) 


Al-Fatayaat adalah kata bentuk jamak dari al-fataat, 
secara bahasa dimaksudkan dengan al-fataa ( gail) 
dan al- Fataat ( (é128)1), ialah budak laki-laki dan budak 
perempuan.*“ 


Fijaajan (\=le3) 


Firman-Nya: 


SE les iy 5) Vlas 


3441 Tafsir Al-Maraghi, jilid 5 juz 15 him, 172; lihat, Depag, Al-Quran dan 
Terjemahnya, catatan kaki no. 885 him. 453 

3442 Ibid, jilid 5 juz 13 him. 9 

3443 A. Hassan, Op. Cit, , catatan kaki no. 1505 him. 452 

3444 Tafsir Al-Maraghi, jilid 6 juz 18 him. 102 
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“Dan Kami jadikan (pula) bumi ini jalan-jalan yang 

luas.” (Al-Anbiyaa’: 31) 

Keterangan: 

Al-Fijaaj; bentuk jamak dari fajj (¢3), yaitu belahan 
yang diapit oleh dua gunung.“* Yakni, luas dan lapang.*” 
Misalnya: 


“Jalan-jalan yang luas.” (Nuuh: 20); 


Al-Fajr (sal) 

Al-Fajr adalah membelah sesuatu dengan satu belahan 
yang lebar seperti fajaral insaan yang berarti benar-benar 
mabuk (mabuk berat). Dan dikatakan: ‘3 4 jG 4353. 
55, Dan di antaranya dikatakan untuk waktu subuh 
disebut dengan fajar karena keberadaannya membeiah 
malam. ” Dan: 354.44 SI sill Ot6535 ot Seidl 16535 (Al- 
Israa: 78), maka quraanal fairi adalah shalat subuh. 


Faajir (4>13) 
Firman-Nya: 


HS Vat YY 18s V5 


“Dan mereka tidak akan melahirkan selain anak yang 
berbuat maksiat lagi sangat kafir.” (Nuh: 27) 
Keterangan: 

Kata faajir pada ayat tersebut mengambarkan generasi 
perusak yang bakal lahir ke bumi. Pada ayat tersebut Nabi 
Nuh 334 berdoa, sebagaimana yang dimuat di dalam firman- 
Nya: Nuh berkata: “Ya Tuhanku, janganlah engkau biarkan 
seorangpun di antara orang-orang kafir itu tinggal di atas 
bumi. Sesungguhnya jika Engkau biarkan mereka tinggal, 
niscaya mereka akan menyesatkan hamba-hamba-Mu, dan 
mereka tidak akan melahirkan selain anak yang berbuat 
maksiat lagi sangat kafir. (Nuh: 26-27) 

Al-Fujjaar (5\.4))) dan juga 45.4! (al-fajarah) adalah 
bentuk jamak, dan bentuk tunggalnya '>-\s (faajir). 
Artinya orang yang meninggalkan syariat-syariat Allah 
dan melanggar batasan-batasan-Nya (hal-hal yang 
diharamkannya).*“" Misalnya: 


- ea a “ “ 

Be # jhexa)t Os 

“Dan Sesungguhnya orang-orang yang durhaka benar- 
benar berada dalam neraka.” (Al-Infithaar: 14) 


3445 Ibid, jilid 6 juz 17 him. 23; Mu‘jam Mufradat Alfaazhil Quran, him. 
387 

3446 Al-Kasyspaaf, juz 4 file. 163 

3447 Ar-Raghib, Op. Cit, hlm. 387 

3448 ibid, jilid 10 juz 30 him. 67 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur‘an 











Sell yazoll tb GSI 
“Mereka Itulah orang-orang kafir lagi durhaka,’. base 
42) 
Sedangkan firman-Nya: 


2 a ¢ 8 a. 

dalal reac) SLAY 428 f 

“Bahkan manusia itu hendak membuat maksiat terus 

menerus,’(Al-Qiyaamah: 5) Maka, li yafiura amaamah; 

agar ia tetap dalam kejahatannya kini dan di masa 
depan, tanpa melepaskan diri dari padanya.*” 


os * 


Fujjirat (> 3) 
Firman-Nya: 


55d je 5 

“Dan apabila lautan menjadikan meluap.” (Al-Infithaar: 

3) 

Keterangan: 

Pujjirat pada ayat di atas maksudnya ialah ‘dibuka dan 
terbelah sisi-sisinya sehingga hilang batasan-batasan yang 
memisahkan antara air tawar dengan air asin (bercampur 
dan meluap)"'*° 


Fajwah G35) 

Fajwah adalah halaman yang luas. Dikatakan: \43 (+55 
s\ge5 5, yakni jelas dan celahnya terlihat.**' Sedang fajwah 
dimaksudkan dengan tempat luas dalam gua sebagaimana 
yang penah didiami oleh ashabul kahfi: 


wt DT «© a Fy 

Ane Bm hy 

“Sedang mereka berada berada dalam tempat yang luas 
dalam gua itu.” (Al-Kahfi: 17) 


Fahsyaa’ ( 


Firman-Nya: 


cop werrion hod 6 ALBA 353 3545 Y 


“Dan vnganan kamu mendekati zina seein 
zina itu adalah suatu perbuatan yang keji, dan suatu 
jalan yang buruk.” (Al-Isra’: 32) 

Keterangan: 
Fahsyaa’ adalah perbuatan yang nyata sekali keburu- 


3449 Ibid, jilid 10 juz 29 blm, 145 

3450 Ibid, jilid 10 juz 30 blm. 63 

3451 Ibid, jilid 5 juz 15 him. 124; Mu’jam Mufradaat Afaazh Al-Qur‘an, 
him. 387 
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kannya. Seperti perbuatan zina, yang dinyatakan : 36 4| 
Sue ali df: Ia adalah perbuatan fahsya dan jalan 
yang buruk.*? Dikatakan, isi 3 2430 5 5 reall 
menurut As-Saidah adalah buruk pada verkataan 
dan perbuatan.**Menurut Tsaalabi, faahisyah adalah 
segala perkara yang tidak sesuai dengan kenyataan, 
kebenaran.*** Kata fahsyaa’ adalah bentuk mufrad, dan 
bentuk jamaknya fawaahisy (_4>\35), sedang pelakunya 
disebut faahisy (_2-3). 

Menurut bunyi ayat: hela 35 é 45 Sk Tuhanku 
hanya mengharamkan perbuatan koji Maka di antara 
perbuatan fahsya’ sebagai perbuatan haram antara lain: 
a) melanggar hak manusia tanpa alasan yang benar; b) 
mempersekutukan Allah; ¢) mengada-adakan terhadap 
Allah tanpa dasar pengetahuan. (Al-Araaf: 32); d) 
homo seksual, seperti yang dilakukan oleh kaum Luth 
#1, sebagai kekejian yang tidak pernah dilakukan kaum 
sebelumnya. (Al-Ankabuut: 28); begitu juga kategori 
fahsyaa’ adalah tawaf di jaman jahiliyah: 

ae! a wat Fo, ow 
ails Webs an 5 em 


Lisall 4 il 3) Ble Usa 
© yi sje ate 


“Dan apabila mereka melakukan perbuatan keji, 
mereka berkata: “Kami mendapati nenek moyang 
Kami mengerjakan yang demikian itu, dan Allah 
menyuruh Kami mengerjakannya.” Katakantah: 
“Sesungguhnya Allah tidak menyuruh (mengerjakan) 
perbuatan yang keji.” mengapa kamu mengada-adakan 
terhadap Allah apa yang tidak kamu ketahui?” (Al- 
Araaf: 28), Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa 
al-faakhisyah, “peribadatan yang menyimpang” pada 
ayat tersebut adalah tawaf yang biasa dipraktikkan 
oleh orang-orang jahiliyah dalam keadaan telanjang, 
sebagaimana ketika dilahirkan oleh ibu-ibu mereka. 
Mereka mengatakan (berdalih), “kami tidak berthawat 
pada rumah Allah dalam pakaian yang kami gunakan 
untuk bermaksiat kepada-Nya.*** 


Fakhuur (5,53) 


Firman-Nya: 


3452 Ibid, jitid 5 juz 14 him. 

3453 Ibnu Manzhur, Op. Cit, , jilid 6 hlm. 325 maddah | 4 * 

3454 Tsaalabi, Abu Manshur, Figh Al-Lughah wa Sirrul-Araabiyyah, 
Cismul-Awwai, him. 36 

3455 Tafsir Al-Maraghi, jilid 3 juz & him. 128 
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“Sesungguhnya Allah tidak menyukai orang-orang 
yang sombong lagi membanggakan diri.” (Luqman: 18) 


Keterangan: 
Al-Fakhuur adalah wazan fa'uul, berasal dari masdar 


al-fakhr ( 23.ai), yang artinya “orang yang membanggakan 
harta dan kedudukannya, serta membanggakan hal-hal 
lainnya”*** Sedangkan *3(25 ialah saling bermegah- 
megahan, berbangga-banggaan. Misalnya saling berangga 
dengan banyaknya harta dan anak: 


bee Ete eke . wt “ ty t woe py 3 ot 
D5 VG Se Vl BU le55 peat al} 
“Dan saling bermegahan-megahan antara kamu serta 


berbangea-banggaan tentang banyaknya harta dan 
anak.” (Al-Hadiid: 20) 


a ote 


Al-Fakhkhaar (jedi) 
Berarti tembikar. Firman-Nya: 


“Dia menciptakan manusia dari tanah kering seperti 
fembikar” (Ar-Rahmaan: 14) 


Boo 
Fidyah (4333) 
Firman-Nya: 





ft, Cee. » 4. + “* se 
ae) dG KS aSenis 33-3 Y esas 

“Pada hari tidak diterima tebusan.” (Al-Hadiid: 15) 

Keterangan: 

Fidyah (3533), “ganti rugi, “denda’, “tebusan’” adalah 
perangkat hukum yang berlaku terhadap perintah wajib 
yang pernah ditinggalkan, atau berkenaan dengan denda 
karena melanggar larangan. Di dalam kitab-kitab tafsir 
djelaskan: a\all 3 sail, adalah pembelanjaan untuk 
memelihara jiwa atau harta dari kebinasaan.**’ 


Terdapat beberapa jenis fidyah yang terdapat di 
sejumlah ayat, diantaranya: 

1) Haji, fidyahnya: berpuasa, berhaji, dan berkorban. 
Yakni, denda yang dikenakan kepada orang yang 
sakit atau gangguan di kepalanya (lalu ia bercukur). 
Dan mencukur kepala adalah salah satu pekerjaan 
wajib dalam haji, sebagai tanda selesai ihram.*** (Al- 
Baqgarah: 196) 

2) Puasa, fidyahnya adalah memberi makan kepada 
kaum fakir miskin sebagai pengganti hari-hari 


3456 Ibid, jilid 7 juz 21 him. 80; Mu'jam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, hlm. 
387-388 

3457 fbid, jilid 9 juz 27 him. 88 

3458 Depag, Al-Quran dan Terjemahannya, catatan kaki no. 121 hlm. 47 
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AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur ‘an 


meninggalkan puasa.**’ (Al-Baqarah: 184) 
3) Permintaan cerai kepada suami dengan pembayaran 
yang disebut ‘iwad.“ Seperti firman-Nya: 


4 te weit e the ee Oe 17 

@ -4 SIDI Lg ge Fle Ws 

“Dan tidak ada dosa atas keduanya tentang bayaran 

yang diberikan oleh istri untuk menebus dirinya.” (Al- 

Baqarah: 229) Ayat ini menjadi dasar hukum khulw’ 
dan penerimaan ‘iwad. Khulu,.*" 


4) Tebusan yang berkenaan dengan siksa akhirat. Seperti 
dinyatakan: 


ot ee tee ete of 4 » si 4. 
@ ante dee GE Je Gata; fp pull oy 
“Orang kafir ingin sekali kalau sekiranya dia dapat 


menebus (dirinya) dari azab hari itu dengan anak- 
anaknya.” (Al-Maaarij: 11) 


- ££ -& wt 


a ONG DT Si yi gall 


Foote ost S92 Todd ye 
@ cdl Oe nals cee fe Us 
Sesungguhnya orang-orang yang kafir sekiraya mereka 
mempunyai apa yang ada di bumi ini seluruhnya dan 
mempunyai yang sebanyak itu (pula) untuk menebus 
diri mereka dengan itu dari azab hari kiamat, niscaya 
tebusan itu tidak akan diterima dari mereka, dan 
mereka beroleh azab yang pedih, (Al-Maaidah: 36) 


a 
Furaat (43) 
Segar.>? Seperti firman-Nya: 
@,4 @it- 
lye as 


“Tawar lagi segar. “ (Al-Furqgan: 53), dan 


“Air tawar” (Al-Mursalaat: 27) 


Farts (545) 
Al-Farts (&"Aii): sisa makanan yang terdapat di dalam 
perut besar dan usus.“° ( An-Nahl: 66) 


3459 Tafsir Al-Maraghi, jilid 1 juz 2 htm. 67 

3460 Depag, Ai-Quran dan Terjemahnya, catatan kaki no. 144 him. 55 

3461 [bid catatan kaki no. 144 hlm. 55 

3462 Ar-Raghib, Op. Cit, him. 388 

3463 Tafsir Al-Maraghi, jilid 5 juz 14 him. 101; Mu'jam Mufradaat Aljaazh 
Al-Quran, him.388 
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Furuujin (293) 
Firman-Nya: 


4 “l oe 4 r - nate 
“Bagaimanakah Kami venngehamng dan menghias 
nya dan langit itu tidak mempunyai retak-retak sedikit- 
pun.” (Qaaf: 6) 


Keterangan: 

Furuujun(é 535) adalah syuguqun wa shudutcun, 
artinya pecah dan keretakan, dan termasuk kata yang 
berbentuk jamak, sedang bentuk mufradnya adalah 7. a 
yakni asy-syaqq wa al-futuug ( SM 3 G4, “pecah,’ 
“tetak’." seperti dinyatakan: 


oo - = “a 
Crm 2 BLAS 3! 
“Dan apabila langit telah dibelah.’ (Al-Mursalaat: 9) 


Farj (23) 

Al-Farj, pada asalnya berarti belahan di antara dua 
perkara, seperti halnya al-furjah; kemudian diartikan 
dengan aurat, hingga karena seringnya makna ini 
digunakan, seakan itulah maknanya yang terang.** Di 
antaranya, kata farj merujuk kepada diri Maryam, sebagai 
yang dapat memelihara kehormatannya: 


# * - oe 
ny? ne ud URES 5S Cal - aif 
“ * Co + = * a oF 
=3) cy? Co * A 
a Fal or. - 
= i” 4a5\c als “yet a> 
aole 
oO = = * 


“Dan (ingatlah kisah) Maryam yang telah memelihara 
kehormatannya, lalu Kami tiupkan ke dalamnya 
(tubuhnya) ruh dari Kami dan Kami jadikan dia dan 
anaknya tanda (kekuasaan Allah) yang besar bagi 
semesta alam. (Al-Anbiyaa: 91) 


Farihuuna (> 9) 
Firman-Nya: 
be J ~ 


Crerplll OA YN E55 YS A St 


ur 
— 


& 


“(Ingatlah) ketika kaumnya berkata kepadanya: 
‘Janganiah kamu terlalu bangga; sesungguhnya Allah 
tidak menyukai orang-orang yang terlalu membang- 


gakan diri”. (Al-Qashash: 76) 


3464 Shafwah At-Tafaasiir, jilid 3hlm. 241; Hat juga, Shahiih Al-Bukhari, 
jilid 3 him. 198 

3465 Tafsir Al-Maraghi, jilid 6 juz 17 hlm. 68; Mujam Mufradaat Alfaazh 
Al-Quran, him. 389 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 


Keterangan: 


Laa tafrah maksudnya ialah janganlah kamu sombong, 
jangan pula berpegang teguh kepada dunia dan segala 
kesenangannya hingga kamu melupakan kesenangan 
akhirat. Baihas Al-"Uzri mengatakan: 


@ SUN cha, Cd; 
hates abo Se G5le YG 
“Tidaklah aku terlalu gembira jika masa 


membuatku senang, tidak pula terlalu berduka 
cita fika kesenangan itu berpaling” >" 


Kata farh, “bangga’ di sejumlah ayat terdapat dua 
macam penggunaan yang berbeda. 


1) Kebanggaan (fark) yang salah sekaligus terlarang, di 
antaranya: 
a) Beranggapan dirinyalah yang menghilangkan 
mudarat, bukan pertolongan Allah &: 


5 ic Ace aN 555 sass at 35; 
© 523 Ca» aS ge ds Lend LE OAS 


“Dan jika Kami rasakan kepadanya kebahagiaan 
sesudah bencana yang menimpanya, niscaya Dia 
akan berkata: “Telah hilang bencana-bencana itu 
daripadaku"; Sesungguhnya Dia sangat gembira lagi 
bangega.” (Huud: 10) 
b) Farh dengan harta bendanya sebagaimana 
penampilan Fir’aun: 


se a 

> 9) = qe% “ # os The tae OF 
I 

— » aan ysl as a je4 Aen Pe 


6 3 sh 33) 
© ie ot 


“Sesungguhnya Karun adalah Termasuk kaum Musa, 
maka ia Berlaku aniaya terhadap mereka, dan Kami 
telah menganugerahkan kepadanya perbendaharaan 
harta yang kunci-kuncinya sungguh berat dipikul 
oleh sejumlah orang yang kuat-kuat. (ingatlah) ketika 
kaumnya berkata kepadanya: “Janganiah kamu terlalu 
bangga; Sesungguhnya Allah tidak menyukai orang- 


orang yang terlalu membanggakan diri”.(Al-Qashash: 
76) 


af - * - 


wan a 44 


Y al e535 Vag 


3466 Tafsir Al-Maraghti, jilid 7 juz 20 him. 92 
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c) Farh dengan malas tidak ikut berperang: 


@ sl Jos Hs ppandty 6 sled Cs 
“Orang-orang yang ditinggalkan (tidak ikut perang) itu, 
merasa gembira dengan tinggalnya mereka di belakang 
Rasululiah.’(At-Taubah: $1) 


d) Farh para pemes belah agama: 


3 sls 2 





oe pet — 





Sesungguhnya (agama Tauhid) ini, adalah agama 
kamu semua, agama yang satu, dan aku adalah 
Tuhanmu, Maka bertakwalah kepada-Ku. Kemudian 
mereka (pengikut-pengikut Rasul itu) menjadikan 
agama mereka terpecah belah menjadi beberapa 
pecahan. tiap-tiap golongan merasa bangga dengan 
apa yang ada pada sisi mereka (masing-masing). 
Maka biarkanlah mereka dalam kesesatannya sampat 
suatu waktu. (Al-Mu’minuun: 52-54); begitu juga 
yang tersebut di dalam Surat Ar-Ruum ayat 31-32, 
dinyatakan bahwa faarihiin adalah sifat yang melekat 
pada orang-orang musyrik, yaitu orang-orang yang 
memecah belah agama mereka dan mereka menjadi 
beberapa golongan, dan masing-masing golongan 
merasa bangga dengan dengan golongannya. 


2) Farh yang dibenarkan oleh agama, di antaranya: 
a) fark orang-orang yang mati di jalan Allah: 


a av “ .*° 4 38 - 4 Ge 2 
iG aT pao GALE gall God YS 


syste We Groh © S553 2485 Le MEI 
og yao : Spill Gy MELS5 aL bh ye dbl 
© 5558 cb Vy cgile Gy VW pga 


“Janganlah kamu mengira bahwa orang-orang yang 
gugur di jalan Allah itu mati; bahkan mereka itu hidup 
di sisi Tuhannya dengan mendapat rezeki. Mereka 
dalam Keadaan gembira disebabkan karunia Allah 
yang diberikan-Nya kepada mereka, dan mereka 
bergirang hati terhadap orang-orang yang masih tinggal 
di belakang yang belum menyusul mereka, bahwa tidak 
ada kekhawatiran terhadap mereka dan tidak (pula) 
mereka bersedih hati.” (Ali Imran: 169-170) 
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b) Farh terhadap Al-Qur’an: 


Pippa ais SP ait jak a 
Ore + oe ee “S 


“Katakanlah: “Dengan kurnia Allah dan vimatha 
hendaklah dengan itu mereka bergembira. kurnia Allah 
dan rahmat-Nya itu adalah lebih baik dari apa yang 
mereka kumpulkan’? (Yunus: 58) 
c) Fark terhadap benarnya ramalan Rasulullah # 
tentang kemenangan bangsa Romawi: 





SN ¢ C588 Hee 929 

“Bergembiralah orang-orang yang beriman.’ (Ar- 

Ruum: 4) 

Selanjutnya, terdapat perbedaan antara farh (¢ $s) dan 
al-ibtisyaar (}\435))). Menurut [bnu Al-Qayyim bahwa ¢35 
adalah perasaan bangga terhadap sesuatu yang dicintai 
setelah seseorang mendapatkannya. Sedang }\5 yi adalah 
semangat membara yang diusahakan seseorang sebelum 
mendapatkan sesuatu dicintainya.“” 


Fardan (1233) 


Firman-Nya: 


S55 4 aatcall Ps 4 ashe mS 


“Dan tiap-tiap mereka akan datang kepada Aliah pada 
hari kiamat dengan sendiri-sendiri.’ (Maryam: 95) 
Keterangan: 


Fardan maksudnya, ia tidak ditemani harta maupun 
anak.*“ Yakni, kata yang menegaskan bahwa kelak 
di akhirat manusia mempertanggung jawabkan amal 
perbuatannya sendiri-sendiri, tanpa ditemai oleh orang 
lain; begitu juga firman-Nya: 


B55 sls 

“Dan ia akan datang kepada Kami dengan seorang 
diri.” (Maryam: 81) 

Ar-Raghib menjelaskan bahwa Al-Fard adalah yang 

tidak bercampur dengan lainnya sedang ia lebih umum 

dari al-witr (ganjil) dan lebih khusus dari al-waahid (satu), 


3467 Ibnul Qayyim, Tafsir Al-Qayyim, Tahgiq: Muhammad Unais An- 
Nadwi; Daar Al-Kutub Al-Iimiyah, Beirut-Lebanon, him. 307 
3468 Ibid, jilid 6 juz 16 him. 80; Mu’jam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, him 
389; seperti firman-Nya: 
S55 Gales Jas G8 5 
"Dan Kami akan mewarisi apa yang ia katakan itu, dat ia akan datang 
kepada Kami dengan seorang diri” (Maryam: 80} 


AL-ALFAA7ZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 





jamaknya (65';3.% Seperti dalam firman-Nya: 


~ oo ~ woe % Je 8 3 
31585 Gre Ald y gf O! 
“Yendakiah kamu berdiri untuk Allah berdua-dua atau 
sendiri-sendiri.” (Saba: 46) 
Begitu pula frman-Nya: 


ao tak wt oe ~ 4 “ > 2 <1, 
3 yA J! Seals Ks CS>' 2 G patie jAS5 
“Dan sesungguhnya kamu datang kepada Kami sendiri- 


sendiri sebagaimana kamu Kami ciptakan pada awal 
mulanya.” (Al-An/aam: 94) 


Farra (33) 
Firman-Nya: 


~ w wy «6 - 
© Sige 235 As Sed Gl atl J} gs 

“Maka segeralah kembali kepada (mentaati) Allah. 

Sesungguhnya aku seorang pemberi peringatan yang 

nyata dari Allah untukmu.” (Adz-Dzaariyaat: 50) 

Keterangan: 

Fa firruu ilallaah berarti dari Allah menuju kepada- 
Nya (minallaah ilaihi).*” Yakni, dari-Nya dan hanya 
kembali kepada-Nya. Dinyatakan: 15153 3133 44 3, “berlari” 
dan 33345 {4 £55: lari dari singa. (Al-Muddatstsir: 51); 
begitu juga: 





a 


é ae 


_ @ wip * > ath .- 
sols els @ asl Ge epi] 56 Pp 


@ Ah} Atetes 





“(yaitu) hari seseorang lari dari saudaranya. dari ibu 
dan bapaknya, dari istri dan anak-anaknya.’ (Abasa: 
34-36) Yakni, sibuk mengurus dirinya sendiri ketika 
kiamat tiba. (baca ayat 33, 35) 

Sedang firman-Nya: 


a te é want’ 7 3 
© jal ohaee Geoyl Ja 
“Pada hari itu manusia berkata: “Ke mana tempat 
lari?” (Al-Qiyaamah: 10) Maka, ai-mafarr, adalah 
kata masdar, maknanya al-firaar (dalam keadaan lari). 
Al-Farra mengatakan: ‘Al-Mafarr bisa juga bermakna 
maudhi'ul firaar (tempat lari)”. Penyair mengatakan: 


ow “ a? é 

5 @ Pass ALS 5 Fad ol 
gS, ahe wf a a #3 
rinks Gls 55 as B 


3469 Ar-Raghib, Op, Cit, him. 389 
3470 Shahiih Al-Bukhari, jilid 3 hlm. 199 
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Di manakah tempat lari pemilik domba yang sedang 
bertarung, padahal setiap domba jantan yang 
terlihat kesalahannya (itu) ia lari dari padanya.**” 


Al-Faraasy Cu Bil) 


Firman-Nya: 


* att & -ihe Jus t 4 So foe 
OD Sh BAIS HO 6 es Ap 
“Seperti anai-anai yang beterbangan.” (Al-Qaariah: 4) 


Keterangan: 


Al-Faraasy (Ayah adalah laron (anai-anai) yang 
biasa mngerumuni sinar lampu ketika malam hari. 
Maksudnya, sebagai tamsi! kebodohan dan tidak tahu 
akibat perbuatan itu. Penyair mengatakan : 


She we Aas 5 Cade S55 58) 
fea 5b Gee bball 


“Sesungguhnya Farazdaq (lawan syairnya) dan 


kaum saya hanya mengetahui mereka bagai laron 
yang mengerumuni api orang yang berdiang”?””? 


7 yo 
Furusyin (+55) 
Firman-Nya: 





gles C25 UE GS 
“Mereka bertelekan di atas permadani yang sebelah 
dalamnya dari surga.” (Ar-Rahmaan: 54) 
Keterangan: 


Farasya, “permadani’, dan bumi dicintakan sebagai 
tempat yang dibentangkan sebagai hamparan: 

Bliss (25 Vl 5 

“Dan bumi itu Kami hamparkan. (Adz-Dzaariyaat: 

48) Imam Al-Maraghi menyatakan: al-farsy adalah 

binatang yang dibaringkan untuk disembelih, seperti 

domba, kambing, anak unta dan lembu yang masih muda. 


Atau bisa binatang yang diambil wol atau bulunya untuk 
dijadikan hamparan. **” 


Faradha (23) 
Firman-Nya: 


= 
> & 


Oe aT ar er Joe we FF ae pee ead 
SS athe Gd IGG Leia Sag) yee 


3471 Asy-Syaukani, Fath Al-Qadir, jilid 5 him. 337 
3472 Tafsir Al-Maraghti, jilid 10 juz 30 him. 226 
3473 Ibid, jilid 3 juz 8 him. 50; lihat, Surat Al-Anaam: 142 
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© Gy 3555 peel 


“(ni adaiah) satu surat yang Kami turunkan dan 
Kami wajibkan (menjalankan hukum-hukum yang 
ada di dalam) nya, dan Kami turunkan di dalamnya 


FF 


ayat-ayat yang jelas, agar kamu selalu mengingatinya. 
(An-Nuur: 1) 


Keterangan: 


Al-Fardh: Penentuan. Dimaksudkan dengan 
“penentuan’ di sini ialah penentuan berbagai ketentuan 
dan hukum yang ada di dalamnya sesempurna mungkin.*” 
Dikatakan, 42.553 5 L233 45.31 6.5) 2.353, berarti aku 
mewajibkannya. Al-Fardh juga berarti at-taugiit (ketentuan 
waktunya), dan setiap yang diwajibkan dengan ketentuan 
waktunya disebut ,23°.2%.347 


Adapun firman-Nya: 

Odell; ySadh; ha Saal 15 
Se Ss ON Ss 35 oy algal ele 

O ail ok Ln Shadi only aT Jone 35 


“Sesungeuhnya zakat-zakat itu, hanyalah untuk orang- 
orang fakir, orang-orang miskin, pengurus-pengurus zakat, 
Para muallaf yang dibujuk hatinya, untuk (memerdekakan) 
budak, orang-orang yang berutang, untuk jalan Allah dan 
untuk mereka yang sedang dalam perjalanan, sebagai suatu 
ketetapan yang diwajibkan Aliah.” (At-Taubah: 60) Maka, 
Fariidhatan minallaah maksudnya ialah Allah mewajibkan 


3474 Sbid, jilid 6 juz 18 him. 66; sedikit kami tambahkan bahwa di sejumlah 
ayat kata Faradha, sebagaimana definisi di atas terdapat pula kata- 
kata yang mempunyai makna yang sama. Dan secara umum faradha 
dimaksudkan dengan kewajiban tertentu yang sudah digariskan secara 
rinci misalnya: pembagian zakat, pembagian harta waris, keduanya 
dinyataan dengan jfariidhatan minalah. 

Adapun penjelasan istilah yang semakna dengan faradha adalah 
sebagai berikut: 

Kataba: Ketetapan berdasarkan bahwa ajaran-ajaran agama tedahulu 
telah tercatat dan untuk kemudian hari dipergunekan sesuai dengan 
kedatangan rasul baru-Nya. Misalnya puasa, misalnya Nabi Dawud 
dengan puasanya (puasa sehari berbuka sehari). Qishash (Nabi Musa 
dengan bentuk hidung dibalas dengan hidung dan sebagainya). 
Yakni, ajaran agama berdasarkan ketatatan sejarah terdahulu 
sedang Muhammad 3 sekarang sebagai generasi nabi terakhir tetap 
melaksanakan dengan syariat yang berbeda. 

Qadha: Keputusan. Sejumlah hukun baik vertikal maupun horisontal 
secara utuh dengan menyertakan antara perintah dan laranan-Nya. 
Misalnya: 

o _—- Perintah menyembah Allah, dan dilarang menyekutukannya 

Berbuat baik kepada orangtua 

o  Berbuat baik terhadap anak yatim dan Larangan memakan hartanya. 
Baik qadha’, kutiba, faradhe, memberikan pengertian tuntutan dari 
Sang Khalik kepada manusia untuk menerima sepenuh hati agar 
menjadi muttagiin.. Dan kata gadha menurut Surat Al-Ahzaab 
memberi pengertian tidak menghendaki adanya pilihan (khiyarah) 
ketika perkara diputuskan oleh Allah dan Rasul-Nya. (Al-Abzab; 36) 

3475 [baw Manzhur. , Op. Cit, , pilid 7 him. 202 maddah  ,o39 


o 
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hal itu secara mutlak, tanpa seorang pun yang ikut serta 
dalam mewajibkannya.*” (At-Taubah: 60) 

Begitu pula firman-Nya: 40 ¢,¢ 4-2, 5, dimuat berkenaan 
dengan pembagian harta warisan sebagai suatu ketetapan 
dari Allah 4. (An-Nisaa: 11) 

Begitu juga £35'2%: Yang ditetapkan. Seperti firman- 
Nya: 


Loy 8 as 


“Bagian yang telah ditentukan.” (An-Nisaa@: 7) Yakni, 
bagian yang berkenaan dengan hukum waris. Arti 
selengkapnya, berbunyi: Bagi orang-orang laki-laki ada hal 
bagian dari harta peninggalan ibu-bapa dan kerabatnya 
dan bagi wanita ada hak pula dari harta peninggalan ibu 
bapak dan kerabatnya, baik sedikit atau banyak menurut 
bagian yang telah ditetapkan. (An-Nisaa@: 7) 

Pada ayat yang lain dinyatakan: 15,’4% Wi, jugs 
berkenaan dengan izin setan dari Allah dalam menyesatkan 
para hamba-Nya. Dan salah satu bentuk perbuatan yang 
berhasil dilakukan oleh setan (An-Nisaa: 118-119) 


Sedang firman-Nya: 


”Padahal sesungguhnya kamu sudah  emcntuke 
maharnya, Maka bayarlah seperdua dari mahar yang 
telah kamu tentukan itu.” (Al-Baqarah: 237) Maka, 
al-fariidhah maksudnya ialah mahar, maskawin.**” 


Faaridh (, 2.3) 
Firman-Nya: 
$_ 
“Sapi betina yang tidak tua.” (Al-Bacarah: 68) 
Keterangan: 


Dikatakan bahwa ns 5% $733 ialah sapi yang tua, 
jamaknya _)\24" Penggalan ayat tersebut merupakan 
salah satu jawaban Nabi Musa #4, Berkenaan dengan 
permintaan yang diajukan oleh bani Isra‘il tentang jenis 
sapi yang diminta. Dikatakan, |> sls 6g Va: ini adalah 
binatang yang berani. Ibnu Arabi membenarkan makna 
itu. Dia mengatakan berbentuk mudzakkar disebabkan ia 
bermakna jamak dan berbentuk muannats disebabkan ia 
bermakna jamaah (kumpulan).*” 


3476 Tafsir Al-Maraghi, jilid 4 juz 10 him. 140 

3477 Ibid, jilid 1 juz 2 him. 196 

3478 Thnu Manzhur, Op. Cit, jilid 7 hlm. 204 maddah 2 , G 
3479 Tafsir Al-Maraghi, jilid 5 juz 14 him. 101 
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Furuthan (iL ¥) 


Pirman-Nya: 


O ed UBS GH S75 I 
Mereka berkata: “Alangkah besarnya penyesalan Kami, 
terhadap kelalaian Kami tentang kiamat itu!”, (Al- 
Anaam: 31) 
Keterangan: 
Dikatakan bahwa 1: 3 pall adalah mengurangi bagian 


orang yang mempunyai kesanggupan. Asal katanya adalah 
al-farth, artinya “pacu’. Dari asal kata ini muncul pula 
kata B-4ii 5 bai, yakni “memacu para musafir untuk 
menyiapkan air bagi mereka”? 


Maksud ayat tersebut, sungguh telah merugi orang- 


orang yang mendustakan pertemuannya dengan Allah 
dan terus-menerus melakukan pendustaan hingga 


ajal 


menemuinya. Hal ini dikarenakan mereka tidak 


melakukan persiapan diri dalam menyambut kedatangan 
hari kiamat.**! 


3480 
3431 
3482 


3484 


Makna lain dari kata al-farth adalah: 

Menyiksa, sebagaimana firman-Nya: 

ops ol Mle B35 gl GE YT YG 
“Berkatalah mereka berdua: “Ya Tuhan kami, sesung- 
guhnya kami khawatir bahwa ia segera menyiksa kami 
atau akan bertambah melampaui batas”. (Thaaha: 45) 
Yakni, Yafruthu dalam ayat tersebut maksudnya ialah 
segera menyiksa. Dari perkataan orang-orang: | ~39 
& 3 yang berarti kuda pacu.*”” 

Menyesal, sebagaimana Firman-Nya: 


dash asl; HES 6 eis chad - i aN 


@ ib5s wl G8; 


“Dan janganiah kamu mengikuti orang yang hatinya 
telah Kami lalaikan dari mengingati Kami, serta 
menuruti hawa nafsunya dan adalah keadaannya itu 
melewati batas.” (Al-Kahfi: 28} Maka, Furuthan berarti 
nadaman (menyesal).** Yakni melewati batas dan 
sia-sia (hampa).*™ 


Mengabaikan. Firman-Nya: 


Si dS nS SEELI Wald Abel terert ils 


3480 Ibid, jilid 3 ju jilid 3 juz 7 hlm. 104 

Ibid, jilid 3 juz 7 him. 106 

Ibid, jilid 6 juz 16 him. 112 

Shahith Al- Bukhari, jilid 3 hlm. 158 
Ar-Raghib, Op. Cit., him. 391 


~~ mate I a1 “ .* = a + _f Seo tae 
Cy asp ‘ Ae | AS Sob Ol 

- ok eit Bay 3 » 4% ae Le Fat ” z 
Cl GAs age Bb Le SS oe at 


@ inKedl ZS 
“Maka tatkala mereka berputus asa dari pada 
(putusan) Yusuf mereka menyendiri sambil berunding 
dengan berbisik-bisik. berkatalah yang tertua diantara 
mereka: “Tidakkah kamu ketahui bahwa Sesungguhnya 
ayahmu telah mengambil janji dari kamu dengan nama 
Allah dan sebelum itu kamu telah menyia-nyiakan 
Yusuf. sebab itu aku tidak akan meninggalkan negeri 
Mesir, sampai ayahku mengizinkan kepadaku (untuk 
Kembali), atau Allah memberi keputusan terhadapku. 
dan Dia adalah hakim yang sebaik-baiknya’. (Yusuf: 
80) Maka, Farrathturm maksudnya ialah mengabaikan 
urusan Yusuf, dan tidak memelihara pesan ayah kalian 
tentang ia.” 


4. Meneyegerakan. Pirman Nya 


@ Gybsks als el 28) Sl 53 
“Tiadalah diragukan se nerakalah bagi a 
dan Sesungguhnya mereka segera dimasukkan (ke 
dalamnya)}.” (An-Nahl: 62) Maka, mufrathuun 
maksudnya ialah mereka disegerakan dan didahulukan 
kepadanya (neraka), dari perkataan mereka, \A5 45°31, 
berarti kamu mendahulukannya. Orang yang terlebih 
dahulu datang ke air untuk memperbaiki tambang dan 
tali disebut farith atau farath,’”° 


Far’ G3). 
Firman-Nya: 


“~ a * -? & + - 
“Dan cabangnya (menjulang) ke langit.” (Ibrahim: 24). 
Keterangan: 
Far’, “cabang’, yakni bagian yang tak terpisahkan dari 
ashi (pokok). Adanya cabang menunjukkan adanya yang 
pokok (ash). Baca: Ashi, Tsabata 


Faarighan (3 ,%) 


Firman-Nya: 


3485 Tafsir Al-Maraghi, jilid 5 juz 13 him. 25 
3486 Ibid, jilid 5 juz 14 him. 98 
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4 = 
art e sw trek 22 o Te 
ess (SH ge al a\4s casos 

“Dan menjadi kosonglah hati ibu Musa. (Al-Qashash: 

10) 

Keterangan: 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa faarighan; 
maksudnya, kosong dari pikiran karena dicekam ketakutan 
dan kebingungan ketika mendengar bahwa Musa jatuh ke 
tangan musuhnya. Ungkapan tersebut seperti firman Allah: 


wr adhe 
; 1 9 pers 
“Hati mereka bengong”. (Ibrahim: 43) Yakni, ovo 
tidak berakal.”’ Adapun ungkapan ayat: 


3 ~# 6 
e Sac 


“Kami akan memperhatikan sepenuhnya.” (Ar- 
Rahmaan: 31) Menurut Imam Al-Maraghi, -22! Fe, 
adalah Kami akan memusatkan perhatian untuk menghisab 
kamu dan memberi balasan kepadamu pada hari kiamat. 
Maksudnya, Allah akan mengadakan pembalasan dan 
menghukum terhadap manusia dan jin.“ 


Farraga (35) 
Firman-Nya: 





“Sesungguhnya orang-orang yang memecah belah 
agama-Nya dan mereka menjadi bergolongan.” (Al- 
An/aam: 159) 


a he Bs 8G ae 155 all 
@ O25 pad 


Yaitu orang-orang yang memecah-belah agama mereka 

dan mereka menjadi beberapa golongan. tiap-tiap 

golongan merasa bangga dengan apa yang ada pada 

golongan mereka, (Ar-Ruum: 32) 

Keterangan 

Farraquu diinahum dalam ayat tersebut maksudnya 
ialah mereka berselisih mengenai apa yang mereka sembah 
sesuai dengan perbedaan keinginan hawa nafsu mereka.*”” 
Begitu pula yang tertera di dalam firman-Nya: 


aS ALT cbse as 


3487 Ibid, jilid 7 juz 20 him, 36 
3488 Ibid, jilid 9 juz 27 him. 117 
3489 ibid, jilid 7 juz 21 him. 45 
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“Dan mereka (ahli kitab) tidak berpecah belah melainkan 

sesudah datangnya pengetahuan kepada mereka karena 

kedengkian antara mereka.” (Asy-Syuura: 14) 

Firman-Nya: 

bs SL lab 

“Dan (malaikat-malaikat) membedakan (antara yang 

hag dan yang batil) dengan sejelas-jelasnya.” (Al- 
Mursalaat: 4) 


Maka, fal faariqaati farqaa ialah yang memisahkan 
yang haq dan yang batil.*” Sedangkan firman-Nya: 


» 3 w FS yoy oS 1 wwe 
— eo Va 9 amare ne 3 ol Q Ais 
/ SU 7 Mem > 
DO 95543 6S a 
“Dan mereka (orang-orang munaftk) sesumpan 
dengan (nama) Allah, bahwa Sesungguhnya mereka 
Termasuk golonganmu; Padahal mereka bukanlah 
dari golonganmu, akan tetapi mereka adalah orang- 
orang yang sangat takut (kepadamu).” (At-Taubah: 
56) Maka, al-farag adalah ketakutan yang amat sangat 
yang memisahkan hati dan pikirannya. 9) Begitu juga 
arp: Perpisahan. Seperti firman-Nya: 


1 


na 





hiss > 9 (gs ie las 
“Ini adalah perpisahan antara aku dan kamu. (A\- 
Kahfi: 78) Yakni, kata yang menggambarkan perpisahan 
antara Musa *%& dengan Khidir. 
Adapun §3 ,5 artinya kelompok, golongan. Dan 43 5 all 
artinya dua golongan, misalnya: 


A a oS Saas 
hg ss 


“Segolongan dari mereka mendengarkan firman Allah 
kemudian merubahnya setelah mereka memahaminya.” 
(Al-Bagarah: 75); 

Begitu pula 


Pe + 


Le 385 Bye 2S 985 





of}, fet 10s chy 4 
cp wk aol Cy pall Sls 
“Maka manakah di antara dua golongan itu yang lebih 


berhak mendapat keamaman (dari malapetaka).” (Al- 
Anaam: 81) 


3490 Ibid, jilid 10 juz 29 hlm. 178 
3491 Ibid, jilid 4 juz 10 him. 138 
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Adapun \ 45 adalah masdar dari 3%, yakni 
memecah belah. Dan penyebutan dalam bentuk masdar 
berarti penegasan, seperti firman-Nya: 


Ene NG 


“Dan untuk memecah belah antara orang-orang mukrnin” 
(At- Taubah; * 107) 


nae 


berbeda-beda. micalnya 


e454 4 


oye INEST a2} OE hs 33 
@ Bi 


“Janganlah kamu masuk dari satu gerbang dan masuk- 
lah ke pintu gerbang yang berlain-lain.” (Yusuf: 67) 


Begitu juga: 


© jieasl Lait ais ol GS 5 9858s D535 
“Manakah yang lebih baik tuhan-tuhan yang berbagai 
macam ataukah Allah yang Maha Esa.” (Yusuf: 39) 


Farihiin Gna) 
Firman-Nya: 


G) ¢ seg 9 93 Judt ; cr? 3 gods 9 
“Dan kamu pahat sebagian dari gunung-gunung untuk 
dijadikan rurmah-rumah dengan rajin.’ (Asy-Syuaraa: 
149) 
Keterangan: 


Al-Farah adalah semangat dan kesenangan yang 
mendalam.“” Faarihiin berarti marihiin(yang menyenang- 
kan). Ada pula yang mengatakan faarihiin berarti 
haadzigiin (mahir, pandai, cakap).*” 


Fariyyan (65) 
Firman-Nya: 


G 2p BoE cde Ja 
“Sesungguhnya kamu telah melakukan sesuatu yang 
amat munkar.” (Maryam: 27) 
Keterangan” 
Maka, fariyyan maksudnya yang agung dan luar biasa, 
3492 fbi, jilid 7 juz 19 him. 90; Mu’jam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, him 


389 
3493 Shahith Al-Bukhari, jilid 3 him. 175 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Mernahami Kata-kata dalam Al-Qur‘an 


yaitu kelahiran tanpa bapak. Berasal dari kata shi S5) 
berarti memotong kulit untuk perusakan atau perbaikan. 
Dari sini, seseorang berkata ketika menggambarkan 
Umar #: a St Gb ae 35h al, yang artinya saya belum 
pernah melihat seorang jenius yang dapat mengalahkan 
keluarbiasaannya. Sebagaimana disebutkan: % 1 _43 <2, 
berarti ia datang memecahkan mitos keluarbiasaan.*™ 

Kelahiran Isa #3 tanpa bapak disebut syaian fariyyan, 
sesuatu yang tak masuk akal, sekaligus sesuatu yang luar 
biasa. 


Faza’‘a (F3) 
Firman-Nya: 


43 ao Foe = 
meld 3 £8 1 ES 
“Sehingga bila telah hilang ketakutan dari mereka.” 
(Saba’: 23) 
Keterangan: 


Al-Faz’ ialah hilangnya kesadaran, terkejut. Seperti 
firman-Nya: 


a FF ip 8 wae ae ¢ 38 i, 
Ograle dasa & 59 Ge ems 
“Sedang sebagian mereka itu adalah orang-orang yang 
aman tenteram dari pada kejutan yang dasyat pada 
hari itu.” {An-Naml: 89) 
Sedang, jZsVi € 3, maksudnya ialah kedasyatan 
hari kiamat.“ Sebagaimana yang tertera di dalam firman- 
Nya: 


3S BS 2p a+ , aie 334 Ve aol ¢ sail 2g gh 
@ 6 3k gets ll es ay Wh 


“Mereka tidak disusahkan oleh kedahsyatan yang besar 
(pada hari kiamat), dan mereka disambut oleh para 
malaikat, (Malaikat berkata): “Inilah harimu yang 
telah dijanjikan kepadamu”. (Al-Anbiyaa: 103) 


Fasada (33) 
Firman-Nya: 
@ vid ai loe tye ot J 


“Sekirangan di langit dan di bumi ada Tuhan-tuhan 
selain Allah pasti keduanya binasa.” (Al- Anbiyaa’: 22) 


3494 Tafsir Al-Maraghi, jilid 6 juz 16 him. 46; lihat juga, Mu’jam Al- Wasiith, 
juz 2 bab fa’ him. 686 
3495 Ar-Raghib, Op. Cit, him. 393 


s 581 


Keterangan: 

Al-Fasaad adalah sesuatu yang melewati batas 
kewajaran. Lawan katanya shalaah, “kebajikan. Imam Al- 
Qurtubi menjelaskan bahwa hakikat al-fasaad ialah keluar 
dari jalan yang lurus dan kembali untuk menentangnya. 
Dikatakan: 32.5 5 Jol 585 15525 5 SLs EN 053 
Sedangkan ungkapan sebuah ayat: 


2A ihide oN 31.8 Jedd Y 2g) F515); 


@)¢ G md » J 

“Dan bila dikatakan kepada mereka: Janganlah kamu 

membuat kerusakan di muka bumi, mereka menjawab: 

_ “Sesungguhnya kami orang-orang yang mengadakan 

perbaikan.” (Al-Baqarah: 11) 

Terhadap ayat tersebut di atas, maka al-fasaadu fil 
ardhi, berarti meledaknya peperangan dan berkembangnya 
fitrah yang mengakibatkan merosotnya kehidupan dan 
timbulnya dekandensi akhlak. Juga tersiarnya kebodohan, 
tidak adanya pemikiran yang benar. Dikatakan di dalam 
bahasa Arab, 4222 23 , berarti “jelek tenunannya” Jadi, 
aa aan lee, berarti “akal bodoh”*”” 


~ Adapun Gj4un82)1 ialah orang-orang yang berbuat 
kerusakan, Di dalam beberapa ayat, sifat-sifat mereka itu 

(Sdn2251), antara lain: 

1) Orang-orang kafir, yakni mereka yang sukar diharap- 
kan keimanannya; yang demikian itu karena Allah 
telah mengunci hati, pendengaran dan penglihatan 
mereka; mereka mengatakan beriman kepada Allah 
da hari kemudian, padahal hakekatnya tidak beriman, 
yang berarti telah menipu Allah, yang demikian itu 
karena adanya penyakit di hati mereka. (Al-Baqarah: 
5-12); 

2) Orang-orang yang berpaling dari kebenaran. Di 
antaranya, kelompok yang mendustakan kisah Isa 
wae0 (Ali “Imraan: 61, 63) ; 


3) Orang-orang Yahudi. Sebagaimana firman-Nya: 
Orang-orang Yahudi berkata: “Tangan Allah 
terbelenggu”, sebenarnya tangan merekalah yang 
dibelenggu dan merekalah yang dilaknat disebabkan 
apa yang telah mereka katakan itu, (Tidak demikian), 
tetapi kedua-dua tangan Allah terbuka; Dia 
menafkahkan sebagaimana Dia kehendaki. Dan Ai- 
Quran yang diturunkan kepadamu dari Tahanmu 
sungguh-sungguh akan menambah kedurhakaan dan 
kekafiran bagi kebanyakan di antara mereka. Dan 

3496 Tafsir Al-Qurtubi, jilid 1 juz 1 him. 141 


3497 Tafsir Al-Maraghi, jilid I juz 1 hlm. 52; Mu'jam Mufradaat Alfaazh 
Al-Quran, him. 393 
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Kami telah timbulkan permusuhan dan kebencian 
di antara mereka sampai hari kiamat. Setiap mereka 
menyalakan api peperangan, Allah memadamkannya 
dan mereka berbuat kerusakan di muka bumi dan 
Allah tidak menyukai orang-orang yang membuat 
Kerusakan. (Al-Maaidah: 64) ; 4) Fir’aun dan para 
pemukanya. (Al-Araaf: 85, 102) 


Al-Faasigiina ({.4\all) 
Firman-Nya: 


O Gant ail cas Y abt jy 

“Sesungguinya Allah tidak memberi petunjuk kepada 

orang-orang fasik.” (Al-Munaafiquun: 6) 

Keterangan: 

Maksud faasiq, dalam ayat tersebut adalah tertutupnya 
pintu ampunan dari Allah meski dimintakan ampunan 
ataupun tidak. 

Al-Faasig adalah al-khaarij min huduudisy syar’i 
(orang yang keluar dari batas-batas syara’)}, Dan itulah 
makna asal yang terambil dari tempat yang menunjukkan 
makna keluar. Dan diambil juga dari perkataan mereka, 
is Wand s, apabila ia (biji) telah keluar dari kulitnya. 
Sedangkan seseorang dinamakan fasiq karena ia telah 
keluar dari ketaatan.*” 

Adapun di antara perbuatan yang termasuk fasiq, di 
antaranya ialah : 

1) Orang munafk laki-laki dan perempuan (At-Taubah: 
67-77, 79, 80). 

2) mereka yang berpaling dari perjanjian yang telah 
diikrarkan kepadanya, berupa datangnya kitab dan 
hikmah, serta datangnya seorang rasul.(Ali Imraan: 
81, 82) 

Pada ayat lain bahwa sebutan fasiq adalah seburuk- 
buruk sebutan: 


GS open Yl 55 ree 5 by cual aol bs 
“Seburuk buruk panggilan ialah (panggilan) yang 
buruk sesudah beriman.” (Al-Hujuraat: 11) 
Fa Sayunghidhuuna (5 »23225) 
Firman-Nya: 


aw Sf 


byt) Dy S plastics 


3498 Shafwah At-Tafaastir, jilid 3 hlm. 231; Mu'jam Mufradat Aijfaazh 
AL-Quran, him. 394 








“Lalu mereka menggelengkan kepalanya kepadamu.” 


(Al-Israa; 17: 51) 
Keterangan: 


Sayunghidhuuna ilaika ru’uusahum maksudnya ialah 
mereka akan menggerakkan kepala mereka dengan sikap 
memperolok-olok. Orang mengatakan: rani ach; eas 
\.ak3. Artinya, kepala bergerak. Sedang ack; opal, artinya 
ia menggerakkan kepalanya bagai orang yang kagum 
terhadap sesuatu.™” Arti selengkapnya berbunyi: “Atau 
suatu makhluk dari makhluk yang tidak mungkin (hidup) 
menurut pikiranmu”. Maka mereka akan bertanya: “Siapa 
yang akan menghidupkan kami kembali?” Katakanlah: 
“Yang telah menciptakan kamu pada kali yang pertama’. 
Lalu mereka akan menggeleng-gelengkan kepala mereka 
kepadamu dan berkata, “Kapan itu (akan terjadi)?” 
Katakanlah: “Mudah-mudahan waktu berbangkit itu dekat”, 
(Al-Israa’: 51) 


Fa Shurhunna (5A wa) 
Firman-Nya: 


$>pr 7 o 
® OA Zanes AGI 32 4255) 1S Se 
“Ambillah empat ekor burung, lalu cingcanglah semuanya 

olehmu.” (Al-Baqarah: 260) 

Keterangan: 

Imam Al-Qurtubi menyebutkan di dalam Tafsirnya 
bahwa fashurhunna ialah » ja) 2 2 it 3S, yakni memotong- 
motongnya (qgathaahu). Dan dari Abu Aswad Ad-Duali 
dikatakan ia adalah bahasa Suryani, yan 
(memotong-motong).°>™ Kata °c): lalu cincanglah, 
di dalam ayat di atas terdapat beberapa penafsiran. Fa 
Shurhunna, yakni “lalu cincanglah’, dengan berpijak 
pada makna aslinya, yakni makna perintah (amr) adalah 
pendapat Ath-Thabari dan Ibnu Katsir, sedang menurut 
Abu Muslim Al-Asfahani pengertian ayat di atas ialah 
bahwa Allah memberi penjelasan kepada Nabi Ibrahim 
#41 tentang cara Dia menghidupkan orang-orang yang 
mati. Disuruh Nabi Ibrahim #.mengambil empat ekor 
burung, lalu memelihara dan menjinakkannya hingga 
burung datang seketika, bilamana dipanggil. Kemudian, 
burung-burung yang sudah pandai itu, diletakkan di atas 
tiap-tiap bukit seekor, lalu burung-burung itu dipanggil 
dengan tepukan/seruan, lalu burung-burung itu datang 
dengan segera, walaupun tempatnya terpisah-pisah dan 





3499 Ibid, jilid 5 juz 15 him. 54-55 
3500 Tafsir Al-Qurtubi, juz > him, 301; 4 dalam Mu'jam disebutkan: je 
Vance 9359 pe? 9 Vpn ‘Ji yakni sesuatu yang berpindah 
ari sant kondisi ad ain. Dan al-mashiir adalah akhir 
kembalinya suatu urusan (aa yantahi ilathit amri). Mu’jam Al- 
Wasiith, juz 1 bab shad him. 531 
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yang berarti at-tagthii’ 


berjauhan. Maka demikian pula Allah menghidupkan 
orang-orang yang mati tersebar dimana-mana, dengan 
satu kalimat cipta “hiduplah kamu semua’ pastilah mereka 
iu hidup kembaii. 

Jadi, menurut Abu Muslim sighat ‘amr (bentuk kata 
perintah) dalam ayat ini, pengertiannya khabar (bentuk 
berita) sebagai cara penjelasan. Pendapat beliau ini dianut 
oleh Ar-Razy dan Rasyid Ridha.*™ 


Fashala (25) 
mane 


ah e% 


5 Soil th 5 


“Dan sesungguhnya Kami telah mendatangkan 
sebuah Kitab (Al-Quran) kepada mereka yang Kami 
telah menjelaskannya atas dasar pengetahuan Kami; 
menjadi petunjuk dan rahmat bagi orang-orang yang 
beriman.” (Al-Araat: 52) 

Keterangan: 


Al-Fashl ialah menjelaskan satu dari dua perkara 
sehingga di antara keduanya terdapat celah.* Di dalam 
Mu’jam dijelaskan Fashshsala maknanya at-tafsiir wa 
at-tabyiin, “rinci dan terbantahkan’.*” Yakni merinci 
dengan jelas yang terkandung di dalamnya; sebagai 
kitab yang berbahasa Arab sesuai dengan bahasa mereka 
(masyarakat Arab), Atau fashshaina berarti memisah- 
misahkan, sedikitpun tidak ada campur tangan manusia 
dalam penyusunannya. Oleh karena itu, Allah dengan 
tegas menyatakan pada ayat tersebut, als HE hai. 
Yakni ayat-ayatnya jelas dan di dalamnya tidak ada yang 
dipertentangkan, sesuai dengan kebutuhan manusia, 
berupa petunjuk dan rahmat. 





Adapun al- faashiliin yang tertera di dalam firman- 
Nya: Gholi 4S 4h 5, “Dia-lah yang sebaik-baik 
Penghukum”, adalah kaitannya dengan mereka yang 
bersegera didatangkannya azab (menantang azab) setelah 
mereka mendustakan. Namun Allah hanya memberi 
jawaban kepada Muhammad: 44 afendh\ Ol “hukum dan 
keputusan menurunkan azab itu hanya di tangan Allah 


Af-Fidhdhah (icaihi) Emas. Baca: Fadhdha 
Fadhala ( Scab) 
Firman-Nya: 


3501 Depag, Al-Quran dan Terjemahnya, catatan kaki, no. 165 him. 65 

3502 sbid, him. 395 

3503 Mu'jam Al-Wasiith, juz 2 bab fa him. 668 

3504 Saya kutipkan secara ringkas dari Tafsir Al-Furgan, catatan kaki no. 
803-804 him. 259 
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aye, 29 62 | wt me eh SL oD 
©) 2l4g 2 a5 h abl a Leal St 
“Katakanlah: “Sesungguhnya karunia itu di tangan 
Allah, Allah memberikan karunia-Nya kepada siapa 
yang dikehendaki-Nya.” (Ali-Imraan: 73) 
Keterangan: 


Menurut Ar-Raghib, jail adalah tambahan dari 
sesuatu yang terbatas. Kata al-fadhl (dengan di-fathah- 
kan fa’ “nya) dipergunakan untuk sesuatu yang terpuji, 
sedang jell (dengan dhammah fa’-nya) untuk sesuatu 
yang tercela, buruk.* Dan menurut ayat tersebut al- 
fadhil, “karunia’, “kelebihan’, “nikmat” adalah milik Allah. 
Kelebihan diberikan kepada siapa saja yang dkehendaki 
dari para hamaba-Nya: 


at ~ re “ ave. 

eo ie Sys BL8S -y2 ME ead ies oye aU IHG ol 
“Bahwa Allah menurunkan karunia-Nya kepada siapa 
yang dikehendaki-Nya diantara hamba-hamba-Nya.” 
(Al-Baqarah: 90). Selanjutnya, kata fadh! diungkapkan 
dengan bi-yadillah, artinya fadhi tak dapat pikirkan, 
tak dapat dirasionalkan dan tak dapat diusahakan 
meraihnya. Namun semata-mata kekusaan Allah yang 
diberikan kepada siapa saja, secara khusus kepada 
yang dipilih diantara para hambaNya. 

Kata fadhl secara umum adalah kelebihan yang 
diberikan oleh Allah untuk tiap-tiap diri dan suku bangsa. 
Kata fadhi dalam penyebutan di beberapa ayat mengenai 
dua hal yang berbeda: fadh!l yang bergerak dalam lapangan 


kebajikan, dan fadhi yang bergerak dalam lapangan 
keburukan. 


Fadhl yang bergerak di dalam lapangan keburukan 
misalnya kelebihan yang diberikan kepada Bani Israil, 


dengannya mereka kufur: 
eca5h oglf cpa 1531 best] ae 
@) slit te 22 85 3ij > 2 

“Hai Bani Israil, ingatlah akan nikmat-Ku yang telah 

aku anugerahkan kepadamu dan (ingatlah pula) 

bahwasanya aku telah melebihkan kamu atas segala 

urmmat. (Al-Baqarah: 47). 

Fadhl di dalam kebaikan adalah kelebihan diberikan 
kepada para nabi berupa mukjizat, diantaranya dapat 
berbicara langsung dengan Allah #é, Musa 3); fadhl 
berupa derajat, misalnya yang diberikan kepada Isa Ibnu 
Maryam yang dikuatkan dengan ruhul Qudus, sebagai- 
mana bunyi ayat: 


3505 Ar-Raghib, Op. Cit, hlm. 395 
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“Rasul-rasul itu Kami lebihkan sebagian (dari) 
mereka atas sebagian yang lain. di antara mereka 
ada yang Allah berkata-kata (langsung dengan ia) 
dan sebagiannya Allah meninggikannya beberapa 
derajat. dan Kami berikan kepada Isa putra Maryam 
beberapa mukjizat serta Kami perkuat Dia dengan 
Ruhul Qudus. dan kalau Allah menghendaki, niscaya 
_ tidaklah berbunuh-bunuhan orang-orang (yang 
datang) sesudah Rasul-rasul itu, sesudah datang 
kepada mereka beberapa macam keterangan, akan 
tetapi mereka berselisih, Maka ada di antara mereka 
yang beriman dan ada (pula) di antara mereka yang 
kafir. seandainya Allah menghendaki, tidaklah mereka 
berbunuh-bunuhan. akan tetapi Allah berbuat apa 

yang dikehendaki-Nya.” (Al-Baqarah: 253) 

Begitu juga fadhl yang bergerak di dalam kebajikan, 
yang secara umum ditujukan kepada orang-orang yang 
berkiblat dengan kitabullah, yang mendirikan shalat, 
berinfak secara tersembunyi dan terang-terangan, seperti 
bunyi ayat: 


sant ists Gt cus 3 fs sal 

=~ Dae AG t=. 1% » 3 ete a 1 id, 
ate “3 - ag V+. 

ePn 25s “se © 398 oS Bes 
yp 44 c 7s ow 
© 5 sh Dah 45 Zalos ys 
“Sesungguhnya orang-orang yang selalu membaca 
kitab Allah dan mendirikan shalat dan menafkahkan 
sebahagian dari rezeki yang Kami anugerahkan kepada 
mereka dengan diam-diam dan terang-terangan, 
mereka itu mengharapkan perniagaan yang tidak akan 


merugi, agar Allah menyempurnakan kepada mereka 
pahala mereka dan menambah kepada mereka dari 





5} 


3 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 














karunia-Nya. Sesungguhnya Allah Maha Pengampun 

lagi Maha Mensyukuri.” (Fathir: 29-30) 

Menurut Abu Said Al-Khudri makna 4! jas adalah 
ol | all dan yakni, kami berikan Al-Qur‘an itu kepada 
ahlinya. Kata fadhl mempunyai dua makna, yakni fadhl 
yang pada dirinya sendiri; dan fadhl, “kelebihan’, yakni 
sesuatu yang meminta jatah untuk ditempati. Seperti air 
hujan yang turun ke bumi yang dengannya menumbuhkan 
tumbuh-tumbuhan. Yakni, air hujan membutuhkan bumi 
untuk menampungnya lalu disebarkan kelebihan {fadht) 
nya kepada tumbuh-tumbuhan yang membutuhkan 
pertumbuhannya.** 


Kata fadhi kerap diiringi dengan kata rahmah. Di 
antaranya: 


«fn e « _* ak? “5%, 
Bane 3 ail $25 seed OI lel 
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“Dan ketahuilah oleamu bahwa di kalanganmu ada 
Rasulullah. kalau ta menuruti kemauanmu dalam beberapa 
urusan benar-benarlah kamu mendapat kesusahan, tetapi 
Allah menjadikan kamu «cinta> kepada keimanan dan 
menjadikan keimanan itu indah di dalam hatimu serta 
menjadikan kamu benci kepada kekaftran, kefasikan, dan 
kedurhakaan. mereka Itulah orang-orang yang mengikuti 
jalan yang lurus, sebagai karunia dan nikmat dari Allah. 
dan Allah Maha mengetahui lagi Maha Bijaksana. ” (Al 
Hujurat: 7-8} ungkapan 445 5 asl 4 S25, menurut 
ayat tersebut adalah: 1) Adanya Rasuluilah #% sebagai 
pembimbing; 2) Dihilangkannya kekufuran, kefasikan, 
dan pembangkangan dalam sikap perbuatan; dan 3) 
Dihiaskannya iman di dalam hati. 


Fithrah G7k3) 
Firman-Nya: 


363 Si ile Spl Uist opal s 65 lb 
2B DNS abst gh j5 Y igile lal 
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3506 Tbnul Qayyim, Tafsir Al-Qayyim, hlm. 307 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Mermahami Kata-kata dalam Al-Qur’an 


“Maka hadapkaniah wajahmu dengan lurus kepada 
agama (Allah); (tetaplah atas) fitrah Allah yang telah 
menciptakan manusia menurut fitrah itu. Tidak ada 
perubahan pada fitrah Allah. (itulah) agama yang 
lurus.” (Ruum: 30} 

Keterangan: 

Ar-Raghib menjelaskan bahwa 3i4-4 41 33, ialah 
menjadikannya sesuatu dan menciptakannya dengan 
cara meneteskan (mutarasysyihah) terhadap berbagai 
perbuatan. Sedang 4\53, adalah sesuatu yang terpendam 
(tersembunyi) dari kekuatannya dalam menggapai 
keimanan.*” 


Pengertian fitrah dapat dijelaskan berdasarkan 
sejumlah ayat sebagai berikut: 


1. Ajakan kembali kepada memikirkan diri, berupa 
afala tagiluun, afala tatafakkaruun, afala tubshiruun 
(tidakkah kamu berpikir, merenung, dan memper- 
hatikan), sebagai istifham inkariy, yakni Allah tidak 
percaya bahwa manusia telah melakukan perenungan, 
berpikir, dan memperhatikan dirinya. 

2. Mengesakan Allah, karena fitrah tidak menghendaki 
adanya dua Tuhan. (Yasin: 22-24) 


3. Beragama dengan lurus, tidak menjadi pemecah belah 
agama. (Ar-Ruum: 30-32) 

4. Tidak meminta upah dalam berdakwah, menyeru ke 
jalan Allah, sebagaimana yang dilakukan oleh para 
nabi, di antaranya Hud #4. (Hud: 50, 52) 


Dan di antara bentuk fitrah adalah mengharapkan 
bimbingan. Seperti dinyatakan: Tuhan kami adalah 
Tuhan yang telah memberikan kepada tiap-tiap sesuatu 
bentuk kejadiannya, kemudian memberinya petunjuk 
(Thaaha: 50) Yakni, manusia, sebagaimana makhluk 
lainnya mempunyai tujuan dan membutuhkan bimbingan 
agar sampai pada tujuannya. Dan bimbingan tersebut 
merupakan fitrah yang akan menjelaskan dirinya kepada 
tujuan hidupnya. Dan menurut tafsirannya, ialah 
memberikan akal, instink (naluri) dan kodrat alamiah 
untuk kelanjutan hidupnya masing-masing.*” 

Faathir bis) adalah Yang Mandiri Menciptakannya 
dan Yang Memulainya (yakni, Allah 3). Dia-lah yang 
menciptakan sesuatu yang sebelumnya belum pernah ada 
3507 Ar-Raghib, Op, Cit, him. 396; sebagai perbandingan penjelasan tentang 

kata fthrah, ada benarnya saya ketengahkan penjelasan Ary Ginanjar 
dalam bukunya, ESQ, bahwa fitrah dapat diterjemahkaan dengan 
God-Spot(hati nurani}. Dan di antara factor-faktor yang menghalangi 
God-spot, “radar hati", adalah; 1) prasangka; 2) prinsip-prinsip hidup; 
3) pengalaman; 4) kepentingan dan prioritas; 5} sudut pandang; 6) 
pembanding; dan 7) literaturr. Lihat, Agustian, Ary Ginanjar, ESQ 
(Emotional Spiritual Quotient}, penerbit Agro 2001, Jakarta, him. 12 


3508 Depag, Al-Quran Dan Terjemahnya, catatan kaki no. 925 him, 481 
3509 Mu jam Al-Wasiith, juz 2 bab fa’ hint, 694-694 
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contohnya (al-ibtidaa’ wal ikhtiraa’).*" Misalnya: 


A 5 oe LG 


“Yang Menciptakan langit dan bumi.” (Asy-Syuraa: 11) 


c . 
Fazhzhan (4) 
Firman-Nya: 


BIE ES J; He ales pass 
OWS 3 bit cial 
“Maka disebabkan rahmat dari Allah-lah kamu berlaku 
lemah-lembut terhadap mereka. Sekiranya kamu 
bersikap keras lagi berhati kasar, tentulah mereka 
menjauhkan diri dari sekelilingmu.” (Ali Imraan: 159) 





Keterangan: 

Menurut Ar-Raghib, al-fazhzh adalah al-kariyyatul 
khaiqi(berperangai kasar). Terambil dari kata al-fazhzha 
yakni maa-ul-karsyi(air di dalam bijana) yang tidak 
disukai(al-makruuh) untuk meminumnya dan tidak 
didapatinya melainkan secara terpaksa.**"' 


sa a 
Faa’ilun ( jets) 
Firman-Nya: 


Sout Pos ty) etsy eT be 
@ NSE WS fold Gl ecclhl 51,25 ¥ 

“Dan jangan sekali-kali kamu mengatakan terhadap 

sesuatu: “Sesungguhnya aku akan mengerjakan itu 

besok pagi.” (Al-Kahfi: 23) 

Keterangan: 

Adapun yang dimaksud dengan al-f’l dalam ayat 
tersebut ialah ucapan yang dikeluarkan.**” 

Sedangkan redaksi ayat yang nema 


“Bahwasanya Tuhanmu benar-benar pakar melakukan 
apa yang dikehendaki.” Kata Has menunjukkan 
makna lil mubalaghah, “benar-benar”. Yakni Allah 
berbuat menurut kehendak-Nya membagi manusia 
dalam kategori 4... (selamat) dan 7g% (sengsara). 
Sebagaimana tertera di dalam firman-Nya: 


£ 


~ - 7 o = a 
BBs aghed ea3dhy VY) as sles Yat 4 


3510 Fath Al-Qadiir jilid 4 him. 337 
3511 Ar-Raghib, Op. Cit, him. 396 
3512 Hasivatu Ash-Shawiy ala Tafsir Jalalain, juz 4 him. 18 
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“Di kala datang hari itu, tidak ada seorangun yang 
berbicara, melainkan dengan izin-Nya; Maka di antara 
mereka ada yang celaka dan ada yang berbahagia. 
Adapun orang-orang yang celaka, Maka (tempatnya) 
di dalam neraka, di dalamnya mereka mengeluarkan 
dan menarik nafas (dengan merintih), mereka kekal 
di dalamnya selama ada langit dan bumi, kecuali jika 
Tuhanmu menghendaki (yang lain). Sesungguhnya 
Tuhanmu Maha Pelaksana terhadap apa yang Dia 
kehendaki. Adapun orang-orang yang berbahagia, 
Maka tempatnya di dalam surga, mereka kekal di 
dalamnya selama ada langit dan bumi, kecuali fika 
Tuhanmu menghendaki (yang lain); sebagai karunia 
yang tiada putus-putusnya.” ( Huud: 105-108) 


Sedangkan firman-Nya: 


agce 


sl ai A Uplads 5 ila 2 ols 
® 6p 05h E5013 edt, al 03 35 


“Maka jika kamu tidak dapat membuat(nya) - 
dan pasti kamu tidak akan dapat membuat(nya), 
peliharalah dirimu dari neraka yang bahan bakarnya 
manusia dan batu, yang disediakan bagi orang-orang 
kafir.” (Al-Bagarah: 24) 

Imam An-Nasafi menjelaskan bahwa | pada ayat 
tersebut bermakna GLE) (menunjukkan adanya keragu- 
raguan), berbeda dengan (3! yang menunjukkan makna 
wajib. Sedangkan diungkapkan dengan menggunakan 
kata aj, karenakata |a3 mencakup berbagai jenis usaha 
dan perbuatan. Menurut Al-Khalil huruf 33 asalnya ,3I‘Y; 
selanjutnya, menurut Al-Farra’ huruf ‘Y diganti alif-nya 
dengan nun (menjadi és ). Menurut Imam Asy-Syibawaih 
huruf tersebut (3) berfungsi meniadakan secara tegas 
tentang ketidakmampuan suatu usaha terhadap sesuatu 
di masa yang akan datang. Selanjutnya ungkapan di 
atas merupakan bukti yang menunjukkan kenabian 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 





Muhammad, dan sekaligus keabsahan Al-Qur‘an sebagai 
satu-satunya yang memiliki mukjizat.”” 


Al-Fugaraa’ (+ aa) 
Firman-Nya: 


“ - st “i si 
Cr eel £ aad 

“Orang fakir yang berhijrah.” (Al-Hasyr: 8) 

Keterangan: 

Yakni, termasuk kelompok yang berhak mendapatkan 
harta rampasan (fa’i). Fugaraa, para fakir adalah di antara 
kelompok yang berhak mendapatkan pembagian zakat. 
Dan AL-fagiir ialah orang yang mempunyai harta sedikit, 
tidak mencapai nisab (kurang dari 12 pound).*'* Dalam 
pengertian yang lain Imam Asy-Syaukani menjelaskan 
bahwa al-fugaraa’ adalah yang membutuhkan kepadanya 


pada semua perkara agama dan dunia.**"* Misalnya bunyi 
ayat: asst Si 2ipdall adsl lihat, Surat At-Taubah: 60 


Faagirah G36) 

Pirman-Nya: 

Beaty {ots 34 dite 
6 aks le jae re) Cs 

“Mereka yakin bahwa akan ditimpakan kepadanya 

malapetaka yang amat dahsyat.’ (Al-Qiyaamah: 25) 

Keterangan: 

Faaqirah (353\5) adalah ical , “Malapetaka yang 
dasyat’.*5* Yakni, berat dan besar, sehingga meremukkan 
tulang-tulang.*!” 

Faagi’ (asl): Kuning tua. Sebagaimana firman-Nya: 


“(Sapi) yang kuning tua warnanya.” (Al-Baqarah: 69) 
Baca: Faaridh, Shafraa’ 


Fagiha (433) 
Firman-Nya: 


3 agate 


5 ty44ds ol Meslay old UE has Gy 
e ~~ aa - ie . “ 
5243 ld co Sil At age is NS 1585 eaildte 


3513 Tafsir An-Nasafi, jilid 1 him. 35 

3§14 Tafsir Al-Maraghi, jilid 4 juz 10 him. 140 

3515 Fath Al-Qadiir, jilid 4 him, 345 

3516 An-Nukat wal ‘Uyuun ‘ala Tafsir Al-Maawardi, jilid 6 him. 157; di 
antaranya disebutkan makna lain, yakni al-halaak (kehancuran), 
demikian menurut As-Suday. Ibid 

3517 Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 29 him. 151; Al-Kasysyaaf, juz 4 him. 
192 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Merahami Kata-kata dalam Al-Qur ‘an 





“Sesungguhinya Kami telah meletakkan tutupan di atas 
hati mereka, (sehingga mereka tidak) memahaminya, 
dan (kami letakkan pula) sumbatan di telinga mereka; 
dan Kendatipun kamu menyeru mereka kepada 
petunjuk, niscaya mereka tidak akan mendapat petunjuk 
selama-lamanya.” (Al-Kahfi: 57). 

Keterangan: 


Al-Figh adalah pemahaman terhadap sesuatu dengan 
dalil dan alasan yang mendorong kepada mengambil 
pelajaran dan mengamalkannya. Baca: Yufagqihu fiddiin 
bab ya. 


4 - 
Fakk (413) 
Firman-Nya: 
a 4 “ 
455 
“Memerdekakan budak.” (Al-Balad: 13) 


Keterangan: 
Fakk adalah +23) jo -g30) fue (lepasnya sesuatu 
dari sesuatu). Dikatakan: {ui 2S 5 Lb GSS (tali itu 


terlepas, tawanan itu telah meloloskan diri).°" 


Fakihiin (ings ) 


Firman-Nya: 


-* 7 # af 4,8 ye ee, 

® SoS \yhel agial 3 halal iy, 

“Dan apabila orang-orang berdosa itu kembali kepada 

kaumnya, Mereka kembali dengan gembira.” (Al- 
Muthafhifiin: 31) 


Keterangan: 


Kata faakihiina dalam ayat tersebut menceritakan 
keadaan orang-orang berdosa yang mengejek orang- 
orang mukmin. Sedang, fakihiin maksudnya mereka 
membanggakan kemusyrikan, kesesatan, dan kemaksiatan.°" 
Dan menganggap orang-orang mukmin ada dalam 
kesesatan.”’” 


Adapun firman-Nya: 


© SASS BS a al EAT eal 6 
“Sesungguhnya penghuni surga pada saat itu bersenang- 
senang dalam kesibukan.’ (Yasin: 55) 


3518 Shafwah At-Tafaasiir, jilid 3 him. 560 

3519 Ibid, jilid 10 juz 30 him. 125 J 

3520 Al-Kasysyaaf, juz 4 him. 233; Di dalam Mu’jam, dinyatakan: 4535 
bei, yakni menyesal (tanaddama). Dan Ais 43, berarti heran 
(taiajjub). Sedang Ji {2 45 Lal, berarti orang yang selalu berlimpah 
kenikmatan dalam hidupnya (an-na'mul @iisy). Mu'jam Al Wasiith, 
juz 2 bab nun him. 699 
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Maka, Faakihuun, ialah orang-orang yang berhati 
rela dan merasakan nikmat.*"" Yakni, kata yang ditujukan 
kepada penghuni surga. Sebagaimana firman-Nya: 


EngSG Lead Ip 42255 
“Dan kesenangan-kesenangan yang mereka menikmati- 
nya.’ (Ad-Dukhan: 27) 


Faakihah Gigsts) 
Firman-Nya: 


g wee Fa% s $ he * 
O1435 JF5 AGS gd 
“Di dalam keduanya ada (macam-macam) buah- 
buahan dan Kurma serta delima.” (Ar-Rahman: 68) 


Keterangan: 


Faakihah artinya buah-buahan. Sedang firman-Nya 


ae. bet 
LNs Ags 35 
“Dan buah-buahan serta rumput-rumputan.” (Abasa: 


31) Maka, Faakihah adalah segala macam buah- 
buahan yang dapat dinikmati.*”’ 


Al-Falag (jail) 


Firman-Nya: 


“Katakanlah: Aku berlindung kepada Tuhan Yang 
Menguasai subuh.” (Al-Falaq: 1) 

Keterangan: 

Dikatakan bahwa gall adalah feral (waktu subuh)}.*” 


Orang Arab mengatakan: qa)! WG {- dol 54, artinya ia 
lebih terang dari pada waktu subuh. Sedangkan al-filq 
(di-kasrah fa’-nya) adalah Canali 5 425i 5 Scatoll (perkara 
yang mengagungkan, bencana besar), asal katanya adalah 
+ idl oi, yakni terbelahnya sesuatu. Maka setiap yang 
terbelah baik itu kehidupan hewan ataupun kehidupan 
biji-bijian (nabati) Maka ia dinyatakan dengan falag. Di 
antaranya, ce \ gis: tersingkapnya pagi hari, yakni 
datangnya fajar. Dzur Rumah mengatakan; \ J) 35 
Ga ages Se Js, artinya Falaq itu bilamana ia telah 


3521 Tafsir Al-Maraghi, jilid 9 juz 25 blm. 125; Al-Fikh adalah orang 
yang dipenuhi nikmat (al-muftafakkih wal mutana’im). Qatadah 
mengatakan bahwa al-faakihuun adalah al-majuubuun (orang-orang 
yang heran). Abu Zaid berkata: 453 |+, apabila jiwanya dalam 
keadaan tenang mereka tertawa, Demikian pula menurut Mujahid 
dan adh-Dhahhak sebagaimana yang dikatakan oleh Qatadah. Fathul 
Qadiir, jilid 4 hlm. 376 

3522 Ringkasan Tafsir Ibnu Katsir, jilid 4 him. 915 

3523 Shahiih Al-Bukhari, jilid 3 him, 235 
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muncul ke permukaan. Maksudnya, waktu subuh telah 
menampakkan diri.** Seperti firman-Nya: 


“Sesungguhnya Allah-lah yang menumbuhkan butir 
tumbuh-tumbuhan dan biji buah-buahan.” (Al- 
Anaam: 95); begitu juga: 


Sm Ja Jas5 coy SIG 
“Dia yang menyisingkan pagi dan menjadikan malam 
untuk istirahat.” (Al-Anaam: 96) 
Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa al-falgq, al-farq 
dan al-fatg artinya sama, yakni membelah.*” Begitu juga 
firman-Nya: 


BBG joc Blas, S 2 ol 
“Pukuliah lautan itu dengan tongkatmu, Maka 
terbelahiah lautan itu.” (Asy-Syuaraa’: 63) 


Al-Fulk (Sua) 

Firman-Nya: 

a Oe eee ee ow 8 
agg Gel Dall gholy 

“Dan buatlah bahtera dengan pengawasan dan petunjuk 

wahyu Kami.’ (Huud: 37) 

Sedangkan, fungsi bahtera tersebut, dijelaskan dalam 
ayat lain, “Lalu Kami wahyukan kepadanya: “Buatlah 
bahtera di bawah penilikan dan petunjuk Kami, Maka 
apabila perintah Kami telah datang dan tanur telah 
memancarkan air, Maka masuklah ke dalam bahtera itu 
sepasang dari tiap-tiap (jenis), dan (juga) keluargamu, 
kecuali orang yang telah lebih dahulu ditetapkan (akan 
ditimpa azab) di antara mereka. Dan janganiah kamu 
bicara dengan aku tentang orang-orang yang zalim, karena 
sesungguhnya mereka itu akan ditenggelamkan. Maka 
apabila kamu dan orang-orang yang bersamamu telah 
berada di atas bahtera itu, Maka ucapkanilah: “Segala puji 
bagi Allah yang telah menyelamatkan kami dari orang-orang 
zalim.” (Al-Mu’minuun: 27) 

Menurut Ar-Raghib, al-fulk ialah kapal, perahu (as- 
safiinah), dan terpakai untuk bentuk mufrad dan jamak.*” 


Falak (16) 
Firman-Nya: 


3524 Shafwah At-Tafaasiir, jilid 3 him. 623; Mujam Mufradaat Alfeazh 
Al-Quran, him. 399; Al-Kasysyaaf, juz 4 him. 300 

3525 Tafsir Al-Maraghi, jilid 3 juz 7 him. 196 

3526 Ar-Raghib, Op. Cit., him. 399 
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cover ie. Y 
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“Masing-masing dari keduanya (matahari dan bulan) 

itu beredar di dalam garis edarnya.” (Al-Anbiyaa: 33) 

Keterangan: 

Al-Falk, kata bentuk mufrad, dan bentuk jamaknya 
ialah aflaak, yaitu segala sesuatu yang beredar. *’’Yakni, 
tidak mungkin mendahului satu dari dua benda tersebut, 
dan keluar dari edarannya. Seperti dinyatakan: “Dan 
tidaklah mungkin bagi matahari mendapatkan bulan dan 
malam pun tidak dapat mendahului siang. Dan masing- 
masing bererdar pada garis edarnya. (Yasin: 40) 


a JB 
Fulaanan (GYG) 
Firman-Nya: 


er - 44 » 2% »% “—1 “ie, 

@ Tus 0 IS sl hy 

“Kecelakaan besarlah bagiku; kiranya aku (dulu) tidak 

menjadikan si fulan sebagai teman akrab(ku)?” (Al- 
Furqaan: 28) 
Keterangan: 


Yakni, setan atau orang yang telah menyesatkannya 
di dunia.** Menurut Ar-Raghib, ANG dan 43 adalah 
dua kata kinayah tentang manusia, sedang ayat di atas 
menurut beliau adalah sebagai tanbih (penegasan) bahwa 
setiap manusia akan menyesali dirinya dari pengaruh 
teman-temannya karena tidak bisa melepaskan diri dari 
kebatilannya, lalu mengatakan, “Celakalah aku mengapa 
dulu mengambil si fulan sebagai teman akrab’, yang 
berarti memberikan isyarat, sebagaimana dinyatakan: 
“Teman-teman akrab pada hari itu sebagiannya menjadi 
musuh bagi sebagian yang lain kecuali orang-orang yang 
bertakwa”. {Az-Zukhruf: 67)°" 


Faanin (34) 
Firman-Nya: 


a yoete oe tf 
gle Ge Ss § 

“Semua yang ada di bumi ini akan binasa.” (Ar- 

Rahmaan: 26} 

Keterangan: 

Di dalam Qamus dinyatakan ¢3- seperti halnya kata 
ip 99%) + yakni 632(tiada). Dan 596 3 tne 251, yakni 
3527 Tafsir Al-Maraghi, jilid 6 juz 17 him. 23; Mu'jam Mufradaat Alfaazh 

Al-Qurar, him. 400 
3528 papas Al-Quran dan Terjemahannya, catatan kaki, no. 1066 him. 


3529 Ar-Raghib, Op. Cit, him. 400 
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¢,@(tua sekali).” Sedangkan maksud kullu alaiha faanin, 

maka kata faartin ialah binasa (haalik). Yakni binasanya 
apa yang ada di atas bumi baik manusia atau hewan 
dan sesuatu yang wujud adanya dan yang diciptakan- 
Nya (al-maujuud wa al-mashnuuah) yang kebanyakan 
dipergunakan bagi yang berpikir (al-‘ugalaa’, manusia).*”' 
Sedangkan yang tersisa dan yang tetap ialah wajhullaah. 
Imam Asy-Syaukani mengatakan bahwa ungkapan 
wajhuhu (ayat 27), artinya ungkapan yang menunjukkan 
Dzat Allah 4 adalah perkara yang tetap adanya.*” 


Fahama (6) 


Firman-Nya: 


ju , ales a<7 


“Kami berikan pemahaman kepada Sulaiman.’ (Al- 

Anbiyaa’: 79) 

Al-Fahm ialah tata-cara yang dengannya manusia 
dapat mewujudkan, membuktikan makna-makna 
yang dipandang baik, dikatakan, BS 248, yakni aku 
memahaminya begini.*** Dan kata al-fahm (redaksi, 
fahhama, berarti Allah memberi pemahaman) yang 
ditujukan kepada Nabi Sulaiman berarti pemahaman yang 
tepat sebagai suatu karunia. 


Fauj (233) 


Firman-Nya: 


a 28 af 2 t 1d ee yay 2 ote 
© alg! abl sao B Ogle HEN Cals 
“Dan kamu lihat manusia masuk agama Allah dengan 

berbondong-bondong,” (An-Nashr: 2} 

Keterangam: 

Menurut ar-Raghib, fawj ialah kelompok yang bergerak 
cepat, dan jamaknya ialah afwaajun.*™ Sedangkan afwaaj 
yang tertera pada ayat tersebut maksudnya adalah jamaah 
yang berbondong-bondong. Mereka datang dari kabilah- 
nya masing-masing, dan membawa keluarganya setelah 
mereka masuk Islam satu persatu, dua-dua.*”” 


Dan rombongan(fawj} yang memasuki neraka, 
dinyatakan di dalam firman-Nya: 


3530 Tartib Qamus Al-Muhiith, juz 3 bab fa hlm. 529 maddahi oo 

3531 Tafsir Al-Muntiir, juz 27 him. 208; At-Tashitl fUluum At-Tanziil, juz 
2 him. 394 

3532 Asy-Syaukani, Op. Cit., jilid 5 him 136 

3533 At-Raghib, Op. Cit, him. 400 

3534 Ar-Raghib, Op. Cit., him. 401; dikatakan bahwa asal al-fauj adalah 
jama’‘ah yang berjalan cepat, kemudian dipergunakan untuk arti ai- 
jamaah (kelompok) secara mutlak. Lihat, Haasiyeh Ash-Shaawiy ‘ala 
Tafsir Jalalain, juz 4 him. 415 

3535 Al-Kasysyaaf, juz 4 him. 294 
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Suatu rombongan yang masuk secara berdesak-desakan 

(ke neraka}. Sebagaimana firman-nya,: “(Dikatakan 

kepada mereka): “Ini adalah suatui rombongan (pengikut- 

pengikutmu) yang masuk berdesak-desak bersama kamu 

(ke neraka)”. (Berkata pemimpin-pemimpin mereka yang 

durhaka): Tiadalah ucapan selamat datang kepada mereka 

karena sesungguhnya mereka akan masuk neraka’”. (Shaad;: 
59) 


Faara (55) - Tafuur C935) 
Firman-Nya: 
es eee eae OO g98 we 

O39 Py gh Gl Lae 1g lal 13} 
‘Apabila mereka dilemparkan ke dalamnya mereka 
mendengarkan suara neraka yang mengerikan, sedang 
neraka itu menggelegak.” (Al-Mulk: 7) 
Keterangan: 


Menurut Ar-Raghib, al-faur ialah sangat mendidih 
(syiddatul ghilyaan). Dan dikatakan hal itu tentang neraka 
ketika panas memuncak, dan tentang kemampuan, dan 
tentang kemarahan.** Dan dikatakan: 344)\ 51. Yakni, 
periuk itu panas mendidih hingga isi yang ada di dalamnya 
tumpah.””’ 


Sedang firman-Nya: 


+ oto «a¢ i. 
mB? de pes 

“Dan mereka datang menyerang kalian dengan seketika 

itu juga.” (Ali Imraan: 125) 

Perihal ayat tersebut, Az-Zamakhsyari menjelaskan, 
sebagaimana ucapan Anda tentang rombongan perang 
yang baru datang di kampungnya dan mereka keluar 
seketika itu juga untuk melakukan peperangan lagi, dan 
dikatakan pula sifulan kembali seketika itu juga (segera), 
dan di antaranya perkataan Abu Hanifah rahimahullaah: 

Zia &Y ya By “Yi, yakni bentuk masdar dari 
aad 5G, apabila memuncak panasnya lalu dipinjam 
untuk arti cepat kemudian denganya dinamakan tentang 
keadaan yang tidak dijalani secara perlahan-lahan dan 
tidak membiarkan kondisi sahabatnya yang keluar dengan 
segera seperti anda menggambarkan perihal seseorang 
yang karena ketergesa-gesaannya ia tidak pernah berhenti 
(istirahat). Sedangkan makna yang dimaksud dalam ayat 
tersebut ialah “mereka menyerang seketika itu juga’*>* 
3536 Tafsir Al-Maraghti jilid 4 juz 12 him, 36 


3537 Mu'jam Al-Wasiith, juz 2 bab fa’ him. 705 
3538 Al-Kasysyaaf, juz 1 him. 462 
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Sedang firman-Nya: 


5 2 5Mb5 Wate ty 


“Hingga apabila perintah Kami datang dan dapur 
telah memancarkan air.” GHuud: 40) Maka, al-faur berarti 
meninggi dengan kuat. Kata-kata ini diucapkan mengenai 
air apabila memancar, lalu mengalir dan membanjir tinggi- 
tinggi. Sedang yang dimaksud di sini ialah bahwa Allah 
sangat murka dengan orang-orang musyrik yang zalim itu, 
juga terhadap orang lain. Dan bahwa saat penghukuman 
kepada mereka telah tiba.>” Wa faarat-tanuur, maknanya 
ialah nabaal-maa(keluar dari mata air), dan Ikrimah 
mengatakan, “permukaan bumi’(wajhul-ardhi).?™ 


Patt 


Al-Fauz (all) 
Firman-Nya: 


ENE 5 oliall “2 35 li, HZ VG 2 
@ i 


“Janganiah kamu menyangka bahwa mereka terlepas 
dari siksa, dan bagi mereka siksa yang pedih.” (Ali 
‘Imraan: 188) 


Keterangan: 


Bi mafaazaati minal adzaab maksudnya bisa 
menyelamatkan diri dari azab. dikatakan, 553 30, yakni 
apabila ia selamat.**' Menurut Ar-Raghib, al-fauz ialah 
mengalahkan dengan cara yang baik dan memperoleh 
keselamatan.*™ Di dalam Mu’jam dijelaskan bahwa 35\a4, 
dengan diharakat fathah, jamaknya m\}\a , 45\4, adalah 
sesuatu yang disia-siakan (al-mudhiiah), yakni bagian 
dari nama-nama yang bertentangan (al-idhdaad). Dan 
dinamakan demikian karena mengharapkan keselamatan 
(tafaa'ulan bissalaamah).*” 


a a | 


Adapun S35 ila Orang-orang yang mendapat 
kemenangan. Dan ciri-ciri mereka (karinah-nya ulaa’ika 
(baca: ulaa’ika), antara lain: 

1) Orang-orang yang beriman dan berhijrah di jalan 

Allah dengan harta benda dan diri mereka. (At- 

Taubah: 20) 


2) Orang-orang yang taat kepada Allah dan Rasul-Nya 
dan takut kepada Allah dan bertakwa kepada-Nya. 
(An-Nuur: 52) 


3539 Tafsir Al-Maraghi jilid 4 juz 12 hlm. 97 
3540 Shahiih Al-Bukhari, jilid 3 hlm. 145 
3541 Tafsir Al-Maraghi, jilid 2 juz 4 him. 155 
3542 Ar-Raghib, Op. Cit., hlm. 401 

3543 Mu'jam Lughah Al-Fugahaa, him. 415 
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3} Orang-orang berada di jalan Allah dan tahan terhadap 
setiap ejekan, serta senantiasa berdoa, “Ya Tuhan 
Kami kami telah beriman, Maka ampunilah kami 
dan berilah kami rahmat dan Engkau adalah Pemberi 
rahmat yang paling baik” (Al-Mu'minuun: 109-111) 
Adapun firman-Nya: 


wo 3 


oasilpi a8 gS oe 

“Sesungguhnya orang-orang yang beriman dan 
mengerjakan amal-amal yang saleh bagi mereka surga yang 
mengalir di bawahnya sungai-sungai; Itulah keberuntungan 
yang besar.” (Al-Buruuj: 11} Maka, al-fauzul-kabiir: yang 
baginya unsur dunia adalah sesuatu yang kecil dan kurang 
berarti. Sekalipun di dunia ini banyak kesenangan yang 
tidak ada habisnya. Dan fauzul kabiir diperuntukkan bagi 
yang beriman dan beramal shateh. 


Fawwaag (3\55) 
Firman-Nya: 





“Tidakiah yang mereka tunggu melainkan hanya satu 


teriakan saja yang tidak ada baginya saat berselang. 
(Shaad: 15) 


Keterangan: 


N33 3 ialah saat berselang. Ash-Shabuni menjelaskan, 
bahwa Al-Fawaaq (St5H), adalah SGN 5 3 reason wy 
(waktu istirahat dan waktu santai). Menurut Al- vauhagi 
al-fawaag wal fawaag, adalah o55N\ 32 GES G5 LG, artinya 
waktu yang berada dari antara dua pemerahan susu. 
Maksud ayat tersebut ialah orang-orang kafir itu tidaklah 
menunggu kecuali dua kali perahan susu sekalipun. Yang 
demikian itu karena hewan tersebut berlimpahan air 
susunya, sehingga secara terus-menerus diperas susunya, 
dan tidak ada saat untuk istirahat.*™ 


Fuum (B35) 

Kata ini hanya dimuat sekali dan terdapat pada 
Surat Al-Baqarah ayat 61. Kata tersebut menceritakan 
permohonan Bani Israil kepada Musa Aiahissalam tentang 
Makanan dari jenis yang tumbuh dari bumi. Al-Fuum ialah 
gandung atau kacang Arab (homs). Sebagian ahli bahasa, 
seperti Imam Al-Kisai mengatakan, “yang dimaksud 


3544 Shafwah At-Tafaasiir, jilid 3 him. 50 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 


dengan fuum adalah tsaum (bawang putih). Pendapat ini 
cukup beralasan juga, sebab sesudahnya disebutkan kata 
al-adas dan al-bashal (bawang merah).*** (Al-Baqarah: 
61) Baca: Faaridh 


Faah Gib) 


Firman-Nya: 


osahe, so lay 25 Alia UT aS Ld 
“Seperti orang yang membukakan kedua telapak 
tangannya ke dalam air lalu supaya sampai air ke 
mulutnya, padahal air itu tidak dapat sampai ke 
muluinya.” Arti selengkapnya ayat tersebut, adalah: 
Hanya bagi Allah-lah (hak mengabuikan) doa yang 
benar, Dan berhala-berhala yang mereka sembah selain 
Allah tidak dapat memperkenankan sesuatupun bagi 
mereka, melainkan seperti orang yang membukakan 
kedua telapak tangannya ke dalam air supaya sampai 
air ke mulutnya, padahal air itu tidak dapat sampai 
ke mulutnya. Dan doa (ibadat) orang-orang kafir itu, 
hanyalah sia-sia belaka. (Ar-Radu: 15) 

Keterangan: 

Menurut Ar-Raghib, afwaah adalah jamak dari famm 
dan asal famm adalah fawah, dan setiap tempat yang 
dilekatkan oleh Allah 4¢ hukum perkataan dengan mulut 
(farmm) lalu mengisyaratkan kepada kedustaan dan tanbith 
(peringatan) bahwasanya i'tikad (keyakinan) tersebut 
tidak selaras.** Seperti bunyi ayat: 


<4 t- 5 tt oS he of» Ue 
Y} Gshsas ob panel Ge IF a SHS 
‘Alangkah jeleknya kata-kata yang keluar dari mulut 


mereka; mereka tidak mengatakan (sesuatu) kecuali 
dusta.” (Al-Kahfi: 5) 





aw 
Faa’uu (\315) 

Firman-Nya: 
250-8 Bae 7 44% 
ms) we adsl ols leals ol 
“Kemudian jika mereka kembali (kepada istrinya), 
Maka sesungguhnya Allah Maha Pengampun lagi Maha 
Penyanyang.” Arti selengkapnya berbunyi: “Kepada 
orang-orang yang meng 'ilaa’ istrinya diberi tangguh empat 
bulan (lamanya). Kemudian jika mereka kembali (kepada 


3545 Tafsir Al-Maraghi, jilid 1 juz 1 him. 130 
3546 Ar-Raghib, Op. Cit, him. 402 


e 591 


istrinya), Maka sesungguhnya Allah Maha Pengampun lagi 
Maha Penyanyang.” (Al-Baqarah: 226) 
Keterangan: 


Faa’uu (1515) maknanya adalah raja’uu (mereka 

kembali). Sebagaimana dikatakan di dalam firman-Nya: 
oe oF 1 oo ie 
i jeg és 

“Sehingga golongan itu kembalikan kepada perintah 

Allah” (Al-Hujuraat: 9) 

Di antaranya, dikatakan tentang bayangan yang 
telah menghilang dengan fii'un (7 33) Maksudnya, 
karena bayangan tersebut kembali (hilang) setelah 
fajar menyinsing. A/l-Farra’ mengatakan: Orang Arab 
mengatakan: aE4N 3 roll pws 5G, yakni si Fulan 
adalah seorang yang cepat kembali dari kemarahannya, 


sehingga ia pulih seperti kondisi semula (sari'ur-rujuw’ 


anil ghadhabi ilal haalatil mutagaddimaat). Penyair 
mengatakan: 


5 @ 5 EhSi el 5 5 oot 
Leold. De GLE ABE fy 
“Lalu ia kembali dan tidak lagi memutuskan 
perkara yang telah diserakan kepadanya, padahal 


di antara yang dibutuhkan seseorang itu tidak lain 
kehadiran seorang permutus hukum (Qadhi)”. 


eas iz 
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Maka makna ayat tersebut ialah jika kalian kembali 
bersumpah meninggalkan pergaulan dengan istri-istri 
kalian, bahwasanya Allah mengampuni lagi menyangkan 
tentang sumpah yang kalian lontarkan yang berdasarkan 
kezhaliman.*” 


Al-Fai’ (, gail) 

Imam Al-Maraghi menjelaskan di dalam tafsirnya 
bahwa Al-Fa’i adalah segala harta orang-orang musyrik 
yang menjadi milik kaum muslimin sesudah perang 
berakhir dan negerinya menjadi negeri Islam. Harta 
ini menjadi milik seluruh kaum muslimin, tidak ada 
pembagian seperlima di dalamnya.*“ 


Al-Fiil (fa) 
Firman-Nya: 


oF - * wy. “7 " a at -é 
@ Jel ral, D5 fas aS 5 a 


“Apakah kamu tidak memperhatikan bagaimana 

Tuhanmu telah bertindak terhadap tentara bergajah?” 

(AI-Fiil: 1) 

Keterangan: 

Menurut Ar-Raghib, Jail jamaknya J335 3 a3, artinya 
aac 75. 


gajah. dan, sis Jie 3 si bs j=) yakni lelaki yang lemah 
pikirannya. *” 


6 ¢€¢ 


3547 Lihat, Rawaa’l Al-Bayan Tafsiir Aayaat Al-Ahkaam min Al-Quran, 
jilid 1 him. 307 

3548 = Ibid, jilid 4 juz 10 him. 4 

3549 Ar-Raghib, Op. Cit, him. 403 
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Qaf (cs) 


Qaf (.3) berasal dari qadiir, Yang Berkuasa, yakni 
Allah itu berkuasa.**” 


Al-Qubuur ( sail) 

Firman-Nya: 

0 il das at Sh 

“Dan sesungguhnya Allah membangkitkan orang-orang 

yang berada dalam kubur.” (Al-Hajj: 7) 

Keterangan: 

AL-Qabr artinya “makam’, kuburan (magarrul mayyit). 
Dan 23°3, berarti jaaltuhu fil-qabri (aku menguburnya), 
dan Saal, berarti jaala lahu yuqbaru fiithi (membuat 
makam, kuburan untuknya).**”! 


Qabas (53) 
Firman-Nya: 
ort es pease Le 

“Mudah-mudahan aku dapat membawa sedikit dari 

padanya kepadamu.” (Thaaha: 10) 

Keterangan: 

Al-Qabas dan Al-Igtibaas, asal katanya adalah Lhe 
ual, yang artinya mencari suluh api. Kemudian dipinjam 
untuk arti mencari hidayah dan ilmu.**’ Dan tertera juga 
di dalam firman-Nya: 


se” of 6 e 2hcyr sit? 

Se Se as By 5a 
“Tunggulah kami supaya kami dapat mengambil 
sebagian cahayamu,” (Al-Hadiid: 13); 


Qabdhah 4.23) 
Firman-Nya: 


Ji) A bp has Cas 


“Maka aku (Samiri} ambil segenggam dari jejak rasul.” 
(Thaaha: 96) 


3550 A. Hassan, Op. Cit, him. 1019 

3551 Ar-Raghib, Op, Cit, him. 404 

3552 Tafsir Al-Maraghi, jilid 9 juz 27 him. 168; Mu'jam Mufradaat Alfaazh 
Ail-Quran, hlm 404 
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Keterangan: 

Al-Qabdh adalah GSN o2.% 223) S53 (mengambil 
sesuatu dengan semua telapak tangan) seperti menggeng- 
gam pedang dan lainnya.*” Al-Qabdh lawan katanya al- 
basth (lapang, luas, lebar).*™ Seperti firman-Nya: 


B55 ols i 
“Dan Allah menyempitkan dan melapangkan (rezeki) 
dan kepada-Nya-lah kamu dikembalikan.” (Al-Baqarah: 
245) 

Berikut ini makna kata gabdh serta perubahan kata- 
kata (fasrif)nya di sejumlah ayat, diantaranya: 

1} Qabdhan, “tarikan’, misalnya: 

\* “ # : = 


“Tarikan secara perlahan-lahan. Sebagaimana firman- 
Nya: Apakah kamu tidak memperhatikan (penciptaan) 
Tuhanmu, bagaimana Dia memanjangkan dan (memendek- 
kan) bayang-bayang; dan kalau Dia menghendaki niscaya 
Dia menjadikan tetap bayang-bayang itu, kemudian Kami 
jadikan matahari sebagai petunjuk atas bayang-bayang itu, 
kemudian Kami menarik bayang-bayang itu kepada Kami 
dengan tarikan yang perlahan-lahan. (Al-Furqaan: 45-46) 

Yakni, isyarat hilangnya bayangan sinar matahari yang 
dipinjamkan dari lafaz al-gabdh.**" 

2) Qabdhan, berarti “genggaman’, misalnya: 
“38 a 4 <4 
Ansan lat 2s 

“Sedangkan Bumi seluruhnya dalam genggaman- 

Nya.” (Az-Zumar: 67) Maka al-gabdhah ialah sekali 

genggam. Dapat dapat pula diartikan dengan ukuran 

yang digenggam.*** 
3) Maghbuudhah, “yang dipegang’, adalah kata yang 
berkaitan dengan utang piutang. Sebagaimana firman- 

Nya: 


wor ae ‘ 4 * rie a“ 12 ot ¢ a 47 
Spe yo USS Wak 5 ee UF eS 

° * 4, a 

@® dd guic 

“Jika kamu dalam perjalanan (dan bermuamaiah tidak 

secara tunai) sedang kamu tidak memperoleh seorang 


penulis, Maka hendaklah ada barang tanggungan yang 
dipegang (oleh yang berpiutang).” (Al-Baqarah: 283) 


3553 Ar-Raghib, Op. Cit., hm. 405 

3554 Ibnu Manchur, Op. Cit., jilid 7 him. 213 maddah 2 2 3 
3555 Ar-Raghib, Op. Cit., hlm. 405 

3556 Tafsir Al-Maraghi, jilid 8 juz 24 him. 28 
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Qibal (3) 
Firman-Nya: 


\e od! iy pt 
ee nis Us Gis Hs 


“Kembalilah kepada mereka sungguh kami akan 
mendatangi mereka dengan bala tentara yang mereka 
tidak kuasa melawannya, dan pasti kami akan 
mengusir mereka dari negeri itu (Saba) dengan terhina 
dan mereka menjadi (tawanan-tawanan) yang hina 
dina”. (An-Namil: 37) 

Keterangan: 


Qibala lahum biha dalam ayat tersebut maksudnya 
ialah mereka tidak mempunyai kekuatan untuk melawan- 
nya.**? Dikatakan: {3 Y, yakni ib Y, “tidak ada 
kemampuan .”*** 


3% ES pl Gol 


Oabala (3) 
Firman-Nya: 
@ # ® > mn Tad 4 or 2 0 oF oe 
DAA NA Gs gist caste UE po5 
® aif sL55 ot VI 


“Kami kumpulkan segala sesuatu ke hadapan mereka, 
niscaya mereka tidak (juga) akan beriman kecuali jika 
Allah menghendaki.” (Al-An/aam: 111) 

Keterangan: 

Di dalam Kamus disebutkan: Y35 .:43 <5, “menerima’ 
Dan i 43, yakni 4 625, “menerima dengan baik’, 
“menyetujui >? 

sedang Al-Adzaab Qubulan (923 2\3ah\) berarti “Azab 
yang nyata’. Dikatakan nyata karena menyaksikan azab 
secara langsung di hadepannya: 


Sisall 243 sb 3h asi ds it cists 3 y 
“Kecuali (keinginan menanti) datangnya hukum (Allah 
yang telah berlalu pada) umat-umat yang dahulu atau 


datangnya azab atas mereka dengan nyata.” (Al-Kahfi: 
55) 


Dikatakan: al-qubul (huruf gaf dan ba memakai 
dhammah), adalah kata jamak dari gabiil, maknanya al- 


—— 


3557 Ibid, jilid 7 juz 19 him. 38 
3558 ‘Umedah Ai-Qaarii Syarh Sahith Al-Bukhari, juz 19 him. 155 
3559 Kantus al-Munawwir, him. 1087 
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muwaajahah, “bertatap muka.*™ Begitu pula firman-Nya: 
- -  #« a Fe a ut ae - of 
Wes STL; aol GU 5 

‘Atau kamu datangkan Allah dan malaikat-malaikat 

secara berhadap-hadapan.’ (Al-Israa: 92) 

Qubulan (5) jamaknya qgabiil ( 5). Yakni, kata 
yang tertuju pada azab, dan setiap darinya adalah gabiil.”" 
Maka, Qubuian maksudnya ialah berhadapan muka dan 
saling berpandangan mata. Ada juga yang mengatakan, 
kata-kata ini jamak dari gabiil, wazannya seperti rughuf, 
jamak dari raghif, sedang maksudnya ialah kelompok 
demi kelompok. Yakni, Kami kumpulkan segala sesuatu 
ke hadapan mereka, yang masing-masing kelompok 
mendapatkannya secara sendiri-sendiri.* 

Maka, M5 yang dimaksud di sini adalah SW, 
yakni “orang yang berhadapan’, seperti halnya kata 
pall, yang artinya sama dengan /~* shall, yakni “orang 
yang mempergauli”. Sedang yang dimaksud qabiilan di 


sini adalah agar orang-orang kafir itu dapat melihat para 
malaikat dengan mata kepala mereka.” 





Begitu juga kata mutaqaabiliin, “saling berhadap- 
hadapan’, misalnya: 


“WAL 672 ‘¢ 
ee 2s” 


“Mereka duduk berhadap-hadapan di atas dipan- 
dipan.” (Al-Hijr: 47) Yakni keadaan yang ditampilkan 
oleh Allah bagi para penghuni surga. 


* 6 
Qabaail ( bts) 
Adalah kata dalam bentuk jamak, sedang bentuk 
mufradnya adalah a, yakni al-jamaaah (kelompok),**“ 
Firman-Nya: 


= 
ait 


a 
- te ae 4 “nie - aaa ody an 
2 (By 55 cy? eSal> BL wll \ge 
% = . ue. 3 . ; ? vee 
~ oe Sits 3103) J J 556 9 Ls gt ar 
we cy at a 
TA ehh as ais Ot aed a3! abl Joc. 
Hai manusia, _sesunggubnya Kami omnes kamu 
dari seorang laki-laki dan seorang perempuan dan 
menjadikan kamu berbangsa-bangsa dan bersuku-suku 
supaya kamu saling kenal mengenal. Sesungguhnya 
orang yang paling mulia di antara kamu di sisi Allah 


3560 Tafsir al-Maraghi, jilid 5 juz 15 hlm. 165 
3561 Shahih al-Bukhari, jilid 3 him. 132 

3562 Al-Maraghi, Op. Cit, , jilid 3 juz 8 him. 3 
3563  [bid, jilid 5 juz 15 him, 93 

3564 Shafwah At-Tafaasiir, jilid 3 hlm. 236 
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ialah orang yang paling bertakwa di antara kamu. 

Sesungguhnya Allah Maha Mengetahui lagi Maha 

Mengenal. (Al-Hujuraat: 13) 

Selanjutnya, bahwa hikmah mengetahui silsilah 
pernasaban, antara lain: Pertama, agar antara yang satu 
dengan yang lain mengetahui nasabnya, sehingga tidak 
salah dalam menghubungkan nasabnya; kedua, agar tidak 
membanggakan diri dengan bapak dan moyangnya; ketiga, 
agar tidak salah dalam menentukan perkawinan, sebagai- 
mana yang sudah ada batas-batasnya menurut syara.* 

Imam Al-Maragi menjelaskan al-qabiil ialah al- 
jamaah, seperti halnya gabiilah (3), Ada juga yang 
mengatakan al-gabiilah adalah sekelompok orang yang 
mempunyai nenek moyang satu. Jadi itu artinya lebih 
umum.?** 


Al-Qiblah (Lai) 


Firman-Nya: 
“ oe ow 4s St et Ra 
sp pes eke oS Sataiches vy 


alte. e ra 1s # Cb 

@ anac ke Clas aes J | go oN as 
“Dan Kami tidak menetapkan kiblat yang i 
kiblatmu (sekarang} melainkan agar Kami mengetahui 
(stipaya nyata) siapa yang mengikuti Rasul dan siapa 
yang membelot.” (Al-Baqarah: 143) 
Keterangan: 


Imam As-Suyuthi menyebutkan di dalam Kitabnya 
bahwa “Dulu Rasulullah shalat menghadap ke arah 
Baitul Maqdis”**’ Dan turunnya ayat di atas Rasulullah 
berbalik arah kiblatnya, yakni menghadap ke masjidil 
haram. Imam Al-Maraghi menuturkan bahwa hikmah 
perubahan arah kiblat tersebut adalah untuk menyambung 
kembali warisan nenek moyangnya Ibrahim ‘4 yang telah 
membangun ka’bah, sedang ka’bah sendiri merupakan 
kebanggaan bangsa Arab.*® Qiblah : Tempat shalat. 
Sedangkan, wahyu yang diberikan kepada Musa dan 
saudaranya, dinyatakan dengan: 


Leib Ey pan garigs 
@alatizs {42 315 4 ali 


“Ambillah olehmu berdua beberapa rumah di Mesir 
untuk tempat tinggal bagi kaummu dan jadikanlah 


aw 
a we 


ol 


3565 Ibid, jilid 3 hlm. 227 

3566 Tafsir Al-Maraghi, jilid 3 juz 8 him. 124 

3567 As-Suyuthi, Jalaluddin, Asbabun Nuzul (terjernah), Gema Insani Press, 
cetakan kedua , Shafar 1430/Februari 2009 M,Jjakarta blm, 17 

3568 ‘fafsir Al-Maraghi (penjelasan)} Surat Al-Baqarah ayat 143 
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olehmu rumah-rumahmu tempat bersembayang dan 

dirikaniah olenhmu sembahyang. (Yunus: 87) 

Yakni, Al-Qiblah dimaksudkan dengan apa yang 
ada di hadapan orang, tepat di depan wajahnya. Di 
antaranya jalah kiblat untuk shalat.*** Al-Qiblah, lawan 
katanya adalah muqaabaiah, sinonimnya adalah wijhah 
yang berasal dari kata muwaajahah. Artinya adalah 
keadaan arah yang dihadapi. Kemudian pengertiannya 
dikhususkan pada suatu arah, di mana semua orang yang 
mendirikan shalat menghadap kepadanya.”*” 


Qaaba (2%) 
Firman-Nya: 


a 


a 


3) 5h oes OG SKS 


“Maka jadilah ia dekat (pada Muhammad sejarak) 
dua ujung busur panah atau lebih dekat (lagi}” (An- 
Najm: 9) 

Keterangan : 

Al-Qab adalah ukuran panjang antara pegangan busur 
dengan ujungnya. Dan setiap busur mempunyai dua gab. 
Orang Arab biasa mengukur panjang dengan busur atau 
tombak atau dhiraa’(depa) atau langkah kaki atau jengkal.”””! 

an, Qaabe gausaini ialah ketika tali lepas dari busurnya.**” 


Qatar (#3) 
Firman-Nya: 


Goo 08-7 £8 Anwar whe 
SS oe 9n9 S272 Ns 
“Dan muka mereka tidak ditutupi debu hitam.’ (Yunus: 
26) 
Keterangan: 


Al-Qatar adalah asap yang membumbung dari kayu 
bakar ataupun sesuatu yang dipanggang. Dan termasuk 
pula, setiap debu yang terdapat warna hitam padanya.*” 


Qatuuran (5 5) 


Firman-Nya: 


ge af Fy 8 ' 2 
\ 3 ols O85 
Dan adalah manusia itu sangat kikir. Adalah salah satu 


kata yang mengupas tentang sifat asli manusia, yakni al- 
gatuur (sangat kikir).”” Arti selengkapnya: “Katakaniah, 


3569 Ibid, jilid 4 juz 11 him. 143 

3570 Ibid, jilid 1 juz 2 him. 3 

3571 Ibid, jilid 9 juz 27 him. 42 

3572 Shahith Al-Bukhari, jilid 3 him. 200 

3573 Tafsir Al-Maraghi, jilid 4 juz 12 Ale. 94; Al-Kasysyaaf, juz 4 him, 221 
3574 Ibid, jilid S juz 15 him. 93 
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kalau sekiranya kamu menguasai perbendaharaan 
rahmat Tuhanku, niscaya perbendaharaan itu kamu 
tahan, karena takut membelanjakan”. Dan adalah 
manusia itu sangat kikir. (Al-Israa: 100) 


Qatala (\5) 


Firman-Nya: 


“Binasalah manusia, alangkah amat sangat betafran- 
nya.” (Abasa: 17) 
Keterangan: 


Menurut Ibnu ‘Abbas bahwa “setiap lafaz qutila yang 
disebutkan di dalam Al-Qur’an maka maknanya {J 
(terlaknat, dilaknat)”*”° Penyair mengatakan: 


@ J caewall 3 asl BS 
on SV Gad aly a 
“ral \ sch 


“Seseorang yang berangan-angan di musim panas 
(untuk beralih) ke musim dingin. Maka tatkala 
tiba (saat) musim dingin ia mengingkarinya. la 

tidak rela bila terjadi satu musim saja, terkutuklah 
manusia alangkah sangat kekafirannya?”.” 


Maksudnya, mendoakan manusia dengan doa yang 
paling buruk. Demikian menurut kebiasaan yang berlaku 
di kalangan orang-orang Arab. Apabila mereka kagum 
terhadap seseorang, mereka mengatakan, 4222114 ail |55: 
Aduhai alangkah baiknya ia!. Dan bila ia menyatakan 
kejelekan terhadap seseorang, mereka mengatakan, 
a5) at 3215: Alangkah zalimnya ia semoga Allah 
membuatnya hina!. Kalimat yang terakhir ini menjelaskan 
bahwa kesombongan dan ketakaburan membuatnya tidak 
memiliki hak hidup.”” 


Berikut makna gatala di beberapa ayat: 
1} Qatala yang berarti “berperang’, misalnya: 


3575 Qutifal-insaan berarti fu’ina (dilaknati). Lihat, Shahith Al-Bukhari, 


jilid 3 hlm. 199 

3576 Shafwah At-Tafaasiir, jilid 3 him. 253 

3577 Tafsir Al-Maraghi,jilid 10 juz 30 hlm. 44; Lafaz al-getf dan al-giil, 
menurut Tsaalabi adalah kategori lafaz-lafaz memusuhi. Selanjunya, 
dalam kategori makna seperti ini adalah, al-aduwwu (musuh), lawan 
dari ash-Shidq (teman); Al-Kassyih, yakni Orang yang memusuhi 
secara tersembunyi. (Riwayat dari Al-‘Usmu'i); Al-Qidl wa Al-Qatt, 
yakni memusuhi seseorang untuk membunuh. Figh Al-Lughah wa 
Sirr Al-Arabiyyah, him. 189 
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SMe 3 AK Ay 
“Dan (dalam peperangan itu) Dawud membunuh 
Jalut” (Al-Bagarah: 251); begitu juga firman-Nya: 
ois Zt ee oy he See tt ee 
Of cpanel AS Ol cplatsl ales! Vins 
© ine 


“Sebab itu perangilah kawan-kawan setart itu, sesung- 
guhnya tipu daya setan itu lemah.” (An-Nisaa: 75) 
2) Qatala vans berarti “membunuh’, antara lain: 


a) A gb Secs tytn a5 0,15 
“Sedang mereka tidak membunuhnya dan tidak 
(pula) menyalibnya, tetapi (yang mereka bunuh 
itu) ialah orang yang diserupakan dengan ‘Isa bagi 
mereka.” (An-Nisaa: 157) 

b) GAN A, Gall 5 tds, 
“Dan mereka membunuh para nabi dengan tidak 
benar” (Al- -Bagarah: 61); 


c) ow easy sf ure N 3 
“Dan janganlah membunuh anak-anak kalian.” 
(Al-Mumtahanah: 12) 
a) Eds 35 Gh 
“Karena dosa apakah dia dibunuh,” (At-Takwir: 
9) Adalah kaitannya dengan membunuh anak 
perempuan hidup-hidup pada masa jahiliyah; 


e) \ye/ JB peat 18 ol agile es Uf 35 
Ss oy 
“Dan Sesungguhnya kalau Kami perintahkan 
kepada mereka: “Bunuhiah dirimu atau keluarlah 
kamu dari kampungmu”, (An-Nisaa’: 66), maka 
aniqtuluu anfusakum, maksudnya bunuhlah 
ketua-ketua kamu yang membawa kamu kepada 
durhaka. Anfusakum, secara harfiah, “diri-diri 
kamu’, dimaksudkan dengan ketua-ketua kamu.”” 
Peristiwa pembunuhan Qabil terhadap Habil dijadikan 
ketetapan oleh Allah kepada Bani Isra‘il atas hukumannya. 
Sebagaimana firman-Nya: Oleh karena itu, kami tetapkan 
(suatu hukum) bagi Bani Isra’‘il, bahwa; barangsiapa yang 
membunuh seorang manusia, bukan karena orang itu 
(membunuh) orang lain, atau bukan karena membuat 
kerusakan di bumi, maka seakan-akan ia telah membunuh 
manusia seluruhnya. Dan barangsiapa yang memelihara 
kehidupan seorang manusia, maka seolah-olah ia telah 


3578 A. Hassan, Op. Cit, catatan kaki no. 555, him. 172 
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memelihara kehidupan manusia semuanya. (Al-Maaidah: 

32) 

3) Qatala berarti “laknat’, dengan menggunakan kata 
gutila, misalnya: 


poi fs 


“Terkutuklah orang-orang yang banyak berdusta. 

(Adz-Dzaariyaat: 10) 

Inilah tarkib aslinya yang secara hakiki digunakan arti 
membunuh, kemudian digunakan dalam arti melaknat(al- 
lianu) dengan cara istiarah (meminjam arti lafazh) ketika 
diserupakan orang yang menghabisinya dengan yang 
membunuhnya yang berarti menghilangkan nyawanya.”” 


Al-Qitsts (ei) 


Firman-Nya: 


tan tal La oo 38 724% 
a5; A be 2 : 

“Dari apa yang ditumbuhkan bumi, yaitu sayur- 

sayurannya, ketimunnya.” (Al-Bagarah: 61) 

Keterangan: 

Al-Qitsts (hail) adalah jenis biji-bijian yang biasa 
dijadikan makanan oleh orang-orang badui, setelah 
ditumbuk terlebih dahulu lalu dimasak. Biji-bijian ini 
disebut al-qattah. 


Qadhan (15-33) 
Firman-Nya: 
533 OL, gle 
“Dan kuda yang mencetuskan api dengan pukulan 
(kuku kakinya).” (Al-‘Aadiyat: 2) 
Keterangan: 


Al-Qadh adalah pukulan untuk memercikkan api. 
Seperti memukulkan (menggoreskan) batu ke suatu benda 
yang mudah menyala.*™ 


Qidadan (i233) 
Firman-Nya: 
633 gtk 
“Adalah kami menempuh jalan yang berbeda-beda.” 
Arti selengkapnya berbunyi: “Dan sesungguhnya di 
antara kami ada orang-orang yang saleh dan di antara 


kami (pula) yang tidak demikian hainya. Adalah kami 
menempuh jalan yang berbeda-beda.’ (Al-Jinn: 11) 


3579 Haasyiyah Ash-Shaawiy ‘ala Tafsir falalain, juz 5 him. 526 
3580 Ibid, jilid 10 juz 30 him. 221; Al-Kasysyaaf, juz 4 him. 277 
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Keterangan: 

Qidadan (\>33) artinya berbeda-beda dan bermacam- 
macam. Dikatakan, |>33 ait jie, apabila mereka 
keadaannya bermacam- -macam. Sedangkan bentuk 
mufradnya adalah 333, yaitu “sepotong dari sesuatu”*! 


Qudda (53): koyak, sobek. Firman-Nya: 
2 ad ” haere oUt 
asa oye 851 Bd ye BS Aas ot ie) ds 
@ tbe 52255 OF 


“Maka tatkala suami wanita itu melihat baju gamis 
Yusuf koyak di belakang berkatalah dia: “Sesungguhnya 
(kejadian) itu adalah diantara tipu daya kamu, 
Sesungguhnya tipu daya kamu adalah besar.” (Yusuf: 
28) 


Qadara (53) 
Firman Allah: 


& 
7 9,24. ale o 

@) ais | ashe es Gals 1253, athe 535 425 

“Dan orang-orang yang disempitkan rezekinya 

hendaknya mengeluarkan nafkah dari harta yang 

diberikan Allah kepadanya.” (Ath-Thalaq: 7) 

Keterangan: 

Dikatakan: 455 ) « aJé 555: Allah menjadikannya orang 
kafir sempit rezekinya. Anda mengatakan, a esi alé 355 
(saya mempersempit sesuatu kepadanya).** Jadi, seolah- 
olah Anda telah membatasi sesuatu kepadanya dan hanya 
cukup bagi ia sendiri. 

Berikut makna Qadara di sejumlah ayat: 

1) Qadara, berarti “memuliakan”. Misalnya: 


a 
113 


“Sesungguhnya Kami telah menurunkannya (Al- 
Quran) pada malam kemuliaan.” (Al-Qadr: 1) Maka, 
al-gadr ialah agung dan mulia. Dikatakan, 553 
OM ite $33. Artinya, ia mempunyai kedudukan 
terhormat di sisi fulan2* Dan _,i) iL) artinya malam 
kemuliaan. Yakni, malam diturunkannya Al-Quran: 
“Sesungguhnya Kami telah menurunkan (Al-Quran) 
pada malam kemuliaan. Dan tahukah kamu apakah 
malam kemuliaan itu? Malam kemulyaan itu lebih 
baik dari pada seribu bulan. Pada malam itu turun 
malaikat-malaikat dan malaikat jibril dengan izin 
Tuhannya untuk mengatur segala urusan. Malam itu 


& 


3581 Ibid, jilid 10 juz 29 him. 97; Al-Kasysyaaf, juz 4 blm. 169 
3582 Mu'jam Al-Wasiith, juz 2 bab qaf him. 718 
3583 Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 30 him. 206 
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2} 


3) 


4) 


penuh kesejahteraan sampai terbit fajar. (Al-Qadr: 1-5) 
Qadara, “menakar’, misalnya: 


- 
tall 


© Vaid Vay 35 2d ye 52K 
“(yaitu) kaca-kaca (yang terbuat) dari perak yang telah 
diukur mereka dengan sebaik-baiknya. (Al-Insaan: 16) 
Maka, Qaddaruuhaa taqdiiran maksudnya ialah para 
pemberi minum memperkirakannya sesuai dengan 
selera peminumnya.?™ 


Qadara, berarti “menyempitkan’, misalnya: 


@ jak 295 28S yd Sh By dist 


‘Allah meluaskan rezeki dan menyempitkannya bagi 
siapa yang Dia kehendaki.“ (Ar-Rad: 26) Maka, 
yaqdiru maknanya ialah menyempit. Begitu juga pada 
ayat yang lain: 


os “ - 
© Aish Ste Us Garth 485, ache 5.8 5 
“Dan orang yang disempitkan rezkinya hendakiah 
memberi nafkah dari harta yang diberikan Allah 
kepadanya..“ (Ath-Thalaq: 7)°** 
Qadara, berarti “menetapkan’, misalnya: 


© Go pall oJ Ss sist yy 
“Kecuali istrinya. Kami telah menentukan, bahwa 
Sesungguhnya ia itu Termasuk orang-orang yang 
tertinggal (bersama-sama dengan orang kafir lainnya)”. 
{Al-Hijr; 60) Maka, Qaddarnaa maknanya ialah 
telah Kami tetapkan dan tuliskan. Dikatakan, ,,25 
alé 335 5 3S ae dul, berarti Allah menjadikannya 
dalam ukuran yang cukup dalam kebaikan dan 
keburukan. Sedang, Qaddarallaahul aqwaat: Allah 


telah menjadikan makanan pokok menurut ukuran 
kebutuhan,*> 


Kata 43.2!\ yang berarti ketentuan. Maksudnya 


si;2i 


menetukan fungsinya, misalnya malam hari sebagai 
istirahat; matahari dan bulan sebagai perhitungan (hisab). 
(Al-An‘aam: 96) 


Al-Qaadir (21H) 


Adalah salah satu dari asma Allah yang artinya 


“Maha Kuasa’. Di antara kekuasan-Nya adalah Dia Kuasa 
mengirimkan azab: dan dalam Kekuasaan-Nya, Dia tidak 


3584 Ibid, jilid 10 juz 29 him. 167 


3585 fbid, jilid 5 juz 13 hlm. 97 
3586 ibid, jilid 5 juz 14 him. 29 


598 = 


takut akibat yang telah ditetapkannya(laliac GK Y 3 
(Asy-Syams: 15). 

Dari sisi perbuatan-Nya, sebagai Pencipta manusia 
dari fase-fase yang dilaluinya, maka Dia adalah Penentu 
ukuran yang terbaik, dan Pemberi bentu yang sebaik- 
baiknya, yang dinyatakan dengan ungkapan: 


O95 Q\a cad U5 5as 
“Lalu Kami tentukan (bentuknya), maka Kami-lah 
sebaik-baik yang menentukan.” (Al-Mursalaat: 23); 
yakni dengan ungkapan gaadarnaahu atau qaddarahu, 
“menciptakan beberapa fase pada periode yang 
berbeda”*” (‘Abasa: 19) 
Di sejumlah ayat sifat qadiir, terkadang disertakan 

sifat-sifat lain-Nya, di antaranya: 

1) 3245 ale, yakni tentang Kuasa dan Kehendak-Nya 
menciptakan makhluk: “Kepunyaan Allah-lah kerajaan 
langit dan bumi. Dia menciptakan apa yang Dia 
kehendaki. Dia memberikan anak-anak perempuan 
kepada siapa yang Dia kehendaki dan memberimu 
anak laki-laki kepada siapa yang Dia kehendaki, 
atau Dia menganugerahkan kedua jenis laki-laki dan 
perempuan (kepada siapa yang dikehendaki-Nya), 
dan dia menjadikan mandul kepada siapa yang Dia 
kehendaki. Sesungguhnya Dia Maha Mengetahui lagi 
Maha Kuasa.” (Asy-Syuura: 49-50) 

2) Was 12%, yakni, berkenaan dengan kebaikan yang 
disembunyikan: Jika kamu tampakkan satu kebaikan 
atau kamu sembunyikan ia atau kamu ampunkan 
(seseorang) dari satu kejelekan, maka sesungguhnya 
Allah itu Pengampun lagi Maha Kuasa (An-Nisaa; 4: 
148) 


42 ; 
Quduur (3543): Periuk. 
Pirman-Nya: 


“Dan periuk yang tetap (berada di atas tung)" “abe 
13) yakni, sejenis wadah air (periuk) yang pernah ada 
pada masa Sulaiman ‘5, 
” f * 
Al-Quduus (_y jal) 
Firman-Nya: 
oa 1 9 2 

nit O95 
“Malaikat Jibrii” (Al-Bagarah: 87 dan 293) Baca: Ar- 
Ruuh 


3587 Ibid, jilid 10 juz 30 him. 43 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 
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: 





Keterangan: 


Al-Quds artinya suci. Adalah kata sifat yang dapat 
berdampingan dengan segala hal, baik tempat, benda 
yang tak tampak, dan juga menjadi satu dari nama 
Allah 3%. Kata al-quds berkaitan dengan tempat dengan 
menggunakan kata ddl, misalnya: 342) 913: Lembah 
suci. (Thaaha: 12) yakni, lembah suci bernama Thuwa. Di 
tempat itulah Nabi Musa menanggalkan kasut (terompah) 
nya. Dan di lembah itu pula Nabi Musa mendapatkan 
wahyu, yang antara lain berupa: dipilihnya sebagai 
rasul; perintah hanya menyembah-Ku(Allah); dan kabar 
kepastian datangnya kiamat. (Thaha: 13-15); begitu juga 
al-quds yang berkaitan dengan tempat, 25220 35M (AL 
Ma@idah: 21) yang secara harfiah, “bumi yang disucikan’. 
Maksudnya, Tanah Palestina. Menurut catatan dalam 
Tafsir Kementrian Agama, dinyatakan, bahwa al-ardhul 
muqaddasah ditentukan bagi kaum Yahudi selama mereka 
iman dan taat kepada Allah.*5* Pada ayat selanjutnya 
dinyatakan, namun karena ulahnya, mereka diharamkan 
selama empat puluh tahun dan mereka itu berputar- 
putar kebingungan.(Al-Maaidah: 26) Yakni, lantaran 
dosa mereka, maka Allah hukumkan mereka tidak boleh 
masuk ke Baitul Mugaddas selama empat puluh tahun, 
dan hanyut mengembara ke mana-mana selama empat 
puluh tahun tersebut.?” 


Sedangkan yang berkaitan dengan sesuatu yang tak 
tampak adalah Jibril #5, sebagaimana ayat di atas. Sedang- 
kan jibril disebut ruuhul quduus, karena ia membawa 
kabar yang suci.””” 


Adapun cpp dal yang berkaitan dengan sifat Allah 
menurut Ibnu Manzhur, tidak terdapat tentang sifat-sifat 
Allah selain al-qudduus yang | berarti terhindar dari aib dan 
kekurangan, dan wazannya J 5, dengan didhammahkan 
yang menunjukkan mubalaghah(arti sangat).*”! 


Al-Qudduus, yang berarti “Maha Suci”. Adalah sifat 
dirinya secara asli. Sedangkan subhaanaliaah, “Maha Suci 
Allah” adalah ungkapan untuk menjaga kesucian-Nya 
dari sesuatu yang tidak pantas dialamatkan kepada-Nya, 
sekaligus menunjukkan kebesaran dan kekayaan-Nya. 
Sebagaimana yang ditunjukkan oleh ayat-ayat-Nya. 
Misalnya: peristiwa isra mi’raj, sebagai kejadian yang 
luar biasa, yang tidak dapat dijangkau oleh akal pikiran 
manusia, yang diungkapkan dengan: 


Fa oar iN - 
VW tS * + Scud lid 
wo -_ - rer te LS 4 


3588 Depag, Al-Quran dan Terjemahiya, catatan kaki no. 409 him. 162 
3589 A, Hassan, Op Cit, catatan kaki no 660 him. 217 

3590 + fbid, catatan kaki no 89 him. 24 

3591 [bau Manzhur, Op. Cit, jilid 6 him. 168 maddah «24 
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© Las sat J} eal 


Maha suct Allah, yang telah memperjaiankan hamba- 

Nya pada suatu malam dari Al-Masjidil Haram ke 

Al- Masjidil Aqsha. (Al-Israa: 1) 

Begitu pula dalam menolak anggapan Allah mem- 
punyai anak sebagaimana yang keluar dari mulut orang- 
orang Yahudi dan Nasrani: 


ote J 3 ait 56 dost doses tis ail SAT is 
“i 3 les cote { 


“Mereka (orang-orang Yahudi dan Nasrani) berkata: 

“Allah mempuyai anak”. Maha suci Allah; Dia-lah yang 

Maha Kaya; Kepunyaan-Nya apa yang ada di langit 

dan apa yang di bumi.” (Yunus: 68) 

Dan begitu pula kemustahilan adanya dua tuhan di 
langit dan di bumi juga diungkapkan dengan: 


“ a 


oT “ * oe a * - 7 . LE ot 
Al SoG AA AUT YI Salle Ed GE FZ 


“ oe + 

@ Operas he Yall 3 
“Sekiranya ada di langit dan di bumi tuhan-tuhan 
selain Allah, tentulah keduanya itu telah Rusak 
binasa. Maka Maha suci Allah yang mempunyai <Arsy 
daripada apa yang mereka sifatkan.” ( Al-Anbiyaa: 22) 
Karena keberadaan dua tuhan pasti menimbulkan 
kebinasaan. 
Sebagaimana kumpulan ayat di atas kata subhanallah 


adalah sanggahan dan penolakan atas eksistensi Allah 
sebagai al-qudduus. 


Oaddama tp 
Firman-Nya: 
SY ne whe | So SEAT T Sere tf ye dine 
ail 55 GG Lead V igote gall Wo 
dee 
Saw 
OD <5 


“Hai orang-orang yang beriman janganiah kamu 
mendahulut Allah dan Rasul-Nya.” (Al-Hujuraat: 1) 
Keterangan: 

Maka, tj4i33 Y: Janganlah kamu mendahului. Yakai, 
dari perkatan, pacers izids, artinya orang yang berada di 
depan mereka. Abu “Ubaidah mengatakan: Orang Arab 
berkata: wi Z 33 Oo 3 Alay & 55 OS a has Y, “Janganlah 
kamu mendahului di depan pimpinan dan di hadapan 
ayah”. Maksudnya, janganlah kamu tergesa-gesa (tuajjil) 


es 599 


melakukan suatu ha] sebelum ia melakukannya.**” 
Maknanya menurut Imam Al-Baghawi adalah melewati 
batas dan membelakanginya (mutaadiy ala zhaahiriha). 
Asalnya, 3525 5 aut.sis Go fall 5 Spall 1235 Y Ganganlah 
hendak melebihi batas terhadap Allah dan rasul-Nya 
dalam perbuatan dan perkataan).** 


Qaddama juga berarti “mempersiapkan’, yakni 
mengerjakan sesuatu untuk masa depan, misalnya bunyi 


ayat: 
e Z sof a “ 535 

“Dan kerjakanlah (amal yang baik) untuk iri 
(Al-Bagarah; 223}. Maksudnya, hendaklah kamu cari 
istri-istri dari famili yang banyak anak dengan maksud 
bercampur untuk persediaan bagi kamu di dunia buat 
membantu kamu dan untuk mendoakan kamu sesudah 
kamu meninggal.*™ Selanjutnya, beliau mengatakan, oleh 
karena itu hendaklah kamu bertakwa kepada Allah, jangan 
sampai kamu torehkan benih yang berharga itu di bukan 
tempatnya yang dijadikan dan dihalalkan oleh Allah, dan 
jangan sampai diletakan di waktu yang dilarang.»* 

Begitu juga kata gaddama yang berarti mempersiapkan, 
seperti dinyatakan oleh ayat: 


aad ot ais Ve tas Page scp 


“Dan hendaklah setiap diri vemperhentan apa yang 
telah diperbuatnya untuk esok hari (akhirat).” (Al-Hasyr: 
18) maksudnya, kata gaddama adalah penekanan tentang 
status perbuatan yang mempunyai nilai-nilai yang 
tinggi, perbuatan yang berkualitas menurut Allah dan 
tuntunan rasul-Nya. Sebaliknya jangan pernah berbuat 
suatu amal yang tidak ada pandangan nilai kebenarannya 
menurut Allah dan rasul-Nya, karena yang demikian itu 
menimbulkan penyesalan. Seperti yang disindir oleh ayat: 


ADS cae EIS Ve coud 


“Dan melupakan apa yang telah dikerjakan oleh 
kedua tangannya.” (Al-Kahf: 57); atau suatu peribadatan 
yang menyimpang dari tauhid, menyembah selain Allah 
sehingga menjadi ketetapan generasi sesudahnya secara 
taklid, sebagaimana yang diungkapkan oleh kata al- 
aqdamuun, dalam firman-Nya: 


ld 548 


s 3A * . < - 2% “7 ~~ * és 

gels & i a3 | Sai tiles aI 
@ Snghall Ss 

3592 Tafsir Al-Maraghi, jilid 9 juz 26 him. 119 

3593 Tafsir Al-Baghawi, juz 4 him. 188 


3594 A, Hassan, Op. Cit., catatan kaki no. 246 him, 68 
3595 Ibid, catatan kaki no. 247 him. 68 
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“Kamu dan nenek moyang kamu yang dahulu?, karena 
Sesungguhnya apa yang kamu sembah itu adalah 
musuhku, kecuali Tuhan semesta alam.”(Asy-Sywara: 
76-77) 

Adapun <5‘ $2551: |; Terdahulu. Kata yang disandarkan 
kepada perbuatan orang-orang terdahulu. Begitu juga 
dengan kata al-mustaqdimiin, yang berarti orang-orang 
terdahulu, lawannya al-musta’khiriin.(orang-orang 


sekarang) seperti: 
ake Jal 3433 * 2: a Cas 72M ude 53S; 
@ sent 


“Dan Sesungguhnya Kami telah mengetahui orang- 
orang yang terdahulu daripada-mu dan Sesungguhnya 
Kami mengetahui pula orang-orang yang terkemudian 
(daripadamu).” (Al-Hijr: 24) maksudnya amal perbuatan 
orang-orang dahulu dan orang-orang sekarang, semuanya 
akan dikumpulkan dan dipertemukan di hari mahsyar 
kelak sebagai perwujudan sifat Hakiim dan sifat ‘Aliim 
bagi Allah (ayat ke 25) 


Qadzafa (2335) 


Firman-Nya: 


CEN tego 555 
“Dan Dia memasukkan rasa takut ke dalam hati 
mereka.” (Al-Ahzab: 26) 
Keterangan: 
Dikatakan: 44, OMS 335 5, Yakni, berbicara tanpa 
didasari berpikir terlebih dahulu..** Misalnya menduga- 
duga. Seperti firman-Nya: 


mw 8 e 24 « #, oe 

dead We Bye eh 99.085 

“Dan mereka menduga-duga tentang hal-hal yang 
ghaib dari tempat yang kauh.” (Saba: 53) 

[bnu Manzhur menjelaskan: 1335 5335 eg pes]e 335 


4235, yakni 43 (melempar). Dan ini arti menurut 
asalnya.**” Seperti firman-Nya: 


al v2 8 sal 4 a 

wie fb Oo ORME} 

“Dan mereka (setan) dilempari dari segala penjuru.” 
(Ash-Shaffaat: 8) Adalah kisah setan-setan yang tidak 


dapat mendengarkan pembicaraan para malaikat. 


3596 Mu'jam Al-Wasiith, juz 2 bab qaf him. 721 
3597 Ibnu Manzhur, Op. Cit.,, jilid 9 him. 276-277 maddah 33a 











Berikut ini makna gadzafa yang terdapat di sejumlah 
ayat: 

l. CQadzafa, berarti “melempar’, sebagaimana yang tertera 
pada Surat Ash-Shaffat di atas. Kemudian berita yang 
dibawa oleh setan dengan cara menduga-duga tersebut 
ditimpakan kepada para penganutnya. Dikatakan: 
4, 333, yakni 4 Lei (menimpakannya), dan 4333 
235K, (menimpakan kedustaan kepadanya)..°™ 


2. Qadzafa, berarti “mewahyukan’. Seperti: 


a “ o a a a 
eal pe Sth O34 35 Of 
“Tuhanku mewahyukan kebenaran. Dia Maha 
mengetahui segala yang ghaib.” (Saba: 48). Menurut 
Az-Zujaj, gay 94k maknanya datang dengan 
membawa kebenaran dan memantapkannya. *” 
Makna ayat tersebut menurut A. Hassan adalah apa 
yang kami katakana kepada kamu adalah semata-mata 
wahyu dari Allah bukan kemaun hawa nafsuku.*” 


3. Qadzafa, berarti “menaruh’, “memasukkan’, 
“meletakkan”. Misalnya Seperti firman-Nya: 
Spl 3 4.b5| Ry 


-_ ie ot 


“(yaitu): ‘Letakkanilah ta (Musa) ke dalam peti.” 
(Thaaha: 39) dikatakan: 52 31 ra ate 335, yakni aad> 
(meletakkannya).™ 


Ada perbedaan antara Sra dan Stall, meski 
keduanya mempunyai arti “melempar’, hal ini didasarkan 
pada kemerduan suara (at-tarkhiim). Adapun Sth i 
ialah melempar dengan tongkat (al-gaadzif bil ‘ashaa). 
Sedangkan _33\H/ ialah melempar dengan batu (al- 
khaadzif bil-hashaa ) 


Qara’a (13) 
Firman-Nya: 


AEN Gy oh LE Steal Obs thy 
@ eel 


“Apabila kamu membaca Al-Quran, hendaklah kamu 
meminta perlindungan kepada Allah dari setan yang 
terkutuk.” (An-Nahl : 98) 

Keterangan: 

Dikatakan: 5('.iit es, artinya kamu hendak membaca 
Al-Qur’an. Yakni, ungkapan dengan fil madhi (arti telah, 
3598 Ibid, jilid 9 him. 276-277 maddah 33.3 
3599 Ibid, jilid 9 him. 276-277 maddah 33 
3600 A. Hassan, Op. Cit.,, catatan kaki no 3154 him. 845 


3601 Mu'jam Al-Wasiith, juz 2 bab gaf him. 721 
3602 Ibnu Manzhur, Op. Cit,,, jilid 9 hlm, 276-277 maddah — 33 
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sudah) dengan makna f7il mudhari’ (makna akan, sedang). 
Seperti dikatakan, apabila kamu hendak makan, maka 
bacalah basmalah, dan apabila kamu hendak pergi maka 
bersiap-siaplah. 

Di dalam Kamus disebutkan, | CASI 5 Ghd 5 i ialah $45 
a3 Sty , “membaca’. Kemudian untuk arti lainnya 
ialah: PS ale. |, 33 yakni 21h, “menyampaikan”; dan 
zt 13 3, yakni 4a#, “mengumpulkan”; dan is, yakni 
aJUs, “mempelajari”. Sedangkan istigraa’ (£\53x) ialah 
upaya penyelidikan dari apa yang dibaca untuk mencari 
jawaban.™ 

Adapun firman-Nya: 


2 


ASt533 ast Gi 53 3s 


“Apabila Kami telah selesai membacakannya maka 

ikutilah bacaannya itu.” (Al-Qiyaamah: 18) 

Qera’naahu ialah Jibril membacakannya kepadamu. 
Dan fattabi’ quraana makasudnya ialah maka dengarkanlah 
bacaannya dan ulang-ulangilah agar ia mantap di 
dadamu.* Dikatakan: agra’tu fulaanan kadza, “aku 
telah membacakannya kepada si fulan seperti ini’. Ibnu 
Abbas berkata: ketika Kami telah mengumpuikannya dan 
Kami telah menetapkannya di dadamu maka beramallah 
menurut apa yang ditetapkan-Nya.?* 

Adapun igra’ di dalam firman-Nya: 

He clas db? 5 etl It (Al-‘Alaq: 1) adalah fii! amr (kata 
kerja perintah), ““bacalah!” Yakni perintah membaca. 
Dan pengertian lainnya menurut Ibnu Taimiyah dalam 
tafsirnya ialah “perintah membaca bukan perintah 
bertabligh (menyampaikan risalah)”, oleh karenanya 
beliau menjadi seorang nabi. Dan qum fa andzir adalah 
perintah memberi peringatan yang dengannya beliau 
menjadi rasul sebagai pemberi peringatan. Sekaligus 
menunjukkan perbedaan antara nabi dan rasul.*” 


+ se 
Quruw’ (+533) 
Firman-Nya: 
esd a<i1% * 2% “ * eee + PaPaTTe 
Ns &¢ Az$ Cet Cys he eae ss 
4 a” + é wa 3 -” 
Sell og abl 1S Ge 3 ees ol 3) Ie 


@ 5 pdb ail 6 5= of 


3603 Tafsir Al-Maraghi, jilid S juz 14 him. 16 
3604 Kamus Al-Munawwir, hlm. 1101-1102 
3605 Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 29 him. 151 
3606 Ar-Raghib, Op. Cit., him, 414 

3607 Tafsir Al-Kabir, juz 6 hlm. 262 


a 601 


Wanita-wanita yang ditalak handaklah menahan 
diri (menunggu) tiga kali quru. tidak boleh mereka 
Menyembunyikan apa yang diciptakan Allah dalam 
rahimnya, jika mereka beriman kepada Allah dan hari 
akhirat.” (A)-Bagarah: 228) 

Keterangan: 

Kata «5 3 sebagaimana yang tertera pada ayat di atas 
artinya “Haid” dan “suci”. 25%3 adalah kata jamak dari £43 
atau 25s (dengan di-dhammah atau di-fathah gaf-nya). Di 
dalam kalam Arab terpakai dengan makna al-haidh (haid) 
dan ath-thahur (suci) yang keduanya merupakan makna 
yang berlawanan.*™ Di dalam Kamus dinyatakan: Al-Qar’ 
(dengan di-fathah-kan gaf-nya) dan Al-Qur’ (dengan di- 
dhammah-kan qaf-nya) yang berarti wa Imraah Haadhat 
wa Thaaharat. Sedangkan Al-Haidh adalah Ath-Thahurul 
Wagitt (perempuan yang dalam keadaan haid dan suci). 
Dan bentuk jamak dari Ath-Thahur adalah Qur’un, 
sedangkan bentuk jamak dari al-haydhu adalah agraa’un?™ 

Asal kata Al-Qur’ adalah Al-Ijtima’. dan al-haidh 
dinamakan guruan, dikatakan demikian karena di dalam 
rahim perempuan masih terdapat gumpalan darah, Ai- 
Ahfash mengatakan: 3 aa til, bila perempuan tersebut 
dalam keadaan haid. Maka bila ia telah selesai masa 
haidnya, maka Anda dapat mengatakan garaat. 


Adapun dasar Al-Quru’ dengan makna_haid adalah 
sebagaimana ucapan penyair: 


ih 3358 $53 5 


ia memiliki tempo sebagaimana tempo (jarak) 
perempuan yang haid. 
Sedangkan dasar Al-Quru’ dengan makna suci adalah 


sebagaimana syair: 


iS @ 4285 3 4 5 he 4854 
BS £9 53 3 cy ee an 

“Tingginya martabat hidup adalah mewarisi 

kemulyaan, ketika (anda) menyia-nyiakan kesucian 

istri Anda’** 

Ar-Raghib menjelaskan bahwa al-qur’u hakikatnya 
adalah nama karena masuk waktu haid dari kesucian 
dan ketika nama tersebut bergabung untuk menghendaki 
dua makna antara suci dan haid, maka secara mutlak 
digunakan untuk arti salah satunya. Kemudian masing- 
3608 Muhtaar Ash-Shihhaah, him. 526 maddah' , 3 
3609 Qamus Al-Muhiith, juz 3 him. 579 maddah, | , 3 ; Mukhtaar Ash- 


Shihhaah, him. 526 maddak i, 3 
3610 Lihat, Ash-Shabuni, Tafsir Ahkam, jilid 1 hlm. 318 
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masing dari dua nama tersebut disendirikan, yakni 
tidaklah a/-gur’ itu nama bagi ath-thaahir semata dan 
bukan pula untuk nama bagi haid dengan dilalah bahwa 
kesucian tidak kelihatan bekas darahnya maka tidak 
dikatakan kepadanya dzaata quruu’. Begitu juga orang 
yang haid yang secara terus-menerus keluar darahnya dan 
juga darah nifasnya tidak dikatakan seperti itu.**"' 

Kata quruu’ yang mempunyai makna suci dan haidh. 
Karenanya Imam Malik berpendapat bahwa quruw’ berarti 
bersih hingga menjadikan masa iddah menjadi 3 X bersih. 
Beliau mentarjih firman Allah ¥ gia! 5a 521b5 yaitu saat 
pertama kali bersih.*” 

Kata +343 adalah bentuk jamak dari 4 53 yang di- 
fathah-kan gaf-nya, kemudian mentalak wanita dihitung 
dari mulainya dijatuhkan thalak.*” 


Asy-Syangithi menyebutkan di dalam mukadimah 
kitabnya, bahwa huruf fam pada kata li-‘iddatihinna 
adalah fam at-taugif (menunjukkan waktu), sebagaimana 
diketahui bahwa talak yang sesuai menurut ayat tersebut 
adalah jika sang istri dalam keadaan suci. Pengertian 
seperti ini diperkuat dengan adanya tambahan huruf ta’ 
pada kalimat 4573 #54. karena huruf fa’ (pada kata 4356) 
sebagai kata bilangan. yang menunjukkan bahwa kata 
yang disandingkan dengannya pengertiannya mudzakkar 
(maskulin), yakni athhaar { jah), sebagaimana perkataan 
orang Arab: ais 258 5 Mel 548.4 Di dalam kitab 
Jami'ud Duruus vas disebutken tentang hukum adad dan 
madud, bahwa ‘jika hitungan dari 3 hingga 10 wajib 
berlawanan yakni muaanas disertai mudzakkar, atau 
mudzakkar beserta muannas. misalnya, untuk perempuan 
(mulannas) dengan ungkapan: |» ©, sedangkan untuk 
mudzakkar (maskulin) diungkapkan: Y-, 7 2. *5!° 


Qurbaanan (G G33) 
Pirman-Nya: 


Cis5s 55 5 


“Ketika keduanya mempersembahkan korban.” (Al- 
Maaiidah: 30) 


3611 Lihat, Ar-Raghib, Op. Cit, hlm. 413; pesoalan ini saya hanya 
memaparkan sesuatu kajian dari sisi bahasa, maka lebih jelasnya, 
bagi pembaca kajian tersebut harus berdasarkan dengan hadis-hadis 
nabi yang sahih sebagai ketentuan hukumnya dan lajunya istilah guru’ 
tersebut secara tepat dan dibenarkan oleh syara. 

3612 Syaikh Abu Bakar Jabir al-Jazairiy, Tafsir Ai-Aisar, jilid 1, catatan kaki 
no. 654, hlm. 373, Daarus Sunnah; terjemah: M. Azhari Hatim, M.A. 
dan Abdurrahim Mukti, M.A. Cet ke-1 Jakarta 

3613 Tafsir Jalalain, jlid 1 him. 125 

3614 Adhwaa’ Al-Bayan Tafsiir Al-Quran bi Al-Quran, mukadimah, hlm. 
li 

3615 Al-Ghulayini, S$yaihk Musthafa, Jami’ Ad-Durus Al-‘Arabiyyah, 
Maktabal Al-‘Ishriyah -Beirut(t.t), Juz 1 hlm. 17 
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Keterangan: 


Yakni, qurban yang pernah dilakukan oleh Qabil 
dan Habil. Al-Qarb dan al-bud adalah dua hal yang 
berlawanan. Dikatakan, &'3 23-31 45335 W754 255 
5533. Dan dipergunakan untuk tempat, waktu dan 
tentang penisbahan dan kedudukan (sebagai bentuk 
penghormatan), perlindungan, kekuatan, dan kekuasaan.”"° 
Seperti kata Qurbaanan yakni bentuk mendekatkan diri 
kepada Allah dan menjadi istilah yang secara umum 
dipakai untuk penyembelihan binatang qurban, jamaknya 
Gala 767 
Dalan berqurban, Allah 4 menjelaskan: 


As pals Mle WS at Je S 
of - ty 


(Al-Hajj: 37) Yakni, hanya ketakwaannyalah yang 
sampai kepada-Nya. Maksudnya, hanya amal qurban 
yang didasari dengan takwa itulah yang diterima Allah. 
Pengertian “hanya” pada ayat tersebut lantaran susunan 
kalimatnya hashr (berupa tel teanes of “tidak lain 
melainkan’, “hanya”), yakni membatasi, menghabiskan 
dan membuang seluruh pengertian yang tak disebutkan 
selain yang terdapat dalam kalimat tersebut). Qurban, 
yang dalam istilah Al-Qur‘an Surat Al-Hajj ayat 34 
disebut 6.2.34,**"* berarti mengesakan Allah dan berserah 
diri kepadanya (1,11 413 sol, all cenglls). Dan at-taqwaa 
pada ayat tersebut maksudnya, kemampuan seseorang 
membentengi masuknya kejahatan pada dirinya.**” 
Yang secara umum adalah aif) Stl; igi SHEA 
(mengerjakan perintah-perintah-Nya dan menjauhi segala 
larangan-Nya). Karena amalan qurban adalah syariat 
agama, maka perlu teladan dalam mempraktikkannya, 
yakni Rasulullah 3%, karena beliaulah yang memberi 
contoh tentang tata cara berqurban, Maka mencontohnya 
berarti melaksanakan perintah-Nya. Dan dengan 
mencontohnya, maka segala kejahatan tidak pernah 
masuk bagi yang berqurban. 

Maka berkiblat pada Surat Al-Hajj ayat 34, bahwasanya 
berqurban itu hanya semata-mata perintah Allah, dan 
hendak membuktikan penyerahan diri kepada-Nya. 
Begitu juga pesan dari Surat Al-Maidah ayat 27 tersebut, 
yakni hanya keikhlasan berqurban seseorang diterima 
oleh Allah, sebagai bukti memurnikan ketaatannya kepada 
agama (mukhlishiina lahuddiin), dengan membersihkan 


3616 Ar-Raghib, Op, Cit., him. 414; lihat juga, Mujam Al-Wasiith, juz 2 bab 
gaf blm. 723 

3617 Ibid, hlm, 414-415 

3618 Lihat A.Hassan, Op. Cit., him. 649 

3619 Shafwah At-Tafaasir, jilid 1 hlm. 194 
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segala hal-hal lain (kemusyrikan) yang menyertainya.*™ 
Seperti dinyatakan dalam firman-Nya: 


a 4 
| » # a os “ a 
jel 4) Crenad se Ass] \yagac) ‘YI Bel Las 
“Padahal mereka tidak disuruh kecuali supaya 
menyembah Allah dengan memurnikan ketaatan kepada- 


Nya dalam (menjalankan) agama.” (Al-Bayyinah: 5) Baca; 
Taqwa, Mukhlishiin 





Qaraba (23) 


Firman-Nya: 


Spoetll edb 583 Ys 
“Dan janganlah kamu mendekati pohon ini. (Al- 
Baqgarah: 35) 
Keterangan 
Al-Qarb dan al-bud adalah dua hal yang berlawanan 
al-garb, “dekat’, dan al-bud, “jauh” Baca: Qurbaan 
Adapun firman-Nya: 


£46 woth 


“Telah dekat datangnya kiamat itu.” (Al-Qamar: 1) 
Maka igtaraba dan garaba mempunyai arti yang sama, 
yaitu dekat. Dimaksudkan dengan dekatnya penghisaban 
ialah dekat masanya, yaitu kedatangan kiamat.**” Ar- 
Raghib Al-Asfahani menyatakan, dan inilah salah satu 
makna garb yang memiliki pengertian dari sisi waktu 
(az-zamaan).*©2 (Al-Anbiyaa: 1) 

Tentang pengertian “kiamat” Ibnu Jarir meriwayatkan: 

Sd oe p en 


Sab LB SG Ss 


=a 


“Barangsiapa mati, sesungguhnya telah bangkitlah 


kiamatnya’*? 
Qarh G3) 
Firman-Nya: 
3k Botcrsll o- 555 Reged r-rel 





‘Jika kamu dalam peperangan uhud mendapat luka, 
maka sesungguhnya kaum (kafir) itupun (pada perang 
badar} mendapat luka yang serupa.” (Ali ‘Imran: 140) 


3620. Lihat, Ibnu Manzhur, Op. Cit., jilid 7 him. 26 maddah Go J & 3 Tafsir 
Al-Maraghi, jilid 5 juz 14 him, 101 

3621 Tafsir Al-Maraghi, jilid 6 juz 17 hlm. 4 

3622 Ar-Raghib, Op. Cit. him. 414 

3623 Tafsir Al-Maraghi, jilid 3juz 6 him. 197 
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Keterangan 


Imam Al-Maraghi menjelaskan, bahwa eal ialah 
bekas gigitan senjata dan lainnya yang menimbulkan luka 
di badan. Ada pula yang berpandangan bahwa al-garh 
bermakna “bekas’, dan al-qurh yang bermakna “sakit”.** 
Qiradatan (3333) 

Firman-Nya: 


aa a 
Snnld 1553 Ip 8 
‘Jadilah kamu kera yang hina. (Al-Baqgarah: 65) 
Keterangan: 


Al-Qird jamaknya giradah. Dikatakan rupa mereka 
seperti rupa kera, dan ada pula yang mengatakan akhlak 
mereka seperti akhlak kera meskipun rupanya tidak 
seperti rupa kera. Maka dikatakan, UNG 3533 &NG (si 
fulan menipu si fulan).** Kera adalah salah satu hewan 
yang dijadikan lambang kutukan oleh Allah kepada 
orang-orang Yahudi: Katakanlah: “Apakah akan aku 
beritakan kepadamu tentang orang-orang yang lebih 
buruk pembalasannya dari orang-orang fasik itu di sisi 
Allah, yaitu orang yang dikutuki Allah dan dimurkai 
Allah, di antara mereka ada yang dijadikan kera dan 
babi dan orang yang menyembah Thagut?” Mereka itu 
lebih buruk tempatnya dan lebih tersesat jalan yang lurus. 
(Al-Maaidah: 60) 

Dan pada ayat lain dinyatakan dijadikannya mereka 
sebagai kera, lantaran mereka selalu berbuat fasik. 
Maka tatkala mereka bersikap sombong terhadap apa 
yang dilarang mereka mengerjakannya, Kami katakan 
kepadanya: “Jadilah kamu kera yang terhina’ (Al-Araaf: 
164-165) Baca: Fasiq 


Qurratu ‘Ainin (23345) 


Firman-Nya: 
o- seh 
) 4 J se 6,5 
“(la) biji mata bagiku dan bagimu.” (Al-Qashash: 9) 
Keterangan: 


Dikatakan: garrat bihil-‘ain (Spal 4 255) maksunya 
ialah bergembira dan senang karena ia.*** Makna yang 
sama tertera juga di dalam bunyi ayat: 


efeer S55 
Gane Bas 


3624 Ibid, jilid 2 juz 4 him. 67 
3625 Ar-Raghib, Op. Cit, him. 416 
3626 Tafsir Al-Maraghi, jilid 7 juz 20 him. 36 
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“Senang hatinya.” Yakni, saat kembalinya Musa &5 
diperaduan ibunya. (Thaaha: 40) 


Qaraar (3\33) 
Firman-Nya: 


OWS Boe 
| wo YP 

Tempat yang kokoh (Rahim). (Al-Mu’minuun: 13) 
Yakni, tempat menyimpan air mani. 

Keterangan: 

Qaraaran: Tempat tinggal.*” Misalnya bumi, sebagai 
tempat menetap: 


Shee 2 ak’ qe oat 
WS yeh Jae Gal 

‘Atau siapakah yang telah menjadikan bumi sebagai 
tempat berdiam.” (An-Naml: 61) sedangkan akhirat 
dinyatakan dengan: ,\;4)! 313: Negeri yang kekal. (Al- 
Mu'’min: 39} 

Kata qaraar, mustagarr, artinya tempat menetap, 
tempat bermukim, dan tempat kembali. Misalnya bumi, 
tempat tinggal matahari (pusat peredarannya), dan juga 
berarti singgasana raja. Seperti firman-Nya: 


“t ow oa es om Sa é “ 

\g) ens) iS a cells 

“Dan matahari berjalan ditempat peredarannya.” (Yasin: 

38) Maka, i mustagarri laha maksudnya ialah di sekitar 

tempat tinggal matahari, yakni pusat peredarannya.*” 
Dan firman-Nya: 


a a 
Base at 


B08 es oll op boli ll 
@) & S38 =» o% 


“Dan Dialah yang menciptakan kamu dari seorang 
diri, Maka (bagimu) ada tempat tetap dan tempat 
simpanan. (Al-Anaam: 98) Maka, al-mustagarru 
ialah tempat menetap dan bermukim. Sebagaimana 
firman-Nya: dan bagi kalian ada tempat kediaman di 
bumi. (Al-Baqarah: 36)*” 

Begitu pula Mustagirr ialah diam dan tetap dalam 

keadaannya.*” Sebagaimana firman-Nya: 


a 


35 ad oye ae SB ede ak tle LG 


i a out = 
3 a ee . # 
© jae ol Sb ash 


3627 Ibid, jilid 7 juz 19 him. 146 
3628 Ibid, jilid 8 juz 23 him. 8 
3629 Ibid, jilid 3 juz 7 him. 196 
3630 Ibid, jilid 7 juz 19 hlm. 139 





“Maka tatkala Sulaiman melihat singgasana itu terletak 
di hadapannya, ia pun berkata: “Ini termasuk kurnia 
Tuhanku untuk mencoba aku apakah aku bersyukur 
atau mengingkari (akan nikmat-Nya).” (An-Naml: 40) 
Al-Mustagarr (232.21): Tempat kembali. Sebagaimana 


firman-Nya: 


ee dudes G5 2 J 

“Hanya kepada Tuhanmu sajalah pada hari itu tempat 

kembali.” (Al-Qiyaamah: 12) 

Pada ayat yang lain kata Mustagirr ($22.4) berkenaan 
dengan waktu yakni, berakhirnya suatu tujuan, di mana 
urusan itu terdapat ketetapan, Misalnya: Dan mereka 
mendustakan Nabi dan mengikuti hawa nafsu mereka, 
sedang tiap-tiap urusan telah ada ketetapannya. (Al- 
Qamar: 3} Atau mustagarr berarti “waktu terjadinya’, 
misalnya: 


= 3 


s ae oF pee wf 
“Untuk tiap-tiap berita yang dibawa oleh rasul ada 
waktu terjadinya. (Al-Anaam: 67) 


Qawaaritira (\%, 5! 338) 


Yakni kaca. Yakni, Istana Sulaiman #4 yang terbuat 
dari perselin laksana kaca. Firman-Nya: 


- <5 e Gols Boo 45) Ss 

RP Of I Type 
“Berkatalah Sulaiman: “Sesungguhnya ia adalah istana 
icin terbuat dari kaca”. (An-Naml: 44) 


Keterangan: 


Sedang firman-Nya: 


cant 2 ¢ 
Rake HS Shel 
“Piala-piala yang bening laksana kaca (salah satu 
hiasan di dalam surga).” (Al-Insan: 15) Maka, Qawaariira 
yang tertera pada ayat tersebut, menurut Ibnu Katsir, 
bahwa ini termasuk sesuatu yang tak ada bandingannya di 
dunia. Telah dikatakan oleh [bnu Abbas ra, “Tidak ada satu 
pun di dalam surga itu melainkan telah diberikan kepada 
kamu yang serupa dengannya di dunia kecuali gawaarir 
dari perak”*" Al- Qawaariira (34; adalah kata bentuk 
jamak, dan mufradnya adalah qaarurah ($3415), yaitu 
wadah yang tipis yang terbuat dari kaca.*”’ 


3631 Ringkasan lbnu Katsir, jilid 4 him. 880 
3632 Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 29 him. 167; Lihat juga, pada jilid 7 juz 
19 hlm. 142 Surat An-Naml ayat 44 
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Qardhan (23) 
Firman-Nya: 
SEN SiS 24.5 85 2558 15 
“Dan apabila matahari terbenam, cahayanya meninggal- 
kan mereka di sebelah kiri” (Al-Kahfi: 17) 
Keterangan : 


ant 


Imam Al-Maraghi menjelaskan, bahwa 42,4, 
ialah menjauhi mereka. Menurut Al-Kisai, bila orang 
mengatakan, S&i| 2.5;3, Yakni, ‘saya menjauhi tempat 
itu dan tidak mendekatinya\**’ 

Makna asal , 2',4|, adalah Aiszil, yakni “meninggalkan 
tempat dan melaluinya”’. sedang harta yang diberikan 
kepada seseorang dengan syarat dikembalikan gantinya 
dinamakan al-gardh.*** 

Adapun firman-Nya: 

ss # ” 
Lata Lito’ 8 

“Pinjaman yang baik.” (Al-Hadiid: 18) 

Maka gardhan hasanan maksudnya ialah pembelanjaan 
yang disertai dengan niat yang ikhlas untuk memperoleh 


keridhaan Allah, dan tidak mengharap balasan dari orang 
yang diberi.** 


Qirthaas ( jAb'3) 

Dikatakan, ~5all 5 (-\bsA)) 5 -Uesall, Semuanya 
menunjukkan arti lembaran yang tetap, yang didalamnya 
terdapat tulisan.** Seperti yang tertera di dalam firman- 
Nya: 


« «3% VE gees ot 
& ras ah 5 GS AS josbl9s 245 
“Kamu jadikan kitab itu lembaran-lembaran kertas 
yang bercerai berai, kamu perlihatkan sebagiannya dan 
kamu sembunyikan sebagian besarnya.” (Al-Anaam: 
91) 


Al-Qaari’ah (i Gil) 


Firman-Nya: 


aii tes ah sas tes JE 


“Dan orang-orang yang kafir senantiasa ditimpa 


3633 Ibid, jilid 5 juz 15 him. 124 

3634 Ar-Raghib, Op. Cit, him. 416 ; Tafsir Al-Maraghi, jilid 5 juz 13 him. 
102 

3635 Tafsir Al-Maraghi, jilid 9 juz 27 him. 173 

3636 [bau Manzhur, Op. Cit., jilid 6 him. 172 maddah .,. b , 3 


se 605 


bencana disebabkan perbuatan mereka sendiri atau 
bencana itu terjadi dekat tempat kediaman mereka, 
sehingga datanglah janji Allah.” (Ar-Rad: 31) 
Keterangan : 


Qaariah ialah musibah yang memukul hati.**’ 
Menurut Tsaalabi, adalah setiap yang menimpa kepada 
manusia dengan keras.*** Al-Qaariah adalah salah satu 
istilah yang pengertiannya tentang hari kiamat. Sama 
seperti al-haagah; ash-shakhkaah; ath-thaammaah dan 
al-ghaasyiyah. Dikatakan sebagai hari kiamat karena ia 
menggetarkan hati yang disebabkan adanya bencana 
ketika itu. Dalam hal ini bencana biasa yang besar pun 
juga dinamakan al-qaariah, sebagaimana yang tercantum 
dalam ayat di atas.**” 


Qarna (33) 
Firman-Nya: 


of . ak + tS ote 

(=50 3 0555 
“Dan hendaklah kamu tetap di rumahmu.’ (Al-Ahzaab: 
33) 


Keterangan: 


[mam Al-Maraghi menjelaskan qarna (555),. terambil 
dari 423 3 yang asalnya 53731, lalu dibuang ra yang awal 
dan di. “fathahkan gaf-nya.™° kata 3° pada ayat di atas 
adalah fril ‘amr (kata kerja nerintah) dengan mabni 
sukun(gar, 53) dan disambung dengan nun niswah (nun 
yang merujuk kepada makna perempuan), sebagai dhamir 
(kata ganti) yang statusnya tetap fathah (053) dan menjadi 
fail (pelaku).™ Az-Zamakhsyari menjelaskan di dalam 
kitab tafsirnya bahwa kata 5'3 sama halnya dengan 3\5; 
dan tentang engambilannya berasal dari 5\3 4, apabila 
bersepakat ( (eae 11), dan oleh karenanya dikatakan: 
54 185535 ty ja.>|, “tetaplah kalian(istri-istri nabi) dalam 
kebersamaan. agar kalian menjadi tenteram!”.*" Di dalam 
tafsir Departemen Agama dijelaskan garna dimaksudkan, 
Istri-istri Rasul agar tetap di rumah, dan keluar rumah 
apabila dibenarkan oleh ketentuan syara. Selanjutnya, 
perintah seperti ini berlaku untuk semua mukminat.*” 


3637 Tafsir Al-Maraghi, jilid 5 juz 13 him. 102; Shahih Al-Bukhari, jilid 3 
him. 150 

3638 Tsaalabi, Figh Al-Lughah wa Sirr Al-Arabiyyah; Qitsm Al-Awwal, him. 
36 

3639 Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 30 him. 225 

3640 Ibid, jilid 8 juz 22 him. 5 

3641 Shaich, Bahjat Abdul Wahid, I'raab Al-Mufashshal Al-Murattal fi 
Al-Quran, jilid 9 him. 253, Cet. Ke-2 tahun 1418 H/ 1998 M; Daar 
AI-Fikr, Beirut-Libanon 

3642 Al-Kasysyaafian Hagaaig Al-Tanziil wa ‘Uyaun Al-Agaawiil fi Wujuuh 
At-Ta'wiil, jilid 3 him. 260 

3643 Depag, Al-Mubin (Al-Quran dan Terjemahnya), catatan kaki no. 1216 
him. 672, CV. Syifa-Semarang 
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Ayat di atas berkenaan dengan adab dan etika sebagai 
istri rasul, selengkapnya dinyatakan: “Dan hendaklah 
kamu tetap di rumahmu, dan janganlah kamu berhias 
seperti hiasan jahiliyah terdahulu; maka dirikanlah shalat, 
tunaikanlah zakat, dan taatilah Allah dan rasul-Nya. 
Sesungguhnya Allah bermaksud hendak menghilangkan 
dosa dari kamu, hai ahlu bait dan bersihkan kamu sebersth- 
sebersihnya.” (Al-Ahzaab: 33) 


Qarn (55 


Imam ” bMaraghi menjelaskan bahwa al-garn 
ialah manusia pada setiap masa.*“ Selanjutnya, al-garn 
dimaksudkan dengan “kaum yang hidup dalam satu masa 
yang dibatasi sampai empat puluh, delapan puluh atau 
seratus tahun’.*" 


Adapun firman-Nya: 


*, 3) 


eae gs 
dl 9 Yi w 9 pal 
“Generasi-generasi yang terdahulu.” (Al-Qashash: 43), 


mereka dari kaum Nuh, Hud dan Shaleh.*® Seperti 
dinyatakan: 


ao a * Tw wert» =~ 
$5 ES os be oil y Kal 


“ne afer a Pa 4 4 iw 
D Vat M& evolic opt dby, 
“Dan berapa banyaknya kaum sesudah Nuk telah 


Kami binasakan. Dan cukuplah Tuhanmu Maha 
Mengetahui lagi Maha Melihat dosa hamba-hamba- 


Nya.” (Al-Israa’: 17) 
= saa wera? » oe 
38 ye Gls USA 255 
® G35 


“Berapa banyak umat yang telah Kami binasakan 
sebelum mereka, sedang mereka adalah lebih bagus alat 
rumah tangganya dan lebih sedap di pandang mata.” 
(Maryam: 74) 


BS Bool th of 


| 3) 


Qariin (333 
Firman-nya: 


te a aL a ye - i oe oat ZS - wa 
GD) Cs lia C5 a) SAN a8 85 
“Barangsiapa mengambil setan itu menjadi temannya, 
maka setan itu adalah teman yang seburuk-buruknya,” 
(An-Nisaa: 38) 
3644 Ibid, jilid 6 juz 16 him. 76 


3645 bid, jilid 5 juz 15 him. 21 
3646 Ibid, jilid 7 juz 20 him. 59 
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Keterangan: 

Qariin, artinya “teman setia’. Dan gariin pada ayat 
tersebut adalah setan-setan itu menjadi teman akrab yang 
selalu menyertai orang-orang yang berpaling dari Al- 
Qur'an. Begitu juga bunyi ayat: 

@ Ask GA Ve Vb 44, 8 M55 

“Dan yang menyertai Dia berkata : “ Inilah (catatan 

amalnya) yang tersedia pada sisiku”. (Qaaf: 23) Maka, 

Qaala gariinuhu ialah setan yang menyertainya*“’ 


Yakni setan menyerahkan catatan amal buruk teman 
setianya (orang-orang yang durhaka) kepada pelakunya. 


Al-Qaryah (% (i531) 
Firman-Nya: 


32 Jt5 He Siegal ae JS VS 188; 
D ace ox oss ail 


“Dan mereka berkata: “Mengapa Al-Qur'an i ini tidak 
diturunkan kepada seorang besar dari salah satu dua 
negeri (Makkah dan Thaif) ini?” (Az-Zukhruf : 31) 
Keterangan: 

Maka, minal garyataini, artinya dari salah satu dua kota, 
yaitu Makkah dan Thaif. Adapun laki-laki dari Mekkah 
yang dimaksud adalah Al-Walid bin Al-Mughirah. Ia 
disebut raithanah Quraisy (keharuman kaum Quraisy). 
Sedangkan laki-laki dari Thaif adalah “‘Urwah bin Mas‘ud 
As-Saqafl,*“ 

Al-Qaryah, menurut Ar-Ragib adalah nama tempat 
orang-orang berkumpul dan untuk semua orang; 
digunakan pada masing-masing dari kedua makna itu.” 
—e bunyi ayat: 


Si cl jolly Ga S ST Spall jes 
@ Spxal Uy; ied 


“Dan tanyalah (penduduk) negeri yang Kami berada 
di situ, dan kafilah yang Kami datang bersamanya, 
dan Sesungguhnya Kami adalah orang-orang yang 
benar”. (Yusuf: 82) maka was alil garyah, maksudnya 
“bertanya kepada penduduknya’, yang dalam 
sunanul ‘Arab disebut dzikrul makan wa iraadatuhu 
ahluha, “penyebutan tempat namun yang dimaksud 


penghuninya’”. 


3647 Shahiht Al- Bukhari, jilid 3 hlm. 198 

3648 Tafsir Al-Maraghi, jilid 9 juz 25 him. 82 

3649 Ar-Raghib, Op. Cit, hlm. 417; Tafsir Al-Maraghi, jilid 5 juz 13 him. 
25 
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Sedang firman-Nya: 


S| Als pols E56 ala 55M = 274i 
bettie Suit 


“Dan Tanyakaniah kepada Bani Israil tentang negeri 
yang terletak di dekat laut ketika mereka melanggar 
aturan pada hari Sabtu.” (Al-Araaf: 163) Maka, al- 
garyah maksudnya ialah kota Vilah. Ada juga yang 
mengatakan Madyan, ada lagi yang mengatakan 
Tabariyah. Orang Arab biasa menyebut kota dengan 
garyah" 

Adapun firmn-Nya: 


afin et, 
Oi jks Sohal il aga Kip ad; 
“Dan Sesungguhnya mereka (kaum musyrik Mekah) 
telah melalui sebuah negeri (Sadum) yang (duiu) 
dihujani dengan hujan yang sejelek-jeleknya (hujan 
batu).” (Al-Furqaan: 40} Maka, al-garyah maksudnya 
ialah negeri Sodom, negeri terbesar kaum Luth.**" 


Qississiin (C5) 
Yakni Pendeta-pendeta. Adalah bentuk jamak dari 
55 atau 24.5. Demikian yang dikatakan oleh Qutrub. 
u-w-s Artinya orang alim, asalnya dari ro “mengikuti 
sesuatu dan mencarinya’ Dikatakan: ot ced QE Gorin 
Stsé , ‘mereka pun menjadi lengah untuk mencari titik 
masalahnya’. Qississiin dimaksudkan para pemuka kaum 
nasrani dalam perkara agama dan ilmu.*” Sebagaimana 
firman-Nya: “Sesungguhnya kamu dapati orang-orang 
yang paling keras permusuhannya terhadap orang-orang 
yang beriman ialah orang-orang Yahudi dan orang-orang 
Musyrik. Dan sesungguhnya kamu dapati yang paling 
dekat persahabatannya dengan orang-orang yang beriman 
ialah orang-orang yang berkata: “Sesungguhnya kami ini 
orang Nasrani”. Yang demikian itu disebabkan karena di 
antara mereka itu (orang-orang Nasrani) terhadap pendeta- 
pendeta dan rahib-rahib, (juga) karena mereka itu tidak 
menyombongkan diri.” (Al-Maaidah: 85) 


Al-Qisth (4a ahi) - Al-Qaasithuuna (¢ ghewliil) 
Firman-Nya: 
24 af Abad yas was (pact 
© Gant 


3650 Ibid, jilid 3 juz 9 him. 92 
3651 Tafsir Al-Maraghi, jilid 7 juz 19 hlm. 15 
3652 Tafsir Fath Al-Qadir (terjemah), jilid 3 him. 489 
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“Maka damaikaniah antara keduanya dengan adil dan 

berlaku adillah. Sesungguhnya Allah menyukai orang- 

orang yang berlaku adil.” (Al-Hujuraat: 9) 

Keterangan: 

Agqsathu maksudnya ialah berlaku adillah dalam setiap 
urusan kalian. Al-Igsaath (BUSY!) pada asalnya ialah 
menghilangkan (415). Sedang 2.4) (huruf Qaf di- 


fathah-kan) berarti menyimpang dari kebenaran. Adapun 


al-gaasith ialah orang yang menyimpang dari kebenaran, 
*° sebagaimana firman-Nya: 


es ad 165 6 
“Adapun orang-orang yang menyimpang dari 
kebenaran, maka mereka menjadi kayu api neraka 
Jahannam.” (Al-Jinn: 15) 

Firman-Nya: 


a 
* 20 + a ral 


lait 5h dG bh aS Slay Sgt 


a 


erisdipsalizs yah bod Lal OG 


“Allah menyatakan bahwasanya tidak ada Tuhan 
melainkan Dia (yang berhak disembah), yang menegakkan 
keadilan. Para Malaikat dan orang-orang yang berilmu 
(juga menyatakan yang demikian itu). tak ada Tuhan 
melainkan Dia (yang berhak disembah), yang Maha 
Perkasa lagi Maha Bijaksana.” (Ali ‘Imraan: 18) Maka, bil 
gisthi maksudnya ialah dengan keadilan dalam agama, 
syariah, alam semesta, dan tabiat alami.**™ 


Al-Qisth dan al-qisthaas maknanya al-‘ad! (adil) 
adalah lughat Romawi.**> Ia adalah kata yang menjelaskan 
tentang keadilan seperti halnya timbangan (al-miizaan).** 


Al-Qisthas (7(h.2i/) 
Firman-Nya: 


ae & ‘ ao al i - 
acted) la natls 155 


“Dan timbanglah dengan neraca yang benar.” (Al-Isra: 
35) 


Keterangan: 
Al-Qisthaas (jl all) buruf Qaf dikasrahkan, atau 


3653 Ibid, jilid 9 juz 26 him. 130; ar-Raghib menjelaskan bahwa al-qisthu 
adalah bagian yang adil (an-mashiib bil-adii). Seperti kata an-nishf 
dan an-nashfah. Mu'jam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, him. 416 

3654 bid, jilid 1 juz 3 hhm. 117 

3655 Az-Zarkasyi, AL-Burhan fii Uluwm ALQuran, jilid 1 him. 288 

3656 Lihat, Ar-Raghib, Op, Cit, him. 418 
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Abii (huruf Qafdidhammahkan) artinya “timbangan’” 
Baca: Wazana 


Qasam (ead) 


Firman-Nya: 


5 225 HS 3 J 
“Pada yang demikian itu terdapat sumpah (yang dapat 
diterima) oleh orang-orang yang berakal” (Al-Fajr: 5) 
Keterangan: 


Qasamun lidzii Hijr, menurut A. Hassan, Qasam 
adalah perhatian. Dinyatakan; Perhatian itu salinan 
dari kalimat “gasam”. Maka gasam itu artinya “sumpah’. 
Maksudnya, menyuruh kita perhatikan sesuatu yang 
dibuat sumpah. Karena kandungan sumpah adalah 
menyuruh memperhatikan.** 

Adapun firman-Nya: 

0% y 
“Aku benar-benar bersumpah dengan kota ini ( Makkah)” 
(Al-Balad: 1) 
mam Al-Maraghi menyatakan bahwa ungkapan 4 
st: Aku bersumpah. Orang Arab menambahkan kata 


La di dalam hal gasam, sebagaimana dikatakan oleh 
Amrul Qais: 


AT tT oct we ® oe -tL @- 1 “40 -~* 
3H OIA £5 V @ Gt HI OY 5 Y 
“Demi bapakku, wahai putri Al-Amiri, orang- 
orang tidaklah menuduhku melarikan diri. 


Sebagian orang berpendapat, bahwa /a nafiyah 
(negatif), adalah sangkalan terhadap pembicaraan 
sebelumnya, dan sekaligus sebagai jawaban bagi mereka. 
Apabila seseorang dari mereka berkata: \35 Lhe a al 
artinya tidak, demi Tuhanku aku tidak akan melakukan 
yang demikian. Maka yang dimaksud dengan ucapan ta 
adalah sangkalan terhadap pembicaran sebelumnya.*”” 

Sejumlah ayat yang memuat kata gasama (sumpah)}, 
dan objek yang dijadikan sumpah, antara lain: 

1) Tentang orang-orang berdosa. Seperti firman-Nya: 


got ZEUS al Le 
“(Dan pada hari terjadinya kiamat), bersumpahlah 
orang-orang yang berdosa; “Mereka tidak berdiam 
(dalam kubur) melainkan sesaat saja”. (Ar-Ruum: 55) 
3657 Tafsir Al-Maraghi, jilid 5 juz 15 hm. 31 


3659 A. Hassan, Op. Cit, him. 1204 
3659 Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 29 him. 144 





AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kafa-kata dalam Al-Qur'‘an 


2) Tentang turunnya Al-Qur'an. Seperti firman-Nya: 


a 
ot ao ay A 
3 eat J 





55 ® pstdll aie EHS 
Sa ORS 365 MO Las sti 


= 
oe Fo oo 


ot by © Gypae Vhs 3YOS SA 


“Maka Aku bersumpah dengan masa turunnya bagian- 
bagian Al-Quran. Sesungguhnya sumpah itu adalah 
sumpah yang besar kalau kamu mengetahuinya. 
sesungguhnya ia benar-benar Al-Quran yang mulia. 
Yang tidak disentuh melainkan yang disucikan. 
Diturunkan secara bengangsur-angsur dari Tuhan 
semesta alam.” {Al-Waaqiah: 75-890) 


3) Tentang kebenaran Al-Qur'an: 
Ae state sit aits 
Tus Ge ye ley © mp 3 peat) J3 
SOE IS ae OS LBL 
© Cla 5 2 bys @ 


“Maka aku bersumpah dengan apa yang kamu lihat. 
Dan dengan apa yang tidak kamu lihat. Sesunggubhnya 
Al-Quran itu adalah benar-benar wahyu (Allah yang 
diturunkan kepada) Rasul yang mulia, dan Al-Quran 
itu bukanlah Perkataan seorang penyair. sedikit sekali 
kamu beriman kepadanya. Dan bukan pula Perkataan 
tukang tenung. sedikit sekali kamu mengambil pelajaran 
daripadanya., la adalah wahyu yang diturunkan dari 
Tuhan semesta alam.” (Al-Haaqqah: 38-43) 


4) Tentang penguasa timur dan barat. Seperti firman- 
Nya: 


Sx UO d5 go bE S 5p ted SG 


“Maka Aku bersumpah dengan Tuhan yang memiliki 
fimur dan barat sesungguhnya Kami benar-benar 
Maha Kuasa.” (Al-Maaarij: 40) 

5) Tentang hari kiamat. Seperti firman-Nya: 
Lala) eye ewsl Y 

‘Aku bersumpah dengan hari kiamat.’ (Al-Qiyaamah: 
1) 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 


6) Tentang nafsu Jawwamah. Seperti firman-Nya: 


a s 
a Oo oF < - 
AAV nails andl V5 
“Aku bersumpah dengan jiwa yang amat menyesali 
(dirinya sendiri).” (Al-Qiyaamah: 2) 
7) Tentang bintang-bintang yang beredar dan tenggelam. 
Seperti firman-Nya: 


+ 


aoa NATO SAL UIE 
i 13 ells © part Ih 
— Aku bersumpah dengan bintang-bintang, 
yang beredar dan terbenam, demi malam apabila 
hampir meninggalkan gelapnya, dan demi subuh apabila 
fajarnya mulai menyinsing.” (At-Takwir: 15-18) 
9) Tentang syafag. Seperti firman-Nya: 


sally © 55515 A © GAs, SIG 


“Maka sesungguhnya Aku bersumpah dengan cahaya 
merah di waktu senja, dan dengan malam dan apa 
yang diselubunginya, dan dengan bulan apabila jadi 
purnama.’ (Al-Insyiqaaq: 16-18) 


Qaasiyah ( Zant) 


Firrman-Nya: 
Se Aud wii 8 1<| wo 4 


“Kami jadikan hati mereka keras membatu. AL 
Maaidah: 13} 
Keterangan: 


Al-Qaswah ( $5 il) adalah hilt ENE (kerasnya 
hati}, yang asalnya dari batu yang keras (hijrun qaasin). 3600 
Seperti bunyi ayat: sb’ cas GUS 5 Se odes lb 25 223 <s 
25 5h I sf: Kemudian setelah itu hatimu menjadi keras 


seperti bata, bahkan lebih keras lagi (Al-Baqarah: 74) 

Sedangkan ai-qaasiyah 

Quluubuhum maksudnya ialah yang keras hatinya, 
mereka adalah orang-orang terang-terangan kekafirannya. 
Yakni hati yang berpenyakit: Agar Dia menjadikan apa yang 
dimasukkan oleh syaitan itu, sebagai cobaan bagi orang- 
orang yang di dalam hatinya ada penyakit dan yang kasar 
hatinya. Dan sesungguhnya orang-orang yang zhalim itu, 
benar-benar dalam permusuhan yang sangat. (Al-Hajj: 53) 


3660 Ar-Raghib, Op. Cit, hlm. 419 
3661 Tafsir Al-Maraghi, jilid 6 juz 17 him. 127 
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Qaswarah (33-3) 

Imam Al-Maraghi menjelaskan, bahwa £53-.5, adalah 
orang-orang yang memanah uotuk berburu. Mufradnya 
adalah 43-3. Pendapat ini dikatakan oleh Sa’id bin 
Jabir, Ikrimah dan Mujahid. Imam Az-Zamakhsyari 
menjelaskan di dalam tafsirnya bahwa {;34!i adalah 
wazan 4335 dari al-gasr yakni al-qahru wa al-ghalabaah 
(kekuatan, perkasa), * (Al-Mudatstsir: 51) 


Qashd (3.23) 
Sirman Nya 


le Jy 21 Naas ptt Aa al Us 

O ina > | Cyael oad 5g) 
“Dan hak bagi Allah (menerangkan) jalan yang lurus, 
dan di antara jalan-jalan ada yang bengkok. Dan jikalau 
Dia menghendaki, tentulah Dia memimpin kamu 
semuanya (kepada jalan yang benar).” (An-Nahl: 9) 
Keterangan: 


Dikatakan bahwa kata sabiilun gashdun dan sabiilun 
gashiidun, berarti jalan yang mengantarkan kepada apa 
yang kamu cari. Sedangkan Qashdus-sabiil dalam ayat 
tersebut maksudnya ialah al-bayaan (jalan yang terang).>** 
Sedang firman-Nya: 


Wald 5255 3 la5é OF 3 
© tb ale 5355 4 if 


“Kalau yang kamu serukan kepada mereka itu 
Keuntungan yang mudah diperoich dan perjalanan yang 
tidak seberapa jauh, pastilah mereka mengikutimu, tetapi 
tempat yang dituju itu Amat jauh terasa oleh mereka.” 
{At-Taubah: 42) Maka, dikatakan sairun qaashidun dan 
safarun qaashidun. Yakni perjalanan yang mudah, tidak 
ada kesusahan untuk melakukannya, Berasal dari kata 
al-gashd, yang berarti “lurus’.* Baca: mugtashidun 


33 


a 


ays 


Qaashiraat (2126) 
Firman-Nya: 


5b Slpelé 
“Bidadari-bidadari yang pendek pandangannya,’ (Ar- 
Rahmaan: 56} 


3662 Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 30 him. 139 
3663 Al-Kasysyaaf, juz 4 him. 187-188 

3664  fbid, jilid 5 juz 14 him. 55 

3665 Shahih Al-Bukhari, jilid 3 hlm. 153 

3666 Tafsir Al-Maraghi, jilid 4 juz 10 hlm. 125 
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AL-ALFAAZH; Buku Pintar Mernahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 


Keterangan: 

Maksudnya, bidadari-bidadari yang hanya melihat 
kepada suami mereka saja, tidak memandang kepada yang 
lain’ Sedang aiil _ras, dimaksudkan sesungguhnya suatu 
perkara besar telah memotong hidung pendek.*™ Begitu 
juga kata maqshuuraat, sebutan bidadari surga, yang tertera 
di dalam firman-Nya: 


ald 3 Ol; pci 

“Bidadari-bidadari pingitan.” (Ar-Rahman: 72) Orang 

mengatakan: Imraah gashirah, dan Imraah magshurah, 

artinya: Wanita pingitan yang senantiasa tinggal di rumah 

dan tidak berjalan-jalan di jalanan. Qais Ibnu Al-Aslat 
berkata: 


wry 3-7 


@ SB) 350 ae SF Joes; 


33 - “ 4 _ a dee * 
- ass 745 si of 35 
“Wanita itu malas datang kepada tetangga- 
fetangganya sehingga tetangga-tetangganya itulah 
yang berkunjung kepadanya. Dan ia enggan datang 
kepada mereka, namun dimaklumi uzurnya’?©? 


Al-Qashr (42ill) 
Firman-Nya: 


“Sesungguhnya neraka itu melontarkan bunga api 

sebesar dan setinggi istana.” (Al-Mursalaat: 32) 

Keterangan: 

Al-Qashr adalah setiap percikan api seperti istana dari 
beberapa istana karena besarnya. Ibnu Masud membaca- 
nya kal qushr, maknanya istana (al-qashuur).”°” 


Al-Qashash ( aa) 
Firman-Nya: " 
yoveall Cyensm| 
"Kisah yang paling baik.” (Yusuf: 3) 
Keterangan: 


Al-Qashash ialah mengikuti jejak (tattabi'ul atsar). 
Dikatakan 39i ills #4 Gas (saya mengikuti 


3667 Ibid, jilid 9 juz 27 him. 123 
3668 Ibid, jilid 8 juz 23 him. 128 
3669 Ibid, jilid 9 juz 27 him. 128 
3670 Al-Kasysyaaf, juz 4 him. 204 


jejaknya).*”' Di antaranya firman Allah: «3') £36; 
4uas (ikutilah olehmu jejaknya) (Al-Qashash: 11) 
Maka, Qushshiihi maksudnya ialah lacaklah jejaknya 
dan ikutilah beritanya.**? Kemudian pemakaiannya 
digunakan untuk masalah pembicaraan. Sebab, orang 
yang menceritakan suatu kisah mengikuti jejak makna, 
guna menyampaikannya.*” Dan kisah sendiri dinyatakan 
dengan anbaa-il-ghaib(berita-berita gaib), misalnya kisah 
Nuh as. Artinya sebagai dalil bahwa seluruh kisah para 
nabi yang diberitahukan kepada Muhammad saw adalah 
peristiwa yang didasarkan wahyu.*” Oleh karena itu 
firman-Nya:\n.23 Ga ble As 13553 Ae Se ays J (AL 
Kahfi: 64) Maka, Qashashan juga berarti mengikuti. Yakni, 
seperti orang mengatakan: aserahu, artinya mengikuti 
dia.°°* Dan Allah sebagai Penutur cerita yang benar, 
seperti dinyatakan: Ga 2h fads ai Yy ode ol: Menetapkan 
hukum itu hanyalah hak Allah, Dia menerangkan yang 
sebenarnya. (Al-An‘aam: 57) 


Al-Qishaash (staal) 


‘Firman-Nya: wdalisd oid J isi § SS colaall 4 eal 

s5Dan dalam gishaash itu ada (jaminan kelangsungan) 

hidup bagimu, hai orang-orang yang berakal, supaya kamu 
bertakwa. (Al-Baqarah: 179) 


Keterangan: 


AL-Qishaash, secara bahasa berarti “adil’(‘adf), atau 
“persamaan (al-mitsl). Dari kata ini terdapat kata migshash 
(gunting), karena adanya kesamaan pada kedua sisinya. 
Begitu juga, al-gishshah (kisah) karena terdapat kesamaan 
dari suatu kisah yang diceritakan.**” 


Di dalam Mu’jam dijelaskan bahwa ,o\23, dengan 
di-kasrah-kan qaf-nya adalah balasan terhadap suatu dosa 


3671 Ar-Raghib, Op. C#., him. 419 

3672 Tafsir Al-Maraghi, jilid 7 juz 20 hin. 37 

3673 Ibid, jilid 1 juz 3 him. 172; Ibnu manzhur menjelaskan af- gashsh adalah 
mengambil rambut dengan gun ting (mencukur), yang asalnya al-qath’ 
(memotong). Dikgtakan: Bes le Jovewas, Yakni saya memotong 
(gatha’tu). Sedang La.as, yakni kembali dari jalan yang dilaluinya 
dengan cara mengikuti jejaknya. Dan ake 5 3 wall 5 ail, ialah 
sumber dari segala sesuatu (ash-shadru min kulli syai’), dan ada yang 
mengatakan ia sebagai perantaranya. Lisaan Al- ‘Arab, jilid 7 him. 73, 
74, 75 maddah . .« 3; qishshah juga berarti sejarah. Merninjam 
istilah yang dikemukakan oleh H. Fu'ad Hashem, bahwa menurut 
Al-Qur'an, sejarah itu bukan sekadar kisah biasa, tetapi sesuatu 
yang mengadung pelajaran, yang manfaatnya antara lain: a) sejarah 
juga mengandung logika dan memiliki kemampuan menjelaskan 
(explanatory power) tentang suatu hal yang menjadi permasalahan 
kontemporer; b} sejarah juga mampu memberikan petunjuk bagi 
sikap dan tindakan di masa kini maupun di masa mendatang. Dengan 
perkataan lain, sejarah memberikan kemampuan prediksi; c} sejarah 
dapat merupakan rahmat, dalam arti menghindarkan suatu generasi 
dari kesalahan dan menunjukkan jalan ke arah keberhasilan. Hashem, 
H. Fu’ad, Sejarah Kehidupan Rasulullah Kurun Makkah, Mizan- 
Bandung, Cet. Ke-[V Dzulhijjah 1415/Mei 1995, him. 133 

3674 At-Tashil f-“Uluum At-Tanzill, juz 1 him, 398-399 

3675 Tafsir Al-Maraghi, jilid 5 juz 15 him. 175 

3676 [bid, jilid 1 juz 2 him. 60 
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(al-jazaa’ ‘aladz dzanbi).**” Sebagaimana firman-Nya: 
Bulan haram dengan bulan haram dan pada sesuatu yang 
patut dihormati, berlaku hukum qishaash. Oleh sebab itu 
barangsiapa menyerang kamu, maka serangiah ia, seimbang 
dengan serangannya kepadamu. ... (Al-Baqarah: 194) 

Perihal ayat di atas, Al-Maraghi menjelaskan bahwa 
cara gisas adalah cara yang dapat menghapus kejahatan 
pembunuhan, atau paling tidak mengurangi terjadinya 
pembunuhan. Banyak juga kata-kata yang mempunyai 
pengertian yang sama dengan ayat tersebut, di antaranya 
ialah perkataan mereka: ,|ial Bl jai; pembunuh 
akan menghapus pembunuhan; perk Sut ext is: 
membunuh sebagian berarti memelihara kehidupan 
semuanya; j2alt jac) jeaiit,/A2—i: memperbanyak melakukan 
pembunhan agar pembunuh semakin menurun. 

Tetapi kandungan makna dalam ayat tersebut 
tampak lebih ringkas, di samping mengandung makna 
dan manfaat yang tidak terkandung dalam ungkapan di 
atas. Sebab, jika seseorang yang melakukan pembunuhan 
tersebut terdorong oleh perbuatan aniaya, maka jelas kasus 
tersebut tidak berarti menghapus pembunuhan, tetapi 
justru memancing timbulnya pertumpahan darah.*” 

Dan Qisas sendiri adalah peraturan yang pernah 
diterapkan kepada Bani Israil, seperti hidung dibalas 
dengan hidung, mata dengan mata, dan seterusnya. 
Sebagaimana dinyatakan: 


= 
wi 


Sil ih, pit Gs pale 
5 38h SSG 3G GAG GG giall 
543 <4: GLaS 5 Lolan oe Salt 
ADS 2 I Spike, 224 5 x35 JH 

@ Gabel 


dan Kami telah tetapkan terhadap mereka di dalamnya 
(At Taurat) bahwasanya jiwa (dibalas) dengan jiwa, 
mata dengan mata, hidung dengan hidung, telinga 
dengan telinga, gigi dengan gigi, dan luka luka (pun) 
ada kisasnya. Barangsiapa yang melepaskan (hak kisas) 
nya, Maka melepaskan hak itu (menjadi) penebus 
dosa baginya. Barangsiapa tidak memutuskan perkara 
menurut apa yang diturunkan Allah, Maka mereka itu 
adalah orang-crang yang zalim. (Al-Maaidah: 45) 


3677 Mu'jam Lughah Al-Fugahaa’, him. 332 
3678 Tafsir Al-Maraghi, jilid 1 juz 2 hlm. 63-64 


s 611 


Qaashifan (G25) 

Qaashif ialah angin yang menumbangkan dan 
merusak pohon-pohon.*” Qashif tertera di dalam firman- 
Nya: 


Cel Ge Wel 
‘Angin topan.” (Al-Israa: 69} 


qwcad } 


Qashama (a5) 


Firman-Nya: 
ladies GLASIS acd 256 4335 ye Las 


“Berapa banyaknya (penduduk) negeri yang zalim 
yang telah Kami binasakan, dan Kami adakan sesudah 
mereka itu kaum yang lain (sebagai penggantinya).” 
(A]-Anbiyaa’: 11) 

Keterangan: 

Al-Qashm ialah pemecahan dengan memisahkan 
bagian-bagian dan menghilangkan keseimbangannya.*™ 
Maksudnya berapa yang kami pecahkan dan hancurkan, 
sebagai ungkapan tentang kebinasaan dan kehancuran 
suatu kaum yang zalim.*™' 


Al-Qashwaa ee) 
Misalnya: 


a a 
“Dan mereka berada di pinggir lembah yang Ce 
{Al-Anfaal: 42) 
Keterangan: 


Al-Qaswah adalah bentuk muzannas dari al-agsha, 
yang artinya jauh.* Al-Qushwaa adalah al-bud (jauh), 
dan al-qushiyy berarti al-ba’iid. Begitu juga: 

f.. a “1 rd ST 

“Ujung kota.” (Yasin: 20) 

Dan 523 Vi aes : Masjidil Aqsa. (Al-Israa: 1) 

Adapun firman-Nya: Had 064 4 £4256 4255 : Maka 
Maryam mengandungnya, lalu ia menyisihkan diri dengan 
kandungannya itu ke tempat yang jauh. (Maryam: 22) 
3679 Ibid, jilid 5 juz 15 him. 73 
3680 Ibid, jilid 6 juz 17 him. 11 
3681 Ar-Raghib, Op. Cit, him. 421 


3682 Tafsir al-Maraghi, jilid 4 juz 10 hlm. 6 
3683 Ar-Raghib, Op. Cit, him. 421 
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Maka, Qashiyan maksudnya ialah jauh dari keluarganya 
di balik gunung.*™ 


Qadhban (0.25) 


Imam Asy-Syaukani menjelaskan bahwa iil 
dad 3 adalah %55\\(yang basah). Dan tempat yang 
ditanami di dalamnya disebut 4.2.34. Menurut Al-Qutaibi 
dan Tsa labi bahwa penduduk Makkah menamakan buah 
anggur (al-‘inab) dengan dedi, Al-Qadhbu adalah 
B bbe wtih Ct jot 4, artinya tetumbuhan yang 
dimakan dalam keadaan segar. Dikatakan demikian, 
karena cara pengambilannya dengan dipetik lansung 
dari batang pohonnya secara berulang-ulang dari satu 
musim ke musim lainnya.““ Ibnu Katsir menjelaskan 
bahwa Qadhban, adalah jenis sayuran yang biasa dimakan 
mentah oleh binatang.*” (‘Abasa: 28) 


Qadha (35) 
Firman-Nya: 


ie 4, ene 
- oo 


“Biarlah Tuhanmu mematikan kami.” (Az-Zukhruf:: 
77). 


Keterangan: 


Al-Qadhaa’ adalah memisahkan(menyelesaikan) 
perkara dengan perkataan maupun perbuatan2“* Adapun 
Liyaqdhi alaina, berasal dari kata-kata gadhe alaihi, yang 
artinya “mematikan dia’.*” 

Ibnu Manzhur menjelaskan bahwa menurut ulama 
Hijaz .52\4)i| maknanya menurut lugat adalah orang 
yang memutuskan terhadap berbagai persoalan yang 
menjadi ketetapannya. Al-Azhari mengatakan bahwa 
2Laa)i menurut lugat penggunaannya disesuaikan 
dengan bentuk konteks kalimat yang dirujuknya 
untuk arti als 5 tet ¢ Uaai(memutuskan sesuatu dan 
menyempurnakannya). Dan setiap perbuatan yang telah 
diputuskan hukum atau telah disempurnakannya(s3 31) atau 
diakhiri dan ditutup(-+) atau dilaksanakan(s131 “il) atau 
diwajibkan(c-3l) atau telah diberitahu(sié!) atau telah 
dijalankannya( ui!) atau yang telah berlalu( al) maka 
berarti ia telah menetapkan keputusannya.™ 
3684 Tafsir al-Maraghi, jilid 6 juz 16 him. 43 
3685 Asy-Syaukani, Op. Cit., Cet. Ke-3 Daar Al-Fikr (1973M/1393H), jilid 
3686 Taf Ab Maraght ld 10 juz 30 him. 46; lihat juga, Al-Kasysyaaf, juz 
3687 ‘Ringkasan Tafsir Ibm Katsir jilid 4 him. 915 
3688 Ar-Raghib, Op. Cit., hlm. 421 
3689 Tafsir Al-Maraghi, jilid 9 juz 25 hlm. 109 
3690 Ibnu Manzhur, Op. Cit. jilid 15 him. 186 meddah 1 _» 3; lihat, 

Kitab At-Tashil li-‘Uluum At-Tanziil, juz 1 him. 17; Ats-Tsaalbi, Abu 


Manshur, Figh Al-Lughah wa Sirr Al-Arabiyyah, Cet. Terakhir (1972 
M/1392 H), hin. 233 





Berikut makna kata gadha yang tertera di beberapa 


ayat: 


1) 


2) 


3) 


4) 


gadhaa berarti “menghilangkan’, misalnya: 

a sare 4 24 st 
“Kemudian, hendaklah mereka menghilangkan 
kotoran yang ada pada badan mereka.” (Al-Hajj: 29) 
Maka, Liyegdhu maknanya ialah hendaklah mereka 
menghilangkan.*" 
Qadhaa berarti “memutuskan’, misalnya: 


i 


BLE 55 32 Se TB 


<1 4 54 aA, 

© ose Y om 

‘dan berilah mereka peringatan tentang hari penyesalan, 
(yaitu) ketika segala perkara telah diputus. dan mereka 


dalam kelalaian dan mereka tidak (pula) beriman.” 


(Maryam: 39) Maka, idz qudhiyal amru, berarti ketika 
selesai pemberian keputusan bagi penghuni neraka 
untuk kekal di dalamnya dan bagi penghuni surga 
untuk tinggal selama-lamnya di dalamnya dengan 
penyembelihan maut.*”? Di mana, penyembelihannya 
merupakan perlambang karena masing-masing 
golongan benar-benar memahami bahwa tidak ada 
kematian lagi sesudahnya.*” 


Qadhaa berarti “melakukan’, misalnya: 


“Maka putuskanlah apa yang hendak kamu putuskan.” 


(Thaaha: 72) yakni, al-gadhe’ dengan makna melaku- 
kan (al-amal), maksudnya lakukanlah sebagaimana 
yang kamu hendak lakukan.*™* 


Qadhaa berarti “memastikan’, misalnya: 


tow “2 ae ve ae 
al O83 ie a5 3 wl % as\e priveaay 


“Dan agar dapat Kami menjadikannya suatu tanda 
bagi manusia dan sebagai rahmat dari kami; dan hal 
itu adalah suatu perkara yang sudah diputuskan’. 
(Maryam: 21) Maka, Magdhiyyan maksudnya ialah 
pasti, telah terikat oleh ketetapan Kami yang azali.”” 
Begitu juga firman-Nya: 


Tafsir Al-Maraghi, jilid 6 juz 17 him. 106 


3691 
3692 
3693 
5694 
3695 


Ibid, jilid 6 juz 16 him. 50 

Tbid, jilid 6 juz 16 him. 53 

Ibu Manzhur, Op. Cit, jilid 15 hlm. 188 maddah 1,» 3 
Tafsir Al-Maraghi, jilid 6 juz 16 him. 40 
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5) 


6) 


7) 


8) 


She pete 

eadotia > 
Suatu kemestian yang sudah ditetapkan., Arti seleng- 
kapnya ayat tersebut, berbunyi: Dan tidak ada seorang- 
pun dari padamu, melainkan mendatangi neraka. Hal 
itu bagi Tuhanmu adalah suatu kemestian. (Maryam: 
71) 
Qadhaa berarti “menyelesaikan’, misalnya: 


a,* « 


or Obs Jess Sy GAT Aa IN Jas 


Othe 555 55 S55 Ai35 D oI 5 
Maka Maha Tinggi Allah raja yang sebenar-benarnya, 
dan janganlah kamu tergesa-gesa membaca Al-Quran 
sebelum disempurnakan mewahyukannya kepadamu, 
dan Katakaniah: “Ya Tuhanku, tambahkanlah 
kepadaku ilmu pengetahuan.” (Thaaha: 114) Maka, 
Yugdhaa ilayka wahyuhu maksudnya ialah fibril 
selesai menyampaikannya kepadamu.*” 

Qadhaa berarti “mewahyukan’, misalnya: 


33 Gye Gis; 


0 of aye soa 
“Dan telah Kami tetapkan terhadap Bani Israil dalam 
kitab itu: “Sesungguhnya kamu akan membuat 
kerusakan di muka bumi ini dua kali.” (Al-Israa: 4) 
Maka, Qadhaina maksudnya ialah Kami beritahukan 
melalui wahyu.*” 


Qadhaa berarti “memberi amanat’, misalnya: 


= 


_ = ak ” if - 4 a- * 
3 Oaks ESN 8 est 


-_ 


- - * ane - . a oo 

sey MES Y gli oe es 
2 of . 4 “e okie 

GS Gadget ye las Vi 


“Dan tidaklah kamu (Muhammad) berada di sisi yang 
sebelah barat ketika Kami menyampaikan perintah 
kepada Musa, dan tiada pula kamu Termasuk orang- 
orang yang menyaksikan.” (Al-Qashash: 44) Maka, 
gadhainaa maksudnya ialah Kami amanatkan dan 
bebankan perintah serta larangan kami kepadanya.*™ 
Qadhaa berarti “menyempurnakan’, misalnya: 


- 


of cole tab 5; Je sty gas iG 
© 56 , if te 


3696 Ibid, jilid 6 juz 16 him. 157 
3697 Ibid, jilid 5 juz 15 him. 12 
3698 ibid, jilid 7 juz 20 him. 64 
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“Maka tatkala Musa telah menyelesaikan waktu yang 
ditentukan dan ia berangkat dengan keluarganya, 
dilihatnyalah api di lereng gunung.” (Al-Qashash: 29) 
Maka, gadhal aja berarti menyempurakan masa yang 
telah ditetapkan di antara mereka berdua.*” 

9) Qadhaa berarti “membunuh’, misalnya: 


JE Se We SU Ae oh Oey 355 
© Sat fant $he oi Sue bil 


“Lalu Musa meninjunya, dan matilah musuhnya itu. 
Musa berkata: “Ini adalah perbuatan setan.” (Al- 
Qashash: 15} Maka, fa gadhaa ‘alaihi maksudnya ialah 
maka ia membunuhnya dan menghabisi nyawanya.™ 





Begitu juga Firman-Nya: 
oH eSB GEN 
“Wahai kiranya kematian Itulah yang menyelesaikan 
segala sesuatu.” (Al-Haaqqah: 27) Maka, al-qaadhiyah 
maksudnya ialah yang menyelesaikan kehidupan, 
sehingga aku tidak dibangkitkan lagi sesudahnya.?”! 
9) Qadhaa berarti “mengukur’, dikatakan: 225 #531 , 655, 
artinya 2545 4 4a. (membuat sesuatu dan memberikan 
takarannya), seperti firman-Nya: 


-o- $y - at 

Chas 3 wie oo Cplings 

“Maka Dia menjadikannya tujuh langit dalam dua 

masa.” (Pushshilat: 12) maknanya, lalu Dia mencipta- 

kan, mengerjakan, memutuskan, dan menetapkan 
dengan berdasarkan ukuran penciptaan-Nya.*”” 


Selain itu, gadha dan qadar yang berkenaan dengan 
imu tauhid atau itmu kalam dapat didefinisikan sebagai 
berikut: 


1. Qadha adalah adanya sekalian yang ada dalam lauh 
mahfuzh dengan jumlah (global) tidak dengan 
satu persatu (terperinci). Sedangkan qadar adalah 
memisahkan gadha tersebut dengan perincian satu 
persatu. 


2. Qadha adalah kemauan yang mula-mula sekali dan 
kehendak ketuhanan yang diadakan buat mengatur 
sekalian yang ada menurut ukuran tertentu. Sedang- 
kan qadar adalah pertalian kemauan yang tersebut 
dengan barang-barang dalam waktu yang tertentu.” 


3699 Ibid, jilid 7 juz 20 him. 53 

3700 Ibid, jilid 7 juz 20 him, 42 

3701 ibid, jilid 10 juz 29 him. 68 

3702 Ibnu Manzhur, Op. Cit, jilid 15 him. 188 tmaddak \ > 3 

3703 A Hassan, Soal jawab, Cet. Ke dua puluh. CV Diponegoro Bandung, 
jilid 3 hlm. 1243; 
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Qaathiraan (3\5435) 

Al-Qithraan adalah minyak yang diperas dari pohon 
arar dan pohon ulat sutera, seperti fer yang digunakan 
untuk mencat unta ketika dilatih. Dikatakan, minyak 
itu adalah ter yang berwarna hitam dan berbau busuk. 


sictf vt 


dan perkataan, ital jiacli 2226, berarti saya mencat unta 
itu.” Dan inilah yang menjadi pakaian penghuni neraka, 
sebagaimana tersebut dalam firman-Nya: 


Sb bs Hilal 


“Pakain mereka terbuat dari pelangkin.” (Ibrahim: 50) 


e 6, 
Al-Qithth (saaii) 
Firman- Nya: 


* -i# ” aw OF, 

@ GLA! 65: fs Us) Jone 165 Lite; 

Dan mereka berkata: “Ya Tuhan kami, cepatkanlah 

untuk kami azab yang diperuntukkan bagi kami 

sebelum hari berhisab”. (Shaad: 16) 

Keterangan: 

Imam Al-Maraghi menjelaskan, bahwa luli adalah 
Jatah, bagian, dan catatan tentang hadiah-hadiah. Dan 
bentuk jamaknya E&&Ii, Al-Asya berkata ketika ia memuji 
An-Numan bin Munzir: 


@ 28 pp Sue BLY 5 
ab 5 bythe aches 


“Sesungguhnya raja Nu'man ketika aku 


menemui ia dengan gembira ia memberi 
jatah-jatah dan beramal shaleh’”" 


Imam Al]-Bukhari menjelaskan bahwa al-qithth berarti 
ash-shahiifah, maksudnya lembaran kebaikan-kebaikan 
(ash-shahiifal-hasanaat).”"™ 


Qatha’a (15) 


Firman-Nya: 


~g4) Ky he BIB et ments 





“Kemudian mereka (pengikut-pengikut rasul itu) 
menjadikan agama mereka terpecah belah menjadi 
3704 Tafsir Al-Maraghi, jilid 5 juz 13 him. 164 


3705 thid, jilid 8 juz 23 him. 103 
3706 Shahiih Al-Bukhari, jilid 3 him. 186 





beberapa pecahan. Tiap-tiap golongan merasa bangga 
dengan apa yang ada pada sisi mereka (masing-masing).” 
(Al-Mu’minuun: 53) 

Keterangan: 


Fa tagaththa’uu dalam ayat tersebut maknanya ialah 
mereka memotong-motong dan merobek-robek.”” Di 
dalam Mu'jam disebutkan, 4 AN aLa31, yakni earer 585 
(terpisah- pisah bagian-bagiannya). Dan dikatakan: tee 
BAT 2p +4, yakni mereka lemah dan tercerai-berai jalan- 
jalan mereka. Sedangkan #23) audi, juga berarti habis 
waktunya(dzahaba waqtuhu). Dan dikatakan: 3 3 fh nizasl 
Sai, yakni dingin dan panas telah reda.°” 

Berikut ini penjelasan kata gathaa yang terdapat di 
beberapa ayat: 

1) Firman-Nya: 

e& 2 = salt aw 
Ocal Wulebs gil spuks, 
“Dan mereka Kami bagi menjadi dua belas suku yang 
masing-masingnya berjumlah besar.” (Al-Araaf: 160) 
Maka, Qatha’naahum maksudnya ialah Kami jadikan 


mereka beberapa potongan atau golongan yang setiap 
golongan disebut sibth.”™ 





2) Firman-Nya: 


a 
7 


Seba 242s wie’ 5 al ey 3b aga 334 
@ ANS} 9 “i 
“Dan Kami bagi-bagi mereka di dunia ini menjadi 
beberapa golongan; di antaranya ada orang-orang yang 
shaleh dan di antaranya ada yang tidak demikian.” 
(Al-A'raaf: 168) Maka, Qaththa’naahum maknanya 
ialah Kami pilah-pilah mereka.*”” Maksudnya, Kami 
pilah-pilah Bani Israil di muka bumi ini menjadi 
beberapa golongan. Tiap golongan dari mereka kami 
tempatkan di suatu tempat di muka bumi. Sehingga 
di mana pun pasti ada orang Yahudi.””” 





3} Firman-Nya: 


© Syae5 Cal renee al 5555 


“Dan mereka telah memotong-motong urusan (agama) 
mereka di antara mereka. kepada kamilah masing- 
masing golongan itu akan kembali. (Al-Anbiyaa: 
93) Maka, Tagaththa’uu amrahum maksudnya ialah 


3707 Tafsir Al-Maraghi, jilid 6 juz 18 him. 28 
3708 Mu'jam Al-Wasiith, juz 2 bab qaf him. 745 
3709 Tafsir Al-Maraghi, jilid 3 juz 9 him. 88 
3710 Ibid, jilid 3 juz 9 him. 97 

3711 Ibid, jilid 3 juz 9 him. 99 
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mereka menjadikan urusan agama berpotong-potong 
di antara mereka.””” 


4) ab, yang berarti “terbelah”. Seperti firman-Nya: 


ok eo wi 
ey Via Calas 
“Bumi menjadi terbelah.” (Ar-Rad: 31) 
5) Firman-Nya: 
, 4 Pury 0 xt + “ted 
yb pA ~¢) Gales 
“akan dibuatkan untuk mereka pakaian-pakaian 
dari api neraka.” (Al-Hajj: 19) Maka, 24) £23 ialah 
ditetapkan bagi mereka.” 
6) Firman-Nya: 
¢ : 3 . 
O 9 g85 a “I dabli EES 


“Aku tidak pernah memutuskan suatu persoalan sebelum 
kamu berada di dalam majelisku.” (An-Naml: 32) 
Maka, Qaathiatun amran berarti memutuskan dan 
memberlakukan perkara.”’"* 


7) Firman-Nya: 


AE Ah 4a - i “ao a2 0)83 we y 
“Tidak berhenti buahnya dan tidak rune meng- 
: ambilnya. (Al-Waaqiah: 33) yakni, buah-buahan yang 
ada di dalam surga. 
8) Firman-Nya: 


© 5h aly Jal ga pha aL ut 
“Maka Pergilah kamu di akhir malam dengan 
membawa keluargamu, dan ikutlah mereka dari 
belakang.” (Al-Hijr: 65) Maka, al-qith'u minal lnilialah 
sebagian dari pada malam, sebagaimana dikatakan: 


CFE 8 5 ON si 
aig Jol ob fy We dé 2S se 


“Bukalah pintu, pandanglah oe Tak jarang 
kita mendapat sebagian malam yang kelam’”.”’ 


Qathafa (Cib3) 


Firman-Nya: 





440 


us us 2; 


3712 Ibid, jilid 6 juz 17 bm. 68 
3713 Ibid, jilid 6 juz 17 him. 101 
3714 ibid, jilid 7 juz 19 him. 136 
3715 Ibid, jilid 5 juz 14 him. 29 
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“Dan buahnya dimudahkan memetik semudah-mudah- 

nya.” (Al-Insaan: 14) 

Keterangan: 

Al-Quthuuf yakni buah-buahan, dan bentuk mufrad- 
nya adalah —4i33,27' Begitu pula, tertera pula di dalam 
firman-Nya: 


Beye yet yd 
acs\3 \g5 bs 
“Buah-buahannya dekat.” (Al-Haagqah: 23) 
Qithmiir Chk) 


Firman-Nya: 
+ < aT ae . 3 * 2 7a - At 
ela oye OGG 245 99 ye OEE Grills 


“Dan orang-orang yang kamu seru (sembah) selain 
Allah tiada mempunyai apa-apa walaupun setipis kulit 
ari, (Fathir: 13) 

Keterangan: 


Menurut Ar-Raghib, qithmiir adalah kulit luar dari 
sebuah biji dan menunjukan perumpamaan terhadap 
sesuatu yang dekat.”’ 


Al-Qa’idiina (5,104) 
iran Nya 





‘Allah melebihkan orang-orang yang berjihad dengan 
harta benda dan atas orang-orang yang duduk satu 
derajat.” (An-Nisaa: 94) 

Keterangan: 


Al-Qu’uud lawan dari al-giyaam (berdiri), dan 
tinal dinyatakan untuk berulangnya duduk dan ical 
menerangkan tentang “keadaan orang yang duduk’” 354331 

terkadang menjadi kata jamak dari 5<\5. Sedang al-maqad 

adalah tempat duduk jamaknya iclis (magaa’id). Sedang 
Sea aclaa(maga ida lil gital) adalah kinayah (sindiran) 
tentang keadaan yang diam ditempatnya yang menjelaskan 
perihal kemalasan’’” 

Maka al-gaq@idiin dalam ayat tersebut di atas 
dimaksudkan dengan orang-orang yang duduk, yakni 
yang tidak ikut berperang dengan jiwa dan hartanya di 
jalan Allah. Yakni, kelompok orang-orang yang malas 
3716 Ibid, jilid 10 juz 29 him. 167 
3717 Ar-Raghib, Op. Cit., hlm. 423; Fath Al-Qadiir, jilid 4 him. 243-344; ; 

Mujahid berkata: af-qithmiir adalah kulit tipis pada buah (lifaafatur- 


nawaat)(Fathir: 18). Lihat, Shahiih Al-Bukhari, jilid 3 him. 184 
3718 ibid, hlm. 424 
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(qaaidul himmah).”” 

Kelompok orang malas(qaa‘idul himmah), di antaranya 
dinyatakan dengan firman-Nya: 

Zpasléll 5 f4 \yras vt us! 

“Tinggallah kamu bersama orang-orang yang tinggal’. 
(At-Taubah: 46) yang merupakan perbuatan orang 
munafhik. (At-Taubah: 86) 
Sedang firman-Nya: 


WEA Ny Oe J Shs a ed Y; 
OU pA Ge sais Lisl § 


“Dan janganlah kamu jadikan tanganmu terbelenggu 
pada lehermu dan janganiah kamu terlalu mengulur- 
kannya karena itu kamu menjadi tercela dan menyesal.” 
(Al-Israa’: 29) Maka, al-qaa’idah dalam ayat tersebut 
(32853) ialah al-mabda’(cara, metode),?”” yakni cara 
membelanjakan hartanya dengan kikir dan bores 
adalah langkah yang menjerumuskan seseorang 
kepada penyesalan. 


Al-Qawaa'id (40\,3N) 

Adalah bentuk jamak dari gaq’id, dan yang dimaksud 
adalah perempuan yang sudah tua, karena tidak mampu 
melakukan aktifitas. Begitu pula perempuan yang sedang 
haid, sebagaimana firman-Nya: 


slisll jo detgail 
“Perempuan-perempuan tua yang telah terhenti (dari 
haid dan mengandung).?? 
Di ayat yang lain, 4¢(;iii juga berarti Pondasi 


{bangunan). Yang tersusun oleh kayu yang di tempatkan 
menjadi suatu bangunan.”’* Sebagaimana firman-Nya: 


se\sal Go 245 wile ain 5 


“Maka Allah menghancurkan rumah-rumah mereka 
dari pondasinya.” (An-Nahk: 26) 


“eX 
Qaffaina (Css) 
Firman-Nya: 


3719 Ibid, him. 424 

3720 Ibid, him. 424 

3721 Tafsir Al-Maraghi, hilid 6 juz 18 him. 129 
3722 Ar-Raghib, Op. Cit. him. 424 








“Dan Kami telah menyusuli sesudah Musa dengan 
rastl-rasul.” (Al-Baqarah: 87) 
Keterangan: 


Dikatakan: 4,435 « 445, “menjadikan dia mengikuti 
jejak orang lain’. Kata gafaa dimaksudkan, bahwa para 
nabi yang diutus Allah mereka tetap mengikuti hukum- 
hukum dengan berpedoman pada kitab-kitab para nabi 
sebelumnya. Mereka tetap mengikuti jejak langkah para 
nabi sebelumnya.””” 


Qalaba (238) 
Paman Nye 
er: We sG0 9 Tos 
IV as 5.3 Gt las fal att CL 
@ pai 


“Allah mempergantikan malam dan siang. Sesungguh- 
nya pada yang demikian itu, terdapat pelajaran yang 
besar bagi orang-orang yang mempunyai penglihatan.” 
(An-Nuur: 44) 

Keterangan 


Yugallibullaahul laila wan nahaara maksudnya ialah 
Allah mengatur malam dan siang, maka Dia mengambil 
kelebihan dari yang satu untuk ditambahkan kepada 
kekurangan yang lain, sehingga keduanya seimbang, serta 
mengubah keadaan keduannya dengan panas dan dingin.”“ 


Berikut maksud kata gallaba yang tertera di sejumlah 
ayat: 
1) Firman-Nya: 


AP tee 


Hoe ei gb yds 1B os “333 
D etl antl 5b4 g igs Ssh e553 


Sungeuh Kami (sering) melihat mukamu menengadah 
ke langit, Maka sungguh Kami akan memalingkan 
kamu ke kiblat yang kamu sukai. Palingkaniah 
mukamu ke arah Masjidil Haram.” (Al-Baqarah: 144) 
Maka, tagallubul wajhi fis samaa’, maksudnya ialah 
menengadahkan wajah ke langit berkali-kali yang 
merupakan sumber datangnya wahyu dan kiblat 
orang-orang ketika berdoa.”* 


2) Firman-Nya: 





3723 Tafsir Al-Maraghi, jilid 3 juz 6 him. 96 
3724 Ibid, jilid 6 juz 18 him, 117 
3725 Ibid, jilid 1 juz 2 him. 9 
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“Janganlah sekali-kali kamu terpedaya oleh kebebasan 
orang-orang kafir bergerak di dalam negeri.” (Ali 
‘Imraan: 196) Maka, fii taqallubihim maksudnya ialah 
dalam perjalanan mereka di negeri-negeri yang jauh 
untuk berusaha mencari rezeki.””** 


3) Firman-Nya: 
sale Fo 18 eat G an ch daly 
© eryie de > BS ee 


“Dan harta kekayaannya dibinasakan; lalu ia 
membulak-balikkan kedua tangannya (tanda menyesal) 
terhadap apa yang ia telah belanjakan untuk itu, 
sedang pohon anggur itu roboh bersama para-paranya.” 
(Al-Kahfi: 42) Maka, Yugallibu kaffaihi, dinyatakan 
bahwa uslub ini menurut bahasa, berarti penyesalan 
dan keluhan. Karena orang yang sangat menyesal akan 
menepukkan salah satu tangannya pada tangan yang 
lain, dengan mengeluh dan menyayangkan.”’” 


4) Firman-Nya: 


‘ at “¢ a “ ze 
C8 59° WON 55 AS oy Sekai ys Aad 
2 1 aw T= 
“Sesungguhnya dari dahulupun mereka telah mencari- 
cari kekacauan dan mereka mengatur berbagai macam 
tipu daya untuk (merusakkan)mu, hingga datanglah 
kebenaran (pertolongan Allah). (At-Taubah: 48) 
Maka, dikatakan, Tagliibusy syai’: mengubah-ubahnya 
di setiap sisi dan memperhatikan setiap sudutnya. 
Maksudnya, mereka mengatur siasat dan tipu 


muslihat, serta memutar otak di setiap aspek untuk 
membatalkan agamamu.””* 


Qalb (2.35) 


Firman-Nya: 


ut 2s - - $ 
© Lass i 285155 25 mary 3 

“Di dalam hati mereka ada penyakit lalu ditambah 

Allah penyakinya.” (Al-Bagqarah: 10) 

Keterangan : 

Al-Quluub (2518) biasa diartikan hati, namun di 
sini artinya akal. Ungkapan semacam ini sudah lazim 
dalam kalam Arab. Jadi seakan-akan mereka telah 
menyadari bahwa akal manusia itu bisa dipengaruhi 
oleh perasaannya. Sebab perasaan itulah yang mampu 
3726 Ibid, jilid $ juz 14 him. 87 


3727 = [bid, jilid 5 juz 15 him. 147 
3728 Ibid, jilid 4 juz 10 him. 530 
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mendorong sesuatu untuk berbuat. Sekadar sebagai 
bukti adalah ketika seseorang merasakan ketakutan atau 
kegembiraan, maka akal manusia bisa menjadi goncang.”” 


Dan alaa quluubihm merupakan dali! atas kelebihan 
hati (al-galb) dari seluruh anggota badan, kata al-qalb 
diperuntukkan untuk manusia dan untuk selainnya. 
Al-qalb adalah tempat berpikir (maudhi’ul-fikr), dan 
asalnya adalah masdar (5 A ‘241) 2215, apabila saya 
tagu-ragu untuk memulainya. Kemudian Lafaz ini dinukil 
lalu dengannya ia menjadi nama bagi anggota badan ini 
sebagai mahluk yang paling mulya, karena cepat khawatir 
dan karena keragu-raguannya sebagaimana dikatakan: 


Sool @ LS Be Y Cha ot 
Seo 5 NS G2 atl JP 


Tidaklah dinamakan hati selain karena goncangnya 


Maka berhati-hatilah terhadap hati 
orang dilanda kegoncangan.?”* 


Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa al-galbu 
sendiri kadang-kadang diartikan dengan segumpal daging 
yang berbentuk daun pisau, terletak di sisi kiri dari tubuh 
manusia (jantung). Tetap? terkadang yang dimaksud ialah 
akal dan naluri kejiwaan yang kadang-kadang disebut 
dengan ‘hati nurani’ (dhamiir, yang tersembunyi). Di 
sana terletak penilaian terhadap bermacam-macam 
pengertian, dan perasaan suka cita terhadap yang 
menyakitkan.*”! Seperti yang tertera di dalam firman- 
Nya: Dan sesungguhnya Kami jadikan untuk isi neraka 
Jahannam kebanyakan dari jin dan manusia, mereka 
mempunyai hati, tetapi tidak dipergunakannya untuk 
memahami (ayat-ayat Allah) dan mereka mempunyai 
mata (tetapi) tidak dipergunakannya untuk melihat (tanda- 
tanda kekuasaan Allah), dan mereka mempunyai telinga 
(tetapi) tidak dipergunakannya untuk mendengar (ayat- 
ayat Allah). Mereka itu sebagai binatang ternak, bahkan 
mereka lebih sesat lagi. Mereka itulah orang-orang yang 
lalai, (Al-A'raaf: 179) 


Firman-Nya: 


ea TO Oy oy Te 
D Guyhll Ge GSS Aye Ue 
“Ke dalam hatimu (Muhammad) agar kamu menjadi 
salah seorang di antara orang-orang yang memberi 
peringatan.” (Asy-Syu'araa’: 194) Maka, @laa qaibika 
maksudnya ialah kepada ruhmu, karena dialah yang 





3729 Ibid, jilid 1 juz t him. 51 
3730 Tafsir AL-Qurtubi, jilid 1 juz 1 him. 131 
3731 Tafsir Al-Maraghi, jilid 3juz9 him. 111 
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memahami dan mendapat taklif, bukan jasad.*”? Dan 
Alaa galbika (kepada hatimu) menunjukkan bahwa 
kitab yang diturunkan itu dihafal, dan bahwa rasul 
mampu melakukannya. Di samping itu bahwa hati 
itulah yang sebenarnya diajak berbicara karena 
ia adalah wadah yang membedakan, memahami 
dan memilah-milah sesuatu, sedangkan seluruh 
anggota tubuh lainnya tunduk kepadanya.*’* Hal 
ini sebagaimana diisyaratkan dalam firman-Nya: 
“Sesungguhnya pada yang demikian itu benar-benar 
terdapat peringatan bagi orang-orang yang mempunyai 
akal”, (Qaaf: 37) 

Sejumlah istilah qalb yang termuat di beberapa ayat, 

berikut maksud yang dituju, antara lain: 

1) Spill es, “hati yang buta’ Yakni hati yang ada di 
dalam dada (allatiy fish-shuduur) yang merampas 
haknya sebagai wadah memahami, begitu juga 
merampas hak telinga untuk mendengar. Yang 
demikian itu mereka tidak mengambil pelajaran dari 
kehancuran suatu kaum, (Al-Hajj: 46) 

2) hi 254, “hati orang-orang yang ingkar”. Yakni 
hati yang telah dikunci mati oleh Allah, karena mereka 
mendustakan bukti-bukti nyata yang dibawa oleh 
para utusannya (ar-rusul) (Al-Araaf: 101}. Dan S55 
355447hati yang ingkar” Yakni hati orang-orang yang 
sombong(al-mustakbiriin), Mereka tidak beriman 
dengan kehidupan akhirat. (An-Nahl: 22) 

3) dus 2543, “hati yang membatu” Yakni hati yang tidak 
pernah dan lalai mengingat Allah (Az-Zumaar: 22). 
Dan 15 235 544 3, ialah hati yang ditumbuhi 
oleh keinginan sebagai godaan yang dilancarkan oleh 
setan. Sedangkan keinginan (amaaniy) para nabi dan 
rasul, Allah menjaminnya dan menghilangkan godaan 
berupa keinginan (amaaniy) yang dilancarkan oleh 
setan. (Al-Hajj: 52-53) 

4) a5 44)U”hati yang lemah” Yakni orang kafir yang 
ada harapan masuk Islam, dan orang yang baru masuk 
Islam yang keimanannya lemah. Dan merekalah di 
antaranya orang yang berhak mendapatkan jatah 
pembagian zakat. (At-Taubah: 60) 

5) Gh dill 2515, “hati orang yang sengaja berbuat dosa’. 
Yakni mereka yang senantiasa mendustakan apa yang 
dibawa oleh para rasul dan memperolok-oloknya. 
(Al-Hijr: 11-12) 

6) fent 2543, “hati yang terdinding”. Yakni hati orang- 
orang kafir; hati yang tak dapat memahami meski bukti 
nyata dihadapannya, hal itu lantaran mengatakan: 


3732 Ibid, jilid 7 juz 19 him. 103 
3733 Ibid, jilid 7 juz 19 him. 105 








“Al-Quran itu tidak lain dongengan orang-orang 
terdahulu.” (Al-An‘aam: 25} Maksudnya merendahkan 
Al- Quran. 

7) 3 2515, “hati yang diliputi keangkuhan”. Yakni hati 
orang-orang kafir yang mendewa-dewakan kebiasaan 
jahiliyah. ( Al-Fath: 26) 

8) Ake 45, “hati yang pasrah” Yakni, hati yang ditujukan 
kepada Ibrahim 8, sebagaimana disebutkan pada 
Surat Ash-Shaffaat: 85, 93, 100, 103: a) karena ia 
berdakwah kepada bapaknya dan kaumnya untuk 
mengesakan Allah; menentang penyembahan 
terhadap patung-patung dan berhala yang tidak 
mampu memberi mudharat dan manfaat, sekaliguss 
Ibrahim merusaknya; b) rela dirinya dibakar; c) rela 
menyembelih putranya, Ismail #4 yang dengan 
perbuatannya Ibrahim juga sebagai orang yang sabar. 

9) hah 6538 343, “hati yang bertakwa”. Yakni, hati yang 
wajib dimilik oleh orang-orang yang melaksanakan 
ibadah haji, yang berarti mereka yang mengagungkan 
syiar Allah: a) tidak mempersekutukan Allah, berlaku 
ikhlas (hanif); menghilangkan kotoran yang melekat 
di badan, menggunting rambut, memotong kuku; b) 
menyempurnakan nazarnya; ¢) melakukan thawaf 
di rumah tua (Kabah); menjauhi berhala-berhala 
(yajtanibur rijsa minal autsaan); dan menjauhi 
perkataan dusta (Al-Hajj: 29, 30, 31); d) mereka yang 
melakukan sai (lari-lari kecil) antara bukit Shafa dan 
Marwah. (Al-Baqarah: 158) 

10) oh ow}, “hati yang terhiasi’. Yakni hati yang 
cinta kepada keimanan dan benci kepada kekafiran, 
kedurhakaan, sehingga mereka itulah yang termasuk 
mengikuti jalan yang lurus (ar-rasyiduun). (Al- 
Hujuraat: 7) 

11) 2235 5.43, “hati yang terbimbing” Yakni, hati orang- 
orang yang mendahulukan keimanannya kepada 
Allah, dan bahwa musibah yang menimpa seseorang 
semata-mata atas izin Allah. (At-Taghabuun: 11) 


12) 22.4 £13, “hati orang yang bertaubat’, misalnya: 


cae Aa 35 AIL aS cot Sy 


Yakni hati orang yang takut kepada Tuhan yang 
Maha Pemurah (Allah 38) sedang Dia tidak kelihatan 
(olehnya) dan Dia datang dengan hati yang bertaubat.’ 
(Qaaf: 33) 


Qalaa’id (485) 
Al-Kalbi menjelaskan bahwa seseorang apabila 
hendak melaksanakan ritual haji ia dikalungi sebutir 
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buah dilehernya, dan apabila kembali ia dikalungi sesuatu 
dari tangkal/batang pohon al-haram, untuk mengetahui 
bahwasanya ia dalam keadaan ibadah. Maka ia terhalang 
dari sesuatu. Maka al-galaaid di sini ialah sesuatu yang 
diikatkan di leher orang-orang yang ihram. Ada juga yang 
mengatakan galaa‘id maksudnya al-hadyu. Said bin Jubair 
mengatakan Allah telah menjadikan beberapa urusan ini 
untuk manusia sebagaimana yang pernah terjadi pada 
masa jahiliyah lalu Islam menguatkan tradisi tersebut.?”™ 
(Al-Ma-idah: 97) 


Qaliil (8) 


Firman-Nya: 


eq a e tte - 
Oghls aaa7 2) oY 5 Ot 
“(Firaun berkata): “Sesungguhnya mereka (Bani Israil) 
benar-benar golongan kecil”’ (Asy-Syuaraa: 54) 
Keterangan: 


Ar-Razi menjelaskan bahwa Je ot ‘£, dan jamaknya 
js seperti kata $72. 5 3c, dan {us 5 SslUs 65.2 Dan 
dikatakan: ENS ji Jil, yakni menjadi miskin Gihagara) dan 
juga berarti Jake: al (datang dengan membawa sesuatu 

yang sedikit). Dan dikatakan juga: Was eit, yakni 3 4# 
425;(membawa dan mengangkatnya).*”* Seperti firman- 
Nya: 


Gl sisi S| 1 3s 


Hingga apabila angin itu telah membawa awan 

mendung. (Al-Araaf: 57) 

Al-Qaliil adalah lawan dari al-katsiir (yang banyak), 
dan al-galiil juga berarti yang jarang (an-naadir). Dan 
terkadang sesuatu yang sedikit diungkapkan dengan 
sesuatu yang tidak ada (al-adam), seperti dikatakan: 
a AS 5, yakni i had Seay YY hampir-hampir tidak 
melakukan Kebaikan). Sedang 4115, dengan ha’ tanits yang 
berfungsi sebagai peniadaan (an-nafiy). Seperti dikatakan: 
beef Y;5 tus a 252i a, yakni Ht as isi (tidak 
mengambil sedikitpun darinya).”’””’ 

Sejumiah ayat yang memuat kata galiil, dan sekaligus 
sebagai keadaan, dan sifat sesuatu yang tak berharga, yang 
hampir menyifati keadaan dunia karena tipu dayanya, atau 
karena perilaku yang sifatnya dusta. diantaranya: 

1) }ul5 $4: Sedikit dari pohon Sidr, (Saba’ 16) Yakni, 
bagian pepohonan yang digantikan oleh Allah sebagai 

3734 At-Tashil fi ‘Uluum At-Tanziil, juz 1 him. 252 

3735. Mukhtaar Ash-Shithaah, hlin, 549 maddah 3.) .3 


3736 Mu'jam Al-Wasiith, juz 2 bab gaf him. 756 
3737 ibid, juz 2 bab gaf hlm. 756 
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siksa bagi orang-orang yang berpaling. 

2) 45 as Kesenangan sementara. Yakni, gambaran 
kelancaran dan kemajuan dalam perdagangan 
dan perusahaan orang-orang kafir.*”* Dan disifati 
sementara karena berada di dunia (fana’), dan juga 
berarti tidak berharga bila dibandingkan dengan 
tempat kembali yang paling buruk, yakni neraka 
jahannam. (Ali ‘Imraan: 197) 

3) Jj35 ae Kesenangan sementara, Yakni, gambaran 
lidah orang-orang yang yang dusta, yang mudah 
menghalalkan dan mengharamkan sesuatu: “Dan 
janganiah kamu mengatakan terhadap apa yang 
disebut-sebut oleh lidahmu secara dusta “ini halal 
dan ini haram”, untuk mengada-adakan kebohongan 
terhadap Allah” (An-Nahl: 116) 

4) Sus lus: Keuntungan yang sedikit. Yakni, rangkaian 
kata yang menyifati orang-orang yang berbohong 
dalam menulis kitab Allah: Maka kecelakaan yang 
besarlah bagi orang-orang yang menulis Al-Kitab 
dengan tangan mereka sendiri, lalu dikatakannya: 
“Ini dari Allah’, (dengan maksud) untuk memperoleh 
keuntungan yang sedikit dengan perbuatan itu. (Al- 
Baqarah: 79) 

5) Wk: Harga yang sedikit. Adalah sebuah rangkaian 
kata yang menyifati penukaran janji Allah dan 
sumpah-sumpah-Nya dengan harga yang sedikit: 
“Sesungguhnya orang-orang yang menukar janji Allah 
dan sumpah-sumpah mereka dengan harga yang 
sedikit, mereka itu tidak mendapat bahagian (pahala) 
di akhirat dan Allah tidak akan berkata-kata dan tidak 
akan melihat kepada mereka pada hari kiamat dan 
tidak pula kan mensucikan mereka. Bagi mereka azab 
yang pedih. (Ali ‘Imraan: 77) Baca: Tsaman. 


Qalam (wi5) 


Firman-Nya: 


Oy jan Lj ehalls oO 

“Nun, demi kalam dan apa yang mereka tulis.” (Al- 

Qalam: 1} 

Keterangan: 

Ar-Raghib menjelaskan bahwa asal al-galam adalah 
menggunting sesuatu yang keras seperti memotong 
kuku. Dan secara khusus digunakan untuk menulis dan 
dengannya digunakan untuk memberi bekas pada sesuatu, 
jamaknya 255107 


3738 Depag, Al-Quran dan Terjemahnya, catatan kaki no. 260 him. 111 
3739 Ar-Raghib, Op. Cit, him. 427 
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Imam Al-Mawardi menjelaskan di dalam tafsirnya 
bahwa al-galam dalam ayat tersebut di atas terdapat dua 
macam penafsiran: Pertama, al-gaiam yang berarti sesuatu 
yang digunakan untuk menulis (alat tulis, pena) karena ia 
merupakan satu bentuk nikmat yang dilimpahkan kepada 
mereka dan mengandung manfaat, dan sekaligus sebagai 
objek sumpah bagi-Nya (Allah SWT) dengan apa saja 
selaku Pemberi nikmat, demikian yang dikatakan oleh 
Ibnu Bahr; Kedua, bahwa al-qalam adalah sesuatu yang 
dipergunakan untuk menulis adz-dzikr (Al-Qur'an) pada 
lempengan yang terjaga (lauh mahfuuzh). Ibnu Juraij 
mengatakan bahwa ia terbuat dari cahaya yang panjangnya 
antara langit dan bumi.*” Di dalam kitab Haasytyah 
Ash-Shaawi dijelaskan bahwa wal qalam adalah alat yang 
dengannya digunakan untuk menulis kejadian-kejadian 
(al-kaa’inaat) yang berada di lauh mahfuz.*”*! 

Adapun firman-Nya: eal ale (Al-‘Alaq: 4) Ibnu 
Taimiyah mengatakan bahwa penyebutan at-ta’liim dengan 
al-galam, maka yang dikehendaki adalah mempelajari 
tulisan, dan al-khathth diterapkan kepada lafaz dan inilah 
bukti kejelasannya. Kemudian lafaz menunjukkan kepada 
makna-maknanya yang dapat dicerna akal yang ada di hati 
lalu setiap pengetahuan masuk ke dalamnya.*’” 


Qalaa (15) 


Firman-Nya: 
ns rd 2. ale a ” 
oS As lag Bb5 HE>5 a 


“Tuhanmu tiada meningealkan kamu dan tiada (puta) 
benci kepadamu.” (Adh-Dhuha: 3) 


Keterangan: 


Al-Qalaa artinya sangat benci (syiddatul karhi 
wal bughdhi).”"*” Dan indikasi kebencian sebagaimana 
dikatakan: (3 (3, yakni memukul kepalanya, dan 355 15 
3, berarti memarahinya dan menghardiknya.”“ 

Sedang firman-Nya: 


Std ge peatead 5 St 
“(Luth berkata): Sesungguhnya aku sangat benci 
terhadap perbuatan kalian.” (Asy-Syuaraa: 168) Maka, 


Sta Ge» adalah pSahaa) Seaaccil, artinya orang yang 


3740 An-Nukat wa Al-‘Uyuun Tafsir Al-Maawardi, juz 6 him. 60; misalnya 
Sedang, .56! &s.4: Pepohonan (yang dijadikan sebagai) tinta. 
{Lugman: 27} 

3741 Ash-Shaawiy, Al-‘Alaamah Asy-Syaikh Ahmad Al-Maliki, Haatsiyah 
Ash-Shaawiy alaa Tafsir Jalalain, Daarul Fikr (tt), juz 6 him. 221 

3742 Tafsir Al-Kabir, juz 6 him. 270 

3743 Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 30 bim. 182; Mu jam Mufradaat Affaazh 
Al-Quran. Him. 427 

3744 Mu'jam Al-Wasiith, juz 2 bab gaf him. 757 








membenci perbuatan kalian. ia)! adalah al-baghdhusy 
syadiid kaannahu yulqaal fuaadu, yakni “kebencian yang 
mendalam, seakan ia mencabut jantung”. Dikatakan, 
5-3 7 Aer 1§ 3748 

Yakni, Luth mengatakan, minal qaaliin, bukan 
qaalin. Hal ini menunjukkan bahwa ia termasuk kaum 
yang jika mendengar apa yang kalian perbuat niscaya 
membencinya. Pemahaman seperti ini didasarkan 
pada perkataan orang Arab, » halt Ze OG, maksudnya 
perkataan ini mengandung nilai pujian dari pada Anda 
mengatakan, alc 54, artinya si fulan orang alim. Sebab, 
perkataan pertama menunjukkan bahwa dia golongan 
ulama yang sudah terkenal keilmuwaannya bagi mereka. 
Sedang pernyataan kedua tidak demikian.””* 


Qamar (335) 
Firman-Nya: 
Vane 5055 
“Dan bulan yang bercahaya.” (Al-Furqaan: 61) 
Keterangan: 
Al-Qamar adalah bulan yang berada di langit, dan 
dikatakan demikian ketika cahayanya merata yang 


terjadi setelah malam ketiga, dan dikatakan demikian 
karena ia menyinari bintang-bintang dan cahaya bulan 


memenangkannya.””” 


Qamiish (2:43) 
Qamiish artinya sebagaimana yang kita Kenal (baju), 
dan jamaknya adalah Blas 5 ; Lal 5 ass. Sedang 
perkataan wa naqgamishahu labisahu, ‘orarti ia telah 
menanggalkan bajunya. Dan perkataan: , a0 es Rall 25 ans 
_yaeds 5, apabila ia bergegas-gegas.””™ Kata Y yamiish dalam 
Qur'an hanya menceritakan Yusuf #4. (Yusuf: 18, 26) 


Qamthariira G,; ms ) 
Firman-Nya: 


© be, eels \% a= gee ep 


Sesungguhnya Kami takut akan ( azab) Tuhan kami 
pada suatu hari yang (di hari itu) orang-orang bermuka 
masam penuh kesulitan.” (Al-Insaan: 10) 


Keterangan: 
Qamthariira: Amat Muram.””’ Orang Arab mengata- 


3745 Tafsir Al-Maraghi, jilid 7 juz 19 him. 93-94 

3746 hid, jilid 7 juz 19 him. 95 

3747 Ar-Raghib, Op. Cit,, him. 427-428 

3748 Ibid, hlm. 428 

3749 Al-Bukhari menjelaskan bahwa Al-Qamthariir iaiah asy-yadiid (amat 
tmuram). Lihat, Shahiih Al-Bukhari, jilid 3 hin. 220; Al-Kasysyaaf, juz 
4 hin, 197 
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5 ye Ne 


kan, 5235 @y; dan % 3 63, artinya “hari yang amat 
muram’. Al. “Parra mendendangkan: 


*, at ate = eeale tosevia fe ow - 

| pEae GG OS 5 je lis 

“Wahai anak-anak pamanku, apakah kalian ingin 
bencana kami pada suatu hari yang amat muram?".”” 


Al-Qummal ( (aii) 

Jalah ulat yang keluar dari biji gandum. Ada juga yang 
mengatakan, ia adalah belalang kecil. Sedang menurut 
Ar-Raghib artinya lalat kecil (shighaarudz dzubaab).”” 
(Al-Araaf: 133) 


Qaanitiina (36) 


Firman-Nya: 


\ay89 edanall gai, egLall ¥ Vas 

“Peliharalah segala shalat (mu), dan (peliharalah) shalat 

wusthaa. Berdirilah karena Allah (dalam shalatmu) 

dengan khusyu’.” (Al-Baqarah: 238) 

Keterangan: 

AL-Qunuut adalah ath-thaaah(ketaatan). Dan, 23 

5365 - adalah taat kepada Allah dan tunduk kepada-Nya 

serta membuktikannya dengan bentuk peribadatan. 
Dikatakan: us| £33. Yakni, tetap mentaati-Nya. Isim 
faiil-nya £3, dan jamaknya £35, Sedang isim fail untuk 
muiannats (perempuan) adalah £13, Dan juga berarti, 
berdiri lama untuk melakukan shalat dan berdoa. 
Sedangkan, 4) .2.25, artinya dzaila (merendah diri), Dan £3 
lend) $i\, berarti taat kepada suaminya, dan isim fa’il-nya 
adalah £,535.7? Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa al- 
qunuut alah berpaling dari urusan dunia menuju munajat 
kepada Allah dan menghadap kepada-Nya dengan berzikir 
dan berdoa kepada-Nya.*”” 


Al-Qinthaar © aii). 

Adapun yang dimaksud ialah jumlah yang banyak. 
(Ali ‘Imraan: 75} Sedang, al-qanaaathiril muqantharah 
artinya harta yang banyak.(Ali ‘Imraan: 14) 


Al-Qaani’ (alain 
Firman-Nya: 


3750 Tafsir Al-Maraghi, jilid 1 juz 1 him. 123 

3751 Ibid, jilid 3 juz 9 him. 41; Mu‘jam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, blm. 
428 

3752 Mujam Al- Wasiith, juz 2 bab gaf him. 761 

3753 Tafsir Al-Maraghi, jilid 1 juz 2 him. 199 


a 621 


pial Vyably abe (BS Wh Ea; 8G 
- @ it 


“Kemudian apabila telah roboh (mati), Maka makanlah 
sebahagiannya dan beri makaniah orang yang rela 
dengan apa yang ada padanya (yang tidak meminta- 
minta) dan orang yang meminta.” (Al-Hajj: 36) 
Keterangan: 


Al-Qaan? ialah yang ridha dengan apa yang ada 
padanya dan apa yang diberikan kepadanya tanpa meminta- 
minta, Lubaid mengatakan; 


5 wa + % Sel Stat (a oe FT 


a 


65 sited cpt  aibep. 
“Di antara mereka ada yang bahagia, mengambil 
bagiannya; dan di antara mereka ada yang 
sengsara, ridha dengan kehidupan’”** 


Qinwaan (3a) 

Adalah bentuk jamak dari ginw yakni tandan kurma 
yang di situ terdapat buahnya, seperti gugusan anggur dan 
tangkai gandum.””* (Al-Anaam: 99) 

Al-Qaahir (jxtail) 

Firman-Nya: 


* + = is aoe 
DSB SAI 585 enolic S55 Jalal 585 
“Dan Dialah yang berkuasa atas sekalian hamba- 


hamba-Nya. dan Dialah yang Maha Bijaksana lagi 
Maha mengetahui.” (Al-Anaam: 18) 


Keterangan: 


Menurut Ar-Raghib al-qahr ialah mengalahkan dan 
sekaligus merendahkannya, dan terkadang kata al-gahr 
dipergunakan untuk arti salah satunya.?” Dan ‘sil 
adalah salah satu dari asma Allah, Yang Maha Perkasa. 


Qaala (38) 
Pirman-Nya: 


Sell M3 6; pate 5 Sa J 


“Berkatalah orang-orang yang telah tetap hukuman 


Lane on. 


3754 Ibid, jilid 6 juz 17 him. 144 

3755 ibid, jilid 3 juz 7 him. 196; Qinwaan adalah bentuk jamak seperti 
sinw dan shinwaan. Lihat, Shahiih Al-Bukhari, jilid 3 him. 131 

3756 Ar-Raghib, Op. Cit, him. 429 


622 es 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur ‘an 


atas mereka; “Ya Tuhan kami, mereka inilah orang- 
orang yang kami sesatkan itu; kami telah menyesatkan 
mereka sebagaimana kami (sendiri) sesat.” (Al- 


Qashash: 63) 
Keterangan: 


Al-Qaul dalam ayat tersebut ialah indikasi dan 
tuntunan perkataan itu, sebagaimana firman-Nya: 
“Sesungguhnya Aku penuhi neraka jahannam dengan jin 
dan manusia (yang durhaka) semuanya” (Huud: 119)? 


Di dalam Kamus disebutkan beberapa makna kata 
qaul sebagai masadar dari qaala-yaquulu, di antaranya: 
a) Qaala berarti takallama (iée5), “berkata”; b) Qualia 
berarti 3\é\, “memberi isyarat”. misalnya 15, JU, 
“memberi isyarat dengan kepalanya, baik dengan meng- 
anggukkan kepala sebagai tanda setuju dan simpati, 
atau menggeleng-gelengkan kepalanya sebagai pertanda 
keheranan dan menolak”, c) gaala berarti mengambil 
(241), misalnya: a2. JG, yakni 3215 le 634, “mengulurkan 
tangannya dan mengambilnya”; dan d) gaaia berarti 
menyatakan, memutuskan (4.3 3 pies). Misalnya: Je 
ix, yakni ia memutuskan begini. Dan gaul juga berarti 
al-lisan, pembicaraan,””™ Baca: Lisaan 

Selanjutnya kata aqwaal (Jt;31) adalah jamak dari al- 
qaul ,di samping mempunyai arti “berkata’, “menyatakan’, 
sebagaimana makna-makna di atas, kata qaul juga berarti 
pendapat dan keyakinan (GLEE 5 “lati. Misalnya Qaul 
Syafriy, yang berarti pendapat imam Asy-Syafii, dan 
seterusnya. 


Kata gaui di dalam Al-Qur’an bila dikembalikan 
kepada sumbernya (asal perkataan) dapat dilacak sebagai 
berikut: 


1} Qazi (firman) Allah, misalnya Al-Qur’an adalah 
Kalamuliah (perkataan Allah) yang terdiri atas 
kisah-kisah terdahulu, hukum halal dan haram, 
berita kepastian datangnya hari perhitungan amal, 
keceriaan bagi yang patuh dan kesengsaraan abadi 
bagi yang menyepelehkan dan lupa; di dalamnya 
terdapat keharusan taat kepada Allah dan rasul-Nya 
(Muhammad ##). Maka Al-Qur'an sebagai gau? Allah 
telah disusun berdasarkan ilmu-Nya, di dalamnya 
juga berisikan seputar sikap hidup bagi yang beriman 
untuk sabar, istigamah, tawakkal, dan sebagainya. 

2) qaul(ucapan) orang-orang yang beriman, di antaranya 
berupa doa para nabi, Seperti doa Nabi Nuh, Nabi 
Ibrahim, dan Nabi Musa. 


3757 Tafsir al-Maraghti, jilid 7 juz 20 him. 80 


3758 Untuk makna-makna yang lebih luas, lihat Kennus Al-Munawwir, him. 
LEYI-11/2 





3) 


4) 


>) 


6) 


7) 


Qaul (ucapan) orang-orang kafir, musyrik, munafiq 
yang memuat bantahan, membuat-buat alasan yang 
tidak dibenarkan agama, atau ungkapan kata-kata 
yang berimplikasi kepada tuduhan, ledekan dan 
pelecehan terhadap para pembawa misi kebenaran, 
dan seterusnya. 


Qaui {ucapan) neraka. misalnya: 


oe jb Sf 53 Saal ja Gd J \yiS a5 
© wy 


Suatu hari (kiamat) dikatakan kepada jahanam, apakah 
sudah penuh? Dan neraka jahannam menjawab: masth 


adakah tambahannya’! (Qaaf: 30 ) 


Qaui (ucapan) Iblis: “Saya akan sesatkan hamba- 
hambamu hingga hari tiba hari pembalasan, kecuali 
hamba-hamba-Mu yang ikhlas’. 

Qaul (jawaban) Muhammad 2, firman-Nya: 


B Splat YB I Sl G58 oaks 
“Dan (Allah mengetabui) Ucapan Muhammad: “Ya 
Tuhanku, Sesungguhnya mereka itu adalah kaum 
yang tidak beriman”. (Az-Zukhruf: 88) Maka, 
giilihi maknanya ialah gaulihi, yakni ucapan nabi 
Muhammad #¢@ Abu ‘Ubaidah berkata, orang 
mengatakan, S¢3 JG 3 Y35 25 (saya mengatakan 
suatu perkataan). Sementara itu di dalam khabar 
dinyatakan, 3; jo 56 & (Nabi Muhammad 
melarang isu-isu).*”” 


Qaul (berisyarat), firman-Nya: 
te we eit 1 mo etc * 4 
asi AEN 5S NOSE 8 3 
© ts} 


“Maka Katakaniah: “Sesungguhnya aku telah bernazar 
berpuasa untuk Tuhan yang Maha pemurah, Maka aku 
tidak akan berbicara dengan seorang manusiapun pada 
hari ini”. (Maryam: 26) Maka, faquuliy ialah memberi 
isyarat kepada mereka. Al-Farramengatakan, orang 
Arab menamakan segala sesuatu yang memberikan 
pemahaman kepada manusia tentang sesuatu 
sebagai pembicaraan dengan jalan apapun, kecuali 
jika dikuatkan dengan masdar, maka ia menjadi 
pembicaraan yang hakiki, sebagaimana firman-Nya: 


\z hE 5 siigh dit 2K; 


3759 Tafsir Al-Maraghi, jilid 9 juz 25 him. 113 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 


8) 


“Dan Allah berbicara kepada Musa dengan lansun 
{An-Nisaa: 164)?" 
Qaul, berarti “ketetapan’, misalnya: 


2 ib Be sslegle Sal 58h 
© S333 Ves ie nut St ysl 2 


‘Dan apabila Perkataan telah jatuh atas mereka, Kami 
keluarkan sejenis binatang melata dari bumi yang akan 
mengatakan kepada mereka, bahwa Sesungguhnya 
manusia dahulu tidak yakin kepada ayat-ayat Kami. 
{An-Naml: 82) Maka, al-qaul maksudnya ialah tanda- 
tanda yang menunjukkan datangnya kiamat.””*' 

Adapun ungkapan gaul yang kerap berdampingan 


dalam sejumlah ayat, dapat diketahui sebagai berikut: 


Pertama, qaul hagq misalnya: 


git oll SAIS 352 Be gene 
Itulah Isa putra Maryam, yang mengatakan Perkataan 
yang benar, yang mereka berbantah-bantahan tentang 
kebenarannya. (Maryam: 34) Maka qaul haqg ialah 
perkataan yang benar dan tidak mengandung 
keraguan.””? 


Kedua, Qaulun-ma'ruuf, misalnya 


ex te gat Tae 

Ele 
ae so a Men 
“Dan tidak ada dosa bagi kamu meminang wanita- 
wanita itu dengan sindiran atau kamu Menyem- 





bunyikan (keinginan mengawini mereka) dalam 
hatimu, Allah mengetahui bahwa kamu akan 
menyebut-nyebut mereka, dalam pada itu janganiah 
kamu Mengadakan janji kawin dengan mereka secara 
rahasia, kecuali sekedar mengucapkan (kepada mereka) 
Perkataan yang ma’ruf.” (Al-Baqarah: 235) Maka 
gauian ma’ruuf maksudnya ialah nasehat yang baik 
yang berkaitan dengan masalah hubungan suami istri, 
kelapangan dada di antara keduanya dan lainnya.*”” 


3760 Ibid, jilid 6 juz 16 him. 44 
3761 ibid, jilid 7 juz 20 him. 21 
3762. Ibid, jilid 6 juz 16 him. 50 
3763 Ibid, jilid 1 juz 2 him. 190 


a 623 


Sedangkan bunyi ayat: 


{Sails pelts s Ai lic calles 15h; 
DG 5a6 V35 5 es bss 56 


“Dan apabila sewaktu pembagian itu hadir kerabat, 
anak yatim dan orang miskin, Maka berilah mereka 
dari harta itu (sekedarnya) dan ucapkanlah kepada 
mereka Perkataan yang baik.” (An-Nisaa: 8) Maka, 
qaulan ma‘ruufah, maksudnya ialah perkataan yang 
enak dirasa oleh jiwa dan membuatnya menjadi 
penurut. Misalnya, memberikan pemahaman 
terhadap orang yang belum biasa melakukan tasharruf 
(mengelola dan menjalankan harta), bahwa harta itu 
adalah kepunyaannya dan tidak ada seorang pun yang 
berkuasa atasnya27 


Ketiga, Qauluts tsaabit, misalnya: 


sl § Ol JyHL Mtite sal ail 2h 
3: a5 35 SH 
‘Allah meneguhkan (iman) orang-orang yang beriman 
dengan Ucapan yang teguh itu dalam kehidupan di 
dunia dan di akhirat.” (Ibrahim: 27) Maka, al-qauluts- 
tsaabit maksudnya ialah perkataan yang tetap di sisi 
mereka dan melekat, terhunjam di hati,” 


Keempat, Qaulan tsaqiila, misalnya: 


i q “4 Tot < » 4 - wt ra o 
OWEN AWE gli Ll 
“Sesungguhnya Kami akan menurunkan kapadamu 
Perkataan yang berat.” (Al-Muzammil: 5) Maka, 
qaulan tsagiilaa maksudnya ialah Al-Qur’an, karena 
di dalamya mengandung beban-beban yang berat 
bagi para mukallaf pada umumnya dan bagi rasul 
khususnya, sebab beliau 4 Sendiri berkewajiban 
menyampaikannya kepada umat.?” 

Kelima, Qaulan sadiida, misalnya:; 





we 3 > wt O gw FL 

@ Was V5 Ip piel at Lato 

“Oleh sebab itu hendaklah mereka bertakwa kepada 
Allah dan hendaklah mereka mengucapkan Perkataan 
yang benar” (An-Nisaa: 9) Maka, gaulan sadiidan, 
maksudnya ialah ucapan yang adil dan benar. As- 
sidaad adalah sesuatu yang harus ditutup, misalnya 


garis perbatasan (daerah rawan), dan juga berarti 
botol. Telah disebutkan dalam pembicaraan mereka, 
35% Cy 31d GS, yang artinya di dalamnya terdapat 
kekayaan dan kecukupan.’””’ 


Keenam, Aqwaamu giila, misalnya: 


2 Ze é * 

Ow3 A581; bs & Jal abANS SI 
“Sesungguhnya bangun di waktu malam adalah lebih 
tepat (untuk khusyuk) dan bacaan di waktu itu lebih 
berkesan.” (Al-Muzammil: 6) Maka, aqwaamu giilaa 
maksudnya ialah lebih mantap bacaannya, karena 
hadirnya hati yang disertai dengan tenangnya suara.”” 
Ketujuh, Qaulan baliighah, misalnya: 

on 3 3 » 3 ~ ah 4 » i> -_ + F- 
J; BP ment as ca i) 33 £5 oe (yo Sls 
“Karena itu berpalinglah kamu dari mereka, dan berilah 
mereka pelajaran, dan Katakanlah kepada mereka 
Perkataan yang berbekas pada jiwa mereka.” (An- 
Nisaa’: 63) Maka, qaulan baliighan maksudnya ialah 
perkataan yang bekasnya hendak kamu tanamkan ke 
dalam jiwa mereka.” 


Kedelapan, Qaulan layyinan, ucapan lemah lembut: 


Os MV g yy se abt cl cai 


@ ope 08) 35653 A] Gail 
“Pergilah kamu beserta saudaramu dengan membawa 
ayat-ayat-Ku, dan janganlah kamu berdua lalai 
dalam mengingat-Ku. Pergilah kamu berdua kepada 
Firaun, Sesungguhnya ia telah melampaut batas. Maka 
berbicaralah kamu berdua kepadanya dengan kata- 
kata yang lemah lembut, Mudah-mudahan ia ingat 
atau takut”. (Thaha: 42-44) 


Adapun firman-Nya: 


a oar 
rl wv Ee 


at. en fe vee 1S 
al us Se 5m ENG Vue oll GI 3505 Jb 


Zakaria berkata: “Hai Maryam dari mana kamu 
memperoleh (makanan) ini?” Maryam menjawab: 
“Makanan itu dari sisi Allah”. (Ali ‘Imraan: 37) 
Maka, dikatakan: #22! J5% 5, maksudnya merelakan 


3767 Ibid, jilid 2 juz 4 blm. 194 
3768 Ibid, jilid 10 juz 29 him. 110 
3769 Ibid, jilid 2 juz 5 him. 74 


3764 Ibid, jitid 2 juz 4 hlm. 185 
3765 Ibid, jilid 5 juz 13 him. 147 
3766 Ibid, jilid 10 juz 29 hlm. 113 


624 ww AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 





puieie a Titel 





hanya untuk diri-Nya (qabilahu).”” Az-Zamakhsyari 
menjelaskan di dalam tafsirnya bahwa at-taqawwul 
adalah membuat-buat perkataan karena di dalamnya 
suatu beban agama (taklif) menjadi berat dengan 
diada-adakannya itu. Dan perkataan-perkataan yang 
diada-adakian disebut aqaawiil adalah mengandung 
unsur peremehan, penghinaan seperti ucapan anda 


al-‘aaajiib dan al-adhaahik.”” 


Qaa‘iluun (; st5) 


Firman-Nya: 
eat “wiles e124 + en = a, 


= ja o* 

© SG ts 

“Betapa banyaknya negeri yang telah Kami binasakan, 

Maka datanglah siksaan Kami (menimpa penduduk) 

nya di waktu mereka berada di malam hari, atau di 

wakiu mereka beristirahat di tengah hari.” ( Al- Araaf: 4) 
Keterangan: 


Ar-Razi mengatakan bahwa ai aii artinya sa4all (siang 
hari, waktu zhuhur), dikatakan: Aah ite Gl (telah datang 
kepada kami di saat siang hari), dan terkadang dengan 
makna iJ;\:4ii, pakni sgt 3 ¢32i\ (tidur di siang hari).”” 
Maka al-qa@iluuna yang tertera pada ayat tersebut 
maksudnya ialah orang-orang yang beristirahat dengan 
tidur di siang hari. Yakni di saat tidur siang.”’”* 


Qaa’ah (3z15) 

Al-Qa’yah dan al-gaa’ (Fas 3 reer) artinya “tanah 
datar”. sedang al-gaa’ menurut [bnul ‘Arabi, ia berarti 
tanah yang tidak ada bangunan dan tidak pula ditumbuhi 
tanaman di atasnya.?’ Seperti dinyatakan: 65 6543 
i.e: maka Dia akan menjadikan (bekas) gunung- 
gunung itu datar sama sekali, (Thaaha: 106) 


Al-Qaum aii) 
Al-Qaum adalah kumpulan manusia. Sedang firman- 
Nya: 


shes & 


3770 Ibid, jilid 1 juz 3 hl. 142 

3771 Al-Kasysyaaf, juz 4 him. 154-155 

3772 Mukhtar Ash-Shihhach, him, 559-560 

3773 ‘Tafsir Al-Maraghi, jitid 3 juz 8 hlm. 101; Ar-Raghib menjelaskan bahwa 
al-qaul dan al-giil maknanya sama (yakni perkataan). Dan perubahan 
makna tersebut tergantung dari penempatannya. Selanjunya menurut 
penjelasan beliau bahwa gaulul hagg merupakan tanbih(penguat) 
terhadap firman-Nya ya: inna matsala Tisa ‘indaflaak sampai pada 
ayat teunimia lau kun fa Yakuun (Q.S. Ali lmraan; 3:59}. Adapun kata 
al-gaul yang disandarkan kepada rasul-Nya yang ditujukan kepada 
anda menunjukkan bahwa hal itu keluar dari seorang utusan tentang 
misi kerasulan yang telah disyahkan(oleh Allah SWT). Lihat, Mu‘jam 
Mufradaat Alfaazhil Quran, him. 431 

3774 Ibid, jilid 6 juz 18 hm. 112 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 


Gas ofA 25 92 5155 i ih SH; 

@ SN BY WIS 
“Tetapi Kami disuruh membawa beban-beban dari 
perhiasan kaum itu, maka Kami telah melemparkannya, 
dan demikian pula Samiri melemparkannya’, (Thaaha: 


87) Maka, ai-qaum yang dimaksud ialah orang-orang 
Qibti.?””5 


QOaama (5) 
Firman -Nyas 
@) 34 Aas Es of Lf Hide Ga zh 

“Kemudian keduanya mendapatkan dalam negeri 

itu dinding rumah yang hampir roboh, maka Khidhr 

menegakkan dinding itu.” (Al-Kahfi: 77) 

Keterangan: 

Perihal ayat tersebut, maka aqaamahu, sebagaimana 
yang diriwayatkan oleh Ibnu Abbas berarti ia mengusapnya 
dengan tangannya, ialu dinding itu berdiri.”” 

Berikut makna kata gaama, giyaaman, maqqaaman 
yang tersebut di beberepa tempat: 


1) Firman-Nya: 


aso 5 GueRis Gabgly A pact 1G; 

o vac 
Ya Tuhan Kami, beri ampunlah aku dan kedua ibu 
bapaku dan sekalian orang-orang mukmin pada hari 
terjadinya hisab (hari kiamat)”. (Ibrahim: 41) Maka, 
yaquumul hisaab maksudnya ialah benar-benar terjadi 
dan terwujud, sebagaimana dikatakan: 5 35-1) cal 
2A yang berarti pekan raya dan peperangan benar- 
benar terwujud.”””? Maksudnya terwujudnya hari 
perhitungan amal. 


3775 Tafsir Al- Maraght, jilid 6 juz 16 hlm. 137; dan terhadap hrman-Nya: 


Gyles Ye e3 eles Si 254 (Az-Zukhruf, 43: 88), Imam Az-Zarkasyi 
menjelaskan dibuangnya 10 pad ” pada ¢3> hal ini menunjukkan bahwa ia 
keluar dari mereka{yakni, bukan bagian dari kaumnya, berlepas diri) 
Lihat, al-Burhan ft ‘Uluumil Quran, juz 1 blm. 405 

3776 Ibid, jilid 9 juz 16 him. 150; Imam Asy- -Syaukani menjelaskan bahwa 

| pada asalnya ialah mail 5 NS aljall (tetap, terus-menerus, teguh). 
akan: Lentsl @ als, yakni 23 5 p'ditetap, dan teguh), Namun kata 
aay tidak dimaksudkan dengan tegaknya te é i a 

fan ia hanya digunakan seperti ucapan anda, 35 yakni 345 
23 ;(memenangkan, meneguhkan). seperti ial 3 hay Fath Al- 
Qadiir, jilid 1 him. 35; dan bunyi ayat mist lanl (Al-Baqarah: 44), 
maknanya jelas tata cara shalatnya dan memegangi syarat-syaratnya 
(azhher hajateha we adiimuha bisyuruuthiha). Penafsiran semacam 
itu diserupakan dengan mendirikan tiang pancang agar jelas terlihat. 
Muharrar Al- Wajiiz, juz 1 him. 274 

3777 Ibid, jilid S juz 13 him. 158 


ae 625 


2) Firman-Nya: 


m 


we. ek, er ae 4 
@ OS Endl; les BS oy pall Gl 
“Manakah di antara kedua golongan (kafir dan 
mukmin) yang lebih baik tempat tinggalnya dan lebih 
indah tempat pertemuan(nya)?” (Maryam: 73) Maka, 
Magaaman ialah tempat dan rumah.?”” 
3) Firman-Nya: 


of pat B85 2435 elit le 2 cy als 
© essai 


“Dan Adapun orang-orang yang takut kepada 
kebesaran Tuhannya dan menahan diri dari keinginan 
hawa nafsunya.’ (An-Naaziaat: 40) Maka, Maqaama 
Rabbihi, ialah kermuliaan dan keagungan-Nya.*”” 

4) Firman-Nya: 


“(yaitu) hari (ketika) tanusia a berdiri honhetey 
Tuhan semesta alam?” (Al-Muthaffifiin: 6) Maka, 
yaquumun naasu li rabbil aalamiin, maksudnya 
ialah manusia berdiri menghadap penciptanya dalam 
tempo yang lama untuk menghormati keagungan- 
Nya.378° 

5) Firman-Nya: 


@ Wess pill Dads 5b 


“Maka hadapkanlah wajahmu dengan Lurus kepada 
agama Allah,” (Ar-Ruum: 30} Maka, kata agim berarsal 
dari kalimats 4035 5 3541 ais, yakni bila ia meluruskan 
kayu itu. Artinya, ia meluruskan dan melapangkan 
kayu itu. Sedang makna yang dimaksudkan dalam 
ayat tersebut ialah menerima agama Islam dan teguh 
memegangnya.’*! 
6) Firman-nya: 


an 
eo 


a5 1S 2o5 ol Bie AP ot AB 8 Y 


“Janganiah sekumpulan orang laki-laki merendahkan 


kumpulan yang lain, boleh Jadi yang ditertawakan 
itu lebih baik dari mereka.” (Al-Hujuraat: 11) Maka, 


(“23 


3778 Ibid, jilid 6 juz 16 him. 76 
3779 Ibid, jilid 10 juz 30 him. 33 
3780 Ibid, jilid 10 juz 30 him. 71 
3781 ibid, jilid 7 juz 2] him. 45 
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kata al-gaum menurut arti yang umum adalah orang 
laki-laki, bukan perempuan. Sebagaimana dikatakan 
oleh Zuhair: 


‘Aku tidak tahu, tetapi nantinya aku akan tahu juga. 
Apakah laki-laki keluarga Hishn atau perempuan”™ 
Dan firman-Nya: 


Bop Aa y sale 
@ SS FT bes wat ob I 


“Katakaniah kepada orang-orang Badwi yang tertinggal: 
“Kamu akan diajak untuk (memerangi) kaum yang 
mempunyai kekuatan yang besar, kamu akan memerangi 
mereka atau mereka menyerah (masuk Islam)” (Al- 
Fath: 16) 


Menurut Az-Zuhri dan Magatil, mereka adalah 
Bani Khanifah, yaitu para pendukung Musailamah Aj- 
Kadzdzab. Sedang menurut Qatadah, mereka adalah kamu 
Hawazin dan bani Ghatfan. Sedang menuurt Ibnu Abbas 
dan Mujahid , mereka adalah bangsa Persia. Adapun 


menurut Al-Hassan, mereka adalah orang-orang Persia — 


dan Romawi, penafsiran di atas berbeda dengan Ibnu 
Jarir, menurut beliau, bahwa tidak ada satupun dari nag! 
(riwayat} maupun akal yang menentukan siapakah kaum 
yang dimaksud. Dan beliau membiarkan penafsiran ayat 
di atas tetap mujmal*’”* 


7) Firman-Nya: 


a ae ec We in go te 8 ott 
DEES Le opts f UF Gb 5a Gail 

“Maka Apakah Tuhan yang menjaga Setiap diri 
terhadap apa yang diperbuatnya (sama dengan yang 
tidak demikian sifatnya)?” (Ar-Rad: 33) Maka, gaa'im 
ialah penguasa dan pengatur segaia urusan (Allah 3€)." 
Yakni, dialah Allah 3g. Yang memelihara dan menjaga 
amalan setiap insan dan sangat teliti dalam mengawasi 
amalan setiap hamba-Nya. Adapun bentuk khabar dalam 
nee tersebut dibuang (makhdzuuf), dan diperkirakan, 
dys 5 Qa | Ys pats gil LY Ge cial de ol XS 

sok We Ge Menurut Al-Farra bahwa meninggalkan 
evabnya karena maknanya sudah diketahui dengan jelas.” 


3782 Ibid, jilid 9 juz 26 him. 132 

3783 Ibid, jilid 9 juz 26 him. 98 

3784 Ibid, jilid 5 juz 13 him. 102 

3785 Shafwaah At-Tafaasiirjilid 2 hlm. 83-84 








Perihal ayat di atas Imam Ath-Thabari mengatakan, 
“ayat tersebut merupakan bukti yang luar biasa yang di 
dalamnya terdapat beberapa penjelasan, antara lain: 


Pertama, mencela mereka berdasarkan kesamaan 
mereka sebagai orang-orang yang rusak (fasid) dalam 
melakukan peribadatannya kepada Allah. 


Kedua, meletakkan yang zhahir di tempat yang dhamir 
(wajaala lahusyurakaa’) merupakan tanbih (peringatan 
keras) atas kesesatan mereka dalam menjadikan sekutu- 
sekutu selain Allah, padahal Dia itu esa, mandiri, dan tidak 
memerlukan sesuatu yang sama dengan nama-Nya. 


Ketiga, mengingkari keberadaan sesembahan selain 
Dia dengan bentuk pengingkaran yang berdasarkan bukti- 


bukti yang jelas dan gambalang, sebagaimana firman-nya: 


otof. 4% 
syic 
“Sebutkaniah sifat-sifat mereka itu.” (Ar-Rad: 33) 


Keempat, meninggalkan sesuatu dengan meniadakan 
yang berlaku pada umumnya, sebagaimana yang 
ditunjukkan oleh firman-Nya: Am tanbinahu bimaa lam 
ya'lam, “atau apakah kamu hendak memberitakan kepada 
Allah sesuatu yang kamu sendiri tidak mengetahuinya. 


Kemudian, membantah mereka secara bertahap, 
dimaksudkan supaya rasio mereka bangkit untuk 
mengolah pikirannya dan merenungkan, sebagaimana 
firman-Nya: Am bi-zhaahirin minal qauli, “apakah 
mereka menyatakan dengan mulut-mulut mereka tanpa 
berdasarkan riwayat dan tidak lagi memikirkan tentang 
kebatilannya dari apa yang mereka katakana? Maka hujjah 
ini merupakan klaim atas dirinya bahwa ia (Al-Qur'an) 
bukanlah ucapan manusia.*” 

8} Firman-nya: 


Ra * 4 ac. {T i “+ 

5 S85 1 Ads 5 a5 1808 oS 1 aa 13} Gall 
O iss wus 

“Dan orang-orang yang apabila membelanjakan 
(harta), mereka tidak berlebihan, dan tidak (pula) kikir, 


dan adalah (pembelanjaan itu) di tengah-tengah antara 
yang demikian. (Al-Furqaan: 67) 


Ons 


Berkenaan dengan ayat tersebut, di dalam sebuah 
syair dikatakan: 


Luaitl 5 4 SM Ge 238 3 SN 
S205 5 ad 355 SS @ 


3786 [bid, jilid 2 him. 85 
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“janganiah anda berlebihan dalam suatu urusan, 
tetapi hendaklah bersikap sederhana. Sebab, dua tepi 
dari kesederhanaan urusan itu adalah tercela’. 


Begitu pula yang dinyatakan dalam syair yang lain: 


J3@¢ eghie F ii 2255 deel syai ii 

jos § Ses we: 

at) 225 @ cali, ja Tor a EGU. 4 
jel 3556 


“Jika seseorang memberikan kepada dirinya segala 
yang diinginkannya dan tidak mencegahnya, amaka 
ia akan rindu terhadap segala kebatilan; dan ia akan 
menuntutnya kepada dosa dan celaan dengan (bentuk) 
kemanisan sementara yang ia serukan kepadanya’.””’ 


Yazid bin Abu Habib mengatakan, mereka adalah 
para sahabat Nabi 2% yang tidak memakan makanan 
untuk bersenang-senang, tidak pula mengenakan pakaian 
untuk keindahan, tetapi mereka makan untuk menutupi 
kelaparan dan memperkuat dalam melakukan aktifitas 
ibadahnya, sedang pakaian yang dikenakannya hanya 
sekedar menutupi aurat dan melindunginya dari terik 
apanas matahari dan serangan dinginnya udara malam 
hari. 

Abdul Malik bin Marwan bertanya kepada Umar 
bin Abdul ‘Aziz, ketika menikahkan putrinya Fatimah 
kepadanya, “apa nafkahmu?” “Umar menjawab, “kebaikan 
di antara dua keburukan” Kemudian beliau membacakan 
ayat di atas. Maka umar pun mengatakan kepada putranya, 
‘Ashirn, “wahai putraku, makanlah setengah perutmu, dan 
janganlah kamu membuang pakaianmu sebelum ia buruk 
dan kusut, jangan pula kau termasuk suatu kaum yang 
menjadikan rezeki Allah di dalam perut mereka sendiri 
dan di punggung mereka 


9} Firman-Nya: 


© mag ool | Busy CAS Lal 
“Sesungguhnya Kami telah menciptakan manusia 
dalam bentuk yang sebaik- -baiknya.” (At-Tiin: 4) Maka, 
At-Taqwiim (2 985 35), maksudnya ialah menjadikan 
sesuatu dalam bentuk yang sesuai dan serasi. 
Dikatakan: A535 5 72-20) @ULL1 23 545 4235, yakni sesuatu 
yang sesuai dan serasi.””” 


3787 Ibid, jilid 7 juz 19 him. 38 
3788 Ibid, jilid 7 juz 19 him. 38 
3789 Ibid, jilid 10 juz 30 him. 193 
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10} Firman-Nya: 
wea til Jas ges GEIS NG 
oy LS 


” 2 





“Dan janganiah kamu serahkan kepada orang-orang 
yang belum sempurna akalnya, harta (mereka yang 
ada dalam kekuasaanmu) yang dijadikan Allah sebagai 
pokok kehidupan.” (An-Nisaa: 5) Maka, Qiyaaman 
maksudnya ialah sesuatu yang menjadi sebab tegaknya 
urusan dunia dan akhirat.?™ Kata giyeaaman tertera 
berkenaan dengan Kabah sebagai pusat, misalnya: 


125 tog aA elt ecSH al fas 
We f 


“Allah telah menjadikan Kabah, rumah suci itu 
sebagai pusat (peribadahan dan urusan dunia) 
bagi manusia.” (Al-Maaidah: 97). Maka Qityaaman 
maknanya giwaaman (\4\3), dengan di-kasrah-kan 
gaf. Yakni aturan tentang sesuatu dan pedoman- 
pedomannya. Dikatakan: 44133 3 cata les $54, yakni 
si fulanlah yang menegakkan urusan berat (syanurt) 
di anggota keluarganya. Ath-Thabari menjelaskan di 
dalam tafsirnya bahwa giyaaman pada ayat tersebut, 
maksudnya Allah menjadikan Kabah sebagai posisi 
sentral yang dengannya perkara itu ditegakkan 
sekaligus perintah mengikutinya. Asal kata 63 adalah 
(33 dari entri qaama yaquumu qawaaman (als p23 613) 
dan wawu adalah ajwaf, lalu diganti wawu pada kata 
433 dengan ya’ sebagaimana kata #0 yang asalnya. 
a\jeKarena terambil dari Vj 4525 flo 2” 
11) Firman-Nya: 


~~. S » in - geq 3 a, @ “le te fee 
Nigh Lah aig lp 8 hale QAI LE 


E ak Pas se OE  -, “ 
D Se PVG pag | eal UF 35 a 





ee on 


“Wahai orang-orang yang beriman, jadilah kamu orang 

yang benar-benar penegak keadilan, menjadi saksi 
karena Allah biarpun terhadap dirimu sendiri atau ibu 
bapak dan kaum kerabatmu.” (An-Nisaa: 135) Maka, 
al-gawwam maksudnya ialah orang-orang yang benar- 
benar menjalankan sesuatu dengan sempurna, tanpa 
kekuarangan dalam menjalankannya.*”” 


Sedang firman-Nya: 


4 


A # a 
“ ~O, 72 Bat aoe ‘ teh 6 4 
OSE A013 Aa) ESI fal 32 2155 Lo 


@ Oy doets aay jel able Ai) cals 

“Mereka itu tidak sama; di antara ahli kitab itu ada 
golongan yang Berlaku lurus, mereka membaca ayat-ayat 
Allah pada beberapa waktu di malam hari, sedang mereka 
juga bersujud (shalat)?” (Ali ‘Imraan: 113) Maka, geaimah 
berarti lurus dan adil. Diambil dari asal kata, Sat 23) 
als, yakni aku meluruskan tangkai kayu sehingga jadilah 
ia lurus,*”? 

Maksudnya adalah orang-orang yang benar-benar 
menjalankan sesuatu dengan sempurna, tanpa kekurangan 
dalam menjalankannya.’™ Sebagaimana yang tercantum 
di dalam Surat An-Nisaa’ ayat 135 di atas. 


Al-Qiyaamah Gat) 

Adalah istilah mengenai kiamat. Dikatakan giyaamah 
karena membangkitkan seluruh makhiuk; suatu hari yang 
menggoncangkan; disebut juga dengan hari pembalasan 
secara adil (wifaagaa) setiap amal baik dan buruk. Baca: 
Al-Haqqaah, Wifaagaa, Yaum, Zalzalah, Waagqiah, As- 
Saa@ah. 


OP 


3790 Ibid, jilid 2 juz 4 him. 185 


3791 “Umdah Al-Qaarii Syarh Shahiih Al-Bukhari, juz 10 him. 246 


628 es 


3792 Al-Maraghi, Op. Cit., jilid 2 juz 5 hlm. 178 
3794 Wid, jilid 2 juz 4 him. 34 
3794 Ibid, jilid 2 juz 5 him. 178 
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Kaf (3) 


Ka’s (AS) 
_ Firman Allah 3¢: 
2 - ‘ .¢ 
© ne oH u2'S5 S205 yh 

“Dengan membawa gelas, cerek dan minuman yang 

diambil dari air yang mengalir.”” (Al-Waaqjiah: 18) 

Keterangan: 

Al-Ka’s adalah 275M 425 (sill 36) (al-‘inadulladzii 
fiihisy syaraab), “wadah yang di dalam nya terdapat 
minuman”. Terkadang ka’s juga dikenakan pada khamar 
itu sendiri. Itulah yang dimaksud, sebagaimana yang 
dikatakan oleh Abu Nuwas: 


jen bef 8 5 
le Lede ENE 55> i 


“Berapa gelas khamar yang aku minum 
untuk kenikmatan, namun orang lain 
meminummnya sebagai obat”.”” 


Dan berkata pula Amru bin Kultsum, katanya: 
Z Oo a 
5 @ ane el Us INLene 
neal Lats? ASS SE 
“Ummu Amr menarik minuman dari kami, 
padahal minuman itu berada di sebelah kanannya’”” 

Dan ka’s min ma’iin ialah arak yang mengalir dari 
sumbernya, demikian kata Ibnu Abbas dan Qatadah. 


Sedang maksudnya, bahwa arak itu bukan merupakan 
hasil perasan seperti halnya arak dunia.*”’ 


Kubbat (<5) 


Firman-Nya: 


© El 3 c4byhy ESS HEIL Be 


“Barangsiapa datang dengan membawa leburaten 
maka disungkurkan muka mereka ke neraka.” (An- 
Naml: 90} 


3795 Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 29 him. 162; Al-Kasysyaaf, juz 4 him. 
195 

3796 Ibid, jilid 10 juz 29 him. 162 

3797 Ibid, jilid 9 juz 27 him. 135 
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Keterangan: 

Kubbat. dilemparkan secara terbalik(disungkurkan).”” 
Dan mukibban, “terjungkal’, misalnya: 442-5 Jess poten | 
Yang berjalan terjungkal di atas mukanya. (Al-Mulk: 22); 
begitu juga frman-Nya: 


By 3ily ab wb Gd IYSCSG 


“Maka mereka (sesembahan-sesembahan itu) dijungkir- 
kan ke dalam neraka bersama-sama orang yang sesat.” 
(Asy-Sywaraa: 94) 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa fa kubkibuu 
yang berarti mereka dijungkirbalikkan. Makna semacam 
ini berasal dari perkataan mereka, 44>3 JE &S,, yang 
berarti “ia dilemparkannya’’” 


Kubita (2S) 


Siemans 


o 
ake & 


ees 5! i Wp Gall go Oye lass 


“(Allah menolong kamu dalam perang Badar dan 
memberi bala bantuan itu) untuk membinasakan 
segolongan orang-orang yang kafir, atau untuk 
menjadikan mereka hina, lalu mereka kembali dengan 
tiada memperoleh apa-apa.’ (Ali ‘Imraan: 127) 
Keterangan: 

Adalah menjadi kebiasaan orang-orang Arab Jahiliyah 
setelah menunaikan haji lalu bermegah-megahan tentang 
kebesaran nenek moyangnya. Setelah ayat ini diturunkan 
maka memegah-megahkan nenek moyangnya itu 
diganti dengan dzikir kepada Allah. Imam Al-Maraghi 
menjelaskan di dalam tafsirnya, Yakbitahum pada Surat Ali 
Imran ayat 127 di atas menceritakan keadaan orang-orang 
kafir yang kalah dalam perang badar. Yakni, terbunuhnya 
70 pimpinan mereka dan tertawan 70 orang lainnya.*™ 
Lantaran mereka tak mendapatkan hasil kemenangan 
mereka jengkel dan stres. Yakbitahum, dalam ayat tersebut 
artinya sangat jengkel. Berasal dari kata al-kabt, yakni 
‘perasaan lemah yang mempengaruhi hati seseorang 
(stres}*"! 

Di dalam Mu’jam dinyatakan: eS - 096 5SG ES, yakni 
memarahinya, merendahkannya, dan mengejeknya. Dan 


jaa) 4s| 225, yakni kembali mendapatkan kemurkaan- 


3798 Ibid, jilid 7 juz 20 hhm. 21 

3799 Ibid, jilid 7 juz 19 him. 86 

3800 Depag, Al-Quran dan Terjemahnya, catatan kaki no. 226 hkm. 97 
3801 Tafsir Al-Maraghti jilid 2 juz 4 him. 60 
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Nya. Sedang Firman-Nya: 


E “ ity 3 a, @ 3 
eed of Gill ES US 12S 

“Mereka mendapat kehinaan sebagaimana orang- 

orang sebelum mereka mendapatkan kehinaan.” (Al- 

Mujaadilah: 5) 

Pada Surat Al-Mujadilah tersebut kubituu (hina 
dan kemurkaan) dimaksudkan dengan mereka yang 
menzalimi istrinya, dan tidak mau mentaati ketentuan 
hukum pelanggaran zihar. 





Kabad (X35) 


Firman-Nya: 


O25 4 gays a 


“Sesungguhnya Kami telah menciptakan manusia 
berada dalam susah payah.” (Al-Balad: 4) 


Keterangan: 


Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa 3<Sii adalah 
kepayahan dan kesusahan (al-masyaagat wat taabu). 
Seorang penyair yang bernama Lubaid mengungkapkan 
rasa sedihnya atas kepergian kakaknya yang bernama 
Arbad. Ia mengungkapkan dalam sebuah bait syairnya: 


va = ‘ a a 1 - ‘oe + - a 
3 @ SS SG5V Say fe EL 


Sb Apeadt ANS 5 
“Hai mata(ku) tidakkah engkau likat Arbad 


tatkala kami melakukan peperangan dengan 
musuh dalam keadaan payah dan susah’ 


Ada yang mengatakan kabad artinya “tertancap 
kokoh”. Sedang arti kabad itu sendiri adalah lurus dan 
tegak.*™ Adapun asal kata kabad adalah 2S , apabila 
mengalami penderitaan, kemudian diperluas maknanya 
sehingga dipergunakan dalam hal setiap kesusahan, dan di 
antaranya perkataan $5562 dhl sebagaimana dikatakan 
4S dengan makna 214i (membinasakannya) 2% 

Muhammad Abduh dalam Tafsirnya menyatakan 
bahwa kata kabad ini memunculkan kata mukaabadah, 
yakni upaya keras guna menangani/menghadapi 
berbagai tantangan serta kesulitan besar. Kata fi kabad 
dimaksudkan bahwa manusia dilahirkan untuk berusaha 


3802 Mu'jam Al-Wasiith, juz 2babkafhim.773, . 

3803 Ibid, jilid 10 juz 30 him. 155; Dikatakan: LS Yi Ga 3 Sb 
(si fulan tentang perkara ini telah mendapatkan kesusahan). Mu'jam 
Al-Wasiith, juz 2 bab kaf him. 281 

3804 Ringkasan Tafsir Ibnu Katsir, jilid 4 hlm. 983 

3805 Tafsir Abu Su’ud, juz 5 him. 535; atau asal al-kabad adalah asy- 
syiddah(kesusahan). Lihat, Fathul Qadir, jilid 5 him. 443 
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dan berjuang; dan kalau ia menderita karena kerja keras, 
ia harus melatih diri untuk bersabar, sebab Allah akan 
membdukakan jalan baginya.*** 


Kabara (55) 
Firman-Nya: 


if ” = os “en 4 
@ socl dace cal 225.55 2h 

“Sesungguhnya ia adalah pemimpinmu yang mengajar- 

kan sihir kepadamu sekalian.’ (Thaaha: 71) 

Keterangan 

Kabiirukum dalam ayat ini maksudnya, pemimpin 
dan guru kalian. Al-Kisa’i mengatakan, anak kecil di Hijaz 
apabila datang gurunya maka ia akan berkata: sic {6 G2 
és eS , yang artinya saya datang dari guru saya.”” Begitu 
firman-Nya: 


a 


52435 s2ouh Sf ij ST aS Je 
@ ley nile 


Berkatalah yang tertua di antara mereka: “Tidakkah 
kamu ketahui bahwa sesungguhnya ayahmu telah meng- 
ambil janji dari kamu dengan nama Allah.” (Yusuf: 80) 
Maka, Kabiiruhum dimaksudkan dengan yang paling tua 
di antara mereka dalam berpendapat dan berpikir, yaitu 
Yahuda.?? 


Al-Kubr adalah kemuliaan dan keluhuran (asy-syarf 
wa ar-raf ah). Dikatakan: 4453 745° 34, yakni mereka yang 
luhur dalam umur, kepemimpinan (ar-riyaasah) atau 
dalam hal nasab, Dan dikatakan: 4435 3S 025 3, yakni 
kebesarannya.* 


Adapun fiman-Nya: 


te Le * 3 _ c Tour 1- 1 * ay a 
Ab SES pg tl V5 ale Ge ev ad U 
mice sh i te yo tte + 
CV) Sslyt of appl Ge G2 

“Mereka sekali-kali tidak mempunyai pengetahuan 
tentang hal itu, begitu pula nenek moyang mereka. Alang- 
kah buruknya kata-kata yang keluar dari mulut mereka; 
mereka tidak mengatakan (sesuatu) kecuali dusta.” (Al- 
Kahfi: 5); maka 4:5 Es (pada kata-kata kaburat, huruf 
ba memakai dhammah): Alangkah besar kekafiran yang 
terdapat pada perkataan yang mereka ucapkan. Uslub 


3806 Mohammad Abduh, Tafsir Juz ‘Anuna, penterjemah: Mohammad 


Baqir, Cet V, Syaban 1420H/November 1999, Mizan-Bandung, him. 
174-175 

3807 Tafsir Al-Maraghi, jilid 6 juz 16 him. 127 

3808 Tafsir Al-Maraghi, jilid 5 juz 13 him. 25 

3909 Mu'jam Al-Wasiith, juz 2 bab kaf him. 773 
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semacam ini menunjukkan keheranan dan keanehan 
terhadap ucapan maupun perbuatan yang terjadi.*"” 

Adapun §,.55: Benar-benar berat. Yakni, kata yang 
menyifati tentang berbuat sabar dan menjalankan shalat. 
Seperti yang tertera di dalam firman-Nya: 


fe Se. ST ete ST eo Bat coe ie 
SE SY SSS ely Splaalls pradly lypratonls 
“Jadikanlah sabar dan shalat sebagai penolongmu. Dan 
sesungguhnya yang demikian itu sungguh berat, kecuali 
bagi orang-orang yang khusyw’” (Al-Baqarah: 45) 
Al-Kubar yang terdapat pada firman-Nya: 


Le octet 

“Sesungguhnya Sagar itu adalah salah satu bencana 
yang amat besar.” (Al-Muddatstsir: 35) maksudnya ialah 
bencana dan bahaya (al-balaaya wa ad-dawaahiy), dan 
mufradnya adalah .¢75 


Firman-Nya: 


os, oe oe 
IS Xe Ny S5 
“Dan melakukan tipu-daya yang amat besar.” (Nuh: 22) 
Maka, al-kubbaar: ialah sangat besar (asyaddul minal 
kubaar) seperti halnya kata jummaal dan jamiil Karena 
keduanya punya makna mubalaghah (arti sangat), 
sedang al-kubaar, al-kabiir, dan kubaaran dibaca 
dengan ringan (takhfiif). Orang Arab mengatakan: MB 
VE 5 SES (rajul hussaan wa jummaal), dan husaan 
adalah mukhaffaf (dibaca ringan, tanpa tasydid) dan 
jumaal adalah mukhaffaf.°" 


Adapun *bol: Lebih besar. Yakni, mengingat Allah. 
Seperti firman-Nya: 


o 2 a “o 
eI abl SANs 

“Dan sesungguhnya mengingat Allah adalah lebth 

besar (keutamaannya dari ibadah-ibadah yang lain).” 

(Al-’Ankabuut: 45) 

Adapun AL-Kibriyaa’ berarti al-mulku (kekuasaan)."*” 
Yakni, kata yang disandarkan kepada Musa ## dan Harun 
ia agar mempunyai kekuasaan di negeri mesir.*"* Seperti 
firman-Nya: 

3810 Tafsir Al-Maraghi, jilid 5 juz 15 him. 114 

3811 fbid, jilid 10 juz 29 him. 133 

3812 Shatiih Al-Bukhari, jilid 3 him. 217 

3813 Shahiih Al-Bukhari, jilid 3 him. 144 

3814 Kata al-ardh dalam ayat tersebut maksudnya ialah negeri Mesir Lihat, 


Depag, A-Quran dan Terjemahnya, catatan kaki no. 703 him. 319; 
lihat ayat 75-77 pada surat tersebut. 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur ‘an 


z 4 a den 
Wd £15 pS LSS geod 
“Dan supaya kamu berdua mempunyai kekuasaan di 

muka bumi.” (Yunus: 78) 

Sedangkan firman-Nya: oN ZO ab Sal 35, 
yakni kibriyaa’ yang disandarkan kepada Allah, yang 
berarti, “Dia-iah Yang Mempunyai Keagungan di langit 
dan di bumi.” (Al-Jaatsiyah: 36) 

Adapun Se, ialah puncak dalam hal kebesaran 
dan keagungan (al-mubaaligh fil kibriyaa’ wal ‘uzhmah).*"* 
Dan termasuk di antara salah satu dari asma Alla.: Dia-lah 
Allah Yang tiada Tuhan (yang berhak disembah) selain 
Dia, Raja, Yang Maha Suci, Yang Maha Sejahtera, Yang 
Mengaruniakan keamanan, Yang Maha Memelihara, 
Yang Maha Perkasa, Yang Maha Kuasa, Yang Memiliki 
segala keagungan, Maha Suci, Allah dari apa yang mereka 
persekutukan. (Al-Hasyr: 23) 

At-Takabbur ialah tidak menghargai kebenaran 
dan tidak tunduk kepadanya, dan disertai dengan sikap 
merendahkan orang lain. Orang sombong memandang 
dirinya tidak patuh dan tunduk kepada kebenaran atau 
disamakan dengan orang lain.**"® Misalnya: 


eke ° * * ¢ .f¢ op 
Dsl ee Sanh ale ES Saal 
a - 
@ SpA G3 G1 Co 
“Dan orang-orang yang mendustakan ayat-ayat Kami 
dan menyombongkan diri terhadapnya, mereka itu 
penghuni-penghuni neraka; mereka kekal di dalamnya.’ 
(Al-Araaf: 36) Maka, Istikbaarul an qabuulil aayat: 
(sombong dari menerima ayat). Yakni mereka 
menolak ayat-ayat dengan sikap sombong dan keras 
kepala terhadap orang yang membawanya.*"’ 
Begitu juga 3) paint Orang-orang yang sombong. 
Yakni perilaku dan sikap yang ditampilkan oleh orang- 
orang yang mempunyai ciri-ciri, sebagai berikut: Pertama, 
mereka yang tidak beriman dengan negeri akhirat, dan 
mengingkari keesaan Allah. (An-Nahl: 22), Kedua, mereka 
yang enggan diajak meminta ampun dan membuang 
muka. (Al-Munaafiqun: 5), dan ketiga, mereka yang 
berpaling dari Al-Qur’an dan melontarkan kata-kata keji 
terhadapnya. (Al-Mu'minuun: 66-67) 
Dan dinyatakan pula pada ayat yang lain: 


Sue oe _ te . a ; 
Ke Il V3 Geld) Oe V 


3815 Ash-Shabuni, Shafwah At-Tafaasiir, jilid 3 him. 353 

3816 Tafsir Al-Maraghi, jilid 3 juz 9 him. 63; penjelasan tersebut diambil 
dari Surat Al-Araaf ayat 146 

3817 fhid, jilid 3 juz 8 him. 146 
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eel 5 eXert OS eo HK aL 
Olas Whe 565 


“Berkatalah orang-orang yang tidak menanti-nanti 
pertemuan(nya) dengan Kami: “Mengapakah tidak 
diturunkan kepada kita Malaikat atau (mengapa) kita 
(tidak) melihat Tuhan kita?” Sesungguhnya mereka 
memandang besar tentang diri mereka dan mereka 
benar-benar telah melampaui batas(dalam melakukan) 
kezaliman.” (Al-Furgan: 21} bahwa ,} | 9 ASE) vi 

pts | adalah jawaban dari Allah, yakni mereka 
menyimpan kesombongan terhadap kebenaran 
(al-haqgq) karena masih tertanam kebencian di hati 
mereka - seperti firman-Nya: 


@ ab BUGS View h5 3 5 





oo oe ot 


Tidak ada dalam dada mereka melainkan hanyalah 
(keinginan akan) kebesaran yang mereka sekali-kali 
tiada akan mencapainya.” (Al-Mukmin: 56) Dan 
mereka disifati dengan al-kibr (memandang besar 
diri mereka sendiri} karena ucapan mereka sendiri 
yang memposisikan mereka pada kesombongan dan 
melampaui batas. ** Imam Al-Mawardi menjelaskan 
bahwa sifat melewati batas mereka itu disebabkan 
memandang rendah yang berkenaan dengan diutusnya 
Muhammad sebagai nabi kita dan nabi mereka, 
dan kesembronohan mereka berkenaan dengan 
permintaan mereka untuk metihat Allah dan meminta 
diturunkannya malaikat kepada mereka.**” 


Kata ka ba ra adalah kata sifat yang mengandung arti 
“besar", “mulia", "agung". Adapun ungkapan: au! 1,462)5 
palin le Je (..dan hendakiah kamu mengagungkan Allah 
atas petunjuk-Nya yang diberikan kepadamu...) berkenaan 


dengan dua amalan ibadah, yakni: 


Pertama, ayat yang mengupas tentang puasa di bulan 
ramadhan. Maka Walitukabbirullaha ala maa hadaakum, 
maksudnya bertakbir tatkala shalat idul fitri, dari keluar 
rumah hingga sampai khatib berdiri memulai shalat. (Al- 
Bagarah: 185} 

Kedua, ayat yang mengupas tentang ibadah qurban. 
Maka Walitukabbirullaha ala maa hadaakum, maksudnya 
siarkanlah bimbingan dari Allah berupa qurban dengan 
sebenar-benarnya. Di antaranya dengan menyembelih 
binatang qurban secara berbaris; dan membagikan daging 
qurban kepada fakir miskin yang meminta-minta atau 


3818 Fath Al-Qadiir, jilid 4 hlm. 69; Al-Kasysyaaf juz 3 him. 88 
3819 An-Nukat wal 'Uyuun ‘ala Tafsir al-Maawardi, jilid 4 hlm. 140 
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yang menjaga kehormatannya (tidak meminta-minta), 
dengan jandasan takwa. Karena bukan darah dan daging 
qurban yang sampai kepada Allah, namun takwanya lah 
yang sampai kepada-Nya. (Al-Hajj: 36) 


Kabaa'ir iS) 
Firman-Nya: 


a VN; Get a Ss 
© Gy5abs ob \ at 


“dan (bagi) orang-orang yang menjauhi dosa-dosa besar 
dan perbuatan-perbuatan keji, dan apabila mereka 
marah mereka memberi maaf” (Asy-Syuura: 37) 


Keterangan: 


Ibnu Abbas berkata: Al-Kabiirah adalah setiap dosa 
yang ditutup oleh Allah dengan neraka atau kemurkaan- 
Nya atau laknat-Nya atau azab-Nya. Ibnu Mas ud mengata- 
kan: al-kabaa’ir adalah apa-apa yang dilarang Allah, 
dan menurut Said bin Jubair bahwa setiap dosa yang 
disandarkan kepada Allah yang berakibat neraka maka 
disebut dengan kabiirah. Dan maksud kabaair yang tertera 
pada ayat di atas ialah bahwa yang menjauhinya menjadi 
sebab terhapus kesalahan-kesalahannya yakni syirik.*” 
Az-Zamakhsyari mengutip riwayat yang bersumber dari 
Ali bin Abi Thalib a, bahwa al-kabaa’ir ialah tujuh 
dosa besar, yakni: Syirik, membunuh, menuduh, zina, 
memakan harta anak yatim, lari dari pasukannya, dan 
kembali ke jahiyah setelah melakukan hijrah (at-taarrbu 
badal hijrah), dan Ibnu Umar menambahkan dengan 
sihir.**” 


Kataba (23) 


Firman-Nya: 


Sey pees § CS 


“Allah telah menanamkan iman dalam hati mereka. 


(Al-Mujadilah: 22) 
Keterangan: 


Kataballaahi dalam ayat tersebut maksudnya ialah 
Allah memutuskan dan menghukumi.*” Di dalam Mu jam 
disebutkan: SUS 5S es - SESH 238, yakni 453 
(menulisnya). Jamaknya . dan dikatakan: #2£)\ 4s) 235, 
yakni 473 3 435) 3 223 (memutuskan(menetapkan), 
mewajibkan dan me-jardhu-kannya).*” 


3820 FathAl- Qadiir, jilid 1 him. 457-458 

3821 Al-Kasysyeaf, juz 1 blm. 522 

3822 Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 28 him. 25 
3823 Mu'jarm Al-Wasiith, juz 2 bab kaf him. 774 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'‘an 





Kata <5 mempunyai beberapa arti, dan kataba berarti 
kewajiban, yang tertera di beberapa ayat, antara lain: 
Pertama, kewajiban perang, misalnya: 


Sa he ES 85 


“Ya Tuhan kami, mengapa engkau wajibkan berperang 
kepada kami?” (An-Nisaa: 76); dan firman-Nya: 


NE oS sh 5 Seal dalé cas 
‘Diwajibkan atas kamu berperang, padahal berperang 
adalah sesuatu yang kamu benci.” (Al-Baqarah: 216) 


Kedua, kewajiban melakukan Qishash: 


“en * ” a a. ” 2 
all 3 peladll pends OS 
“Diwajibkan atas kamu gisas berkenaan dengan orang- 
orang yang dibunuh.” (Al-Baqarah: 178). 


Ketiga, kewajiban berwasiat, 

3} S5df tees) os 1 eal OS 

yt SusiNG aS Kes Hs ay 
© cal Fs 


“Diwajibkan atas kamu, apabila seseorang di antara 
kamu kedatangan (tanda-tanda) maut, jika ia 
meninggalkan harta yang banyak, berwasiat untuk 
ibu-bapa dan karib kerabat nya secara ma’ruf, (ini 
adalah) kewajiban atas orang-orang yang bertakwa.” 
(Al-Bagarah: 180) 

Keempat, kewajiban berpuasa di bulan Ramadhan, 

dan firman-Nya: 


ot Gell BS 1S pall eats OS 
Gs) 22 \s 


“Diwajibkan atas kamu berpuasa sebagaimana yang 
telah diwajibkan atas orang-orang terdahulu”. (Al- 
Baqarah: 183) 

Kataba berarti “ketentuan’, antara lain: 

Firman-Nya: 


id at CS eV ned 3S 
“Sekali-kali tidak akan menimpa kami melainkan apa 


yang telah ditetapkan Allah bagi kami.” (At-Taubah: 
51) 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur ‘an 


Dan firman-Nya: 
CST Als 5 c Ball sade a Y 


“Dan janganiah kamu berazam (bertetap hati) untuk 
beragad nikah, sebelum habis ‘iddahnya. (Aj-Baqarah: 
235) 


Dan ketentuan negeri yang dihancurkan dan dibinasa- 
kan dinyatakan dengan, 





Fo 1 on * 
“Ketentuan masa yang telah ditetapkan.” (Al-Hijr: 4) 
Dan waktu shalat dinyatakan dengan, 


Fa a - ” 
ha WES 
“Kewajiban (shalat) yang sudah ditentukan waktunya.’ 
(An-Nisaa’: 103) baca: Wagt 
Sedangkan ketentuan ajal dinyatakan dengan, 


= ¥ 
“Ketetapan (ajal, sesuatu yang bernyawa} yang sudah 
tertentu waktunya.’ (Ali ‘Imraan: 145) 
Adapun firman-Nya: 


oS of AS at ott at od 
OH 


“Katakanlah: “Kepunyaan siapakah apa yang ada di 
langit dan di bumi." Katakanlah: "Kepunyaan Allah." 
Dia telah menetapkan atas Diri-Nya kasih sayang. (Al- 
Anaam: 12) Maka, Kataba alaa nafsihi maksudnya 
mewajibakan atas dirinya sendiri, kewajiban dalam 
arti keutamaan dan kemuliaan.*** 

Kata kataba juga dimaksudkan sebagai ancaman, 
seperti sanaktubu maa qaalu dan sanaktubu maa yaquulu, 
yang tertera di beberapa ayat, di antaranya: 

1) Firman-Nya: 


atk * a, . Z 
Oise cu ET 5 us ail 5 
"Sesunguhnya Allah miskin dan Kami kaya’. Kami 
akan mencatat Perkataan mereka itu.” (Ali ‘Imraan: 


181) maka sanaktubu maa qaaluu dalam ayat 
tersebut maksudnya sebagai ancaman atas ucapan 


3824 Tafsir Al-Maraghi, jilid 3 juz 7 hlm.84 


es 633 


kesombongan mereka (Allah miskin dan mereka 
kaya), yakni mengancamnya dengan siksa yang 
membakar (adzaabul-hariiq) karena ketidakbenaran 
ucapan mereka. 


2) Firman-Nya: 


* Cz 
he Nall 35 2 5055 Js CS 


“Sekali-kali tidak, Kami akan menulis apa yang ia 
katakan, dan benar-benar Kami akan memperpanjang 
azab untuknya.” (Maryam: 79). Yakni, ancaman berupa 
diliputi azab secara terus-menerus. Hal ini ditujukan 
terhadap orang-orang kafir terhadap ayat-ayat Allah, 
dan mengatakan: "Pasti aku akan diberi harta dan 
anak" (ayat 77), padahal persolan tersebut termasuk 
hal ghaib, yang dengan tegas dinyatakan: Adakah ia 
melihat yang ghaib atau ia telah membuat perjanjian 
di sisi Tuhan Yang Maha Pemurah? (ayat 78) 

Yakni, Sanaktubu maa gaalu maksudnya ialah Kami 
akan memperlihatkan kepadanya bahwa Kami mencatat- 
nya.** Yakni, tidak melalaikan, seperti firman-Nya: 


bile Iyaid Le Ciees 
Yakni, “Kami menuliskan apa yang mereka serie 
dan bekas-bekas yang mereka tinggalkan."*** 
Berikut maksud kata kitab yang tertera di beberapa 
ayat: 
1) Firman-Nya: 


OES glass as gs WS abl 32é GI SS 


“Berkata Isa: “Sesungguhnya ake i ini hamba Allah, Dia 
memberiku Al-Kitab (Injil) dan Dia menjadikan aku 
seorang Nabi.” (Maryam: 30) Maksudnya kitab Injil.*”’ 


2) Firman-Nya: 


BEB stb Hg ES oS 
© Vi pfiaa Als CAS decal 65 


“Dan tiap-tiap manusia itu telah Kami tetapkan amal 
perbuatannya (sebagaimana tetapnya kalung) pada 
lehernya. dan Kami keluarkan baginya pada hari 
kiamat sebuah kitab yang dijumpainya terbuka.” (Al- 


3825 Ibid, jilid 6 juz 16 him. 80 

3826 Arti selengkapnya ayat tersebut: “Sesunggutitya Kami menghidupkan 
orang-orang yang mati dan metuliskan apa yang mereka kerjakan 
dan bekas-bekas yang mereka tinggaikan. Dan segala sesuatu Kami 
KkKumpulkan dalam kitab induk yang yata (Lauh Mahfuzh.)” (Yasin; 
36: 12) 

3827 Tafsir Al-Maraghi, jilid 6 juz 16 him. 46 
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AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 


Israa: 13} Maka, Kitaab yang dimaksud di sini ialah 
lembaran amal.** 


Begitu pula frman Nye 
gas Co td a ILE He 
CB) & ys Y ab 5 AL 


“Kami tiada membebani seseorang vate, menurut 
kesanggupannya, dan pada sist Kami ada suatu kitab 
yang membicarakan kebenaran, dan mereka tidak 
dianiaya,” (Al-Mu’minuun: 62) 
3) Firman-Nya: 
+ - , * 5 ; ~ 3 - 4 “ - ow 
Yj whe pe abl § Joes og Wl 445 
tf vee ot 
oO nv nS Y 3 (Sab 
r a 
“Dan di antara manusia ada orang-orang yang mem- 
bantah tentang Allah tanpa ilmu pengetahuan, tanpa 
petunjuk dan tanpa kitab (wahyu) yang bercahaya.” 
(Al-Hajj: 8) Maka, al-kitaab maksudnya ialah wahyu 
yang menampakkan kebenaran.**” 
4) Firman-Nya: 


cw tee oe. ele. 
Y5 5 FRY SRS 3D 





“Musa menjawab: "Pengetahuan tentang itu ada di 
sisi Tuhanku, di dalam sebuah kitab, Tuhan Kami 
tidak akan salah dan tidak (pula) lupa.” (Thaaha: 52) 
Maka, Fii kitaabin artinya di dalam kitab catatan. 
Maksudnya, kesempurnaan ilmu-Nya yang tidak 
hilang sedikitpun dari catatan itu.” 


5) Firman-Nya: 


- 


isigily tall go hl cies ‘i 
fot) ES 3 ol AS 4 Xie ats Ve aad 


“Sesunggulinya orang-orang yang vnpembany er 
apa yang telah Kami turunkan berupa keterangan- 
keterangan (yang jelas) dan petunjuk, setelah Kami 
menerangkannya kepada manusia dalam Al-Kitab, 
mereka itu dilaknati Allah dan dilaknati (pula) oleh 
semua (mahluk) yang dapat melaknati. (Al-Bagarah: 
159) Maka, al-kitaab maksudnya ialah seluruh kitab- 
kitab Allah yang diturunkan dari langit.**' 

3828 Ibid, jilid 5 juz 15 hlm. 21; ibid, jilid 6 juz 18 him. 34. 

3829 Ibid, jilid 6 juz 17 him. 91 


3830 Ibid, jilid 6 juz 16 him. 117 
3831 fbid, jilid 1 juz 2 him. 29 


oO 








6) Firman-Nya: 
Ce) ae - . oo se ao oo 
ENS el Soe e855 2155 4 4 als | pone 
“Allah menghapuskan apa yang Dia kehendaki dan 
menetapkan (apa yang Dia kehendaki), dan di sisi-Nya- 
lah terdapat Ummul-Kitab (Lauh Mahfuzh).’ (Ar-Rad: 
39) Sedang, ummul kitaab makna asalnya adalah 
ilmu Allah.* Aj-Kitaab ialah hukum tertentu yang 
ditetapkan atas para hamba sesuai dengan tuntutan 
kebijaksanaan.*** Yang berarti suatu kewajiban, 
yakni, al-kitaab bermakna al-maktuub, yaitu yang 
diwajibkan.**** 
7) Firman-Nya: 


a dst LESH 3 the sue cal J 
6 5 oh SH ol FS 


“Berkatalah seorang yang mempunyai tlmu dari Al- 
Kitab: “Aku akan membawa singgasana itu kepadamu 
sebelum matamu berkedip.” (An-Naml: 40} Maka, 
Al-Kitaab maksudnya ialah pengetahuan wahyu dan 
syariat. Sedangkan orang yang mempunyai ilmu 
adalah Sulaiman #4. Demikian pendapat Ar-Razi, 
dan ia mengatakan bahwa itu adalah pendapat yang 
paling dekat kepada kebenaran.** 


8} Firman-Nya: 


& ws 
sus jel fu 
“Bagi tiap-tiap masa ada kitab tertentu.” (Ar-Rad: 38) 
Di dalam Al-Qur’an dan terjemahnya, yang diterbit- 
kan oleh Departemen Agama (Kementrian Agama), 
dinyatakan bahwa tujuan ayat tersebut di atas ialah; 
Pertama, untuk membantah ejekan-ejekan terhadap 
Nabi Muhammad 3%. Dari pihak musuh beliau, karena 
hal itu merendahkan martabat kenabian; Kedua, untuk 
membantah pendapat mereka bahwa seorang rasul itu 
dapat melakukan mukjizat yang diberikan Allah kepada 
rasul-Nya bilamana diperlukan, bukan untuk dijadikan 
permainan. Bagi tiap-tiap rasul itu ada kitabnya yang 
sesuai dengan keadaan masanya.*”° 
Adapun firman-Nya: 


3832 Ibid, jilid 5 juz 13 hm. 110 

3833 Ibid, jilid 5 juz 13 him. 110 

3834 Ibid, jilid 1 juz 2 him. 190 

3835 Ibid, jilid 7 juz 19 him. 139 

3836 Depag, Al-Quran Dan Terjemahnya, catatan kaki, no. 777 hhm. 376 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur‘an 


Kitab Nabi Musa #8 (Maryam: 51), (Al-Baqarah: 53 

dan 87) yakni, sebuah kitab yang menjadi pedoman 

dan rahmat, i453 GU] 5+, SUS (Huud: 17) 

Sedangkan Al-Qur'an dinyatakan dengan, Shas EN 
je GU, yakni, sebuah Kitab yang membenarkannya 
dalam bahasa Arab (Al- Abgaat: 12); dan selanjutnya 
Al-Qur’an disifati dengan: 434 245, yakni sebuah Kitab 
yang bercahaya. (Al-Hajj: 8), yang di dalamnya tidak ada 
keraguan, sebagai petunjuk (hudan) bagi orang-orang 
yang bertakwa. (Al-Bagarah: 2; As-Sajdah: 2), sedangkan 
eas: Ke Al-Qur’an dinyatakan dengan ungkapan: 

355, LES: Kitab Tuhanmu (Al-Quran). Yakni, Al-Qur’an 

yang tidak ada seorang pun yang dapat mengubah kalimat- 
kalimat-Nya, dan sekaligus sebagai tempat berlindung 
dan tempat kembali. (Al-Kahfi: 27); adapun 3:3 35 OS 
shit, yakni Kitab (Al-Quran) yang membicarakan | tentang 
kebenaran. (Al-Mu’minuun: 62); dan, _.\s 3 3 USS: Tulisan 
di atas kertas. (Al-An’am: 7) yakni menyifati keadaan 
Al-Qur’an yang tertulis di atas kertas, yang dapat diraba 
oleh tangan mereka (orang-orang kafir). Hal ini sebagai 
perumpamaan tentang keingkaran mereka terhadap Al- 
Qur'an, dan sengaja tidak percaya terhadapnya. 

Adapun lauh mahfuzh dinyatakan dengan, (n.4 SUS 
(Huud: 6), b33S% 2S (Al-Waagqiah: 78), dan 3% ‘ ’ is 
(Ath-Thuur: 2) 

Adapun kitab yang menyifati pemiliknya sebagai 
hasil amainya di dunia, dinyatakan dengan, ¢3}4 SUS 
ialah Kitab yang tertulis, sebuah kumpulan catatan amal 
orang-orang berdosa, jet 2S: Kitab orang yang 
durhaka. (Al-Muthaffifiin: 7-9) Baca ragama-marquum:; 
sedangkan, ,\;35' 2S adalah kitab (catatan) orang-orang 
yang berbakti. (Al-Muthaffifiin: 18) 

Adapun kitaab berarti “surat”, misalnya 2 > JS 
»yakni Surat yang mulia. Maksudnya surat ratu Balqis. 
{An-Naml: 29); begitu juga, a 23ES 2.83; Pergilah dengan 
membawa suratku ini. (An-Naml: 28) 

Sedangkan kata £36: Pencatat. Seperti firman-Nya: 


yah Ulss 
“Yang mulia (di sisi Allah) dan yang mencatat 


(pekerjaan-pekerjaaan itu). (Al-Infithaar: 11) Yakni, 
malaikat pencatat amal manusia. 


Katama os ) 


Firman-Nya: 
si el Se NG Othe - ' 


es 635 


a 
wt 


bial ii 2 425h55 sisi 2 tals 
“Sesungguhnya orang-orang yang menyembunyikan 
apa yang telah Kami turunkan berupa Keterangan- 
keterangan (yang jelas) dan petunjuk, setelah Kami 
menerangkannya kepada manusia dalam Al-Kitab, 
mereka itu dilaknati Allah dan dilaknati (pula) oleh 
semua (makhluk) yang dapat melaknati.” (Al-Baqarah: 
159) 


Keterangan: 


Yaktumuuna (324_3): Kata ini berasal dari kata 
bts dan asc, artinya menyembunyikan. Al-Lusi 
mengatakan: Al-Kitm adalah tidak menempatkan sesuatu 
dengan sengaja, walaupun hal tersebut sangat dibutuhkan. 
Terjadinya al-kitm terkadang dengan cara menutupi 
dan menyembunyikan sesuatu, dan terkadang dengan 
menghilangkannya kemudian mengganti dengan yang 
lain pada tempatnya. Dan orang Yahudi melakukan kedua 
hal tersebut.”” 


{mam Al-Maraghi menjelaskan di dalam kitabnya, 
bahwa pengertian “menyembunyikan’” ialah menyem- 
bunyikan atau menutup-nutupi sesuatu. Terkadang 
al-kitmaan mempunyai pengertian menghapus atau 
mengganti dengan yang lain. Dalam hal ini, kaum Yahudi 
melakukan dua hal tersebut terhadap kitab mereka, Taurat. 
Pertama, mereka telah menyembunyikan hukum rajam 
bagi pelaku zina; dan kedua, mereka mengingkari berita 
gembira yang tersebut di dalam Taurat berkenaan dengan 
akan datangnya Nabi Muhammad #§. Kemudian, mereka 
menakwilkan ayat-ayat Taurat secara menyimpang tentang 
cerita akan datangnya Nabi Muhammad #%. Mereka 
juga melakukan hal yang sama terhadap dalil-dalil yang 
menunjukkan kenabian Isa, lalu mereka menyangka 
bahwa hal tersebut bukan untuk nabi Isa, melainkan 
untuk orang lain., yang sampai sekarang mereka masih 
menunggunya.**” 





&S 


Katsiiban (C25) 
Firman-Nya: 
# - + 6 
Woes Las StL 
‘Adalah gunung-gunung (laksana) tumpukan-tumpukan 
pasir yang beterbangan.” ( Al-Muzammil; 14) 
Katsiiban ialah pasir yang bertumpuk-tumpuk. Ini 
berasal dari kata-kata mereka, 5 al 238, jika ia mengum- 
pulkan sesuatu.*” 
3837 Ruuhul Maani wa Tsabul-Matsaani, juz 2 him. 27 


3838 Tafsir al-Maraghi, jilid 1 juz 2 him. 29 
3839 Ibid, jilid 10 juz 29 bm. 114-115; Al-Kasysyaaf, juz 4 him. 177 
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AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam AL-Qur'an 


Katsir (435) 
Katsiir, “banyak’, lawannya qaliil, “sedikit”. Misalnya: 
gegen er] Sa le geey al oan omy Heer 
be tf 
© ol uw? 
“Dan (ingatlah) hari di waktu Allah menghimpunkan 
mereka semuanya (dan Allah berfirman): “Hai golongan 
jin, Sesungguhnya kamu telah banyak menyesat- 
kan manusia.” (Al-Anaam: 128) Maka, Istakisartum 


berarti adhlaltum katsiiran (orang yang banyak kalian 
sesatkan).**” 


Kaadihun (> 31S) 
Pirman-Nya: 
SIS a5 J} E26 Bl Gayl we 


“Hai manusia, sesungguhnya kamu telah bekerja 

dengan sungguh-sungguh menuju Tuhanmu, maka 

pasti kamu akan menemui-Nya.” (Al-Insyiqaaq: 6) 

Keterangan: 

Kaadih (7 28): Orang yang susah payah. Seorang 
penyair mengatakan: 


“ems Le BAG C53 | 
3D eee Peed Ss 9 
9 wile oe aw A * ae 
Canal 4 liad CsI Sts 
“Masa kesenangan hidupku telah berlalu, 
tinggallah kini aku hidup bersusah payah’ 2" 


Sedang kaadihun ila rabbik, pada ayat di atas maksud- 
nya ialah bersungguh-sungguh menemui Tuhanmu, yakni 


+. 

Kadzdzaba (2.5) 

Firman-Nya: 

8S wh YS 

“Dan mereka mendustakan ayat-ayat Kami dengan 

sesungguh-sungguhnya.” (An-Naba: 28) 

Keterangan: 

Kidzdzaaba (N35): Tidak mau mempercayai. Ada 
pula yang membacanya dengan fahfif (tanpa tasydid), 


3840 Shahiih Al-Bukhari, jilid 3 him. 130 
3841 Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 30 him. 88 
3842 Al-Kasysyaaf, juz 4 hlm. 234-235 


er lt. eb Peer Ee me nig I eel tea 











yakni kidzaba, yang berarti “kebohongan’ Sebagaimana 
penyair mengatakan: 


SNS Sakis stall 5 @ GSAS 5 Geis 
“Terkadang ia membenarkannya dan terkadang 


ia berbohong, namun seseorang itu dapat 
mengambil manfaat dari kebohongannya.*? 


Firman-Nya: 
55% 2 53333 oe 3 ie 44352 slej 


“4 
@ 0255 HY spall 

“Dan datang (kepada Nabi) orang-orang yang 
mengemukakan ‘uzur, Yaitu orang-orang Arab Baswi 
agar diberi izin bagi mereka (untuk tidak berjihad), 
sedang orang-orang yang mendustakan Allah dan 
Rasul-Nya.” (At-Taubah: 90) Maka, Kadzdzaballaahu 
wa rasuulahu ialah menampakkan keimanan kepada 
Allah dan rasul-Nya secara dusta. Dikatakan, 
kadzdzabathu nafsuhu, berarti ia dibisiki oleh 
dirinya sendiri dengan angan-angan yang tidak 
mungkin tercapai; dan kadzdzabathu ‘ainuhu, 
matanya memperlihatkan kepadanya apa yang tidak 
mempunyai hakikat.** 

Di antara ayat yang memuat Al-Kaadzibuun dan al- 
kaadzibiin adalah Surat Ali ‘Imraan: 61; Surat Yusuf: 
74; Surat An-Nahl: 39, 105, 86; Surat Al-Mujadilah: 18; 
Surat Al-An’aam: 28; Surat At-Taubah: 43, 108; Surat 
Al-Mu’minuun: 91; Surat Al-‘Ankabuut: 12, 3; Surat Ash- 
Shaffaat: 152; Surat Al-Hasyr: 11; Surat Al-Munaafiquun: 
l, 


Kadzdzaab (155 ): Pendusta, dimuat di beberapa 
tempat, antara lain: Surat Al-Qamar: 25, 26; Surat Al- 
Mu'min: 24, 28; Surat Shaad: 4. 

Al-Mukadzdzibin (55250: Orang-orang yang 
berdusta dimuat di dalam Surat Al-Haaqqah: 49; Surat 
Ath-Thuuur: 11. 


Al-Karb (2S) 
Firman-Nya: 


eal 35H gy, Ubly aad 
“Lalu Kami selamatkan dia beserta pengikutnya dari 
bencana yang besar.” (Al-Anbiyaa: 76) 


3843 Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 30 bim. 11 
3844 ibid, jilid 4 juz 10 hlm.186 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 


Keterangan: 

Al-Karb ialah kesedihan yang mendalam. Maksudnya 
ialah azab yang menimpa kaumnya, yaitu penenggelaman 
mereka setelah sebelumnya ia menerima penganiayaan 
dari mere 


Karrah GS) 


Firman-Nya: 


Gye Ft 81-1} We 

a plo é Ss la! GUS 15 
“Mereka berkata: “Kalau demikian, itu adalah suatu 
pengembalian yang merugikan”. (An-Naaziaat: 12) 
Keterangan: 


Al-karrat pada ayat tersebut ialah hidup kembali 
sesudah mati.” Dan Karrataini (555) yang tertera di ayat: 


tose ow ot oy 24 

8S pale é 

“Kemudian pandanglah sekali-lagi niscaya penglihatan- 

mu akan kembali kepadamu.” (Al-Mulk: 4) adalah af- 

takriiru wat-taktsiiru, yakni berulang-ulang, berulang 

kali, penglihatan demi penglihatan, karena Al-Qur’an 

menyebutnya; tsumma raja’ al-bashara karrataini, 
artinya kemudian pandanglah sekali lagi. 

Dan jelaslah, bahwa maksud karrataini adaljah 

memperbanyak (menunjukkan arti banyak, dan berulang). 

Sebagaimana dikatakan: 


sis dol 36 4 of BF ot 
ay “ a oF we o* 
“jika kubur dan sekalis las kubur thang maka 
kubur mereka adalah rumah yang mulia dan 
lebih jauh dari mereka dari rumah yang hina’ °”’ 


Dalam ayat lain dinyatakan: Maka sekiranya kita dapat 
sekali lagi (ke dunia), niscaya kita menjadi orang-orang 
yang beriman. (Asy-Sywaraa: 102) 

Ayat tersebut mengandung makna famanni(angan- 
angan}, mengharapkan sesuatu yang mungkin terjadi 
namun tidak dapat diharapkan tercapainya. Dan maksud 
lafaz karrah dalam ayat tersebut adalah ingin mengulang 
kembali kehidupan di dunia untuk beramal shaleh. 


Kursiyy (44455) 
Firman-Nya: 


3845 Ibid, jilid 6 juz 17 him. 55 
3946 Ibid, jilid 10 juz 30 him. 22 
3847 Ibid, jilid 10 juz 29 hlm. 7 


a 637 


ics eas alls go. is A; 
@ atid 


“Dan sesungguhinya Kami telah menguji sulaiman dan 
Kami jadikan (ia) tergeletak di atas kursinya sebagai 
tubuh (yang lemah), kemudian ia bertaubat.” (Shaad: 
34) 


Keterangan: 


Ibnu Manzhur menjelaskan kata kursiyy mempunyai 
beberapa pendapat. Antara lain: al-kursiyy menurut 
lugat adalah sesuatu yang dijadikan pegangan dan 
sebagai tempat duduk di atasnya. Berarti al-kursiyy 
menunjukkan besarnya melebihi langit dan bumi. Dan 
al-kursiyy menurut lughat juga berarti al-kurraasah, 
yakni, sesuatu yang telah tetap dan sebagiannya melekat 
dengan sebagian yang lain. Sebagian kaum mengatakan 
bahwa kursiyyuhu berarti kekuasaan-Nya (qudratuhu) 
yang dengannya dapat mengendalikan langit dan bumi. 
Dan diriwayatkan oleh Abu ‘Amr dari Tsaalabi, ia berkata: 
al-kursiyy sebagaimana yang dikenal oleh orang-orang 
Arab adalah karaasiyyulmulk, kursi para raja).*** 


Sedang firman-Nya: 


“Kursi Allah helper sant dan bumi.” (Al- Bagarah: 
255) 


Kata ini dimuat sebanyak dua kali. Yang pertama 
mengandung unsur ketuhanan dan yang kedua kursi 
sebagaimana yang kita jadikan sebagai tempat duduk. 
Menurut Imam Al-Maraghi, al-kursyiyy adalah al-‘ilm 
al-ilakiyy (mu ketuhanan).*” 


rs Pe 

Kariim (oS) 
Firman-Nya: 
4 tw es Ket ae te a PES aot +77 
JS 5 ebales Lg »2 és aes ta aa) 

Z e aail 
Dep 

“Sesungguhnya sebelum mereka telah Kami uji kaum 
Fir aun dan telah datang kepada mereka seorang rasul 
yang mulia” (Ad-Dukhan: 17) 
Keterangan: 


Ar-Raghib menjelaskan bahwa ¢; 5 ialah orang yang 
mempunyai perilaku yang baik dan terpuji-*™ Selanjutnya 


3848 Tbnu Manzhur, Op. Cit, jilid 6 hlm. 194 maddah _» , 


3849 Tafsir Al-Maraghi, jilid 1 juz 3 hlm. 11 
3850 Ar-Raghib, Op. Cit., him. 446; Tajsir Al-Maraghi, jilid 9 juz 25 him. 
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AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur‘an 


Kariim juga merujuk kepada sikap baik tanpa kekerasan. 
Menurut beliau: “segala sesuatu yang terhormat dalam 
bangsanya disebut kartim (mulia)”.**! Sedang, kata kariim 
pada ayat di atas tersebut disandarkan kepada Musa i 
yang diutus Allah kepada Fir’aun. 
Kariim adalah sebuah kata sifat, yang berarti “mulia” 
Sejumlah ayat menyebutkan sandaran kata keriim: 
1} Disandarkan kepada malak (Yusuf #4), misalnya: 
eo ds: Ucapan Zulaikhah terhadap Yusuf karena 
terperanjat dengan ketampanan Yusuf #8: “Maha 
sempurna Allah, ini bukaniah manusia. sesungguhnya 
ini tidak lain hanyalah malaikat yang mulia”. (Yusuf: 
31) 


2} Disandarkan kepada Fir‘aun, misalnya: 


gee | tet 

aap slats Ix?) 

“Dan (dari) perbendaharaan dan kedudukan yang 

mutia.” (Asy-Sywaraa: 58). Yakni, dengan pengejaran 

Fir'aun dan kaumnya untuk menyusul Musa dan Bani 

Israil, maka mereka telah meninggalkan kerajaan, 
kebesaran, kemewahan, dan sebagainya.*” 


Begitu juga yang tertera dalam Surat Ad-Dukhan: 


ae play & 9535 


“Dan kebun-kebun serta tempat yang indah-indah.” 
(Ad-Dukhan: 26) Maka, Maqaamin Kariim, ialah 
miajelis-majelis dan rumah yang indah.*** 

3) disandarkan kepada pengikut peringatan Allah, 
misainya: 


a 
wnt 


ap oh jaa, 8 
“Maka berilah mereka kabar gembira dengan ampunan 
dan pahala yang mulia.” (Yasin: 11). Kalimat yang 
ditujukan kepada orang yang mau mengikuti 
peringatan dan orang-orang yang senantiasa takut 
kepada Tuhannya meski tidak melihatnya 


4) Disandarkan kepada Muhammad 3%, misalnya: 


“, ¢ 
a2 dy} 
“Seorang rasul yang mulia.” (Al-Haqqah: 40} Yakni, 
seorang rasul (Muhammad #%) yang kepadanya Al- 
Qur'an diturunkan. 
5} Disandarkan kepada tumbuh-tumbuhan, misalnya: 


3851 Ibid, jilid 5 juz 15 him. 31 


3852 Depag, Al-Mubiin (Al-Quran dan Terjemahnya), catatan kaki no. 1085 
him. 577, CY. Syifa Semarang 
3853 Tafsir Al-Maraghi, jilid 9 juz 25 him. 136 





$$ = 


6) 


7) 


8) 


9) 


a wd 
mp GIP & 
“Berbagai macam tumbuhan yang baik." {Asy-Sywara’: 
7} 
Disandarkan kepada yang menjauhi dosa besar, 
misalnya: 


v, + 

LS Wek 
“Tempat masuk yang mulia.’ (An-Nisa: 31} Di antara 
dosa-dosa besar tersebut adalah: memakan harta 
manusia dengan jalan yang batil dan orang-orang 
yang membunuh dirinya sendiri (baik arti secara 
hakiki, yakni bunuh diri, atau arti secara majazi, yakni 
menjerumuskan diri dalam kesalahan. 
Disandarkan kepada perkataan kepada kedua orangtua, 
misalnya: 


LS Ws 


“Perkataan yang mulia,” Selengkapnya: 

42 + ae at wh we ~ wit 

JS 55 ag Yo GIG 5 3G 
Ons 


“Maka sekali-kali janganlah kamu mengatakan 
kepada keduanya Perkataan "ah" dan janganlah kamu 
membentak mereka dan ucapkanlah kepada mereka 
Perkataan yang mulia. (Al-Israa: 23) 


Disandarkan kepada para istri Nabi, misalnya: 


g ¢ ne 

Lap By 
“Rezeki yang mutlia.” (Al-Ahzab: 31) Adalah kalimat 
yang ditujukan kepada para istri Nabi 4%. Apabila 
mereka tetap menjaga ketaatannya kepada Allah 
dan Rasul-Nya, maka balasannya berupa rezeki yang 
mulia; lalu balasan lainnya adalah disediakannya 
pahala dua kali lipat. 


Disandarkan kepada kekuasaan Allah, misalnya: 


rp GF 
“Maha Kaya lagi Maha Mulia.” Arti selengkapnya: 
“Dan barangsiapa yang bersyukur maka sesungguhnya 
ia bersukur untuk kebaikan dirinya sendiri dan 
barangsiapa yang ingkar, maka sesungguhnya Tuhanku 
Maha Kaya lagi Maha Mulia.” (An-Naml: 40) 
Begitu juga kata kariim yang tertera di dalam firman- 


Nya: 


ol opal 35 


“Tuhan (Yang mempunyai) ‘Arsy yang Mulia.” Arti 
selengkapnya: Maka apakah kamu mengira, bahwa 
sesungguhnya Kami menciptakan kamu secara main- 
main, dan bahwa kamu tidak akan dikembalikan? 
Maha Tinggi Allah, Raja Yang sebenarnya; tidak ada 
Tuhan (yang berhak disembah) selain Dia, Tuhan 
(Yang mempunyai) Arsy yang Mulia.” (Al-Mu minuun: 
115-116) 

Adapun firman-Nya: 


Sas Ualss 
“Yang mulia (di sisi Aah) dan yang mencatat 
(pekerjaan-pekerjaaan itu).” (Al-Infithaar: 11) Adalah 
istilah yang ditujukan kepada para malaikat yang 
ditugaskan oleh Allah untuk mengawasi tindakan 
manusia, 


Sedang firman-Nya: 


oy) oF ee pel, Bee teat at 
Nye gah, Mp5 U5L5 595 Opde8 ¥ Gals 
@ uty 
“Dan orang-orang yang tidak memberikan persaksian 
palsu, dan apabila mereka bertemu dengan (orang- 
orang) yang mengerjakan perbuatan-perbuatan yang 
tidak berfaedah, mereka lalui (saja) dengan menjaga 
kehormatan dirinya.” (A\-Furgaan: 72) 
Maka, Kiraaman dalam ayat tersebut maksudnya ialah 
mereka memuliakan dirinya sendiri dengan menjauhkan 
diri dari terjerumus ke dalam perbuatan yang sia-sia.”~* 


Kemudian firman-Nya: 


RAS 

“Yang mulia lagi berbakti.” (Abasa: 16) adalah kata 

jamak (8), dan bentuk tungalnya o 2S (kariim). 

Artinya mulia.*” 

Rangkaian ayat tersebut adalah sifat yang ditujukan 
kepada para penulis (malaikat) yang membawa 
(menurunkan) wahyu (Al-Qur’an) yang ditinggikan lagi 
disucikan. (Lihat ayat ke 13-15) 

Sedang firman-Nya: 


wear 3 A a . 
HA rn (3 
# r-4 ae 


3854 Ibid, jilid 7 juz 19 hlm. 35 
3855 Ibid, jilid 10 juz 30 him.41 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an a 639 


“Di dalam kitab-kitab yang dimuliakan.” (Abasa: 13) 
Maksudnya, kitab-kitab yang diturunkan kepada para 
nabi dari Lauh Mahfuzh.”** 

Firman-Nya: 


OAs Ske 
“Hamba-hamba yang dimuliakan.” (Al-Anbiya: 26) 
Yakni istilah yang ditujukan kepada para malaikat. 
Dan sekaligus bantahan bahwa para malaikat 
bukanlah anak-anak Allah. Maha Suci Allah dari 
tuduhan-tuduhan yang kotor itu. 


Adapun firman-Nya: 


Gnas cals] aS yas DI Jo 
“Sudahkah sampai kepadamu (Muhammad) cerita 
tentang tamu Ibrahim (Yaitu malaikat-malaikat) 
yang dimuliakan?” (Adz-Dzaariyaat: 24) Maka, Ali- 
Mukramiin berarti tamu-tamu yang terhormat di sisi 
Ibrahim. Karena ia telah meiayani mereka bersama 
istrinya, dan segera menyuguhkan kepada mereka 
suguhan, dan mempersilahkan mereka duduk pada 
tempat yang mulia.*°’ 


Adapun bunyi ayat: 


mp V6 9 
“Tidak sejuk dan tidak menyenangkan.” (Al- Waaqiah: 
44) Al-Parra berkata: Orang Arab biasa menjadikan 
a > (mulia) sebagai penyerta segala sesuatu yang 
bila ditiadakan penyifatan ini berarti yang dimaksud 
adalah celaan. Contohnya: 3,5 Y5 ciety 54, “itu 
tidak gemuk dan tidak menyenangkan ". Ungkapan 
ayat: 2» 5 Y¥3 3,6 Y maksudnya naungan itu tidak 
sejuk seperti halnya naungan-naungan lainnya dan 
tidak bisa menolak sengatan panas bagi orang yang 
berlindung padanya.*™ 


Kurhan (355) 
Firman-Nya: 


3 te * oe 5 # 38 of oe 
BSS aka O44 \aSS dal re 
“‘Ibunya mengandungnya dengan susah payah, dan 


melahirkannya dengan susah payah pula.” (Al- Ahqaaf: 
15) 


3856 Depag, Al-Quran dan Terjemahnya, catatan kaki no. 1557 him. 1025 
3857 Ibid, jilid 9 juz 26 hlm. 182 
3858 Tafsir Al-Maragi penjelasan Surat Al-Waaqi'ah ayat 43-44 


640 os 


Keterangan: 

Kurhan (S'S): Susah payah. Ar-Raghib menjelaskan, 
dikatakan bahwa a@l-karh dan al-kurh adalah satu arti, 
seperti halnya adh-dha’f dan adh-dhu’f. Dikatakan, al- 
karh adalah kesusahan (al-musyaqgat) yang menjepit 
manusia diluar kesanggupannya dengan cara terpaksa. 
Sedang al-Akurh adalah apa yang menjepit (mengurung) 
manusia dari dzatnya itu sendiri yang terus bersamanya. 
Oleh karenanya terdapat dua bentuk, pertama, sesuatu 
yang mengurung dari sisi tabi'at; dan kedua, sesuatu yang 
mengurung manusia dari sisi akal dan syara.**’ Misalnya 
ungkapan ayat: 


lass3 lesb 
“(Dengan cara) suka rela atau terpaksa” (Ali ‘Imraan: 
83) 
Adapun firman-Nya: 


4 a =a all “ 
seed 55 Vy cass] os by il ee Gy 
- + o 4. - 7 fy ye 9 d31a- 

wh + + 4 7 * 
o HE a7 ee ar * 3 7 
oe ANSE 


“Barangsiapa yang Kafir kepada Allah sesudah ia 
beriman (ia mendapat kemurkaan Allah), kecuali 
orang yang dipaksa kafir padahal hatinya tetap tenang 
dalam beriman (ia tidak berdosa), akan tetapi orang 
yang melapangkan dadanya untuk kekafiran, maka 
kemurkaan Allah menimpanya dan baginya azab yang 
besar.” (An-Nahl: 106) Maka, Ukrika maksudnya ialah 
dipaksa untuk mengucapkan kalimat kufur.* 
Makruuhan artinya amat dibenci. Di dalam Mu‘jam 
disebutkan: Xat;S 5 SaS 5 Wi -+,.501 <5 (membenci 
sesuatu). Dan lawannya <i (ahabbahu), “menyukai”. 443 
55S 5 SS! Seperti firman-Nya: 


¢ “ - 4 

ay O55 Le Bee OE HS § 

“Semua itu kejahatannya amat dibenci di sisi 

Tuhanmu.” (Al-Israa: 38) Yakni, sejumlah larangan 

dari Allah yang tertera di dalam Surat Al-Israa , yang 
secara ringkas dinyatakan: 

a} Janganlah kamu menyembah selain Dia (Allah), 

janganlah kamu mengatakan kepada kedua orangtua 





| 
ante 


3959 Ar-Raghib, Op. Cit, hlm. 446 
3860 Tafsir Al-Maraghi, jilid 5 juz 14 hlm. 145 
3861 Mu'jant al-Wasiith, juz 2 bab kaf hier, 785 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur‘an 


dengan perkataan “ah” dan membentaknya (ayat ke 

23); b) janganlah kamu menghambur-hamburkan 

harta secara boros (tabdzir)(ayat ke 26); ¢) janganlah 

kamu jadikan tanganmu terbelenggu pada lehermu 
dan janganlah terlalu mengulurkannya, karena 
kamu akan menjadi terhina dan menyesal (ayat 
ke-29); d) janganlah kamu membunuh anak-anak 
kamu karena takut miskin (ayat ke-31); e) janganlah 
kamu mendekati zina, sesungguhnya zina itu adalah 
suatu perbuatan yang keji (ayat ke-32); f) janganlah 
kamu membunuh jiwa yang diharamkan Allah 

(membunuhnya), melainkan dengan suatu (alasan) 

yang benar (ayat ke-33); g) janganlah kamu mendekati 

harta anak yatim, kecuali dengan cara yang lebih 
baik(ayat ke-34); h) janganlah kamu mengerjakan 
sesuatu yang tanpa didasari pengetahuan tentangnya 

{ayat ke-36); i) janganlah kamu berjalan di atas bumi 

dengan sombong (ayat ke-37). 

Selanjutnya: Itulah sebagian hikmah yang diwahyukan 
Tuhanmu kepadamu. (ayat ke-38) Kemudian dari 
sejumlah larangan tersebut di atas, Allah menegaskan 
larangan berikutnya, yang berbunyi: Janganlah kamu 
mengadakan tuhan yang lain di samping Allah, yang 
menyebabkan kamu dilemparkan ke dalam neraka dalam 
keadaan tercela serta dijauhkan (dari rahmat Allah). (ayat 
ke-39)} 


Kasaba (2.25) ~ Iktaasaba (2<35}) 


Firman-Nya: 


o? woe a 9 48 o, wh 
eS Yl bye CdS Le wake fs ah BS 

“Tiap-tiap dari seseorang mendapat balasan dari dosa 

yang dikerjakan.” (An-Nur: 11) 

Keterangan: 

Menurut Ar-Raghib, al-kasb ialah apa yang dipilih 
oleh manusia dalam mendatangkan manfaat, memperolen 
keuntungan seperti usaha mencari harta benda. Dan 
terkadang dipergunakan tentang sesuatu yang disangka 
oleh manusia bahwasanya sesuatu itu dapat mendatangkan 
manfaat di satu sisi dan mendatangkan kemudharatan di 
sisi lain.*** 

Sedang Iktasaba artinya mengelolah dan bersungguh- 
sungguh (tasharruf wa ijtahada). Dan jo) 22.351, berarti 
keuntungannya, Dan yi ~.55', berartimenanggungnya.™ 
Seperti firman-Nya: 


3862 Ar-Raghib, Op, Cit, him. 447-448 
3863 Mu’jam al-Wasiith, juz 2 bab kaf hh. 787 


AL-ALFAAZH: Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 


. -t s pe et pw, “ 

C8 lg gals WES al ale) Y 

4 a a 
@ encseel i yl; 

Allah tidak membebani seseorang melainkan sesuai 

dengan kesanggupannya. ia mendapat pahala (dari 

kebajikan) yang diusahakannya dan ia mendapat siksa 

(dari kejahatan) yang dikerjakannya.” (Al-Baqarah: 

286) Maka, Wa ‘alaiha maktasabat maksudnya ialah 

dan ia mendapat siksa dari apa yang dikerjakannya.*™ 

Dalam ayat tersebut, kata iktisab (upaya) disandarkan 
kepada kata syarr (jahat}), yang merupakan penjelasan 
bahwa jiwa manusia itu secara fitrahnya adalah cenderung 
kepada kebaikan, maka apabila ia melakukan kejahatan 
adalah dalam keadaan terpaksa atau terdesak. Karena 
kebaikan itu sudah menjadi naluri manusia yang telah 
tertanam dalam jiwanya, maka dalam mengerjakannya 
sedikitpun tidak akan berhadapan dengan keberatan atau 
kesusahan, bahkan sebaliknya ia menemui kegembiraan 
dan kebahagiaan dalam mengerjakannya. Misalnya saja 
kecenderungan melakukan ibadah (menyembah Allah), 
sebagai tanda bersyukur kepada-Nya. 

Jelas, hal ini merupakan perbuatan baik. Karenanya, 
ia senang melakukannya, karena kebaikan tersebut telah 
tertanam secara fitri di dalam jiwa manusia. Sedangkan 
perbuatan jelek, maka hal itu telah melibatkan jiwa 
manusia kepada sesuatu yang bukan fitrah dan wataknya. 
Jadi, hal ini tentu saja dibenci dan dipandang hina oleh 
mereka. 


Seorang anak kecil, fitrahnya akan tumbuh dengan 
baik untuk menyenangi kebenaran, sampai ia mengetahui 
kebchongan dari orang lain, lalu mengajarinya, sedang 
ia sendiri mengerti bahwa perbuatan itu tidak baik. 
Demikianlah perasaan seseorang ketika melakukan 
perbuatan yang tidak baik, dan dalam hati kecilnya 
ada perasaan yang mengatakan, “Jangan lakukan itu’. 
Kemudian, perasaan tersebut akan menghukum dirinya 
setelah mengerjakan dan menyatakaan perbuatan itu 


tidak baik.***° 
Kasaada (3125) 
Pirman-Nya: 
SLES GLE 45 


“Dan perniagaan yang kamu khawatiri kerugiannya-’ 
(At-Taubah: 24) 


3864 Tafsir Al-Maraghi, jilid 1 juz 3 him. 83 


3865 Ibid, jilid 1 juz 3 him. 85-86 


e 641 


Keterangan: 

Dikatakan: $c 2325; kerugian berdagang.** Dan 
disebutkan di dalam Mu’jam, 525 5 GUS - «24 305, 
yakni tidak mengharapkan karena tidak ada keinginan 
kepadanya (tidak tertarik). 45° 3 Lu® 343.2%? 


Kisafan (42S) 
Firman-Nya: 
a o O87 e64 of 
elias Cy ALS egclé sud | 
“Atau Kami jatuhkan kepada mereka gumpalan dari 
langit.” (Saba: 9) 
Keterangan: 


Imam Ash-Shabuni menjelaskan bahwa kisfan, adalah 
qathaah (potongan, belahan),** dikatakan kasf (di-sukun 
sin-nya dan kisfah, yakni qathaah (potongan, belahan, 
serpihan), dan Jamaknya 4.5 3 425 2 


Kusaala (j\c5) 

Firman-Nya: 

owe oo - - . a4 “ a wo @ “fae 
nal og dus ye lan I ha6 a3 
“Dan apabila mereka hendak berdiri untuk shalat 
mereka berdiri dengan malas, mereka bermaksud riya’ 
(dengan shalat) dihadapan manusia, (An-Nisaa: 142) 
Keterangan: 


Al-Kasal ialah merasa berat terhadap sesuatu yang 
tidak layak diperberat, oleh karenanya ia menjadi tercela. 
Dikatakan, 8555 1.5 343 |S” Sedang bentuk jamaknya 
adalah Kusaaia dan kasaala, yaitu orang yang merasa berat 
dan berlambat.**” Dan disebutkan pula dalam ayat yang 
lain yang merupakan ciri pokok orang-orang munafik: 
dan mereka tidak mengerjakan salat melainkan dengan 
malas. (At-Taubah: 55) 


Kiswah G3-5) 
Firman-Nya: 


‘ ot a ee a 
oy iaally Se HS5 


“Dan kewajiban ayah memberikan pakaian kepada 
para ibu dengan cara yang maruf.’ (Al-Bagarah: 233) 


3866 Ibid, jilid 4 juz 10 him. 80; Fath Al-Qadiir jilid 2 him 349 

3867 Mu‘lam Al- Wastith, juz 2 bab kaf hlm. 786 

3868 Al-Bukhari menafsirkan bahwa Kisfan berarti githan. Lihat, Shahiih 
Al-Bukhari, jilid 3 him. 199 

3869 Shafwah At-Tafeasiir, jilid 3 hhm. 266; Mu'jam Al-Wasiith, juz 2 bab 
kaf hlm. 787 

3870 Ar-Raghib, Op, Cit.,hlm. 449; Tafsir Al-Maraghi, jilid 2 juz 5 him. 186 
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AL-ALFAAZH; Buku Pintar Mernahami Kata-kata dalam Ail-Qur‘an 


Keterangan: 


Kiswah adalah bentuk masdar dari ,.\j05 $2455 US 
$5. Menurut Ar-Raghib, U1: $5250) 5 sLsul, AL-Kisaa’ 
dan al-kiswah ialah al-libaas (pakaian). Dan 3 4525 13 3 
L3és1, aku benar-benar mengenakan pakaian kepadanya 
dan ia pun mengenakannya..*”' Dan daging sebagai 


pembungkus tulang dinyatakan: 
| #2] AVaall 5° “§. < 


“Lalu tulang belulang itu kami bungkus dengan daging.” 
(Al-Mu’minuun: 14) 


a 4 4 
Kusyithat (25) 
Firman-Nya: 
s ee fie 
Cubes sO la; 
“Dan apabila langit dilenyapkan.” (At-Takwir: 11) 
Keterangan: 
Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa kusyithat 
(G35), adalah te Andes oS Yass ie 25h ji cas 
ie dara, artinya dibuka atau dihilangkan apa yang 


berada di atasnya, sebagaimana menghilangkan kulit dari 
binatang sembelihan.*” 


Selanjutnya beliau menjelaskan bahwa kusyithat 
dalam ayat tersebut menjelaskan tentang proses terjadinya 
kiamat, yakni pada saat itu tidak ada penutup, tidak 
ada langit, tidak ada pula apa yang dinamakan atas dan 


bawah.”*73 


Kasyafa (i35)~ Kaasyifah GisS) 
Firman-Nya: 


“Tidak ada yang akan menyatakan terjadinya hari itu 

selain Allah.” (An-Najm: 58) 

Keterangan: 

Kaasyifah adalah suatu jiwa yang memberitahu saat 
terjadinya kiamat dan menerangkannya. Karena kiamat 
adalah perkara ghaib yang tersembunyi.*” 


Adapun firman-Nya: 
« ~- elt . * w ote eee of 3 
6 Skis WS 24393 cy? ark} Cell es) a 
tent 2% je 22 oe eet sté 
De yF V5 pe Fall 28 
3871 Ibid, him. 449 
3872 Tafsir al-Maraghi, jilid 10 juz 30 him. 53; al-Kasysyaaf, juz 4 hlm. 223 


3873 Ibid, jilid 10 juz 30 him. 56 
3874 Ibid, jilid 9 juz 27 him. 70 





“Katakaniah: “Panggillah mereka yang kamu anggap 
(tukan) selain Allah, Maka mereka tidak akan 
mempunyai kekuasaan untuk menghilangkan bahaya 
daripadamu dan tidak pula memindahkannya.“ 
(Al-Israa’: 56) Maka, Kasyfudh dhurri maknanya 
menghilangkan bahaya, atau mengalihkan dari kamu 
kepada orang lain.**” 


Firman-Nya: 


4 ~ FF ae 


@ igiebics I 


“Pada hari betis disingkapkan dan mereka dipanggil 
untuk bersujud; maka mereka tidak kuasa.” (Al- 
Qalam: 42) Maka, pertama, yauma yuksyafu ‘an 
saagin, maknanya tentang kesulitan akhirat, demikian 
kata Al-Hasan; kedua, bahwa as-saagq adalah ai- 
ghithaa (tutupan), demikianlah kata Ar-Rabi’; 
ketiga, maksudnya ialah kesusahan dan kesempitan, 
demikian kata Ibnu Abbas; keemnpat, maknanya ialah 
pertanggungjawaban dalam menghadapi hari akhir 
dan lenyapnya dunia. Adh-Dhahhak berkata, bahwa 
yang demikian itu karena pada saat itu merupakan 
awal mula munculnya berbagai kesusahan.*”* yakni, 
ungkapan dasyatnya perkara saat kiamat untuk 
menjalani hisab dan balasan amal. Dikatakan: 225 
ye oh gl. (Kasyifatil harbt an saagin), bila perkara 
yang terjadi di dalamnya sangat dasyat.*” 


Al-Kazhiim (Si) 
Firman-Nya: 


* & ele . Jf 3 iz ack 33 2 ioe 


@ aS 463 oad aie a okie 

“Dan Yaqub berpaling dart mereka ( anak-anakeya), 

serya berkata: “Aduhai, duka citaku terhadap Yusuf”. 

Dan kedua matanya menjadi putih karena kesedihan 

dan ia adalah orang yang (kuat) menahan amarah.” 

(Yusuf: 84) 

Keterangan: 

Imam Ar-Raghib menjelaskan bahwa al-kazhiim 
artinya “yang menahan”; berasal dari E53, yakni “rongga 
pernapasan’, yang kemudian membentuk kata resi yang 
berarti “menahan nafas’. Dan kata ini pun digunakan 


3875 Ibid, jilid 5 juz 15 him. 62 
3876 Lihat, an-Nukatu wat ‘Uyaun Tafsir al-Maawardi, juz 6 blm. 70-71 
3877 Haatsiyatush-Shaawiy ‘alaa Tafsir jalalain, juz 6 hlm. 230 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 


sebagai gambaran tentang diamnya seseorang.**” 


Kazhiim yang tertera pada ayat diatas adalah piles 
an V5 oliion opal je yakni, menyembunyikan 
kesedihannya.**” Kata ini menggambarkan suasana 
kesedihan, kepedihan yang mendalam yang dialami Yaqub 
#4 (ayah Nabi Yusuf). 

Abu Su’ud mengatakan: bahwasanya Yaqub hanya 
berduka cita kepada Yusuf serta dialah yang menjadi bahan 
ujian terhadap saudara-saudaranya, sehingga menjadikan 
musibah besar bagi dirinya. Dan disebutkannya Yusuf, 
berarti mengambil, merampas semua hatinya (sebagai 
tumpuan harapan Yaqub), dan merupakan peristiwa yang 
tidak bisa terlupakan di benak Yaqub. 

Imam Ar-Razi mengatakan: Kesedihan yang dialami 
Yaqub merupakan kesedihan baru yang menguatkan 
kesedihan sebelumnya yang beliau sembunyikan dalam 
benaknya. Maka duka cita baru membangkitkan duka 
cita lama yang berakhir pada bertumpunya kesedihan. 
Penyair mengatakan: 

"Saya berkata kepadanya bahwasanya kesedihan telah 

membangkitkan kesedihan hati, semua ini adalah 

kuburan malik maka tinggalkan aku seorang diri’? °° 


Kazhiim adalah menahan amarahnya yang memuncak 
terhadap anak-anaknya.*"! Sedang al-kazhiim berarti 
orang yang diliputi duka cita yang mendalam. Al-Kazhm 
adalah tempat keluarnya napas. Dikatakan, 4,25, 341, 
berarti ia menahan tempat keluarnya napas, dan, aks 
4\¢, berarti ia menahan emosinya dari keluar sampai 
ke tempat keluarnya napas.** Seperti pemberitaan 
tentang peristiva pembunuhan anak perempuan hidup- 
hidup yang dilakukan oleh masyarakat jahiliyah, yang 
dinyatakan dengan firman-Nya: 


s 
ee! ASF © aN 
Ag ome ogg JE SVL 





“Dan apabila seseorang dari mereka diberi kabar dengan 
{kelahiran} anak perempuan, hitamlah (merah padam- 
lah) mukanya, dan ia sangat marah. (An-Nahl: 58) 


Sedangkan Makzhuum (- BS) seperti yang tertera di 


dalam firman-Nya: 
Ger, 9, aye 2 
A aS es Sob 3} 


3878 Mu'jam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, hlm. 449 


3879 Al-Kazhiim yakni al-makzhuum. Maknanya bahwa ia dipenuhi 
kesedihan yang ditahannya.Fathul Qadiir jilid 3 him 48 

3880 Shafwah At-Tafaasiir, jilid 2 hlm. 64 

3881 Tafsir Al-Maraghi, jilid 5 juz 13 blm. 25 

3882 Ibid, jilid 5 juz 14 him. 95 


se 643 


Ketika ia berdoa sedang ia dalam keadaan marah 
(kepada kaumnya). Yakni, kata yang menceritakan 
keadaan Yunus %% Arti selengkapnya: “Maka 
bersabarlah kamu (hai Muhammad) terhadap ketetapan 
Tuhanmu, dan janganiah kamu seperti orang (Yunus) 
yang berada dalam (perut) than ketika ia berdoa sedang 
ia dalam keadaan marah (kepada katummnya).” (A)- 
Qalam: 48) 


Kawaa’ib (29135) 
Firman-Nya: 


hal CetsSs 

“Dan gadis-gadis remaja yang sebaya.” (An-Naba: 33) 
Keterangani: 

Kawaa’ib (2.5\;5), bentuk tunggalnya adalah (1¢) 

kaa’ib yakni L3H) £25253 2c fi01, yakni, gadis yang 

memiliki buah dada kenyal dan indah serta masih remaja.*” 


Kifaatan (UUs) 
Firman-Nya: 


4 


eye “9 ee -et 9%% 
SUS I) Yi Jat | 

“Bukankah Kami menjadikan bumi tempat berkumpul” 

(Al-Mursalaat: 25} 

Keterangan: 

Kifaatan, menurut Asy-Syabi adalah perut bumi 
disediakan untuk kalian yang sudah mati dan permukaan 
bumi disediakan untuk kalian yang masih hidup.““ Dan 
$US mufradnya ialah £35.28 Al-Kifaat adalah tempat 
terhimpun dan berkumpul. Ini berasal dari 4°,43) &45, 
apabila ia menghimpun dan mengumpulkan sesuatu itu. 
Imam Syibawaih mendendangkan: 


“Mulialah mereka, ketika ular-ular masuk 
ke lubangnya karena kedinginan’.” 


Kufraan C3) 3S ) 
Firman-Nya: 


bused ee Y 


3883 ibid, jilid 10 juz 29 him. 162; lihat, Ar-Raghib, Op. Cit., him. 450; 
Al-Kasysyaaf, juz 4 him. 210 

3884 Ringkasan Tafsir Ibnu Katsir, jilid 4 him. 889 

3885 Al-Burhan fii ‘Uluum Al-Quran, juzl hlm. 303 

3886 Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 29 blm, 181 
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AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur ‘an 


“Tidak ada pengingkaran terhadap amalannya itu.’ 
Arti selengkapnya ayat tersebut, berbunyi: “Maka 
barangsiapa mengerjakan amal shaleh, sedang ia 
beriman, maka tidak ada pengingkaran terhadapa 
amalannya dan sesungguhnya Kami menuliskan 
amalannya itu untuknya.” (Al-Anbiyaa’: 94) 
Keterangan: 


Al-Kufr adalah penutup sesuatu yang menyelimuti. 
Pengertian semacam ini telah dipergunakan oleh salah 
seorang penyair Arab dalam salah satu bait syairnya: 


es 2-75 efel ; 
pyroll 54S UN 3 

“Dalam satu malam yang bintang-bintang-nya ditutup/ 

diselimuti oleh mendung”. 

Al-Kuffaar berarti “para petani’. Misalnya: 

a a8 é 
Feats $5 28S 5S cae 

“Tanaman-tanamannya mengagungkan para petani; 

kemudian tanaman itu menjadi kering” (Al-Hadiid: 

20) 

Hal ini karena petani mempunyai pekerjaan menutupi 
tumbuh-tumbuhan (biji-bijian) dengan tanah. Kemudian, 
kata ini dipakai untuk pengertian menutup kenikmatan 
dalam arti tidak menyatakan syukur. Juga dipakai dalam 
pengertian kufur terhadap Allah dengan mengingkari 
keesaan-Nya, sifat-sifat yang wajib bagi-Nya, kitab-kitab- 
Nya, rasul-rasul-Nya dan lain sebagainya.*” Sebagaimana 
firman-Nya: “Sesungguhnya orang-orang kafir, sama saja 
bagi mereka, kamu beri peringatan atau tidak kamu beri 
peringatan, mereka tidak akan beriman.” (Al-Bagarah: 6) 

Begitu juga, malam hari dinyatakan dengan kafiran, 
karena kegelapan malam itu ditutupi oleh sesuatu. Di 
dalam Ash-Shihhaah, dinyatakan; kegelapan malam 
dikatakan kaafir karena gelapnya segala sesuatu menjadi 
tertutupi. Sedangkan al-kufr berarti Gch 54%) juhuudun 
nimah, ‘membuang kenikmatan’ yang merupakan lawan 
dari Si (bersyukur).*** Ibnu Sukait mengatakan 
dinamakan kaafir karena ia menutupi kenikmatan 
dari Allah yang ada padanya.*’ Meminjam istilah H. 
Fua'iad Hashem, kafir adalah mereka yang merasa tidak 
memerlukan kemurahan Tuhan untuk hidupnya.*” 


Ash-Shabuni di dalam kitabnya, Tafsir Al-Ahkam, 
membagi kufur menjadi empat kategori, antara lain: 


3887 Muhtaarush-Shithaah, hlm. 574, maddah_, 5 4; Tafsir al-Maraghi, 
jilid I juz 1 him. 45-46 

3888 Ibid, hl. 573, maddah, , 9 4 

3889 Ibid, hlm. 574, maddah , —» 

3890 Hashem, H. Fu’ad, Sejarah Kehidupan Rasulullah Kurun Mekah, 
Mizan-Bandung, Cet. Ke-TV Dzulhijjah 1415/Mei 1995, him. 133 








1) Kufur yang berarti al-ilhaad {inkaar), yakni tidak 
mengerti dan tidak mengenal Allah sama sekali. 

2) Kufur yang berarti al-juhd, yakni, meyakini dengan 
hatinya dan tidak secara tegas dengan lisannya, 
sebagaimana kufurnya iblis, kufurnya ahlu kitab. 
Seperti firman-Nya 


il ls 4, 17 Line UE ae EE 


“Maka setelah datang kepada mereka apa yang telah 
mereka ketahui, mereka lalu ingkar kepadanya. Maka 
la'nat Allah-lah atas orang-orang yang ingkar itu.’ 
(Al-Baqarah: 89) 

3) Kufur yang berarti ‘inaadun, yakni mengakui Allah 
secara lisan dan hatinya. Namun tidak mau beragama 
karena terdorong rasa benci, sebagaimana kufurnya 
Abu Jahal. 

4) Kufur yang berarti nifaq, yakni, mengakui Allah secara 
lisan tidak dengan hatinya, dan tidak mempunyai 
keyakinan terhadap apa yang dikatakan. Maka yang 
dengannya ia mengerjakan perbuatan orang-orang 
munafik.*”! 


Adapun firman-Nya: 


15 9AS slits cg ALS 5 GS pa et 


“Maka bersabarlah kamu untuk (melaksanakan) 
ketetapan Tuhanmu, dan janganlah kamu ikuti orang 
yang berdosa dan orang yang kafir di antara mereka.” 
(Al-Insaan: 24) Kefuuraa, maksudnya orang musyrik 
yang terang-terangan dalam kekafiran-Nya.*” 


Al-Kaffaarah (5S) 


Firman-Nya: 
{2 92 net eit eS Tot 2 te 
eek ae a ’ 


ted 38 A yah 28 355 3I 


neue > 3} Sais zi gas ANS “GI reat 


3891 Ash-Shabuni, Tafsir Al- Abkam, jilid [hlm. 250 
3892 Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 29 hlm. 173 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 


wea) aT Oke 6S ais \Ba-1; 
” pagkt 55 peeled 1s eantle 


‘Allah tidak menghukum kamu disebabkan sumpah- 
sumpahmu yang tidak dimaksud (untuk bersurmpah), 
tetapi Dia menghukum kamu disebabkan sumpah- 
sumpah yang kamu sengaja, Maka kaffarat (melanggar) 
sumpah itu, ialah memberi makan sepuluh orang miskin, 
Yaitu dari makanan yang biasa kamu berikan kepada 
keluargamu, atau memberi pakaian kepada mereka 
atau memerdekakan seorang budak. barang siapa tidak 
sanggup melakukan yang demikian, Maka kaffaratnya 
puasa selama tiga hari, yang demikian itu adalah 
kaffarat sumpah-sumpahmu bila kamu bersumpah (dan 
kamu langgar). dan jagalah sumpahmu. Demikianlah 
Allah menerangkan kepadamu hukum-hukum-Nya 
agar kamu bersyukur (kepada-Nya).” (Al-Maaidah: 89) 
Keterangan: 


Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa 5;US.l, berasal 
dari 7izali, artinya tutupan. Kemudian, di dalam istilah 
syara’ menjadi nama segala perbuatan yang menutupi 
sebagian dosa dan hukuman. Sehingga dosa dan hukuman 
tidak lagi mempunyai bekas yang karenanya seseorang 
dikenai hukuman, baik di dunia maupun di akhirat.*”” 
Menurut ayat tersebut di atas kaffarat bagi pelanggar 
sumpah adalah: 1) memberi makan sepuluh orang miskin, 
yaitu dari makanan yang biasa kamu berikan kepada 
keluargamu; atau 2) memberi pakaian kepada mereka; atau 
3) memerdekakan seorang budak. Dan bila tidak sanggup 
melaksanakan dari ketiga point tersebut, maka kaffaratnya 
adalah puasa selama tiga hari. 


fe 
Kaafuran (15 gS) 
Ialah nama suatu mata air di surga yang airnya 
putih dan baunya sedap serta enak sekali rasanya, seperti 
dinyatakan: 


g tL" 1+ - “iL 
5 98 gale OF 
“Campurannya adalah air kafur.” (Al-Insaan: 5) *” 
o 
Kaffa (Was ) 
Firman-Nya: 


o2 e@- sul 383 


3893 Ibid, jilid 3 juz 7 him. 14 
3894 Depag, A-Quran Den Terjemahnya, catatan kaki, no. 1537 blm. 1003; 
al-Kasysyaaf, juz 4 him. 195 


e 645 


“Lalu Allah menahan tangan mereka dari kamu.” (Al- 
Mazaidah: 12) 

Keterangan: 

Menurut Ar-Raghib, al-kaff adalah telapak tangan 


manusia itu sendiri, yang dengannya digunakan untuk 
menggenggam dan membentangkan.** 


Kaffaihi (tis ) 
Firman-Nya: 
eshies 5h lag 06 ales SUT Sy cds bd 


“Seperti orang yang membuka kedua telapak tangannya 
ke dalam air supaya sampai air ke mulutnya padahal 
air itu tidak bisa sampai kemulutnya.” 

Keterangan: 

Kaffaihi: kedua telapan tangan. Yakni, sebuah isyarat 
yang ditujukan kepada orang yang menyesal dan meratapi 
penyesalannya.”™ Arti selengkapnya: Hanya Allah-lah hak 
mengabulkan doa yang benar. Dan berhala-berhala yang 
mereka sembah selain Allah tidak dapat memperkenankan 
sesuatupun bagi mereka, melainkan seperti orang yang 
membuka telapak tangannya ke dalam air supaya sampai 
air ke mulutnya, padahal air itu tidak sampai ke mulutnya. 
Dan doa (ibadah} orang-orang kafir itu sia-sia belaka. 
(Ar-Rad: 14) 


Kaaffah (36) 
Firman-Nya: 


O85 225 Ls SBE oS LiL; 


“Dan perangilah kaum musyrikin itu semuanya 
sebagaimana merekapun memerangi kamu semuanya”. 
(At-Taubah: 36) 


Keterangan: 


Maka, kaaffatan berarti secara keseluruhan sebagai- 
mana mereka memerangi kalian, dikatakan maknanya 
4E\4 (kelompok). Oleh karenanya s£14 dikatakan kaffah 
yang demikian itu karena kebersamaannya sehingga 
menjadi kuat.2*” Begitu pula 336 (kaaffatan) yang berarti 
secara keseluruhan, totalitas, dalam penyerahan diri 
(masuk Islam): 





3895 Mu‘jam Mufradat Alfaazhil Quran, hlm. 450 
3896 Ibid, him. 450 
3897 Ibid, him. 450 


646 a 


“Hai orang-orang yang beriman, masuklah kamu ke 
dalam islam secara keseluruhan.” (Al-Baqarah: 208) 
6 merupakan derivasi dari kata 2.2, “aku 
mencegah, yakni janganlah seorang pun di antara kalian 
yang enggan memasuki Islam. Al-Kajfu (355) artinya 
al-man'u (Ri) “mencegah’, sedang yang dimaksud ialah 


semuanya. *** 


Kiflain (las ) 


Firman-Nya: 


s 0 
As acy oy he! waa 52 

‘Allah memberikan rahmat-Nya kepadamu dua bagian.’ 

(Al-Hadiid: 28) 

Keterangan: 

Kiflaini min rahmatih maknanya menurut Abu 
Musa Al-Asy’ari adalah dhi'fain (dua kali lipat) adalah 
lughat Habasyah.*” Arti selengkapnya: “Hai orang-orang 
yang beriman (kepada para rasul), bertakwalah kepada 
Allah dan berimanlah kepada Rasul-Nya, niscaya Allah 
memberikan rahmat-Nya kepadamu dua bagian, dan 
menjadikan untukmu cahaya yang dengan cahaya itu kamu 
dapat berjalan dan Dia mengampuni kamu, Dan Allah 
Maha Pengampun lagi Maha Penyayang.” (Al-Hadiid: 28) 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa Allah 
menjanjikan kepada orang-orang yang beriman kepada 
rasul-Nya setelah beriman kepada para Nabi sebelumnya 
dengan tiga hal, antara lain: Pertama, bahwa Dia melipatkan 
pahala kepada mereka; Kedua, Allah memberikan kepada 
mereka cahaya di depan dan di sebelah kiri mereka di 
hari kiamat yang dapat menunjuki mereka ke jalan yang 
lurus dan menyampaikan mereka ke surga; Ketiga, Allah 
mengampuni dosa-dosa dan kesalahan yang dahulu 
mereka lakukan.?™ 


Kafiila (3S) 


Firman-Nya: 


SL S 2 é ah ew (24 mo 53% 


“Sedang kamu telah menjadikan Allah sebagat 
saksimu.” (An-Nahl: 91) 

Keterangan: 

Kafiilan dalam ayat tersebut maknanya ialah sebagai 


3898 Tafsir Fath Al-Qadir (terjemait), jilid 1 hlm 813 
3899 Al Burhan fii ‘Uluum Al-Quran, juz t him. 288 
3900 Tafsir Al-Maraghi, jilid 9 juz 27 him. 187 
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saksi dan pengawas.’™! Sedang firman-Nya: 


ee ee ae es ee oye 2) 
ob} pSel di lading on Jal UF pela be 
28 gy 
© dyad vA 
(Al-Qashash: 12} Maka, Yakfuluuna berarti menjamin 
penyusuannya dan mengatur segala urusannya.**” 
Adapun firman-Nya: 


“ae fi-7 vertite 72 4% a «(Sa2% 

Eas OS Bh ons Jk Ws Wha 
eo ge 

@ G55 Gs; 

(Ali ‘Imraan: 37) Maka, Wa kaffalahaa Zakariyyaa 

maksudnya ialah menjadikan Zakaria sebagai orang 

yang menjamin dan menanggungnya (Maryam). 


Zakaria adalah salah satu anak Nabi Sulaiman bin 
Nabi Dawud #4,?”" 


Kufuwan (1545) 
Firman-Nya: 


ssiyis J 345 5 


“Dan tidak ada seorangpun yang setara dengan Dia.’ 


(Al-Ikhliash: 4) 

Keterangan: 

Imam Ash-Shabuni menjelaskan bahwa al-kuf’ (+ iS) 
adalah 4.015 jill (bandingan, keserupaan). Abu ‘Ubaidah 
mengatakan: 4S 2.38 $35" kufw, kafala, kifaa-un, semuanya 
menunjukkan makna yang sama, yakni 45) 5 jell (al- 
mits! wa an-nazhir), “sepadan, serupa, dan sebanding’."™ 
Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa seh 328K: yang 
menyamai-Nya, dalam hal kemampuan kekuasaan-Nya.*” 

Ayat tersebut hendak mentahbiskan ke Maha 
Perkasaan Allah dalam segala hal, sekaligus memaksa 
manusia untuk tunduk kepada-Nya. Sebagaimana 
meluncurnya batu dari atas gunung sebagai bentuk rasa 
takut kepada-Nya. 


Kafaa (, 35) 


Firman-Nya: 
e “ ap ‘se oo . 
cone Fah SAY call sll & BS; 


3901 Ibid, jilid 5 juz 14 hlm. 129 

3902 Ibid, jilid 7 juz 20 him. 37 

3903 ibid, jilid 1 juz 3 him. 142 

3904 Shafwah At-Tafaasiir, jilid 3 him. 620; lihat, Kamus Al-Munawwir, 
him, 1221 

3905 Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 30 hlm. 264 
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{ao - 4 a 
@® WF evalic Ohio ea OHSS 
“Dan bertawakkallah kepada Allah yang hidup (kekal) 
yang tidak mati, dan bertasbihlah dengan memuji-Nya. 
dan cukuplah Dia Maha mengetahui dosa-dosa hamba- 
hamba-Nya.’ (Al-Furqaan: 58) 
Keterangan: 
Maka, 4, $5, “cukup”. Dan dikatakan: X# olali y JS 
yang berarti “cukuplah dengan ilmu itu sebagai keindahan’, 
sehingga kamu tidak membutuhkan yang !ain.”” 


Al-Kalbu (2355) 
Firman-Nya: 


~ =z - o * = + “oe 
aS 35 Egg ale 12 ol AN! Jes 
E * 

Q egh 


“Perumpamaannya seperti anjing jika kamu menghalau- 
nya diulurkan lidahnya dan jika kamu membiarkannya 
ia mengulurkan lidahnya (juga).’ (Al-Araaf: 176) 


Keterangan: 





Maksudnya, anjing sebagai perlambang tentang 
hinanya seseorang karena sombong terhadap ayat-ayat 
Allah, dengan memperturutkan hawa nafsunya, berupa 
“terlalu cintanya kepada dunia”. Arti selengkapnya: 
Dan kalau kami menghendaki, sesungguhnya kami 
tinggikan (derajat)nya dengan ayat-ayat kami, tetapi 
dia cenderung kepada dunia dan memperturutkan hawa 
nafsunya yang rendah, maka perumpamaannya seperti 
anjimg jika kamu menghalaunya diulurkan lidahnya dan 
jika kamu membiarkannya dia mengulurkan lidahnya 
(juga). Demikian itulah perumpamaan orang-orang yang 
mendustakan ayat-ayat Kami. Maka ceritakanlah kisah- 
kisah itu kepada mereka agar berfikir. (Al-Araat: 176) 


Anjing termasuk kategori binatang buas (al-jawarih), 
sedangkan keberadaannya di dalam Al-Qur’an dapat 
dinyatakan sebagai berikut: Pertama, anjing yang diguna- 
kan untuk berburu: 


o ae J - 

Eng ilcalte 
“Dari binatang buas yang telah kamu ajar.’ (Al- 
Maaidah: 4); kedua, anjing yang ikut menemani 
ashabul kahfi dengan setia: 


a “Ls is - & 1. 
soot, 253 Boy 2k; 
3906 Ibid, jilid 7 juz 19 bm. 27 


a 647 


“Dan anjing mereka menjulurkan kedua lengannya di 
muka pintu gua.” (Al-Kahf: 18) ; ketiga, anjing sebagai 
perlambang orang-orang yang mendustakan ayat-ayat 
Allah, sebagaimana tersebut di dalam Surat Al-Araaf 
ayat 176 di atas. 


Kaalihuun (> JS) 
Firman-Nya: 


@ Spe tied ps HEI a AS Gal 
“Muka mereka dibakar api neraka, dan mereka di dalam 
neraka itu dalam keadaan cacat.” (Al-Mu'minuun: 104) 
Keterangan: 

Imam Asy-Syaukani menjelaskan bahwa Ahli lughah 
mengatakan bahwa eos adalah | 16 3 Sé=05 (menumpuk- 
nya cemberut),”” Sedangkan } 5 Ak, maksudnya ialah 
bermuka masam dan mencibir.*” 





Kallafa (calS) 


Firman-Nya: 
gas Wi aoe At fy 


“Kami tida memikulkan beban kepada seseorang 
melainkan sekedar kesanggupannya.” (Al-An’am: 152) 
Keterangan: 

Di dalam Mu’jam disebutkan bahwa, byl EBS 
adalah diwajibkannya sesuatu kepada orang yang 
mampu untuk melakukannya.”” Yakni, perkara wajib 
itu tumbuh dari orang yang mempunyai faklif, yang 
tidak boleh tidak sebagai sesuatu kewajiban untuk 
dilakukannya. Selanjutnya, disebutkan: 1,5) a6, yakni 
dé 435! (mewajibakan atasnya). Dan juga berarti 
mefardhukan atasnya tentang sesuatu yang memberatkan 
dan menyulitkan. Dan dikatakan: Jus 3 sgh Se aM uf, 
yakni au Aachen (memaksakan dari melakukannya). 
Sedang al-mukaliaf adalah orang yang telah siap dari segi 
umur dan keadaannya yang karenanya hukum-hukum 
syara dan undang-undang dapat diberlakukan atasnya.*?” 


Adapun al-mutakallaftin adalah orang-orang yang 
mengaku mengetahui sesuatu yang tidak ia ketahui2*™ 
Seperti firman-Nya: 


3907 Fath Al-Qadiir jilid 3 him. 499 

3908 Tafsir Al-Maraghi, jilid 6 juz 18 hhm. 57 
3909 Mu'jam Al-Wasiith, juz 2 bab kaf him. 795 
3910 Ibid, juz 2 bab kafhlm. 795 

3911 Tafsir Al-Maraghi, jilid 8 juz him. £38 


643 a 


“Dan aku bukanlah termasuk orang-orang yang 
mengada-adakan.” (Shaad: 86) 


2 
Kall (|S) 
Firman-Nya: 
= - ae wv, _* elas Fe z “ete 
Y cds) Gadel le} WG abl O75; 
a a 
4 


e 4s tal 433 le © 5a I, 5 coh ME 5.085 


“Dan Allah membuat (pula) perumpamaan: dua 
orang lelaki yang seorang bisu, tidak dapat berbuat 
sesuatupun dan ia menjadi beban atas penanggungnya, 
ke mana saja ia disuruh oleh penanggungnya itu, 
ia tidak dapat mendatangkan suatu kebajikan pun.” 
(An-Nahl: 76) 

Keterangan: 


Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa al-kall artinya 
yang tebal dan berat, yang terambil dari perkataan: <6 
oi, berarti mata pisau t tebal, sehingga tidak bisa 
memotong; sedang Yi .- ¥, berarti perkara itu berat 
baginya, sehingga tidak dapat mengerjakannya.*” Yakni, 
al-kall dimaksudkan dengan orang yang mempunyai 
beban berat karena tidak ada yang mengurusi dirinya, 
dengan ketidak adanya anak dan orang tua. Seperti yang 
dijelaskan di dalam Mu'jam bahwa al-kall adalah orang 
yang tidak mempunyai anak dan orangtua.?*”’ 


Al-Kalaalah Gi 


Jalah seseorang mati yang tidak meninggalkan ayah 
dan anak untuk mewaris harta peninggalannya, bahkan 
kerabatlah yang mewarisnya.**"* Sebagaimana firman- 
Nya: Mereka meminta fatwa kepadamu tentang kalalah. 
Katakanlah: “Allah memberikan fatwa kepadamu tentang 
kalalah (yaitu): jika sseorag meninggal dunia, dan ia tidak 
mempunyai anak dan mempunyai saudara perempuan, 
maka bagi saudaranya yang perempuan itu seperdua dari 
harta yang ditinggalkannya, dan saudaranya yang laki-laki 
mempusakai (seluruh harta saudara perempuan), fika ia 
tidak mempunyai anak; tetapi jika saudara perempuan 
itu dua orang, maka bagi keduanya dua pertiga dari 
harta yang ditinggalkan oleh yang meninggal. Dan jika 
mereka (ahli waris itu terdiri dari) saudara laki-iaki dan 
perempuan, maka bahagian seorang saudara laki-laki 
sebanyak bahagian dua orang saudara perempuan. Allah 


3912 Ibid, jilid 5 juz 14 him. 113 
3913) Mu'jarnst Al- Wasitth, juz 2 abb kaf hlm. 796 
3914 Ibid, juz 2 abb kafhim. 796 
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menerangkan (hukum ini) kepadamu, supaya kamu tidak 
sesat. Dan Allah Maha Mengetahui segala sesuatu. (An- 
Nisaa: 175) 


Kallama (als ) 
Firman-Nya: 


ane: 5 sigh 2st 8; 


“Dan Allah telah berbicara kepada Musa dengan 
lansung.” (An-Nisaa: 163) 
Keterangan: 


Allah berbicara lansung dengan Nabi Musa ‘4, 
merupakan keistimewaan Nabi Musa #5, dan karena Nabi 
Musa disebut: “Kalimullah” sedang rasul-rasul yang lain 
mendapat wahyu dari Allah dengan perantaraan Jibril. 
Dalam pada itu Nabi Muhammad #§. pernah berbicara 
langsung dengan Allah pada malam hari di waktu mi'raj.”” 

Firman-Nya: 


bess 


ail Sky AZ irae ssl A fas 


& 
O Wali e 

“Dan Al-Quran menjadikan orang-orang kafir Itulah 
yang rendah. Dan kalimat Allah Itulah yang tinggi” (At- 
Taubah: 40) Maka, Kalimatulladziina kafaruu maksudnya 
ialah kemusyrikan dan kekufuran.*”"* 

Firman-Nya: 45 ay : dan Tuhan telah berfirman 
(lansung) kepadanya. Yakni, salah satu keistimewaan Nabi 
Musa dapat berbicara dengan Allah secara lansung. Arti 
selengkapnya ayat tersebut, berbunyi: “Dan tatkala Musa 
datang untuk munajat kepada Kami) pada waktu yang 
telah Kami tentukan dan Tuhan telah berfirman (lansung) 
kepadanya, berkatalah Musa: “Ya Tuhanku nampakkanlah 
(diri Engkau) kepada agar aku dapat melihat kepada 
Engkau”. Tuhan berfirman: “Kamu sekali-kali tidak 
sanggup melihat-Ku, tapi lihatlah ke bukit itu, maka jika ia 
tetap ditempatnya (sebagai sediakala) niscaya kamu dapat 
melihat-Ku"” (Al-Araaf: 142) 

Kemudian, (¢3\éa: Berbicara lansung dengan-Ku, 
sebagaimana yang terdapat pada ayat selanjutnya, yang 
berbunyi: Allah berfirman: “Hai Musa sesungguhnya Aku 
memilih (melebihkan) kamu dari manusia yang lain (di 
masamu) untuk membawa risalahku dan berbicara lansung 
dengan-Ku. “ (Al-Araaf: 143) 

Kalimatun (3:8): Suatu ketetapan. Seperti frman- 
Nya: 


3915 Depag, Al-Qurart dan Terjemahnya, catatan kaki, no. 381 him. 151 
3916 Tafsir Al-Maraghi, jilid 4 juz 10 him. 117 
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Suita GE V5 
® ju 


“Seandainya tidak ada suatu ketetapan dari Allah yang 

telah terdahulu atau tidak ada ajal yang telah ditentu- 

kan, pasti (azab) itu menimpa mereka.” (Thaha: 129) 

Dalam bahasa Arab al-kalimat (kata) terkadang 
yang dimaksud adalah al-jumlah dan sekelompok 
perkataan yang mempunyai satu tujuan. Jadi bila ada 
seseorang menulis atau berpidato mengenai suatu judul, 
maka dikatakan ia menulis atau berbicara satu kalimat. 
Demikian pula, mereka menyebut qasidah sebagai 
kalimat dan mereka katakan pula kelimat tauhid, yang 
dimaksud ialah Laa ilaaha ilallaah.°’ Dan kalimatun 
sabagat maksudnya ialah kalimat yang telah diputuskan 
(keputusan) dengan menunggu mereka (memberi 
kesempatan) hingga hari kiamat sesuai dengan hikmah 
yang mendorong ke arah itu.”” 


Jets Gly 3 55 yy 


Sejumlah ayat yang memuatnya, sekaligus kata-kata 
yang berdampingan dengannya, antara lain; 
1) Firman-Nya: 





“Telah sempurnalah kalimat Tuhanmu (Al-Quran} 
sebagai kalimat yang benar dan adil. Tidak ada yang 
dapat mengubah-ubah kalimat-kalimat-Nya.’ (Al- 
An/aam: 115) Maka, al-kalimaat yang dimaksud di 
sini ialah Al-Qur'an. 

2) Firman-Nya: 


a 
a al 4 


FNS G5 SABI Bloe FOES J 
542 ealhy he 35 55 4 


“Katakanlah: Sekiranya lautan menjadi tinta untuk 
(menulis} kalimat-kalimat Tuhanku, sungguh habislah 
lautan itu sebelum habis (ditulis) kalimat-kalimat 
Tuhanku, meskipun Kami datangkan tambahan 
sebanyak itu (pula)". (Al-Kahfi: 109) Maka, Kalimaatu 
rabbi maksudnya ialah pengetahuanya yang tidak 
pernah habis.”” 


3) Firman-Nya: 


3917 Ibid, jilid 3 juz 8 him. 8 
3918 Lihat, Tafsir Abu Su’ud, juz 3 him. 96 
3919 Tafsir Al-Maraghi, jilid 6 juz 16 him. 25 


a 649 


_— 


_— eee 


¥. 
a 


3) dé HSU ghee asni} Mel 315 


© ual tN Bets 
“Dan (ingatiah), ketika Ibrahim diuji Tuhannya dengan 
beberapa kalimat (perintah dan larangan), lalu Ibrahim 
menunaikannya. Allah berfirman: "Sesungguhnya aku 
akan menjadikanmu imam bagi seluruh manusia".” 
(Al-Baqarah: 124) Maka, Al-Kalimaat adalah kata 
bentuk jamak, dan bentuk tunggalnya adalah 22K ( 
kalimah). Pengertiannya terkadang ditujukan kepada 
bentuk suatu kata, terkadang ditujukan pada bentuk 
kalimat (jumlah) yang bisa dipahami. Sedangkan 
makna yang dimaksud di sini adalah amr (perintah) 
dan nahiy (larangan).?° 


4) Firman-Nya: 


Sher Gold EEE 2a 2 38; 


“Dan sesungguhnya telah tetap janji Kami kepada 
hamba-hamba Kami yang menjadi rasul.” (Ash- 
Shaffaat: 171) Maka, 2:6), maksudnya, “Janji Kami’?! 


5) Firman-Nya: 


0 Sao 274 8 tty Sea Qpe- 
men (gad) Jaall ab Y3N5 

"Sekiranya tidak ada ketetapan yang menentukan 

(dari Allah) tentulah mereka telah dibinasakan." (Asy- 

Syuura; 21) 

Imam Al-Maraghi menjelasakan bahwa jead ack, 
adalah keputusan dan hukum yang telah ditetapkan 
terdahulu agar orang-orang kafir itu ditangguhkan 
azabnya sampai hari kiamat.>*” 


6) Firman-Nya: 


"Kalimat yang baik seperti pohon yang baik, akarnya 
teguh dan cabangnya (menjulang) ke langit." (Ibrahim: 
24) 

Maka, “kalimat yang baik” ialah kalimat tauhid, 
segala ucapan yang menyeru kepada kebajikan dan 
mencegah dari kemungkaran serta perbuatan yang 


baik. Kalimat tauhid seperti kalimat “laa ilaaha 
illallaah”*%5 


3920 Ibid, jilid 1 juz 1 him. 208 


3921 Ibid, jilid 8 juz 23 him. 91 
3922 Ibid, jilid 9 puz 25 hlm. 33 
3923 Depag, Al-Quran Dan Terjemahnya, catatan kaki no. 786 hlm. 383 
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Adapun yang Termasuk dalam “kalimat yang buruk’, 
ialah kalimat kufur, syirik, segala perkataan yang tidak 
benar dan perbuatan yang tidak baik.*** Sebagaimana 
firman-Nya: 
> Dos no e “ae 
Ot Oe S Hd A JG; 
9 oe gb ey 33 

“Dan perumpamaan kalimat yang buruk seperti pohon 
yang buruk, yang telah dicabut dengan akar-akarnya 
dari permukaan bumi; tidak dapat tetap (tegak) 
sedikitpun.” (Ibrahim: 26) Baca: Syirk 

7) Firman-Nya: wid A: Ketetapan azab. Yakni 
ketetapan yang berlaku bagi orang-orang kafir, 
sebagaimana firman-Nya: Orang-orang kafir dibawa 
ke neraka Jahannam berombong-rombongan. Sehingga 
apabila mereka sampai ke neraka itu dibukakanlah 
pintu-pintunya dan berkatalah kepada mereka 
penjaga-penjaganya: “Apakah belum pernah datang 
kepadamu rasul-rasul di antaramu yang membacakan 
kepadamu ayat-ayat Tuhanmu dan memperingatkan 
kepadamu akan pertemuan dengan hari ini?” Mereka 
menjawab: "Benar (telah datang)". Tetapi telah pasti 
berlaku ketetapan azab terhadap orang-orang yang 
kafir. (Az-Zumar: 71) Baca kafir 

8) Firman-Nya: ($32)! 48 : Kalimat takwa ialah 
kalimat tauhid dan memurnikan ketaatan kepada 
Allah.°”* Sebuah kalimat yang diperuntukkan bagi 
orang-orang mukmin. Sebagaimana firman-Nya: 
Ketika orang-orang kafir menanamkan dalam hati 
mereka kesombongan (yaitu) kesombongan jahiliyah 
lalu Allah menurunkan ketenangan kepada Rasui- 
Nya, dan kepada orang-orang mu'min dan Allah 
mewajibkan kepada mereka kalimat takwa dan adalah 
mereka berhak dengan kalimat takwa itu dan patut 
memilikinya. Dan adalah Allah Maha Mengetahui 
segala sesuatu. (Al-Fath: 26) baca imar 

9) Firman-Nya: 213. aK : Ketetapan yang tidak ada 
perselisihan. Yakni kalimat tauhid: Katakanlah: "Hai 
Ahti Kitab, marilah (berpegang) kepada suatu kalimat 
(ketetapan) yang tidak ada perselisihan antara kami 
dan kamu, bahwa tidak kita sembah kecuali Allah dan 
tidak kita persekutukan Dia dengan sesuatupun dan 
tidak (pula) sebagian kita menjadikan sebagian yang 
lain sebagai tuhan selain Allah. Jika mereka berpaling 
maka katakanlah kepada mereka: "Saksikaniah, bahwa 


3924 Ibid, catatan kaki no. 787 him. 334 


3925 fbid, catatan kaki no. 1405 him. 842 





kami adalah orang-orang yang berserah diri (kepada 
Allah)” (Ali ‘Imraan: 64) Baca: wahada, ahad. 


10) Firman-Nya: 340) 4.8: Perkataan kekafiran. Yakni, 
perkataan yang diucapkan oleh orang-orang munafig: 
Mereka (orang-orang munafik itu) bersumpah dengan 
(nama) Allah, bahwa mereka tidak mengatakan 
(sesuatu yang menyakitimu). Sesungguhnya mereka 
telah mengucapkan perkataan kekafiran, dan telah 
menjadi kafir sesudah Islam, dan mengingini apa 
yang mereka tidak dapat mencapainya; dan mereka 
tidak mencela (Allah dan Rasul-Nya), kecuali karena 
Allah dan Rasul-Nya telah melimpahkan karunia- 
Nya kepada mereka. Maka jika mereka bertaubat, 
itu adalah lebih baik bagi mereka, dan jika mereka 
berpaling, niscaya Allah akan mengazab mereka 
dengan azab yang pedih di dunia dan di akhirat; dan 
mereka sekali-kali tidak mempunyai pelindung dan 
tidak (pula) penolong di muka bumi. (At-Taubah: 75) 
baca: Munafiq 


Kalimatul kufr dalam ayat tersebut berkaitan dengan 
orang-orang munafik. Para ahli tafsir menjelaskan 
bahwa kalimatul kufr° ialah menyatakan kekufuran 
setelah beriman dan Islam, di antaranya: a) mencela 
Nabi #¢ (sabbun-nabiy); 2) Qaulul jallas (perkataan 
yang penuh dengan nada kebencian), misalnya 
perkataan, “andaikata Muhammad benar-benar 
seorang nabi pasti kita semuannya diperlakukan 
dan dipandang sebagai makhluk yang jahat seperti 
himar (keledai}”; dan 3) perkataan Abdullah bin 
Ubay, sebagaimana terekam di dalam firman-Nya: 
, Mereka berkata: “Sesungguhnya jika kita telah kembali 
ke Madinah, benar-benar orang yang kuat akan 
mengusir orang-orang yang lemah daripadanya’. (Al- 
Munafiquun: 8) 
11) Firman-Nya 


2525 25M <5 55S oye UN GSI 5 
@ ait 2nk & 


“Dan seandainya pohon-pohon di bumi menjadi pena 
dan laut (menjadi tinta), ditambahkan kepadanya 
tujuh laut (lagi) sesudah (kering)nya, niscaya tidak 
akan habis-habisnya (dituliskan) kalimat Allah.” 
(Luqman: 27) Maka Kalimat Allah maksudnya, “ilmu- 
Nya dan Hikmat-Nya’?’ 

(12) Firman-Nya: 


E58 Bl tats 9385 by 


3926 Tafsir al-Baghawi, juz 2 him. 263; Tafsir al-Qurtubi, jilid 4 paz 3 him. 
131 
3927 Depag, Al-Qur'an Dan Terjemahnya, catatan kaki, no. 1184 him. 656 
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si 
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“Sesungguhnya Allah menggembirakan kamu dengan 
kelahiran (seorang puteramu) Yahya, yang membenar- 
kan kalimat (yang datang) dari Allah.’ (Ali Tmraan: 39) 
Maka, bi kalimatin minallaahi, adalah mushaddigan bi 
kalimatin minallaah, yakni pembenaran terhadap Isa 
#4 sebagai orang yang dipercaya mengemban amanat- 
Nya. Dan Isa % dinamakan dengan kalimatullaah 
karena ia diciptakan dengan perkataan “kun fa yakun” 
(jadilah, maka ia ada) tanpa perantara seorang bapak.”* 
Baca: Shadaqa 


Kalla OS) 
Adalah kata yang menyatakan hardikan dan kecaman. 
Misalnya: 


a all 
ee 


Al 32 Mee, Gites = Gia aot (gree Dex a 


@ tlG pb 

“Sekali-kali jangan; manusia itu belum melaksanakan 
apa yang diperintahkan Allah kepadanya.” (Abasa: 23) 
Ibnu Al-Anbariy mengatakan berhenti kepada lafaz kalla 
berarti keburukan, dan berhenti di akhir kalimat berarti 
kebaikan (jayyid). Dan kalla terhadap ayat tersebut 
maknanya sebagai bentuk pembenaran (haggan). Dan 
maksudnya mencela orang-orang yang ingkar.””’ Yakni, 
benar sekali bahwa manusia itu belum melaksanakan apa 
yang diperintahkan Allah kepadanya. 

Kullu (¥): tiap-tiap, masing-masing, setiap, semua. 
lafazh yang berfungsi menghabiskan masing-masing 
satuan yang disandarkan kepadanya atau bagian-bagian- 
nya. Dan kegunaan lafaz kullu, antara lain: 

1} Diungkapkan lafazh kullu pada keadaan ini bentuk 
mufrad dan mudzakkar bergantung lafazhnya, sedang- 
kan maknanya sesuai dengan yang disandarkan 
kepadanya . misalnya: 


Ja, a de ie os - 4 -3 + = ope 
¥ 3555 G8 oe Sued Ou F lt 55 
GN) i) 5 Ub: Yo <b 5 ELE \s cts 
“(Ingatlah) suatu hari "aby, tiap-tiap diri datang 
untuk membela dirinya sendiri dan bagi tiap-tiap diri 
disempurnakan (balasan) apa yang telah dikerjakannya, 


sedang mereka tidak dianiaya (dirugikan).’ (An-Nahl: 
111); 


3928 Shafwaatut-Tafaasiir, jilid 1 hlm. 199 
3929 Fath Al-Qaditr, jilid 5 him. 384 


a 651 


——ea—eEon' 


Begitu pula misalnya: 


FA 
g ~_ a - -¢ a wt 
Coby CES les fs pal 6 
“Tiap-tiap manusia terikat dengan apa yang dikerjakan- 
nya.” {Ath-Thuur: 21). 
Dan juga berfungsi sebagai penguat, misalnya: 
- wok, gt wo 8 ee et 
Syl og aM iets 
“Maka bersujudlah Para Malaikat itu semuanya ber- 
sama-sama.” (Al-Hijr: 30) 
2) Digunakan lafazh kullu pada keterangan waktu (zharaf 


zaman) untuk menyatakan keumumannya apabila 
disertakan &, misalnya: 


S345 y las jo a is cKsi 
@ Sse 


“Setiap datang kepadamu seorang rasul membawa 
sesuatu (pelajaran) yang tidak sesuai dengan keinginan- 
mu lalu kamu angkuh,.” (Al-Bagarah: 87) 
3) Dipergunakan lafazh kullu sebagai sifat yang menan- 
dakan kesempurnaan, misalnya: 34 
estas ¥ Stall (ia adalah yang berilmu yang melebihi 
tiap-tiap yang berilmu); dan juga berfungsi sebagai 
penguat (taukiid), misalnya: 


4 wot, +2 o * “1 a 

Gael Gb ASYM Secs 
“Maka bersujudilah Para Malaikat itu semuanya 
bersama-sama. (Al-Hijr: 30)° 


a 20 


te + 


Kamala (\43) 
Firman-Nya: 


Ft yg ote ot = re 
& ie S155 o3 ol 35) 33 LE ols 

“Dua tahun senuh, bagi yang menyempurnakan 

penyusuan.” (Al-Baqarah: 233) 

Keterangan: 

Di dalam Mu’jam disebutkan, Yy5 - EN fs. 
Yakni, ‘ip 5{ 24153) 225 (sempurna bagian-bagiannya 
atau sifat-sifatnya). Dan dikatakan: +45)! &S, yakni 

e392 (sempurna perputarannya). dan isim fail-nya 
be Dan WS - LS, yakni sifat-sifat sempurna tetap 
melekat pada-Nya. Dan dikatakan: #24) jee, yakni 433 425] 


(menyempurnakannya).”*! 


3930 Mu’jam Al- Wasiith, juz 2 bab kaf him. 796 
3931 Mu'jarm_Al-Wasiith, juz 2 bab kaf him. 798 
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Al-Kunuuz eS) 
Firman-Nya: 


5S so Bass 


“Dan Kami anugerahkan kepadanya perbendaharaan 

harta.” (Al-Qashash: 76) 

Keterangan: 

Al-Kanz ialah harta yang terpendam dalam perut 
bumi. Maksudnya ialah harta simpanan.”” Selanjutnya, 
beliau menjelaskan bahwa ai-kanz ialah usaha menyimpan 
dinar dan dirham di peti-peti; atau memendamnya di 
dalam tanah tanpa menafkahkannya di jalan kebaikan 
yang disyariatkan oleh Allah.”’Misalnya yang tertera di 
dalam firman-Nya: 


aa a. ~ ae tle oe aif - I. 2 f ae 
G5 patty V5 Acaally Cabal Oy Fieed Gulls 
@ cll ida, ob Sane FES OT fonts G 


"Dan orang-orang yang menyimpan emas dan perak 
dan tidak menafkahkannya pada jalan Allah, maka 
beritahukanlah kepada mereka, (bahwa mereka akan 
mendapat) siksa yang pedih.” (At-Taubah: 34) 

ibnu Umar a Berkata: Setiap yang dikeluarkan 
zakatnya, maka bukanlah ia dinamakan kanz meski 
ia sebagai harta terpendam. Sedangkan yang disebut 
kanz adalah setiap harta benda yang tidak dikeluarkan 
zakatnya.*”"* 


Al-Kunnas ( poll) 


Firman-Nya: 


ZB? 2 
Ast 35H! 
“Yang beredar dan terbenam.’ (At-Takwiir : 16) 


Keterangan: 


Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa , ,.3Sc)t, ialah kata 
dalam bentuk jamak, dan bentuk mufradnya adalah ris 
atau 4.3.5. Diambil dari perkataan orang Arab, /3-l\ 3S, 
yakni, bila kijang itu memasuki sarangnya yang terbuat 
dari kayu.25 

Yang dimaksud dengan kalimat al-khunnasil-jawaril- 
kunnaas adalah semua bintang. Khunusuha artinya 
lenyapnya bintang-bintang dari pandangan mata pada 
siang hari. Dan jika dikatakan kunuusuhaa artinya 
bintang-bintang tersebut tampak kembali pada saat malam 
3932 Tafsir Al-Maraghi, jilid 7 juz 20 him. 91-92 
3933 Ibid, jilid 4 juz 10 him. 106 
3934 Tafsir Al-Baghawi, juz 2 him. 243 


3935 Ibid, jilid 10 juz 30 him. 57; lihat, Lisaanul ‘Arab, jilid 6 him. 198 
maddah , 5 4) 





tiba. Bintang-bintang tersebut muncul pada garis edarnya 
masing-masing sebagaimana muncul dari sarangnya.”” 


A es 


Al-Kahf (igSi) 

Al-Kahf (448) adalah gua yang ada di pegunungan, 
jamaknya S55 297 Ibnu Manzhur menjelaskan bahwa ai- 
kahf seperti halnya 3\4) yang terdapat di gunung hanya 
saja al-kahfi lebih lebar dari facil, maka apabila goa itu 
kecil bentuknya dikatakan 42.2% Sedang iS Diol, 
ialah para penghuni gua.. Prof. DR. Mahmud Yunus di 
dalam Tafsirnya, menjelaskan bahwa: 


Pada zaman dahulu kala ada tujuh orang pemuda yang 
beriman teguh kepada Allah, raja dalam negerinya 
bernama Daqyanus yang memaksa rakyatnya supaya 
menyembah berhala. Tetapi para pemuda tersebut tidak 
mau mengikuti perintahnya. Lalu raja itu mengancam 
mereka bila tidak mau menyembah berhala pasti 
mereka akan dihukum bunuh. Mereka tetap berpegang 
teguh pada agama dan tidak mau menyembah berhala, 
meski akan dihukum bunuh, Kemudian, mereka 
bermusyawarah hendak mengungsi dari negerinya 
dan pergi melarikan diri kedalam suatu gua yang 
yang agak jauh letaknya. Di tengah perjalanan, 
mereka diikuti seekor anjing, lalu mereka mengusirnya 
namun anjing tersebut tetap mengikutinya. Setelah 
mereka sampai ke gua, mereka masuk ke dalamnya 
sedang anjing mereka menjaga di muka gua. Di sana 
mereka mengabdi kepada Allah, akhirnya mereka 
ditidurkan dengan nyenyak oleh Allah, sehingga tidak 
dapat mendengar apa-apa, mereka tinggal di dalam 
gua bertahun-tahun lamanya sehingga mencapat 309 
tahun. Raja Daqyanus dahulu yang pernah memaksa 
menyembah berhala telah wafat dan diganti dengan 
raja yang baru. Kemudian , negeri tersebut diperintah 
oleh seorang raja yang beriman dan berlaku adil 
terhadap rakyatnya. Pada masa itu terjadi suatu 
perselisihan mengenai kebangkitan (hidup kembali 
sesudah mati untuk menerima balasan yang Maha 
adil dari Allah), Di antara mereka ada yang beriman 
| dan percaya, dan setengah mereka mengingkarinya. 
Lalu raja itu meminta kepada Allah 3 supaya 
menerangkan jalan kebenaran bagi rakyatnya. Tak 
lama kemudian, seorang pengembala kambing raja 
(milik raja) merobohkan tutupan lubang gua tepat 
para pemuda yang sedang tidur nyenyak untuk tempat 
kandang kambingnya hingga mereka semua terbangun 


3936 Ibid, jilid 10 juz 30 him. 58; al-Kunnas adalah takhnisu fi 
majraaha(kembali pada tempat peredarannya). Lihat, Shahib al- 
Bukhari, jilid 3 him. 223 ; al-Kasysyaaf, juz 4 hlm. 223 

3937 Mu'jam Mufradat Alfaazhil Quran, him. 460 

3938 Ibnu Manzhur, Op. Cit., jilid 9 hlm. 310 maddah .3 » 3 


Kata setengah mereka: “berapa lama tidur di sini?” 
sahut seorang: “Sehari atau setengah hari’. Kata yang 
lain: “Allah lebih mengetahui berapa lama kita tidur 
di sini”. Kemudian mereka mengutus salah seorang 
temannya pergi ke dalam kota untuk membeli makanan 
dengan uang perak yang dibawahnya. Dahulu ke 
dalam gua itu, seraya berkata: “Pergilah dengan 
membawa makanan yang enak, dan bawalah kemari 
serta hendaklah berlaku lemah lembutiah supaya 
jangan ada yang tahu keadaan kita di sini!”. Jika 
mereka mengenal kita, tentu mereka merajam kita dan 
memaksa kita supaya kembali memeluk agama mereka 
(menyembah berhala). Setelah pesuruh itu masuk ke 
dalam kota, lalu dibelinya makanan untuk dibawanya 
dan dibayarnya dengan uang perak keluaran raja 
Daqyanus saat itu. Tatkala penjual makan metihat 
uang itu, lalu dituduhnya pesuruh itu mendapat uang 
simpanan raja dahulu kala, maka pesuruh tersebut 
dibawanya pergi menghadap raja. Setelah itu raja 
melihat uang lama tersebut, maka ditanyaknnya, 
“dari mana engkau mendapatkan uang itu?” Sahut 
pesuruh: “uang ini kami bawa dari kota ini untuk 
kami melarikan diri masuk ke dalam gua, lantaran 
kami akan dibawa oleh raja Daqyanius, karena kami 
tak mau menyembah berhala . “Dimanakah gua 
kamu?” Tanya Raja. “Tempatnya sebelah sana”. Jawab 
pesuruh tersebut. Maka pergilah raja beserta para 
pembesarnya dengan ditemani pesuruh itu tatkala 
melihat raja dan para pembesarnya hal ihwal tujuh 
orang pemuda itu dan seekor anjingnya. Lalu mereka 
tak heran, karena raja Daqyanus itu sebenarnya telah 
lebih dari tiga ratus tahun lamanya meninggal dunia. 
Jadi, mereka telah lebih dari tiga ratus tahun lamanya 
tidur di dalam gua itu. Dari sini mereka (raja bersama 
pembesarnya) mendapatkan dalil dan keterangan, 
bahwa Allah berkuasa menghidupkan orang mati 
untuk dibalas dan diadili segala perbuatannya di 
dunia ini, Karena bila Allah berkuasa menidurkan 
pemuda itu lebih dari tiga ratus tahun lamanya, 
kemudian dibangunkannya kembali, tentu Allah 
berkuasa menghidupkan orang mati pada hari kiamat. 
Kemudian pemuda itu mengucapkan selamat tinggal 
kepada raja, lalu mereka kembali ke tempat tidurnya 
masing-masing, ketika itu Allah mewafatkan mereka 
semua. Maka dengan hati yang sangat terharu, raja 
dan para pembesarnya mengafaninya dengan kainnya 
sendiri dan dimasukkan ke dalam peti (tabut) lalu 
menguburnya. Dan dibuatkan masjid di pintu gua itu 
sebagai peringatan bagi para pemuda itu.” 


3939 Prof. DR. M. Yunus, Terjemah Al-Quranul Karim, PT, Al-Maarif, 


Bandung, him. 419-420 
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Kahlan GS) 


Firman-Nya: 


a oe. 3 wt * wisn aie Z 
“fa (Isa) berbicara dalam buaian dan ketika sesudah 
dewasa.” (Al-Maaidah: 110) 


Gace leall 05 WSs west 8 HE ees 
“Dan Dia berbicara dengan manusia dalam buaian 
dan ketika sudah dewasa dan Dia adalah Termasuk 
orang-orang yang shaleh.” (Ali Imraan: 46) 
Keterangan: 


Al-Kahl adalah orang yang umurnya telah melewati 
tiga puluh sampai empat puluh tahun.**” 


Kaahin @alS) 


Firman-Nya: 


= 

= 
LY : * N55 Aaa a3 a 
= “ - “ 


“Dan kamtu disebabkan nikmat Tuhanmu bukanlah 
seorang tukang tenung.” (Ath-Thuur: 29) 


D OS GE Ws gab Je V5 

“Dan bukan pula Perkataan tukang tenung. sedikit 

sekali kamu mengambil pelajaran daripadanya.” (Al- 

Haaqqah: 42) 

Keterangan: 

éeScl adalah orang yang memberitahukan berita-berita 
tersembunyi di masa lampau dengan dasar persangkaan. 
Sedang Utéail, ialah orang yang memberitahukan tentang 
berita-berita seperti itu dimasa yang akan datang.™! 


Ka-ha-ya-‘ain-shad ( ,ax4S) 
Huruf-huruf yang terpotong-potong (akhraafuil 
Mugaththaah), Surat Maryam ayat 1. 


Al-Kautsar (355 


Adalah wazan \é35 dari $350, yakni banyak yang 
terbilang. Orang-orang berkata kepada anaknya ketika 
kembali dari bepergian dengan mengatakan; apa yang 
kamu bawa?, “Saya membanyak sesuatu yang berlimpah’. 
Dan ada juga yang mengatakan bahwa al-kautsar adalah 
sungai yang ada di surga.*” Dan begitulah orang Arab 
3940 Tafsir Al-Maraghi, jilid 1 juz 3 him. 153 
3941 Mu'jam Mufradat Alfaazh Al- Quran, hlm. 460; Tafsir Al-Maraghi, 


jilid 10 juz 29 him. 156 
3942 Al-Kasysyaaf, juz 4 hlm. 290 
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menamakan segala sesuatu yang banyak hitungan jumlah- 
nya dan ukurannya dengan kautsar.?*? 


Kaada GIS) 
Firman-Nya: 
& a a o® 4 wi 4 oe = - 
“Hampir-hampir kilat itu menyambar penglihatan 
mereka.” (Al-Baqarah: 20) 


Keterangan: 
Kaada maknanya mendekati, hampir-hampir (J. 14a), 


dan dikatakan: \35' ja33 36, apabila mendekati dan belum 
berbuat (idzaa garuba wa lam yuf al)" Dan keberadaan 
orang-orang di neraka yang meminum air nanah yang 
hampir tidak dapat menelannya dinyatakan dengan 


firman-Nya: 
4 yen © ” a te 
dared Eas V5 465 at 


“Diminumnnya air nanah itu dan hampir Dia tidak 
bisa menelannya.” (Ibrahim: 17) 


Kuwwirat (2335) ~ At-Takwiir (3,53) 


Firman-Nya: 


a. out 
SiS pee tt 

‘Apabila matahari digulung.” (At-Takwiir: 1) 

Keterangan: 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa *3 52 pada 
asalnya berarti “melipat dan memintal” Yaitu, berasal 
dari kata 14555 5 2.45 JF ictal 56: Dia melipat serban di 
atas kepalanya. Sedang yang dimaksud disini ialah, bahwa 
Allah menghilangkan malam lalu menutupkan siangnya 
di tempat terjadinya dan sebaliknya.** 


Sele tT 53s MT Ue Sa 55 


meet 4 on Ut we, eo we 
Oi Nak Bead watts 


“Dia menutupkan malam atas siang dan menutupkan 
siang atas malam dan menundukkan matahari dan 
bulan, masing-masing berjalan menurut waktu yang 
ditentukan.” (Az-Zumar: 5} 


3943 Lihat, Fath Al-Qadiir, Cet. Ke-3 Daar al-Fikr (1973M/1393H), jilid 
5 him. 506; penafsiran kata ini kautsar sangat beragam sekali, di 
antaranya disebutkan juga di dalam Mu’jam bahwa kautsar, dengan 
di-fathah-kan lalu disukun adalah minuman yang menyegarkan (asy- 
sayaraabuladzbi}. Mujam Lughah Al-Fugaha’, him. 354 

3944 Tafsir al-Qurtubi, jilid 1 juz 1 him. 154 

3945 Tafsir al-Maraghi, jilid 10 juz 30 him. 52 








Adapun yang dimaksud at-takawwur adalah mengem- 
balikan sebagian untuk disatukan dengan bagian 
lainnya. Dari sini lahirlah ungkapan takwiirul imaamah 
‘menggulung serban’ dan jamruts tsiyaab ‘memadukan 
baju. Sedangkan makna kuwwirat ialah sebagian disatukan 
dengan bagiannya yang lain, kemudian dihimpun, lalu 
dilemparkan. Bila hal ini dilakukan maka akan sirnahlah 


cahaya matahari.** 


Al-Kawaakib (51355) 
Firman-Nya: ° 
ete we etary pT. S47 eee % 
G SIS ay as eit 5 UI 
“Sesungguhnya Kami hiasi langit yang terdekat dengan 
hiasan yaitu bintang-bintang.” (Ash-Shaffaat: 6) 


Keterangan: 

Al-Kaukib dan al-kaukabah adalah bentuk tunggal 
(mufrad) dari al-kawaakib, yakni bintang.**” Dan bintang- 
bintang dalam ayat di atas berfungsi sebagai hiasan langit. 
Al-Kaukib di dalam ilmu falak adalah benda angkasa 
yang berputar mengelilingi matahari dan memancarkan 
sinarnya sedang bintang yang dikenal tingkatannya sesuai 
dengan kedekatannya dari matahari, antara Jain: ,>}\bs 

ede. Fader etpeaa Fy cf ah ae . “ 
OP gb 385 ry 92 a Jab nS ptt ee pall 1) WI 1G eh 
Kaana (GS) 
Firman-Nya: 


- 


“Wa Bowe Bee. 4 Boa sf Se 28 Luke 

el O9Sa35 Ad OySad Y ge eaylsss 
ei in wc > Vt ieent zz 

@ Sroldasl We V1 Sys DG Waal ols ab 


“Dan perangilah mereka itu, sehingga tidak ada fitnah 
lagi dan (sehingga) ketaatan itu hanya semata-mata 
untuk Allah. jika mereka berhenti (dari memusuhi 
kamu), Maka tidak ada permusuhan (lagi), kecuali 
terhadap orang-orang yang zalim.” (Al-Baqarah: 
193) Maka, wa yakuunad diinu lillaah maksudnya 
ialah hendaknya seseorang memeluk agama dengan 
penuh keikhlasan karena Allah tanpa ada pengaruh 
rasa takut kepada selain-Nya, sehingga tidak ada lagi 
fitnah dan tidak ada yang menyakiti, dan tidak pula 
membutuhkan basa-basi, sembunyi-sembunyi dan 
berbelit-belit.*” 


Kaid (23) 
Firman-Nya: 


3946 Ringkasan Tafsir lonu Katsir, jilid 4 him. 919 
3947 = Tafsir Al-Maraghi, jilid 3 juz 7 him. 168 

3948 Mujam Al-Wasiith, juz 2 bab kaf him. 793 
3949 Tafsir Al-Maraghi, jilid 1 juz 2 him. 91 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur ‘an 


. 4 7 Poe oF TF tye at 

DAS LS oad SE OL 
“Jika kamu mempunyai tipu daya, maka lakukan tipu 
daya itu terhadap-Ku.” (Al-Mursalaat: 39) 
Keterangan: 


Al-Kaid ialah tipu daya dalam mengadakan kemudha- 
ratan dengan memperlihatkan hal sebaliknya. Sedang 
firman-Nya: 

of, £, eis.) bt ge 

Caplal ys 5G Sartol Lee abs 

“Demi Allah, Sesungguhnya aku akan melakukan tipu 

daya terhadap berhala-berhalamu sesudah kamu pergi 

meninggalkannya.” (Al-Anbiyaa: 57) Maka, al-kaid 
maksudnya ialah Ibrahim benar-benar akan merusak 
berhala-berhala itu.”” 


Firman-Nya: 


ct 23 eae wwe CBee gy et 
OD Gl So 0dS are 05653 UH 
“Maka Fir‘aun meninggalkan (tempat itu), lalu mengatur 
tipu dayanya, kemudian ia datang.’ (Thaaha: 60) Maka, 
Kaidahu pada ayat tersebut maksudnya ialah para 
tukang sihir dengan segala perlengkapannya yang 
dipergunakan oleh Fir’aun untuk memperdaya.**! 
Kaid saahir adalah tipu daya yang bersifat sihir, tidak 
mempunyai hakekat dan ketetapan.**? Sebagaimana 
firman-Nya: 
o s a o + ~~ 3 
\ aio Sl his i Ads dg a ilk 
a é oo 247 > 1, “ a“ ae 
@ Sess jel LE Vy Sot AS 
“Dan lemparkaniah apa yang ada di tangan kananmu, 
niscaya ia akan menelan apa yang mereka perbuat. 
Sesungguhnya apa yang mereka perbuat itu adalah tipu 
daya tukang sihir (belaka). Dan tidak akan menang 
tukang sihir itu, dari mana saja ia datang’. (Thaaha: 69) 
Adapun, Yekiiduuna berarti melakukan tipu daya 
untuk mematahkan hujjah Al-Qur'an dan memadamkan 
cahayanya. Dan wa akiidu kaidaa: Aku melakukan tipu 
daya pula untuk mengatasi mereka demi kemuliaan Al- 
Qur'an dan terpencarnya kembali cahayanya.*””’ Sebagai- 
mana firman-Nya: 
omens + ate, ee -~ # ” oe 
QS Aysols GIS Spices no} 
“Sesungguhnya orang kafir itu merencanakan tipu daya 


3950 Ibid, jilid 6 juz 17 him. 43 


3951 Ibid, jilid 6 juz 16 him. 123 
3952 Ibid, jilid 6 juz 16 him. 126 
3953 Ibid, jilid 10 juz 30 him. 116 


p 655 


yang jahat dengan sebenar-benarnya. Dan Akupun 


membuat rencana (pula) dengan sebenar-benarnya.” 


(Ath-Thaariq: 15-16) 

Yakni, Allah menamakan pembalasan-Nya sebagai 
tipu daya, sesuai dengan tipu daya yang mereka lakukan, 
sebagaimana diungkapkan pada ayat lain: (dan janganlah 
kamu seperti orang-orang) yang lupa kepada Allah, lalu 
Allah menjadikan mereka lupa kepada diri mereka sendiri 
. (Al-Hasyr: 19) 


Seorang penyair bernama Amr bin Kulsum berkata: 


igs et @ \le sei hat VY Yi 
al ue 33 


"Ingatlah! Tidak ada seorang pun yang tidak mengenal 
kita, (JJika ada) maka kita pun akan lebih tidak 
dikenal (dibanding) orang-orang yang jahil”*** 

Dari ayat-ayat tersebut bahwa kaid dari manusia tidak 
akan pernah mampu melawan kaid dari Allah, seperti 
yang banyak tersebut di ayat-ayat-Nya: 

a} Tipu daya orang-orang kafir: 


SES BY GBI AS 
“Dan tipu daya orang-orang kafir itu tidak lain hanyalah 
sia-sia (belaka).” (Al-Mu’min: 25} 
b) Tipu daya kepada mereka yang sabar dan tawakkal 
teak akan dapat ditembus: 


74 abs oe \ 2555 
“Jika nk bersabar dan setae niscaya tips daya 


mereka tidak mendatangkan kemudaratan kepadamu.’ 
(Ali “Imraan: 120): 


c) Kalahnya tipu daya setan: 


= 
ail -— o J 


SE el SO) GET slay! tpl 


@ ind 


“Perangilah kawan-kawan setan, karena sesungguhnya 
tipu daya setan itu adalah lemah.” (An-Nisaa: 76) 


Dan yang terkena tipu daya disebut Al-Makiiduuna 
(54.51): Orang-orang yang kena tipu daya: 


ae + Sy ft < 
ra a a , te ow NT eee oe 8 
SAS io |, paéo Salle IES Gyan él 


‘Ataukah mereka hendak melakukan tipu daya? Maka 


orang-orang yang kafir itulah yang kena tipu daya.” (Ath- 
Thuuur: 42} 


3954 Ibid, jilid 10 juz 30 him. 118 
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AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 


Al-Kail (Si) 
Firman-Nya: 


® a 4) toot 3 of, 
aS 15] SSN 18515 

“Dan sempurnakanlah sukatan, apabila kamu menakar” 

(Al-Israa’: 35) 

Keterangan: 

Naktal, orang Arab berkata, Lab 4 eS, berarti kamu 
memberinya makanan; dan aJé5 4s ¢1:5|, berarti kamu 
mengambil sukatan dari padanya, atau kamu mengurus 
sukatan dengan dirimu sendiri.”* Dan, ne igs : beban 
seekor unta, Kail sendiri berarti sukatan.”* Sebagaimana 
firman-Nya: 


Sa 4 é - i = ” = i 
BEd; lal 44455 ell 233 ad, ai 





Opes JS 55385 WE 


“Ini barang-barang kita, dikembalikan kepada kita, dan 
kami akan dapat memberi makan keluarga kami, dan 
kami akan dapat memelihara saudara kami, dan kami 
akan mendapat tambahan sukatan (gandum) seberat 
beban seekor unta.” (Yusuf: 65) 


Firman-Nya: 


© Ryan m oll Je {Jee z_.| 13) \ spall 
“(yaitu) orang-orang yang apabila menerima takaran 
dari orang lain mereka minta dipenuhi.’(Al-Muthafhhin: 
2) Maka, Iktaalu alan naas dalam ayat tersebut maksud- 
nya ialah menerima takaran dari orang lain.””’ 
Sedang, kaaluuhum berarti menimbang untuk orang 
lain.*** Sebagaimana firman-Nya: 


* - # dee, 
© Sy pet AbS55 9! cash (3; 
“Dan apabila mereka menakar atau menimbang untuk 
orang lain, mereka mengurangi.’ (Al-Muthafhifiin: 3) 
Al-Mikyaal (ScSUM) berarti “takaran”. Sebagaimana 
firman-Nya: 


JM eats V5 


“Janganlah kamu kurangi takaran.” (Huud: 84) Kisah 
kaum Nabi Syu’aib #4 yang gemar mengurangi sukatan.@ 


3955 Ibid, jilid 5 juz 13 hhm. 13 
3956 Ibid, jilid $ juz 13 him. 14 
3957 Ibid, jilid 10 juz 30 him. 71 
3958 Ibid, jilid 10 juz 30 him. 71 











Lam (J) 


on 4 
Lu’luu’ se 9) 
Berarti mutiara. Dengan di-dhammah-kan yakni 
permata itu sendiri yang terdapat di dalam laut.’ Baca: 
Marjaan 


Labitsa (5) 
Firman-Nya: 
eter 921 NS ee tes “ 
S655 as hug ed Ju etie Je 
@ pe BL Eh) 4 


‘Allah bertanya: “Berapa lama kamu tinggal di sini?” 


la menjawab: "Saya telah tinggal di sini sehari atau 
setengah hari". Allah berfirman: "Sebenarnya kamu telah 
tinggal di sini seratus tahun lamanya.” (Al-Bagarah: 259) 
Keterangan: 


Tbnu Manzhur menjelaskan, Ibnu Saidah berkata: 
st 5 i 5 th 5 5 Nid 5 EN 5 et Ss oR, EI + yakni 
asl (tinggal, menetap).°" Dan isim fa’ il-nya ; 3 EY 
&j, dan juga berarti lambat, menanggubkan. Seperti 
dikatakan: 35 ja Si 23, yakni 726 gi este ye 
\giad (aku tidak menagguhkan atapun mengundur-undar 
pelaksanaannya).”*" 


Libadan (1.43) 


Firman-Nya: 


“Hampir saja jin-jin itu desak-mendesak mengerumuni- 
nya. Arti selengkapnya ayat tersebut, berbunyi: Dan 
bahwasanya tatkala hamba Allah (Muhammad) 
berdiri menyembahnya, hampir saja jin-jin itu berdesak 
mengerumuninya.” (Al-Jin: 19) 

Keterangan: 


Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa \iJ adalah kata 
yang berbentuk jamak, dan bentuk mufradnya ialah 54 
artinya “berkelompok kelompok’.?®? Az-Zamakhsyari 
menjelaskan bahwa 14) jamak dari £21, yakni tambalan 
yang melekat antara satu bagian dengan bagian lain dan di 
antaranya adalah singa (karena padat dagingnya).” Yang 
3959 Mu'jam Lughah Al- Fugaha’, him, 356 
3960 Lisaan Al-‘Arab, jilid 2 hlm. 182 maddah 2» — 

3961 Mu’jam Al-Wasiith, juz 2 bab lan him. 812 


3962 Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 29 him. 102 
3963 Al-Kasysyaaf, juz 4 hm. 170-171 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memaharmi Kata-kata 


berarti “banyak sekali”. Sedang firman-Nya: 
Ss Serge J 5 
YG 2Sdal 483 
“Dia mengatakan: ‘Aku telah menghabiskan harta yang 
banyak.” (Al-Balad: 6) 
Kata tersebut diturunkan berkenaan dengan Abul- 


syad-nama aslinya adalah Usaid bin Kaldah Al-Juhmi, 
seorang yang membanggakan Keperkasaan jasmaninya.”™ 


Labs (53) 
Firman-Nya: 


- le .¢ ot tt fh, 
Ree BS St ot bb 
“Sebenarnya mereka dalam keadaan ragu-ragu tentang 
penciptaan yang baru.” (Qaaf: 15) 
Keterangan: | 
Imam Aj-Maraghi menjelaskan di dalam Tafsirnya, 
fi labsin, “daiam keadaan ragu-ragu’. Al-Lubsu artinya 
“menutupi’. Dikatakan: 45 Seta Sh ood 5 oy os 
berarti menutupi yang haq dengan yang batil. Maksudnya 
menempatkan yang batil pada tempat yang haq agar 
dikira bahwa ia itu haq. Dan, « <4 ale £23), berarti 
“saya mengaburkan perkaranya, sehingga ia tidak lagi 
mengetahui.”** 
Berikut makna /abisa dan yalbisu yang tertera di 
beberapa ayat: 
1) Firman-Nya: 


wl > * 


ope GE ae 6425 ol KE jal ys 8 


weil “ 23h ale had op Actas 
GS ysl als Gb ons OM 135 lack 
D5 iis ted og St Sa 


“Katakanlah: "Dialah yang berkuasa untuk mengirim- 
kan azab kepadamu, dari atas kamu atau dari bawah 
kakimu atau Dia mencampurkan kamu dalam 
golongan-golongan (yang saling bertentangan) dan 
merasakan kepada sebahagian kamu keganasan 
sebahagian yang lain. Perhatikanlah, betapa Kami 
mendatangkan tanda-tanda kebesaran Kami silih 
berganti agar mereka memahami (nya).” (Al-Anaam: 
65) yakni labisa yalbisukum berarti membaurkan 
urusan kalian dengan pembauran yang goyah, bukan 





3964 Tafsir al-Maraghi, jilid 10 juz 30 him. 158 
3965 Ibid, jilid 3 juz 7 him. 77-78 


dalam Al-Qur ‘an a» 657 


Ee 


pembauran yang terpadu, sehingga membuat kalian 

menjadi golongan yang berbeda-beda, bukan satu 

golongan yang terpadu.**“ 

Adapun iltibas adalah “mencampur aduk’, yakni 
membuat tidak jelas antara yang haq dan yang batil: di 
antaranya: 


a) Pengaburan yang dilakukan ahli kitab: 


@ Jesh G1 S05 3b a fale 
“Wahai Ahli kitab, mengapa kamu mencampuradukkan 
yang hag dengan yang batil.” (Ali Imraan: 71) 

b) Pengaburan yang dilakukan oleh orang-orang musyrik: 


» <8 q2% - 2947 - + a 2oe “ “oo, 
i - * a 
© chae cathe Lslasy ph hd IES 


“Dan Demikianiah pemimpin-pemimpin mereka telah 
menjadikan kebanyakan dari orang-orang musyrik 
itu memandang baik membunuh anak-anak mereka 
untuk membinasakan mereka dan untuk mengaburkan 
bagi mereka agama-Nya.” (Al-Anaam: 137} Maka, 
Yurduuna maksudnya ialah menghancurkan mereka 
dengan cara menyesatkan.”*”’ 


Departemen Agama di dalam tafsirnya menjelaskan: 
“Sebagian orang-orang Arab itu adalah penganut Ibrahim. 
Ibrahim %& pernah diperintah Allah mengorbankan 
anaknya, Ismail. Kemudian pemimpin-pemimpin agama 
mereka mengaburkan pengertian berkorban itu sehingga 
mereka dapat menanamkan para pengikutnya rasa 
memandang baik membunuh anak-anak mereka dengan 
alasan mendekatkan diri kepada Alah, padahal alasan 
sesungghnya adalah takut miskin””™ 


Libas (3.13) 
Firman-Nya: 





3966 Ibid, jilid 3 juz 7 him. 153; Ibnu Manzhur menjelaskan bahwa al- 
libaas adalah sesuatu yang digunakan untuk menutupi(pakaian). 
Dan begitu juga al-milbas dan al-libsu, dengan dikasrahkan. Ibnu 
Sayyidah berkata: +61 Ani 5 Ed oo SN pad (memakaikan 
pakaian kepadanya). Dan Joo! unid, berarti istrinya dan suaminya 
sebagai pakaiannya. Dan orang Arab menamakan istrinya(al-mar ah) 
dengan libaas dan izaar(kain penutup). dan libsasut-taqwa berarti 
al-hayaa'(malu). Lisaanul ‘Arab, jilid 6 hlm. 203 maddah , ~ ~ J 

3967 Tafsir al-Meraghi, jilid 3 juz 8 hlm. 42 

3968 Depag, Al-Mubiin(Al-Quran dan terjemahnya), catatan kaki no. 509 
him. 211 
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AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur ‘an 


“Karena itu Allah merasakan kepada mereka pakaian 
kelaparan dan ketakutan, disebabkan apa yang selalu 
mereka perbuat.” (An-Nahl: 112) 


Keterangan: 


Menurut Ar-Raghib bahwa al-libaas, al-labs, dan al- 
lubwuus (_piflNl y 401, -tcbi) adalah sesuatu yang dipakai 
untuk berpakaian.””’ Dan, Al-Libaas adalah pakaian untuk 
menutupi aurat pada tubuh. Dan terkadang, sebagaimana 
di tempat yang lain, kata libaas digunakan untuk arti 
istirahat. Di mana kata libaas ditujukan pada keterangan 
waktu, misalnya bunyi ayat: 


id Jai ass 
“Dan Kami jadikan malam sebagai pakaian.” (An- 
Naba’: 10) yakni, kata al-lail yakni_ malam hari. 
Begitu juga untuk istri dikatakan libas: 
at a oth, of 4 #4. a 4 
Ot ld Ob pal ld 
“Mereka itu adalah pakaian kamu dan kamu pun 
pakaian bagi mereka.” (Al-Baqarah: 187) kata libaas 
(, (J) dalam ayat tersebut merupakan perumpamaan 
yang dipergunakan antara suami istri yang saling 
menutupi dan melindungi. 
Secara umum kata ibaas menurut kegunaannya dapat 
dirinci sebagai berikut: Pertama, menutup aurat; kedua, 


pakaian sebagai perhiasan; dan ketiga, pakaian takwa. 
Sebagaimana dinyatakan di dalam ayat-Nya: 


68 ld peels pl 8 ps ge 
e : ae 
Ber a owe Arlye | ES we et 2 gee 


“Hai anak Adam, Sesungguhnya Kami telah menurun- 
kan kepadamu pakaian untuk menutup auratmu dan 
pakaian indah untuk perhiasan. dan pakaian takwa. 
Itulah yang paling baik.” (Al-Araaf: 26) Maka, Libaasut 
taqwa: baju-baju besi, rompi-rompi besi, topi baja, dan 
lainnya, yang dipakai untuk melindungi diri dalam 
perang.”””° 


Sedang _ +2: Pakaian besi. Seperti firman-Nya: 


~ fg 2 2 391 ; ys] Be - Scots. 
ar 2 

© Hawt 

“Dan Kami ajarkan kepada Daud membuat baju besi 


3969 Mu'jam Mufradat Alfaazhil Quran, him. 467 
3970 Tafsir Al-Maraghi, jilid 3 juz 8 him. 124 








untuk kamu, guna memelihara kamu dalam peperangan- 
mu.” (Al-Anbiyaa’: 80) 


Laban (5) 

Al-Laban (aus) adalah bentuk mufrad, dan bentuk 
jamaknya Euil, artinya susu.??"' Labanan khaalishan 
(Lallse El), “susu yang bersih” adalah suatu keajaiban 
Allah SWT dalam ciptaan-Nya, yang dalam proses 
pembuatannya keluar dari antara tahi dan darah (dua jenis 
yang kotor): Sesungguhnya pada binatang ternak benar- 
benar terdapat pelajaran bagi kamu, Kami memberimu 
minum dari pada apa yang berada dalam perutnya susu 
yang bersih antara tahi dan darah, yang muda ditelan bagi 
orang yang meminumnya. (An-Nahk 66) 


Lujjiy (Zp) 
Firman-Nya: 


3 wa & 
es a oP oo a, 2% Led oe * ar 4 * 
eA3y on Cx neti Me! a * G tad aS | 


‘Atau seperti gelap gulita di lautan yang dalam, yang 

diliputi oleh ombak, yang di atasnya ombak (pula), 

yang di atasnya lagi awan.” (An-Nuur: 40) 

Keterangan: 

Lujjiy: yang mempunyai banyak air. Maksudnya ialah 
laut yang dalam dan banyak airnya.*” 

Adapun makna lain dari kata fujjy adalah gambaran 
orang bersikukuh dalam kesesatan. Seperti dinyatakan: 


2 ool 
* 


Badd RS oF pg 4 AES; Bates 35 


“Andaikata mereka Kami belas kasihani, dan Kami 
lenyapkan kemudharatan yang mereka alami, benar-benar 
mereka akan terus menerus terombang-ambing dalam 
keterlaluan mereka.” ( Al-Mu’minuun: 75) Imam Al- 
Maraghi menjelaskan, seperti dikatakan: Ni & ad berarti 
“tenggelam dalam perkara itu””> Sedang ungkapan ayat 
5 94ae5 glk 3 lel, maksudnya mereka terus-menerus 
dan larut dalam kesesatan. Oleh karena itu, mereka tidak 
perlu dikasihani. Baca: naakibuun 


Lahiga (34) 
Firman-Nya: 
3971 Mu'jam Mufradat Alfaazh Al-Quran, him. 467 


3972 Tafsir Al-Maraghi, jilid 6 juz 18 him. 112 
3973 Ibid, jilid 6 juz 18 him. 36 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur ‘an 


* * 
ce we ee 2 0 Ges 2 OI =f 


“Dan mereka bergirang hati terhadap orang-orang yang 

masih tertinggal di belakang yang belum menyusul 

mereka.” (Ali ‘Imraan: 170) 

Keterangan 

Alladziina lam yalhaquu bihim maksudnya ialah 
mereka adalah orang-orang yang pernah hidup di dunia.” 
Disebutkan di dalam Kamus: Utd 3 2 34, artinya 
mengikuti. Lawannya 4i.:., “mendahului”; dan 34, yakni 
ale 225, “tetap’, “wajib baginya” Dan 4, L335 252, yakni 
25531, “aku menyusulnya”?*”® 

Firman-Nya: 


“ a a e os eo" we 

Gblall sadly USS dob o5 
“(brahim berdoa): "Ya Tuhanku, berikaniah kepadaku 
Hikmah dan masukkaniah aku ke dalam golongan 
orang-orang yang shaieh."( Asy-Syu’araa: 83) Maka, 
al-luhuugu bish-shaalihiin (mempertemukan dengan 
orang-orang yang shaleh), maksudnya mendapat taufhik 
untuk mengerjakan amal-amal yang memasukkan 
ke dalam golongan orang-orang sempurna yang 
disucikan dari segaia dosa besar maupun kecil.**” 


Lahm (mJ) 
Firman-Nya: 


ppd eet i he oll 
@ 


“Dan Dia-lah, Allah yang menundukkan lautan (untuk- 

mu) agar kamu dapat memakan daripadanya daging yang 

segar (ikan)” (An-Nahl: 14) 

Keterangan: 

Di dalam Mu‘jam dijelaskan bahwa olga eu Cyt ae i 
adalah bagian otot yang lembek yang terdapat di antara 
kulit dan tulang.*”” 


Sedangkan kata /ahm dipergunakan sebagai bentuk 
majaz, dikatakan: 3% -S je, yakni 42{(menggun- 
jingnya). Inilah yang melatarbelakangi timbulnya ayat 
sebagaimana yang tertera di dalam firman Allah ***3¢ : 


se - ot 12 + ; >» + a-* Z 22 


3974 Ibid, jilid 2 juz 4 him. 131 

3975 Karmiurs al-Munawwir, him. 1259; Mu‘jam Mufradat Alfaazhul Quran, 
him. 468 

3976 Al-Maraghi, Op. Cit., jilid 7 juz 19 hlm. 73 

3977 Mujam al-wasiith, juz 2 bab fant him. $19 

3978 ihid, juz 2 bab lam him. 319 


a 659 


5 ge gers 
@ 2,22 SG 


“Adakah seorang di antara kamu yang suka memakan 
daging saudaranya yang sudah mati? Maka tentulah 
kamu merasa jijik kepadanya.” (Al-Hujuraat: 12) Baca: 
Akala: mayyitan 


Lahn (ih) 


Firman-Nya: 


eee clas ti Al ob i Ash 
© 


“Dan kamu benar-benar akan mengenal mereka dari 

kiasan-kiasan perkataan mereka dan Allah mengetahui 

perbuatan-perbuatan kamu.’ (Muhammad: 30) 

Keterangan 

Bunyi ayat Jat of adalah susunan perkataan 
yang disimpangkan dari maksud sebenarnya. Yakni 
terang-terangan kepada sindirian.*” Di dalam Mujam 
disebutkan bahwa al-iahn adalah al-lughah (bahasa, 
ungkapan). Dan dikatakan: ot er gt oe oad AE the 
.# (ini adalah pembicaraan yang tidak sesuai dengan 
ungkapanku dan tidak juga berlaku dipakai kaumku).*” 


+ ee ' 
Lihyah (<3) 
Berarti Janggut. Firman-Nya: 
or so 1. -* 2» te } S4-2- 1% 
“Harun menjawab: “Hai putra ibuku, janganlah kamu 


pegang janggutku dan jangan pula kepalaku.’ (Thaaha: 
94). 


Luddan (143) 
Firman-Nya: 
335 Gail a 7B) Gol, 4555 UG 


Q wus a 


“Maka Sesungguhnya telah Kami mudahkan Al-Quran 
itu dengan bahasamu, agar kamu dapat memberi kabar 
gembira dengan Al-Quran itu kepada orang-orang 
yang bertakwa, dan agar kamu memberi peringatan 
dengannya kepada kaum yang membangkang.” 
(Maryam: 97) 


3979 Tafsir Al-Maraghi, jilid 9 juz 26 hlm. 68 
3980 Mu'jam_Al-Wasiith, juz 2 bab jam him. $19 
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AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur‘an 


AL-Ludd (Ai) adalah kata jamak dari ii, berarti sangat 
memusuhi (asy-syadiidul-khushuumah)." Dikatakan: aj 
SG, yakni sengit permusuhannya. Dan dikatakan: 43 34) 
$3415 595 3. 4), berarti menentangnya dan mengalahkannya.* 
Dan, 135) (al-laduud) j juga berarti “musuh bebuyutan’**” 
Maka elas fi adalah penentang yang paling keras. 
Sebagaimana firman-Nya: Dan di antara manusia ada 
orang yang ucapannya tentang kehidupan dunia menarik 
hatimu, dan dipersaksikannya kepada Allah (atas 
kebenaran) isi hatinya, padahal ia adalah penentang yang 
paling keras. (Al-Baqarah: 204) 


Ladzdzah Gib) 


Firman-Nya: 


LEM sd A t Sigil 
~ 2 y ot els 
“Sungai dari khamr (arak) yang lezat rasanya bagi 
peminumnya.” (Muhammad: 15) 


Keterangan: 


Kata # adalah bentuk muiannas dari $4), yang sama 
artinya dengan Sabi (yang enak, sedap).™ Ibnu Manzhur 
menjelaskan bahwa sul lawannya all (sakit). Dan 4 5 $i 
S38 4 Soalll 5 S50 semuanya ditujukan kepada makan dan 
minum dengan penuh kenikmatan dan kesempurnaan.*” 


Laazib (259) 
Firman-Nya: 
‘ 0 Ub aye he ye 
oy nb Oe ale &) 
“Sesungguhnya Kami telah menciptakan mereka dari 
tanah liat.” (Ash-Shaffaat: 11) 
Keterangan: 


Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa ;\, ialah 
“melekat erat antara satu dengan lainnya’. Orang-orang 
Arab bersenandung kepada Ali bin Abi Thalib: 


Gar aleye Pit pies 
> @ 4h. 5 B3i5 ant Obs ahas 


6 <p ce os 2h2 
“Ketauhilah, bahwa Allah menambahmu kekuatan dan 
akhiak yang baik, semuanya telah melekat kepadamu’?" 


Imam Asy-Syaukani menjelaskan, Said bin Zubair 
berkata: Al-Laazib adalah tanah yang menempel di tangan. 


3981 Tafsir Al-Maraghi, jilid 6 juz 16 him. 88 

3982 Mu'jam Al- Wasiith, juz 2 bab lan him. 821 

3983 Tafsir al-Maraghi, jilid 1 juz 2 him. 109 

3984 Ibid, jilid 9 juz 26 hlm. 57 

4985 Ibnu Manzhur, Op. Cit., jilid 3 hlm. 506 maddah 3 3 J 
3986 Tafsir al-Maraghi, jilid 8 juz 23 hlm. 45 











Dan Mujahid berkata dan orang Arab mengatakan: thinun 
laazib adalah laazim (kata laazib sama dengan laazim) 
yakni diganti ba’ dengan mim.*”*’ 


Lizaaman (N53) 
Firman-Nya: 


@ NEN) Sp2ag 305 aS Ab 
“Padahal kamu sungguh telah mendustakan-Nya? 
karena itu kelak (azab) pasti (menimpamu)". (Al- 
Furqaam: 77) 
Keterangan: 


Dikatakan, +2 sill a5 45, yang, berarti lama menetapnya, 
dan di antaranya dikatakan, 1.5%) 4; hg a 45;).9 Sedang, 
Lizaaman dalam ayat tersebut maksudnya ialah pasti 
meliputi kalian hingga membanting kalian ke dalam 
neraka.°? 


Lisaan (<3) 
Firman-Nya: 


fey oe oh os 

GLY g- qual ? 
“la (Harun) lebih fasih lidahnya dari padaku.” (Al- 
Qashaash: 34) 


Keterangan: 


Nabi Musa 4 selain merasa takut kepada Pir'aun 
juga meresa dirinya kurang lancar berbicara menghadapi 
Fir'aun. Maka dimohonkannya agar Allah mengutus 
Harun #4 bersamanya, yang lebih petah lidahnya.”” bud 
adalah bentuk mufrad, dan bentuk jamaknya cpudl 

Kata lisaan mempunyai makna sebagai berikut: 
Pertama, pujian yang baik, karena kejujuran itu dinyatakan 
dengan lisan dan lisan merupakan tempatnya, maka Allah 
menjadikan lisan para hamba menyampaikan pujian 
kepada orang-orang jujur, sebagai balasan yang setimpal 
agar dapat diambil pelajaran darinya. Misalnya: 


WE Gio Gil ag thas <] las 


“Dan Kami jadikan mereka buah tutur yang batik he 
tinggi.” (Maryam: 50), yakni tutur kata yang isinya 
dapat dijadikan teladan bagi generasi berikutnya. 
Imam Al-Maraghi menjelaskan lisaan shidqin 
maksudnya ialah reputasi atau keturunan nama di 


3987 Fathul Qadiir jilid 4 him. 388 

3988 Mu’jamn Mufradat Alfaazh Al-Quran, him. 476 

3989 Tafsir Al-Maraghi, jilid 7 juz 19 him. 35; sedangkan GG ttl (o \ sal, 
yakni (mewajibkan atasnya). Mtjam Al- Wasiith, jaz 2 bab lam him. 823 

3990 Depag, Al-Qur'an dan Terjemahnya, catatan no. 1124 him. 615 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 


tengah-tengah orang-orang dengan memberiku taufik 
ke jalan yang baik, sehingga mereka meneladani 
aku setelah aku mati. Inilah yang disebut kehidupan 
kedua, seperti yang dikatakan seorang bijak: 


w@ é ~t « ot. on we pe 8 
“Suatu Kaur telah mati, tetapi mereka masth hidup di 
tengah-tengah manusia”.”' 


Kedua, lisaan berarti “bahasa’. ae 


8 OLE W925 fe ULSI sy 


“Kami tidak mengutus seorang rasulpun, melainkan 
dengan bahasa kaumnya.” (Ibrahim: 4), yakni lafazh 
dan susunan kalimatnya dapat dipahami kaumnya. 


Ketiga, lisaan berarti “lidah’ itu sendiri. any 


@ 4 jeu HE» 34 AY 


“Janganlah kamu gerakkan lidahmu untuk (membaca) 
Al Quran karena hendak cepat-cepat (menguasait) 
nya.” (Al-Qiyamah: 16), yakni bagian anggota kepala 
berupa lidah untuk berkata-kata, berbicara dan 
mengeluarkan kesimpulan, mengeluarkan keputusan;”” 


Dan keempat, lisaan berarti kutukan, misalnya: 


NE fort cas he Late Gall gl 


(i) “55 ol (guns 55/5 
“Telah dikutuk bagi orang-orang kafir dari kalangan 
Bani Israil dengan lisan Dawud dan Isa Putra Maryam.’ 
(Al-Maaidah: 78) 


Lathiif (iu) 

Firman-Nya: 
al - . “ - “» & ai 
Al oils Ge GES S JEG 355515 
aA ae AAT aes 
@ ad Lege) SE dt O) ASA 
“Dan ingatlah apa yang dibacakan di rumahmu 
dari ayat-ayat Allah dan Hikmah (sunnah nabimu). 


Sesungguhnya Allah adalah Maha lembut lagi Maha 
mengetahui.” (Al-Ahzab: 34) 


3991 Tafsir Al-Maraghi, jilid 7 juz 19 hhm. 73 

3992 Terjemah Tafsir Ibnul Qayyim, Tafsir Ayat-ayat Pilihan, oleh : Karthur 
Suhardi, penyusun: Syaikh Mohammad Uwais An-Nadwi, Tahqiq: 
Mohammad Hamid Al-Fiqqy, Darul Falah, Cet ke 1, Rabi'ul Tsani 
1421 H/ Juli 2000 M, him. 404-405 
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Keterangan: 


Menurut Ibnu Al-Atsir 2:4i/\ adalah yang terkumpul 
bagi-Nya sifat kelembutan, keramahan dalam perbuatan 
dan ilmu-Nya dengan kelembutan yang menentramkan 
yang disampaikan ketentuan-Nya terhadap makhluk-Nya. 
Singkatnya, Lathiif adalah Allah Maha Halus, ialah ilmu 
Allah itu meliputi segala sesuatu bagaimanapun kecilnya.”” 

Dj antara sejumlah ayat yang memuat kata Lathsif, 
antara lain: 

1) ‘Tentang ketidakmampuan penglihatan untuk melihat- 
Nya: Dia tidak dapat dicapai oleh penglihatan mata, 
sedang Dia dapat melihat segala penglihatan itu dan 
Dialah Yang Maha Halus lagi Maha Mengetahui. (Al- 
Anam: 103) 

2) Tentang disuburkannya bumi: Apakah kamu tiada 
melihat, bahwasanya Allah menurunkan air dari langit, 
laiu jadilah bumi itu hijau? Sesungguhnya Allah itu 
Maha Halus lagi Maha Mengetahui. (Al-Hajj: 63). 


3) Tentang balasan kebaikan sekecil apapun: (Luqman 
berkata): Hai anakku, sesungguhnya fika ada (sesuatu 
perbuatan) sebert biji sawi, dan berada dalam batu 
atau di langit, niscya Allah akan mendatangkan 
(membalasinya). Sesungguhnya Allah Maha Halus lagi 
Maha Mengetahui. (Luqman: 16) 


Sedangkan oa, Bibl 4i\: Allah Maha Lembut 
terhadap hamba-hamba-Nya. (Asy-Syuura: 19) maksudnya 
Allah bersikap baik terhadap hamba-hamba-Nya, 
melimpahlah kepada mereka kedermawanan-Nya dan 


kebajikan-Nya.?""* 


Laa’ibiina (G6) 
Firman-Nya: " 
© Cay GS es LONG ALOT a 
"Dan tidaklah Kami ciptakan langit dan bumi dan 
segala yang ada di antara keduanya dengan bermain- 
main.” (Al-Anbiyaa’: 16) 
Keterangan: 
Al-Laaib ialah perbuatan yang tidak ditujukan untuk 
tujuan yang sebenarnya (main-main).?* 


La’ana (;,S) 

Laknat adalah doa agar seseorang dijauhkan dari 
tahmat Allah; sedang orang-orang yang melaknat 
disebut ladinuun.°* Di dalam Mu’jam dijelaskan bahwa 
3993 Depag, Al-Quran dan Terjemahnya, catatan kaki, no. 1182 him. 655 
3994 Tafsir Al-Maraghi, jilid 9 juz 25 him. 33 


3995 Ibid, jilid 6 juz 17 him. 14 
3996 Ibid, jilid 1 juz 2 him. 29 
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al - aut sal, yakni 245 3, 2305) 5 255% (melempar dan 
menjauhkannya dari kebaikan). Dan orang yang dilaknat 
dinyatakan 3414, jamaknya {46. Dan 4355 J2-5) 329 
bias .22@5U. (membebaskan dirinya dengan cara li’an dari 
had menuduh istrinya zina),*”’ 

Sedangkan ai 24); Kutukan Allah. Sejumlah ayat 
yang mengemukakan tentang turunnya laknat Allah, 
antara lain: 


1} Laknat turun kepada orang yang mengada-adakan 
dusta: Dan siapakah yang lebih zalim dari pada orang- 
orang yang membuat-buat dusta terhadap Allah? 
Mereka itu akan dihadapkan kepada Tuhan mereka, 
dan para saksi akan berkata: “Orang-orang inilah 
yang telah berdusta terhadap Tuhan mereka’. Ingatlah 
kutukan Allah dilimpahkan atas orang-orang yang 
zalim. (Huud: 18) 

2) Laknat turun kepada orang yang zalim: Dan penghuni- 
penghuni surga berseru kepada penghuni-penghuni 
neraka (dengan mengatakan): “Sesungguhnya kami 
dengan sebenarnya telah memperoleh apa yang Tuhan 
kami menjanjikannya kepada kami. Maka apakah 
kamu telah memperoleh dengan sebenarnya apa (azab) 
yang Tuhan kamu menjanjikannya (kepadamu)?” 
Mereka (penduduk neraka) menjawab: “Betul”. 
Kemudian seorang penyeru (malaikat) mengumum- 
kan di antara kedua golongan itu: “kutukan Allah 
ditimpakan kepada orang-orang yang zalim. (Al- 
Araaf: 44} 

3) Laknat turun kepada orang yang ingkar: Dan setelah 
datang kepada mereka Al-Quran dari Allah yang 
membenarkan apa yang ada pada mereka, padahal 
sebelumnya mereka memohon (kedatangan Nabi) 
untuk mendapat kemenangan atas orang-orang kafir, 
maka setelah datang kepada mereka apa yang telah 
mereka ketahui, mereka lalu ingkar kepadanya. Maka 
laknat Allah-lah atas orang-orang ingkar itu. (AlI- 
Baqarah: 89) 

4) Laknat turun kepada orang yang kafir: Sesungguhnya 
Allah melaknati orang-orang kafir dan menyediakan 
bagi mereka api yang menyala-nyala (neraka), mereka 
kekal di dalamnya selama-lamanya; mereka tidak 
memperoleh seorang pelindungpun dan tidak pula 
seorang penolong. Pada hari itu muka mereka dibolak- 
balik dalam neraka, mereka berkata: “Alangkah 
baiknya, andaikata kami taat kepada Allah dan taat 
(pula) kepada Rasul”.(Al-Ahzab: 64-66) 

5) Laknat turun kepada Bani Isra‘il dinyatakan: 


3997 Mujam Al-Wasiith, juz 2 bab lant him. 829 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'‘an 








4 


RY ME foo) oad Be LS Gall GS 
6 a ool gues 35413 


“Telah dilaknati orang-orang kafir dari Bani Isra@il 
dengan lisan Dawud dan ‘Isa putra Maryam. Arti 
selengkapnya: Telah dilaknati orang-orang kafir 
dari Bani Isra’il dengan lisan Dawud dan Tsa putra 
Maryam. Yang demikian itu disebabkan mereka 
durhaka dan selalu melampaui batas. Mereka satu 
sama lain selalu tidak melarang tindakan munkar 
yang mereka perbuat. Sesungguhnya amat buruklah 
apa yang selalu mereka perbuat itu. Kamu melihat 
kebanyakan dari mereka tolong menolong dengan 
orang-orang kafir (musyrik). Sesungguhnya amat 
buruklah apa yang mereka sediakan untuk diri mereka. 
Yaitu kemurkaan Allah kepada mereka ; dan mereka 
akan kekal dalam siksaan.(Al-Maa idah: 78-80) 


6) Laknat turun kepada mereka yang menyembunyikan 
kebenaran: 





Co) 5 Pal PHde 35 ait 2 tals 
“Sesungguhnya orang-orang yang menyembunyikan 
apa yang telah Kami turunkan berupa keterangan- 
keterangan (yang jelas) dan petunjuk, setelah Kami 
menerangkannya kepada manusia dalam Al-Kitab, 
mereka itu dila‘nati Allah dan dilaknati (pula) oleh 
semua (makhluk) yang dapat melaknati.’ (Al-Baqarah: 
159) 

Mengutip keterangan Ar-Raghib bahwa laknat 
dimaksudkan dengan menjemput murka Allah; di akhirat 
berupa siksa, dan di dunia berupa terputusnya seseorang 
dari rahmat dan taufiq-Nya; laknat dari manusia berarti 
doa memusuhi.””* 


+ 
Lughuub (2 33) 
Firman-Nya: 
@ ftye pyc dee dy. 
mga (end Late V5 
“Dan Kami di dalamnya tidak merasa lesu.’ (Fathir: 35) 


Keterangan: 
Al-Lughuub ialah rasa capek. Dikatakan, Wel. ist 


3998 Mu'jam Mufradaat Aifaazh Ai-Quran, him. 471 


AL-ALPBAAZH; Buku Pintar Memahanu Kata-kata dalam Al-Qur‘an 


LeY, yakni datang dalam keadaan capek.?® Seperti 
firman-Nya: 


$ “ 

pal jo Es us 
“Dan Kami sedikitpun tidak ditimpa keletihan.” Arti 
selengkapnya: Dan sesungguhnya telah Kami ciptakan 
langit dan bumi dan apa yang ada di antara keduanya 
dalam enam masa, dan kami sedikitpun tidak ditimpa 
keletihan. (Qaaf: 38) 


Yakni, Allah dengan segala kesempurnaan sifat- 
sifat-Nya terhindar dari sifat-sifat lemah, dan cacat cela 
yang membahayakan karya-Nya. Di antaranya dalam 
penciptaan langit dan bumi. Dan penciptaan terhadap 
keduanya adalah perkara yang dilakukan secar serius, 
bukan main-main. (Yusuf: 6) 


Laghw (443) 


Firman-Nya: 


“Allah tidak menghukum ka kamu disebabkan samp 
yang tidak dimaksud (untuk bersumpah),” (Al- 
Baqarah: 225) 

Keterangan: 


Ar-Raghib mengatakan, bahwa Paty menurut 
kalam arab adalah 4 333 Yu, yakni “sesuatu yang tidak 
diperhitungkan’ Lalu ia ‘dipergunakan sepadan dengan 
UI, yakni “bunyi burung-burung kecil dan burung- 
burung yang sebangsanya. Abu Ubaidah bernasyid: 
Kal 235 5 AM = : Tentang ucapan-ucapan yang tidak 
terkontrol dan tentang pembicaraan keji. 

Imam Ar-Razi mengatakan: Al-Laghwu adalah ail 
4 5éa3 Y sal (as-saqithulladzi la yu'taddu bihi), yakni, 

“sesuatu yang jatuh yang sebelumnya tak diperhitungkan’. 
Sama halnya tentang pembicaraan atau tentang hal-hal 
lainnya. Dan laghw ath-thair; suara burung. Dikatakan 
terhadap anak unta yang diterlantarkan sebagai alghau.™ 


Firman-Nya: 


wast Ys Vad (gad Qgacns sees 


“Mereka tidak mendengar di dalamnya perkataan y yang 
sia-sia dan tidak pula perkataan yang menimbulkan 
dosa.” (A)-Waaai’ah: 25) Maka, faghwan ialah 
Baathilan (kebatilan).™ 


3999 hid. 
4000 Ash-Shabuni, Tafsir Al-Ahkam, jilid I hlm. 306-307 
4001 Shahith Al-Bukhari, jilid 3 him. 205 
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Dan begitu pula firman-Nya: 


oak ~ +. ~ 0m & 
Gey Qs ps ¥ 

“Tidak kamu dengar perkataan yang tidak berguna.” 

(Al-Ghaasyiyah: 11) 

Yakni, laaghiyah dalam ayat tersebut maksudnya ialah 
omong kosong (perkataan yang tidak berguna/sia-sia), 
bohong, dan sembarang. “” Jenis perkataan yang tidak 
akan dijumpai di dalam surga. 

Firman-Nya: 


= 
_ 





‘Allah tidak menghukum kamu disebabkan sumpahmu 
yang tidak dimaksud (untuk bersumpah), tetapi Allah 
menghukum kamu disebabkan (sumpahmu) yang 
disengaja (untuk bersumpah) oleh hatimu. dan Allah 
Maha Pengampun lagi Maha Penyantun.’ (Al-Baqarah: 
225) Maka, al-laghw dimaksudkan dengan perkataan 
yang terucap di tengah-tengah pembicaraan berupa 
sumpah yang keluar tanpa ada unsur kesengajaan, 
seperti wallaah dan la wall 


Lafaha ( xi) 
Firman-Nya: 
SEN thy} as 8 “4 < 


“Muka mereka dibakar api neraka.” (Al-Mu’minuun: 
105) 


Keterangan: 

Dikatakan, 9422315 U8) 45.1 (matahari dan api telah 
menghanguskan mukaku).*™ 
Lafazha (423)) 

Firman-Nya: 


ad a Fm al ; = 4 Le + 
D Ase C55 24) V1 38 oe Bah 
“Tiada suatu ucapanpun yang diucapkan melainkan 


ada didekatnya malaikat pengawas yang selalu hadir.” 
(Qaaf: 18) 


4002 Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 30 hlm. 133 
4003 Ibid, jilid 1 juz 2 him. 160 
4004 Mujam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, him. 472 


664 s 


Keterangan: 

Al-Lafzh bil kalaami 4) \ EAM), “mengucapkan 
perkataan’, diambil dari melafazhkan sesuatu yang keluar 
dari mulut.“” 


Lafiif (id) 
Firman-Nya: 





@ aga) poe, > leone It 
“Maka apabila datang masa berbangkit, niscaya Kami 
datangkan kamu dalam keadaan bercampur baur 
(dengan musuhmu).” (Al-Isra: 104) 

Maka, Al-Lefiif dimaksudkan dengan kelompok yang 
banyak, terdiri atas berbagai macam campuran orang- 
orang terkemuka, rakyat jelata, orang taat, ahli maksiat, 
orang kuat, orang lemah. Bila dikatakan lafaftahu, itu 


artinya kamu mencampur segala sesuatu dengan yang 
lain,“ 


Lawaagiha ( asi3)) 
Firman-Nya: 


aii cugielsl 

“Dan Kami telah meniupkan angin untuk ~ sgn 

(tumbuh-tumbuhan).” (Al-Hijr: 22) 

Keterangan: 

Al-Lawagih adalah bentuk jamak dari lagith, yaitu 
yang bunting.’ Yakni Kami kirimkan angin-angin 
sebagai pembawa benih atau bibit dari pohon jantan 
kepada pohon betina.“” 


Lagatha (43) 
Firman-Nya: 
“ope i ” ” oo * 
Ose Se Ada aclls 
“Maka dipungutlah ia oleh keluarga Firaun.” (Al- 
Qashash: 8) 
Keterangan: 


Al-Itiqaath ialah mengambil sesuatu secara tiba-tiba 
tanpa sengaja mencarinya.“” Begitu juga firman-Nya: 


“ 
wyscu Pond racte o hf ond + 3 s47. 
Old aes bs oo Ione (3 galls 


4005 Mu'jant Mufradaat Alfaazh Al-Quran, him. 472-473 

4006 Tafsir Al-Maraghi, jilid 5 juz 15 him. 102 

4007 Tafsir Al-Maraghi, jilid 5 juz 14 him. 16 

4008 A. Hassan, Tefsir Al-Furgan, catatan kaki no. 1669 him. 492) 
4009 Tafsir Al-Maraghi, jilid 7 juz 20 him. 36 


AL-ALFAAZH; Buku Pinta, Memahami Kata-kata dalam Al-Qur‘an 


“Dan masukkanlah ia (Yusuf) ke dalam sumur supaya 
dipungut oleh beberapa orang musafir.’ (Yusuf: 10) 


Lagama (,3)) 
Firman-Nya: 


eenpeecit 
“Maka ia ditelan oleh ikan besar.” (Ash-Shaffaat: 142) 


Keterangan: 
Iitagamahu artinya ikan menelan Yunus.“ 


Ligaa’ (2133) 
Firman-Nya: 


“Ingatlah bahwa sesungeuhnya m mereka adalah dalam 
keraguan tentang pertemuan dengan Tuhan mereka.’ 
(Fushshilat: 54) 

Keterangan: 

Bunyi ayat 435 2l4) ‘4, “pertemuan dengan Tuhan 
mereka” di atas menurut Imam al-Maraghi ialah 
“terhadap kebangkitan setelah mati.” 

Dinyatakan: «23M BM yakni 4 43-55 , “melemparkannya’. 
Anda mengatakan: 3.5 3 ali (lemparkanlah apa yang 
ada ditangan anda). Dan dikatakan: pd bt abst a J 
yakni menganugerahkannya (qadzafahu). Dan ailé BS 
Jsill, berarti mendektekannya(amlaahu), yakni ia seperti 
orang yang mengajarinya (al-mutaallim). Dan 4 “BY 
+la} 4 45544, yakni menerimanya (qabilahu). Sedang Leh, 
berarti bertemu masing-masing dari kedua temannya 
(shiihibahu). Dan yaumut-talaqqiy adalah hari kiamat, 
karena masing-masing makhluk saling bertemu.“” 

Berikut ini makna kata /agaa, alqaa, talaqqaa yang 
tertera di sejumlah ayat: 


1) Algaa berarti "mengucapkan’, misalnya: 


pall ececll Al 
“Mengucapkan “salam” kepadamu.” (An-Nisaa: 94) 


Maksudnya tunduk dan menyedar berserah diri 
kepada kalian, lalu tidak memerangi kalian.*” 


2} Algaa berarti "melempar’, misalnya: 


og o% 
\< 


Cs Yow 


4010 ibid, jilid 8 juz 23 him. 82 

4011 Ibid, jilid 8 juz 24 blm. 75 

4012 Mu'jam Al-Wasiith, juz 2 bab lam him. 836 
4013 Tafsir Al-Maraghi, jilid 2 juz 5 hlm. 125 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kaita dalam Al-Qur‘an 


"Musa pun melemparkan luh-luh." (Al-Araaf: 150); 
menjatuhkan. Seperti bunyi ayat: 


"Maka Musa menjatuhkan tongkatnya." (Al-Araaf: 
107) 


3} Algaa berarti “memasukkan’, misainys 


op tt oo 


“Setan pun memasukkan sodaan-godaan terhadap 
keinginan itu.” Arti selengkapnya: “Dan Kami tidak 
mengutus sebelum kamu seorang Rasulpun, melainkan 
apabila ia mempunyai suatu keinginan, setanpun 
memasukkan godaan-godaan terhadap keinginan itu, 
Allah menghilangkan apa yang dimasukkan setan 
itu, dan Allah menguatkan ayat-ayat-Nya. Dan Allah 
Maha Mengetahui lagi Maha Bijaksana.’ (Al-Hajj: 51) 
Memasukkan berkaitan dengan persoalan abstrak, 
misalnya angan-angan. Sebagaimana ayat tersebut. 
Dan begitu juga pengertian memasukkan secara 


lahiriyah, seperti bunyi ayat: 


ae 7 * Peele “ 17 woes * 278 
Qt 25 dbs CH eae Goyal; 
“Dan masukkanlah ia (Yusuf) ke dalam sumur supaya 
dipungut oleh beberapa orang musafir.” (Yusut: 10). 
Yakni Yusuf dimasukkan ke dalam sumur. 

5} Pirman-Nya: 


lads | Brel EZ 
“Dia membiarkan dua lautan mengalir: yang keduanya 
kemudian bertemu.” (Ar-Rahman: 19). Imam Al- 
Maraghi menjelaskan bahwa 9\aik, maksudnya, 
keduanya saling bertetangga dan saling bersentuhan 
permukaannya, sehingga kelihatannya tidak ada 
pemisah antara keduanya.*™ Begitu juga bunyi ayat: 


tS (315 Cate the Late ll 1,25 151; 
a ses 8 lyst 5 ag bi 
o 


“Dan bila mereka berjumpa dengan orang-orang yang 
beriman, mereka mengatakan: “Kami telah beriman’. 
dan bila mereka kembali kepada syaitan-syaitan 
mereka, mereka mengatakan: “Sesungguhnya Kami 


4014 ibid, jilid 9 juz 27 him. 110 
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sependirian dengan kamu, Kami hanyalah berolok- 
olok.” (Al-Baqarah: 14) Maka, al-liqaa’ ialah acai, 
maknanya bersua atau bertemu.” Begitu juga bunyi 
ayat: 


SEN Ay 
“Hari pertemuan (kiamat).” (Al-Mu'min: 15) yakni 
hari saling bertemu antara makhluk dan khalig.*" 


Sedang 4393: Maka pasti kamu akan menemui- 
Nya. Yakni, menjadi orang yang akan bertemu dengan- 
Nya setelah mengalami peristiwa itu (hari kiamat).*’ 
Sebagaimana firman-Nya: “Hai manusia, sesungguhnya 
kamu telah bekerja dengan sungguh-sungguh menuju 
Tuhanmu, maka pasti kamu akan menemui-Nya.” (Al- 
Insyiqaq: 6) 

5) Talgaa berarti “menerima dan mengamalkan’, misalnya: 


“oh 


ph oS ade 1S ox un 249) cyt Pale Pays ‘ 
@ resi oust 


“Kemudian Adam menerima beberapa kalimatdari 
Tuhannya, Maka Allah menerima taubatnya. 
Sesungguhnya Allah Maha Penerima taubat lagi Maha 
Penyayang.’ (Al-Baqarah: 37) Maka, talaqgal kalimaat 
maksudnya ialah menerima dan mengamalkan 
kalimat-kalimat tersebut ketika ditugaskan.“" 


6) Lagaa berarti “membuang’, misalnya: 
oF < 
I 


st is 
. 


Cow 





“Dan janganiah kamu menjatuhkan dirimu sendiri 
ke dalam kebinasaan, dan berbuat baiklah, karena 
Sesungguhnya Allah menyukai orang-orang yang 
berbuat baik.” (Al-Baqarah: 195) Maka, al-qaa’usy 
syaia: membuang dengan sengaja. Kemudian, dipakai 
pengertian membuang secara umum.*” Begitu juga 
bunyi ayat: 


Ls Sealal 33,85 5 peal sas 
be opel 


“(ingatlah) di waktu kamu menerima berita bohong 
itu dari mulut ke mulut dan kamu katakan dengan 


wee 





4015 Ibid, jitid T juz 1 him. 55 
4016 Ibid, jilid 8 juz 24 him. 50 
4017 Ibid, jilid 10 juz 30 him. 89 
4018 bid, jitid I juz 1 him. 89 
4019 {bid, jilid 1 juz 2 him. 91 
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mulutmu apa yang tidak kamu ketahui sedikit juga.” 
{An-Nuur: 15) Maka, Talaqqaunahu maksudnya ialah 
kalian menerima berita itu dan sebagian dari kalian 
mengambilnya dari sebagian yang lain. Dikatakan, 
ablals 1415 , J52i1, £15, berarti ia menerima perkataan.™ 
7} Algaa berarti “mengeluarkan, misalnya: 

a © oS - ~ 4 a OG “4 - 

CASS gud Ue calls 

(Al-Insyiqaaq: 4) Maka, Algat maa fithaa maksudnya 
ialah bumi mengeluarkan isinya, termasuk ahli kubur.“" 


8) Yulgqaa berarti "mengutus’, misalnya: 


24 e - el? 

orl Cys Co ge 

“Yang mengutus jibril dengan (membawa) perintah- 
Nya” (Al-Mu’min: 15) 


La Kanuud G53) 


Firman-Nya: 


a a wl os 1 a 
3 SS 4) GLAS Ol 

“Sesungguhnya manusia itu sangat ingkar tidak 

berterima kasih kepada tuhannya.” (Al-'Aadiyat: 6) 

Keterangan: 

Az-Zamakhsyari menjelaskan bahwa al-kanuud 
menurut lisan penduduk Kandah adalah al-‘aashiy 
(membangkang). Sedang menurut lisan Bani Malik adalah 
al-bakhiil (pelit).®” 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa %,/S3 adalah 
“banyak ingkar serta kufur”. Dikatakan, iz4-i1 235, artinya 
ia mengingkari nkmat dan tidak menyukurinya. Para 
penyair juga mengatakan: 


@ 5 a5 Jo ad SS 
axes He Wace yi 
“Mereka selalu mengingkari kenikmatan- 
kenikmatan (pertolongan) orang lain, barangsiapa 
yang mengingkari kenikmatan yang diberikan 
orang lain, maka ia akan terpencil’.®” 


Lamh (asJ) 


Firman-Nya: 
© O73 oi | 5m 31 pac eh 5 Yt acai la 


4020 Ibid, jilid 6 juz 18 him. 78 

4021 bid, jilid 10 juz 30 him. 88 

4022 Al-Kasysyaaf, juz 4 him. 278 

4023 Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 30 him. 222 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam ALQur'an Sire on 








“Dan tidaklah kejadian kiamat itu, melainkan seperti 
sekejap mata atau lebih cepat (lagi).” (An-Nahl: 77) 
Keterangan: 

Di dalam Mujam disebutkan, bcs 5 25 - tacit al, 
yakni dl jj 5e41 (memandang).* dan Lamhul bashari: 
kembalinya kerdipan mata dari kelopak mata bagian atas 
ke bagian bawah.** Seperti firman-Nya: 


ar’ oi F- o% . a® a 

pac Gab baely WC al; 

“Dan perintah Kami hanyalah satu perkataan 

seperti kejapan mata.” (Al-Qamar: 50) yakni, 43\,.2 

ad) (memandang akan benarnya, membuktikan 
kebenarannya).** 


Lamaza Gh) ~ Talmizu (oi) 
Firman-Nya: 
a a poe 12 cr 
“Dan janganlah kamu mencela dirt kamu sendiri.” 
(Al-Hujuraat; 49: 11) 
Keterangan: 


Imam Ash-Shabuni menjelaskan bahwa 42), adalah 
sighat mubalaghah dari bina’ fu’alatun yang menunjukkan 
arti “banyak’, “sering” dan “berulang-ulang’.” Al-Jauhari 
mengatakan al-lumazah adalah al-‘aib (cacat). Asalnya 
adalah isyarat dengan tangan.“” Maksud al-lumazah 


adalah banyak mencacat dan membuka aib. 


Lamasa ( juacd) 
Firman-Nya: 


- 


a -~¢ oe 
seni bi; 
“Dan sesungguhnya kami telah mencoba mengetahui 
(rahasia} langit.” (Al-Jin; 72: 8) 
Keterangan: 


Al-Lams ialah menjangkau sesuatu dengan telapak 
tangan Seperti al-massu, lalu dipinjam untuk arti mencari.%” 
dikatakan: 22.15 3 Accs 5 2<.J seperti halnya Uist 5 diz 
i213 5 dan makna yang sama adalah iA. dan perkataan 


# 


mereka: 52.2% 5 -g:2.¢l +4. mematai-matailah ia dengan 


4024 Mu’jam Al-Wasiith, juz 2 bab lam blm. 838 

4025 Tafsir Al-Maraghi, jilid 5 juz 14 blm. 120 

4026 Muujam Al-Wasiith, juz 2 bab lam him. 838; selanjutnya dijelaskan 
bahwa isim fa’il-nya adalah asY, jamaknya 7 \). Dikatakan: &4Y G9 
analc, yakni, anid Suns (Fiub dengan dfFinya sendiri). ibid 

4027 Shafwah At-Tafaasiir, jilid 3 him, 603 

4028 Fath Al-Qadiir, jitid 2 him 371 

4029 Mu’jam Mufradaat Alfaazh AL-Quran, him. 475 


AL-ALFAAZH: Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 


kedua mata kalian lalu mereka pun memata-matainya. 
seperti yang tertera di dalam firman-Nya: 


gs # 3 x S e¢@ 4 lee yo 4 
Iho? NpngSlls peaoals lyaey! 
“Kembalilah kamu ke belakan dan carilah sendiri 
cahaya (umtukmu).” (Al-Hadiid: 13) 
Sedangkan firman-Nya: 
LOM ena ay | 
“‘Atau menyentuh perempuan.” (Al-Maa idah: 6). 
Maksud lamasa adalah kinayah dari jima (bersetubuh). 


Menurut Ibnu Abbas bahwa kata 42.25U 5 5 aii 
adalah kinayah dari jima (bersetubuh).*” 


Lamman (()) 
Firman-Nya: 


iS YEI Era B JE 
“Dan kamu memakan harta pusaka dengan cara 
mencampur baurkan (yang hag dan yang batil).” (Al- 
Fajr:19) 
Keterangan: 
Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa tJ, maknanya 
rakus atau tamak. Sebagaimana perkataan penyair: 


ra 
a 


TNA ot tle me VR 2 ks oTT[ 23s 2 
UST AY ne Co9 we a Goad AU Fad ol 
‘Apabila kamu memberi ampunan maka berilah 


ampunan yang banyak, sungguh tidak ada seorang 
hamba yang tidak menginginkan dari-Mu’.? 


Al-Lamam (Ahi) 
Pirman-Nya: 


re 


= 


NY Ae sil SG ES Ora spill 
¢ 


"(Yaitu) orang yang menjauhi dosa-dosa besar dan 
perbuatan keji yang selain dari kesalahan-kesalahan 
kecil.” (An-Najm: 32) 

Keterangan: 


Al-Lamam artinya dosa-dosa kecil, seperti memendang 
lain jenis yang bukan muhrim. Menurut bahasa, kata-kata 


4030 Al-Kaspsyaaf, juz 4 hlm. 167 

4031 Ibou Manzhur, Op. Cit., jilid 6 hlm. 209 maddah , ° J 

4032 Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 30 him. 143 ; dikatakan, lamamtuhu, 
yakni gjrnaa (mengumpulkan), maksudnys, aku mendatang yang 
lainnya. Lihat, Shahih Al-Bukhari, jilid 3 hlm. 225 
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ini berarti nama dari sesuatu yang ukurannya kecil. Dari 
kata-kata ini timbullah kata lammatusy sya’ri (251) £2), 
sejumput rambut. Dan ada pula yang mengatakan bahwa 
al-lamam artinya mendekati sesuatu tanpa melakukannya. 
Yakni dari kata alamtu bi kadzaa, yang artinya saya 
mendekatinya begini. Dengan arti seperti ini, maka 
maksud al-lamam pada ayat tersebut ialah keinginan 
untuk melakukan suatu dosa. Oleh karena Said Ibnu 
Musayyab berkata, Al-Lamam adalah lintasan hati.”” 


Lahw Ge) 

Menurut Ar-Raghib, sain ialah hal-hal yang menyibuk- 
kan manusia, baik yang menjadikannya gembira ataupun 
susah. Kemudian, kata al-iahw dipergunakan dengan 
pengertian untuk hal-hal yang bersifat menyenangkan. Jika 
seseorang disibukkan sesuatu maka akan lupa segalanya.“™ 

Sejumlah ayat yang menyebutkan sumber kelalaian 
seorang hamba dari Tuhannya adalah: 


1} Bermegah-megahan (at-takaatsur), misalnya: 


0% 

el aay gil 

“Bermegah-megahan telah melalaikan kamu.” (At- 
Takaatsur: 1) 


Dan pengertian lain menunjukkan, bahwa aly 
dimaksudkan untuk “kesibukan yang memalingkan 
dari sesuatu yang diinginkan dan berpindah kepada 
yang diingini oleh hawa nafsu”. Adapun asal al-lahw, 
ialah AUS), yang kemudian dipergunakan kepada 
“setiap orang yang memiliki kesibukan’. 

Kemudian ditinjau dari segi uslubnya, 7363! retail 
merupakan uslub yang mengandung peringatan 
sekaligus celaan.*** Maksudnya, wahai manusia kalian 
telah disibukkan dengan kebanggaan harta benda dan 
anak dari taat kepada Allah sehingga kalian lupa tidak 
mempersiapkan hari depan Anda (akhirat). 


2) Perniagaan dan jual beli, misalnya: 


©) ail Sd 56 any jes ; meng 4s Y SNe) 
“Laki-laki yang in. dilalaikan oleh perniagaan dan 
tidak (pula) oleh jual belt dari mengingat Allah. (An- 
Nuur: 37) 

3) Angan-angan kosong (al-amal), misalnya: 


523 eT aaah | a5035 922554 55 \léet oh <b> 


4033 Ibid, jilid 9 juz 27 him. 58 

4034 Mu'jam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, him. 475; Tafsir Al-Maraghi, 
jilid 10 juz 30 him. 229 

4035 Ash-Shabuni, Shafwah At-Tajaasiir, jilid 3 him. $99 
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AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 


© Ogelas 

Biarkanlah mereka di dunia ini makan dan bersenang- 

senang dan dilalaikan dengan angan-angan kosong, 

maka kelak mereka akan mengetahui (akibat 
perbuatan mereka). (Al-Hijr: 3) Maka, Yulhithim 

(eet). berasal dari perkataan, Lg Bi ecgil oF Lg, 

yakni “saya berpaling dari sesuatu".** 

Al-lahwu adalah perbuatan yang dilakukan untuk 
menenteramkan jiwa. Oleh sebab itu istri dan anak disebut 
lahw, karena seseorang mendapat kesenangan dari 
masing-masing di antara keduanya. Istri dan anak-anak 
disebut penghibur bagi laki-laki.“” 

Sedangkan faktor kelalaian seseorang lantaran 
meremehkan, seperti yang dilakukan oleh Muhammad 
#¢ kepada Abdulah bin Ummi Maktum, seorang yang 
buta yang hendak mendapatkan pengajaran. Sebagaimana 
dinyatakan 

we toe of 
PS ae ESls 

“Maka kamu mengabaikannya. (Abasa: 10). Imam Al- 
Maraghi menjelaskan bahwa talahha adalah menganggap 
remeh dan mengabaikannya.“”* Dan hati yang lalai 
dinyatakan: 


3 “ 
eb 9 

“Hati mereka dalam keadaan lalai.” (Al-Anbiyaa: 3) 
Dalam pengertian seperti ini, pada halaman yang 
lain Imam Al-Maraghi menjabarkan bahwa kata lakw 
dimaksudkan menjadikan agama sebagai permainan. 
Yakni, melakukan hal-hal yang tidak dapat mensucikan 
diri, tidak membersihkan hati, tidak mendidik akhlak, dan 
tidak mengarah kepada perbuatan yang diridhai Allah, 
serta tidak mempersiapkan diri untuk bertemu dengan- 

Nya di negeri kemuliaan kel 


Lauh (3) 
Firman-Nya: 
Or Foe cig JS; 


“Dan telah Kami tuliskan untuk Musa pada luh-luh 
(taurat} segala sesuatu,” (Al-Araaf: 145) 





4036 Ibid, jilid 5 juz 14 him. 4 

4037 Tafsir Al-Maraghi, jilid 6 juz 17 him. 14; menurut ahii tafsir a/-lahwu 
menurut bahasa Hadramaut artinya anak (al-walad), ada juga yang 
mengatakan istri (af-marah). Dan takwilnya menurut lughat bahwa 
anak adalah jahwud dunya (permainan dunia). Lihat, Ibnu Manzhur, 
Op. Cit,,, jilid 15 him. 259 

4038 ibid, jilid 10 juz 30 him. 210 

4039 Ibid, jilid 3 juz 6 himn. 75 











Keterangan: 

Lauh ialah kepingan dari batu atau kayu yang tertulis 
padanya isi Taurat yang diterima Nabi Musa 444, sesudah 
munajat di gunung Tursina.*” Demikian pengertian 
secara bahasa. Sedangkan kata 4,4# <5}: Lauh Mahfuzh 
adalah tempat menyimpan berita-berita ghaib, termasuk 
Al-Qur’an itu sendiri. 


Lawwaahah Gs45) 
Firman-Nya: 
oot Ge ch 
“(Neraka Sagar) adalah pembakar kulit.” (Al-Muddatstsir: 
29) 
Keterangan: 


Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa Neraka Sagar 
(Lawwaahah), berasal dari 43 I$, yakni “apabila 
matahari menghitam bagian luarnya dan ujung-ujungnya. 
Dan dikatakan: 


@ iG ds VG IS 
Sah) SAY gb nb 


“Apakah yang menyebabkan engkau hitam 


wahai musafir? Wahai putri pamanku, aku 
menjadi hitam karena terik matahari.™ 


Dan dikatakan : 4nd) sh 4543, yakni ditujukan 
kepada sesuatu yang sangat hitam seperti kegelapan 
malam.“ 


ad 
Liwaadzan (la15)) 
Firman-Nya: 


sc ao 

Sti) pads GALS Spill 

"Orang-orang yang berangsur-angsur pergi di antara 

kamu dengan berlindung (kepada kawannya)." (An- 
Nuur: 63) 

Keterangan: 

AlL-Liwaadz dan al-mulawaadzah artinya berlindung. 

Dikatakan, 13% 5% 14), yang berarti ia berlindung 
dengannya.“ 


Laum Gy) 


Firman-Nya: 


4040 Depag, Al-Quran dan Terjemahnya, catatan kaki no. 566 him. 244) 
4041 Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 29 him, 144 

4042 Al-Kasysyaaf, juz 4 him. 183 

4043 Tafsir Al-Maraghi, jilid 6 juz 18 him. 139 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur ‘an 


a z - 
AAV tty endl V5 
“Dan Aku bersumpah dengan jiwa yang amat menyesalt 
(dirinya sendiri).” (Al-Qiyaamah: 2) 
Keterangan: 


Lawwamah pada ayat tersebut maksudnya, bila ia 
berbuat kebaikan ia juga menyesal kenapa ia tidak berbuat 
lebih banyak, apalagi kalau ia berbuat kejahatan.““ 


Sedang «J: orang yang melakukan sesuatu yang 
tercela, Sebagaimana firman-Nya: 


Ls shy Soh sll 
“Maka ia ditelan oleh ikan besar dalam keadaan tercela.” 
(Ash-Shaffaat: 142) 


Lihat juga Surat Adz-Dzaariyaat ayat 40: 


© cab 55 call b SIS 05 lb ASSL 

“Maka Kami siksa Dia dan tentaranya lalu Kami 

lemparkan mereka ke dalam laut, sedang Dia melakukan 

pekerjaan yang tercela.” 

Perihal ayat di atas, Ash-Shabuni menjelaskan 
bahwa Muliimun, adalah aati bima yulamu ‘alaihi (yang 
datang dalam keadaan tercela, orang yang patut dicela). 
Maksudnya, ia (Yunus #4) ditelan dalam perut ikan yang 
kedatangannya merupakan perbuatan tercela, karena 
meninggalkan tugas yang telah Aliah utus kepadanya, 
dan meninggalkan kaumnya dengan perasaan marah, lalu 
keluar pun tanpa izin Tuhannya.** 


Firman-Nya: 


ok 2 298 +. te <4¢ 

eSantl Iyas)5 3 pag 

“Oleh sebab itu janganlah kamu mencerca aku, dan 
cercalah dirimu sendiri,” Yakni perdebatan yang saling 
mencela antar penghuni neraka. Arti selengkapnya: “Dan 
berkatalah setan tatkala perkara (hisab) telah diselesaikan: 
“Sesungguhnya Allah telah menjanjikan kepadamu janji 
yang benar, dan akupun telah menjanjikan kepadamu tetapi 
aku menyalahinya. Sekali-kali tidak ada kekuasaan bagiku 
terhadapmu, melainkan sekedar aku menyeru kamu lalu 
kamu mematuhi seruanku, oleh sebab itu janganiah kamu 
mencerca aku, dan cercalah dirimu sendiri, Aku sekali-kali 
tidak dapat menolongmu dan kamupun sekali-kali tidak 
dapat menolongku. Sesungguhnya aku tidak membenarkan 
perbuatanmu mempersekutukan aku (dengan Allah) 


4044 Depag, Al-Quran dan Terjemahnya, catatan kaki no. 1531 him. 998 
4045 Shafwah At-Tafaasiir, jilid 3 hlm. 42 
4046 Ibid, jilid 3 him. 44 
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ae 


sejak dahulu”. Sesungguhnya orang-orang yang zalim itu 
mendapat siksaan yang pedih. (Ibrahim: 22) 


Laun (33) 
Firman-Nya: 


Waits Sard SWS 


“Berlainan bahasamu dan warna kulitmu.” (Ar-Ruum: 
22) 


Keterangan: 


Alwaan adalah bentuk jamak dari laun (4 3), artinya 
warna; dan sebagai kata kerja (fil) dikatakan: 2 edi O58, 
mewarnai sesuatu. Dan 596 5333, yakni git Fach Eads al 
(si fulan mengubah-ubah warnanya dan tidak tetap 
bentuknya).“” 


Layyan (0) 


Firman-Nya: 


cpl 3 Kins aI t LL 12) 


“Dengan memutar-mutar lidahnya dan mencela 
agama.” (An-Nisaa’: 45) yakni, ungkapan yang 
menceritakan tabiat orang-orang yahudi, di samping 
itu mereka mengubah perkataan dari tempat- 
tempatnya, yakni mengubah arti kata, tempat atau 
menambah dan menguranginya.”“ 

Keterangan: 

Dikatakan: SESTIL gid 4 yakni memutarbalikkan 
perkataan dan menyimpangkannya/menyesatkannya, 
dengan cara memalingkan dari makna sebenarnya kepada 
makna lain. Contohnya, perkataan yang diucapkan 
tentang Isa #4 sebagai “anak Allah”. menamakan Allah 
sebagai bapaknya dan bapak umat manusia. Padahal, 
perkataan tersebut bukanlah asli dari kitab tetapi mereka 
memutarbalikkannya dan memuntahkannya menjadi 
makna yang hakiki dengan mengaitkannya kepada Isa 
4, Sehingga orang-orang menduga perkataan tersebut 
berasal dari kitab yang sebenarnya.”” Seperti firman-Nya: 


“Sesungguhnya di antara mereka ada segolongan yang 
memutar lidahnya membaca Al-Kitab.” (Ali ‘Imraan: 
78) 


Asal kata ai adalah (condong, miring). Dikatakan: 
4047 Mujam al-Wasiith, juz 2 bab lam him. 847 
4048 lihat, Depag, Ab Quran Dan Terjemahnya, Catatan Kaki no. 302 him. 


126 
4049 Tafsir al-Maraghi, jilid 1 juz 3 him. 188 
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AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 


awl a d> odes iS rl (memberi isyarat dengan tangannya 
dan membuang mukanya). seperti yang tertera di dalam 
firman-Nya: 


of w a3 
miceye 155) 
“Mereka membuang muka mereka.” (Al-Munaafiquun: 
>) yakni sebagai reaksi dalam bentuk pengingkaran 
dari suatu kebenaran (al-hagq) dan condong dengan 
memilih jalan selainnya. “ 


Dan firman-Nya: 





“Dan jika kamu memutarbalikkan (kata-kata) atau 
enggan menjadi saksi, maka sesungguhnya Allah 
Maha mengetahui segala apa yang kamu kerjakan.” 
(An-Nisaa’: 134) 

Maka kata talwu dimaksudkan sebagai ancaman 
bagi orang-orang yang beriman agar tidak mengikuti 
hawa nafsu karena ingin menyimpang dari kebenaran. 
Dan di balik itu sebagai perintah untuk menjadi penegak 
keadilan, menjadi saksi karena Allah, baik berkenaan 
terhadap diri sendiri atau ibu bapak dan kaum kerabat. 
(lihat, arti selengkapnya) 


Al-Lail (450 

Kata jill adalah bentuk mufrad dan jamaknya Jt, 
artinya malam hari, Ats-Tsaalabi menjelaskan secara urut 
tentang saat-saat yang ada di malam hari, yakni: 345)), 
lalu 5A), lalu Acct, lalu 45428, lalu dct, lalu 444, Jalu 
439, lalué542, lalu $524, lalu 75.4), alu Aralhlalu é' mi acall 05! 
Dan enam (6) di antaranya yang dimuat dalam Al-Qur’an. 
Di dalam kitab tafsir dijelaskan bahwa malam hari adalah 
saat-saat istirahat dan menenangkan pikiran dengan 
melakukan tidur setelah bekerja sepanjang siang.*” 


4050 Al-Qurtubi, Al-Jaami’ Al-Ahkaam Al-Quran, jilid 2 juz 4 him. 78 

4051 Tsaalabi, Figh Al-Lughah wa Sirr Al-‘Arabiyyah, Qism Al-Awwal, hlm. 
315-316 

4052 Tafsir Al-Meraghi, jilid 10 juz 30 hlm. 174; dan malam hari disifati 
dengan banyaknya kejahatan karena gelapnya. Dan dari kegelapan 
malam hari seseorang bisa menyelamatkan diri dari gangguan orang- 
orang yang bermaksud jahat. Al-Mutanabbi mengatakan: 


PAE ES NGF a 8 Se Dike SoU SUL) 22 
“Sudah berapa banyak orang yang bergelut dengan kegelapan malam 
hari, mtengatakan, bahwa apa yang menjadi keyakinan orang .mani’ 
adalah bohong belaka’. 
Mani’ (almaniyah} dalam bait syair di atas adalah sekte Majusi yang 
mempunyai keyakinan bahwa kejahatan itu berasal dari kegelapan 


malar, 





Sedang V\Q35 Sc maknanya ialah L,\3 (senantiasa, 
terus-menerus, sepanjang hari). Sebagaimana firman- 
Nya: 


Ma jijete Klot ae fore ty we Te 

N58 DS tt 52> BIS) JU 
“Nuh berkata: "Ya Tuhanku sesungguhnya aku telah 
menyeru kaumku malam dan siang.” (Nuh: 5). Yakni, 
Nuh #4 menyeru kaumnya ke jalan Tuhan dilakukan 
sepanjang hari. 

Linta (é<3) 


Firman-Nya: 


@ i _Ss Sy rws 155 as > cys a 


“Kemudian menjadi tenang kulit . hati mereka di 
waktu mengingat Allah.” (Az-Zumar: 23) 





Keterangan: 


Imam AJ-Maraghi menjelaskan bahwa makna 3.35 as 
ons 3,13 jalah “tenang dan tenteram’. "4 Di dalam Kamus 
Al-Bisri halaman 673 disebutkan: 4215 bid; - SY, “lemas” 
“lunak” lawannya <2, “keras’, “aku” Sedangkan 3 “4! 
2) Alas : SN, berarti “melunakkan”. Misalnya: 


+ = awe 
“Dan Kami telah melunakkan besi untuknya.” (Saba: 
10) 
Dan hall ale}: Sui , yakni “keramahan hidup’. 
Misalnya: 


2 eth sil ge HS LS 


“Maka disebabkan rahmat dari Allah-lah kamu berlaku 
lembut terhadap mereka.” (Ali ‘Imraan: 159) 


Liinah (4) 
Firman-Nya: 


a) ¢ ce pana a8 ls 


“Apa saja yang kamu tebang dari pohon kurma (milik 
orang Yahudi).” (Al-Hasyr: 5) 
Keterangan: 


Imam Ash-Shabuni menjelaskan bahwa as, dengan 
di-kasrah-kan lam-nya, maka ia adalah ig i Anal 
el jet Pohon kurma yang (buahnya) dekat dari 
permukaan tanah yang enak rasanya. Dan ia dinamakan 
Hinah, karena buahnya terasa enak.””"# 


- / * 
Py s ‘. a at a oe 

a r | a ft ‘ 
s " = bh = Co a = = 


4053 Ibid, jilid 10 juz 29 hlm. 81; Al-Kasysyaaf, juz 4 hlm. 161 
4054 bid, jilid 8 juz 24 him. 3 


4055 Shafwah At-Tafaasiir, jilid 3 him. 347 
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Lo 
a a 


Mim (f) 


4, 
Miah (&u) 
Firman Allah 3g: 


oo 425. Sle 


“Seratus biji.” Adalah sebuah perumpamaan orang 
yang menafkahkan hartanya di jalan Allah, sebutir benih 
yang menumbuhkan tujuh bulir, dan tiap-tiap bulir 
mengandung seratus biji. (Al-Baqarah: 261) 

Keterangan: 


Al-Miah (seratus) adalah kata yang menunjukkan 
hitungan, baik hari maupun lainnya berdasarkan angka 
secara jelas. Misalnya: 


Tiga ratus tahun. Yakni, lamanya para ashabul kahfi 
ketika bermalam di gua, yakni tiga ratus tahun. Yang 
ditambah dengan sembilan tahun (lagi). (Al-Kahfi: 25) 

Sedangkan call ale: Seratus ribu. Yakni, jumlah 
pengikut Nabi Yunus ketika dikeluarkan oleh Allah dari 
perut ikan, lalu ia menyeru kembali kepada kaumnya yang 
berjumlah seratus ribu orang bahkan lebih. Sebagaimana 
firman-Nya: 


yb Il eu dudsl 
“Dan Kami utus dia kepada seratus ribu orang atau 
lebih” (Ash-Shaffaat: 147) 


Dan 341 4: Seratus kali cambukan. Yakni, jenis 
hukuman yang dijatuhkan setiap laki-laki yang berzina 
dan tiap-tiap perempuan yang berzina masing-masing 
mendapat hukuman seratus kali dera. {An-Nuur: 2) 


Ma’ tiyyan (Gi) 
Firman-Nya: 
# * oe . 
Use oe Ee 2 
“Sesungguhnya janji Allah itu pasti ditepati.” (Maryam: : 
61) 
Keterangan ; 
ma'tiyyan (3\s) maknanya \s!, yang artinya Yang 
Menetapi (Allah 3€).®* Maksudnya, janji itu pasti datang 


4056 Mukhtaar Ash-Shithaah, him. 5 maddah ;.¢ ~ \; Ar-Raghib, Op.Cit, 
him. 4 
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kepada orang yang dijanjikan, tidak mustahil.”’ Begitu 
juga bunyi ayat: 4!) +4) 3) (An-Nahl: 1), berarti telah 
dekat ketetapan Allah. Bagi sesuatu yang pasti terjadi 
biasa dikatakan, ; 33 13 335 5h 33. maka kepada orang yang 
meminta bantuan dikatakan : \ii¢ 33, bantuan itu telah 
datang kepadamu. Ketetapan Allah adalah azab-Nya bagi 
orang-orang kafir.“* Begitu juga tentang kematian sebagai 
peristiwa yang pasti terjadinya, yang dinyatakan: 


¢ 
+ 4 “t aloe 


"Dan datanglah (bahaya) maut kepadanya dari segenap 
penjuru,” (Ibrahim: 17), adalah sebab-sebab kematian 
datang kepadanya dan mengepungnya dari setiap arah.“” 


Ye, # 


Mu’shadah G12 4) 
Firman-Nya: 


Labs eglé Wo} 
“Sestingguhnya api itu ditutup rapat atas mereka.” 
(Al-Humazah: 8) 
Keterangan: 
Mu'shadah maksudnya diurugkan kepada mereka. 
Berasal dari kata Ott 2.05\, “aku menutup pintu” Seperti 
yang dikatakan oleh penyair: 


525 @ BEG Jel di 
5 ola se slaie ist 53 


“Unta-unta kami menuju ke gunung- 
gunung Mekah, dan di balik gunung-gunung 
tersebut masuk ke Sana yang tertutup”.” 


Susunan ayat di atas disebutkan cukup ringkas, dengan 
menampilkan susunan taukid, “mensirnakan keraguan’, 
berupa huruf inna, lalu didahulukannya huruf jar (‘ala) , 
yang berarti khabar mukaddam (khabar yang didahulukan), 
yang maknanya “benar-benar”. Maka makna mu‘’shadah 
pada ayat tersebut api neraka itu benar-benar menutupi 
mereka, mereka tidak dapat keluar dari padanya. Menurut 
A. Hassan, mereka tidak akan terlepas dari azab neraka.“! 


a ee 


Kemudian ayat selanjutnya menyebutkan: 35424 x6 3, 


“dengan palang-palang panjang (melintang)” (ayat ke-9). 
Demikian kata mushadah yang diancamkan buat mereka 
yang hurnazah dan lumazah. Baca: hamazah dan lumazah 


4057 Tafsir Al-Maraghi, jilid 6 juz 16 hlm. 68 

4058 Ibid, jilid 5 juz 14 blm. $1 

4059 Ibid, jilid 5 juz 13 him. 137 

4060 Al-Maraghi, Op.Cit., jilid 10 juz 30 hlm. 238; Al-Kasyyaay, juz 4 him. 
284; lihat juga, penjelasan yang sama yang tertera di dalam Surat Al. 
Balad: 20. Ibid,, jilid 10 juz 30 him. 161 

4061 A. Hassan, Tafsir Al-Furqan, catatan kaki no 4526 hlm. 1230 


(i pe —— a a SSSTS 6 A = 


Ma’ aarib (2,4) 
Firman-Nya: 


a 


Ege Rely Gale igs lat ce JG 
es ' sh os tes dj gk 


“Berkata Musa: “Ini adalah tongkatku, aku bertelekan 
padanya, dan aku pukul (daun) dengannya untuk 
kambingku, dan bagiku ada lagi keperluan yang lain 
padanya”” (Thaaha: 18) 

Keterangan: 


Manarib adalah kata dalam bentuk jamak yang artinya 
“manfaat, “kegunaan”; dan bentuk tunggal (mufrad)nya 
435 \4.*? Keperluan dan kegunaan (maaarib) pada ayat di 
atas merujuk kepada Musa as, sebagai pemilik tongkat. 
Baca: ‘Ashaa 


Mubshirah (\+a4) 
Firman-Nya: 


- 


& 

O Vals 51th ag XG Ja das 
"Bahwa sesungguhnya Kami telah menjadikan malam 
supaya mereka beristirahat padanya dan siang yang 
menerangi?” (An-Naml: 86) 

Keterangan: 

Al-Mubshir yang berarti “yang mempunyai 
penerangan’.“* Kata mubshiran menjelaskan tentang 
keadaan siang hari (an-nahaar) sebagai keadaan yang 
terang benderang karena keberadaan matahari. Mubshiran 
dalam ayat tersebut, maksudnya ialah agar dengan 
penerangan yang ada pada waktu siang itu mereka melihat 
berbagai jalan untuk memperoleh penghidupan.** Oleh 
karenanya orang Arab mengatakan: 


= ’ 2 wwe 4, “ ot 0% 
Loh 5 staal pasl 5 fol Li 
Malam gelap, sedang siang terang benderang.*° 


Pada ayat yang lain kata \4.2.4 dinyatakan sebagai 
panggilan untuk memikir ayat-ayat Allah: 


jail & ile Wyss on CpG 2 aay Jal thes Kass 
op 55 (cd 3 att tte Ue; 


>t we 
4062 Tafsir Al-Maraghi, jilid 6 juz 16 him. 101 
4063 Ibid, jilid 4 juz 11 him. 131 
4064 Ibid, jilid 7 juz 20 him. 21 
4065 Ibid, jilid 4 juz 11 him. 131 
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"Dan Kami jadikan malam dan siang sebagai dua tanda, 
lalu Kami hapuskan tanda malam dan Kami jadikan 
tanda siang itu terang, agar kamu mencari kurnia dari 
Tuhanmu, dan supaya kamu mengetahui bilangan 
tahun-tahun dan perhitungan.” (Al-Israa : 12) Baca: 
Bashiir 


Mutahayyizan (V5) 
Firman-Nya: 


a 


46.3 Mode 5] 
"Atau hendak Menggabungkan diri dengan pasukan 
yang lain.” (Al-Anfal: 16) 

Keterangan: 

Asalnya dari wawu dan demikian itu untuk setiap 
kelompok yang menggabungkan bagian yang satu dengan 
bagian yang lain. Dan 335+ >} 53> 233-4 pa oie, 
yakni berlingkar, cenderung berpihak/bergabung.”* 


Matrabah Git na) 


Firman- Nya: 


a5 1 ES I 


‘Atau orang miskin yang sangat kepayahan” (Al-Balad: 
16) 


Keterangan: 


Al-Matrabah, berarti kefakiran. Dikatakan, (235, 
“ia menjadi miskin”. Dan \o-3)\ Si, yang berarti “hartanya 
menjadi banyak bagaikan asi" Dan at-turaab ialah 
tanah itu sendiri.“* Tariba adalah menjadi fakir (iftagara) 
seakan-akan ia melekat dengan tanah. Dan atraaba adalah 
orang yang sangat membutuhkan (istaghna) seakan-akan 
hartanya hanyalah sejengkal tanah.“” Maka miskinan 
dza matrabah, berarti kemiskinan benar-benar telah 
menjeratnya. 


‘ ooo, te 
Mutasyabihaat (2) 
Firman-Nya: 
ie - 0 “i ast 
‘Ayat-ayat yang muhkamat itulah oh pot poor isi 
Al-Quran dan yang lain (ayat-ayat) mutasyaabihaat” 
(Ali ‘Imraan: 7) 
4066 Mujjam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, hlm. 137 
4067 Ibid, jilid 10 juz 30 him. 161; Al-Bukhari menjelaskan bahwa Matrabah 
adalah as-saagith fit teraab (orang yang jatuh ke tanah). Lihat, Shahith 
Ai-Bukhari, jilid 3 hlm. 225 


4068 Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 30 him. 161 
4069 Ar-Raghib, Op. Cit, him. 70 
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Keterangan: 


Menurut Imam Al-Maraghi Al-Mutasyaabih, terdapat 
dua arti. Pertama, terkadang diartikan untuk sesuatu 
yang terdiri dari bagian-bagian dan partikel-partikel yang 
satu sama lainnya hampir sama bentuknya. Dan kedua, 
terkadang diartikan untuk hal-hal yang serupa tapi tidak 
sama.*”° Misalnya bunyi ayat: 

GE CUS OBIT DUE 32 cuits 

a ees pot, 
QD antie RO} 

“Dan kebun-kebun anggur, dan (Kami keluarkan 

pula ) zaitun dan delima yang serupa dan yang tidak 

serupa.” (Al-An’aam: 99). Ungkapan 4 iis Ré5 Li 

maksudnya serupa dalam sebagian sifatnya dan tidak 

serupa dengan sebagian lainnya.*””! 

Pada sisi yang lain, kata mutasyabihan sebagai sifat 
terhadap sesuatu yang menjadi sandarannya, baik berupa 
benda ataupun ia sendiri menjadi sebuah istilah yang 
berdiri di antara dua status hukum yang sudah jelas 
halal dan haramnya yang disebut dengan msyabbahaat. 
Sebagai sifat suatu benda dapat dilihat pada istilah 
Kitaaban mutasyaabihan yang tertera di dalam firman- 


Nya: 


a erg oat 3 Meo 
Spall 5 Sb Ab 0b OG Gude, Ey 
oo 
©) me) ops 
"Al-Quran yang serupa (mutu ayat-ayatnya) lagi 
berulang-ulang, gemetar karenanya kulit orang-orang 
yang takut kepada Tuhannya.” (Az-Zumar: 23) 


Maksudnya Al-Qur'an yang masih samar. Antara 
yang satu dengan yang lain terdapat kesamaran dalam 
hal fashahah, balaghah, tanasukh. Namun antara 
(satu ayat dengan yang lain} tidak ada pertentangan. 
Kemudian diikuti dengan sifat matsani, bahwa AIl- 
Quran diulang-ulang dalam lapangan nasehat secara 
bijaksana; mengulang-ulang hukum halal dan haramnya 
dan mengembalikan ingatan para pembacanya untuk 
merenungi kisah-kisahnya tanpa ada kebosanan dan jemu. 

Imam Ath-Thabari mengatakan bahwa diulang- 
ulang ayat Al-Qur’an (3%) dari hal kabar para nabi, 
para rahib, tentang keputusan, hukum-hukum, dan 
hujjah-hujjahnya.”” Dan kata matsaani, “pengulangan” 
sebagai sifat kedua dari kitaaban setelah disebutkan kata 
4070 Tafsir Al-Maraghi, jilid 1 juz 3 him. 93 


4071 Ibid, jilid 3 juz 7 him. 196 
4072 Ash-Shabuni, Muhammad ‘Ali, Shafwah At-Tafaasiir, jilid 3 hlm. 77 
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mutasyabihan dimaksudkan bahwa pengulangan ayat-ayat 
yang tadinya samar sehingga menjadi jelas (suhkamat). 
Artinya, matsaani dimaksudkan mengangkat yang 
samar menjadi muhkamat (jelas) sehingga tidak ada lagi 
kesamaran terhadap ayat-ayat-Nya. Menurut Imam Al- 
Bukhari mutasyaabihan dimaksudkan dengan j- (J 
‘i$ ohh Sy eats 42 GU ood 003 G styl “tidak ada 
kesamaran di dalamnya tetapi ia menyerupai sebagiannya 
dengan sebagian yang lain akan bukti kebenarannya.*”? 
Adapun kata ayat mempunyai beberapa arti. Di dalam 
Mu’; jam disebutkan seputar makna 4, antara lain: 1) &Sall 
3 Suyl 5 (pertanda); 2) ‘all (pengajaran, pelajaran); 3) 
Seal (mukjizat); 4) a> tl (pribadi, diri seseorang); 5) 
4141 (kelompok); dan 6) otal < “ye 45l (ayat al-Qur’an).°”4 
Ibnu Manzhur menjelaskan bahwa ai-aayat juga 
berarti ayat-ayat yang tertera di dalam Al-Qur'an, Abu 
Bakar berkata, dinamakan ail-aayat karena ia menjadi 
tanda satu kalam dari kalam lainnya. Dan al-aayat disebut 
al-jamaah (kelompok), karena ia mengelompokkan huruf- 
hurufnya dari huruf-huruf Al-Qur’an; dan aut 2.1 ialah 
keajaiban-keajaiban-Nya. [bnu Hamzah berkata al-aayat 
di dalam Al-Qur'an seakan-akan ia merupakan pertanda 
yang mengarahkan untuk mengetahui jalan petunjuk.*” 


Maka berdasarkan pembahasan ayat muhkamat dan 
ayat mutasyabih. Ayat muhkamat adalah ayat yang jelas 
status hukumnya. Sedang ayat mutasyabihat adalah ayat 
yang kurang terang hukumnya. 

Adapun istilah musyabbahaat, “perkara-perkara 
syubhat” (berakar kata dari tiga huruf: syin, ba’, dan ha) 
sebagai perkara yang terletak antara halal dan haram, 
maka wilayah hukumnya diserahkan kepada galb (hati). 
Artinya, masing-masing diri adalah berhati dan dapat 
menghukuminya secara mandiri. Sebagaimana riwayat 


berikut: 
JS ple 2 *y6 555 Sis. atl i \355. 
lS ties Si 8 SNe 
dis fg Ndi dishss le i Jo 
Na Succes ges fe 
CyAg OS AH Jia oiges # St ya3 ‘as 
Bess gh SS ER ELS CULE G hj 

4073 Lihat, Shahih Al-Bukhari, jilid 3 him. 187 


4074 Mu'jam Al-Wasiith, juz } bab alif hlm. 35 
4075 fonu Manzhur, Op.Cit, jilid 1 hlm. 62 maddah .¢ | 
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Wf assis; @ af 


Be AW ge dh Bob Y 
fi tot AN 3 Sy VIE aol g ai 


a er ee) - 23 ~t “Le of- la z 
Jind C53 V]5 Ab AOA Ale Codie 13} 


» 4s} -~m* 4h std 9-3 
wre 2 SN cay Va cA 
Kata musyabbahat, “sesuatu yang samar” pada riwayat 
tersebut adalah sesuatu yang status hukumnya berada 
di antara status hukum halal dan status hukum haram. 
Perkara syubhat dapat ditarik kesimpulan, antara lain: 
1) perkara syubhat adalah perkara yang tidak diketahui 
oleh kebanyakan manusia; 2) menyerahkan keputusan 
hukum tentang perkara syubhat kepada hati yang shaleh 
(lawan dari hati yang fasad, rusak). Kata musytabihan 
atau musyabbahat berdasarkan penjelasan yang terambil 
dari Mu'jam, dan riwayat di atas maka hilanglah perkara 
syubhat “samar” lantaran sudah mendapat jawaban yang 
memuaskan, yakni hati yang shaleh. Atau dalam istilah 
yang lain bahwa kondisi hati yang dapat menjawab perkara 
syubhat agar tidak terjatuh kepada yang perkara haram 
adalah hati yang bertakwa (shih $345). Sedangkan hati 
yang bertakwa dan hati yang shaleh adalah hati yang 
bersih dari zaigh {curang). 


Mutasyaakisuuna (3 S\334) 
Firman-Nya: 


“Seorang laki-laki (budak) yang dimiliki oleh beberapa 
orang yang berserikat yang dalam perselisihan.” (Az- 
Zumar: 29) 

Keterangan: 

Kata ini disebutkan hanya satu kali. Al-Mutasyakisun 
dalam ayat di atas adalah “dalam keadaan berselisih’, 
maksudnya, 5344 3 552;)24 (mereka saling bersengketa). 
Maka perkataan, °S% |; ialah lelaki yang kikir yang 
berbudi pekerti jelek.”” 


Mataa’ (¢) 
Firman-Nya: 
oa we A -~o-. ue 
al B36 6515 bles 
“Bersukarialah kamu di rumahmu selama tiga hari.’ 
(Huud: 65} 


4076 Uindah Al-Qariy Syarh Shahiih Al-Bukhari, hadis no. 52 1 him. 458 
4077 Tafsir Al-Maraghi, jilid § juz 24 him. 163 


Keterangan: 


Tamatta’uu (bersenang-senanglah)} adalah uslub 
istidraj, yang mengandung ancaman, yakni, bersenang- 
senanglah dalam waktu sebentar kemudian digiring ke 
arah siksaan. Dikatakan, tently gies ‘i, yang berarti 
menjadikan sesuatu sebagai mataa’. Sedang al-mataa’, 
berarti sesuatu yang diambil manfaatnya dalam tempo 
yang lama, sekalipun sedikit.”” 


Penjelasan kata mataa’ di sejumlah ayat dinyatakan: 
1) Firman-Nya: 


3 « J; he yard nanan; i, bai MN 
@ one Ul) pkey Fae ws a 


Allah berfirman: "Turunlah kamu sekalian, sebagian 
kamu menjadi musuh bagi sebahagian yang lain. dan 
kamu mempunyai tempat kediaman dan kesenangan 
(tempat mencari kehidupan) di muka bumi sampai 
waktu yang telah ditentukan”. (Al-Araaf: 24) Maka, 
Mataa‘un ilaa hiin maksudnya sampai hari kiamat. Al- 
Hiin menurut orang Arab adalah saat yang terhitung 
batasannya.*” 


2) Firman-Nya: 


eae Pe 
1 


gilea Gade ts J Guice Ne OLS 





“Dan janganiah kamu tujukan kedua matamu kepada 
apa yang telah Kami berikan kepada golongan- 
golongan dari mereka.” (Thaaha: 131) Maka, Mattana 
dalam ayat tersebut berarti Kami jadikan mereka 
bersenang-senang dengan berbagai pemandangan 
indah yang mereka jumpai, mendengar suara yang 
merdu dan mencium aroma yang harum.*** 
3) Firman-Nya: 
Js slut 2ilb of cease FE Y 


= 
= 
-_ 


SE Shyalies As SB yb I a s 


“Tidak ada kewajiban membayar (mahar) atas kamu, 

jika kamu menceraikan istri-istri kamu sebelum 

kamu bercampur dengan mereka dan sebelum kamu 

menentukan maharnya. dan hendaklah kamu berikan 
4078 Tafsir Al-Maraghi, jilid 3 juz & him. 27 


4079 Shahiih Al-Bukhari, jilid 3 him. 133 
4080 Tafsir Al-Maraghi, jilid 6 juz 16 him. 163 
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suatu mut'ah (pemberian) kepada mereka.” (Al- 
Baqarah: 236) Maka, al-mutah, asal katanya adalah 
mataa’, artinya sesuatu yang bisa dimanfaatkan tetapi 
cepat habis. Oleh karena itu, dalam menikmati sesuatu 
yang lezat dinamakan mutah karena cepat habis atau 
cepat berlalu.“ 


4) Firman-Nya: 
i + iy zt 


“Tatkala mereka membuka barang-barangnya, mereka 
menemukan kembali barang-barang (penukaran) 
mereka, dikembalikan kepada mereka.” (Yusuf: 65) 
Maka al-mataa’ adalah apa yang dimanfaatkan. Yang 
dimaksud di sini ialah tempat menyimpan makanan.“** 


Muta’ammidan (aia) 
Firman-Nya: 
ait doer ewect s 432, +, 
IWS Ege abled Wake Cede Jha 85 


vise oA del; cas athe & al Conds Qs 
@ be 


“Dan barangsiapa membunuh seorang mu'min dengan 
sengaja maka balasannya ialah Jahannam, kekal 
ia di dalamnya dan Allah murka kepadanya, dan 
mengutukinya serta menyediakan azab yang besar 
baginya.” (An-Nisa’: 93) 

Keterangan : 


Al-Amad maksudnya setiap pembunuhan yang 
dilakukan secara sengaja dengan menggunakan benda 
tajam, batu, kayu atau lainnya. Sebagian ulama membatasi- 
nya dengan “benda yang biasa dapat menyebabkan 
kematian”.“ 


Al-Muttagtin (tt 

Adalah orang yang tetap dalam ketakwaan. Ibnu Faris 
mengatakan, asal menurut lughat adalah sé iis (sedikit 
bicara). Dan dinyatakan di dalam Al-Kasysyaaf, gall 
menurut lughat adalah isim fail(nama sebuah pelakunya) 
terambil dari ucapan mereka, 354 2155, sedangkan menurut 
syara ialah yang memelihara dirinya yang menyebabkan 


4081 Ibid, jilid 1 juz 2 him. 196 

4082 [bid, jilid 5 juz 13 him. 14 

4083 Tafsir Fath Al-Qadir (terjemah), Tagiq dan takhrij : Sayyid [brahim, 
jilid 2, him. 32-33 Pustaka Azzam, cetakan pertarna Nopember 2009 


676 os 


AL-ALFAAZH:; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur‘an 


mendapatkan hukuman karena mengerjakan larangannya, 
atau mendapatkan hukuman karena meninggalkan 
perintah-Nya.“* Baca: Waqaa 


Muttaki‘iing (gt) Muttaki’an (2) 
Atawakka’u (1553) 


Firman-Nya: 


a SEEN Bye GUS G88 ee ue 


“Mereka bertelekan di atas permadani yang dalamnya 
dari sutra.” (Ar-Rahman: 54) 


Keterangan: 
Muttaki’iina artinya “bertelakan’. Sedang bunyi ayat: 


uate onde OF pe, “2 
GH) gle 135351 (Slat - Ms 

“Musa berkata: “Ini adalah tongkatku aku bertelekan 

padanya.” (Thaaha: 18) 

A-tawakka-u alayha dalam ayat tersebut maksudnya 
aku bertelekan kepadanya di waktu berjalan dan meng- 
gembala ternak dan lain sebagainya.“* Sedangkan 
firman-Nya: 


Saath; Syl) Clas in Xe cas 
OtSu Sissies F estes USE 3g 


“Maka tatkala wanita itu (Zulatkha) mendengar 
cercaan mereka, diundangnyalah wanita-wanita 
itu dan disediakannya bagi mereka tempat duduk, 
dan diberikannya kepada masing-masing mereka 
sebuah pisau (untuk memotong jamuan).” (Yusuf: 
31) Maka, al-muttaka-u adalah sesuatu yang yang 
dipakai memotong untuk minuman, percakapan atau 
makanan.“” 





Al-Mutanaafisuun (5 235) 
Firman-Nya: 


eg wee Tyee dt Tt I » an 


“Laknya adalah kesturi; dan untuk yang demikian itu 
hendaknya orang berlomba-lomba.” (Al-Muthafhfin: 
26). 


4084 Lihat, Fath Al-Qadiir, jilid 1 him. 33 
4085 Tafsir Al-Maraghi, jilid 6 juz 16 him. 101; Ar-Raghib, Op. Cit., hlm. 


568 
4086 Shahih Al-Bukhari, jilid 3 hlm. 147 





Keterangan: 

Al-Mutanaafisuuna, adalah isim fa'il (pelaku), berasal 
dari kata 2j(i2 yg LOSS ati 515. at-tanaafus dalam 
ayat tersebut maksudnya ialah pertarungan antara dua 
orang dalam memperebutkan sesuatu dan masing-masing 
ingin memiliki dan tidak menghendaki jatuh ke tangan 
orang lain. Adapun yang dimaksud dengan fal yatanaafasil 
mutanaafisuun adalah hendaknya mereka berlomba 
dengan sekuat jiwa dan tenaga untuk memperoleh 
tingkatan sebagaimana mereka yang giat beramal shaleh.™ 


Al-Matiin (2) 
Firman-Nya: 


Cnet 35a 3 

“Yang mempunyai kekuatan serta kokoh.” (Adz- 

Dzaariyat: 58) 

Keterangan 

Al-Matiin, artinya yang sangat kuat.“* Al-Matiin 
adalah sebuah kata sifat, yang di dalam Aj-Qur’an 
terkadang dirangkaikan dengan kata kaid misalnya cus 
£6 , “tipu daya-Ku sangat kuat”: Dan orang-orang yang 
mendustakan ayat-ayat Kami, nanti. Kami akan menarik 
mereka dengan berangsur-angsur (ke arah kebinasaan), 
dengan cara yang tidak mereka ketahui. Dan Aku memberi 
tangguh kepada mereka. Sesungguhnya rencana-Ku amat 
teguh. (Al-Araaf: 181-182) dan dncall 3341 3 sebagaimana 
ayat diatas. 

Artinya orang-orang yang mendustakan ayat-ayat 
Allah adalah orang yang melakukan tipu daya, dan secara 
tidak sadar para pelakunya terseret ke lembah kebinasaan. 


Matsala ( fs) 


Firman-Nya: 
oS ae, roel t 7 ste ae Se Zi ite ele 
? . 1 tt 
@ S gah; Ips 


“Amat buruklah perumpamaan orang-orang yang 

mendustakan ayat-ayat Kami dan kepada diri mereka 

sendirilah mereka berbuat zalim.” (Al-Araaf: 177) 

Keterangan: 

Al-Matsal yang dimaksud pada ayat tersebut ialah 
sifat.“ Sedang JKi:j\ sendiri adalah keadaan yang aneh 
dan model (al-haalul gharibah wa al-sya’nul badii’) 


4087 Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 30 hlm. 79 
4088 Ibid, jilid 9 juz 27 him. 11 
4069 Ibid, jilid 3 juz 9 him. 106 
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0% Al-matsal, al-mits! dan al-matsil (fi 3 eli 3 Jai) 
sama halnya dengan ays-syabah (4.31), asy-syibh (4431) 
dan asy-syabiih (424), baik wazan maupun maknannya 
mempunyai pengertian yang sara. Kemudian, digunakan 
untuk menjelaskan suatu sifat yang menjadi objeknya. 
Misalnya: “(Apakah) perumpamaan (penghuni) surga 
yang dijanjikan kepada orang-orang yang bertakwa. ° 
(Muhammad: 15) ; Begitu juga firman-Nya: “Dan Allah 
mempunyai sifat Yang Maha Tinggi. “(An-Nahl: 60)°" 

Al-Matsal, secara bahasa berarti “serupa™ atau “sama”. 
Dikatakan, edb 3 Hei 2, artinya menuturkan 
suatu keadaan dengan kata-kata yang cocok, sehingga 
tampaklah keadaan tersebut yang tadinya samar, baik 
berupa kejelekan ataupun kebaikan. Sedang asal katanya 
terambil dari aatjal + (mencetak uang dirham). Di sini 
yang dimaksud adalah membuat bekas tertentu pada uang 
tersebut. Jadi kaitan pengertiannya adalah, seakan-akan 
orang yang membuat mitsil (perumpamaan) bagaikan 
orang yang mengetuk lawan bicara, yang pengaruhnya 
sampai menembus hati. Pengaruh kejiwaan pada diri 
seseorang merupakan akibat dari celaan yang tak akan 
membekas pada dirinya, melainkan hanya dengan cara 
kebiasaan yang dipakai, dan yang membuat jiwa itu merasa 
enggan.”” 

Sejumlah ayat yang memuat kata matsal berikut 
maknanya antara lain: 


1) Matsal berarti pembicaraan, di antaranya bunyi ayat: 


* 


oe 2 as - ous wwii? sus 
LaF oe GF Ogetll Jey SEP! fe 
. ae 2s wae ce . wo a3 4 hte 
jpall Ge Gs Wb; ob WEN SN 

” ae tat * oe ae 
@ JEN fp SS ies |e 





4090 Ar-Raghib, Op. Cit, him. 482 

4091 Tafsir Al-Maraghi, jilid I Juz 1 hlm. 57 

4092 Ibid, jilid 1 juz 3 him. 172; Ar-Raghib, Op. Cit, hlm. 482; sedang A 
‘ 22), berarti menggambarkan kesamaannya, Dan i;+! 1, berarti 

tannya. Lihat, Mu‘jant Al- Wastith, juz 2 bab mim him. 853 

Selaras dengan pengertian tamsil dan mitsil dari segi fungsi dan 
kegunaannya adalah ‘Peribahasa. Di dalam Kamus Besar Bahasa 
Indonesia, di definisikan dengan “ungkapan atau kalimat ringkas 
padat yang berisi perbandingan, perumpamaan, nasehat, prinsip 
hidup atau aturan tingkah laku". Misalnya: “Sebaik-baiknya 
hidup teraniaya”. Maksudnya, sekali-kali jangan merugikan atau 
mencelakakan orang lain sekalipun kita dirugikan atau dicelakakan. 
Begitu pula ungkapan "Kalau bangkai galikan kuburnya, kalau hidup 
sediakan buaiannya”. Maksudnya, lebih baik menunggu dengan tenang 
apa yang akan terjadi setelah itu baru dipertimbangkan langkah apa 
yang akan diambil. 
Begitu pula, ungkapan “anjing dikepuk menjungkit ekornya’. 
Maksudnya orang hina (bodch, miskin dsb} kalau mendapat 
kebesaran menjadi sombong. Dan “melepas anjing terjepit”. Yakni 
menolong orang yang tidak tahu membalas budi. Lihat, Kemtus Besar 
Bahasa Indonesia, him. 755, 46, 350 entri, peribahasa 
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“Perumpaman surga yang dijanjikan kepada orang- 
orang yang bertakwa ialah (seperti taman) mengalir 
di bawahnya sungai-sungai senantiasa berbuah dan 
teduh. Itulah tempat kesudahan bagi orang yang 
bertakwa; sedangkan tempat kesudahan bagi orang 
yang ingkar kepada Tuhan ialah neraka.(Ar-Rad: 35) 


Maka, Matsai maksudnya pembicaraan, yakni, 
“Pembicaraan dan berita mengenai al-jannah itu””” 


Selain itu al-matsal juga berarti perkataan tentang 
sesuatu yang diumpamakan dengan perkataan tentang 
sesuatu yang lain, karena antara keduanya terdapat 
keserupaan, dan perkataan pertama diperjelas dengan 
perkataan kedua, agar dengan perkataan kedua itu 
terbukalah keadaan perkataan pertama secara sempurna.“™ 
Seperti firman-Nya: Tidakkah kamu perhatikan bagaimana 
Allah telah membuat perumpamaan kalimat yang baik 
seperti pohon yang baik, akarnya teguh dan cabangnya 
{menjulang) ke langit, pohon itu memberikan buahnya 
pada setiap musim dengan seizin Tuhannya. Allah 
membuat perumpamaan-perumpamaan itu untuk manusia 
supaya mereka selalu ingat. Dan perumpamaan kalimat 
yang buruk seperti pohon yang buruk, yang telah dicabut 
dengan akar-akarnya dari permukaan bumi; tidak dapat 
tetap (tegak) sedikitpun. (Ibrahim: 24, 25, 26) 

2} Matsal dimaksudkan dengan sesuatu yang menakjub- 
kan, misalnya: 


- 
wow co “ ewe “lL. « # + Tote a 
a 
é ed 
@ Bal yo WS jal 


“Dan Sesungguhnya Kami telah menurunkan kepada 
kamu ayat-ayat yang memberi penerangan, dan contoh- 
contoh dari orang-orang yang terdahulu sebelum 
kamu.” (An-Nuur: 34) Maka, Matsalan maksudnya 
ialah kisah menakjubkan dari orang-orang terdahulu, 
seperti kisah Yusuf dan Maryam 43." 


3) Firman-Nya: 


fe te a atewe alt e 4% BL tee got 
Co) Ay Be gl Bal J 983 31 Sl yas Ks allel Se 
O Gy Was 

Kami lebih mengetahui apa yang mereka katakan, 
ketika berkata orang yang paling Lurus jalannya di 
antara mereka: “Kamu tidak berdiam (di dunia), 


melainkan hanyalah sehari saja.” (Thaaha: 104} Maka, 
Amtsaaluhum Thartigatan maksudnya ialah yang 
4093 Ibid, jilid 10 juz 29 him. 129 


4094 Ibid, jilid 5 juz 13 him. 147 
4095 Ibid, jilid 6 juz 18 him. 102 
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paling turus pendapatnya dan paling sehat akalnya.“™ 
4) Firman-Nya: 


ee ep le tg ~  ¢ 
Sl 5,51 fo gs Ib OLY V gal 
Evy ba 
) ve’ 
“Orang-orang yang tidak beriman kepada kehidupan 
akhirat, mempunyai sifat yang buruk; dan Allah 
mempunyai sifat yang Maha Tinggi.” (An-Nahl; 60) 
Maka, Matsalus suu’ pada ayat ini artinya sifat yang 
buruk, yaitu di satu sisi mereka membutuhkan anak, 
di sisi lain mereka tidak menyukai anak perempuan 
karena takut miskin dan mendapat kecelakaan.” 


Wa lillaahi matsalul a’laa di atas maksudnya ialah 
sifat tertinggi, yaitu bahwa tidak ada tuhan selain Dia, 
dan bahwa Dia memiliki seluruh sifat keagungan dan 
kesempurnaan.*™ 


Berikut kata al-amtsaal, “beberapa contoh’, berbagai 
macam tamsil, perbandingan-perbandingan yang tertera 
di dalam Al-Qur’an: 

1) Tamsil tentang rumah laba-laba disamakan 
dengan orang-orang yang menyeru selain Allah. 
“Perumpamaan orang-orang yang mengambil 
pelindung-pelindung selain Allah adalah seperti laba- 
laba yang membuat rumah. Dan sesungguhnya rumah 
yang paling lemah ialah rumah laba-laba kalau mereka 
mengetahui. Sesungguhnya Allah mengetahui apa 
saja yang mereka seru selain Allah. Dan Dia Maha 
Perkasa lagi Maha Bijaksana. Dan perumpamaan- 
perumpamaan ini Kami buatkan untuk manusia; dan 
tiada yang memahaminya kecuali orang-orang yang 
berilmu.” (Al--Ankabuut: 43) 


Bagi orang-orang yang memenuhi seruan Tuhannya, 
(disediakan) pembalasan yang baik. Dan orang-orang 
yang tidak memenuhi seruan Tuhan, sekiranya mereka 
mempunyai semua (kekayaan) yang ada di bumi dan 
(ditambah)} sebanyak isi bumi itu lagi besertanya, 
niscaya mereka akan menebus dirinya dengan 
kekayaan itu. Orang-orang itu disediakan baginya 
hisab yang buruk dan tempat kediaman mereka ialah 
Jahannam dan itulah seburuk-buruk tempat kediaman. 
(Ar-Rad: 19) 

Kalau sekiranya Kami menurunkan Al-Qur‘an ini 
kepada sebuah gunung, pasti kamu akan melihatnya 
tunduk terpecah belah disebabkan takut kepada Allah. 

4096 Ibid, jilid 6 juz 16 blm. 148 


4097 Ibid, jilid S juz 14 him, 95 
4098 Ibid, jilid 5 juz 14 him. 95 
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Dan perumpamaan-perumpamaan itu Kami buat 
untuk manusia supaya mereka berfikir. (Al-Hasyr: 21) 


2) Tamsil tentang cahaya Allah: Allah (Pemberi) cahaya 
(kepada) langit dan bumi. Perumpamaan cahaya Allah, 
adalah seperti sebuah lubang yang tak tembus, yang 
di dalamnya ada pelita besar. Pelita itu di dalam kaca 
(dan) kaca itu seakan-akan bintang (yang bercahaya) 
seperti mutiara, yang dinyalakan dengan minyak dari 
pohon yang banyak berkahnya, (yaitu) pohon zaitun 
yang tumbuh tidak di sebelah timur (sesuatu) dan 
tidak pula di sebelah barat (nya), yang minyaknya 
(saja) hampir-hampir menerangi, walaupun tidak 
disentuh api. Cahaya di atas cahaya (berlapis-lapis), 
Allah membimbing kepada cahaya-Nya siapa yang 
Dia kehendaki, dan Allah memperbuat perumpamaan- 
perumpamaan bagi manusia, dan Allah Maha 
Mengetahui segala sesuatu. (An-Nuur: 35) 


Di beberapa ayat terdapat larangan tentang membuat 
perbandingan-perbandingan terhadap seorang 
rasul (Muhammad #%). Karena yang demikian itu 
menjadikan mereka sesat. Di antaranya: a) Kami 
lebih mengetahui dalam keadaan bagaimana mereka 
mendengarkan sewaktu mereka mendengarkan kamu, 
dan sewaktu mereka berbisik-bisik (yaitu) ketika 
orang-orang zalim itu berkata: "Kamu tidak lain 
hanyalah mengikuti seorang laki-laki yang kena sihir’. 
Lihatlah bagaimana mereka membuat perumpamaan- 
perumpamaan terhadapmu; karena itu mereka menjadi 
sesat dan tidak dapat lagi menemukan jalan (yang 
benar) (Al-Israa: 48 dan 49}; b) Atau (mengapa tidak) 
diturunkan kepadanya perbendaharaan, atau (mengapa 
tidak) ada kebun baginya, yang dia dapat Makan dari 
(hasil) nya?” Dan orang-orang yang zalim itu berkata: 
"Kamu sekalian tidak lain hanyalah mengikuti seorang 
lelaki yang kena sihir."” Perhatikaniah, bagaimana 
mereka membuat perbandingan-perbandingan tentang 
kamu, lalu sesatlah mereka, mereka tidak sanggup 
(mendapatkan) jalan (untuk menentang kerasulanmu). 
(Al-Furqaan: 9) 


Al-Mutslaa ( A) 


Berarti utama. Dan firman-Nya: 
4 . 4 a 4 i = - 
“Kedudukan kamu yang utama. (Thaaha: 63) 


Al-Matsulaat (25) 
Firman-Nya: 
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SNES ghd Spe EIS 355 

“Padahal telah terjadi sebelumnya bermacam-macam 

contoh siksa sebelum mereka.” (Ar-Rad: 6) 

Keterangan: 

Al-Matsulaat £4) adalah kata jamak dari 43543, yakni 
‘siksa (al-‘uquubah). Dinamakan demikian karena di antara 
siksa dan akibat-akibat yang ditumbuhkannya terdapat 
persamaan yang dapat dijadikan ibrah (pengajaran).“” 

Menurut Imam Al-Maraghi al-matsulaat adalah 
bentuk jamak dari mutslah (4144), yaitu siksaan yang pada 
akhirnya meninggalkan bekas yang buruk, seperti telinga 
terputus, hidung terpotong, atau mata tercukil.“ 


Al-Majiid (oxo!) 
Firman-Nya: 


sept olesalls 

“Qaaf Demi Al-Quran yang sangat mulia.” (Qaaf: 1) 

Keterangan: 

Al-Majiid berasal dari kata al-majd, artinya “sangat 
mulia”, maksudnya leluasa dalam kedermawanannya, 
seperti halnya orang yang mengatakan, byl wid , yang 
artinya unta itu berada di tempat pengembalaan yang 
banyak dan luas, Al-Lahyaani menjelaskan bahwa al- 
majd menurut kalam Arab adalah mulia dan yang luas. 
41 Dan segala yang mulia adalah al-majdu terpakai juga 
dalam menyifati Al-Qur’an, karena Al-Qur'an banyak 
memuat berbagai kedermawanan dunia dan akhirat. 
Sedangkan bentuk kedermawanannya ialah bahwasanya ia 
(Al-Qur’an) sebagai rahmat. Di antara bentuk rahmatnya 
ialah berita tentang dikumpulkannya manusia pada hari 
kiamat, dan dipalingkannya manusia pada hari itu dari 
azab neraka sebagai keberuntungan yang nyata. (Al- 
Anam: 12 dan 16) 


Seorang penyair mengatakan; 


“Janganiah kau anggap keagungan itu bagaikan kurma 
yang setiap saat dapat kau Makan, 


Engkau tidak akan mencapai derajat kemulyaan 
sebelum engkau menelan ketabahan’."” 


Al-Mujrimiin Gy 22). 
Pirman-Nya: 


4099 Shafwah At-Tafaasiir, jilid 2 hlm. 73; Al-Matsulaat bentuk tunggal 
mutsiah yakni penyerupaan dan tamsil-tamsil. Lihat, Shahiih Al- 
Bukhari, jilid 3 bim. £49 

4100 Tafsir Al-Maraghi, jilid 5 juz 13 kim. 69 

4101 Ibnu Manzhur, Lisean Al-Arab, jilid 3 hlm, 396, 397 maddah 3 we 

4102 Syair di atas dikutip dari Ai-Balaaghah Al-Waadthah, him. 267 
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@ SMS He We b Guz § 
“Sesungguhnya orang-orang yang berdosa kekal di dalam 
azab neraka Jahannam.” (Az-Zulhruf: 74) 
Keterangan: 

Al-Mujrimiin adalah orang-orang jahat. Maksudnya, 
orang-orang yang telah mendarah daging dalam melaku- 
kan kejahatan-kejahatan, yakni orang-orang kafir.*!” 
Seperti halnya yang tertera di dalam firman-Nya: 


eo oe 2 ew as re * “lee oUt ote 
ane F El Of G Wee Ads; 
~ ” -” “yy : ’ 
© led Lyd 
“Demikianlah Kami adakan pada tiap-tiap negeri 
penjahat-penjahat yang terbesar agar mereka melakukan 
tipu daya dalam negeri itu.’ (Al-Anaam: 123) 
Menurut Arx-Raghib, al-ijraam pada asalnya berarti 
memietik buah dari pohonnya, kemudian digunakan dalam 
arti “kerusakan dalam bentuk apapun”. Seperti kerusakan 
fitrah dengan kekafiran dengan segala akibatnya, berupa 
khurafat-khurafat dan kemaksiatan.*™ 
Dan berikut ini kategori mujrimiin, dengan karinah 
lafazh ulaa‘ika, dzalika, yang antara lain; 
1) Firman-Nya: 


a 40 A a, en - ate 
“Demikianlah Kami masukkan Al Quran ke dalam 
hati orang- orang yang durhaka.’ (Asy-Sywaraa: 200) 
Maka, al-mujrimiin maksudnya ialah kaum kafir 
Quraisy.” 

2} Kaum Nabi Musa *& yang menyombongkan diri 
terhadap Allah, dan tidak mengakui bukti yang nyata 
yang dibawa oleh Musa. (Ad-Dukhan: 19) 

3) Orang yang berkeyakinan, “tidak ada kematian selain 
kematian di dunia ini. Dan kami sekali-kali tidak akan 
dibangkitkan, (Ad-Dukhan: 35) 


4) Kaum Nabi Luth #4 yang telah dibinasakan dengan 
batu-batu yang keras, disebabkan mereka melampaui 
batas. (Adz-Dzaariyaat: 33-34); lihat juga Al-Hijr ayat 
58 

5) Mereka yang dalam kategori mukadzdzibiin 
(mendustakan), yang di antaranya: Enggan ruku, 
dan tidak percaya terhadap Al-Qur’an.(Al-Mursalaat: 
48, 50) 


4103 Tafsir Al-Maraghi, jilid 9 juz 25 him. 108 
4104 Ar-Raghib, Op. Cit, him. 89 
4105 Tafsir Al-Maraghi, jilid 7 juz 19 him. 103 
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6) Orang-orang yang sudah kenal ayat-ayat Allah 
yang telah dibacakan kepadanya, namun mereka 
menyombongkan diri. (Al-Jaatsiyah: 31) 

7) Al-Mutakabbiriin (orang-orang yang sombong), 
yang di antaranya ialah yang hendak berlepas diri 
dari tanggungjawab tuntutan dari para pengikutnya: 
“Dan orang-orang yang dianggap lemah berkata 
kepada orang-orang yang menyombongkan diri: 
(Tidak) sebenarnya tipu daya (mu) di waktu malam 
dan siang (yang menghalangi kami), ketika kamu 
menyeru kami supaya kami kafir kepada Allah dan 
menjadikan sekutu-sekutu bagi-Nya". Kedua belah 
pihak menyatakan penyesalan tatkala mereka melihat 
azab. Dan Kami pasang belenggu di leher orang-orang 
yang kafir. Mereka tidak dibalas melainkan dengan apa 
yang telah mereka kerjakan.’ (Saba’: 32, 33) 

8) Al-Mutakabbiriin, yakni Fir'aun dan para pemuka 
kaumnya. (Yunus: 75) 

9) Azhlaam, “yang paling zalim’. Yakni, mereka yang 
megada-adakan kedustaan terhadap Allah. Yang di 
antaranya mereka yang menyembah selain Allah 
dan berdalih mendapat syafaat, dengan mengatakan: 
"Mereka itu adalah pemberi syafaat kepada kami di 
sisi Allah". Katakanlah: "Apakah kamu mengabarkan 
kepada Allah apa yang tidak diketahui-Nya baik di 
langit dan tidak (pula) di bumi?” Maha Suci Allah dan 
Maha Tinggi dari apa yang mereka mempersekutukan 
(itu).” (Yunus: 17, 18) 

10) Munafik, baik laki-laki maupun perempuan, merekalah 
termasuk orang-orang yang tidak mendapatkan maaf 
karena mereka kafir setelah beriman. Dan sisi lain, 
lantaran mereka menyuruh berbuat munkar dan 
melarang berbuat maruf. (Taubah: 62-67) 


Sedangkan balasan kelak di akhirat tertera di dalam 
Surat Ibrahim ayat 49-50, yang berbunyi: “Dan kamu akan 
melihat orang-orang yang berdosa (al-mujrimiin) pada 
hari itu diikat bersama-sama dengan belenggu. Pakaian 
mereka adalah dari pelangkin dan muka mereka ditutup 
oleh api neraka.” 


Al-Mihraab (21x03!) 

Di sini sama dengan madzhab menurut ahlu Kitab, 
yakni kamar yang terletak di depan kuil dengan dilengkapi 
pintu yang jalannya seperti tangga dan berbentuk 
cungkup. Orang yang berada di dalamnya tidak bisa 
terlihat oleh orang yang berada dari dalam kuil.“ Sedang 
bentuk jamak al-mihraab adalah ail-mahaariib, artinya 
tempat yang tinggi. Seperti kata penyair: 


4106 ibid, jilid 1 juz 3 him. 142 


t 4 me ot ete [type 
@ Luly) ISS Ol abe Wb5 
NI a4 3 J OWS 
‘Apa beratnya bagi si dia jika aku menceritakan 
saat-saat bagaikan kijang-kijang gadis desa yang 
berada di tempat-tempat tinggi para pemimpin’.” 
Mahaariiba (2. , is) 
Yakni gedung-gedung yang tinggi. Sebagaimana 
firman-Nya: 
o “eae * “ s aoe 
heer) is cyt LAS Us a} Cy hias 
“Para jin itu membuat untuk Sulaiman apa yang 
dikehendakinya dari gedung-gedung yang tinggi.” 


(Saba’: 13) 
Muharraran G,% ) 
Firman-Nya: 


ened Oe spe ott en * wow 
WF gb GE DB O58 GO) 
“Ya Tuhanku, aku menazarkan kepada Engkau anak 
yang dalam kandunganku menjadi hamba yang salech 


dan berkhidmat (di Baitul Maqdis). (Ali ‘Imraan: 35) 
Keterangan: 


Al-Muharrara: yang dikhususkan hanya untuk 
beribadah dan membaktikan dirinya untuk-Nya, tanpa 
menyibukkan dirinya untuk keperluan lain.“ 


Al-Mahruum (95>) 


-_ 


FirmanNya: 


oy rile @ ge oe thet, se 
ey esl 5 jled > agllyel 55 


“Dan pada harta-harta mereka ada hak untuk orang 
miskin yang meminta dan orang miskin yang tidak 
mendapat bagian.” (Adz-Dzariyaat: 19) 

Keterangan: 


As-Sail artinya orang yang meminta kepada orang 
lain. Sedang al-mahrum orang yang tidak meminta 
bagian dari harta yang diperoleh kaum muslimin dari 


4107 [bid, jilid 8 juz 22 hlm. 65 ; al-mihrab artinya kamar (al-ghurfah) yang 
terletak di tengah-tengah rumah, salah satu tempat yang hormati, 
sekaligus sebagai tempat Imam di masjid. Mihrab juga berfungsi 
sebagai tempat untuk menjauhkan diri dari manusia. Sedangkan 
maharib kalangan bani Isra'il ialah tempat peribadatan mereka, yang 
mereka duduk di dalamnya. Lihat, Thahir Ahmad Zawiy, Tartib 
Qamus Al-Muhiith ala Thariigah Al-Mishbaahul Muniir wa Asaas Al- 
Balaaghah, Cet. Ke-4; Daar ‘Aalimul-Kutub, Riyadh (1996 M/1417 H), 
juz 1 him. 611 

4108 Ibid, jilid 1 juz 3 him. 142 
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harta musuh. Menurut riwayat Ibnu Abi Hatim, bahw 
al-mahrum adalah orang yang berusaha mendapatkan 
penghasilan (bekerja) namun tidak mencukupinya, 
tetapi tidak meminta-minta kepada orang lain. Allah 
memerintahkan kaum muslimin untuk menopangnya.”” 


Di dalam Tafsir Al-Maraghi disebutkan bahwa ¢55>J, 
ialah orang yang sangat membutuhkan sedang ia tidak 
meminta-minta kepada orang lain, sehingga orang lain 
menyangkanya bahwa ia orang yang berkecukupan 
(al-faqiirulladzi la yusalun naasa fa yazhunnu annahu 


ghaniyy).42° 
Mahiish (_,a#) 
Firman-Nya: 


a abe pte rive “Terie si - 
ORF ge WL Bre el Ceol tle ol. 


a 


“Sama saja bagi kita, apakah kita mengeluh ataukah 
bersabar. Sekali-kali kita tidak mempunyai tempat 
untuk melarikan diri.” (ibrahim: 21) 

Keterangan: 

Mahiish artinya tempat melarikan diri; tempat 
menyelamatkan diri"" Ayat tersebut sebagai gambaran 
tentang orang-orang yang telah diputus untuk masuk 
neraka. Dan mereka di dalamnya tidak dapat keluar dan 
lari menghindar. 


+ oe oF 


Muhshanaat (2.22) 
Firman-Nya: 
i 


Se Soe ae oe tt 
fenchechu ly Laly cian 
@ adatle sil 


“Dan (diharamkan juga kamu mengawini) wanita 
yang bersuami, kecuali budak-budak yang kamu miliki 
(Allah telah menetapkan hukum itu) sebagai ketetapan- 
Nya atas kamu.” (An-Nisaa: 24) 

Keterangan: 


Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa basil 
adalah kata jamak dari 44, yakni wanita yang bersuami. 
Dan dikatakan, dias 3 Ute si)l eias,apabila wanita 
tersebut terpelihara. Orang yang terpelihara itu disebut 
tar Kuols fold. dikatakan, Ayal - 25, apabila wanita 
itu telah bersuami, karena ia dalam pemeliharaan dan 


4109 Tafsir Fath Al-Qadir (terjemah), jilid 10 him. 575 
4110 Ibid, jilid 10 juz 29 him. 70; Ai-Kasysyaaf, juz 4 him. 159 
4111 Ibid, jilid 5 juz 13 him. 143 
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perlindungan suami. Dan, \ial gi251, berarti keluarga 
mengawinkannya.*''? dan Muhshanaat yang tertera di 
dalam firman-Nya: 


. 2 “ sii 7 “ANP wa & ..Fyp2re a ae 
lines (M38 Ip pave abe) 85 
D 


“Dan Barangsiapa di antara kamu (orang merdeka) 
yang tidak cukup perbelanjaannya untuk mengawini 


wanita merdeka lagi beriman.” (An-Nisaa’: 25) adalah 
wanita-wanita merdeka,*!? 





Al-Muhtazhir (ea) 
Firman-Nya: 


etgs igkG beg aoe mgalé isi Gt 


“Sesungguhnya Kami menimpakan atas mereka satu 
suara yang keras mengguntur, maka jadilah mereka 
seperti rumput-rumput kering (yang dikumpulkan oleh) 
yang punya kandang binatang” (Al-Qamar: 31) 
Keterangan 


Al-Muhtazhir( js) adalah orang yang membuat 
kandang binatang, lalu berguguran darinya beberapa 
bagian dari kandang tersebut dan tercerai berai ketika 
dibuat.*!"* 


Mahzhuura (V3 32) 
Firman-Nya: 


< e vee we flee» Nf4er, Leer 2 8 as 
OB Leg BS) clas 20 eV 5thy eV Ge 5 OS 
OV sh# dy; tlhe 


“Kepada masing-masing golongan baik golongan ini 
maupun golongan itu Kami berikan bantuan dari 
kemurahan Tuhanmu. dan kemurahan Tuhanmu tidak 
dapat dihalangi.” (Al-Israa’: 20) 

Keterangan: 


Dikatakan: #22h «le 5631 5 3Es, “mencegah”, 

4112 fbi, jilid 2 juz 4 him. 4; lihat juga, Mujam Mufradat Aifaazhil Qurian, 
him. 120 

4113 ibid. Al-Kalbi menjelaskan, bahwa al-Ihshagmu mempunyai empat 
arti: 1} Al-islaante (menyerah, pasrah), 2) Ai-Hurriyyatu (kebebasan, 
kemerdekaan), 3) Af- affafu (menjauhi perkara yang tidak baik, obat), 
dan 4} At-Tajawwazu (pernikahan). Lihat, at-Tashiil li Uluumit-Taziil, 
juz 1 him. 18 

4114 feid, jilid 9 juz 27 hlm. 89; lihat juga, Mu'jam Mufradat Alfaazhil 
Ouran, him, 122 
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“melarang” 4js.i artinya sail . Dan mahzhuura di 
dalam ayat di atas maksudnya ialah dicegah dari orang 
yang menginginkannya.*!' 


a ~~ e 
Muhkamah (452) 

Kata &S4, asalnya dari dpe fal ,artinya mengikat 
dan merapikannya. Maka ayat-ayat yang muhkamat ialah 
ayat-ayat yang terang dan jelas, dapat dipahami dengan 
mudah.*'* Seperti kata Yuhkimu: 





“Dan Kami tidak mengutus sebelum kamu seorang 
Rasul pun dan tidak (pula) seorang Nabi, melainkan 
apabila ia mempunyai sesuatu keinginan, setan pun 
memasukkan godaan-godaan terhadap keinginan itu, 
Allah menghilangkan apa yang dimasukkan oleh setan 
itu, dan Allah menguatkan ayat-ayat- nya. dan Allah 
Maha mengetahui lagi Maha Bijaksana,” ( Al-Hajj: 52) 
maksudnya ialah menjadikan ayat-ayat yang tetap dan 
pasti (riushkamaat) sehingga tidak dapat ditolak sama 
sekali“'” Lihat juga: 


a+ @g 
ESA Sighs 
Ayat-ayat yang muhkamat. (Ali ‘Imraan: 7) 


Muhiith (42) 
Firman-Nya: 


aa 
BaF 43h55 Ge tls 
"Padahal Allah mengepung mereka dari belakang 
mereka. (Al-Buruj: 20) 
Keterangan: 


Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa penyebutan 
kata b1s1 di dalam Al-Qur’an yang dilafazhkan dengan 
Sr4 5 utd. Sedangkan Muhiith, maksudnya ialah mereka 
berada dalam genggaman dan kekuasaan-Nya (hur fii 
qabdhatihi wa khauzatihi), dan dikepung dari segala 


4115 ibid, jilid 5 juz 15 him. 22 

4116 Tafsir Al-Maraghi, jilid 1 juz 3 hlm. 93; Depag, Al-Qur'an dan 
Terjemahnya, Catatan Kaki no. 183 him. 76 

4117 bid, jilid 6 juz 17 him. 127 





penjuru, sehingga tidak ada jalan untuk lari dari padanya.*”’ 

Selanjutnya beliau menyatakan bahwa ayat tersebut 
dimaksudkan agar beliau tidak kaget dan kecewa atas 
keingkaran yang selalu mereka kedepankan secara 
berkepanjangan. Karena mereka tidak bisa lepas dari 


kekuasaan-Nya, yang memiliki otoritas sifat berkehendak 
untuk membalas sikap ingkar mereka.*" 


Al-Mihaal (Siéb)) 


Firman-Nya: 


7a - ef .. 4 - yt, 
@ Ses 8 585 tl B Gree ob5 
“Dan mereka berbantah-bantahan tentang Allah, dan 
Dia-lah Tuhan Yang Maha Keras siksa-Nya.” (Ar-Rad: 
13) 
Keterangan: 
Al-Mihaal ialah mengatur tipu daya terhadap musuh. 


Dikatakan, oe S36 JA, berarti si fulan mengatur tipu 
daya terhadap si fulan yang menjerumuskan ke dalam 
kebinasaan; tamahhala (js), berarti bersusah payah 
dalam menggunakan tipu daya.*!” Dan wa huwa syadiidul 


mihaal, berarti menimpakan hukuman (siksa),4" 


Mahillah (2) 


Firman-Nya: 


@ ld & gil as is ES weniyts ale V5 


“Dan jangan kamu mencukur kepalamu, sebelum 

korban sampai di tempat penyembelihannya. (AI- 

Baqarah: 196) 

Keterangan: 

Maka sagt j# adalah hari penyembelihan (yaumun 
nahr) yang bertempat di Mina.“ Seperti yang tertera di 
dalam firman-Nya: 


“Bagi kamu pada binatang-binatang hadyu, itu ada 
beberapa manfa ‘at, sampai kepada waktu yang 
ditentukan, kemudian tempat wafib (serta akhir masa) 


4118 ibid, jilid 10 juz 30 hlm.106) 

4119 ibid, jilid 10 juz 30 him. 107 

4120 ibid, jilid 5 juz 13 him. $0; Al-mihaal: al’uguubah (siksa). Lihat, Shahiih 
Al-Bukhari, jilid 3 him. 150 

4121 Ar-Raghib, Op. Cit, him. 484; dinyatakan bahwa a!-mihaal maknanya 
antara lain: af-kaid (tipu daya), af-quwwah (kekuatan), al-‘igaab 
minallash (siksa dari Allah), dan at-tadbiir (merenung, berencana). 
Lihat, Afu'jarn Al-Wasiith, juz 2 bab mim blm-. 356 

4122 Mu’jam Al-Wasiith, juz 1 bab #a* him. 194 
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menyembelihnya ialah setelah sampai ke Baitul Atiq 
(Baitullah).” (Al-Hajj: 33) 


© eo 


Mahawnaa (4 4+) 


Firman-Nya: 


sai ale G75 wt tar le slats jal ches has 
Opeth el ga ths: 


“Dan kami jadikan malam dan siang sebagai dua 
tanda, lalu Kami hapuskan tanda malam dan kami 
jadikan tanda siang itu terang.” (Al-Israa: 12) 
Keterangan: 

Al-Mahwu adalah kata bentuk masdar dari mahaa 
(yA nc A) ialah izaalatul atsri ( pul 4551) (hilangnya 
jejak). Di antaranya dikatakan terhadap angin utara (asy- 
syamaal) dengan Mahwah karena ia menghilangkan awan 
dan bekas-bekasnya.*"” 


Adapun firman-Nya: 


fetes. £4 
"Dan Allah vonthepeon rag yang batil dan vemberche 
yang hak dengan kalimat-kalimat-Nya." (Asy-Syuura: 
24) 
Yaknihilang, kebatilan tidak dapat berpengaruh sama 
sekali ketika ditampakkan kebenaran-Nya. Atau setelah 
datangnya kebenaran maka kebatilah sirna. 


dist 233 


Mahtiishan (Las) 


Mukhtaalan (G2) 
Firman-Nya: 


Qos 5 VGH 68 2 22 Y ait GI 


“Sesungguhnya Allah tidak menyukai orang-orang 
yang sombong dan membangga-banggakan diri.” (An- 
Nisaa’ 36) 

Keterangan: 


Ibnu Al-Yazidi menjelaskan bahwa Suesth) adalah 
sombong (dzul khuyala’ wal kibr). Menurut Ar-Raghib, 
Sit ialah membanggakan diri dengan memamerkan 
kelebihannya kepada orang lain (at-takabburu ‘an yakhillu 
fudhlatun turatsu lil insani minan nafsi).“'** 


4123 Ar-Raghib, Op. Cit, him. 484; dikatakan: ye FEN LA, yakni hilang 
jejaknya. Mu’jam_Al-Wasiith, juz 2 bab mint hlm. 856 

4124 Mu jam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, blm. 162; Iboul Yazidi, Ghariib 
AL-Quran wa Tajfstiruhu, hlm. 48 
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Mukhzty Cs ») 
Firman-Nya: 


538i 554 at 

“Dan sesungguhnya Allah menghinakan orang-orang 

kafir.” (At-Taubah: 2) 

Keterangan: 

Di dalam Al-Quran dan Terjemahnya yang dikeluar- 
kan oleh Departemen Agama (Kementrian Agama) 
menjelaskan Sebelum turunnya ayat ini ada perjanjian 
damai antara Nabi Muhammad #% dengan orang-orang 
musyrikin. Di antara isi perjanjian itu ialah tidak ada 
peperangan antara Nabi Muhammad 2 dengan orang- 
orang musyrikin, dan bahwa kaum muslimin dibolehkan 
berhaji ke Makkah dan thawaf sekeliling Kabah. Ailah 
#¢ membatalkan perjanjian itu dan mengizinkan kepada 
kaum muslimin memerangi kembali. Maka turunlah 
ayat ini dan kaum musyrikin diberi kesempatan 4 bulan 
lamanya di tanah Arab untuk memperkuat diri.“!” 


Makhdhuudz (3522 ) 
Firman-Nya: 


> pat ay 3 
“Berada di antara pohom bidara yang tidak berduri.” 
(Al-Waaqiah: 28) 
Keterangan: 
Makhdhuud adalah pohon duri.“* 


Al-Mukhdhariin (pa) 
Firman-Nya: ° 


afte, “ * 1 w a tei. 
“Jikalau tidak karena karena nikmat Tuhanku nastilah 


aku termasuk orang-orang yang diseret (ke neraka).” 
(Ash-Shaffaat: 57) 


Keterangan 


Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa (9, “it 
maksudnya ialah orang-orang yang diseret ke neraka.“”’ 


Mukhlishiin (nal) 


Firman-Nya: 





4125 Depag, Al-Quran dan Terjemahnya, catatan kaki, no. 627 him. 277 
4126 Tafsir Al- -Maraghi, jilid 9 juz 27 him. 138; Az-Zamakhsyari 
menjelaskan, ,i% 3 jAS)I Abd, yakni 454i é45(memotong 
durinya}. Asaas Al-Balaghah, him. 165 
4127 Ibid, jilid 8 juz 23 him. 58 
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& 9 tw 
© Sil D Gral# Gill, iad Wy jal by 
“Padahal mereka tidak disuruh kecuali supaya menyembah 
Allah dengan memurnikan keta ‘atan kepada-Nya dalam 
(menjalankan) agama.” (Al-Bayyinah: 5} 

Keterangan: 


AL-Ikhlash ialah melakukan suatu pekerjaan dengan 
ikhlas, hanya karena Allah 3 semata, dan di dalam 
melakukan pekerjaan, tidak menyekutukan Allah. dan 
ikhlaashu diinillaah: membersihkan diri dari kotoran 
musyrik.“* Di dalam kitab Nuzhatul Muttagiin dijelaskan, 
bahwa ikhlas kepada Allah 3¢ dalam beramal adalah 
salah satu syarat diterimanya amal, karena Allah 8¢ tidak 
menerima suatu amal melainkan semata-mata ditujukan 
kepada-Nya, Yang Maha Mulia.*'’” Imam Al-Jurjani 
memberikan defini bahwa ikhlas adalah meninggalkan 
sifat riya dalam berbagai ketaatan, karena amal yang 
disertai dengan riya adalah syirik. Sedangkan ikhlas secara 
istilah adalah membersihkan hati dari berbagai kotoran. 
Dan bila telah bersih dari kotoran dan noda maka keadaan 
tersebut disebut khaalishan, sedang perbuatan orang yang 
mukhlis disebut ikhlas. Sepetri susu yang keluar antara 
tahi dan darah, lantaran tidak bercampur dari keduanya 
maka ia (susu) telah bersih dan dapat diminum dengan 
segar oleh peminumnya. Sebagaimana diisyaratkan dalam 
bunyi ayat: 


‘ £6 ae »* 
El 455 2 Bi bn i BGs Eat 


“Kami memberimu minum dari “ipada a apa yangberada . 
dalam perutnya (berupa) susu yang bersih antara tahi 
dan darah, yang mudah ditelan bagi orang-orang yang 
meminumnya.’ (An-Nahl: 66).*!” 

Ibnu Manzhur menjelaskan bahwa al-mukhlish adalah 
orang yang mengesakan Allah # secara murni. Oleh 
karenanya pada ayat qul huwallaahu ahad dinamakan 
Surat Al-Ikhlaash. Ibnu Al-Atsir berkata: Dinamakan 
demikian karena membersihkan sifat-sifat Allah 3 dan 
mensucikannya. Atau karena lafazh-lafazh yang ada di 
dalamnya memurnikan ketauhidan Allah #, sedang 
kalimatul-ikhlaash adalah kalimat tauhid.*!*' 


Di antaranya ialah Musa &, dinyatakan mukhlashan, 
“yang dipilih’, *'* seperti dinyatakan: 





4128 Ibid, jilid 10 juz 30 him. 212 

4129 Nuzhalt Al-Muttagin ‘ala Syarh Riyaadh Ash-Shaalihiin min Kalaam 
Sayyid Al-Mursaliin, juz 2 him. 20 

4130 Al-jurjani, Kitab At-Taviifaat, him. 13 

4131 Lisaan Al-Arab, silid 7 him, 26 maddah _ ) a 

4132 Tafsir Al-Maraghi, jilid 6 juz 16 him. 60 








Yakni, Musa #4 adalah seorang yang dipilih, seorang 
rasul dan nabi. (Maryam: 51); begitu juga para nabi yang 
lain, misalnya Ibrahim, Ishaq, Yaqub yang disifati dengan 
khaalishan lantaran selalu mengingatkan negeri akhirat, 
sebagaimana dinyatakan: 

o bwg 
@ Nal Ss sale gals Ty 

“Sesunggunya Kami telah mensucikan mereka dengan 

(menganugerahkan kepada mereka) akhlak yang tinggs 

yaitu selalu mengingatkan (manusia) kepada negeri 

akhirat.” (Shaad: 46) 


Dari paparan ayat dan definisi baik secara bahasa 
maupun secara istilah yang dkemukakan oleh para ulama 
di atas, maka ikhlas dimaksudkan dengan mengerjakan 
perbuatan yang tidak disertai riya, syirik, dan bercirikan 
selalu mengingatkan negeri akhirat sebagaimana yang 
dilakukan oleh para nabi dan rasul Tuhan. 


Makhmashah (4222) 
Firman-Nya: 


#4 





“Yang demikian itu karena mereka tidak ditimpa 
kehausan, kepayahan dan kelaparan pada jalan Allah.” 
(At-Taubah: 120) 


Keterangan: 


Makhmashah adalah kelaparan yang membuat perut 
merana.* Dikatakan: pase jo}, yakni lelaki yang kurus, 
dan, pial wail yang berarti kurus kakinya.” 


Al-Makhaadh (_2\&3)) 
Firman-Nya: 
@ Weal ¢ i> Jl Pacnirsieat 
“Maka rasa sakit akan melahirkan anak memaksa ia 
(bersandar) pada pangkal pohon kurma.” (Maryam: 23) 


Keterangan: 


Al-Makhaadh ialah rasa sakit ketika anak bergerak 
untuk keluar dari dalam kandungan.*” Peristiwa ini 


4133 Ibid, jilid 2 juz 6 him. 55 
4134 Ar-Raghib, Op. Cit., hlm. 160 
4135 Tafsir Al-Maraghi, jilid 6 juz 16 him. 43 


AL-ALFAAZH:; Buku Pintar Memahami Kata-kate dalam Al-Qur ‘an 


dialami oleh Maryam binti Imran sewaktu hendak 
melahirkan, Isa 34, 


Al-Mudabbiraat (\> eave) 


Firman-Nya: 


“Dan (malaikat-malaikat) yang mengatur urusan 
(dunia).” (An-Naaziaat: 5) 


Keterangan: 


Al-Mudabbiraat ialah malaikat yang diberi amanat 
memikirkan perkara-perkara.** Sedangkan al- 
mudabbiraati amraa: Planet-planet yang mengatur urusan 
alam bumi dengan menampakkan berbagai tanda seperti 
peredaran bulan yang memberikan pengertian kepada 
kita tentang bilangan hari dalam sebulan.”” Dalam 
ayat ini diungkapkan kata “mengatur’, karena hal ini 
merupakan penyebab utama bagi segala sesuatu yang bisa 
kita manfaatkan. 


Al-Mudatstsir ¢ Ri 
Firman-Nya: 


saat 

Wahai orang-orang yang berselimut. (Al-Muddatstsir;: 

]) 

Keterangan: 

Al-Muddatstsir asal katanya ialah al-mutadatstsir 
( otaetih, yaitu orang yang berselimut pakaiannya. Maksud- 
nya, menutup dirinya dengan pakaiannya untuk tidur 
atau untuk menghangatkan diri. Sedang ditsar adalah 
nama bagi segala yang dikenakan.** Menurut Ar-Razi, 
ad-ditsaar, dengan di-kasrah-kan adalah pakaian penutup 
sampai di atas rambut. Dan 7835 15, berarti Cai, 4ils 
(menyelimuti dengan kain sampai di atas rambut).1" 


Madhuuran (15 43) 


Firman-Nya: 


69 V5 > > 3A es plas he Ata a5. 2% 


“Kemudian Kami adakan baginya jahannam yang ia 
kan masuk padanya dalam keadaan tercela dan terusir” 
(Al-Israa’: 18) 


4136 Ar-Raghib, Op. Cit, him. 166 

4137 Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 30 hlm. 22 

4138 Ibid, jilid 10 juz; lihat juga, Ar-Raghib, Op. Cit. him. 166 
4139 Lihat, Mukhtaar Ash-Shihhaah, him. 198 maddah , 2 > 
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Keterangan: 

Madkhuuran ialah yang terusir dan dijauhkan dari 
rahmat Allah.“” Yakni orang yang masuk jahannam 
adalah orang yang terusir dari rahmat Allah. Merupakan 
balasan orang yang menghendaki kehidupan dunia 
(yuriidul aajilah). Dan kebalikannya ialah orang yang 
menghendaki kehidupan akhirat (araadal akhirah) sedang 
ia beriman maka usaha mereka akan diganjar dengan 
surga. (ayat ke-19). Baca: Duhuuran 


Maddan (a2) - Mamduudan (\3942) 

Firman-Nya: 

a CE ~ aoe + * oe = 
Die 25H a) Sc LEH 8 OE 2 

“Katakanlah: “Barangsiapa yang berada dalam kesesatan, 

Maka biarkanlah Tuhannya yang Maha Pemurah 

memperpanjang tempo baginya.” (Maryam: 75) 

Keterangan: 

Dikatakan: 445)\ 54, apabila sungai tersebut mengalir. 
Dikatakan untuk setiap sesuatu yang dimasukkan semisal- 
nya lalu menjadi banyak berarti maddahu yamudduhu 
maddan. Dan begitu pula perkataan, i+ - 5\¢-tl 52, yang 
berarti sinarnya rata ke penjuru bumi.*’” Misalnya: 





¢ @ 4g ee .4- 
“Dan apabila bumi diratakan.” (Al-Insyiqaaq; 84: 3) 
Maka, Muddat maksudnya ialah menjadi rata karena 


gunung-gunungnya telah musnah. Sehingga bumi tampak 
rata. Tidak ada dataran tinggi ataupun rendah,*'* 


Sedangkan fal yamdud pada Surat Maryam tersebut 
di atas maksudnya ialah biarlah Allah menangguhkan 
dengan memberinya umur panjang dan kemampuan 
untuk melakukan segala perbuatan.“'* Abu Ubaidah 
mengatakan bahwa orang Arab mengatakan untuk tiap- 
tiap sesuatu yang panjang dan tak terputus-putus dengan 
mamduudah.*"*” 

Berikut maksud kata madda dengan berbagai 
perubahan bentuk kata-katanya antara lain: 


1} FPirman-Nya: 
“ S dg. >4 f Ss 
2 SD) pe 


4140 Tafsir Al-Maraghi, jilid 5 juz 15 him. 22 

4141 Ibnu Manzhur, Op. Cit., jilid 3 hlm. 397 maddah > > 

4142 Mu’jam Al-Wasiith, juz 2 bab mim him. 857 

4143 Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 30 him. 88; Al-Kasysyaaf, juz 4 him. 
182 

4144 Ibid, jilid 6 juz 16 him. 76 

4145 Asy-Syaukani, Op. Cit., jilid 5 hlm 152 
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“Apakah tidak cukup bagi kamu Allah membantu 
kamu dengan tiga ribu Malaikat yang diturunkan (dari 
langit)?” (Ali ‘Imraan: 124) Maka al-imdaad ialah 
memberikan sesuatu fase demi fase.*!* 


2) Firman-Nya: 


© Ga27 SL sll Ske BI 


“Sesungguhnya Aku akan mendatangkan bala bantuan 
kepada kamu dengan seribu Malaikat yang datang 
berturut-turut.” (Al-Anfaal: 9) Maka, Mumiddukum 
berarti menolong dan menyelamatkan kamu sekalian.”” 


3) firman-Nya: 
Io lal Spe 0A 325 4255 3 bs Puke € 
© 


“Sekali-kali tidak, Kami akan menulis apa yang ia 
katakan, dan benar-benar Kami akan memperpanjang 
azab untuknya” (Maryam: 79) Maka, Namuddu lahu 
minal-adzaab maksudnya ialah Kami akan memper- 
panjang azab yang ia berhak menerimanya.** Begitu 
juga yvarnuddu dimaksudkan dengan memberi tempo 
yang panjang kepada mereka, dan memberi angan- 
angan kepada mereka, seperti yang tertera di dalam 
firman-Nya: 


at 


Saks 4H 3 OA; aay bo y48t9 





“Allah akan (membalas) olok-olokan mereka dan 
membiarkan mereka terombang-ambing dalam 
kesesatan mereka.” (Al-Baqarah: 15) yang asalnya adalah 
SH (tambahan).!” 

4) Firman Nya: 


~ rt 


Eolegily abu Sane 625 V5 
“Dan janganlah kamu tujukan kedua matamu kepada 
apa yang telah Kami berikan kepada goiongan- 
golongan dari mereka.” (Thaaha: 131) Maka, la 


tamuddanna ‘ainaika maksudnya ialah janganlah 
kamu memandang dengan tajam karena senang dan 


4146 Tafsir Al-Maraghi, jilid 2 juz 4 him. 50 


4147 Ibid, jilid 3 juz 9 him. 172 
4148 Ibid, jilid 6 juz 16 him. 80 
4149 Tafsir al-Qurtubdi, jilid 1 juz 1 him. 146 


AL-ALFAAZH: Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 





dengan maksud membaikkan.*!™ Maka, A ace Sa 
od Ji, yang berarti menginginkan dan mengangan- 
angankan harta benda si fulan.** 


Sedang firman-Nya: 


@ Sypel VS Bg 6,55 cs; 

“Dan teman-teman mereka (orang-orang kafir dan 
fasik) membantu setan-setan dalam menyesatkan dan 
mereka tidak henti-hentinya (menyesatkan).” (Al-Araaf: 
202) Maka, al-madd dan al-imdaad, adalah menambah 
sesuatu yang sejenis. Sedang dalam Al-Qur'an kata-kata 
ini dipakai untuk arti “menciptakan dan membentuk’. 
Seperti firman-nya: 





PIN 56 sal 5 
“Dan Dia-lah yang telah menciptakan bumi.” (Ar-Rad: 
3) 
Begitu juga: 


me yea? oe we at ae vr 
“) asl ae BS5 AS al 
“‘Apakah kamu tidak memperhattikan (penciptaan) 


Tuhanmu bagaimana Dia membentuk bayang-bayang. 
(Al-Furgaan: 45)" 


Sedang Mamduudan berarti “banyak’*'* Di antaranya 
menjadi sifat dari kata maal, misalnya: 


site Yu J 2has M55 


“Dan Aku jadikan baginya harta benda yang enya 
(Al-Muddatstsir: 12) 


Sedangkan Al-Midaad berarti alat untuk memanjangk- 


an sesuatu; secara khusus dalam arti “tinta’*!* Misalnya: 


Sas alba, he 35 


“Meskipun Kami datangkan tambahan sebanyak itu 
(pula).” (Al-Kahfi: 109) 


Dan Juga Firman-Nya: 


@ Bi hi Baie <0ARD Cy 523 SM \4 
“Dan laut (menjadi tinta), ditambahkan kepadanya 
tujuh laut (lagi) sesudah (kering)nya,.” (Luqman: 27) 





4150 Tafsir al-Maraghi, jilid 6 juz 16 hlm. 163 

4151 fbid, jilid 5 jaz 14 him. 43 

4152 fbid, jilid 3 juz 9 him. 149 

4153 Didalam Mu’jam dinyatakan: mamduudaa: maalun mamduud: katsiir 
(banyak). Lihat, Mujant al-wasiith, juz 2 bab mim hlm. 861; Tafsir 
Al-Maraghi, jilid 10 jaz 29 him. 128 

4154 Tafsir Al-Maraghi, jilid 6 juz 16 him. 24 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 


Maka Yamuddu, di dalam ayat tersebut adalah 
yaziidu fiihi (ditambahkan padanya). Dikatakan, 3535 34: 
Tambahkan airnya. Dan misalnya 2456 34: Celupkanlah 
pena ke dalam tinta. Maksudnya, menambahkan isi pena 
ity.35 


Muddakir ($32) 
Firman-Nya: 


© SE y Jb Swans a 


“Dan sesungguhnya telah Kami mudahkan sowie 
untuk pelajaran, maka adakah orang yang mengambil 
pelajaran?” (Al-Qamar: 22) 

Keterangan 


Asal kata muddakir adalah mutadakir ($5 32), lalu 
dibuang fa’-nya dan diganti dengan dal yang di-tasydid- 
kan, menjadi Muddakir (S 34); muddakkir adalah isim 
fail (pelaku) berasal dari wazan iftaala, yang artinya 
“mengingat’. Makna secara bahasa, “ingat’, ditunjukkan 
oleh ayat: 


A a 
ae, woe Fe oe oT. _ > “es ate 7 ae 
© Lal 545 5S 3i5 he S oll SS 
“Dan berkatalah orang yang selamat di antara mereka 


berdua dan teringat (kepada Yusuf) sesudah beberapa 
waktu lamanya.” (Yusuf: 45) . Baca: Dzakara 





Midraaran ( js) 


Firman-Nya: 


O 5556 pgtle EST 5 
“Dan Kami curahkan hujan yang lebat kepada mereka.” 
(Al-An’am: 5) 
Keterangan: 


Al-Midraar artinya “sangat deras’”. Pada asalnya, 
kata ini menyifati susu yang sangat deras. Orang itu 
mengatakan: 515 293 5.5 ,¢,,2)1255, yakni ditujukan terhadap 
kambing yang banyak sekali mengeluarkan air susunya.“'” 
Sedangkan maksud midraaran pada ayat tersebut adalah 
siksa berupa hujan lebat yang menyebabkan naiknya air 
sungai ke perkampungan mereka lalu mereka menjadi 
binasa. Demikian balasan orang-orang yang melecehkan 
agama(mustahziuun) , dan mereka yang sengaja kufur 
meski telah datang bukti kebenaran kepada mereka dengan 
adanya kitab yang terulis di atas kertas.(ayat ke-5, 6, 7) 


4155 Ibnul Yazidi, Ghariib Al-Quran wa Tajsiiruhu, him. 142 
4156 Ibid, jilid 4 juz 12 him. 46; penjelasan tersebut diambil dari Surat 
Huud; 11: 52 
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Mudhammataan (3GA44) 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa o\.24. adalah 
keduanya berwarna hijau tua. Karena warna hijau tua 
itu apabila bersangatan, maka tampak kehitam-hitaman 


dikarenakan terlalu banyak memuat air atau Jainnya.*?’ 
(Ar-Rahman: 64) 


‘+ a = # ” 
Madiinuun (3 5244) 
Firman-Nya: 


- 
i 


shad Gel Laie; sh3 855 es Gel 


“Apakah pabila kita sudah mati, dan kita jadi tanah 
dan (tinggal) tulang-tulang, bahwa kita akan diberi 
ganjaran?” (Ash-Shaffaat: 53) 


Keterangan : 





aa 


Ope4 artinya orang yang diberi balasan.“* Begitu 
juga firman-Nya: 


Seieas 38 ES YW Y3h 
“Maka mengapa jika kamu tidak dikuasai (oleh 
Allah)?" (Al-Waaqiah: 86) maka, madiiniin ialah 
orang-orang yang dihisab dan diberi balasan, atau 
orang yang dimiliki dan dikuasai. Yakni dari kata- 
kata, ech Susi G15, raja itu menguasai rakyat dan 


memperhamba mereka.*!” 


Madzuuman (143243) 


Firman-Nya: 


@ PSs Gyphs Ge FET Je 

“Keluarlah kamu dari surga itu sebagai orang yang 

terhina lagi terusir. "(Al-Araaf: 18) 

Keterangan: 

Dikatakan: (53 2251 22.43 5 055 42331 £245 dan perkataan, 
Lis 2:s{S(mengusir, menjatuhkan dalam kehinaan).“ 
Ayat tersebut berkenaan dengan diusirnya Nabi Adam 
dari surga lantaran melanggar larangan, memakan buah 
khuldi, sebagai perbuatan terhina (madz-uuman) 


Mudz‘iniin (Cne54) 
Firman-Nya: 


- 2 4 >t Verdin 234 ra = , ~ he 
@ Sues ASG GAH og ys ols 
4157 Ibid, jilid 9 juz 27 him. 128; lihat juga, Mu‘jam Mufradaat Alfaazh 
Al-Quran, him. 175 
4158 Ibid, jilid 8 juz 23 him. 58 
4159 Ibid, jilid 9 juz 27 him. 153 
4160 Ar-Raghib, Op. Cit., him. 179 
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AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 


“Tetapi jika keputusan itu untuk (kemaslahatan) 
mereka, mereka datang kepada rasul dengan patuh.” 
{An-Nuur: 49) 

Keterangan: 

Menurut Ar-Raghib, Sage kl maksudnya, dalam 
keadaan patuh (mungadiin). Dan dikatakan: $éi. St, 
yakni unta penurut (23224 256).4' Dan dikatakan pula: 
igie ih 5 opal, apabila tunduk (3143 5 pt). Dan soil 
I 55, yakni 4 3 $3 (mengakui kebenarannya).*'* 


Madzmuuman (12) 
Firman-Nya: 
© Sor 
Y gh vw yoda 

“Tercela dan tidak ditinggalkan (Allah).” Arti selengkap- 

nya berbunyi: “Janganlah kamu adakan tuhan yang 

lain di samping Allah, agar kamu tidak menjadi tercela 

dan tidak ditinggalkan (Allah). (Al-Isra’: 22) 

Keterangan: 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa #444 adalah 
golongan orang yang patut dicela baik oleh para 
malaikat atau orang-orang mukmin., Sebagaimana orang 
yang menjadikan sekutu bagi Allah.”* Baca: Khadzala 
(Makhdzuulan) 


Marii’an (\s 4) 

Firman-Nya: 

. . eo 
Ley ys aie 

“Sedap lagi baik.” Yakni, jenis sifat yang menyertai 

pemberian maskawin dari suami kepada istri. 

Sebagaimana firman-Nya: “Kemudian jika mereka 

menyerahkan kepada kamu sebagian dari maskawin 

itu dengan senang hati, Maka Makanlah (ambillah) 
pemberian itu (sebagai Makanan}) yang sedap lagi baik 

akibatnya.” (An-Nisaa: 3) 

Keterangan: 

Al-Mariiyu (és )i) adalah tempat berjalannya 
makanan dan minuman dari tenggorokan menuju 
lambung (tempat makanan). Dan te I elab, yakni makanan 
yang nikmat dirasakannya.*’“ 


Al-Mar’ 35.5) 
Firman-Nya: 


Serer ¢ “\\ ate 
dm95g syall Cus 
4161 fbid, him. 181; Tafsir Al-Maraghi, jilid 6 juz 18 him. 120 
4162 Asaas Al-Balaagheh, bab dzal him. 205 
4163 Tafsir Al-Maraghi, jilid 5 juz 15 hlm. 31 
4164 Mu jam Al Wasiith, juz 2 bab mim him. 860 





= teo———_-- - 


So 


——am 


‘Antara suami dan istrinya."( Al-Baqarah: 102) 
Keterangan: 


Di dalam Mu’jam dinyatakan bahwa +\aii (dengan 
dibaca rafa’, kasrah, dan di-fathah-kan mim-nya) artinya 
i (seorang laki-laki}, dan ada juga tanpa disebutkan 
alif dan lam seperti anda mengatakan 3744 dengan di- 
kasrah-kan hamzah washi-nya, yang jamaknya he ., (bukan 
terambil dari lafazhnya) dan bentuk mulannats-nya 3 fis 
4, jamaknya 3 5 345 

Sedang 4s! berarti Seseorang, yakni berlaku umum. 
Misalnya: 


O Syl G EI EG Al 
“Tiap-tiap orang dari mereka mendapatkan balasan 
dari dosa yang dikerjakan.” (An-Nuur: 11} 

Begitu juga firman-Nya: 


“ os 
S$ ., ww ” a 
Ces CS Ley fs yal OF 
“Tiap-tiap manusia terikat dengan apa yang dikerjakan- 
nya.” (Ath-Thuur: 21) 
Sedangkan (31541: Istriku, yakni istri Nabi Zakaria. 
Sebagaimana “mane 


es shal \- aS if - eitet 155 
“Sedangkan aku telah sangat tua dan istrike pun 


seorang yang mandul” (Ali ‘Imraan: 40) 
Dan Jbl: Istri Nabi Luth. Sebagaimana firman-Nya: 


= we ? ws _f » . woe +) 

@ BSAl Vi ast Sas Cals V5 

“Dan janganiah salah seorang kamu yang tertinggal 
kecuali istrimu.” (Huud: 81} 


Maraja (54) 


Firman-Nya: 


slash tall Ey 
‘Dia membiarkan dua lautan mengalir yang keduanya 

kemudian bertemiu.” (Ar-Rahman: 19) 

Keterangan: 

Marajal Bahraini, artinya membiarkan dua laut 
mengalir. Terambil dari kata-kata, 3) 3 Sil 2a, 
artinya saya melepaskan binatang di tempat penggem- 
balaan.*'!* Maarij adalah yang keluar dari api. Dikatakan: 


4165 [bid, juz 2 bab mim him. 860 
4166 Tafsir Al-Maraghi, jilid 9 juz 27 him. 110 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Ai-Qur‘an 


tee - ff 


ALS) rai @5* apabila membuat permusuhan antara 
sebagian mereka dengan sebagian yang lain yang 
dipimpinnya.*'”’ 


Mariij (zs A) 


Firman-Nya: 


“ a - ne ae 7 re 8 Sy of 
Ome 3 hey 5 hs US ALS 
Oger Gee rele W Seb lpaS bp 
"Sebenarnya mereka telah mendustakan kebenaran 


tatkala kebenaran itu datang kepada mereka, maka 
mereka berada dalam keadaan kacau balau." (Qaaf: 5) 


Keterangan 


Adapun 4 eet goncang. Sebagaimana orang 
yang mengatakan, 4.0 ¥! 3 esd ¢ te Ss artinya “cincin 
itu bergoyang-goyang pada jarinya (karena jarinya 
kecil)’.% Sedang. ~, » al .3 adalah dalam keadaan kacau 
(mukhtalath multabis). Dikatakan, otal rsh ass @54: Urusan 
manusia itu telah hancur beran ANS 


Ada juga yang mengatakan bahwa ze )\, berarti 
kerusuhan (ikhtalatha). Ibnu Qutaibah mengatakan: 
opal cx 3 2a @ 5 artinya membiarkan agama dalam 
kerusuhan, campur aduk. Maksudnya, telah terjadi 
campur aduk (ilkhtalatha}. Asalnya ‘menggerak-gerakkan 
sesuatu dalam kondisi yang tidak stabil. Dikatakan; ¢ 5 
ong {3 ast, apabila cincin itu bergerak-gerak lantaran jari- 
jemarinya kecil (idza galq lil hazali).*”” 

Murjauna (35>) 

Pirman-Nya: 


Lily abd Ue aT _2Y G5e5) Gy Ses 


© ASS te dh eye Oy 
"Dan ada (pula) orang-orang lain yang ditangguhkan 
sampai ada keputusan Allah; adakalanya Allah 
akan mengazab mereka dan adakalanya Allah akan 
menerima taubat mereka. Dan Allah Maha Mengetahui 


lagi Maha Bijaksana.’ (At-Taubah: 106) 

Keterangan : 

Dikatakan bahwa kata 5333 3 534), yakni terdapat 
dua cara membacanya. Artinya ditangguhkan. Orang 
mengatakan, 443513 2Yi c425\ yang artinya saya 
menangguhkan urusan itu.‘!”' Begitu juga kata Arjih 
$167 Shahih ALBukhari td 3 him. 204 
4168 Tafsir Al-Maraghi, jilid 9 juz 26 him. 151 
4169 Shahiih Al-Bukhari, jilid 3 him. 204 
4170 Shafwah At-Tafaasiir, jilid 3 him. 73; Ghariib Al-Quran wa Tafsiiruhu, 


him. 166 
417 Tafsir Al-Maraghi, jilid 4 juz 11 him. 20 
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akhaahu yang tertera di dalam firman-Nya: 

v 1 i we * 2 an * 
O is glidl g daha eslise 
“Mereka menjawab: “Tundalah (urusan) ia dan 
saudaranya dan kirimkanlah ke seluruh negeri orang- 
orang yang akan mengumpulkan (ahli sihir).” (Asy- 
Syu’araa’; 36) maksudnya, tangguhkanlah urusan 
mereka berdua dan jangan bunuh mereka, khawatir 
akan muncul fitnah.*!” 


Al-Marjaan (3 25) 


Firman-Nya: 


Seti Bt 348 : £26 


“Seakan-akan bidadari itu permata yaqut dan marjan.” 


(Ar-Rahman: 58) 
Keterangan: 


Sebuah kata yang melukiskan indahnya bidadari 
surga. Menurut Imam Al-Maraghi, bahwa seolah-olah 
bidadari-bidadari itu seperti mutiara yang kecil.*"” 


Marahan (3) 


Firman-Nya: 


ge _e 

54 025 NG ORS YG 

“Dan janganlah kamu berjalan di muka bumi dengan 

sombong.” (Al-Israa: 37) 

Keterangan 

Al-Marh ialah syiddatul farhi wat tawassu’ fiihi (3 

oe poset 5 3 call) , “sangat bangga dan semena-mena. 

Sedang marahan dibaca marihan, yang berarti farthan 

wa marhan (\3-,4 5 \3-,s) sebagai kata-kata heran.”” Dan 

disebutkan pula di dalam Surat Maryam ayat 74 dan Surat 
Luqman ayat 18. 


Maraddan (‘3 -) 
Firman-Nya: 
FES US ES) ue BS Lebel Ere 


Ou; 


“Dan amal-amal shaleh yang kekal itu lebih baik 


pahalanya di sisi Tehanmu dan lebih baik kesudahannya” 


(Maryam: 76) 


4172 Ibid, jilid 7 juz 19 hhm. 56 lihat juga (Al-Araaf: 111) 
4173 ibid, jilid 9 juz 27 him. 123 
4174 Ar-Raghib, Op. Cit, him. 486 
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Keterangan: 


Dinyatakan: 1o53 2354 - Susy 35, artinya melampaui 
batas. Dan glast JF 5 pit &; 354, yakni terus menerus 
menjerumuskan ke arah kejahatan dan kemunafikan.*'” 
Firman-Nya 


»*, ve 2,03 on oe 3 ter of ef 
EIN 


@ gli Je yd ad 
“Di antara orang-orang Arab Badwi yang di sekelilingmu 
itu, ada orang-orang munafik; dan (juga) di antara 
penduduk Madinah. mereka keterlaluan dalam 
kemunafikannya.” (At-Taubah: 101) Maka, Maraduu 
maksudnya ialah mereka terbiasa dan ahli.*!* 


Sedang firman-Nya: 

Saya Ulls Y S,645 Ob 
“Dan (dengan menyembah berhala itu) mereka tidak 
lain hanyalah menyembah syaitan yang durhaka. 
(An-Nisaa’: 117) Maka, > 3 all, berasal dari kata, 534 
tgeil Jf, yakni, seseorang yang terbiasa melakukan 
sesuatu, sehingga ia mengerjakannya tanpa bersusah 
payah. Yang dimaksud di sini adalah kelaziman 


dalam menyesatkan, atau keluar dan enggan untuk 
melaksanakan ketaatan.“'” 


Adapun 43 s yall 3,U: Orang yang telanjang dari 
kebaikan. Misalnya perkataan orang-orang Arab: 5151 $5.3, 
yang artinya pohon yang telanjang dari daun-daunnya.*!” 
Ar-Raghib mengatakan bahwa al-maarid dan al-mariid 
adalah berlaku pada setan, jin, dan manusia yang kosong 
dari kebaikan-kebaikannya sama sekali.“’” Sebagaimana 
firman-Nya: 


mo wo 4 wh # ¢ - 


“Dan telah memeliharanya (sebenar-benarnya) dari 
setiap setan yang sangat durhaka.” (Ash-Shaffaat: 7) 


Maradh ( ey “a) 


Firman-Nya: , 57,4: m5 (4 : Di dalam hati mereka ada 
penyakit. (Al-Baqarah: 10) 


Keterangan 


Maksud maradh dalam ayat tersebut, ialah 33 3 35, 
yakni keragu-raguan dan kemunafikan. Ali bin Abi Thalib 
berkata: 


4175 Mu‘jam Al-Wasiith, juz 2 bab mint hlm. 861 
4176 Tafsir Al-Maraghi, jilid 4 juz 11 him. 10 
4177 Ibid, jilid 2 juz 5 him. 156 

4178 Ibid, jilid 8 juz 23 him. 41 

4179 Ar-Raghib, Op. Cit, him. 486 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kate dalam Al-Qur'‘an 





“Sesungguhnya keimanan muncul dengan bintik 
berwarna putih di hati, Maka setiap keimanan 
bertambah Maka bertambah putih pula hatinya 
dan seluruh hatinya menjadi putih bersih. Dan 
sesungguhnya kemunafikan muncul bintik yang 
berwarna hitam di hati, Maka setiap kemunafikan 
seseorang bertambah Maka bertambah hitam pula 
hatinya hingga menjalar ke seluruh hatinya. Demi 
Allah, andaikata dibelah hati seorang mukmin pasti 
didapatinya putih bersih, dan andaikata dibelah hati 
orang munafik maka pasti didapatinya hitam pekat". 
Yakni, ungkapan yang dipinjam untuk arti rusaknya 
akidah-akidah mereka, baik berupa keragu-raguan, 
kemunafikan, ataupun berupa penentangan dan 
kedustaan. Maknanya, hati mereka telah rusak, tidak 
ada pedoman yang kuat, taufik, dan perlindungan. Ibnu 
Faris mengatakan bahwa al-maradh adalah setiap yang 
keluar dari manusia dari batas sehat karena penyakit atau 
kemunafikan atau berkurang urusannya.*™' Menurut 
Ar-Raghib, al-maradh adalah keluar dari kelurusan 
yang secara khusus berkaitan dengan tingkah manusia.*'” 
Seperti ditunjukkan oleh sebuah ayat: 


“Apakah (ketidakdatangan mereka itu karena) dalam 
hati mereka ada penyakit.” (An-Nuur: 50) Maradh 
dimaksudkan dengan kerusakan dari asal fitrah yang 
mendorong mereka untuk sesat.”* Dan juga firman- 


Nya: 
93 & Spill 1: etl Bh (abel 


& 
<i 9l5 KG 5 


‘Agar Dia menjadikan apa yang dimasukkan oleh setan 
itu, sebagai cobaan bagi orang-orang yang di dalam 
hatinya ada penyakit dan yang Kasar hatinya.’ (Al-Haij: 
53) Maka, Maradh maksudnya ialah keragu-raguan 
dan kemunafikan.*'™ 


Adapun .43  berarti dalam keadaan sakit. Yakni 
gangguan {kesehatan) yang menimpa badan seseorang. 
Misalnya: 


4180 Tafsir Al-Bagawi, juz 2 hlm. 287 

4181 Tafsir Al-Qurtubi, jilid 1 juz 1 hlm. 138 
4182 Ar-Raghib, Op. Cit, him. 486 

4183 Tafsir Al-Maraghi, jilid 6 juz 18 him. 120 
4184 ibid, jilid 6 juz 17 him. 127 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 


“Dan barangsiapa sakit atau dalam perjalanan (lalu ia 
berbuka), maka (wajiblah baginya berpuasa) sebanyak 
hari yang ditinggalkannnya itu.” (Al-Baqarah: 184) 


Mirratin (354) 
Firman-Nya: 


wert 4 
SHuld Boe 99 

“Yang mempunyai akal yang cerdas; dan (Jibril itu) 

menampakkan diri dengan rupa yang asli.” (An-Najm; 

6) 

Keterangan: 

Al-Mirrah (i), di-kasrah-kan mim-nya artinya 
kekuatan (al-quwwah). Qutrub mengatakan: Orang Arab 
mengatakan tentang setiap yang sehat pikirannya dengan 
dzuu mirrah (3% 55).""® Ibnul Yazidi menjelaskan bahwa 
dzuu mirratin, adalah dzu syiddatin (yang mempunyai 
kekuatan). Demikian yang dikatakan oleh Mujahid. 
selanjutnya, di antaranya, tali yang amat kuat pintalannya 
(muhkam) dinyatakan dengan hablan mumarrin.*'” 


Marra (54) 


Firman-Nya: 
SM Ge3g ig J OWS % sop ab AES ws 
a aes s ab 


“Tetapi setelah Kami hilangkan bahaya itu rpaden 
dia (kembali) melalui (jalannya yang sesat), seolah- 
olah dia tidak pernah berdo’a kepada Kami untuk 
(menghilangkan) bahaya yang telah menimpanya.” 
(Yunus: 12) 

Keterangan: 

Di dalam Kamus disebutkan: \% 523 § ra yakni , sas, 
“lewat”, “berlalu*; atau marra juga berarti 223, “pergi”.™ 
Marra, dalam ayat tersebut maksudnya ialah meneruskan 
cara yang telah ditempuhnya, yaitu kafir terhadap Tuhan 
(Allah #).*'!” 


Sedang firman-Nya: 


@ og, O55 Gus WE CNS pbs 


“Maka setelah dicampurinya, isterinya itu mengandung 
kandungan yang ringan, dan teruslah ia merasa ringan 


4185 Al-Qurtubi, Al Jean’ i-Ahkeam AL-Quran, jilid 2 him 132 
4186 Lihat juga, Shahiih AF BukAari, jilid 3 him. 200 

4187 Ghariib Al-Quran wa Tafsiiruhu, him. 170 

4188 Kamus Al-Munawwir, him. 1324 

4189 Tafsir Al-Maraghi, jilid 4 juz 11 him. 73 


es 691 


(beberapa waktu).’(Al-Ataaf: 189) Maka, Marrat 
bihi maksudnya ialah perempuan itu terus merasa 
ringan sampai saat melahirkan kandungannya, tanpa 
mengeluarkannya atau menggelincirnya. Sedang ia 
terus dapat bekerja dan memenuhi keperluannya 
tanpa merasakan kesukaran atau keberatan.“” 


Marshush (yo yo 54) 
Firman-Nya: 


4 oe bk 
“Bangunan yang kokoh.” (Ash-Shaff: 4) 
Keterangan: 


Marshuush adalah jenis kata sifat yang disandarkan 
pada kata bunyaan. Menurut Ar-Raghib, ka annahum 
bunyaanun marshuush maksudnya ialah muhkam (@S+4), 
“kokoh, kuat”. Seakan-akan bangunan itu didirikan 
(dilekatkan) dengan batu-batu. Dan dikatakan: 422.25 

yh pels 3 } ALawo} 3, yakni mereka merapatkan barisan 

shalatnya.*"! Marshuush pada ayat tersebut adalah 
gambaran pasukan yang berperang di jalan Allah dalam 
barisan yang teratur. 


Miraa’an (lp) 


Firman-Nya: 


© ele alps Yh 4d 1S 
“Janganlah kamu (Muhammad) bertengkar tentang 


hal mereka, kecuali pertengkaran lahir saja. (A\- 
Kahfi: 22). 


Keterangan 


Al-Miraa@’ ialah pertengkaran tentang sesuatu yang 
memuat keraguan. Sedang al-miraa-uzh-zhaahir, ialah 
pertengkaran zahir yang tidak mendalam dengan 
cara tidak mendustakan mereka mengenai ketentuan 
bilangan para penghuni gua. Tetapi cukup mengatakan 
bahwa penentuan ini tidak ada dalilnya. Oieh karena itu, 
seharusnya tidak dipastikan.””” 


Muzjaah GlE32) 
Firman-Nya: 


aj olay 


4190 Ibid, jilid 3 juz 9 him. 138 

4191 At-Raghib, Op. Cit, him. 201; Ibnu Abbas berkata: al-marshtuush 
adalah mulshagun badhuhu bi-badhin (bagian yang satu melekat 
dengan bagian yang lain). Lihat, Shahitt Al-Bukhari, jilid 3 hlm. 209 

4192 Al-Maraghi, Op. Cit, jilid 5 juz 15 him. 130 


692 ss 


“Barang-barang yang tak berharga.” (Yusuf: 88) 

Keterangan : 

Al-Muzjaah (4) ialah (barang) f buruk yang 
ditolak oleh para pedagang. Berasal dari 135 5 7-HLe5, 
yang berarti mendorong sesuatu dengan halus seperti 
firman-Nya: 


Ce a ait Si 3 Sl 


“Tidakkah kamu melihat bahwa Allah mengarak awart. 
(An-Nuur;: 43}"” 


Al-Mizaaj (23.)) 

AL-Mizaaj (tai adalah apa yang dicampurkan (ma 
yazmiju bihi), atau campuran itu sendiri. Sebagaimana 
asl, artinya sabuk, yakni sesuatu yang dililitkan. 
Minuman ini merupakan sejenis minuman campuran 
dan dikombinasikan dengan air kapur. 


AL-Muzammil ( ) 


Firman-Nya: 


at 
asa gsi 
“Wahai orang-orang yang berselimut.’ (Al-Muzammil: 
1) 
Keterangan: 


Al-Muzammil, artinya orang yang berselimut. Asal 
kata al-muzammil, adalah joe, dari perkataan mereka, 
al. 4433, apabila ia melipatkan selimutnya."™ Yakni kata 
kinayah (sindiran) tentang terbatas dan hinanya perkara 
tersebut (berselimut) dan berarti perintah membelakangi 
(selimut)-nya.”* 


Al-Maznu (35.5) 
Artinya awan, dan bentuk tunggalnya ©}. £532.99 (AL. 
Waagiah: 69) 


Al-Miizaan (315raall) 

Al-Miizaan artinya al-adlu (keadilan). Yakni, sebuah 
alat keadilan dan persamaan terhadap semua makhluk 
sehingga tidak terjadi saling menzalimi. Ada juga yang 
berpendapat bahwa al-miizaan adalah Muhammad #§. 
sebagaimana maksud yang dikandung di dalam Surat 
Al-Hadid ayat 25: 


4193 Ibid, jilid 5 juz 13 him. 31 

4194 Ibid, jilid 9 juz 29 him. 110 

4195 Ar-Raghib, Op. Cit, him. 219 

4196. Tafsir Al-Maraghi, jilid 9 juz 27 hlm. 153 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur ‘an 





oe +L ade Ae - “welt 193 A ook 2 2% 

2 ae nif, oy, 28, 
© aca nal bye tals 
Bahwa Muhammad adalah sebuah alat yang diperguna- 


kan untuk menimbang agar selanjutnya digunakan oleh 
manusia sebagai neraca (timbangan).”” Baca: wazana 





Musta’nisiina (indc-2) 
Firman-Nya: 


@ esd Geiedin Vj \y 78: Perit pees ant 


Bila kamu selesai makan, keluarlah kamu tanpa asyik 
memperpanjang percakapan. (Al-Ahzab: 53) 


Keterangan : 





fara 


Ista’nasa lahu (3 yaad), artinya mendengarkan 
(sarmmaa).”* Dan ean cuales , berarti mendengarkan 
pembicaraan,"'” Dan Hatta tasta’nisuu menurut Ar- 
Raghib, ialah mereka menjadi ramah. Dan al-insaan 
(manusia) dikatakan demikian karena ia diciptakan 
dengan bentuk yang tidak berfungsi (tidak ada nilai 
manusianya) sebelum mampu menciptakan pergaulan 
dengan ramah-tamah yang terjalin antara bagian (pribadi} 
satu dengan lainnya.””* 


Mustathiiran (\jd-2) 


Firman-Nya: 


> ad + a6 Lay + : oo 
@ you xonw, 28 yn OF Ogtles 9 

“Mereka takut pada suatu hari yang snatny merata 

di mana-mana.” (Al-Insan: 7) 

Keterangan: 

Orang Arab mengatakan: 4-16-31 5355518) GF Lal sua, 
apabila bila terbentang cahayanya (idzaa imtadda). Dan 
dikatakan: 5 34 5Ust.1, apabila tersebar panasnya(idzaa 
istamarra). Al-Farra’ berkata: biiJ\i adalah (bth 
(yang terbentang).* Al-Kalbi menjelaskan bahwa 
Vacs adalah ith 42524 4(menyebar secara menyeluruh), di 
antaranya dikatakan: ’24)1 32:1, apabila tersebar sinarnya 
secara merata.” Sedang kata mustathiir menjelaskan 
tentang sifat azab, yakni menjalar secara merata. 


4197 Tafsir Fath Al-Qadir (terjemah), jilid 11 him. 129 

4198 Al-Munawwir, Op. Cit, hlm, 43 

4199 Al-Maraghi, Op.Cit. jid 8 juz 22 him. 42 

4200 Ar-Raghib, Op.Cit., hlm. 24 

4201 Fath Al-Qadiir, jilid 5 him. 347 

4202 Al-Kalbi, Syaikh Al-Imam Al-‘Allaamah Al-Mufassir Abu Al-Qasim 
Muhammad bin Ahmad bin Juzay, at-Tashiil fi ‘Ulwumit-Tanziil, Daar 
al-Kutub Tlmiyah, Beirut-Libanon(1995M/1415H), juz 2 him. 518 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kate dalam Al-Qur'‘an 


a7 224) 


Mustagaar (ji 
Firman-Nya: 


~ che ans 4 od utes ge Ht 
jill joa US We FR) oe pt 
® exlal 


“Dan matahari berjalan ditempat peredarannya. 
Demikianlah ketetapan yang Maha Perkasa lagi Maha 
mengetahui.” (Yasin: 38) 

Keterangan: 


Li mustagarriha maksudnya ialah di sekitar tempat 
tinggal matahari, yakni pusat peredarannya.“” Mustagarrar 
adalah tidak keluar dari tempat peredarannya, yakni tetap 
dan tidak akan melenceng atau berpindah. Sedangkan azab 
yang tetap dinyatakan dengan: 7a. Jie: (Al-Qamar: 
38), adalah azab yang senantiasa menimpa mereka sampai 
binasa.“™ Kata mtustagarr adalah berasal dari kata garaar, 
artinya tempat tinggal. **”° 


Al-Masjunin (334001) 
Firman-Nya: 


wu 


ze Oa iS nt gt 5181 5S Se 
@ So edi 


“Firaun berkata: “Sungguh jika kamu menyembah 
Tuhan selain aku, benar-benar aku akan menjadikan 
kamu salah seorang yang dipenjarakakan. (Asy- 
Sywaraa: 29) 

Keterangan: 


Ibnu Faris mengatakan bahwa huruf sin jim dan 
nun asalnya menunjukkan satu makna yakni al-habs 
(menahan). Dikatakan sajantuhu sajnan (ant 1254), 
aku benar-benar menahannya. Sedangkan as-sijn adalah 
tempat yang di dalamnya seseorang ditahan (penjara).” 
Sedang masjuniin adalah isim maf ‘ul, yakni orang ditahan 
atau yang dipenjara. 

Mashan (.2) - wamsahuu (\ 02415) 


Firman-Nya: 


+ « & 


Sore 1g bp | nals 
“Dan sapulah kepalamu.” (Al-Maaidah: 6) 


4203 Tafsir Al-Maraghi, jilid 8 juz 23 him. 8 

4204 Ibid, jilid 9 juz 27 him. 92 

4205 Ibid, jilid 7 juz 19 him. 146 

4206 Ibnu Faris, Abi Husain Ahmad Zakaria, Mu ‘jam Maqaayiis Al-Lughah, 
Cet. Ke-1 Kairo, (1366 H), Daar Al-Ihya’ Al-Kutub Al-'Arabiyyah ‘Isa 
Al-Baabi Al-Halabi wa Syirkah, juz 2 him. 137 
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Keterangan: 


Al-Mash ialah mengulang-ulang tangan kepada 
sesuatu dan menghilangkan bekasnya. Dan terkadang 
dipergunakan pada salah satu dari dua arti tersebut. 
Dikatakan: pots, 633; Co, yang artinya saya membasuh 
kedua tangannya dengan sapu tangan.*” sedang al-mash 
dalam istilah syara’ ialah mengguyurkan air pada anggota 
tubuh. Dikatakan, 2.225335U4) ¢3-%(saya membasuh 
anggota tubuhku untuk melakukan shalat, “berwudhu”).“ 


Sedang firman-Nya: 


o = ~ ae Z 
BEES Gyadly tus Sales ge Vay 5 
"Bawalah kuda-kuda itu kembali kepadaku". lalu ia 
potong Kaki dan leher kuda itu.” (Shaad: 33). Maka, 
masahtu bis-saif adalah kinayah dari kata adh-dharb 
(memotong), yang maksudnya menguhunuskan 
pedangnya untuk memotong.”” 


Masakhna (CAc.2) 


Firman-Nya: 
met UF tind 218 35 


“Dan jikaiau kami menghendaki pastilah Kami rubah 
mereka di tempat mereka.” (Yasin: 67) 


Keterangan: 


Al-Maskh (Aa) adalah pengubahan rupa menjadi 
rupa lain yang lebih buruk.?"° Dan £:..:il adalah yang 
lemah serta bodoh (adh-dha‘tiful ahmag), ‘dan j juga berarti 
orang yang bertabi‘at buruk (al-masyauhul khilgah).”"' 


Masad (3:3) 

Sabut, spon (2:1). Al-Wahidi mengatakan bahwa ai- 
masad dalam kalam Arab, berarti ai-fatl (penganyaman). 
Dikatakan; \324 24243 - fa 423 ii, yakni ‘rapi dan kuat 
anyamannya, dan ‘segala sesuatu yang dipintal dari sabut. 
Sedangkan al-khush (daun kurma), dapat pula dinyatakan 
dengan masad."? Dan, 323 i |S laine § , maksudnya 
rantai, tali (silsilah) dari api.? (Al- Masad: 5) 


Musrifiin (E53 pod) 


Firman-Nya: 


wot ot 2 ya te Sat at , 
lays aS Ol lexrave s all eat ae 
4207 Ar-Raghib, Op. Cit, him. 487 
4208 fbid, hlm. 487 
4209 fbid, hlm. 487 
4210 Tafsir Al-Maraghi, jilid 8 juz 23 him. 21 
4211 Mu'jam_ Al-Wasitth, juz 2 bab min him. 868 
4212 Tafsir Al-Kabir, 31 him. 173 ; Shafwah At-Tafaasiir, jilid 3 hlm. 617 
4213 Shahih Al-Bukhari, jilid 3 him. 234; Al-Kasysyaaf, juz 4 him, 297 


a4 
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apt. a * * 3 


“Maka apakah Kami akan berhenti menurunkan Al- 
Quran kepadamu, karena kamu adalah kaum yang 
melampaut batas?.” (Az-Zukhruf: 5) 

Keterangan: 

As-Saraf (3721), dengan di-fathah-kan keduanya 
adalah lawan dari i2iii (tengah-tengah, sederhana).“”" 
Dan Asrafa yang tertera pada ayat di atas maksudnya 
ialah tenggelam di dalam syahwat.”"* Sedangkan o 2) 
adalah orang-orang yang tenggelam dalam kekafiran 
dan dalam berpaling dari kebenaran, dan secara umum 
diterjemahkan dengan ‘orang yang melampaui batas. 
Di dalam Mu'jam disebutkan makna-maknanya, antara 
lain: bodoh (44), bersalah ( \b21) dan lupa/tengah (jae). 
Dan dikatakan: ja 3 eo > yakni hs (bodoh), dan 
Sa pay Yakni Aste (melupakannya), sedangkan — dca 
artinya melampaui batas (345 3\s-). Maka dikatakan: 
ja a> eS6it dd go y~\, berarti melampaui batas 
dalam menggunakan harta, dalam berdialog/berbicara 
dan dalam menerjuni medan peperangan/membunuh.** 

Dan, BSG pia, yakni orang yang senantiasa 
melakukan kemaksiatan-kemaksiatan dan banyak 
mengada-ada. Maksudnya adalah Fir'aun yang bercita- 
cita hendak membunuh Musa 4 dan para pengikutnya. 
(Al-Mu'min: 28} 

Selanjutnya ayat-ayat yang memuatnya, lihat Surat 
Adz-Dzaariyat: 34, Al-Araaf: 30, Al-An'aam:141, Yunus: 
12 dan 83, Ai-Anbiyaa: 9, Asy-Syu’araa’: 151, Al-Mu'min: 
43, dan Ad-Dukhaan: 31. 


Al-Mass (<1) - Misaas (j.las) 
Firman-Nya: 


bi US) ya yts VIpeST leat Gua 
© Cadl ye nl anes wal 


“Orang-orang yang makan (mengambil) riba tidak 

dapat berdiri melainkan seperti berdirinya orang yang 

kemasukan setan lantaran (tekanan) penyakit gila.” 

(Al-Baqarah: 275) 

Keterangan: 

Al-Mass (, 2): Gila (al-junuun). Dikatakan: {35 53 
ups 343, apabila seorang laki-laki itu gila dan otaknya 


—k 





4214 Mukhtaar Ash-Shihhaah, him. 296 maddah 3 ) 
4215 Tafsir Al-Maraghi, jilid 6 juz 16 hlm. 157 

4216 Mu'jam Al-Wasiith, juz 1 bab sin hl. 427 

4217 Tafsir al-Maraghi, jilid 1 juz 3 him. 54 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Mermahami Kata-kata dalam Al-Qur ‘an 


Berikut maksud kata massu dan misaas yang tertera 
di sejumlah ayat : 


1} Pirman-Nya: 


re 1% te % AT so mp Syt 2 2%! he 
hte V S985 Ol jee 3b DU Sls Cable Shs 
“Berkata Musa: “Pergilah kamu, maka sesungguhnya 
bagimu di dalam kehidupan di dunia ini (hanya dapat) 
mengatakan: “Janganlah menyentuh (aku)". (Thaaha: 
97) Maka, Laa misaas dimaksudkan dengan tidak ada 
pergaulan, maka ia tidak mempergauli seorang pun 
dan tidak ada seorang pun yang mempergaulinya, 
sehingga ia hidup sendirian dan terkucil.“* 
2) Pirman-Nya: 


a 
_ a 


“ — _ 17 of te we “ 

hb V5 an 0G jes abl Ds of; 
~ = 

= 4 44 Ac . 7 “le ww ee Li 

© Tas stot § UP 5s ne DO 


“Jika Allah menimpakan suatu kemudharatan 
kepadamu, Maka tidak ada yang menghilangkannya 
melainkan Dia sendiri. Dan jika Dia mendatangkan 
kebaikan kepadamu, maka Dia Maha Kuasa atas tiap- 
tiap sesuatu.” (Al-An/aam: 17) 

3) Firman-Nya: 


Sewer od oo A2uje ett ete ee a 

AEs Ss Oh pa jad Aiea Ronin C3} 
oF og +? 

“jika kamu memperoleh kebaikan, niscaya mereka 


bersedih hati, tetapi jika kamu mendapat bencana, 
mereka bergembira karenanya.’ (Ali ‘Imraan: 120) 


4) Firman-Nya: 


a) Ve aL) 2a | peetle CLS YY 

3 
‘Tidak ada kewajiban membayar (mahar) atas kamu, 
jika kamu menceraikan istri-istri kamu sebelum kamu 
bercampur dengan mereka.” (Al-Baqarah: 236) Maka, 
al-masiis dalam ayat tersebut asal katanya dari af- 
lams. Artinya memegang dengan tangan tanpa ada 
penghalang. Adapun yang dimaksud ialah pengertian 
menurut syariat, yakni menyetubuhi istri.” 


4218 Ibid, jilid 6 juz 16 him. 142 
4219 bid, jilid 1 juz 2 him. 196 


AL-ALPAAZH: Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'‘an 


5) Firman-Nya: 


“ae ts » < toe ~ &eale 

“Dan janganiah kamu sentuh unta betina itu dengan 

sesuatu kejahatan, yang menyebabkan kamu akan 

ditimpa oleh azab hari yang besar.” (Asy-Sywaraa’: 156) 

6) Al-Maas yang berarti mengalami, mendapatkan, 
misalnya: 


es Pa 

Ste Bah wa SZ fe 8 oT Hot ow 4 ew ee, 
‘Jika kamu dalam peperangan uhud mendapat luka, 
Maka sesungguhnya kaum (kafir) itupun (pada perang 
badar} mendapat luka yang serupa.” (Ali‘Imraan: 
140) ; begitu pula firman-Nya : 


RO a a: oe 

“Yang berarti“ Ja mendapatkan kebaikan.’ (Al-Maaarij: 

21} 

Menyimak keterangan Imam Al-Maraghi dalam 
tafsirnya bahwasanya kata fal lebih umum dari pada 
al-lams (ii), Maka dikatakan, i345 450 5 #40) Acs 
csi 3, yakni jika ia ditimpa keburukan, bahaya, siksa, 
dan rasa capek.”” Misalnya: 


Ee tas BG ope ttle 

4 é wee bee a 

D py) op Le eh ol 

“Dan sesungguhnya telah Kami ciptakan langit dan 

bumi dan apa yang ada antara keduanya dalam enam 

masa, dan Kami sedikit pun tidak ditimpa keletihan.” 
(Qaaf: 38) 


Musfirah G jae) 
Musfirah artinya bercahaya, cemerlang. Dikatakan: 
gall 54+|, apabila terang cahanya.” Misalnya: 


——B 


Go. 0S 6 wae F ID 

© pan AA 92 OPI 

“Banyak muka pada hari itu berseri-seri.” (Abasa: 38); 

dan kata yang sama yang menunjukkan arti “ceria” adalah 

naadhirah, misalnya wujuuhuyyauma idzin naazhirah, 

“muka-muka mereka pada saat itu berseri-seri”. Yakni 

wajah para penghuni surga, wajah yang tidak disentuh 
kedukaan sedikitpun. Baca: Naadhirah 


4220 Ibid, jitid 3 juz 7 him. 84 

4221 Ibid, jilid 10 juz 30 him. 49; Az-Zamakhsyari menjelaskan bahwa 
musfirah berarti mudhiiatun mutahallilah dari perkataan asfara ash- 
shubhi, apabila bercahaya. Al- Kasysyaaf, juz 4 him. 220 


a 695 


Masfuuhan (> $i.) 


Firman-Nya: 
. ote we 1 Fy 
Law gent Lal's 
“Darah yang mengalir”’ (Al-Anam: 145) 
Keterangan: 


Al-Masfuuh adalah cairan yang tercurah, seperti 
darah yang mengalir dari binatang yang disembelih.“”” 
Menurut ayat tersebut darah seperti ini adalah darah yang 
diharamkan untuk dimakan. Baca: harrama 


Musaafihiina ((p>5l2.) 
Firman-Nya: 


eo ep aw A te 8 2% 

“Seseorang yang mencari istri-istri dengan harta kamu 

untuk kamu kawini bukan untuk berzina.’ (An-Nisaa: 

23) 

Keterangan: 

Al-Musaafih adalah az-zaaniy, yakni orang yang 
berzina.* Dan alan 3 dail (@5L5) adalah perempuan 
yang hidup serumah dengan laki-laki bukan sebagai 
suami yang sah. Sedangkan pase adalah 4 33,6 Ve je 
4.3, melakukan suatu perbuatan yang tidak mengandung 


Ca al 


faedah bagi dirinya’. Di antaranya pembunuh dinyatakan 
as-saffaah (Fac), karena gemar mengalirkan darah.*™ 


Misk (412.2) 

Di dalam Mu’jam disebutkan bahwa Lis, dengan 
di-kasrah-kan lalu di-sukun-kan adalah lafaz serapan 
(muarrab), dan dikalangan masyarakat Arab menamakan- 
nya dengan sesuatu yang dicium (242), yakni sebuah 
minyak wangi yang diperoleh dari lemak kijang.“” Dan 
jamaknya d)~,.#6 (Q.S. 83: 26) 


+ 4 +o. 
Maskuubin (~ sS<) 
Firman-Nya: ° 


Sis 2ha5 


“Dan air yang tercurah.’ (Al-Waaqiah: 31) 


4222 ibid, jilid 3 juz $ hlm.56; whan ialah muhraagan (yang dialirkan, 
yang dituangkan).Lihat, Shahiih Al-Bukhari, jilid 3 him. 131 Baca: 
Daa 


mt 

4223 Ibid, jilid 2 juz 5 him. 4 

4224 Mu'jam Al- Woajiiz, jiid | hin. 254 

4225 Qalajiy, Mu’jam Lughah Al-Fugahaa’, Arabiy, Engtiziy, Afranciy, him. 
398 


4226 Mu'jam Al-Wasiith, juz 2 bab mim him. 869 


696 =» 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur‘an 


Keterangan: 


Yakni, dicurahkan kepada mereka kapan saja mereka 
menghendaki tanpa susah payah dan tanpa terserang 
keletihan.””’ 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa as-sakb, as- 
safh, dan as-safak (Dao , Aad , 254i), mempunyai 
arti yang sama yakni mengalirkan atau menumpahkan.** 
Dan As-sakb, al-inbijaas dan al-infijaar (23M) y CSA 
jleusI 5) artinya sama saja, yaitu memancarkan.“” 


Al-Maskanah GS) 
Firman-Nya: 
Lee" >» tT Seat y oy o 4 
“Lalu ditimpakanlah kepada mereka nista dan kehinaan, 
(Al-Baqarah: 61) 


Keterangan: 


Al-Maskanah: kefakiran. Orang miskin dikatakan 
fakir, karena kefakiran membuatnya tak berdaya. Yang 
dimaksud di sini ialah kefakiran dan kekikiran jiwa.*”° 
Kata maskanah adalah bentuk masdar dari - ‘523-41 
Sus 3 GEC, yakni ¢ alll, “cunduk’, “hina”. misalnya: 


. wy Au. 6 -~* 
“Maka mereka tidak tunduk kepada Tuhan mereka. » 
(Al-Mu’minuun: 76) 


Al-Masaakiin (5.5 \c<oll) 


Firman-Nya: 
1g ell 554s S93 ede ie Susi N35 
oy SS, 


“Dan memberikan harta yang dicintainya kepada 

kerabatnya, anak-anak yatim, orang-orang miskin.” 

(Al-Bagarah: 177) 

Keterangan 

Al-Masaakiin adalah kata jamak dari miskiin (S54), 
yaitu orang yang lemah dan tidak mampu mencari nafkah, 
karena faktor psikis maupun fisik.*’ Dan, al-masaakiin 
dalam ayat di atas maksudnya tetap diam, sebab kebutuhan 
telah menjeratnya. Akan halnya orang yang invalid, 





4227 Tafsir Al-Maraghi, jilid 9 juz 27 him. 138 

4228 Ibid, jilid I juz 1 him. 77 

4229 fbid, jilid 1 juz 1 hlm. 125; pejjelasan tersebut diambil dari Surat Al- 
Bagarah ayat 60. 

4230 fbid, jilid 1 juz 1 him. 130 

4231 Ibid, jilid 6 juz 16 him. 6 





persoalannya lain karena yang menghalangi usahanya 
adalah cacat.?” 


Muslim (whens) 

Orang yang mengkuti perintah dan larangan secara 
lahiriyah. sedangkan mukmin orang yang membenarkan 
apa yang harus dibenarkan dengan hatinya.*”’ Baca: 
Salama 


t.s 


Musamma (gone) 


Musamma artinya “yang ditentukan” Batas sesuatu 
dari waktu dilalui, misalnya dalam hal utang: 


E - ’ i . 
,,mcUAS * so a a Soy * 
ogrSeols 3 1 do tials V3! 

@ = wn JS ey e : on & 

‘Apabila kamu bermuamalah tidak secara tunai untuk 


waktu yang ditentukan, hendaklah kamu menutlisnya. 
(Al-Baqarah: 282) Baca: Ajal 


) 


a4, 
Musannadah (3:24 


Firman-Nya: 
Gute s GI4t 6 rbhe 
ee) eee iS 


“Seakan akan mereka itu kayu yang tersandar. (Al- 

Munafiqun: 4) 

Keterangan: 

Ar-Razi menjelaskan bahwa dikatakan, 322 ONG, yakni 
mu 'tamad (berpegang dengan kuat). Sedang khusyub 
musannadah, berarti melekat kuat karena banyaknya 
(seringnya).*”* Abu Hayyan mengatakan mereka 
diserupakan dengan kayu karena jauhnya pemahaman 
mereka, dan kosongnya hati mereka dari keimanan, dan 
penyerupaan tersebut adalah gambaran sifat mereka yang 
penakut dan bengkok.** Baca: Khusyub 


ae | 


Muswaddan (\34.2) 


Firman-Nya: 
ata ited dee Mee . hte dae wate 
Sos) Ia cwe stages JE 0S YL ebicl 729 I>) 


cas 
“Dan apabila seseorang dari mereka diberi kabar 
dengan kelahiran anak perempuan, hitamlah (merah 


padamlah) mukanya, dan dia sangat marah” (An- 
Nahl: 58) 


4232 hid, jilid 1 juz 2 him. 53 

4233 Depag, Al-Quran dan Terjemahnya, catatan kaki no. 1219, him. 675 
4234 Mukhtaar Ash-Shihheah, hl. 316 maddah 3 © 

4235 Lihat, Shafwah At-Tofaasiir, jilid 3 him. 385 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kate-kata dalam Al-Qur'an 


Keterangan: 
Muswaddah artinya “benar-benar hitam’, dan wajhahu 


muswaddah (Kagce2 4g>3), “mnukanya memerah”. Yakni 
gambaran orang yang sangat marah dan benci. Dan 
kebencian menurut ayat tersebut lantaran adanya kabar 
kelahiran anak perempuan yang pernah terjadi pada 
masa jahiliyah. Kemarahan seorang ayah pada masa 
itu dimaksudkan dengan menanggung malu lantaran 
lahirnya bayi perempuan. Karena menurut adat jahiliyah 


saat itu kelahiran anak perempuan merupakan aib bagi 
keluarganya. 


Musawwimiin (C0922) 


Firman-Nya: 
aie, “ we BS — wtaelh ww . he ww et 


“Dengan lima ribu malaikat yang memakai tanda.’. 

(AH ‘Imraan: 125) 

Keterangan: 

Kata Musawwimiin diarnbil dari kata mereka (orang 
Arab) , 455 Jé fp» artinya menyerang dan menghancurkan 
mereka. Ada juga yang mengatakan, bahwa ia berasal dari 
kata taswiim (<3 ,-5), yakni menempatkan ciri sesuatu dan 
tandanya. Maksudnya, mereka memberikan tanda pada 
diri mereka atau memberi tanda terhadap kendaraan 
mereka.” Al-Musawwimin pada ayat tersebut adalah para 
malaikat yang memakai tanda yang berjumlah lima ribu, 
bertugas membantu kaum muslimin dalam perang Badar. 


a a 
Al-Musawwamah (435-2!) 
Al-Musawwamah ialah hewan yang digembalakan di 
lembah-lembah dan peternakan®” dan 4.42 fbly -.. 
dan kuda pilihan... (Ali ‘Imraan: 14) 


Al-Musaithiruun (55/4222) 


aa 


Firman-Nya: 


pane: mgake = 

“Kamu bukanlah orang yang berkuasa atas mereka.” 

(Al-Ghaasyiyah: 22). 

Keterangan: 

Dikatakan: «Jé 3bi25 135 & BG 5Ei5, apabila ia 
menguasai dengan kekuasaan yang penuh.*”* Dan bisa 
dibaca dengan shad atau dengan mempergunakan sin.” 
Seperti firman-Nya: 


4236 Tafsir Al-Maraghi, jilid 2 juz 4 him. 50 
4237 ibid, jilid 1 juz 3 him. 108 

4238 Ibid, hlm. 237 

4239 Shahih al-Bukhari, jilid 3 hlm. 224 


a 697 


«gto watt gd of aya, stent ote, »# 
“Ataukah di sisi mereka ada perbendaharaan Tuhanmu 
atau merekalah yang berkuasa.” (Ath-Thuur: 37) 


Sedangkan maksud lasta alaihim mushaithir, kamu 
Muhammad, meskipun sebagai seorang rasu! pilihan 
Allah, tentang memberi petunjuk kepada manusia 
bukanlah kekuasaanmu. Dan kedudukanmu sebagai rasul 
adalah semata-mata menyampaikan, bukan memaksakan 
dan menguasai. 


Masysyaain (sta) 


Firman-Nya: 

are $7 Bs le are jo 7 
sae Crt ently eae’ Coed Cr? eee 
ite. mn =| yo a ad 71? 2 
® ai) OF oe ot peied nly UF 


“Maka sebagian dari hewan itu ada yang berjalan di 

atas perutnya dan sebagian berjalan dengan dua kaki, 

sedang sebagian (yang lain} berjalan dengan empat kaki.” 

(An-Nuur: 45) 

Keterangan: 

Menurut Ar-Raghib, Al-Masyu ialah berpindah dari 
satu tempat ke tempat lain karena terdorong kemauan.““ 





Firman-Nya: 


a 
~~ 


oo s* ‘ * 12 g ro ot 
coheed cpal Coal agg ME USS gtd cl 


“Maka apakah orang yang berjalan terjungkal di atas 
mukanya itu lebih banyak mendapat petunjuk ataukah 
orang yang berjalan tetap di atas jalan yang lurus?” 
(Al-Mulk: 22) 

Adapun firman-Nya: 


¢ 1% - \* 5 
ote & > 
zo _ _ 


“Yang banyak mencela, yang kian ke mari menghambur 
fitnah” (Al-Qalam: 11) maksudnya ialah menyebarkan 
berita-berita di kalangan manusia untuk membuat 
kerusuhan.*' Imam al-Mawardi menyebutkan 
beberapa penafsirannya, antara lain; pertama, 
yang menukil berita-berita dari sebagian orang dan 
menyebarkannya ke sebagian lainnya. Demikian kata 
Qatadah; kedua, adalah orang yang selalu menempuh 
hidupnya dengan kedustaan (alladzi yasa bil-kadziba).“* 
4240 Muijam Mufradat Alfaazhil Qur'an, him. 489 


4241 Haatsiyah Ash-Shaawiy alaa Tafsir Jalalain, juz 6 hlm. 223 
4242 An-Nukat wa Al-‘Uyuun Tafsir Al-Maawardi, juz 6 him. 63-64 


698 ss 


AL-ALFAAZH; Buku Pinter Memahami Kata-kata dalam Al-Qur’an 


Masy’amah GA in 
Firman Allah 3: 


> a . ~t, - a a . ae 
@ ced Cobeel ob athe |, pao Sills 
“Dan orang-orang yang kafir kepada ayat-ayat Kami, 
mereka itu adalah golongan kirt.” (Al-Balad: 19) 
Keterangan: 


Al-Masyamah artinya sebelah kiri. Bangsa Arab 
berharap kepada kernujuran dengan hal-hal di kanan dan 
merasa mendapat kesialan dengan hai-hal yang berada di 
sebelah kiri. Adapun yang dimaksud ashaabul maimanah, 
ialah orang-orang yang mempunyai martabat tinggi.” 


Selanjutnya, beliau menjelaskan, Al-Mubarak berkata: 
golongan kanan (ashhaabul-maimanah) adalah golongan 
orang-orang yang mendahului, sedang golongan kiri 
(ashhaabul masyamah) adalah golongan orang-orang 
yang tertinggal. Orang Arab mengatakan: Jadikanlah aku 
berada di sebelah kananmu dan jangan jadikan aku berada 
di sebelah kirimu. Maksudnya, anggaplah aku tergolong 
orang-orang yang maju dan jangan menganggap aku 
tergolong orang-orang yang terbelakang,*“ 


Masyiidin (4.32) 

Pirman-Nya: 

“Dan Istana yang tinggi.” (Al-Haijj: 45) 

Keterangan: 

Dinyatakan: 18 - elt 314, artinya dibangun, 
ditinggikan. Dan juga berarti alaahu wa rafaahu (tinggi 
dan kokoh).“* Dan Masyiid, maksudnya dibangun 
dengan kapur pelabur.”* Masyiid dan musyayyadah 
adalah kata sifat yang merujuk kepada pengertian sesuatu 
yang tinggi dan kokoh tentang suatu bangunan. Misalnya: 


“Di dalam benteng yang tinggi lagi kokoh.” (An-Nisaa: 
77) 


Misykaah GIS.) 

Lubang yang tak tembus yang di dalamnya diletakkan 
lampu.”* Kata al-misykaah adalah kata yang di-Arab-kan 
(muarrab) terambil dari bahasa orang-orang Habasyah 
G2A3 Tair AE Maroghi, lid 9 jux 27 him, 131 
4244 Tafsir Al-Maraghi, jilid 9 juz 27 him. 131 
4245 Mu'jam Al- Wasiith, juz 1 bab syin him. 502 


4246 Tafsir Al-Maraghi, jilid 6 juz 17 him. 121 
4247 Mu'‘jam Al-Wasiith, juz 1 bab syin him. 492 











(Etiopia); al-misykah yang dimaksud ialah lubang pada 
dinding yang tidak tembus (al-kuwwah, #533))." Dan ada 
juga yang memberi makna al-misykah dengan az-zujaajah 
tasraj (2 p35 dele), “kaca yang bersinar kemilau’.®® 
Imam Az-Zarkasyi menjelaskan bahwa 4\;S-4,, 
dengan waww dan alif ialah penuntun ke arah petunjuk 
dan sebuah kunci pertolongan,”” Allah 3¢ berfirman: 


slag Cr oy gid AN S443 
‘Allah membimbing kepada cahaya-Nya siapa yang 
dikehendaki.” Arti selengkapnya berbunyi: “Allah 
(pemberi) cahaya (kepada) langit dan bumi. Perumpamaan 
cahaya Allah, adalah seperti sebuah lubang yang tak 
tembus, yang di dalamnya ada pelita besar. Pelita itu di 
dalam kaca (dan) kaca itu seakan-akan bintang (yang 
bercahaya) seperti mutiara, yang dinyalakan dengan 
minyak dari pohon yang banyak berkahnya, yaitu pohon 
zaitun yang tumbuh tidak di sebelah timur dan tidak pula di 
sebelah barat (nya), yang minyaknya (saja) hampir-hampir 
menerangi, walaupun tidak disentuh api. Cahaya di atas 
cahaya (berlapis-lapis), Allah membimbing kepada cahaya- 
Nya siapa yang dikehendaki, dan Allah memperbuat 
perumpamaan-perumpamaan bagi manusia, dan Allah 
Maha Mengetahui segala sesuatu.” (An-Nur; 24: 35) 


Mushfarran (\i,a*) 
Firman-Nya: 


15 84 Ae - at 
Vpietae NAS Cents 0 
“Kemudian ia menjadi kering lalu kamu melihatnya 
kekuning-kuningan.” (Az-Zumar: 21) (Al-Hadiid: 20). 
Keterangan 
Shufr artinya kuning, yakni kata yang menyifati 
suatu benda. Di antaranya: 1) kata shafraa’ (21,22) yang 
menyifati sapi betina, yakni kuning tua sebagai warna yang 
menarik hati: 33) A366 #140 $54; 3] (Al-Bagarah: 69); 2) 
menyifati unta: $4.2 2: Iringan unta yang Kuning. (Al- 
Mursalaat: 33). Vakni kuning yang menunjukkan daya 
tarik dan yang mahal harganya; 3) kata mushfarran (\5.24) 
yang merujuk kepada keadaan tumbuh-tumbuhan, yang 
berarti “tumbuhan yang kering’, "kekuning-kuningan’. 
Misalnya: 


i’ 35155 any & hk isi 355 


4248 Tafsir Al-Maraghi, jilid 6 juz 18 him, 106 

4249 Al-Burhan fii ‘Uluam Al-Quran, juz 1 him. 288 ; Shahiih Al-Bukhari, 
jilid 3 him. 166 

4250 Ibid, juz 1 him. 410 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur‘an 


“Dan sungguh, jika Kami mengirimkan angin (kepada 
tumbuh-tumbuhan) lalu mereka melihat tumbuh- 
tumbuhan itu menjadi kuning (kering).” (Ar-Ruum: 51) 


fe 7, 
Mashfuufah (4 y4.23) 
Berarti berderetan atau berjejer. Seperti firman-Nya: 


a : aa jc SE ‘nS a? 


is 


“Mereka bertelekan di atas dipan-dipan berderetan. 
(Ath-Thuur: 20) yakni, kata yang menerangkan keadaan 
dipan di surga. 
Z 
Mushaffan (Aa) 
Firman-Nya: 


$ - # -“- 3a S ate 

“Dan sungai-sungai dari madu yang disaring.” 

(Muhammad; 15} 

Keterangan: 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa 72+, artinya 
“dijernihkan”. Maksudnya, ia tidak bercampur dengan 
lilin maupun kotoran lebah, dan tidak ada seekor lebah 
pun yang mati di dalamnya, seperti halnya madu yang 
berada di dunia.” 


Mashaani’ (aitas) 


alah istana yang kokoh dan benteng yang kuat.*”” 
Dan setiap bangunan yang kokoh dinamakan mashna.°” 


Al-Mishbaah (-(al!) 
Firman-Nya: 
isi} og Cad 
“Pelita itu dalam kaca.” (An-Nuur: 35) 
Keterangan: 
cliagl adalah pelita (as-siraaj). Sedang, ash-shabbaah 


(+ all) adalah pelita itu sendiri. Adapun, al-mashaabih 
adalah kerlipan bintang-bintang.”* 


Mushiibah (Za2) 


Firman-Nya: 
ee 2 ae E> . “ ~t «4 = “ 
Anas pSakiol Os Hie op poe Ol; 


4251 ibid, jilid 9 juz 26 him. $8 

4252 Ibid, jilid 7 juz 19 him. 85; lihat, Surat Asy-Syw’araa’; 26: 129 
4253 Shahih Al-Bukhari, jilid 3 him. 175 

4254 Ar-Raghib, Op. Cit, him. 280-281 
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©) igh 24s gas yeni a i ae ail aa) 35 St 

Maka sika kamu ditimpa musibah ia berkata: “Sesung- 

guhnya Tuhan telah menganugerahkan nikmat kepada 

saya karena saya tidak ikut berperang bersama mereka’. 

(An-Nisaa: 72) 

Keterangan: 

Mushiibah pada ayat tersebut adalah kemudharatan 
yang menimpa kaum muslimin dalam peperangannya, 
baik luka-luka yang mengenai badan, ataupun lainnya 
dari hal-hal yang tidak disukai. Mushiibah adalah 
bentuk masdar dari 2c.2% 543 Glel Cia) Glal. Artinya 
“menimpa’. Imam Al-Jurjani mendefinisikan bahwa al- 
mushiibah adalah abil ap ‘JG, sesuatu yang yang tidak 
dicela oleh tabi’at. Misalnya kematian (ai-maut) dan 
sebagainya.“> 

Atau mushiibah juga berarti “segala cobaan yang 
menimpa manusia’, misalnya bunyi ayat: 


it atl <4 23 tot ae|- 

2s & Bly OBI Se egos Emel 
a ee a oot g aie a a 

Ge pal 335 Sy wo Ty Sel 
By; a Gh Het Gesi al @ 


@ 5225 a2] 


“Dan sungguh akan Kami berikan cobaan kepadamu, 
dengan sedikit ketakutan, kelaparan, kekurangan harta, 
jfiwa dan buah-buahan. dan berikaniah berita gembira 
kepada orang-orang yang sabar. (yaitu) orang-orang 
yang apabila ditimpa musibah, mereka mengucapkan: 
"Inna lillaahi wa innaa ilaihi raaji‘uun". (Al-Bagarah: 
155-156) 


Menurut Surat At-Taubah, bahwa kadar cobaan 
manusia dalam setahun terdapat sekali atau dua kali ( 
ose le Si lc & 4). Arti selengkapnya ayat tersebut, 
berbunyi: “Dan tidakkah mereka (orang-orang munafik) 
memperhatikan bahwa mereka diuji sekali atau dua kali 
setiap tahun, kemudian mereka tetap juga bertaubat dan 


tidak pula mengambil pelajaran.” (At-Taubah: 126) 





Adapun firman-Nya: 


Bs, see a . Aa oF i> < i. ‘* “ 
AikS asl Obs <4 Gabi HS s4Gloal 


@ angh5 UF cds 
4255 Al-Jurjani, Kitab at-Tarijfaat, him, 217 
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AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur ‘an 


“Maka jika ia memperoleh kebajikan, tetaplah ia 
dalam Keadaan itu, dan jika ia ditimpa oleh suatu 
bencana, berbaliklah ia ke belakang.” (Al-Hajj: 11). Maka 
rousibah dapat berupa kebaikan dan dapat juga berupa 
keburukan. Oleh karena itu ungkapan ayat: wastal \31 
Ssytonls acl Gly adh OL 5 2.2%. Adalah harapan bahwa 
segala musibah yang menimpanya, baik ataupun uruk, 
segalanya dikembalikan kepada Allah, yakni mengingat 
Allah agar manusia sadar diri. Bahwa bila yang datang 
itu baik, maka kebaikan itu suatu tanda pertolongan 
dari Allah, dan apabila keburukan yang datang, berarti 
dari diri manusia sendiri. Karena keduanya, kebaikan 
dan keburukan adalah bala’. Oleh Karena itu, ayat di atas 
dinyatakan dengan ungkapan:: e654 2551: itsl;, yakni, ujian 
dan petaka. Yang juga diartikan kegembiraan agar seorang 
hamba bersyukur, misalnya balaaan hasanan, “nikmat 
yang bagus’, atau “kemenangan yang baik” (A]-Anfaal: 17); 
dan bala’ diartikan kesusahan agar seorang hamba berlaku 
sabar sebagaimana ayat-ayat tersebut di atas. Musibah 
yang berarti cobaan didatangkan kepada manusia agar 
manusia dapat kembali taat kepada Allah 3. 


Al-Mushawwir (542*M) 


Adalah salah satu sifat Allah 4@ yang artinya Yang 
Maha Membentuk Rupa. (Al-Hasyr: 24} 


Mashiir (2%) 


Firman-Nya: 


@ Vas Sal 5 284s cass Aatst 
“Orang-orang itu tempatnya neraka Jahannam, dan 
Jahannam itu seburuk-buruk tempat kembali” (An- 
Nisaa: 97) 

Keterangan: 


Mashiir artinya “tempat kembali”. Misalnya jahannam 
sebagai tempat kembali yang palik buruk seperti ayat di 
atas. Kata “tempat kembali” dapat diungkapkan dengan 
dias, &U ataupun en *, yang semuanya merujuk kepada 
Allah. Dan Allah sebagai tempat kembali segala urusan: 


,¢ ” ut _ o- % 

A ees at ISI 

“Ingatlah, bahwa kepada Allah-lah kembali semua 
urusan.” (Asy-Syuura: 53) 


Al-Mudhghah (i225) 
Firman-Nya: 


Oise 42 oat at fadae yp SARE fe 6 





yy 





“Kemudian dari segumpal darah, kemudian dari 

segumpal daging yang sempurna kejadiannya dan yang 

tidak sempurna kejadiannya’”. (Al-Hajj: 5) 

Keterangan: 

Di dalam Mu’jam dijelaskan bahwa iis , dengan di- 
dhammah dan di-fathah-kan ghin-nya ialah wo 52 Sas 


awit A 33 2a 42, yakni, gumpalan daging sebesar 
yang dapat dikunyah. ane 


Madhat (2.24) ~ Mudhiyyan ((.2/) 
Firman-Nya: 


{pokes TLS ay FS wah nee 


“Dan jikalau Kami kehendaki vastilah kami ubah 

mereka di tempat mereka berada; maka mereka 

tidak sanggup berjalan lagi dan tidak (pula) sanggup 

kembali.” (Yasin: 67) 

Keterangan: 

Al-Mudhuii’ dan al-madhaga’ialah an-nufaadz (sesuatu 
yang telah berlalu), yang dikaitkan tentang terjadinya 
berbagai peristiwa penting.”” Misalnya: 


35 oi) ass | 3 of Ipide Gall 
@ NN EL: cas 315685 off GL 


“Katakanlah kepada orang-orang yang kafir itu: 
"lika mereka berhenti (dari kekafirannya), niscaya 
Allah akan mengampuni mereka tentang dosa-dosa 
mereka yang sudah lalu; dan jika mereka kembali lagi 
sesungguhnya akan berlaku (kepada mereka) sunnah 
(Allah terhadap) orang-orang dahultu”. (Al-Antaal: 38) 


Al-Madhaajt’ ( 


Firman-Nya: 


extant) 


4 _t a # 64 
gabe 3 CP 9 rel’ 

“Dan pisahkanlah mereka di tempat tidur.” (An-Nisa: 

34) 

Keterangan: 

Al-Madhaaji’ adalah kata jamak dari pata’, yakni 
tempat yang digunakan untuk berbaring. Dan ¢ j2i 
adalah pemalas, karena banyak tidur.** Orang yang giat 
4256 Mu'jam Lughah Al- Fuqahaa’, blm. 405; lihat juga, Tafsir Al-Maraghi, 

jilid 6 juz 17 him. 87 


4257 Mu’jam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, him. 489 
4258 Fath Al-Qadiir jilid 4 him, 253 


AL-ALFAAZH:; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 


melaksanakan salat malam, dinyatakan: 


. “~ 9 3S 43 5 
“Lambung mereka jauh dari tempat tidur.” (As- 


Sajdah: 16). Mereka adalah orang-orang yang mengharap 
ampunan Allah. 


Sebaliknya, mereka yang takut mati dalam berperang 


dinyatakan: 
we oS SS 158 pos 3 HAAS IS 


“Sekiranya kamu berada di rumahmu, niscaya orang- 
orang yang telah ditakdirkan akan mati ia terbunuh 
itu akan keluar (juga) ke tempat mereka terbunuh.” 
(Ali ‘Imraan: 154) 





Matharan (\5a3) 
Firman-Nya: 


© fe yhelll ses shes es ile c ey 


“Dan kami hujani mereka dengan hujan (batu) maka 
amat jelekiah hujan yang menimpa orang-orang yang 
telah diberi peringatan itu.” (Asy-Sywaraa: 173). 
Keterangan: 

Al-Imthar, menghujankan adalah hakikat hujan itu 
sendiri, majaz tentang sesuatu yang menyerupai tentang 
banyaknya, baik berupa kebaikan atau keburukan, yang 
datang dari langit atau bumi.” 

Ats-Tsaalabi menjelaskan bahwa tidak ada penggunaan 
kata \\))! selain untuk arti azab.* Sebagaimana firman- 
Nya: 


ly = 

bet CU 9 oth TT pepe soot en itete rt 
Age OS HS FG Vs agile Upleals 
a * aan 
GD Cae reall 
“Dan Kami turunkan kepada mereka hujan (batu); 
maka perhatikanlah bagaimana kesudahan orang- 


orang yang berdosa itu.” (Al-Araaf: 84) 
Begitu pula firman-Nya: 


a 

egal “a ejb | 

“Dihujani dengan hujan yang sejelek-jeleknya(hujan 
batu).” (Al-Furqan: 40) 


4259 Tafsir Al-Maraghi, jilid 3 juz 8 him. 207; Mu'jam Mufradaat Afaazh 


Al-Quraz, him. 490 
4260 Lihat, Figh Al-Lughah wa Sirr Al-‘Arabiyyah, Qismuts-Tsaaniy, him. 
375-376 
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Muthaa’ (7 Unt) 
Muthaa’ artinya “yang ditaati”. Yakni, kata yang 
ditujukan kepada Malaikat. Sebagaimana firman-Nya: 


oul ¢ as & Uae 
“Yang ditaati di sana (di alam malaikat) lagi dipercaya” 
(At-Takwiir: 21). Kata muthaa’ yang tertera dalam Al- 
Qur'an hanya ditujukan kepada malaikat. Lantaran ia 
tidak pernah maksiat, membangkan perintah Allah. 
Ia mengerjakan apa yang diperintahkannya. Misalnya 
perintah mengirim wahyu kepada para nabi dan rasul 
Tuhan, dan sebagainya. Yakni, tabiat taat menjadi pribadi 
malaikat. 


Al-Muthaffifiin (Gates Si) 

Kata ini hanya dimuat satu kali, dan terdapat pada surat 
Al-Muthafhifiin ayat 1. Imam Ash-Shabuni menjelaskan 
bahwa al-muthaffifiin, adalah kata jamak dari muthaffif 
yakni orang yang mengurangi timbangan dan takaran. Dan 
_#ab-\ adalah an-nigshaanu, sedang asal katanya adalah 
_ialsh, yakni sesuatu yang mudah. Dikatakan demikian, 
karena al-muthaffif hampir-hampir tidak mencuri 
timbangan dan takaran selain sesuatu yang sedikit.*! 


Menurut imam al-Maraghi, at-tathfif adalah 
Kecurangan dalam menakar. Dikatakan demikian, karena 
apa yang diambil oleh si penimbang adalah sesuatu yang 
hina.?* 

Awal pembahasan dalam surat ini mengkonsentrasikan 
pembasmian praktek kecurangan dalam menimbang 
dan menakar, Maka orang-orang yang tidak yakin 
dengan kehidupan akhirat tetap mempraktikkan 
kecurangannya dalam soal menimbang dan menakar. Hal 
itu terus berlansung dari waktu ke waktu lantaran mereka 
berkeyakinan bahwa mereka tidak akan dibangkitkan 
kembali pada hari hisab. 


Kemudian dalam surat tersebut dibahas pula keadaan 
orang-orang durhaka (al-fujjar), ketika mereka digiring 
dan disertakan pula ancaman kepadanya. Sebagaimana 
yang diceritakan: “Sekali-kali jangan curang, karena 
sesungguhnya Kitab orang yang durhaka tersimpan dalam 
sijjin. Tahukah kamu apakah sijjin itu? (ialah) kitab yang 
tertulis. Kecelakaan yang besarlah pada hari itu bagi orang- 
orang yang mendustakan.” (Al-Muthaffifiin: 7-10) 


4261 Al-Mubharrar Al-Wajiiz, juz 15 him. 352 ; Shafwah At-Tafaastir, jilid 
3 him. 531 

4262 Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 30 blm. 71; di dalam Mu’jam 
disebutkan bahwa Thaffafa adalah bentuk mubalaghah (arti sangat), 
dan Sit aik, berarti dekat saat terbenamnya. Dan dikatakan: 26 
(56 UE, berarti lebih sedikit pemberiannya dari pada mengambilnya. 
Mu'jam Al-Wasiith, juz 2 bab tha’ him, 559 
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Muthmainn (xadat) 


Firman-Nya: 


fo tet AAN55 3 = at i 
O ony & Ges As * (pM 


“Kecuali orang yang dipaksa safe, a hatinya 
tetap tenang dalam beriman (ia tidak berdosa).” (An- 
Nahl: 106) 


Keterangan: 


Muthmainn adaiah isim fall (pelaku), berasal dari kata 
ithmaanna ($51), wazan iftaiala. Dikatakan: 5285 Gob! 
Seales 345 ULE. Al-lthmi’naan adalah ketenangan jiwa 
setelah terjadi kegoncangan.; begitu juga: 


wok Ss iL] fo fo WE 204-8 Te 

D cold Gch S35 tb Sb eS od gdb 

Allah berfirman: “Belum yakinkah kamu?”. Ibrahim 
menjawab: ‘Aku telah meyakininya, akan tetapi agar hatiku 
tetap mantap (dengan imanku).” (Al-Baqarah: 260) dari 
peristiwa Ibrahim meyakinkan dirinya selaku nabi maka 
kondisi jiwanya dinyatakan dengan anki was jiwa yang 
tenang. (Al-Fajr: 27). Baca: Ibrahim (isim Alam) 

Maka sebagaimana ayat 16 dari Surat An-Nahl di 
atas muthmainn dimaksudkan dengan ketetapan pada 
apa yang telah dipegang setelah menerima goncangan 
akibat paksaan.*** 

Kata Al-Muthmainnah :82285\ (7.380 isl (Al-Fajr: 
27) juga dimaksudkan dengan al-mushaddigah bits 
tsawaab (yang membenarkan pahala).? 


Di dalam Mu’jam dinyatakan bahwa subs yang 
artinya tenang, teguh dan menetap {sakana wa tsabata 
wa istagarra). Dan dikatakan: Ghasly 5450) 42 Stas 
rey bait. Yakni, bertempat tinggal dan menjadikannya 
sebagai negeri (wathan) tempat tinggal.** Seperti kata 
muthmainiina yang ditujukan “epee Ps para malaikat: 


‘ke } a 


at 
wl 


“Katakaniah: “kalau seandainya ada malaikat-malaikat 

yang berjalan sebagai penghuni bumi.” (Al-Israa: 95) 

Makna ithmaanna secara bahasa ialah “tetap’, seperti 
ditunjukkan oleh ayat: 





tT sas. 


4263 bid, jilid 5 juz 14 him. 145; lihat juga, Ar-Raghib, Op. Cit, blm. 317; 
Al-Kasysyaaf, juz 4 him. 254 

4264 Shahiih Al-Bukhari, jilid 3 hlm. 225 

4265 Mu'jam Al-Wasiith, juz 2 bab tha’ him. 566 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur‘an 





ig * 


Os 243 Bubi BS a5 


D sg 
"Dan ia antara manusia ada orang yang menyembah 
Allah dengan berada di tepi: maka jika ia memperoleh 
kebajikan, tetaplah ia dalam keadaan itu, dan jika ia 
beroleh bencana, berbaliklah ia ke belakang." (Al-Hajj: 
11) 


ie - Las} fo, ass a 


Mathwiyaat (26 sh3) 
Firman-Nya: 


So ghs SLI 
“Dan langit digulung dengan tangan kanan-Nya. (Az- 
Zumar: 67) 
Keterangan: 


Mathwiyaat (24 ya2:), “digulung”. Dikatakan: 556 
ib i243), yakni, menghimpun sebagiannya dengan 
sebagian yang lain, atau melipat satu lipatan di atas lipatan 
yang lain,’ wen juga firman-Nya: 


“(yaitu) vada ha hari Kami nigulung langit nt menggu- 
lung lembaran-lembaran kertas.” (Al-Anbiyaa: 104) 


Sete 


3s e392 





Al-Mu’tar (25) 
Firman-Nya: 


Sachs ud rash 
“Berikanlah makanan kepada orang c rela dengan 
apa yang ada padanya (yang tidak meminta-minta) 
dan orang yang meminta.” (Al-Hajj: 36) 

Keterangan 

Di dalam Mu’jam dinyatakan bahwa “i adalah al- 


fagii r(orang yang kekurangan).”” 

Ma’aadz (ies) - A’uudzu G ei 
Firman-Nya: 
store Vaio US; ya WSL oh ilies Je 
“(Yusuf berkata): “Aku berlindung kepada Allah Dari 


pada menahan seseorang, kecuali orang yang kami 
ketemukan harta benda padanya ...” (Yusuf: 79) 


4266 Ibid, juz 2 bab tha him. $72 
4267 Ibid, juz 2 bab ‘ain him. 592 


AL-ALEBAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur ‘an 


Keterangan: 

Al-‘Audz adalah iltijaa’u ilal ghairi wa taalluqu bihi 
(berlindung kepada yang lain dan bergantung dengannya). 
Dan dikatakan ook, 556 3 (si fulan berlindung kepada 
si fulan).”* Kata istaaadza bi berarti laja-a ilaihié 2) 
(atl, “minta perlindungan kepadanya’, dan magadzullaah 
maaadzan (tiles 431 5\2), berarti “aku berlindung kepada 
Allah” Seperti firman-Nya: 


ET 3 Gh LLG Spall Si IY 
@ pel 


“Apabila kamu membaca Al-Quran, hendaklah kamu 
meminta perlindungan kepada Allah dari setan yang 
terkutuk.” (An-Nahl: 98) 

Begitu juga kata istaadza dengan abl, 1.35 diperguna- 
kan memperdebatkan ayat untuk kesombongan. Seperti 
dinyatakan: Maka mintalah perlindungan kepada Allah. 
Arti selengkapnya: “Sesungguhnya orang-orang yang 
memperdebatkan ayat-ayat Allah tanpa alasan yang 
sampai kepada mereka, tidak ada dalam dada mereka 
melaikan hanyalah (keinginan akan) kebesaran yang 
sekali-kali mereka tidak akan mencapainya, maka 
mintalah perlindungan kepada Allah. Sesungguhnya Dia 
Maha Mendengar lagi Maha Melihat.” (Al-Mu'min: 56) 

Ungkapan aij Stas : Aku berlindung kepada Allah. 
Sebuah peristiwa yang menimpa Yusuf#se dalam menyikapi 
bujuk rayu Zulaikhah, sebagaimana dinyatakan: “Dan 
wanita Zulaikhah yang Yusuf tinggal di ramahnya menggoda 
Yusuf untuk menundukkan dirinya kepadanya dan dia 
menutup pintu-pintu, seraya berkata: “Marilah ke sini”. Yusuf 
berkata: “Aku berlindung kepada Allah, sungguh tuanku 
telah memperlakukan aku dengan baik”. Sesungguhnya 
orang-orang yang zalim tiada akan beruntung.” (Yusuf: 23) 

Ungkapan 521 (A’uudzu) maknanya aku berpegang 
teguh dan berlindung.”” Yakni, ditujukan kepada 
Maryam: 


Soe) A - woah 4g ew 
CS) ns cS of Elis Pb 5461 ga} ENG 
“Maryam berkata: “Sesungguhnya aku berlindung dari 


padamu kepada Tuhan yang Maha pemutrah, jika kamu 
seorang yang bertakwa". (Maryam: 18) 


Sedangkan firman-Nya: 


& A elicl al a oie GAL 3h 


4268 Ar-Raghib, Op. Cit., him. 365 
4269 Mukhtaar Ash-Shihhaah, him. 461 maddah 3 4 & 
4270 Tafsir Al-Maraghi, jilid 6 juz 16 him. 40 
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“Sesungguhnya aku telah menamai ia Maryam dan 
aku mohon perlindungan untuknya.” (Ali ‘Imraan: 
36) Maka, w’iidzuhaa: aku cegah dan aku mintakan 
perlindungan untuknya kepada pemerintahan-Mu. 
Asal kata al-aiuudzu adalah berlindung kepada selain- 
Mu, serta bergantung kepada-Nya. Dikatakan dalam 
bahasa Arab, od, 3é , apabila ia minta perlindungan 
kepada si fulan.”” 


Al-Mu’adzdzabiin (5 pint Si 


Kata muadzdzabiin berasal dari Voss Bias Ole 
303 5 £402 343. Yang artinya Orang-orang yang 
diazab. Menurut kandungan yang tertera di dalam 
Surat Asy-Syu’araa’ ayat 213, mereka adalah orang- 
orang yang menyembah selain Allah. Disamping itu 
muadzdzabiin dimaksudkan dengan orang-orang yang 


pasti mendapatkan azab. 


Ma’dzirah G33) 
Firman-Nya: 


SAY. Mga sist 23 oe sl 
gy 


2255 M5 ab G\be yh 322 3 
- @ Sik 232 94 “4 K 


“Ingatlah ketika suatu umat di antara mereka berkata: 
“Mengapa kamu menasehati kaum yang Allah akan 
membinasakan mereka dengan azab yang amat keras?” 
mereka menjawab: “agar kami mempunyai alasan 


(pelepas tanggungjawab) kepada Tuhanmu, dan supaya 
mereka bertakwa.” (Al-Ataaf: 164) 


Keterangan: 


le 


* YO 


oes 


Al-Madzirah sama artinya dengan al-‘udzur, yaitu 
“melepaskan diri dari dosa”. Jadi, arti madziratuan ila 
rabbikum, sebagai pernyataan dari kami kepada Allah 
taala bahwa diri kami telah terlepas dari dosa (tanggung 
jawab).?”? i\is2 adalah kata dalam bentuk mufrad dan 
jamaknya ¢}3l«s. Misalnya: 


BN 35 © Smet an & Bayt 


a 3. + pre 
et 98 poles 
Bahkan manusia itu menjadi saksi atas dirinya sendiri, 


meskipun ia mengemukakan alasan-alasannya. (Al\- 
Qiyaamah: 14-15} Baca: Bashiirah 





4271 Ibid, jilid 1 juz 3 him. 142 
4272 Tafsir Al-Maraghi, jilid 3 juz 9 hlm. 92 
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Ma’arraah (5525) 


Firman-Nya: 


‘ on Pon. 
pls J > pra 
Kesusahan tanpa pengetahuan. (Al-Fath: 25) 
Keterangan: 


Di dalam Mu’jam jelaskan bahwa #aii artinya 
gangguan, keburukan dan sesuatu yang tidak disukai(al- 
adzay wa al-masaa’ wa al-makruuh). Misalnya dikatakan, 
od! éSas, yakni suatu pasukan yang tiba-tiba datang 
di suatu rumah Jalu mereka makan makanannya dan 
menggunakan harta bendanya tanpa izin terlebih dahulu 
dari tuan rumabnya.””” 


Ma’ruusyaat (215 5733) 
Firman-Nya: 


@ wth yas Ej chy ee 


“Kebun-kebun yang berjunjung dan yang tidak 
berjunjung.” (Al-Anaam: 141) 
Keterangan: 


Ibnu Abbas berkata: Al-Ma’ruusyaat (214573;))) 
ialah tanaman-tanaman yang dicagak pada tiang-tiang 
penyangga.“” Yaitu junjungan-junjungan yang dibuat 
dari kayu dan bambu, yang di atasnya diletakkan batang- 
batang tanaman itu hingga seperti atap rumah.*” 


Ma’ruuf (3554) 
Firman-Nya: 


ee 
wi “= - eno = 


AS 2 AD enace Cp p> 5 7anej 35735 Js 


C=) ede Zee ais 

“Perkataan yang baik dan pemberian maaf lebih 

baik dari sedekah yang diiringi dengan sesuatu yang 

menyakitkan.(perasaan sipenerima). Allah Maha Kaya 

lagi Maha Penyantun. (Al-Baqarah: 263) 

Keterangan: 

Qaul ma'’ruuf, berarti “perkataan maaf”, maka kata 
maruuf adalah yang menyifati sebuah perkataan. Imam 
Al-Maraghi menjelaskan bahwa Al-Maruuf adalah isim 
untuk setiap perbuatan yang diketahui kebaikannya oleh 
akal atau syara. Lawannya, al-munkar.””* Selanjutnya, 
al-ma'ruuf dimaksudkan dengan “sesuatu yang sudah 
4273 Mu'jam Al-Wasiith, juz 2 bab ‘ain him. 592 
4274 Shahih Ai-Bukhari, jilid 3 him. 130 


4275 Tafsir Al-Maraghi, jilid 3 juz 8 him. 49 
4276 Ibid, juz 2 bab ‘ain him. 595 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur‘an 


dikenal dan menjadi ukuran orang banyak sesuai dengan 
kemampuan dan kondisi masing-masing daerah’. *” Di 
antaranya tentang memberi mut ah: 


A555 pal M5 20555 auyill Ue Sania 
O ows i fe is Syradl {55% 


“Dan hendaklah kamu berikan suatu mut'ah 
(pemberian) kepada mereka. orang yang mampu 
menurut kemampuannya dan orang yang miskin 
menurut kemampuannya (pula), Yaitu pemberian 
menurut yang patut. yang demikian itu merupakan 
ketentuan bagi orang-orang yang berbuat kebajikan.’ 
{Al-Bagarah: 236) 

Adapun kata bil maruuf merujuk pada pengertian 

“tata cara’ {haiah}, misalnya: 
1. sade 


@ yall 545 my BS, oJ oS gail SEs 


“Dan kewajiban ayah memberi makan dan pakaian 
kepada para ibu dengan cara ma ruf” (Al-Baqarah: 
233) Maka, bil ma’ruuf, menurut apa yang dipandang 
baik oleh syariat dan adat.”” 

Adapun al-ma'rifah dan al-‘irfaan adalah mengetahui 
sesuatu dengan berpikir tentang bekasnya. Lawannya ialah 
pengingkaran,“” Sebagaimana firman-Nya:i2.y; 5513155 


@ ojos ol 285 045 sah ache 1555 


“Dan saudara-saudara Yusuf datang (ke Mesir) lalu 
mereka masuk ke (tempat) nya. Maka Yusuf mengenal 





mereka, sedang mereka tidak kenal (lagi) kepadanya.” 


(Yusuf: 58) 


Berikut definisi kata maruf menurut sejumlah ulama: 
Pertama, —3,%a adalah nama untuk setiap yang dikenal 
tentang taat kepada Allah Ta‘ala dan berbuat baik kepada 
manusia; kedua, .3, 3a adalah setiap kebaikan dan takwa; 
dan ketiga, Al-Baidhawi mengatakan, —4,’+ adalah apa 
yang telah dipandang oleh pembuat hokum (Asy-Syaari, 
Allah 3€) akan kebaikannya.“” 


Al-Ma’zu Crcol) 
Firman-Nya: 


BN sal 53 


4277 Ibid, jilid 1 juz 2 him. 196 

4278 Tafsir Al-Maraghi, jilid 1 juz 2 him. 185 

4279 Ibid, jilid 5 juz 13 him. 9 

4280 Al-‘Aini, Al-I[mam Al-‘Allaamah Badaruddin Abi Muhammad 
Mahmuddin, ‘Lorndatul Qaariit Syarh Sahih Al-Bukhari, juz I him. 254; 
Cet. Ke-1, tahun 2003 M/1424 H, Daar Al-[hya’ At-Turats Al-‘Arabiy, 
Beirut-Lebanon 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur‘an 


“Dan sepasang dari kambing.” (Al-An‘am: 143) 

Keterangan 

Al-ma‘iiz ialah jamak dari 42<i\ seperti kata S42 jamak 
dari adh-dha’nu. Artinya kambing. Sedang «+ 5 fb; , yakni 
lelaki yang giat, bersunguh-sungguh, dan 4\;2,!i adalah 
tempat yang keras(al-makaanul-Ghaliizh), dan 3 30241 
2 yal, yang berarti bersungguh-sungguh(jadda)./ An- 
Nuhas berkata: kebanyakan dalam kalam Arab bahwa 
al-mu’zi adalah adh-dhanu (bulu domba). Dan bentuk 
tunggal dari ,2!\ adalah Sel, sebagaimana kata t= 
dengan 2.»\2.4* 
Ma’zuul © 358) 


Firman-Nya: 


Sys fac) gil YE ni] 


“Sesungguhnya mereka itu dienyahkan » hed 

mendengarnya.” (Asy-Syu'araa: 212) 

Keterangan: 

j3jtas, dimaksudkan dengan menjauhi petunjuk. 
maksudnya mereka tidak mau, enggan mendengarkan 
(awn ye 084). Yakni, mereka benar-benar menjauhkan 
diri dari mendengarkan Al-Qur'an. Bentuk menjauhkan 
diri orang-orang terhadap Al-Qur’an adalah enggan 
mendengarkan apa yang dibawa oleh para utusan-Nya, di 
antaranya Nabi Muhammad 2% Sedangkan ungkapan yang 
kerap dikemukakan antara lain: “Kami dengar namun 
kami enggan’(sami'na wa ashaina); kami hanya mengikuti 
apa yang datang dari nenek moyang kami”(maa alfaina 
abaaana). Baca: ‘Ashaa, Alfaina 


Ma’syar (7333) 
Firman-Nya: 


@ Gayl 3 » AAS 5 gL i piace pbs 
“Wahai golongan jin (syeitan), sesungguhnya kamu 
telah banyak menyesatkan manusia.” (Al-Anaam: 128) 
Keterangan: 
Al-Ma’aasyir (/2\a2)!) adalah bentuk jamak yang 
artinya jama‘atun naas (_ El 4¢1#), “kumpulan orang- 
orang”, dan bentuk tunggalnya ialah 43.25. 


Al-Mu'shiraat (2 pore) 


Firman-Nya: 


4281 Mu'jam Mufradaat Alfaazk Al-Quran, him. 490 
4282 Fath Al-Qadiir, jilid 2 him. 171 

4283 Lisaan Al-‘Arab, jilid 11 him. 439 

4284 Muhtaarush-Shihhagh, him. 434 maddah , , » & 
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“, ah “ei ~ * . - oe 
“Dan Kami turunkan dari awan air yang banyak 
tercurah.” (An-Naba: 14) 


Maka, al-mushiraat yakni awan atau mendung yang 
tebal dan sudah saatnya menurunkan beban berupa air 
hujan.“*° 


Mu’agqibaat (2.1Gs2) 
Firman-Nya: 


945 EGA coals 305 453 Sob oatie l 


“Bagi manusia ada malaikat-malaikat yang selalu 
mengikutinya bergiliran, di muka dan di belakangnya, 
mereka menjaganya atas perintah Allah.” (Ar-Rad: 11) 
Keterangan: 

E(x adalah bentuk jamak dari 434, yakni para 
malaikat yang bergiliran dalam menjaga dan memelihara- 
nya. Berasal dari kata 4.42, yakni datang sesudahnya. 
Sedang 2\4ia4 yang tertera di dalam firman-Nya: 


oe ydaet eo “- 
983 ald 345 Sot Ge Eades od 


@ ail Zig, 
(Ar-Rad: 11) adalah malaikat yang berjaga di siang 
dan malam hari,**’ 
Dan dikatakan: Wal o> J optih cas, yakni pea 
ez (menghukum bukan karena yang lain). Seperti 
yang tertera di dalam firman-Nya: 


=o 


“Dan Allah menetapkan hukum (menurut kehendak- 
Nya), tidak ada yang dapat menolak ketetapan- 
Nya.’Arti selengkapnya: Dan apakah mereka tidak 
melihat bahwa sesungguhnya Kami mendatangkan 
daerah-daerah (orang-orang kafir), lalu Kami kurangi 
daerah-daerah itu (sedikit-demi sedikit) dari tepi- 
tepinya? Dan Allah menetapkan hukum (menurut 
kehendak-Nya), tidak ada yang dapat menolak 
ketetapa-Nya; dan Dia-lah Yang Maha cepat hisab- 
Nya (Ar-Rad: 43). Yakni Allah 3¢ tidak takut terhadap 
dampak hukum yang telah ditetapkan-Nya. Imam 

4285 Tafsir al-Maraghi, jilid 10 juz 30 him. 4 
4286 Ibid, jilid $ juz 13 him. 74: Shabih al-Bukhari, jilid 3 him. 149-150 


4287 Mu'jant al-Wasiith, juz 2 bab ‘ain him. 613 
4288 ITbid, juz 1 bab ‘ain him. 613 
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Al-Maraghi menjelaskan bahwa al-muaggib berarti 
menyerang sesuatu lalu membatalkannya. Orang 
yang mempunyai hak disebut muaggib, karena ia 
membuntuti orang yang berutang kepadanya untuk 


menagih utangnya.“* 
Mu'‘allam (aka) 


Firman-Nya: 


“Seseorang yang menerima ajaran (dari orang lain) lagi 
pula seorangyang gila.” (Ad-Dukhan: 14) 


Keterangan : 


Kata alas adalah isim maf’ul (yang diajari) dari ale 
Latins alad. Dan ice ails, yakni menjadikannya tanda 
yang dengannya dapat mengetahui.”” Imam Al-Maraghi 
menjelaskan, bahwa orang yang diajari (muallam) 
maksudnya, mereka menuduh Nabi Muhammad diajari 
oleh seorang budak Romawi miliki seseorang dari 
bani Thaif. Ada juga yang mengatakan, bahwa Nabi 
Muhammad dituduh menerima pelajaran dari seorang 
yang bukan bangsa Arab bernama Addas yang beragama 
Nasrani.**! 


Sedang ples berarti ” yang telah diketahui’, “tertentu’. 
Maka, firman-Nya: aplas J a> berarti bagian tertentu. 
Yakni, bagian tertentu dari harta bendanya yang harus 
mereka berikan demi mendekatkan diri kepada Allah 
dan rasa ibah kepada orang-orang yang membutuhkan. 
(Al-Maaarij: 24) 

Berikut rangkaian kata ma’lum dengan kata-kata yang 
lain di beberapa ayat: 

1} rae GS: Ketentuan masa yang telah ditetapkan. 
Arti selengkapnya: “Dan Kami tidak membinasakan 
sesuatu negeripun, melainkan ada baginya ketentuan 
masa yang telah ditetapkan.’ (Al-Hijr: 4) 

2) Plas b3 y: ‘Rezeki yang tertentu.” Yakni, jenis rezeki 
yang istimewa yang berwujud surga dan segala 
fasilitasnya yang diperuntukkan bagi hamba-hamba- 
Nya yang ikhlas. Sebagaimana firman-Nya: “Tetapi 
hamba-hamba Allah yang dibersihkan (dari dosa). 
Mereka itu memperoleh rezeki yang tertentu, yaitu 
buah-buahan. Dan mereka adalah orang-orang yang 
dimuliakan. di dalam surga-surga yang penuh ni ‘mat, 
di atas takhta-takhta kebesaran berhadap-hadapan. 
Diedarkan kepada mereka gelas yang berisi khamar 

4289 Tafsir al-Maraghi, jilid 5 juz 13 blm, 116 


4290 Ibid, juz 2 bab ‘ain him. 624 
4291 Depag, Al-Quran Dan terjemahannya, catatam kaki, no. 1373 him. 
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AL-ALFAAZH: Buku Pintar Mermahami Kata-kata dalam Al-Qur‘an 








dari sungai yang mengalir. (Warnanya) putih bersih, 
sedap rasanya bagi orang-orang yang minum. Tidak 
ada dalam khamar itu alkohol dan mereka tiada 
mabuk karenanya. (Warnanya) putih bersih, sedap 
rasanya bagi orang-orang yang minum. seakan-akan 
mereka adalah telur (burung unta) yang tersimpan 
dengan baik. (Ash-Shaffaat: 40-49) 

3) slats op, “hari tertentu”: p glad a3 C5 Sah5: “Karu 
mempunyai giliran pula untuk mendapatkan air di hari 
fertentu.” (Asy-Sywaraa: 155) sedangkan Firman-Nya: 
a sine ap Clin): “Pada waktu yang ditetapkan dt hari 
yang tertentu.” (Asy-Sywaraa: 38) Yakni, hari perhiasan 
yang dibatasi oleh Musa #3 di dalam perkataannya®”: 
Berkata Musa: "Waktu untuk pertemuan (kami dengan) 
kamu itu ialah di hari raya dan hendaklah dikumpulkan 
manusia pada waktu matahari sepenggalan naik’. 
(Thaaha: 59) 


AL-Mu’awwigiin (33 2c) 
Firman-Nya: 


eZ 8 ceaue sf 
= Cad mall 

“Orang-orang yang menghalang-halangi di antara 

kamu.” (Al-Ahzaab: 18-19) 

Keterangan: 

Menurut Ar-Raghib, Spal adalah berpaling dari 
kebaikan yang dikehendaki, dan di antaranya a4 3\5¢ 
(mengundur-ngundur waktu). Al-Muawwigiin dalam 
ayat tersebut, ialah orang- orang yang berpaling dari jalan 
kebaikan. Dan 43 3 35é (45 adalah lelaki yang tidak 
ada kebaikannya di tengah-tengah manusia (sampah 
masyarakat).”? 


Ma‘iin i5e) 
Firman-Nya: 


ee z . 2 
D gee be 75 Syl Gheel 
“Dengan membawa gelas, cerek, dan minuman yang 
diambil dari air yang mengalir.” (Al-Waaqiah: 18). 
Baca: Ka’s 
Keterangan: 


Dikatakan, mim dalam lafazh ma’iin adalah asli 


keberadaannya dan hanya diambil dari 222. Dan kata 
al-ain dipinjam untuk cucuk yang ada pada timbangan 


4292 Lihat, Tafsir Al-Maraghi, jilid 7 juz 19 hlm. 58 

4293 Ar-Raghib, Op. Cit., him. 365; dan dinyatakan pula, 33a!) adalah 
perkara yang menyibukkan (al-amrusy-syaaghil). Dan juga berarti, 
sesuatu yang tidak ada kebaikan di sisinya. Jamaknya 3\j¢1. Mujam 
Al-Wasiith, juz 2 bab ‘ain him. 637 


AL-ALFAAZH; Buku Pinter Mernahami Kata-kata dalam Ai-Qur'an 


(al-mail fil-miizaan), dan dikatakan untuk sapi yang 
bergerak liar, banteng (baqaril wahsy?) dengan a'yan dan 
ainaa’ karena bagus bola matanya (tajam penglihatannya). 
Yang dengannya diserupakan perempuan (an-nisaa’).°"* 

Menurut Ar-Raghib, maa-un ma@iin adalah dari 
perkataan mereka, al saa ‘a4 (air yang mengalir). Sedang 
tempat aliran air disebut Feat, dan 7-',4)\ sacl, berarti kuda 
yang kencang larinya.*” 


Al-Mughiiraat (Qifacsi 
Firman-Nya: 
ane otal 

“Dan kuda yang menyerang dengan tiba-tiba di waktu 

pagi.” (Al-‘Aadiyaat: 3) 

Keterangan: 

Al-Muughiraat, mufradnya ialah {442/\, Diambil dari 
kata, (cl 5\é\, apabila ia menyerang musuh secara tiba- 
tiba hingga bisa membunuh dan menawannya (menyerang 
secara mendadak atau meraropas hartanya).*”* 


Al-Maghsyiyy (Jobicendl) 


Firman-Nya: 


cyl gy athe epic 5 
“Pandangan orang yang pingsan karena takut mati.” 
(Muhammad: 20) 
Keterangan: 


Al-Mughsyiyy ialah orang yang pingsan. Dinyatakan: 
ChE 5 ULE 5 hE ale ote, yakni jatuh pingsan (aghma 
‘laihi). 1297 


Maghaanim (43) 


Firman-Nya: 


“Dan di sisi Allah ada harta yang banyak.” (An-Nisaa: 

94) 

Keterangan: 

Al-Ghanmu, al-maghnam dan al-ghaniimah (5 ss 
AcoAM 3 Akal) adalah sesuatu yang diperoleh dan diraih 
manusia tanpa imbalan material.“ 


4294 Ibid, him. 368 

4295 Ibid, him, 490 

4296 Tafsir al-Maraghi, jilid 10 juz 30 him. 221 
4297 Mu'jant al-wasiith, juz 2 bab ghin hlm. 653 
4298 Tafsir al-Maraghi, jilid 4 juz 10 him. 4 
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Maghnuun (3 pee) 
Firman-Nya: 


= 


BD scoh oye dbl ihe fe 6s 3 Je 


“Maka dapatkah kamu menghindarkan dari pada kami 
azab Allah (walaupun) sedikit saja?” (Ibrahim: 21) 


Keterangan: 


Mughnuun artinya orang-orang yang melindungi.”” 


Begitu juga firman-Nya: 


z a aw ie z soo aed S + < 
“Maka dapatkah kamu menghindarkan dari Kami 
sebagian azab api neraka?” (Al-Mu'min: 47) 


Al-Maftuun (3 pia) 


Firman-Nya: 


2 8 é 
O sacl aSasl, 
“Siapa di antara Kamu yang gila?” (Al-Qalam: 6) 
Keterangan: 


maftuun adalah masdar seperti yakni al-futuun 
dengan makna al-junuun (Sy45), maksudnya apakah 
kamu atau mereka yang gila?*™ Kata al-maftuun, menurut 
Imam Al-Mawardi, terdapat beberapa penafsiran, antara 
lain; yakni al-majnuun (gila), demikian kata Adh- 
Dhahhak; kedua, al-maftuun (4,24) berarti adh-dhall 
(12h, “sesat’, demikian kata al-Hasan; ketiga, al-maftuun 
berarti asy-syaithaan (setan), demikian kata Mujahid; 
dan keempat, al-maftuun ialah al-muadzdzab (orang 
yang dikenai siksa), makna seperti ini didasarkan dari 
perkataan orang Arab: ein, niall £53 , apabila saya aku 
membakarnya.* Baca: Fitnah 


Mafaatiih (ess) 
Firman-Nya : 


JB panes joie ie ISK. LG I 
6 Gal Ie let oI rie pease 
"Di rumah yang kamu miliki kuncinya atau di rumah 


kawan-kawanmu. tidak ada halangan bagi kamu makan 
bersama-sama mereka atau sendirian.” (An-Nuur : 61) 


4299 Ibid, jilid 5 juz 13 him. 143 

4300 Haatsiyah Ash-Shaawiy alaa Tafsir jalalain, juz 6 blm. 222; lihat juga, 
Al-Farra, Abu Zakaria Yahya bin Ziyad, Magan Al-Quran, tahqiq: DR. 
Abdul Fattah Isma‘il Syibili, (t.t/t.p.n} juz 3 him. 173 

4301 An-Nukatu wal ‘Uyuun Tafsir Al-Maawerdi, juz 6 him, 62 
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AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 


Keterangan : 

clas adalah kata jamak dari ~ poke, dengan dibaca 
pendek ta -nya, dan like, dengan dibaca panjang ta-nya. 
Di dalam Lisaan Al-‘Arab dinyatakan: fel (di-kasrah 
mim-nya)} dan an dengan ta dibaca panjang), ialah 
vith c\a., artinya : Kunci pintu (gembok, jawa), dan 
setiap sesuatu yang dengannya ia (pintu itu) bisa dibuka. 
Al-Jauhari mengatakan: ia (al-miftaah) adalah setiap yang 
dijadikan alat pembuka. 

Di antaranya dinyatakan pula dalam ayat lain: 


aiaall Gil aaa Ot 5 3SN Ge ASI; 
© aii S31 


“Dan Kami telah menganugerahkan kepadanya 
perbendaharaan harta yang kunci-kuncinya sungguh berat 
dipikul oleh sejumlah orang yang kuat-kuat” ( Al-Qashash: 
76) Dikatakan, ia adalah kunci-kunci perbendaharaan 
yang dengannya pintu-pintu itu bisa dibuka. Adapula yang 
pengatakan, bahwasanya al-mafatih adalah al-kanuuz wal 
khazaainu, yakni perbendaharaaan itu sendiri.“” 

Adapun al cosh: Kunci-kunci semua yang ghaib. 
Yakni, Allah sebagai pemegang kuncinya, sebagaimana 
firman-Nya: 

“Pada sisi Allah-lah kunci-kunci semua yang gaib; tidak 

ada yang mengetahuinya kecuali Dia sendiri, dan Dia 

mengetahui apa yang ada di daratan dan di lautan, 
dan tidak sehelai daun pun yang gugur, melainkan Dia 
mengetahuinya (pula), dan tidak jatuh sebutir biji pun 
dalam kegelapan bumi dan tidak sesuatu yang basah 
atau yang kering, melainkan tertulis dalam kitab yang 
nyata (Lauh mahfuzh).” (Al-Aniaam: 59) 


Muftarayaat (of) 
Firman-Nya: 


"(Kalau demikian) maka wha deneher sepubuh surat- 
surat yang dibuat-buat yang menyamainya.” (Huud: 
13) 

Keterangan: 


Iftiraa’ adalah sifat dusta yang menjadi suatu nama 
(isim), dan pelakunya disebut muftar. Sedangkan 
muftariyaat, kata jama dari muftar (a), yang artinya 
“yang pakar bikin kepalsuan”. Maftarun, berasal dari 
iftaray, wazan iftaala: fas gb Li fs) ig Ae GAS, yang 


4302 Lihat, Ash-Shabuni, Tafsir Ahkarn, jilid 2 him. 221 





dalam Ilmu Sharaf, bahwa tambahan ta’ pada kata iftaraa 
( asalnya tiga huruf faraa, 535) memberi pengertian 
“kuatnya makna” (lit ta’kiidil mana), maka muftar berarti 
orang yang pakar bikin kepalsuan. 

Ayat tersebut di atas bertujuan meremehkan terhadap 
mereka yang terbiasa dalam memalsu(pemalsu), mereka 
tak akan sanggup mendatang sepuluh surat semisal 
Qur'an. Dan pada ayat yang lain dinyatakan, meskipun 
kamu ajak para pakar (syuhada’, “yang bergelut dalam 
keimuan’, “yang banyak menguras pikiran”) sebagai 
pembntu-pembantu kamu selain Allah jika memang kamu 
orang yang benar. (Al-Baqarah: 23) 


Al-Muflihuun (3 pet 
Firman-Nya 





“ Mereka itulah yang tetap mendapat petunjuk dari 
Tuhan mereka, dan merekalah orang-orang yang 
beruntung.” (Al-Baqarah: 5) 

Keterangan: 


Falah yang pengertiannya diambil dari muflihuun, 
berarti membelah atau memotong. Petani, di dalam 
bahasa Arab juga dinyatakan sebagai fallaah, dikatakan 
demikian karena pekerjaannya membelah tanah. Sedang 
para muflik berarti orang yang berhasil mencapai tujuan 
setelah melalui upaya dan mencurahkan kemampuan di 
dalam pencapainnya. Jadi, ia membuka berbagai kesulitan 
dan kesusahan yang hampir menjeratnya.” 


Adapun firman-Nya: 


jab ali ss 
“Sesungguhnya beruntunglah orang-orang yang 
beriman.” (Al-Mu’minuun: 1) Maka, Aflaha berarti 
masuk ke dalam keberuntungan; seperti abshara, 
yang berarti masuk ke dalam kegembiraan.™ Oleh 
karenanya, aflaka ialah beruntung mendapatkan apa 
yang dinginkan.*™ Sebagaimana firman-Nya: 


fal 


rw wok oe Oe ft sot chink wee ds Fas 
axl pil 355 eo at Sees iA 
Ce) peal 


4303 Tafsir al-Maraghi, jilid I juz 1 him. 45; lihat juga, Mu‘jam Mufradat 
Alfaazhil Quran, him. 399 

4304 Ibid. jilid 6 juz 18 him. 18 

4305 Ibid, jilid 6 juz 16 him. 123 


AL-ALFAAZH: Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 


“Maka himpunkaniah segala daya (sihir) kamu 
sekalian, kemudian datanglah dengan berbaris, dan 
sesungguhnya beruntunglah orang yang menang pada 
hari ini.” ( Thaaha: 64) 

Adapun 35414 artinya orang-orang yang beruntung. 
Yakni, yang masuk dalam keberuntungan, yang antara 
lain: 

1) Orang yang bertaqwa, seperti dinyatakan: Aliif laam 
miim. Kitab (Al-Quran) ini tidak ada keraguan 
padanya; petunjuk bagi mereka yang bertakwa, 
(yaitu) mereka yang beriman kepada yang ghaib, 
yang mendirikn salat, dan menafkahkan sebagian 
rezeki yang Kami anugerahkan kepada mereka, dan 
mereka beriman kepada kitab (Al-Quran) yang 
diturunkan kepadamu dan kitab-kitab yang telah 
diturunkan sebelummu, serta mereka yakin akan 
adanya (kehidupan) akhirat. Mereka itulah yang tetap 
mendapat petunjuk dari tuhannya, dan merekalah 
orang-orang yang beruntung. (Al-Baqarah: 1-5) 

2) Umat yang menyeru kepada kebaikan dan mencegah 
kemunkaran (Ali ‘Imraan: 104) 

3} Orang-orang yang beriman kepada ayat-ayat Kami, 
yakni yang mengikuti rasul dan nabi yang ummi. 
(Al-Araaf: 156-157) 

4) Orang-orang yang mengikut rasul-Nya, yakni ikut 
berjihad, dan sebaliknya ialah orang-orang munafik. 
(At-Taubah: 86- 88) 


5) Orang yang berat timbangan kebaikannya diakhirat. 
(Al-Mu’minuun: 101-102) 

6) Orang-orang yang beriman, yang sifat mereka 
dinyatakan: Sesungguhnya jawaban orang-orang 
mukmin, bila mereka dipanggil kepada Allah dan 
Rasul-Nya agar Rasul menghukum (mengadili) di 
antara mereka ialah ucapan : “Kami mendengar dan 
kami patuh.” Dan mereka itulah orang-orang yang 
beruntung. (An-Nuur: 51) 

7) Mereka yang menunaikan hak-hak kepada kerabat, 
kepada fakir miskin dan orang-orang yang dalam 
perjalanan, semata-mata mencar keridhaan Allah. 
(Ar-Ruum: 38} 

8) Orang-orang yang berbuat baik (al-muhsinuun), yakni 
mereka yang yang mendirikan shalat, menunaikan 
zakat dan mereka yakin akan adanya hari akhirat. 
(Luqman: 1-5) 

9) Mereka yang mengutamakan orang-orang yang hijrah 
(muhajir), karena yang demikian itu berarti terlepas 
dari jerat sifat kikir.(Al-Hasyr: 9) 


we #09 


10) Mereka yang bertaqwa kepada Allah 3 menurut 
kesanggupannya, dan terhindar dari kikir. (At- 
Taghabuun: 16) 


11} Al-Birr, yakni: a} beriman kepada Allah, hari 
kemudian, malaikat-malaikat, kitab-kitab, nabi- 
nabi; b) memberikan harta yang dicintainya kepada 
kerabatnya, anak-anak yatim, orang-orang miskin, 
musafir (yang memerlukan pertolongan) dan orang- 
orang yang meminta-minta; dan (memerdekakan) 
hamba sahaya; c) mendirikan shalat, dan menunaikan 
zakat; d) orang-orang yang menepati janjinya 
apabila ia berjanji; e) orang-orang yang sabar dalam 
kesempitan, penderitaan dan dalam peperangan. (Al- 
Baqarah: 177) 


Magaaliid (i.3Gs) 
Firman-Nya: 
25g Sil Aas 

“Kepunyaan Allah-iah kunci-kunci perbendaharaan 

langit dan bumi.” (Az-Zukhruf: 63) 

Keterangan: 

Maksudnya, Dia (Allah) yang memegang kebaikan 
langit dan bumi, dan keduanya sebagai tempat kembali 
keberkahan merupakan bentuk istiarah (lafazh pinjaman) 
yang diserupakan dengan lafazh maqaalid. Makna ayat 
tersebut, ialah segala kerajaan, kekayaan, dan rahmat 
ada pada-Nya, 

Kata ota. berarti mafaatihu, dan termasuk lafazh 
muarrab (kata serapan). Magaalid berasal dari bahasa 


Persia yang hadir dalam bentuk jamak, sedang bentuk 
tuggalnya adalah 40131, dan lafazh ini pun muarrab lagi 
pula masih dalam bentuk jamak, karena magaaliidu adalah 
lafazh yang tergolong jar‘ul jam’i dan juga termasuk 
lafazh syadd (asing).” 


Al-Magqbuuhiin n> (32-30 
Firman Allah 4: 
ob 3 ical io: |e ry 5 aia) Sai oie 3 es S555 


= a 2.4 a wo 
"Dan Kami ikutkanlah laknat kepada mereka di 
dunia ini; dan pada hari kiamat mereka termasuk 
orang-orang yang dijauhkan (dari rahmat ANah).” 
(Al-Qashash: 42) 


4306 Shafwah At-Tafaasiir, jilid 3 hlm. $1 
4307 Tafsir Al-Maraghi, jilid 8 juz 24 him. 28 
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Keterangan: 


Minal maqbuuhiin; orang-orang yang dihinakan. 
Dikatakan,4u\ <3, berarti “Allah menjauhkannya dari 
segala kebaikan”. Dan perkataan, 2.23; 4463 é5.3, 
mempunyai makna yang sama, yaitu “aku mencoreng 


mukanya. Makna ini ditegaskan oleh seorang penyair: 


“3 aol aul read oe 


w~on oe e353 w~ion 


Wess 
“Ketauhilah, Allah telah oh esthinaka 
tulang-tulang kecil seluruhnya, menghinakan 
yarbu'(marmut) dan menghinakan darimu’ 


Kata al-maqbuuhiina menyifati fir'aun dan bala 
tentaranya. Selengkapnya arti ayat tersebut: 


“Dan berkata Firaun: “Hai pembesar kaumku aku tidak 
mengetahui tuhan bagimu selain aku, maka bakarlah 
hai Haman untukku tanah lat, kemudian buatkanlah 
untukku bangunan yang tinggi supaya aku bisa melihat 
Tuhan Musa, dan sesungguhnya aku benar-benar 
yakin bahwa ia termasuk orang-orang pendusta’. 
Dan beriaku angkuhlah Firaun dan bala tentaranya 
di bumi (Mesir) tanpa alasan yang benar dan mereka 
menyangka bahwa mereka tidak akan dikembalikan 
kepada Kami. Maka Kami hukumlah Firaun dan bala 
tentaranya, lalu Kami lemparkan mereka ke dalam 
laut. Maka lihatiah bagaimana akibat orang-orang 
yang zalim. Dan Kami jadikan mereka pemimpin- 
pemimpin yang menyeru (manusia) ke neraka pada 
hari kiamat mereka tidak akan ditolong. Dan Kami 
ikutkaniah la’nat kepada mereka di dunia ini; dan 
pada hari kiamat mereka termasuk orang-orang yang 


dijauhkan (dari rahmat Allah).” (Al-Qashash: 38-42) 


Mugqtarifuuna (3; pie ) 
Firman-Nya: 


€ a 
Ot Gs MiSs Si os 
“Barangsiapa yang mengerjakan kebaikan akan Kami 


tambahkan pada kebaikannya itu.” (Asy-Syuura: 
23} 


Keterangan: 


Dikatakan, Such 3; 75| L artinya ialah “mendapatkan 
harta’ sedangkan <3. 3,31, berarti “melakukan dosa”*” 


4308 Tafsir Al-Maraghi, jilid 7 juz 20 him, 59 

4309 Ibid, jilid 3 juz 8 him, 4; Ar-Raghib menjelaskan bahwa asal al-qarf 
adalah kulit pepohonan. Sedang sesuatu yang diarnbil darinya disebut 
girf. Adapun kata al-igtiraaf dapat dipergunakan untuk perbuatan baik 
maupun buruk. Lihat, Mu‘jam Mufradaat Afaazh Al-Quran, him. 416 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 





Sedangkan 6 pp ~. Orang-orang yang mengerjakan. 

Seperti dinyatakan: Dan (juga) agar hati kecil orang-orang 
yang tidak beriman kepada kehidupan akhirat cenderung 
kepada bisikan itu, mereka merasa senang kepadanya dan 
supaya mereka mengerjakan apa yang mereka (setan) 
kerjakan. (Al-Anaam: 113) 


Al-Muatir (425i) 


Firman-Nya: 


2) 53 pal des, 


“Orang-orang yang miskin menurut tenampuannyat 
{Al- Bagarah: 236) 
Keterangan: 


Al-Mugtir ialah yang sedikit harta atau fakir. Dalam 
bahasa Arab dikatakan:alkic a Al, “ia memberi nafkah 
yang sedikit kepada orang-orang yang ditanggungnya.*"” 


Mugtashid (1.234) 


Birman-Nya: 


a z “ S41 o #0 3 

“Lalu sebagian mereka menempuh jalan yang lurus.” 

(Luqman: 32) 

Keterangan: 

Al-Qashd ialah istigaamahuth thariig (53 Su Stk), 
“Jurusnya jalan”. Dikatakan: ti23 21.3, yakni menuju 
jalan yang sama (nahautu nahwahu).*" Dan di dalam 
Mujam ditambahkan bahwa qashd dengan di-fathah-kan 
lalu di-suktn-kan adalah: a) jalan yang lurus dan jalan 
tengah (al-i’tidaal); dan b) kehendak dan berusaha (al- 
iraadah wa al-ikhtiyaar).” Sedang Mugtashid dalam ayat 
tersebut maksudnya ialah “menempuh jalan tengah, yakni 
jalan lurus, yaitu agama tauhid dan tidak membelok dari 
padanya untuk menempuh jalan yang lain.“ 
Mugni’iy (ast) 

Firman-Nya: 


aan alt 3s 553 Y teeyt) gat Gabi 


4310 ibid, jilid 1 juz 2 him. 196; Ar-Raghib menjelaskan bahwa al-mmgtir 
asalnya adalah al-qutaar dan al-gatar. Sedang al-muqter dan al- 
mtungatir keduanya dimaksudkan seakan-akan seseorang{orang 
miskin) hanya memperoleh asapnya saja. Adapun untuk firman- 
Nya, tarhaguha gatarah(Abasa: 41) seperti dalam firman-Nya, al- 
ghabarah('Abasa: 60) adalah asap yang dijadikan sebagai wmpama 
yang menyimuti wajah orang-orang pendusta. Lihat, Ar-Raghib, Op. 
Crt, him, 407 

4311 Ar-Raghib, Op. Cit, him. 419 

4312 Mu'jam Lughah Al-Pugaha’, him. 332 

4313 Tafsir Al-Maraghi, jilid 7 juz 21 hlm. 95 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Mermahami Kata-kata dalam Al-Qur‘an 


tet the 23 
© 2pm aes} 
“Mereka datang bergegas-gegas memenuhi panggilan 
dengan mengangkat kepalanya, sedang mata mereka 
tidak berkedip-kedip dan hati mereka kosong.’ (Ibrahim: 
43) 
Keterangan: 


Mugni’iy ru’uusahum dalam ayat tersebut maksudnya 
ialah mereka mengangkat kepala sambil mata mereka 
tertuju kepada apa yang ada di hadapan mereka, tanpa 
menoleh kepada sesuatu pun.”!* 


Muniibiina (Gu) 
Firman-Nya: 


“Orang-orang kafir berkata: "Mengapa tidak diturunkan 
kepadanya (Muhammad) tanda (mukjizat) dari 
Tuhannya?” Katakanlah: “Sesungguhnya Allah 
menyesatkan siapa yang Dia kehendaki dan menunjuki 
orang-orang yang bertaubat kepada Nya". (Ar-Rad: 27) 
Keterangan: 


Anaaba dalam ayat tersebut maksudnya ialah 
meninggalkan penentangan dan menyambut kebenaran.*” 
Sedang, &3:2 adalah isim fa’il dari anaaba (tasrifnya: OU 
oi 43 B13 Gul Cais), artinya: Orang yang suka kembali 
kepada Allah. (Huud: 75) Maksudnya ialah Ibrahim 28. 

Adapun firman-Nya: 


2nd V5 LSI 3 


\5 3 2 yal 4 at 


@ os att, ‘ 
“Dengan kembali bertaubat kepada-Nya dan 
bertawakkallah kepada-Nya serta dirikaniah shalat 
dan janganlah kamu termasuk orang-orang yang 
mempersekutukan Allah.” (Ar-Rum: 31) 


Maka, 41) Ss... maksudnya ialah kembali kepada-Nya 


om & 


dengan bertaubat dan memurnikan amal perbuatannya 
hanya untuk-Nya. Ia diambil dari perkataan mereka; - 26 


35-4533, yakni “apabila seseorang kembali dari satu waktu 


ke waktu lainnya.”' 


4314 Tafsir Al-Maraghi, jilid 5 juz 13 hlm. 163 
4315 Tafsir Al-Maraghi, jilid 5 juz 13 him. 97 
4316 Ibid, jilid 7 juz 21 him. 45 
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Dan pada ayat ke 33 Surat Ar-Ruum, dinyatakan: 
Dan apabila manusia disentuh oleh suatu bahaya, mereka 
menyeru Tuhannya dengan kembali bertaubat kepada- 
Nya, kemudian apabila Tuhan merasakan kepada mereka 
barang sedikit rahmat dari pada-Nya, tiba-tiba sebagian 
dari mereka mempersekutukan Tuhannya, (Ar-Ruum: 33) 


Munfathirat (2 shee) 


Firman-Nya: 


ay bars SAI 

“Langit pun pecah pada hari itu.’ (Al-Muzammil: 18) 

Keterangan: 

Munfathir bihi maksudnya adalah kata yang 
menyifati tentang dasyatnya kiamat. Bahwa langit yang 
begitu luasnya dan kokohnya tiba-tiba menjadi pecah 
(berserakan).*"” Menurut Ar-Raghib, asal kata 454451 
adalah belahan yang memanjang. Dikatakan: (35 8G 7435 
185. Dan (jue 5 313% 5-431 (si fulan benar-benar telah 
memisahkannya seperti ini). Adapun perkataan SUis\ +3, 
berarti aku menyela-nyela rambut kambing dengan kedua 
ujung jari (maksudnya, memisah-misahkannya).*" 


Magqtan (233) 
aman 


gt alt 


ek i | mee) ME ob em Seas 4252 Ny 
© 


“Dan kekafiran orang-orang yang kafir itu tidak lain 
hanyalah akan menambah kemurkaan pada sisi 
Tuhannya.” (Fathir: 39) 


Keterangan: 
Menurut Ar-Raghib, al-magqt ialah kebencian yang 


sangat bagi orang yang melihat dan menyebutnya suatu 
keburukan (yakni, murka). Dikatakan, 222+ 545 Glas CA 


eftaeye Denet wat bebe 


hiss Chas 43 15455. Sedang yang mengawini bekas ibu 
tirinya dinamakan nikaahul muqti.”'? Sedang firman-Nya: 


a= Hep ge >) a 
Wale Spall Aacs abl Lec nae ZS 


“Amat besar kemurkaan (bagi mereka) di sisi Alah dan 
di sisi orang-orang yang beriman.’ (Al-Mumin: 35) 





Maksudnya ialah orang-orang yang memperdebatkan 
ayat-ayat Allah tanpa hujjah yang kuat. Arti selengkapnya 
berbunyi: “(Yaitu) orang-orang yang memperdebatkan 


4317 Al-Kasysyaaf, juz 4 him. 178 
4318 Mu'jam Mufradaat Alfaazh Al-Qur'an, him. 396 
4319 Ibid, him. 490 


712 o 


ayat-ayat Allah tanpa alasan yang sampai kepada mereka. 
Amat besar kemurkaan (bagi mereka) di sisi Allah dan 
di sisi orang-orang yang beriman. Demikianlah Allah 
mengunci mati hati orang yang sombong dan sewenang- 
wenang. (Al-Mumin: 35) 

Begitu pula bagi orang yang pandai berbicara dengan 
tanpa berbuat kebaikan disifati pula dengan kabura 
magtan (kemurkaan yang besar), seperti firman-Nya: “Hai 
crang-orang yang beriman, mengapa kamu mengatakan 
apa yang tidak kamu perbuat? Amat besar kebencian di sisi 
Allah bahwa kamu mengatakan apa-apa yang tiada kamu 
kerjakan.” (Ash-Shaft: 2-3) 


Adapun firman-Nya: 


GLa: 3 pats RES UI SSS YG 
©: lig Gass Akos OE 5A 5 als 33 


“Dan janganlah kamu kawini wanita-wanita yang 
telah dikawini oleh ayahmu, terkecuali pada masa 
yang telah lampau. Sesungguhnya perbuatan itu Amat 
Keji dan dibenci Allah dan seburuk-buruk jalan (yang 
ditempuh). (An-Nisaa : 22) 

Ibnu Manzhur menjelaskan bahwa Az-Zujaj berkata: 
Al-magt adalah sangat marah (gusar) maknanya bahwa 
mereka telah mengetahui bahwasanya pada masa jahiliyah 
perbuatan menikahi bekas ayahnya disebutnya magtan, 
sedang anak yang dilahirkannya mereka menyebutnya 
al-mugtiyy. Lalu mereka mengetahui bahwa menikahi 
bekas ayahnya inilah yang diharamkan yang terus 
diingkari oleh hati mereka, sekaligus membencinya. 
Al-magt pada asalnya adalah asyaddul bughdhi, dan al- 
magt dimaksudkan dengan seseorang menikahi bekas 
istri bapaknya ketika dicerai atau karena meningal, dan 
perbuatan yang telah terjadi pada masa jahiliyah ini telah 
diharamkan oleh Islam.*” 


Mugtaduun (6 93:22) 
Firman-Nya: 


“‘Sesungguhnya kami mendapati bapak-bapak kami 
menganut suatu agama dan sesungguhnya kami adalah 
pengikut jejak-jejak mereka” (Az-Zukhruf: 23) 


4320 Lisaan Al- Arab, jilid 2 him. 90 maddah > 3 » 


AL-ALFAAZH: Buku Pintar Mermahami Kata-kata dalam Al-Qur ‘an 


Keterangan: 


Muqtaduun adalah isim fa’il (pelaku), dari ¢2283 (63351 
s\33|. Mugtaduun ialah orang-orang yang menempuh 
cara hidup sebagaimana yang dilakukan oleh aliran nenek 
moyang mereka.*! 


Mugiitan (G24) 


Firman-Nya: 


sie, 1 ae . w- wh we a2 * « oe, 
© Ende stor YE dsl SB; 
“Barangsiapa yang memberikan syafa‘at yang baik, 
niscaya ia akan memperoleh bahagian (pahala) 
daripadanya. Dan barangsiapa yang memberi syafa‘=at 
yang buruk, niscaya ia akan memikul bahagian (dosa} 





daripadanya. Allah Maha Kuasa atas segala sesuatu.’ 


( An-Nisaa: 85) 
Keterangan: 


Imam Aj-Maraghi menjelaskan bahwa \1a- adalah 
Yang Kuasa, Yang Menjaga, dan Yang Menyaksikan. 
Menurut Ar-Raghib, makna hakikinya ialah menanggung, 
menjaga dan menolongnya. Diambil dari kata-kata essai, 
yaitu mencurahkan rezeki yang dipegang-Nya yang 
dengannya terjaga kelangsungan hidup. Dikatakan, 43 

43435: Memberinya makanan, dan 2.4 4531; Memberinya 
apa yang ia makan.*” 

Di dalam Mu’jam dijelaskan bahwa «53, dengan 
di-fathah-kan dan di-sukun-kan, jamaknya Enis, yakni 
ketentuan masa atau zaman. Dan wagqtul ‘baadah ialah 
waktu yang ditetapkan ukurannya menurut syara 
misalnya waktu shalat, puasa haji dan sebagainya.*” Al- 
Miigaat dimaksudkan dengan tempat dan waktu yang 
dibatasi. Contchnya adalah miiqaatul ihraam, yang berarti 
tempat dan waktu yang dibatasi untuk melakukan ihram.*“ 
Begitu juga waktu yang ditentukan bertemunya ahli sihir 
dengan Musa 334: 


4 
\ ot oe “413 | e-3 = | - ay 
#& Ae h a . i ~ 
“Lalu dikumpulkan ahli-ahli sihir pada waktu yang 
ditetapkan di hari yang maklum.” (Asy-Sywara: 38) 
Kata miiqaat adalah bentuk tunggal sedangkan bentuk 
jamaknya, mawaagiit, yang artinya tanda waktu atau 
waktu tertentu.? Berikut kata miigaat yang tertera di 
4321 Tafsir Al-Maraghi, jilid 9 juz 25 him. 80 
4322 Ibid, jilid 2 juz 5 him. 108 
4323 Mu'jam Lughah Al-Fugaha’, him. 478 


4324 Tafsir Al-Maraghi, jilid 7 juz 19 him. 58 
4325 ibid, jilid 1 juz 2 him. 88; misalnya Firman-Nya: 


AL-ALFAAZH; Buku Pinter Mernahami Kata-kata dalam Al-Qur ‘an 


sejumlah ayat antara lain: 
1) “mane 





“Dan Kami \ cempurnatan jurnich malam itu dengan 
sepuluh (malam lagi), maka sempurnalah waktu yang 
telah ditentukan Tuhannya empat puluh malam.” (Al- 
Araaf: 142) 

2) Firman-Nya: 


| 


ek [22 15 


“Dan apabila rasul-rasul telah ditetapkan waktu 
(mereka).” (Al-Mursalaat: 11) Maka, Ugqitat ialah 
ditentukan waktunya, yang di dalamnya mereka hadir 
untuk menjadi saksi bagi umat-umat mereka.*”° 


3) Firman-Nya: 


Blas OS Juadll 455 


“Sesungguhnya hari keputusan adalah suatu waktu 
yang ditetapkan.” (An-Naba: 17) maka, Miiqaatan 
dimaksudkan dengan batas dan pertanda berakhirnya 
kehidupan dunia.*”’ 


Al-Mugarrabiin (3.530) 

Al-Mugarrabiin artinya orang yang didekatkan Allah, 
yakni ‘Isa putra Maryam, dan salah satu makna garb 
dari hal penghormatan kedudukannya.*” Sebagaimana 
firman-Nya: 


cS sesat as sisi 
“Al-Masih ‘Isa putra Maryam, seorang terkemuka di 


dunia dan di akhirat dan salah seorang di antara orang- 
orang yang didekatkan.” (Ali ‘Imraan: 45) 





Magrabah (%733) 


Firman-Nya: 
aie 13 Os 
‘Anak yatim yang ada hubungan kerabat.’ (Al-Balad: 15) 


3 ano BF . fe 
gals tl Lays co fp aa 6 BLS 
“Mereka bertanya kepadamu tentang bulan sabit. Katakanlah: "Bulan 
sabit itu adalah tanda-tanda waktu bagi manusia dan (bagi ibadah) 
haji.” (Al-Baqarah: 189) 
4326 Ibid, jilid 10 juz 29 him. 179 
4327 Ibid, jilid 10 juz 30 him. 10 
4328 Mu‘jam Mufredaat Alfaazh Al-Quran, him. 414 
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Keterangan: 


Al-Magrabah ialah kerabat secara nasab (ada hubu- 
ngan darah). Dikatakan, 233.3% jal ts 5! BS 33 5x6, 
yakni “si fulan mempunyai pertalian kekeluargaan dengan 
saya” #9 


Mugtariniin (os 3 at) 
Firman-Nya: 


s 3 i Bs oy yl e ahé a Y;h 
ae ae Z a OA ote 

“Maka mengapakah tidak dipakaikan atasnya gelang- 

gelang dari emas atau datang malaikatnya sebagai 

pengawai,” (Az-Zukhruf: 53) 

Keterangan: 


Ae Al 


Mugtarinin (53 Aa): Malaikat-malaikat yang meng- 
iringi Nabi Musa i yang tugasnya memberikan pertolo- 
ngan dari orang-orang yang menantangnya.?” 


Sedang Seman Nye 


aloe 254 o'] = i aI 


“Apabila kamu telah duduk di atasnya; dan supaya 
kamu mengucapkan: “Maha suci Tuhan yang telah 
menundukkan semua ini bagi Kami Padahal Kami 
sebelumnya tidak mampu menguasainya.” (Az- 
Zukhruf: 13) Maka, Mugriniin maksudnya ialah 
orang-orang yang menguasai. Qutrub berkata dan 
menyenandungkan perkataan ‘Amru bin Madiyakrib: 


ogi gl fue & Dual de si 


wa oa 


aS ies 
“Kabilah-kabilah itu sebenarnya sudah tahu tak ada 
seorang pandai pun yang dapat menguasai kita dalam 


segala penderitaan.” #*! 


Dan perkataan orang lain: 


“ow osate 
laa) 12:5; 


woe oe e 3a a 
-_ 


Aas pil (SO etd) 


+ 
-_ 


4329 Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 30 him. 161 
4330 Ibid, jilid 9 juz 25 him. 95 
4331 Ibid, jilid 9 juz 25 hlm. 70 
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“Katian telah melakukan dua kesulitan, yakni kesombo- 

ngan dan kecurangan. Padahal kalian tidak dapat 

menguasai kesulitan’. ©” 

Maka, Mugqriniin (yang menguasai) maksudnya ialah 
yang menguasai unta, kuda, bigal, dan himar.°” 


Mugsithiin (ijlaud) 

Yakni orang-orang yang berlaku adil. Di antaranya 
memutuskan perkara dengan tidak memihak, dan tidak 
terdorong dengan sakit hati. (Al-Maaidah: 45); (Al- 
Hujuraat: 9) ;(Al-Mumtahanah: 8). Baca: Ai-Qisth 


oe pe gt 
Mugarraniin (5%) 


Firman-Nya: 


ee § * #- , 854 6 war # a “ne 
aol 3 She Lay Gas eel Sp 
“Dan kamu akan melihat orang-orang yang berdosa 
pada hari itu diikat bersama-sama dengan belenggu.” 


Keterangan: 

Maka, Mugarraniin artinya “terikat’.’* Sedang fil 
ashfaad, adalah kata dalam bentuk jamak dari shafad 
(5i.2), yakni “dalam belenggu’.”* Begitu pula yang tertera 
di ayat lain: 


ra 


“Dan setan yang lain yang terikat dalam belengen 
(Shaad: 38). 


Magiilaa (4.32) 
Pirman-Nya: 


“adel (Face 2 ve ' 


ohn 3 ps ioe ye ay EAT Cl 
© Wu 


“Penghuni-penghuni surga pada hari itu paling baik 
tempat tinggalnya dan paling indah tempat istirahat- 
nya.” (Al-Furqaan: 24) 

Keterangan: 

Al-Magiil ialah tempat yang dihuni untuk bersenang- 
senang dan bercengkerama dengan istri. Dinamakan al- 
magil karena biasanya tempat ini dinikmati pada waktu 
tidur siang.*** 


4332 Ibid 

4333 Shahi Al-Bukhari, jilid 3 him. 191 

4334 Al-Maraghi, Op. Cit, jilid 5 juz 13 him. 164 
4335 Ibid, jilid 5 juz 13 him. 164 

4336 Tafsir Al-Maraghi, jilid 7 juz 19 him. 4 
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Mugmahuun (4 3e22 
Firman-Nya: 
NT 4 ask ao* . Hla 4 
SoM) S) as Deel ppicl & Was bf 


“Sesungguhnya Kami telah memasang belenggu di leher 
mereka, lalu tangan mereka diangkat ke dagu, maka 
karena itu mereka tertengadah.” (Yasin: 8) 


Keterangan: 


- “55 


Mugmahuun adalah pos ae he rat ee , (rafaur 
ruuusa maa ghadh dhil bashari), yakni mengangkat 


kepalanya dan disertai dengan menundukkan pandangan- 

nya. Ahli Lughat mengatakan, - yi ialah mendongakkan 
kepalanya dan menundukkan pandangannya. Dikatakan; 

tN Se AE aly pid te dal, 15 ON Saal 5h, yakni apabila 
unta mengangkat kepalanya di telaga dan tidak mau 
minum.*” 


Magqaami’ ( aolaa) 


Firman-Nya: 


sad ys Asli 95 

“Dan untuk mereka cambuk-cambuk dari besi.” (Al- 

Hajj: 21) 

Keterangan: 

Magaami’ adalah kata bentuk jamak dari hacks. 
Yakni, sesuatu yang dipergunakan untuk memukul, dan 
merendahkan. Oleh karena itu, dikatakan paail 4za53 (aku 
menghalanginya lalu ia pun tertunduk).”™ 
Al-Muuginiin (533 --) 


a 


Firman-Nya: 


- iw 9) Gye .ekH ce 

Gedy Ole (25 35 
“Dan bumi ini terdapat tanda-tanda kekuasaan Allah 
bagi orang-orang yang yakin.’ (Adz-Dzaariyaat: 20) 
Keterangan: 


Lil muuginiin maksudnya ialah bagi orang yang 
mengesakan Allah, yang dapat menempuh perjalanan 
yang dapat menyaksikan kepada marifat (kenal) akan 
Allah. Mereka adalah orang-orang yang dapat memandang 
dengan mata secara waspada dan pemahaman yang 


4337 Ibid, jilid 8 juz 22 him. 145; Abu Ubaidah berkata: jx e-4, apabila 
unta mengangkat kepalanya dari sebuah telaga dan tidak niau minum. 
Lihat, Fath Al-Qadiir jilid 4 him. 361 

4338 Ar-Raghib, Op. Cit, him. 428; Tafsir Al-Maraghi, jilid 6 juz 17 him. 
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tajam.*”? Sebagaimana yang terjadi pada diri Ibrahim 
as. sebagaimana firman-Nya: “Dan demikianiah kami 
perlihatkan kepada Ibrahim tanda-tanda keagungan Kami 
yang terdapat di langit dan di bumi, dan Kami memper- 
lihatkan agar Ibrahim itu termasuk orang-orang yang 
yakin’ (Al-Anam: 75). Baca: Yagiin 


Fa 3 it) 


Muquwiin (-) 
Firman-Nya: 


Fw ae * i = 
® Seyi Ges; EF Galas YA 


“Kami menjadikan api itu untuk peringatan dan 
bahan yang berguna bagi musafir di padang pasir.” 

(Al-Waaqiah: 73) 

Keterangan: 

Lil muqwiin maksudnya bagi para musafir yang tinggal 
di belantara.** Dan, lil muqwiin ialah 1il musaafiriin 
(35 pL vot opel), dan al-qiyy adalah al-fagr (<1 gil 
sai), “kefakiran’”.*" Imam Asy-Syaukani menjelaskan 
di dalam tafsirnya bahwa Muqwiin adalah bumi yang 
gersang ( 23ali) sebagaimana halnya para musafir dan 
orang-orang badui yang menempati di tanah yang tandus. 
Dan dikatakan: 41; .>5!, (dengan dibaca panjang ataupun 
pendek), yakni mugfarah (57432). 


Maakitsuuna ( ,') 
Firman-Nya: 


w2ai| S15 BS Ae (ek Guns 55 
ae 


“Mereka berseru: “hai Malik, biarlah Tuhanmu mem- 
bunuh kami saja”. Dia menjawab: “Kamu akan tetap 
tinggal (di negeri ini)”. (Az-Zukhruf: 77) 

Keterangan 


Menurut Ar-Raghib, al-makts adalah tsubaat wa 
intizhaar (menetap dan menunggu). Dikatakan, ss. £548? 
Seperti yang tertera di dalam firman-Nya: 


Zi 
ao) and Gus Us 
“Merecka kekal di dalamnya untuk selama-lamanya.” 
(Al-Kahfi: 3) 


4339 Tafsir Al-Maraghi, jilid 9 juz 26 him. 178 

4340 Ibid, jilid 9 juz 27 him. 145 

4341 Shehtih ALBukhari, jilid 3 hlm. 205 

4342 Fath Al-Qadiir, jilid 5 him, 158 

4343 Ar- Raghib, . Cit, him. 491; dan dikatakan: 5 US 5 Sa QE BSG 
E54 345 GS, yakni tawaqquf wa intizhaar, “berhenti dan menunggu” 
(aenden Mu jam Al-Wasiith, juz 2 bab mim him, 281 
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Makara (583) 
Firman-Nya: 


rs 
out aayrt4 aay. 31 


© sclzai 


“Sesungguhnya orang-orang yang sebelum mereka telah 
mengadakan Makar, Maka Allah menghancurkan 
rumah-rumah mereka dari fondasinya.” (An-Nahl: 26) 


Keterangan: 


Al-Makr ialah memalingkan dari apa yang ia 
kehendaki dengan suatu tipu muslihat. Yang dimaksudkan 
di sini, adalah membuat jalan-jalan secara lansung dan 
mengatur tindakan-tindakan pendahuluan. 


Senada dengan ayat tersebut, ialah ungkapan sebuah 
matsal: 


US ata a3 055 LS Ao NW 545 oe 


Barangsiapa menggali sumur untuk mencelakakan 
saudaranya, niscaya ia sendiri yang akan jatuh celaka 
ke dalamnya,°@ 


Maka, al-makr, juga berarti pernyataan seseorang 
tentang maksud hatinya dengan suatu muslihat. Perbuatan 
ini ada yang terpuji dan ada yang tercela. Yang terpuji ialah 
yang bertujuan baik, dan yang tercela ialah yang tujuannya 
jahat.*** 

Dan al-makr, juga berarti pengaturan tersembunyi 
untuk menyampaikan hal-hal yang tidak menyenangkan 
terhadap orang yang menjadi sasaran tipu dayanya, sedang 
orang itu tidak menyadarinya. Dan kebanyakan adalah 
untuk menyatakan sesuatu yang buruk dan tercela, seperti 
dusta dan rencana yang buruk. 

Adapun, kalau dinisbatkan kepada Allah, maka hal 
itu karena sulitnya bahasa itu untuk menyebutkan dengan 
kata yang tepat gagalnya usaha orang-orang kafir dalam 
melaksanakan makar mereka, atau memberi balasan atas 
usaha busuk yang mereka lakukan.“** 

Kata al-makr banyak dimuat dibeberapa tempat. Dan 
di antaranya ialah firman-Nya: 


© 5 Sul us tit Tl 5515 


"Orang-orang kafir itu membuat tipu daya, dan Allah 





4344 Tafsir Al-Maraghi, hilid 6 juz 18 him. 129 

4345 Ibid, jilid 3 juz 9 him. 33; lihat penjelasan tersebut di dalam Surat 
Al-Arraaf: 123 

4346 Ibid, jilid 3 juz 9 him. 197; lihat penjelasan tersebut di dalam Surat 
Al-Anfaal; 30 
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membalas tipu daya mereka itu. Dan Allah sebaik-baik 
pembalas tipu daya.” (Ali ‘Imraan: 54) 


Makkana (3,53) 
Firman-Nya: 


“W4R Septoe vw, fy Ni * Jd} “2 ote 
Craes 5658 Gps L273 ad GES; 

Dy SAGE Ue the Lids ibs 
“Dan akan Kami teguhkan kedudukan mereka di muka 
bumi dan akan Kami perlihatkan kepada Fir‘ aun dan 


Haman beserta tentaranya apa yang selalu mereka 
khawatirkan dari mereka itu.” (Al-Qashash: 6) 


Keterangan: 


Dikatakan, makkana lahu, berarti ‘ia menjadikan 
baginya tempat yang dipijak dan disediakan untuk 
diduduki. Maksudnya di sini ialah kekuasaan atas negeri 
Mesir.”’ Dan dikatakan: rset Jd dj a, yakni menjadi- 
kannya seorang penguasa. Dan 36. - Adil ate O56 b See 
, yakni agung di tengah-tengah mereka. 45% 343 , dan 
jamaknya 25,4" 

Makkanahu dan makkana lahu, seperti nashaahahu 
dan nashaha lahu: menyediakan jalan-jalan baginya dan 
menjadikannya kuasa untuk berbuat di muka bumi dalam 
mengatur dan berpendapat.*” Seperti dalam firman-Nya: 


seo Ky arsls5 oy 3 3 SS 5 
Om 


“Sesungguhnya Kami telah memberi kekuasaan 
kepadanya di (muka) bumi, dan Kami telah memberi- 


kan kepadanya jalan (untuk mencapai) segala sesuatu. 
(Al-Kahfi: 84) 


Sedang Makaanakum merupakan kata-kata yang 
bermaksud mengancam. Yakni, “tetaplah di tempatmu”*” 
Sebagaimana firman-Nya: 


- Hoy 

Ale 3! asa He i ict 

“Berbuatiah sepenuh kemampuanmu, sesungguhnya 

akupun berbuat (pula).” (Al-An‘’aam: 135); yakni, 

tetaplah dalam kekahranmu sebagaimana aku tetap 
dalam keislamanku.**! 


Firman-Nya: 


4347 Ibid, jilid 7 juz 20 bm. 31 

4348 Mu'jam Al-Wasiith, juz 2 bab kaf him. 881 

4349 Ibid, jilid 6 juz 16 him. 11 

4350 Ibid, jilid 4 juz 11 hlm.97 

4351 Depag, Al-Quran dan Terjemahnya, catatan kaki, no. 506 hlm. 210 


yo Jae GY cease Ue ipa P3425 


2 oe 


Cee gh 355 5 GUE ast ys Gti 
® 


“Dan (ia berkata}: "Hai kaumku, berbuatlah menurut 
kemampuanmu, Sesungguhnya akupun berbuat 
(pula). kelak kamu akan mengetahui siapa yang akan 
ditimpa azab yang menghinakannya dan siapa yang 
berdusta.” (Huud: 93) Maka, alaa makaanatikurn ialah 
menurut kemungkinan, sejauh-jauhnya dari kalian 
dalam menyelesaikan pekerjaanmu, dan kemampuan 
serta kesanggupanmu yang paling puncak. Orang 
mengatakan:,/',o0.3 st 35 (ia mampu semampu- 
mampunya).?* 


Maknuun (353) 
Pirman-Nya: 


oe & Fe 
Ogi 55M 
“Mutiara-mutiara yang tersimpan.” (Al-Waaqi ah; : 23) 
Maka, Maknuun adalah yang tersimpan, yakni tidak 
tersentuh oleh tangan. Mutiara seperti itu adalah mutiara 
yang paling jernih dan tidak mungkin berubah warnanya. 
Orang mengatakan: 


ed @ AS pow Ons CAS cals 
an) A o, 
sath Ge Sb Os 
a fe Ft 
5rt55 Je lie Bae @ Gols 
“Dia _ bangkit dan muncul di antara kedua bibir 
kelambu bagaikan matahari dikala terbitnya 
di negeri Asad. Atau bagaikan mutiara dalam 
lokannya, yang ditemukan penyelamnya dan tampak 


cantik ceria. Bila melihatnya, niscaya ia memuja 
dan bertekuk lutut karena kecantikannya’.©” 


Makiin ($2) 
Firman-Nya: 
* wd 
. “ axe \ . mo — * 
© oS wa (G2 Mf 29° S>? 
“Yang mempunyai kekuatan, yang mempunyai 


kedudukan tinggi di sisi Allah yang mempunyai Arsy- 
(At-takwiir: 20) 


4352 Tafsir Al-Maraghi jilid 4 juz 12 him. 75 
4353 Tafsir Al-Maraghi, jilid 9 juz 27 him. 135 


ib Se 55351 
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Keterangan: 

Makiin (2454) dalam ayat tersebut ialah mempunyai 
derajat dan kedudukan di sisi Allah dan segala permintaan 
dikabulkan oleh-Nya (dzii Makaanatin wa jaahin ‘inda 
rabbi hi yu’tithi ma saaalahu). Dalam bahasa Arab 
dikatakan, 35 V3 5G j= artinya ia mempunyai 
pangkat dan kedudukan di sampingnya.*™* 

Sedang, 3S 5153 3 : Tempat yang kokoh (rahim). 
Yakni, tempat tersimpannya air mani. Sebagaimana 
firman-Nya, yang berbunyi: 


OD orb of Be oye Susy AS 18); 
© nS 115 G dake thas 


Dan sesungguhnya Kami telah menciptakan manusia 
dari suatu sari pati(berasal) dari tanah. Kemudian 
Kami jadikan sari pati itu air mani (yang disimpan) 
dalam tempat yang kokeh (rahim). (Al-Mu’minun: 
12-13) 


Mukaa’an (82) 


Firman-Nya: 


gh 


=p 


Ae ote 7 si # > T- thee 
bss BB YI ell tus ep rle OS ey 


an 


-_ 





“Shalat mereka di sekitar baitullah itu, tidak lain 
hanyalah siulan dan tepuk tangan.” (Al-Anfal: 35) 


Keterangan: 


Mukaaan: memasukkan ujung jarinya ke dalam 
mulutnya (bersiul).** Imam Al-Maraghi menjelaskan 
bahwa dalam melakukan thawaf orang-orang musyrik 
meletakkan tangannya yang satu pada tangan satunya lagi, 
lalu bersiul. Ibnu Abbas mengatakan, “Adalah orang-orang 
Quraisy berthawaf di sekeliling Ka’bah dengan telanjang, 
bersiul dan bertepuk tangan. Bahkan ada pula riwayat 
dari beliau yang mengatakan, bahwa orang-orang lelaki 
dengan perempuan bercampur jadi satu, thawaf bersama- 
sama dengan telanjang. Jari-jemari mereka dijalinkan lalu 
ditiup hingga mengeluarkan bunyi siulan sambil bertepuk 
tangan.?* 


4354 Ibid, jilid 10 juz 30 him. 57 
4355 Shahiih Al-Bukhari, jilid 3 blm, 135; dan dikatakan: busy ba 
she 5 W3S% $543, yakni meniup dengan mulutnya. Sebagian 
mereka mengatakan: “la adalah merapatkan antara ujung jari ke 
dua tangannya kemudian memasukkan ke mulutnya lalu bersuara’. 
Lisaanul ‘Arab, jilid 15 him, 289 maddah | ¢ 
4356 Tafsir al-Maraghi, jilid 3 juz 9 him. 204 
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Mil’ Gb) 
Firman-Nya: 


We} 
“Sepenuh bumi.” (Ali ‘Imraan; 91) 
Keterangan: 
Dikatakan \3<a, Tare 3 (dia yang mengisinya begini). 


Sedang al-mil- ialah ukuran yang diambil di bijana yang 
sudah terisi penuh. Dikatakan, duh 53 ale; AL shel 
(berikanlah kepadaku segenggam, dua senggaman dan tiga 
genggamannya).*’ Sedang maksud ayat tersebut adalah 
banyak hitungannya, sebagai tamtsil (perumpamaan) yang 
menunjukkan luasnya dan tak tertampung,?* 


Al-Malaa’u G%ci) 
Firman-Nya: 


Gel hee Sp Ml 3 oye Set 55 


25 Ys v Bil ydT 3 wish goVi 
ee & L755 Ber Glen te Jeet alts ty 


@ 5475 

“Dan berkatalah pemuka-pemuka yang kafir di antara 

kaumnya dan yang mendustakan akan menemui 

hari akhirat (kelak) dan yang telah Kami mewahkan 
mereka dalam kehidupan di dunia; “(orang) ini tidak 
lain hanyalah manusia seperti kamu, ia Makan dari 
apa yang kamu Makan, dan meminum dari apa yang 

kamu minum.” (Al-Mu’minuun: 33) 

Keterangan: 

Al-Malaa’, adalah asyraful qaum (kelompok orang- 
orang yang berlebih-lebihan).”” Al-Malaa’ merupakan 
para pemuka kaum, karena mereka memenuhi mata orang 
dengan keindahan dan keelokan, karena pakaian mereka 
dan muka mereka yang rupawan.*” 


Di dalam Surat An-Nam] dinyatakan: 


3 “ 
GSH we Ay A a -ity-fier 2 Te 
OLS cs AA Ahi we ate 
“Berkata ia (Balgis): “Hai pembesar-pembesar, Sesung- 
guhnya telah dijatuhkan kepadaku sebuah surat 


4357 Mu jam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, hlm. 492 

4358 Ibnu Manzhur, Op. Cit, , jilid 1 him. 158 maddah |.) 

4359 Tafsir Al-Maraghi, jilid 6 juz; 18 him. 17 

4360 Ibid, jilid 3 juz $ him. 187; penjelasan tersebut diambil dari Surat 
Al- Araaf: 60 
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yang mutlia.” (An-Naml: 29) Maka, al-malaa’ ialah 

kelompok para pembesar suatu kaum dan orang- 

orang yang istimewa bagi raja." 

Adapun firman- Nya: 

wl te i ~ gc 

KB op 6995835 HEY! Yah Bt GS grend 
@ oe 

“Setan-setan itu tidak dapat mendengarkan (pembica- 

raan) para malaikat dan mereka dilempari dari segala 

penjuru.” (Ash-Shaffaat: 8) 

Maka, Al- Matlaa’ yang dimaksudkan dari ayat tersebut 


ialah golongan yang bersatu dalam satu pendapat. 
Maksudnya para malaikat.** 


Multahadan (35332) 
Firman-Nya: 
fe wi ~ * @ “ é ote 

lasts a ne Ao| cy 9 
“Dan sekali-kali aku tiada akan memperoleh tempat 
berlindung selain dari-Nya.” Arti selengkapnya ayat 
tersebut, “Katakanlah; “Sesungguhnya aku sekali-kali 
tidak seorang pun yang dapat melindungiku dari 
azab Allah dan sekali-kali tidak ada yang memperoleh 
tempat berlindung selain dari-Nya.” (Al-Jin: 22) 
Keterangan: 


Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa multahadan, 
adalah “tempat berlindung”. Sebagaimana perkataan 
penyair: 


GES BaF HE old GU 
Ge wis “2 @ moe 
Bothe al elias Spo le 5 


‘Alangkah sedih diriku, diriku tiada lagi 
bermanfaat bagi didirku, karena tiada 
tempat berlindung dari qadha Allah’.®° 


Al-Ilhaad ialah menyeleweng dari tengah, baik 
mengenai sesuatu yang bisa diindra (hissiy) ataupun yang 
hanya terdapat di alam pikiran (ma’nawiy). Yang pertamea 
adalah artinya asli. Misalnya, liang lahat pada kubur, yaitu 
liang yang digali di sisi kubur, tidak persis di tengah- 
tengah. Dan misalnya, 3311 watt ahi » Yang artinya 
anak panah itu menyimpang ke salah satu sisi sasaran 


4361 Ibid, jilid 7 juz 19 him, 133 

4362 Ibid, jilid 8 juz 23 him. 42 

4363 Ibid, jilid 10 juz 29 him. 102 

4364 Az-Zamakhsyari menjelaskan bahwa multahadan artinya muljaan 
(tempat menetap), dan asalnya adalah tempat masuk dari liang lahad 
(al-muddakhal minal lahdi). Lihat, Al-Kasysyaaf, juz 4 him. 171 
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dan tidak mengenai tengahnya. Sedang untuk arti yang 
kedua, misalnya; gh oF dl, ‘si fulan menyeleweng dari 
kebenaran’ °° Sebagaimana firman-Nya: 


Spall 14335 We 8,636 eel aT ad; 
* “2. “ ~-“ * é = 3 1 
jphess 16 GS O95 Wusen hr: Viyeen 2 
“Hanya milik Allah asma-ul husna, maka bermohonlah 
kepada-Nya dengan menyebut asmaa-ul husna itu dan 
tinggalkanlah orang-orang yang menyimpang dari 
kebenaran dalam (menyebut} nama-nama-Nya. Nanti 
mereka akan mendapat balasan terhadap apa yang 
telah mereka kerjakan.” (Al-Araaf: 180) 
Al-Uhaad; miring, lahada dan athada, berarti 
menyimpang dari jalan yang lurus, maka orang yang 


menyimpang dari jalan yang haq disebut mulhid.?*° 
Sebagaimana firman-Nya: 


v4 1 = = 4 a o* 8 ise <1. 
SUS 755 Ss a3 pe 5 
” - a . . ” ~? acl “ 3 * ae 


fit g 4 


- 





“Dan sesungguhnya Kami mengetahui bahwa mereka 
berkata: “Sesungguhnya Al-Qur‘an itu diajarkan 
oleh seorang manusia kepadanya (Muhammad)". 
Padahal bahasa orang yang mereka tuduhkan (bahwa) 
Muhammad belajar kepadanya bahasa ‘Ajam, sedang 
Al-Qur‘an adalah dalam bahasa Arab yang terang.” 
(An-Nahl: 103) 


Al-Multagiyaani (stake) 


Firman-Nya: 


* vi ose vi “ .tetie W oT ea 2 
Den8 SEN 525 qeeell 46 QA 2)23 31 
“(yaitu) ketika dua orang malaikat mencatat amal 


perbuatannya, seorang duduk di sebelah kanan dan 

yang lain duduk di sebelah kiri.” (Qaaf: 17) 

Keterangan: 

Al- Multagiyaani (pale): Dua malaikat pencatat 
amal perbuatan. Sedang \S3 2a: “(Malaikat- 
malaikat) yang menyampaikan wahyu.” (Al-Mursalaat: 
5) Maksudnya, yang menyampaikan ilmu dan hikmah 


4365 Tafsir Al-Maraghit, jilid 3 juz 9 him. 116 
4366 Ibid, jilid 5 juz 14 him. 141 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 


kepada para nabi.” Dikatakan J5i atié gil, berarti 
mendiktekannya (amlaahu), yakni ia seperti orang yang 
mengajarinya (al-mutaallim). Dan £14) 5 49. 3 WN, yakni 
menerimanya (gabilahu).”* Baca: Laqaa 


¥ * 
Malja’ Wels) 
Firman-Nya: 
a 3 io 
© al Vat. ik Y ol iis; 
“Serta mereka telah mengetahui bahwa tidak ada 
tempat lari dari siksa Allah melainkan kepada-Nya 
saja.” (At-Taubah: 118) 
Keterangan: 
Dikatakan: » 425 ~podt Ht, yang artinya ia berlindung 
ke benteng atau lainnya dan berpegang dengannya.“” 


Begitu pula firman-Nya: 
: Lake Cys ata! a 


“Kamu tidak memperoleh tempat hint pada hari 
itu.” (Asy-Syuura: 47) 


Malakuut (< 533) 


Firman-Nya: 


wit ip ~a4t 
alls sist B SSM 205 38) Gas 


@ Opes 


“Maha Suci Allah yang di tangan-Nya kekuasaan atas 

segala sesuatu dan kepada-Nyalah kami dikembalikan. 

(Yasin: 83) 

Keterangan 

Al-Malakuut: Kerajaan yang lengkap, seperti kata-kata 
ar-rahanuut, ar-rahabuut dan al-jabaruut. Orang Arab 
berkata: G45 je 4 2553: Kekuasaan yang sempurna 
lebih baik dari pada belas kasihan yang sempurna.”” 

Sedang 42a: Sch, adalah kata jamak dari malak 
(24). Asalnya dues, dari ae 533 4.5 SH. yakni, 
ar-risalah (utusan). Lalu dibalik dan dikatakan: SG, 
kemudian dibuang hamzah-nya agar mudah membacanya, 
dan telah banyak dipergunakan. Lalu dipindahkan 


4367 Ibid, jilid 10 juz 29 him. 178 

4368 Mu'jam Al-Wasiith, juz 2 bab lam itm. 836 

4369 Tafsir Al-Maraghi, jilid 4 juz 11 hlm. 40 

4370 ‘Tafsir Al-Maraghi, jilid 8 juz 23 hlm. 35; Malakuut berarti mulk, 
seperti rahabuut lebih baik dari rahamuut, dan Anda mengatakan 
turhabu lebih baik dari pada turhamu. Lihat, Shahiih Al-Bukhari, 
Kitab Tafsiir Al-Qur’an, jilid 3 him. 131; Imam Asy-Syaukani 
menjelaskan bahwa al-malakuut menurut kalam Arab adalah lafazh 
mubalaghah (arti sangat} tentang al-malak, sebagaimana kata jabaruut 
dan rahamuut. Fath Al-Qadiir, jilid 4 him. 334 


a /19 


harakat hamzah kepada lam, Maka dikatakan 24s, yang 
dimaksudkan adalah ‘Malaikat penghuni bumi:*””! 


Adapun firman-Nya: 


< 


adoy SH5l Sper d al 53 5 ea Ehhes a 4 


fe oor 
GS (ads Sa: sisi 3\ 
Katakanlah : "Maka siapakah (gerangan) yang 
dapat menghalang-halangi kehendak Allah jika Dia 
menghendaki kemudharatan bagimu atau jika Dia 
menghendaki manfaat bagimu. (Al-Fath: 11) 


Al-Mutk (2\23i), ialah menahan dengan kekuatan dan 
penekanan. Anda mengatakan, ‘ 25} ¢Scl, artinya sesuatu 
itu masuk ke bawah penekananmu dengan sempurna. 
Dengan arti ini orang cukup mengatakan, jl, GUY 
yw, artinya aku tidak mampu memegang kepala untaku 
dengan sempurna.?”? 


js 


Sedang firman-nya: 





‘Ataukah ada bagi mereka bagian dari kerajaan 
(kekuasaan) ? Kendatipun ada, mereka tidak akan 
memberikan sedikitpun (kebajikan) kepada manusia.” 
(An-Nisaa: 53) Maka, al-mulk ‘azhiim maksudnya 
ialah kerajaan yang dipangku oleh para Nabi dari 


kalangan Bani Israil, seperti Dawud dan Sulaiman.“ 


Disebutkan di dalam Mu’jam bahwa Jil artinya 
yang menguasai, memegang, dan mengelolah di dalamnya 
(untuk mudzakkar dan mu’annas), dan jamaknya SI 
dsl adalah Allah taala secara mutlak dan juga berarti 
malikulmulk (raja segala raja), dan maliki yaumiddin 
{penguasa pada hari kiamat). Dan al-malik juga berarti 
yang memegang urusan dan menguasai umat atau suatu 
kabilah atau suatu negara, dan jamaknya 4512 5 SSul, Dan 
malakuutullah adalah kerajaan-Nya dan keagungan-Nya.**”4 


Malla (j3) 
Firman-Nya: 


wl 
a a 


oT vie “eo - = : _ 
it Ache oS ches of ok ot 
tiv “, ae 7 o at ve 


4371 Tafsir Al-Bagawi, juz 1 him. 31; penjelasan tersebut diambil dari Surat 
Al-Baqgarah: 30 

4372 Ibid, jilid 9 juz 26 him. 91 

4373 Ibid, jilid 2 juz 5 him. 62 

4374 Mu'jam Al-Wasiith, juz 2 bab mim him. 886 


Let 
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AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 


“Dan janganiah penulis enggan menuliskannya 
sebagaimana Allah telah mengajarkannya, maka 
hendaklah ia menulis, dan hendaklah orang yang 
berutang itu mengimlakkan (apa yang akan ditulis 
itu).” (Al-Bagarah: 282) 

Keterangan 


Wal yumlil dalam ayat tersebut maknanya ialah 
hendaknya sang penulis menuliskan apa yang dimaksud 
olehnya. Kata imnla’ dan imlal, mempunyai makna yang 
sama. Dikatakan, {ilé ij 3 abt A‘ A, artinya saya 
menyuruh sang penulis agar menuliskannya. #7 


Millah (ila) 


Mirman Nya 
ile > Wi ji ae aaa M5 


Dan mereka berkata: “Vtendatn kamu menjadi 

penganut agama YaHuudi atau Nasrani, niscaya kamu 

mendapat petunjuk”. Katakanlah: "Tidak, bahkan 

(kami mengikuti) agama Ibrahim yang lurus, Dan 

bukanlah dia (Ibrahim) dari golongan orang musyrik’. 

(Al-Baqarah: 135) 

Keterangan: 

Imam Al-Jurjani di dalam kitabnya, Kitab At-Tariifaat, 
menyebutkan perbedaan antara millah dan ad-diin. 
Menurutnya millah dan ad-diin keduanya mempunyai 
arti yang sama namun beda penjelasannya. Bahwasanya 
syariat ketika ditaati maka ia disebut ad-diin. Dan ketika 
syariat terkumpul dinamakan millah. Dan ketika syariat 
itu dikembalikan kepadanya maka dinamakan madzhab. 
Dan dikatakan pula, bahwa perbedaan antara ad-diin, 
millah, dan madzhab bahwasanya ad-diin disandarkan 
kepada Allah, millah disandarkan kepada rasul, sedangkan 
al-madzhab disandarkan kepada mujtahid.*”* 


Adapun firman-Nya: 
VY) hs Shadi all g ig Gus & 
@ Sis 


“Kami tidak pernah mendengar hal ini dalam agama 
yang terakhir; ini (mengesakan Allah), tidak lain 
hanyalah (dusta) yang diada-adakan.” (Shaad: 7) 
Maka al-millatul aakhirah maksudnya ialah agama 





4375 Tafsir Al-Maraghi, jilid 1 juz 3 him. 71 
4376 Kitab At-Ta'riifaat, him. 106 





Nasrani.””? Az-Zarkasyi menjelaskan di dalam 
kitabnya, Al-Burhan li-‘Uluum Al-Quran, bahwa al- 
millatul aakhirah maknanya al-uula adalah lughat 
bangsa Qibti. Karena orang biasa menyebut al- 
aakhirah dengan al-uula.©” 


Maliyyan (Cs) 
Firman-Nya: 


2 
g¢ oe” Fl eo a ot. 
Oe GAS Shed Lol 
“Dan Aku memberi tangguh kepada mereka. Sesung- 
guhnya rencana-Ku amat teguh.” (Al-Araaf;: 183) 
Keterangan: 


Al-Imlaa’; memberi tempo, menangguhkan, dan 
mengakhirkan. Dari kata #5431, “waktu yang lama’, dan 
yk, “siang dan malam’.”” Begitu juga firman-Nya: 


BIS ype Gall ELE 
“Maka aku beri tangguh kepada orang-orang kafir 
itu kemudian aku binasakan mereka.” (Ar-Rad: 32) 
Maka, amilaitu berarti aku memberi tangguh dalam 
keamanan yang cukup lama.*” Begitu juga dengan 
kata maliyyan: Gl 35eal3 : “dan tinggalkanlah aku 
buat waktu yang lama” (Maryam: 46) 
Muhallil mengatakan: 


5¢ SS id pe Cb has 
te oui ale 22 


“Gunung yang benda mati itu pecah karena 
kematiannya dan orang yang berduka 
menangis untuk masa yang panjang’.*™ 


Mumaddah (4) 
Firman-Nya: 


-~@, 3 


pokes LAS 3 


"(sedang mereka itu) diikat pada tiang-tiang yang 
panjang.” (Al-Humazah: 9) 


4377 Tafsir Al-Maraghi, jilid 8 juz 23 him. 95 

4378 Al-Burhart fii Uluum Al-Quran, juz | him. 288 

4379 Tafsir Al-Maraghi, jilid 3 juz 9 him. 120 

4380 Ibid, jilid 5 juz 13 him. 102; Fe anilajtu berarti RAV (Aku memeberi 
tempo, masa yang panjang), dari fiat dan 1 FAI di antaranya adalah 
\EL4 (lihat Surat Maryam ayat 46). Dandi akan untuk tempat yang 
terhampar luas di bumi dengan , >; po Lihat, Shahiih Al- 
Bukhari, jilid 3 hlm. 150 

4381 Ibid, jilid 6 juz 16 him. 54; Lihat, Mu‘jam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, 
him. 494 


AL-ALPAAZH; Buku Pintar Merahami Kata-kata dalam Al-Qur‘an 


Keterangan: 


Imam Al-Maraghi menjelaskan di dalam kitab 
tafsirnya bahwa @madum Mumaddadah maksudnya ialah 
panjang sejak dari pintu pertama hingga pintu terakhir.? 


Mumarrad (52) 
Firman-Nya: 
a bee 9% Te 
© Tal 92 2 7-2 24] Js 


“Berkata Sulaiman: “Sesungguhnya ia adalah istana 
yang licin terbuat dari kaca”’ (An-Nami: 44) 


Keterangan: 


Mumarrad permukaan yang licin. Seperti al-amrad 
(31 -Y) \) untuk pemuda berarti pemuda yang tidak tumbuh 
rambut pada wajahnya (kelimis).*” 


“ee 


Mumtarin (<3 3 7) 
Firman-Nya: 


D fall ge G25 VE O55 oy» GA 


“Kebenaran itu adalah dari Tuhanmu, sebab itu jangan 
sekali-kali kamu termasuk orang-orang yang ragu.” 
(Al-Baqgarah: 147) 


Keterangan: 





Mumtar (.), “orang yang ragu- ragu’. Berasal 
dari kata: Yi 3 6 A+b Begitu juga 2153) 5 S35 5 SA 
ialah “perdebatan’, dan juga berarti dL4)\, “ragu-ragu”.™ 
Menurut ayat di atas pemindahan kiblat merupakan hal 
yang diperdebatkan sehingga menimbulkan keraguan, 
terutama kalangan ahli kitab, Yahudi, dan Nasrani, di 
mana kiblat sebelumnya adalah menghadap Baitul Maqdis. 
Keraguan yang ditandai dengan perdebatan tersebut 
direkam di dalam ayat sebelumnya: “Dan sesungguhnya 
jika kamu mendatangkan kepada orang-orang (Yahudi dan 
Nasrani) yang diberi Al-Kitab (Taurat dan Injil), semua ayat 
(keterangan), mereka tidak akan mengikuti kiblatmu, dan 
kamupun tidak akan mengikuti kiblat mereka, dan sebagian 
merekapun tidak akan mengikuti kiblat sebagian yang lain. 
Dan sesungguhnya jika kamu mengikuti keinginan mereka 
setelah datang ilmu kepadamu, sesungguhnya kamu kalau 
begitu termasuk golongan orang-orang yang zalim. Orang- 
orang (Yahudi dan Nasrani) yang telah Kami beri Al-Kitab 
(Taurat dan Injil) mengenal Muhammad seperti mereka 
mengenal anak-anaknya sendiri. Dan sesungguhnya 
sebagian di antara mereka menyembunyikan kebenaran, 
4382 Ibid, jilid 10 juz 30 him. 238 
4383 ibid, jilid 7 juz 19 him. 142; dan, > se sd (anak kecil yang kelimis). 


Lihat, Mukhtaar Ash-Shihhah, him. 620 maddah 3 , 
4384 Ahmad Warson Munawwir, Karmus Al-Munawwir, him. 1330 
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padahal mereka mengetahui.” (Al-Baqarah: 145-146) 

Begitu juga pada ayat yang lain ungkapan 3} 5 yond SG 
Ore ful: je adalah larangan yang tegas bagi siapa saja 
yang meragukan Al-Qur’'an, sebagai sumber hukum dan 
mengambil keputusan. Karena Al-Qur'an adalah kalimat 
Tuhan yang sempurna benar dan adil. (Al-An’am: 114, 
115) 

Begitu juga dengan kata Fii Miryatin (4). 3): 
Dalam keraguan. Yakni ragu terhadap berita-berita yang 
bersumber dari Al-Qur'an: Apakah (orang-orang kafir itu 
sama dengan) orang-orang yang mempunyai bukti yang 
nyata (Al-Qur'an) dari Tuhannya, dan diikuti pula oleh 
seorang saksi (Muhammad) dari Allah dan sebelum Al- 
Quran itu telah ada kitab Musa yang menjadi pedoman 
dan rahmat? Mereka itu beriman kepada Al-Qur‘an. Dan 
barangsiapa di antara mereka (orang-orang Quraisy) dan 
sekutu-sekutunya yang kafir kepada Al-Qur‘an, maka 
nerakalah tempat yang diancamkan baginya karena 
itu janganiah kamu ragu-ragu terhadap Al-Qur'an itu. 
Sesungeuhnya (Al- Qur'an) itu benar-benar dari Tuhanmu, 
tetapi kebanyakan manusia tidak beriman. (Huud: 17) 


Dari penjelasan ayat-ayat di atas kata murntar dan 
miryah dikenakan kepada mereka yang selalu memper- 
debatkan keterangan yang sudah pasti kebenarannya 
(Al-Quran). Sehingga akibat yang timbul adalah keragu- 
raguan yang tak diharapkan untuk beriman, yang dalam 
ayat lain diungkapkan dengan 5.2) 1355, “mengesam- 
pingkan peringatan”. Yakni ragu terhadap peringatan- 
peringatan dan tidak membenarkannya.* (Al-Qamar : 
36) 


¥ gL 
Mumazzaq (354) 
Firman-Nya: 


$5345 


Be S24 F oo 


"Kami hancurkan mereka schancur-hancurnya.” be 

19) 

Keterangan : 

Imam Al-Maraghi menjelaskan, +;,)1 3 jo ialah 
memotong sesuatu dan menjadikannya berkeping- keping. 


avi 


Dikatakan, § Sor S$, atau 2 24 Jy, atau & sje ¢ 2, atau 
530: £38, semuanya menunjukkan arti “kain yang robek’. 
Penyair mengatakan: 


SIRS jess Yyeols auf (i 
syltd; 135536 Wwe 


4385 Tafsir Al-Maraghi, jilid 9 juz 27 him. 93 
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“Kalau saya menjadi Makanan Maka jadilah kamu 
pemakan yang terbaik, dan kalau kamu tidak 
selamatkanlah aku selagi aku belum dikoyak-koyak.©” 


Sedang pada ayat ke-7 dari Surat ini dinyatakan: Dan 
orang-orang kafir berkata (kepada teman-temannya): 
“Maukah kamu kami tunjukkan kepada seorang laki-laki 
yang memberitakan kepadamu bahwa apabila badanmu 
telak hancur sehancur-hancurnya, sesungguhnya kamu 
benar-benar akan dibangkitkan kembali} dalam ciptaan 
yang baru?”. (Saba: 7) 


Al-Munziliin (63525) 
PFirman-Nya: 


Sub RN BS ae Gls 
“Dan aku adalah sebaik-baik penerima tamu.” (Yusuf: 
59) 
Keterangan: 


Kata al-munziliin: Para penerima tamu.” Yang 
dimaksud dengan kata al-munzaliin, adalah Yusuf 3 
sebagai yang sebaik-baik penerima tamu. 


Sedang firman-Nya: 


Schl AS Atr 


“Dan Engkau adalah sebaik-baik Yang memberi 
tempat. (Al-Mu'minuun: 29) 


Kata Al-Munziliin dalam ayat tersebut ditujukan 
kepada Allah. Maksudnya, Dia-lah Yang sebaik-baik 
memberi tempat. 


Firman-Nya: 


SR SS 5 GIs BH 
“Tiga ribu malaikat yang diturunkan.” (Ali ‘Imraan: 
124) 


Maka, munzaliin dalam ayat tersebut ialah penjelasan 
tentang jumlah malaikat yang diturunkan, yakni tiga ribu 
yang dipersiapkan membantu pasukan kaum muslimin. 


Al-Manaazil (JjtaHi 


Firman-Nya: 


wf 


Oe AE 36 Ge ye 455 all; 


pers] 


4386 Ibid, jilid 8 juz 22 him. 60 
4387 Tafsir Al-Maraghi, jilid 5 juz 13 him. 9 


AL-ALFAAZH; Buku Pinter Memahami Kata-kata dalam Al-Our'’an 








"Dan telah Kami tetapkan bagi bulan manzilah- 
manzilah, sehingga (setelah ia sampai kepada manzilah 
yang terakhir) kembalilah dia sebagai tandan yang 
tua.” (Yasin: 39) 

Keterangan: 


Dinyatakan bahwa jut) adalah kata bentuk jamak dari 
54, yakni jarak yang ditempuh oleh bulan dalam sehari 
semalam.* Dan di Surat Az-Zumar ayat 5 dinyatakan: 


ke Se 4 vt row Te Tel tos? 
Jal & SEN Rs KOE SS 


PANG A Ph satis 


Dia menutupkan malam atas siang dan venutaphan 
siang atas malam dan menundukkan matahari dan 
bulan, masing-masing berjalan menurut waktu yang 
ditentukan. (Az-Zumar: 5) 





Bahwa kejadian siang untuk sebagian dari bumi 
ini, sebabkan bumi berputar di hadapan matahari; dan 
kejadian malam bagi sebagian bumi ini disebabkan 
bagian itu tidak menghadap matahari. Dari ayat tersebut 
menunjukkan bahwa peredaran siang dan malam tidak 
akan terjadi kalau bumi itu datar (tidak bulat) 


Dan tertera pula di dalam firman-Nya: 


a 


“i 4 ewe | * 2 @ 1 | iT - 
E * 
OALG gacilsie ils Ie 5555 


"Dia-lah yang menjadikan matahari bersinar dan 
bulan bercahaya dan ditetapkan-Nya manzilah- 
manzilah(tempat-tempat) bagi perjalanan bulan 
itu, supaya kamu mengetahui bilangan tahun dan 
perhitungan (waktu)." (Yunus 5) 





Dari ayat-ayat tersebut di atas menunjukkan bahwa : 


1. Matahari, bulan, bumi dan lain-lain bintang di udara 
semuanya beredar. 


2. Bumi berputar, berguling di hadapan matahari 
Bulan pun beredar, berguling ditempatnya sendiri 
Semua benda yang beredar dan berguling menurut 
sifatnya, sudat pasti bulat 


5, Peredaran matahari dan bulan merupan tanda 
mengenal perhitungan hari dan tahun 


Mamnuun (534) 
Firman-Nya: 


5 el wall Les ioe all 


4388 Tafsir Al-Maraghi, jilid 8 juz 23 him. 8 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur‘an 


. fe 
“Sesungguhnya orang-orang yang beriman dan beramal 


saleh mereka mendapat pahala yang tidak terputus- 
putus.” (Fushshilat: 8) 


Keterangan: 


Mamnuun: Terputus. Yakni dari perkataan mereka, 
jai ein a, Yang artinya saya memutuskan tali. Dengan 
arti seperti inilah dzul Ishbi berkata: 


Ke Sb bk hE dnd 3 
O ofa ~ 
ges SASY5 Grall 
Sesungguhnya aku, Demi umurmu_tidaklah 
bapakku itu tertutup (pemberiannya), kepada 
sahabatnya dan tidakiah kebaikanku itu terputus.°” 


3a“ a4) 


Muntagimuun ( a 
Firman-Nya: 
@ 6 pata whee US Dy G35 WE 
"Sungguh, jika kami mewafatkan mereka (sebelum kamu 
mencapai kemenangan) maka sesungguhnya Kami akan 
menyiksa mereka (di akhirat)." (Az-Zubruf: 41) 
Keterangan : 


Muntagimuun (6,424): Pemberi balasan. Yakni, 
Allah 3. Berasal dari kata intiqaam, tasrif-nya : 333 .251 
pitta 543 Ul. Artinya membalas, menghukum, menyiksa. 
Al-Intigaam, asal katanya dari an-nigmah (4.2) yang 
artinya ialah kekuasaan dan pembalasan. Dikatakan, aso! 
4i., artinya apabila ia menghukumnya karena kejahatan 
yang dilakukannya.?” 

Di sejumlah ayat kata intagamea ditujukan kepada Allah 
ketika menyikapi para hamba-Nya yang membangkang. 
Misalnya: 5 -at4 Ul: Sesungguhnya Kami adalah Pemberi 
balasan. Arti ti selengkapnya: (Ingatiah) hari (ketika) Kami 
menghantam mereka dengan hantaman yang keras. 
Sesungguhnya kami adalah pemberi balasan. (Ad-Dukhan: 
16) 

Allah adalah pemegang hak dalam membalas. 
Dengan bentuk menyiksa lantaran kedurhakaannya. 
Dia-lah yang mempunyai kekuasaan untuk menghukum. 
Misalnya kata-kata: sis} 3 : Mempunyai kekuasaan untuk 
menyiksa, Sebagaimana firman-Nya: 


on%1 4 a SR 
BGS 95 Boze ay 


4389 Ibid, jilid 8 juz 24 him. 106 
4390 ibid, jilid 1 juz 3 hlm. 93 
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"Dan Allah Maha Perkasa lagi mempunyai balasan 

(siksa).” (Ali “Imraan: 4) 

Misalnya yang terdapat di dalam surat Al-Maaidah 
ayat 95, tentang orang yang mengulangi membunuh 
binatang buruan dengan sengaja di saat ihram, dinyatakan: 


ght gb fase Aly 2 di ads le 5 Gh GT 
Dan Barangsiapa yang kembali mengerjakannya, 
niscaya Allah akan menyiksanya. Allah Maha Kuasa lagi 


mempunyai (kekuasaan untuk) menyiksa. 


Muntahaa (\g=2) 
Firman-Nya: 


a oe aw 4 hee - 
ger B55 a} 
“Kepada Tuhanmulah dikembalikan kesudahannya 
(ketentuan waktunya).” (An-Naaziaat: 44) 
Keterangan: 
laa rabbika muntahaahaa: hanya Allah sajalah 
yang mengetahui kapan terjadinya hari kiamat. Tidak 
seorang pun dari makhluk-Nya yang diberi kabar.*”! 
Didahulukan huruf jar (di) adalah mengkhususkan, 
sekaligus membatasi bahwa apabila seseorang bertanya 
tentang hari kiamat, maka pengetahuan mengenainya itu 
dikembalikan kepada Allah 3§.°” 


Mansakan ((&<:%) 


Firman-Nya: 


Fail e559 Bass thee 3 f 


Jhn'g SY 2 2ng iis ay peers 7 OF p85: 

© Ge 5II_555 ‘aul 5405 
“Dan bagi tiap-tiap umat Kami syariatkan penyernbeli- 
han (Kurban), supaya mereka menyebut nama Allah 
terhadap binatang ternak yang telah dirizkikan Allah 
kepada mereka, Maka Tuhanmu ialah Tuhan Yang 
Maha Esa, karena itu berserah dirilah kamu kepada- 
Nya. Dan berilah khabar gembiri kepada orang-orang 
yang patuh (kepada Allah).” (Al-Hajj: 34) 


Keterangan: 


1 


il 


aw 


- 


Imam Al-Bagawi menjelaskan di dalam tafsirnya 
bahwa Sas maksudnya ialah penyembelihan binatang 
ternak (berkurban) di saat melaksanakan haji dan umrah. 
Maqatil mengatakan, nusuki, adalah (amalan) hajiku. 


4391 Tafsir Al-Maragi, jilid 10 juz 30 him. 35 
4392 Tafsir Al-Maragi, jilid 8 juz 24 him, 47 
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Ada juga yang mengatakan, bahwa nusuki, adalah diini 
(agamaku}.?” 


Firman-Nya: 
riis ? ~ oe 4elee of wi 
HEE we ad pee 


a 
Ni 


355 NEI AG 

“Bagi tiap-tiap umat telah Kami tetapkan syariat 

tertentu yang mereka lakukan, Maka jangalah sekali- 

kali mereka membantah kamu dalam urusan (syariat) 

ini dan serulah kepada agama Tuhanmu.’ (Al-Hajj: 67) 

lihat juga ayat ke-34. 

Adapun dill adalah jalan (metode) pengekangan 
dan menghamba (ath-thariiqatuz zuhdi wat taabbud). Dan 
bentuk jamaknya adalah JL. Dan EL adalah setiap 
yang haq milik Allah 3¢. Dan &5<...)\, juga berarti tempat 
penyembelihan (adz-dzabiihah), jamaknya dUUS 5 6.3.0" 

Adapun firman-Nya: 


LNG 6 


“Dan tunjukkanlah kepada kami cara-cara dan tempat- 
tempat ibadah haji kami.” (Al-Baqarah: 128) 


Maka, Al-mansak, al-mansik, dan an-nusuk, makna 
asalnya adalah ibadah secara mutlak, kemudian digunakan 
dalam arti perbuatan-perbuatan haji. Maksudnya di sini 
ialah penyembelihan binatang dalam rangka mendekatkan 
diri kepada Allah 3.” 


Al-Munkhaniqah (Sct i 

Ibnu Jarir di dalam tafsirnya meriwayatkan beberapa 
qaul (pendapat). Menurut As-Sudi, bahwa al-munkhanigah 
ialah binatang yang kepalanya masuk pada celah di antara 
dua pohon, lalu tercekik sampai mati. Menurut fbnu 
Abbas dan Ad-Dahhak, bahwa al-munkhanigah, ialah 
binatang yang tercekik sampai mati tetapi, menurut 
riwayat lain dari Ad- Dahhak juga, bahwa yang dimaksud 
ialah kambing yang diikat, kemudia mati tercekik karena 
talinya sendiri. 

Ibnu Jarir menyatakan pendapatnya sendiri, “Di 
antara pendapat-pendapat tersebut, yang patut dibenarkan 
ialah pendapat yang mengatakan, bahwa al-munkhanigah 
ialah binatang yang tercekik, apakah tercekiknya itu 
karena talinya terlalu ketat, atau karena kepalanya masuk 
ke celah-celah yang sempit, sehingga tak bisa Keluar lagi 


4393 Tafsir Al-Bagawi, juz 2 him. 121 

4394 Mu'jam Al-Wasiith, juz 2 bab nun him. 919 

4395 Tafsir al-Maraghi, jilid 6 juz 17 him. 111; penjelasan tersebut diambil 
dari Surat Al-Hajj: 22: 34 
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hingga mati.’** (Al-Maaidah: 3) 


Al-Munsya-aat (E122) 
Firman-Nya: 
SUL bt 5 
“Dan kepunyan-Nyalah bahtera-bahtera yang tinggi 
layarnya.” (Ar-Rahman: 24) 


Keterangan: 


Al-Munsyaaat adalah layar yang dikibarkan dari 
sebuah bahtera, sedang layar yang tidak dikibarkan dari 
sebuah bahtera tidak disebut munsyaaat.°” 


Mana’a (3) 
Firman-Nya: 
eaee rem 
“Dan apabila mendapat kebaikan ia amat kikir” (Al- 
Maaarij: 21) 
Keterangan: 
Menurut Ar-Raghib, al-man’ (mencegah) adalah 


lawan dari al-‘athiyyah (memberi). Dikatakan ale As 
a yakni bakhil.”* Sedang ,is, berarti amat kikir. 


Firman-Nya: 


petl sae pod) gs 
“Yang banyak menghalangi perbuatan baik, yang 
melampaui batas lagi banyak dosa.” (Al-Qalam: 12) 
Maka, manna’ lil-khair ialah menggenggam erat 
hartanya (bakhil) dan tidak mengeluarkan kewajiban- 
kewajibannya.”” Menurut Imam Al-Mawardi, manna’ 
lil-khair ialah menzalimi hak-hak orang lain; kedua, 
menghalang-halangi orang lain untuk masuk Islam.“ 


Manfuusy (+ i) 


Firman-Nya: 


a ¢.» =F 4 
rN eal Sud O55 
“Dan Kami jadikan gunung-gunung seperti bulu yang 
beterbangan.” (Al-Qaariah: 5) 
Keterangan: 


Al-Manfuusy maksudnya ialah yang bulu-bulunya 
diawut-awut (diacak-acak), sehingga sangat ringan dan 


4396 Ibid, jilid 2 juz 6 him. 50 

4397 Lihat, Shahih al-Bukhari, jilid 3 hlm. 204 

4398 Mu'‘jam Mufradat Alfaazhil Quran, him. 495 

4399 Haatsiyatush-Shaawiy alaa Tafsir Jalalain, juz 6 him. 223 
4400 An-Nukat we Al-‘Uyuun Tafsir Al-Maawerdi, juz 6 him. 64 
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mudah dibawa, sekalipun kecil.*” 


Manaashin (_,e\3) 
Firman-Nya: ° 


ols Cn SY; 
“Padahal (waktu itu} budcaniah saat untuk lari melepaskan 
diri,” (Shaad: 3) 


Keterangan: 


Al-Manaash adalah tempat melarikan diri (al-mulja’ 
wa al-ghauts wa al-khalash).“ Dikatakan, 5S Jt yeu, 
berarti berlindung kepadanya (iltajaaa ilaihi), dan (ob 
olialy Logs 249 22, berarti al-muljaa’ (tempat kembali).“” 


Manaafi’ (3303) 


Firman-Nya: 


4 
oat Jo! dt ai 

“Beberapa manfaat sampai kepada waktu yang 

ditentukan.” (Al-Hajj: 33} 

Manaafi’ adalah bentuk jamak dari manfaah (masdar 
mim), yang artinya berbagai manfaat. Adapun kata 
manaafi’ yang tertera pada ayat di atas maksudnya 
ialah binatang-binatang hadyu itu boleh kamu ambil 
manfa‘atnya, seperti dikendarai, diambil susunya dan 
sebagainya, sampai hari nahar.“* 

Kata manfaat yang tertera di sejumnlah ayat berkenaan 
dengan binatang ternak. Dan berkenaan pula dengan 
minuman keras (khamr). Namun untuk kata khamr 
dijelaskan dengan itsmuhuma akbaru min naf ihima 
(di dalam khamr itu dosa lebih besar dari manfaatnya). 
Artinya tidak ada manfaat pada khamer lantaran didahului 
dengan kata its. Yang berarti dosa mengalahkan manfaat. 
Sedangkan antara dosa (its) dan manfaat tidak dapat 
disatukan. 


Kemudian disamping manfaat sebagai sarana 
angkutan, manfaat lain yang didapat dari binatang 
ternak adalah dapat diperah susunya, menungganginya, 
menggunakannya untuk membajak dan mengangkut air 
dan sebagainya.” (Al-Hajj: 27-28) ;(Al-Mu’minuun: 21- 
22) (Al-Mu’min: 79-80) (An-Nahl: 5) Baca: Al-Fagiir, 
‘Tbrah, Raay (Yurii kum) 


4401 Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 30 blm. 226 

4402 Shafwah At-Tafaasiir, jilid 3 him. 50 

4403 Mu’jam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, him. 531 

4404 Depag, Al-Quran dan Terjemahnya, catatan kaki no. 993 him. 517 
4405 Tafsir Al-Maraghi, jilid 5 juz 14 him. 55 
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Munfakkina (6522) 
Pirman-Nya: 


Oigdl ist 6 odes aS Lilt 
“Dan orang-orang ri (mengatakan bahwa) 
tidak akan meninggalkan (agamanya) sebelum datang 
kepada mereka bukti yang nyata.” (Al-Bayyinah: 1) 
Keterangan: 

Maka, (Sais berarti meninggalkan, menggeser 
(za@iliin).“°* Dikatakan: tell Se t tent SK. Yakni 
menggesernya setelah kokoh, seperti tulang apabila tergeser 
dari sendinya. Maknanya mereka tidak bergeser dengan 
agama yang mereka anut dan tidak mau meninggalkannya 
sampai datangnya bukti (al-bayyinah). “dan munfakkiina 
dimaksudkan dengan tidak mau berhenti terhadap apa 
saja yang selama ini terbiasa mereka lakukan.** 


Munqa’irin Cat 2s) 
Firman-Nya: | 


ei ayes isi dé os 
“Yang menggelinpangkan manusia seakan-akan 
mereka pohon kurma yang tumbang.” (Al-Qamar: 20) 


Keterangan: 


Imam Ash-Shabuni menjelaskan bahwa 4.4. ialah 
alcol i pas, yang artinya sesuatu yang tercabut dari 
asalnya. Dikatakan; Lol {6 BOG i325 $4.3) 253, artinya 
pohon itu benar-benar tumbang, yakni tercabutnya (akar) 


dari tempatnya.“” 


Manaakib (25s) 
Pirman-Nya: 


QS Ue 3 ltl 
“Maka berjalaniah di segala penjurunya.” (Al-Mulk: 15) 
Keterangan: 


Al-Mankib adalah gabungnya antara lengan atas 
dan ketiak yang jamaknya manaakib (artinya bahu, 
pundak), dan di antaranya dipinjam untuk bumi. Maka, 
meminjam kata al-mankib (2-Si3) untuknya seperti 
meminjam untuk kata azh-zhahr (745)\), “punggung”, 
dan mankibul qaum (¢ “Ait 2$34) ialah pemimpin yang 
arif yang terambil dari bagian anggota badan (pundak); 
di mana hal yang sama juga terdapat pada kata ar-ras 
4406 Shahih Al-Bukhari, jilid 3 him. 230 
4407 Al-Kasysyaaj, juz 4 him. 274 


4408 Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 30 him. 211 
4409 Shafwah At-Tafaasiir, jilid 3 hlm. 283 
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untuk ar-ra‘iis(pemimpin) dan al-yaddu untuk an-nashiir 
(penolong). Dan al-ankab adalah yang condong menjauh, 
yang di antaranya berupa seekor unta yang berjalan dalam 
keadaan susah payah.*”° 


Munkar (52) 


Firman-Nya: 


@ Sl 52 a5 Gall wk 


“Yang menyuruh mereka mengeriakan yang ma 'ruf dan 
melarang mereka dari mengerjakan yang mungkar.” 
(Al-Araaf: 157) 


Keterangan: 





Al-Munkar adalah sesuatu yang dipungkiri dan 
ditolak oleh hati (perasaan sehat), karena sifat-sifatnya 
merupakan kebalikan dari sifat-sifat al-maruf.“" Oleh 
Karena itu, agama {Islam} menyifati sesuatu yang mungkar 
adalah melarang melakukannya, dan berakibat petaka 
bagi pelakunya. Sedangkan kebalikannya adalah al- 
maruuf sesuatu yang baik menurut syara, yang diperintah 
melakukannya, dan berakibat baik bagi pelakunya. Dan 
itulah misi pokok para nabi dan rasul Allah. 


Adapun bunyi ayat: 


59 3Sie a5 oes 5 SG 


“la berkata: “Sesungguhnya kamu adalah orang-orang 
yang tidak dikenal”. (Al-Hijr: 62) yakni Munkaruun 
maksudnya ialah saya tidak mengenal kalian, dan saya 
tidak mengetahui dari kaum mana kalian berasal dan 
untuk tujuan apa kalian datang menghadap saya.” 

Al-Munkar juga berarti apa yang diingkari oleh akal, 
berupa dorongan-dorongan kekuatan emosional, seperti 
memukul dengan keras, membunuh dan menganiaya 
manusia.“"’ 


Al-Mann (*.5) 

Al-Mann ialah zat putih yang turun dari langit seperti 
embun, rasanya manis bagai madu, dan kalau Kering, 
maka bentuknya seperti getah.“"* Atau jenis makanan 
yang disebut taranjabtin.“"* Bahan tersebut diproduksi 
oleh semacam dedauan yang kemudian menetes seperti 


4410 Mu'jam Mufradaat Alifaazh Al-Quran, him. 526 

4411 Tafsir Al-Maraghi, jilid 3 jaz 9 hlm. 77 

4412 Ibid, jilid 5 juz 14 him. 29 

4413 Ibid, jilid 5 juz 14 him. 129; atau berarti al-munkar adalah setiap 
yang dibukumi oleh akal yang sehat akan keburukannya, atau 
keburukannya diketahui melalui dalil syara, atau mengharamkannya, 
atau membencinya. Lihat, Mu'jam Al-Wasiith, juz 2 bab nun him. 952 

4414 Ibid, jilid 3 juz 9 him. 88; penjelasan tersebut diambil dari Surat Ar- 
Rad: 32 

4415 ibid, jilid 6 juz 16 him. 134; lihat Surat Thaaha: 80 











embun, kemudian dikumpulkan dengan dikeringkan. 
Bahan ini banyak dikumpulkan orang karena enak 
rasanya.“7'° Firman-Nya: 


“4 + th- et 4 oy = Aethe 

Sadly Sali poate ply 

“Dan Kami turunkan kepadamu “manna” dan “salwa’. 
(Al-Bagarah: 57) 


Manna (:,,) 
Firman-Nya: 


He & ao, ft 9 Of Eg Sk 
Ope 1B 13) ale § 


So ab go 7 ait z “i? 
9 sie 2S ol gab 


“Mereka merasa telah memberi nikmat kepadamu 
dengan keislaman mereka. Katakaniah: “Janganlah 
kamu merasa telah memberi nikmat kepadaku 
dengan keislamanmu, sebenarnya Allah Dia-lah yang 
melimpahkan nikmat kepadamu dengan menunjuki 
kamu kepada keimanan jika kamu adalah orang-orang 
yang benar.” (Al-Hujuraat: 17) 


Seals ih 3 wet 


wee 


Keterangan: 


Di dalam Kamus disebutkan: ide, le Gel 5 ee _ 5, 
yakni wal, “menganugerahkar’, “memberi kenikmatan”” 
Sedangkan: ano Ly aghé Sel, artinya “mengungkit-ungkit 
pemberian” Kata FEN 5 5 gall adalah bentuk mufrad, dan 
bentuk jamaknya Su, “pemberian” “karunia’.“” Adapun 
ayat wfavlé 33 maksudnya mereka menyebut-nyebut 
keislaman itu sebagaimana orang yang telah berbuat 
baik kepadamu dan telah menganugerahkan kenikmatan 
kepadamu dengan menyebut-nyebut perbuatannya.“ 
Abu Nuwas berkata: 


“Maka berlalulah, janganlah kau beri aku suatu 
pemberian. Pemberianmu dengan suatu kebaikan itu 
mengeruhkan kenikmatan yang ada padaku’.“” 


Maksud “pemberian” di dalam syair di atas adalah 
pemberian yang mengeruhkan kenikmatan. Yakni, suatu 
pemberian yang tidak bisa dinikmati. 


Kemudian pada ayat lain tentang celaan perbuatan 
mengungirungi pemberian Cinyatakans 


4416 Ibid, jilid 1 juz 1 hlm, 119; lihat Surat Al-Baqarah: 57 

4417 Kamus A-Munawwir, him. 1361-1362 

4418 Shafwah At-Tafaasiir, jilid 3 him. 236 

4419 Syair di atas dikutip dari Kitab Al-Balaaghah Al-Waadhihah, him. 
256 
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weet eet ae Fe 
“Orang-orang yang menafkahkan hartanya di jalan 
Allah, kemudian mereka tidak mengiringi apa 
yang dinafkahkannya itu dengan menyebut-nyebut 
pemberiannya dan dengan tidak menyakiti (perasaan 
sipenerima).” (Al-Baqarah: 262) 
Adapun pengertian manna, yang berarti “memberi 
nikmat* (251) ialah pemberian dari Allah, seperti tertera 
di dalam firman-Nya: 


V5 pad C55 3 Gueh ST F ait 
Ge) actle i egalé 1 Az cpenil 3 


"Sungguh Allah telah memberi karunia kepada orang- 
orang yang beriman ketika Allah mengutus di antara 
mereka seorang Rasul dari golongan mereka sendiri, 
yang membacakan kepada mereka ayat-ayat Allah." (Ali 
‘Imraan: 164) yakni, kata manna, pemberian yang datang- 
nya dari Allah berupa diutusnya para rasul dan membaca- 
kan ayat-ayat-Nya bagi para hamba-Nya yang beriman. 





Al-Manuun (325) 
Pirman-Nya: 


oe 3 £ 
© osilh C55 ony aaZe Sel Gola 6 
"Bahkan mereka mengatakan: “Dia adalah seorang 
penyair yang kami tunggu-tunggu kecelakaan 
menimpanya.” (Ath-Thuur: 30) 
Keterangan: 


Al-Manuun artinya waktu atau masa. Dan raibal 
manuun ialah kejadian-kejadian dan peristiwa-peristiwa 
di dalam waktu. Kata Abu Ad- Dw’ali. Seorang penyair 
mengatakan: 


a 
EZ 


ead osthcs my 
14 iv ls. 2 325 31 ue ais 


“Perempuan itu menunggu antes masa mungkin ia 
itu dicerai, pisah sehari atau suaminya telah meninggal’.“” 


Muniib (223 
naar fh adalah i isin fa’il dari anaaba (tasrif-nya: 2233 26 


#4 a oe 


£24 343 Sl 5 001), artinya: Orang yang suka kembali 


4420 Ash-Shabuni, Tafsir Ahkam, jilid 1 him. 307; tihat juga, Tafsir AL 
Maraghi, jilid 9 juz 27 him. 29; Al-Bukhari menjelaskan bahwa al- 
manuue adalah al-rnaut (kematian). Lihat, Shattih Al-Bukhari, jilid 
3 him. 199 
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kepada Allah. (Huud: 75) Maksudnya ialah Ibrahim *. 
Adapun firman-Nya: 


ib g2nd V5 Last i tusls 3,856 acl Guat 


s “8 "a “y 
“Dengan kembali bertaubat kepada-Nya dan bertawak- 
kallah kepada-Nya serta dirikaniah shalat dan 
janganiah kamu termasuk orang-orang yang memper- 
sekutukan Allah.” (Ar-Rum: 31). Yakni, muniib 


dimaksudkan dengan orang-orang yang kembali, 
bertaubat kepada Allah. Baca: Anaaba 


Al-Muntahaa ( soll) 


Firman-Nya: 


‘ peith : | o Bye Soe 

“Yaitu di Sidratul Muntaha.” (An-Najm: 14) 

Keterangan: 

Al-Muntahaa adalah tempat yang paling tinggi di 
atas langit yang Ke 7, yang telah dikunjungi Nabi ketika 
Mi’raj.“! Dikatakan: 6 tl BE, yakni telah mencapai 
puncaknya. Dan dikatakan pula: el i ASH, yakni sampai 
kepada kebaikan.“” Maksudnya, Muhammad #§ dalam 
melakukan mi raj telah sampai kepada tempat akhir yang 
dituju, sebagai puncak kebaikan, tidak ada lagi kebaikan 


selainnya. 


Adapun firman-Nya: 


wo oe, yee 14 OF 
PEN SS BL Sls 
“Dan bahwasanya kepada Tuhanmulah kesudahan 
(segala sesuatu).” (An-Najm: 42) maksudnya, 
Tuhanmu (rabbuka) sebagai tempat akhir kembalinya 
makhluk, dan disitulah dibalas semua amal sesuai 
dengan kadar baik buruknya.“*’ Baca: Wifaaga 


Minhaaj (7\¢) 
Firman Allah 3: 


Ge td Gia gh cost ad tsi; 


ais Sarl athe Stith AS Ge 
ot Hels Es balsa 5.55 53 x3; aif {<3 


Fare 


4421 Depag, Al-Quran dan Terjemahnya, catatan kaki no. 1431 him. 872 
4422 Mu jam Al-wasiith, juz 2 bab mun him. 960 
4423 Tafsir Al-Baghawi, juz 4 him. 232 
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biphth yey tg 


“Dan Kami telah turunkan kepadamu Al-Quran 
dengan membawa kebenaran, membenarkan apa 
yang sebelurnya, yaitu kitab-kitab (yang diturunkan 
sebelumnya) dan batu ujianterhadap kitab-kitab yang 
lain itu; maka putuskaniah perkara mereka menurut 
apa yang Allah turunkan dan janganlah kamu 
mengikuti hawa nafsu mereka dengan meninggalkan 
kebenaran yang telah datang kepadamu. untuk tiap- 
tiap umat di antara kamu, Kami berikan aturan dan 
jalan yang terang. Sekiranya Allah menghendaki, 
niscaya kamu dijadikan-Nya satu umat (saja), tetapi 
Allah hendak menguji kamu terhadap pemberian- 
Nya kepadamu, Maka berlomba-lombalah berbuat 
kebajikan. hanya kepada Allah-lah kembali kamu 
semuanya, lalu diberitahukan-Nya kepadamu apa yang 
telah kamu perselisihkan itu.” (Al-Maidah: 48) 
Keterangan: 

Kata Minhaaj adalah sebuah istilah yang berbarengan 
dengan kata syir'ah. Dan \2\gie3 42° Jt Saws Shas BS 
terhadap ayat tersebut kata minhaaj adalah di-athaf-kan 
(dihubungkan) dengan kata syir’ah (huruf athaf-nya 
berupa waww ,,). Dalam dunia tafsir bentuk athaf tersebut 
dimaksudkan dengan penjelas (fil bayaan), yakni kata 
syir'ah adalah minhaaj itu sendiri. Maksudnya masing- 
masing umat terdapat syariat, tata cara ibadah, dan juga 
minhaaj. Yakni, pedoman (jalan hidup) yang dipegangi 
oleh setiap umat. Dan diakhir ayat ditutup dengan 


ungkapan: | 
ae wana a Al J} edt ibe. oe 


“ I. - dof x? 

O 5 As a3 babs la bs 

Yakni perbedaan dari masing-masing umat tetap 

diminta pertanggungjawaban, siapa di antara masing- 

masing umat yang mengikuti dan menyembah hawa 

nafsu dan siapa di antara umat yang mengikuti jalan 
petunjuk. 

Minhaaj artinya jalan atau sunnah.“* An-nahj adalah 

jalan yang terang (ath-thariiqul-waadhih (7 21} 5 \). 


4424 Tafsir Al-Maraghi, jilid 2 juz 6 him. 128 











Dikatakan il 520i @%5, berarti perkara itu telah jelas, 
terang, dan minhaajuth-thariiq wa minhaajuhu {berarti, 
jalan yang ditempuhnya terang).“” 


Munhamirin (4) 
Pi 
Firman-Nya: 
etd Fy 
&- 


-_ 


Fd 


“Air yang tercurah (turun secara deras).” (Al-Qamar: 11) 


Keterangan: 


Imam A!-Maraghi menjelaskan bahwa_,.¢~ +4: Banyak. 
Yakni seperti kata seorang penyair: 
Ke sla ae 44 L Ise > Kiel 


Pedy ar Se 2b > 
Apakah kedua mataku begitu dermawan 
dengan mengeluarkan air mata yang banyak 
atas penghuni gurun maupun penduduk 
kota yang terbaik dari bani Maad.*** 


Muhaajiran Vy) 


FirmanNya: 
at ow SB hie ~o2 © oft -~ * & “if “ow 
MP BTN GEES ee ORES 


J Beles 24s Gy CF oth 4g US 


we ant *34 af 


eel eats Jad Sayall a5" 


© ted phd ail OG ait F 
“Barangsiapa berhijrah di jalan Allah, niscaya mereka 
mendapati di muka bumi ini tempat hijrah yang luas 
dan rezeki yang banyak. Barangsiapa keluar dari 
rumahnya dengan maksud berhijrah kepada Allah dan 
Rasul-Nya, kemudian kematian menimpanya (sebelum 
sampai ke tempat yang dituju), maka sungguh telah 
tetap pahalanya di sisi Allah. Dan adalah Allah Maha 
Pengampun lagi Maha Penyayang.” (An-Nisaa: 100) 





Keterangan: 

Kata \j>-\q. adalah So angll menurut lughat adalah al- 
khuruj min ardhin ila ardhin (keluar dari perkampungan 
menuju perkampungan lain). Sedangkan menurut syara, 
al-hijrah ialah berpindah dari daerah kufur ke daeran iman 


4425 Mu’jam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, hlm. 528 
4426 [bid,jilid 9 juz 27 him. 89; Mu’jam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, him. 
543 


2) eo alps alt 


AL-ALFAAZH: Buku Pintar Mernahami Kata-kata dalam Al-Qur‘an 


(daaraul iimaan).“” Sebagaimana hijrah yang dilakukan 
oleh Ibrahim #3; “Dan berkatalah Ibrahim: “Sesungguhnya 
aku akan berpindah ke (tempat yang diperintahkan) 
Tuhanku (kepadaku); sesungguhnya Dia-lah Yang Maha 
Perkasa lagi Maha Bijaksana’ (Al-‘Ankabuut: 26). 

Al-Azhari mengatakan: Asal ry Eongl menurut orang 
Arab ialah, oA Mia jos sich 75> yakni, orang-orang 
pedalaman (badui) yang pergi keluar ke kota-kota. Maka 
5} Jonlgcl tidak lain ‘mereka yang meninggalkan kampung 
halamannya untuk mencari keridhaan Allah dan mereka 
mendapatinya perkampungan tanpa perbekalan baik 
keluarga maupun harta benda.**” 


Mahhada (ig) ~ Tamhiidan (13,42) 
Firman-Nya: 


one 


ages 34) Ci gas 


“Dan Ku-lapangkan baginya (rezeki ‘dan kekuasaan) 
dengan selapang-lapangnya.” (Al-Muddatstsir: 14) 
Keterangan: 

Al-Mahdu ialah apa yang dibentangkan dan dihampar- 
kan bagi bayi; yakni Allah menjadikan bumi sebagai 
hamparan.*” Dalam struktur bahasa Arab ayat di atas 
disebut maf’ul mutiag (pengulangan kata mahhada 
dengan menyebutkan bentuk masdarnya, tamhiida), yang 
mempunyai arti “benar-benar’, “sungguh’. Maksudnya, 
Aku(Allah) benar-benar melapangkan rezeki dan kekuasaan 
dengan selapang-lapangnya tanpa ada yang membatasi. 

Adapun al-mihaad semakna dengan kata al-mahd, 
yang terdapat dalam firman-Nya: 


ge SS ead fas oil 


“Yang telah menjadikan bagimu bumi sebagai hampar- 
(Thaaha: 53)" 


Adapun firman-Nya: 


Sy ‘ - aa aa on ae 

Seal 45 ae ers 
“Dan akan digiring ke neraka Jahannam. Dan itulah 
tempat yang seburuk-buruknya.’ (Ali ‘Imraan: 12) 


Maka, 5ig.jt adalah al-firaasy (Alas, tikar). Dikatakan, 
gall Sash 344, yakni jika seorang laki-laki menghamparkan 


4427 Lihat, Mukhtaar Ash-Shihhaah, blm. 690 Maddah ) ua Ar-Raghib, 
Op. Cit, him. 534 

4428 Zaad Al-Masiir fii Tm At-Tafsiir, 8 him, 241 ; Tafsir al-Qurtubi, 18 
him. 65; lihat, Tafsir al-Ahkaam, jilid 2 him. 550; Ar-Raghib, Op. 
Cit, him. 534 

4429 Ibid, jilid 6 juz 16 hhm. 117 

4430 Ibid, jilid 10 juz 30 him. 4; lihat penjelasan tersebut pada Surat An- 
Naba’: 78: 6 


a 729 


tikar. Pada halaman lain Imam al-Maraghi juga menafsirkan 
bahwa al-mihaad, baik lafaz maupun maknanya sama 
dengan kata al-firasy yang artinya “hamparan’.**! 

Adapun ¢5.4.i\ berarti “buaian’” “ayunan’, Sebagaimana 
firman-Nya: 


sel 3 Of 5 at 


aw @ 3 le + 


5 RS 5 a2) 


t. 


Lestat 
© i 


“Maka Maryam menunjuk kepada anaknya. Mereka 


berkata: "Bagaimana kami akan berbicara dengan 
anak kecil yang masih dalam ayunan?” (Maryam: 29) 


out 
4 


Muhthi-iin (Cn0g’) 
Firman-Nya: 


D Snakegs EUG ly pao Soil Js 
“Mengapakah orang-orang kafir itu bersegera datang ke 
arahmu.” ( Al-Maaarij : 36) 

Keterangan : 
Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa (by 
maksudnya bersegera ke arahmu dan mengarahkan mata 


mereka ke arahmu untuk mendapatkan apa yang jadikan 
sebagai bahan ejekan. Orang-orang Arab mengatakan: 


asl @ Aisi 3a 15 lal aS, 
ead dl hy 
“Di Makkah benar-benar kulihat penduduknya, 


bersegera untuk mendengarkan kepadanya’.“” 


Sedangkan anal adalah orang memandang dengan 
rasa tunduk dan merendah diri. Dan juga berarti ‘orang 
yang terdiam dalam keadaan merendah dan takut. “” 
Seperti pada firman-Nya: 


Ler 
C4555 coil S55 Y hast elt eh 
© ts Ls, 


“Mereka dating bergegas-gegas dengan mengangkat 
kepalanya, sedang mata mereka tidak berkedip-kedip 
dan hati mereka kosong.” (Ibrahim: 43) 

Mahhila (42) 
Firman-Nya: 

4431 ibid, jilid 8 juz 23 him. 132; al-mihead ialah al-firaasy (hamparan). 
Lihat, Shahiih Al-Bukhari, jilid 3 him. 150 


4432 ibid, jilid 10 juz 29 him. 74; Ar-Raghib, Op. Cit., him. 541 
4433 Mu'jam Al- Wasiith, juz 2 bab ha him, 988 


730 o 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur‘an 


OWS pales aaat jl IKSG 555 


“Dan biarkanlah Aku (saja) bertindak terhadap orang- 
orang yang mendustakan itu, orang-orang yang mem- 
punyai kemewahan dan beri tangguhlah mereka barang 
sebentar.”” (Al-Muzammil: 11) 

Keterangan: 

Menurut Ar-Raghib, al-mahi ialah perlahan- lahan 
(at-taaddah wa as-sukuun). Dikatakan, 3 |.&5 aka3 3 jae 
i\;u. (ia santai dalam pekerjaannya dan berperilaku secara 
ramah),**** 

Adapun firman-Nya: 


2353 algal je si pcs 


“Karena itu beri oe orang-orang kafir itu yaitu 
beri tanggulah mereka itu barang sebentar.”’ (Ath-Thaariq: 
17) Maka, dikatakan, 42142 55, apabila Anda mengatakan 
kepadanya secara perlahan, dan 4\45\, yang berarti bahwa 


yang dengannya Anda menangguhkannya.“* 
Al-Muhl ( jet 


Firman-Nya: 


esti St" = “oes 
Sess ENC oO aa ee 
“Pada hari ketika langit menjadi seperti luluhan perak.” 
(Al-Maiaarij: 8) 
Keterangan 
Al-Muhli ialah endapan (kerak) dari minyak, yang 
berada di dasar wadah.“* Atau al-muhl berarti tahi minyak 
atau logam yang mencair, seperti timah dan tembaga.“” 
Sedangkan al-muhl pada ayat di atas ialah keadaan 
hancurnya langit saat kiamat tiba dan kehancurannya 
seperti luluhan perak. 
Al-Muhl sebagai keadaan sangat mendidihnya air 


sebagai minuman penghuni neraka. Seperti tertera di 
dalam firman-Nya: 


® o, 3 o . ’ “ 

sb 5N 6938 Jule oe de 

“Mereka diberi minum dengan air seperti besi yang 

mendidih yang menghanguskan muka.” (Al-Kahfi: 29); 

selanjutnya al-muhl tersebut masuk ke perut peminumnya 
sebagaimana dinyatakan: 


a a 
1 4 a * ¢ ” a4 _ 
O earl 3 be Healt 
4434 Mu'jam Mufradaat Alfaazk Al-Quran, him. 497 
4435 Ibid, him. 497 


4436 Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 29 him. 66 
4437 fhid, jilid 5 juz 15 him. 140 











“(Ia) sebagai kotoran minyak yang mendidih di dalam 
perut.” (Ad-Dukhan: 45) 


a *4s) 


Muhaimin (yng 
Firman-Nya: 
ti Ca Lara ee, ene on 
QD ae Eatge5 EI Ge 

“Dan Kami telah turunkan kepadamu Al-Quran 

dengan membawa kebenaran, membenarkan apa 

yang sebelumya, yaitu kitab-kitab (yang diturunkan 
sebelumnya) dan batu ujian terhadap kitab-kitab yang 

faint its.” (Al-Maaidah: 48) 

Keterangan: 

Dikatakan: 556 3244, yakni berkata aamiin (mudah- 
mudahan ada dalam lindungan- Nya). Dan 3% 
(35, yakni (has 5 Ast; 5 ale phe (menguasainya, 
menemaninya, dan menjaganya). Sedang bagel adalah 


salah satu dari asma Allah yang berarti yang dekat yang 
menguasai segala sesuatu dan menjaganya.*”* 


Lihat, Surat Al-Hasyr: 23 
Mahiin (2442) 


Firman-Nya: 


“Air yang hina.” (As-Sajdah: 8) 
Keterangan: 


Mahiin (yang hina) dalam ayat tersebut disandarkan 
kepada air mani yang membentuk jabang bayi (manusia). 
Sedangkan kata mahiin yang disandarkan kepada orang 
yang banyak bersumpah, dinyatakan: 

ogy “ 
ee DIE F abs Ys 

“Dan janganlah kamu ikut setiap orang banyak 

bersumpah lagi hina.” (Al-Qalam: 10) 

Kata Mahiin, dalam ayat tersebut adalah sifat dari 
haliaaf (orang yang banyak bersumpah) yang artinya 
“yang lemah hatinya’. (dari Mujahid). Dan menurut 
Ibnu Abbas mahiin adalah al-kadzdzaab (pendusta).“” 


Menurut Al-Farra’ mahiin dalam ayat tersebut ialah al- 
faajir (banyak dusta, kata-katanya selalu kotor).“ 


4438 Mu'jam Al-Wastith, juz 2 bab ha’ him. 1005 

4439 Tafsir Al-Qurtubi, jilid 9 juz 18 him. 151 

4440 Al-Farra, Abu Zakaria Yahya bin Ziyad, Magan Al-Quran, pentahqiq: 
Muhammad Ali An-Najjar; Daar Mishriyah tt, juz 3 him. 173 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur ‘an 


Mahiilan X43) 
Firman-Nya: 
# a. £ F “it, 
Doge Las Sed Sob; 
“Pada hari bumi dan gunung-gunung bergoncang, dan 
menjadilah gunung-gunung itu. tumpukan-tumpukan 
pasir yang beterbangan.” (Al-Muzammil: 14) 
Keterangan: 


Mahiilan ialah halus dan lunak. Sehingga bila terinjak 
kaki akan menggelincir ke bawah.*” 


Mauilan Os} ) 


Firman-Nya: 


ee 
“Sekali-kali mereka tidak akan menemukan tempat 
berlindung dari padanya.” (Al-Kahfi: 58) 


Keterangan: 


Sy 4359 4 


Mauil artinya tempat berlindung. Orang mengatakan: 
135° Ji S56 JT; (fulan berlindung kepada ini). “© 

Dikatakan bahwa SL}; 23, adalah ind yang artinya 

“tempat kembali”. Dikatakan: Yye5 5 ‘Yi; 5 85 UN Sse Ji, 

yakni, apabila ia kembali kepadanya.™ 

Di dalam Asaasul-Balaaghah, dinyatakan: s&h Jy Ji 
us iy atl Jaty dan ungkapan: Aare 5 est by \ib 

Ace . Maksudnya, ile, artinya ia seorang yang penakut. 
Dan ungkapan: is\; ya Ula js433, maksudnya, ia menjadi 
tempat berlindungnya seekor burung karena takut dari 
serangan burung elang.““ 


Muubigan (2) 
Firman-Nya: 


ata 43 


ease 5s RE} 5 Spall Gel 1,36 4 983 e323 
Os lags nee 


“Dan (ingatlah), akan hari (yang ketika itu) Dia 
berfirman: “Panggilah olehmu sekalian sekutu-sekutu- 
Ku yang kamu katakana itu”. Mereka lalu memanggilnya 
tetapi sekutu-sekutu itu tidak membalas seruan mereka 
dan Kami adakan untuk mereka tempat kebinasaan 
(neraka).” (Al-Kahfi: 52) 


4441 Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 29 him. 115 

4442 Ibid, jilid 5 juz 15 him. 165 

4443 Ibid, jilid 5 juz 15 hlm. 165 

4444 Az-Zamakhsyari, Asaas Al-Balaaghah, him. 663, Maddah J! ; 


es 731 


Keterangan: 

Al-Muubig ialah tempat kebinasaan, yaitu neraka. 
Orang mengatakan: las $3, dengan wazan yang sama 
dengan wasaba-wusuban, artinya binasa.*“” 

Sedang firman-Nya: 


», iy _ - ce 
AS 5b BYES by Gig 5 
“Atau kapal-kapal itu dibinasakan-Nya karena perbua- 
tan mereka atau Dia memberi maaf sebagian besar (dari 
mereka).” (Asy-Syuura: 34) maka, yuubighunna maknanya 
menghancurkan mereka (kapal-kapal)}. Orang berkata 
mengenai seorang penjahat aubagat dzunubuha (2.25) 
13433), “ia dibinasakan oleh dosa-dosanya sendiri”?™“ 


Al-Mawta (33-1) 


Firman-Nya: 


a” yee? af 
Sabine I Sys 


“Katakanilah (kepada mereka): Matilah kamu od 

kemarahanmu itu.’ (Ali Tmraan: 119) 

Keterangan : 

Al-Maut (2521): Rusak. Sedangkan, amaatahu (234\), 
adalah Allah menjadikannya tidak bisa merasakan apa- 
apa dan juga tidak sadar, namun ruhnya masih tetap 
ada. Hal ini sama halnya dengan yang terjadi terhadap 
ashaabul kahfi.“” Sedangkan lafazh al-maut (2.5.1), ialah 
orang yang mati, maksudnya orang-orang kafir yang 
terbelenggu oleh kekufurannya yang lekat dalam hatinya, 
sehingga tidak bisa lagi diharapkan untuk mendengarkan 
yang disertai dengan renungan, yang kemudian diikuti 
dengan sikap tunduk terhadap seruan. Lalu, untuk lafazh 
2.24, sebagaimanan dikatakan oleh Muhammad bin Yazid: 


ae on EOE i 8 87 
4 


_ a + e ¢ 
@LeS hd fe Ct 


" 41 Te4s 4 ” # “, 
ele ds dG LE 
“Orang yang meninggal dunia lalu istirahat bukanlah 
mayit, akan tetapi mayit itu adalah mayit yang masth 
4445 Tafsir Al-Maraghi, jilid 5 juz 15 hlm. 160; Mu'jam Mufradaat Alfaazhil 
Quran, hlm. 547 


4446 Ibid, jilid 9 juz 26 him. 44 
4447 Sebagaimana firman-Nya: 


diag 25 gle Sie i titel Wasp Js di dh 9 I ie 
(Al-Baqarah: 259) Maka, ¢maatahu maksudnya ialah Allah 
menjadikannya tidak bisa merasakan apa-apa. Juga tidak sadar, tetapi 
ruhnya masih tetap ada. Lihat, Tafsir al-Maraghi, jilid 1 juz 3 him. 22 


732 « 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur‘an 


hidup. Sesungguhnya mayit itu adalah orang yang hidup 
namun sedih hatinya, susah dan tipis harapannya’. 
Dalam pada itu sebagian orang berpendapat bahwa 
kata al-maait adalah orang yang mati. Sedang al-mait dan 
al-mayvit adalah orang yang belum meninggal dunia. Lalu 
dia pun bersyair: 


@ Es DNS 755 19 G&G 
2 J Ny Yes ys 


“Barangsiapa yang masih memiliki ruh, 
itulah mayit, sedang al-mayyit tak lain 
adalah orang yang digotong ke kubur”. 


Pada Surat Al-Anbiyaa’ ayat 34: 5 At 2 ae Ens buh. 
Maka, kata al-maut maksudnya ialah permulaannya yang 
berupa berbagai penderitaan yang berat, sedang yang 
menemuinya ialah nyawa yang berpisah dengan badan.“” 

Adapun firman-Nya: G4 V3 Gy & we é$ (Al-A’llaaa: 
13) Maka, Laa yamuutu, maksudnya (tidak mati sehingga 
ia terbebas dari semua penderitaan.“” 

Adapun firman-Nya: <3 45 (Al-A’raaf: 57) Maka 
mayyit ialah tandus, yang maksudnya ialah daerah yang 
tandus. 


Mawjun (% 3) 

Firman-Nya: Suh es: Gelombang yang seperti 
gunung. (Huud: 42, 43) 

Keterangan 


Mawjun, artinya gelombang, Yakni, sebuah gelombang 
yang menyerang kaum Nabi Nuh as. yang mengandung 
siksa. lihat juga Surat An-Nuur; 24: 40 


Al-Maw-uudatu 33.5) 

Firman Allah %@: 21, $5 y25cit (31, : Apabila bayi 
perempuan yang dikubur hidup- hidup ditanya. (At- 
Takwiir: 8) 

Keterangan 


Dikatakan : 134; eag — ABI Jo si;, yakni mengubur- 
kannya dalam keadaan ‘hidup, Dan isim failnya(pelakunya) 
adalah 4,\;(untuk mudzakkar), dan 35334 5 S543 343(untuk 
mu’annats).“5' Maka, 23545! ialah bayi perempuan yang 
dikubur hidup-hidup. Hal ini merupakan adat istiadat 
masyrakat Arab pada jahiliyah, namun orang-orang kaya 
4448 Tafsir Al-Maraghi, jilid 8 juz 23 him. 163; Imam Asy-Syaukani 


menjelaskan bahwa al-mubarrad berkata: mayyit (dengan tasydiid 
ya nyajdan mayit (tanpa tasydid ya nya)adalah satu makna (yakni 
mati). Lihat, Fath Al-Qadiir, jilid 4 him. 340 

4449 ibid, jilid 6 juz 17 hlm. 28 

4450 Ibid, jilid 10 juz 30 him. 125 

4451 Mu'jam Al-wasiith, paz 2 bab wawu him. 1006 











dan terhormat tidak mau melakukan praktek penguburan 
bayi hidup-hidup tersebut. Seorang penyair, Farazdaq 
membanggakan dalam sebuah bait syairnya: 


Sif 25 Sy3h ul; @ EAN ae sie CN Ee 5 
"Dan hanya dari kalangan have yang tidak 
mau mengubur bayi-bayi perempuan hidup- 
hidup, kami (justru) memelihara mereka 
(untuk) tidak dikubur hidup-hidup’.“’ 

Yang dimaksud oleh Faraddag tersebut adalah 
pujiannya terhadap kakaknya yang biasa dipanggil 
Shashaah. Ia membeli bayi-bayi perempuan dari orang tua 
bayi-bayi tersebut dan memelihara mereka hingga dewasa. 
Tatkala agama Islam datang ia telah mengumpulkan 
sebanyak tujuh puluh bayi perempuan yang pada mulanya 
akan dikubur hidup-hidup oleh orang tua mereka.“*” 


Maw ’izhatul Hasanah (i255 ‘ine 4s) 
Firman-Nya: 


ad hey lt, SL as BS5 Sei 3 OF 
®: “ohn aly dus 


“Serulah (manusia) kepada jalan Tuhan-mu nce 
hikmah dan pelajaran yang baik dan bantahlah mereka 
dengan cara yang baik.” (An-Nahl: 125) 

Keterangan: 


Ibnu Qayyim menjelaskan bahwa Allah menjadikan 
tingkatan dakwah menurut tingkatan manusia. Orang 
yang memenuhi dakwah, menerima dari kalangan intelek, 
yang tidak mengingkari kebenaran, diseru dengan cara 
hikmah; orang yang menerima namun lalai dan menunda- 
nunda, diseru dengan memberi pelajaran yang baik, hal ini 
berlaku terhadap perintah dan larangan yang disertakan 
dengan anjuran dan peringatan. Sedangkan orang yang 
suka membantah dan ingkar, dibantah dengan cara yang 
lebih baik. Inilah yang benar tentang makna ayat ini.“ 





Begitu juga penyebutan ayat tersebut berarti persoalan 
jidal (debat, diskusi). Artinya bertemunya dua hal yang 
bertentangan, atau bertemunya dua persoalan yang 
mempunyai sudut pandang berbeda demi menentukan 
titik temunya. Maka seruan ayat tersebut kata hikmah juga 
berarti mau’zhatul hasanah. Artinya mau zhatul hasanah 
dimaksudkan sebagai bayan (penjelasan), dan wawiu 


4452 Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 30 him. 53 

4453 Ibid, jilid 10 juz 30 him. 53 

4454 Terjemah Tafsir lbnul Qayyim, Tafsir ayat-ayat Pilihan, oleh : Karthur 
Suhardi, penyusun: Syaikh Mohammad Uwais An-Nadwiy, Tahqiq: 
Mohammad Hamid Al-Fiqqy, Darul Falah, Cet ke 1, Rabi'ul Tsani 
1421 H/é Fuli 2000 M, him, 400 


AL-ALPAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur ‘an 


pada wal maw’izhah adalah athaf bayan (sebuah tafsiran) 
terhadap kata bil hikmah.. 


Berdasarkan pengertian tersebut maka hikmah 
dimaksudkan dengan meletakkan sesuatu pada tempatnya, 
lawan dari kata zhalim. 


Kata al-hikmah dalam konteks dakwah sebagaimana 
ayat di atas dapat dinyatakan bahwa dakwah para 
nabi, baik dari isi materi dakwah dan kepribadiannya, 
adalah menyerukan, "Sembahlah Allah saja dan jangan 
menyekutukannya". Artinya materi dakwah itu sendiri 
harus mengandung kebenaran, berdasarkan wahyu 
Allah, karena wahyu Allah berupa seperangkat aturan 
hukumnya sudah tersusun berdasarkan ilmu-Nya. Dan 
dalam berdakwah dirinya(penyeru) tidak terpengaruh 
oleh ajakan, rayuan orang-orang bodoh, dengannya 
ia membelokkan hukum-hukum Allah. seperti yang 
kerap dipraktikkan oleh ahli kitab terdahulu, dengannya 
mereka disebut rabb (tuhan), dan di sinilah letak 
mempersekutukan Allah. Sabda Rasululah: 


2g) tglot 5 SUL gle yds col & 
ala) 43 ske Ni masts neu 


"Bukankah apa-apa yang mereka cnn dan apa 
yang mereka halaikan kamu terima? Jawabnya: Ya 
betul! Maka sabda Rasulullah: Itulah arti menganggap 
mereka sebagai tuhan (rabb)“* 


Kemudian bentuk kemusyrikan dalam berdakwah 
disindir pada ayat yang lain: 


a if a 
4 aa Ff wae Soot. 
@ ES ball Se J 95 V5 G5 UL & 35 
“Ajaklah mereka kepada tuhanmu dan janganlah 


sekali-kali kamu menjadi bagian dari orang-orang 
mempersekutukannya. (Al-Qashash: 87) 


Muwaakhira Ga\y) 
Firman-Nya: 


*< a Ses, . se a” ” fat whe 
GD -alios vye | E)5 And 55-l5 Mall s33 
“Dan pada masing-masingnya kamu lihat kapal-kapal 
berlayar membelah laut supaya kamu dapat mencari 
karunia-Nya.” (An-Nahl: 14) 
Keterangan: 
Dinyatakan: |, 5% 3 54 — £242 45%: Kapal membelah 
air* Dan 431; adalah kata dalam bentuk jamak dari 
4455 Terjemah Singkat Tafsir Ilbnu Katsir, penerjemah: H. Salim Bahreisy 


dan H. Said Bahreisy, cet ke 1 jilid IV, him. 41, PT. Bina Ilmu-Surabaya 
4456 Mu'jam Al-Wasiith, juz 2 bab mim him. 875 
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£44, berarti ‘yang berjalan’. Dan dikatakan pula: 2\it 54 
5M, berarti air membelah bumi.”” 


Maa’ Gl) 


Firman-Nya: 


‘Air yang hina.” (As-Sajdah: 8) 
Keterangan: 


Maa‘in mahiin adalah asal penciptaan manusia. Kata 
al-maa’, menurut Ar-Raghib bahwa dikatakan, ob gies 
(memberi minum air). Asal kata maa’ adalah ¢y dengan 
dalil ucapan mereka yang jamaknya ialah 2:45 %;./, dan 
bentuk tashghir-nya ialah mawaih, maka dibuang ha’ lalu 
diganti dengan wawu, dan Ad 2 |, yakni air telah 
banyak di dadanya. Sedang 44 adalah kebalikan dari 4 
yakni di dalamnya ada air. Dan dikatakan ia seperti orang 
yang hidupnya makmur {raja qaahin), dan dikatakan 
maihah.Dan daly |23 acl, yang berarti berlimpah airnya 
(meluap).4* 

Dan air sebagai sumber hidup dinyatakan di dalam 
firman-Nya: 


- @ alte “2 ele aba. 

le Se BL P GS auly 

“Dan Allah telah menciptakan semua jenis hewan dari 

air.” (An-Nuur: 45) 
Begitu juga firman-Nya: 
~ wf a a 

F 68 Fadi g thes 5 

“Dan dari air Kami jadikan segaia sesuatu yang hidup.” 

(Al-Anbiyaa: 30) yakni Kami hidupkan dengan air yang 

turun dari langit kepada tiap-tiap sesuatu, mencakup 

hewan dan taumbuh-tumbuhan. Maknanya bahwasanya 

air adalah menjadi sebab kehidupan bagi segala sesuatu.4” 

Imam Al-Qurtubi memberi makna antara lain: 1) 

sesungguhnya Kami menciptakan segala sesuatu berasal 

dari air, demikian menurut Qatadah, 2) menjaga 

kelangsungan hidup segala sesuatu dengan air, 3) Kami 

jadikan air sulbi segala sesuatu yang hidup, demikianlah 

yang dikatakan oleh Al-Qurtubi. Dan jaaina dengan 

makna khalagna.“@ Dan A Cys hax 3 maksudnya air 

yang Kami turunkan dari langit, dan apa yang Kami 


4457 Tafsir Al-Maraghi, jilid 5 juz 14 blm. 55 

4458 Mu'jam Mufaradaat Alfaazh Al-Quran, him. 498 

4459 Ada juga yang berpendapat bahwa ai-maa' maksudnya ialah nuthfah, 
inilah pendapat yang banyak dipegang para ahli tafsir. Lihat, Asy- 
Syaukani, Fath Al-Qadiir, Cet. Ke-3 Daar Al-Fikr (1973M/1393H)}, 
jilid 3 him. 405; iihat juga, Haasiyah Ash-Shaawiy ‘ale Tafsir jalalain, 
juz 4 him. 150 

4460 Tafsir af-Qurtubi, jilid 6 juz 11 him. 188 
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tumbuhkan dari bumi. Maka kehidupan pada tiap-tiap 
sesuatu bergantung dengan air, maka hidupnya hewan 
dengan adanya ruh, dan hidupnya tumbuh-tumbuhan 
kesuburan tanah yang menghasilkan buahnya.“”! 


Al-Ma’waa (,¢3\-Mi) 
Firman-Nya: 


& A . - J & a a ¥ 

“Tempat kamu ialah neraka. Dialah tempat berlin- 

dungmu.” { Al-Hadiid: 15) 

Keterangan: 

Meawaakum, adalah tempat persinggahan yang kamu 
berlindung kepada-Nya.** Yakni, Isim makan (kata yang 
menunjukkan tempat). Dikatakan: & ] a2} 3, obi gh 
Miksainya: 


2 “Tt 3 tere Che fick 
“Kamu takut orang-orang (Mekkah) akan menculik 
kamu, maka Allah memberi kamu tempat menetap di 
(Madinah).” (Al-Anfal: 26) 
Begitu juga firman-Nya: 

1 ae ce ye aie lee 

355 S55 Rie hy cars gil elag 
pie ” \-3 » | 
oO nay ot hd 
“Dan telah Kami jadikan (Isa) putra Maryam beserta 
ibunya suatu bukti yang nyata bagi (kekusaan Kami), 
dan Kami melindungi mereka di suatu tanah tinggi 
yang datar yang banyak terdapat padang-padang 
rumput dan sumber air yang bersih yang mengalir.” 
(Al-Mu'minuun: 50) 


Sedangkan ma’wahumun naar, ialah tempat tinggal 
orang-orang fasig, yakni neraka. Seperti firman-Nya: 





) * 2 = 
ASI Pay ep eT | aes eT eT 
“Dan adapun orang yang fasik (kafir), maka tempat 
mereka adalah neraka.” (As-Sajdah: 20) 
Sedangkan firman-Nya: 


= 
ai 


B® WHT sgl shes @ hb Go UE 
elas ale i als © egg oe wohl 
4461 Lihat, Haasiyah Ash-Shaawty ala Tafsir jalalain, juz 4 him, 150 


4462 Al-Maraghi, Op.Cit., jilid 9 juz 27 him. 135 
4463 Mu'jam Al Wasiith, juz 1 bab alif him. 33 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'‘an 


* 


FESS O essall ye PBN 5 85 


@ eojls 

Kata al-ma'wa terbagi dua macam al-ma'wa untuk 
sebutan neraka, neraka jahim di antaranya: “orang-orang 
yang melampaui batas” , dan “mementingkan kehidupan 
dunia’. Sedangkan al-ma‘wa untuk sebutan surga, maka 
penghuninya ialah “orang yang takut kepada Tuhannya 
dan menahan hawa nafsunya”. Demikian yang tertera di 
dalam Surat an-Nazi'at ayat 37-41 sebagaimana di atas. 


Ma’aaban (ols) 


FirmanNya: 


a tl ye 4 gekt =. wn 4 4 hn A a 

@) les ots} ch ase| es oH Gt ral M's 

“Itulah hari yang pasti terjadi. Maka barangsiapa yang 

menghendaki, niscaya ia menempuh jalan kembali 

kepada Tuhannya.” (An-Naba : 39) 

Keterangan: 

Mavaaban (G\:) artinya marjian (\a='), “kembali”. Kata 
ini mengikuti wazan maf al (jai), yaitu dari ungkapan <1 
B ydiow yt ONG, “si fulan kembali dari perjalanannya. Seperti 
perkataan Ubaid: 

Zs 

255% Y oy eles © 3545 4 ie iS Af 

“Dan setiap yang sedang pergi pasti kembali 

Sedangkan kepergian karena kematian tidak akan 

pernah kembali” 

Maksudnya barangsiapa di antara para hamba Nya 
menghendaki, niscaya ia membenarkan hari yang pasti 
ini, mempersiapkan diri untuk menghadapinya dan 
melakukan berbagai amal yang dapat menyelamatkannya 
dari huru hara hari tersebut.“™ 


Mauran (\344) 

Firman-Nya: 

55a REN 5 05 6 

“Pada hari ketika langit benar-benar goncang.” (Ath- 

Thuur: 9) 

Keterangan: 

Tamuur artinya goncang dan bergetar, sedang ia 
(langit) tetap pada tempatnya. Al-maur pada asalnya 
berarti bolak-balik, pulang pergi. Dan terkadang diartikan 


4464 Tafsir Ai-Thabari (terjemah), jilid 26 him. 77, Pustaka Azzam, cetakan 
pertama agustus 2009, Jakarta 


AL-ALFAAZH: Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur‘an 


‘berjalan, secara mutlak. Sebagaimana dikatakan oleh 


al- Asya: 
Fite ae - on 
ena soi 333 


“Jalannya dari rumah kekasihnya seolah-olah jalannya 
awan yang tidak lambat dan tidak pula terlalu cepat’. 


Firman-Nya: 


“6 


je gest g5,50 gil YS 
Q 


“Ketahuilah bahwa sesungguhnya orang-orang yang 
membantah tentang terjadinya kiamat itu benar-benar 
dalam kesesatan yang jauh.” (Asy-Syuura: 18) Maka, 
yumaaruun (mereka berdebat). Berasal dari ,22 
asl{)\, yang artinya kamu mengusap tetek unta untuk 
memerah susunya, karena masing-masing dari dua 
orang yang berdebat pendapat menyuruh lawannya 
untuk mengeluarkan isi hatinya.“” 


fae 


Adapun firman-Nya: 


Saye Soles aae an » <1 
Oh Vy plese Votes eb) Ja) 


“Dan sesungeuhnya ia (Luth) telah memperingatkan 
mereka akan azab-azab Kami, Maka mereka mendusta- 
kan ancaman-ancaman itu.” (Al-Qamar: 36) 


Maka, tamaarau bin nudzur maksudnya ialah 
“mereka ragu terhadap peringatan-peringatan dan enggan 
membenarkannya”.*” 


Sedang firman-Nya: 
eke ce yoy 8h 
Ghat ee 3 est Ln} 
“Ini barang-barang kami dikembalikan kepada kita, 


dan kami akan dapat memberi Makan keluarga kami. 
(Yusuf: 65) 


Maka, Namiiru ahlanaa maksudnya ialah Kami 
memberi makanan kepada keluarga kami. Al-Miirah, 
ialah makanan yang dibawa seseorang dari suatu negeri 
ke negeri lain.“* 


Firman-Nya: 


espe ot 


5B} Boe bi 33 NS 
a re » # rye GAL as 


4465 Ibid, jilid 9 juz 27 him. 17 
4466 Ibid, jilid 9 juz 25 him. 30 
4467 Ibid, jilid 9 juz 27 him. 92 
4468 Ibid, jilid 5 juz 13 him. 14 
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“Dan banyak sekali tanda-tanda (kekuasaan Allah) 
di langit dan di bumi yang mereka melaluinya, sedang 
mereka berpaling dari padanya. (Yusuf: 105) Maka, 
Yamurruuna alaihaa artinya merekamenyaksikannya.“” 


Al-Muuriyaat (2,52) 
Fiman-Nya: 


9% JL he 6 a 

“Dan kuda yang mencetuskan api dengan pukulan 

(kuku kakinya).” (Al-'Aadiyat;; 2) 

Keterangan: 

Al-Muuriyaat adalah bentuk jamak dan mufradnya 
re 2). Asal katanya adalah ai-tiru (; 2} yang berarti 
mengeluarkan api. Dikatakan, .¢55) 59G. Artinya bila ia 
membuat api dengan batu api atau alat lainnya.“” 


Mauzuun (3 39) - Al-Miizaan (3150S) 
Firman-Nya: 


@ aidh Ab cash Js call as 


“Allah telah menurunkan Kitab dengan (membawa) 

kebenaran dan (menurunkan) neraca (keadilan}.” 

(Asy-Syuura: 17) 

Keterangan 

Al-wazn ialah mengetahui ukuran sesuatu. Dikatakan, 
4553 643 4355. Dan secara umu al-wazn ialah sesuatu yang 
digunakan ukuran keadilan dengan timbangan.“” Seperti 
firman-Nya: 


’ eo 2, the o- ” 4c oa adee ete 
ea) @ Ac Ona 5 ESI ogre Ed s3h5 

ke as 

dana, 

“Kami telah turunkan bersama mereka Al-Kitab dan 


neraca (keadilan) supaya manusia dapat melaksanakan 
keadilan.” { Al-Hadiid: 25) 


Adapun firman-Nya: 


“  * oe ope Pe we eit, ae ee 
Mend CSIs (5055 ees AT San LENG 
4 wt 
295% 26o* B oy 
“Dan Kami telah menghamparkan bumi dan 
menjadikan padanya gunung-gunung dan Kami tumbuhkan 
padanya segala sesuatu menurut ukuran.” (Al-Hijr; 19) 
4469 Ibid, jilid 5 juz 13 hlm. 48 


4470 Ibid, jilid 10 juz 30 him. 221; Al-Kasysyaaf, juz 4 him. 277 
4471 Ar-Raghib, Op. Cit., him. 559 
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Maka, Mauzuun maksudnya ialah ditentukan dengan 
ukuran tertentu sesuai dengan hikmah dan maslahat.“”* 


Maudhunatin (4 52 34) 


Firman-Nya: 


oye) Js” 2, Se 
“Mereka berada di atas dipan yang bertakhtakan emas 
dan permata.” (Al-Waaqi’ah: 15) 
Keterangan: 


Kata inihanya dimuat hanya sekali. Imam Al-Maraghi 
menjelaskan bahwa 44232, berasal dari ers artinya 
“menenun” Dan bunyi ayat:B524+ 5 *, Je , adalah dipan- 
dipan yang bertakhtakan emas, berjalin dengan mutiara 
dan permata. “” 


Imam Asy-Syaukani menyebutkan di dalam kitabnya 
bahwa al-maudhunah artinya al-mansujah (335243)), 
“yang dirajut’. Dan al-wadhn ialah rajutan atau tenunan 
yang berlipat. Menurut Mujahid al-maudhunah ialah 
(rajutan) yang bertakhtakan emas. Dan pendapat lain 
mengatakan “dianyam dengan mutiara, ruby, dan zamrud.¥”* 


4 + 

Mawfuuran (\5 9 5) 

Firman-Nya: 

ao- 
15 9852 215 

“Sebagai suatu pembalas yang cukup.” Sebagaimane 
firman-Nya: Tuhan berfirman: “Pergilah, barangsiapa di 
antara mereka yang mengikuti kamu, maka sesungguhnya 
neraka Jakannam adalah balasanmu semua, sebagai suatu 
pembalas yang cukup.” (Al-Israa: 63) 

Keterangan: 


Ibnu Manzhur menjelaskan bahwa al-wafr mencakup 
harta beda dan kebutuban pokok lainnya, sesuatu yang 
menunjukkan banyak dan luasnya (al-katsiir wa al -waasi ), 
dan ini berlaku secara umum, dan jamaknya 5435 5, 333.475 


Sedang |, 34}, dalam ayat tersebut di atas maksudnya, 
dengan sempurna tanpa ada sesuatupun yang tersimpan 
dari padanya. Yakni, seperti yang dikatakan orang; ¢} 3 
+53 dL>Ls, yang artinya; sempurnalanlah untuk kawanmu 
itu barang-barangnya. Dan kata penyair pula: 


wase 3b ye Syed Jad 545 
pe iN SEY 65 ha @ 


4472 Tafsir Al-Maraghi, jilid 5 juz 14 blm. 12 

4473 bid, jilid 9 juz 27 hlm. 135; Ar-Raghib, Op. Cit., him. 563 
4474 Tafsir Fath Al-Qadir, jilid 11 bim. 13 

4475 Ibnu Manzhur, Op. Cif., jilid 5 him. 287 maddah , 3 4 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kate dalam Al-Qur‘an 








“Barangsiapa yang berbuat kebaikan tanpa mencerca. 
Maka, sempurnalah kebaikannya. Dan barangsiapa 
tidak takut dicela maka tercelalah ia’. 


Al-Farra’ berkata: Apabila ada sesuatu diserahkan 
kepada Anda, Anda mengatakannya Lis 3335 (sempurna 
dan Anda memujinya), dan anda tidak mengatakan 353 
(kurang dan mencelanya). Ini adalah sebuah mitsal yang 
ditujukan kepada seorang laki-laki yang diberi sesuatu 
lalu ia mengembalikan kepada anda tanpa perasaan 
membenci.4“” 


Al-Mauquudzah 33 4H) 
£35/1 adalah binatang yang mati karena dipukul.“” 
(Al-Maa‘idah: 3} 


Al-Maysir (+25) 
Firman-Nya: 


Soy ING SLANG potalh dT 
© el je yy 


“Sesungguhnya (meminum) khamar, berjudi, 
(berqurban untuk) berhala, mengundi nasib dengan 
panah, adalah termasuk perbuatan setan.” (Al- 
Maa idah: 90) 


Keterangan 
Ibnu Katsir menjelaskan: 
‘ e ! 
ait Sd Ge MG Brut op aula Ju 
Feral ye 565 LAN YE 
setiap yang melalaikan dari ingat kepada Allah maka 
ia adalah maisir Gudi).4” 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa maisir termasuk 
rijs. maksudnya ialah hal-hal yang kotor, baik secara nyata 
maupun secara maknawi. Dikatakan, rajul rijs (_--.) jd) 
orang itu keji. Kekejian dapat dilihat dari beberapa dimensi; 
bisa dilihat dari segi tabi'at, akal, dan syara, seperti khamar 


dan judi. Bisa pula dari segi semua itu, seperti bangkai 
karena ia dijijikkan secara tabiat akal dan syara.* 


4476 Tafsir Al-Maraghi, jilid 5 juz 15 him. 68; Ar-Raghib, Op. Cit., hlm. 
565 


4477 Ibnu Manzhur, Op. Cit.,, jilid 5 hlm. 288 maddah , 5 4 

4478 Ar-Raghib, Op. Cit., him. 567 

4479 Dikutip dari A Hassan, Soal Jawab , cet ke 20; jilid 2 him. 751, CV 
Diponegoro Bandung 

4480 Ibid, jilid 3 juz 7 blm. 26 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 


Mailan (x2) 


Firman-Nya: 


So is of ot ond gal 235 
@ Ube 


“Sedang orang-orang yang mengikuti hawa nafsunya 
bermaksud supaya kamu berpaling sejauh-jauhnya 
(dari kebenaran). (An-Nisaa’: 27) 

Keterangan: 

Al-Mail ialah condong dari salah satu dari dua sisi, 
dan dipergunakan dalam hal kecurangan (al-jaur). Dan 
apabila dipakai pada tubuh maka ia dikatakan dengan 
postur yang miring. 

Sedang firman-Nya: 

E at an - ss Si.0 3S oy 
wai- 3 a“ fens > = . 
@ 4aaJIS la, 3 acs Se 1 6 NLS Ms 

“Karena itu janganlah kamu terlalu cenderung (kepada 

yang kamu cintai), sehingga kamu biarkan yang lain 

terkatung-katung.” (An-Nisaa’: 129) 

Maka dikatakan, 41) di, yakni aku merasa berat 
kepadanya. Oleh karena itu dinyatakan dengan sikap 
melawan, menghadang (‘aradhan). 


Seperti firman-Nya: 


a cal 
o + eye, ies < Vite “1 | $42 “ 1 ot, 
eared GE Oylass 3) \y5 ae cpl 9 
Ps ‘7 Efe 2 ate 2 4 to At 
OD Bhaiy Ave Sele glia Eeaiarell 


“Orang-orang kafir ingin supaya kamu lengah terhadap 
senjatamu dan harta bendamu, lalu mereka menyerbu 
kamu dengan sekaligus.” (An-Nisaa: 102)® 





og OU 


#, + #8 + # i 
€¢¢ © 
_,* = * * 


eat 


4481 Mu'jam Mufradat Alfeazhil Quran, him. 498-499 
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Nun (0) 


Nuun (5) 
Firman Allah 3: 
plas CBS 3f oy gilt ls 

“Dan (ingatlah kisah) Dzun Nun (Yunus), ketika ia 

pergi dalam keadaan marah.” (Al- Anbiyaa: 87) 

Keterangan: 

Nuun adalah ikan hiu (ikan besar); bentuk jamaknya 
adalah §\3. Sedangkan dzu nuun, adalah pemilik ikan hiu, 
yaitu Yunus (Yohanes putra Matius).“ Ibnu Manzhur 
mengatakan bahwa Yunus (Laqab, Yunus bin Matta) 
dinamakan dzu nun, dikatakan demikian karena ia pernah 
ditelan ikan, sedang nun adalah al-haut (ikan) itu sendiri.“” 


Na’aa G6) 
Firman-Nya: 
@) Eyed SE FS Ata Sly cacle 55 
“Dan apabila Kami berikan kesenangan kepada 
manusia niscaya berpalinglah dia’? (Al Isra: 83) 
Keterangan™ 
Naaa bi jaanibihi, arti harfiyahnya, “menggerakkan 
bahunya’. Yakni, bersikap sombong dari melakukan 


ketaatan dan meninggalkannya di belakang punggungnya 
(menyepelekannya).* 


Adapun firman-Nya: 


- rh 4 wv 8 a we 

3 gal J 3] dass, - pe) 

“Yang kunci-kuncinya sungguh berat dipikul oleh 
sejumlah orang yang kuat.’ (Al-Qashash: 76) 


Maka, Tanuu’u pada ayat tersebut berasal dari 2 mt lt 
jay yang berarti beban berat yang membuatnya miring 
(berat sebelah menahan karena bebannya}. Zurrumah 


mengatakan: 
kts @ WiauE tab 25 
Te SAP OF Sel 


4482 Tafsir Al-Maraghi, jilid 6 juz 17 him. 63 
4483 Lisaan Al-Arab, jilid 13 hlm. 430 maddah ,; 
4484 Tafsir Al-Maraghi, jilid 5 juz 15 him. 81 
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“la memberati belakangnya hingga berdirinya 
menjadi condong dan berjalan perlahan- 
lahan ke jarak yang dekat, lalu ambruk”. 


Sedang firman-Nya: 
~s _ & . “node os 
1S Se oly Be 352355 BE S5a ie 
@ Sy 5a83 a7 vyeeser ++ 


“Mereka melarang (orang tain) vvendencarka Al 
Qur'an dan mereka sendiri menjauhkan diri dari 
padanya, dan mereka hanyalah membinasakan diri 
mereka sendiri, sedang mereka tidak menyadari,.” (Al- 
Anaam: 26) 

Menurut Imam Al-Bukhari bahwa Ibnu Abbas 
berkata: 5 5535 ialah 555£\ (mereka saling menjauhi).“** 
Sedangkan, An-nayu anhu pada ayat tersebut pengertian- 
nya mencakup berpaling dari mendengarkannya, dan juga 
berarti berpaling dari petunjuk-Nya.“”’ 


Nabaa’ (\5) 
Firman-Nya: 


all 


“Tentang berita yang besar”’ (An-Naba: 2) 

Keterangan: 

An-Nabag@ berarti berita yang dipergunjingkan dan 
dijadikan perhatian. Sedang berita yang dimaksud adalah 


hari berbangkit dari kubur dan menghadap Allah yang 
menguasai dan sekaligus meniadakannya.“ 


Sebagaimana yang tertera di dalam firman-Nya: 
Katakanlah (Ya Muhammad): Sesungguhnya aku hanya 
seorang pemberi peringatan, dan sekali-kali tidak ada 
tuhan selain Allah Yang Maha Esa dan Maha Mengalahkan. 
Tuhan langit dan bumi dan apa yang ada di antara kedua- 
nya, Yang Maha Perkasa lagi Maha Penyayang. Katakanlah: 
“Berita itu adalah berita yang besar”. (Shaad: 65-67) 


Ar-Raghib mengatakan: tidak disebut sebagai berita 
dalam hal sumber berita, sampai berita tersebut menjadi 
yang memiliki faedah besar yang dengannya didapati 
pengetahuan, atau kemampuan menundukkan sesuatu 
yang zhan.“ Ibnu Manzhur menjelaskan bahwa naba- 
ul-azhiim maknanya, antara lain: 1) Tentang Al-Qur’an, 
2) Tentang hari kebangkitan, dan 3) Tentang Nabi 


4485 Ibid, jilid 7 juz 20 hlm. 92 

4486 Shahiih Al- Bukhari, jilid 3 him. 130 

4487 Tafsir Al-Maraghti, jilid 3 juz 7 him. 96 

4488 Ibid, jilid 10 juz 30 him. 4 

4489 Shafwah At-Tafaasiir, jilid 3 him. 231; Mu'jam Mufradaat Alfaazh 
Al-Qur'an, him. 500 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kaita dalam Al-Qur‘an 


— 


—_ 


Muhammad 2.4” 

Sedang ,.l\ adalah isim fa’il (pelaku) dari an-nabaa, 
“berita penting dan besar artinya’.. Dalam istilah agama, 
an-nabiyyu adalah orang yang diberi wahyu oleh Allah 
dan diberitahu tentang hal-hal sebelumnya tidak diketahui 
dengan usahanya sendiri, baik berupa berita atau hukum 
yang dengan adanya pemberitahuan itu, ia langsung 
mengerti bahwa berita atau hukum itu berasal dari Allah 
oe 47! 


Adapun firman-Nya: 


. a8 ok 4 
“Kabarkanlah kepada hamba-hamba-Ku, bahwa 
sesungguhnya Aku-lah yang Maha Pengampun lagi Maha 
Penyayang.” (Al-Hijr: 49). Maka dikatakan: 413} Ayal isi 
“42205 3, berarti ‘saya memberikan kabar kepada suatu 
kaum? ‘ Sedangkan seorang nabi dikatakan demikian 
karena ia bertugas memberi kabar tentang Allah (dengan 
dibuang hamzahnya, yakni coil, bukan dengan memakai 
hamzah, é cll). 4493 


Kata An-Nabiy yang tertuju kepada Muhammad 3% 
dengan redaksi yaa ayyuhan Nabiy, antara lain: 


SI Sh ess 


1) Tentang memberi semangat berperang. (Al-Anfaal: 
65) 

2) Tentang memperlakukan tawanan perang. (Al-Anfaal: 
70) 


3) Tentang perintah berjihad melawan orang-orang kafir 
dan munafik (At-Taubah: 73), (At-Tahrim: 9) 


4) Tentang larangan tunduk terhadap kemauan orang- 
orang kafir dan munafik. (Al-Ahzab: 1) 


5) Tentang memberikan kesadaran kepada para istri 
beliau saw untuk tidak menginginkan dunia berserta 
hiasannya. (Al-Ahzaab: 28) 


6) Tentang fungsi Nabi #% sebagai saksi dan pemberi 
kabar gembira serta kabar takut. (Al-Ahzaab: 45-46) 


7) Tentang dihalalkannya bagi beliau #§ terhadap 
perempaun-perempuan dalam peperangan dan yang 
ikut hijrah bersamanya, secara khusus, dan tidak 
berlaku untuk mukmin lainnya. (Al-Ahzaab: 50) 


8) Tentang perintah berjilbab terhadap perempuan 
mukminat. (Al-Ahzaab: 59) 


4490 [bnu Manzhur, Op, Cit., jilid | blm. 162 maddah i 

4491 Tafsir Al-Maraghi, jilid 3 juz 9 hlm. 77; kata berasal dari 4 5 al 
$31, yang berarti bahwasanya ia yang paling mulia dari seluruh 
makhluk (asyrafu afa saa-ril khaigi). Dan di ranya orang Arab 
mengatakan bentuk tasghir (peremehan)-nya 4.33, yang ditujukan 
kepada Musailamah Al-Kadzdzab. Ibnu Manzhur, ‘Op. Cit, jilid 1 him. 
163 maddah\ wo 

4492 [bid, jilid 5 juz 14 him. 29 

4493 Lisaan Al- ‘Arab, jilid 1 hlm. 163 maddah' — © 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kate-kata dalam Al-Qur'an 


9) Tentang janji setia untuk tidak mempersekutukan 
sesuatupun dengan Allah; tidak akan mencuri, tidak 
akan berzina, tidak akan membunuh anak-anaknya, 
tidak akan berbuat dusta yang mereka ada-adakan 
antara tangan dan kaki mereka dan tidak akan 
mendurhakaimu dalam urusan yang baik, dan perintah 
menerima janji setia mereka. (Al-Mumtahanah: 12) 

10) Tentang mencerai istri-istrinya agar memperhatikan 
masa iddah. (Ath-Thalaaq: 1) 

11) Tentang teguran dari Allah seputar pengharaman 
sesuatu yang dihalalkan oleh Aliah (At-Tahriim: 1) 


Adapun firman-Nya: 


oo z 
Z — % “4 
cell SE 5 bas 
“Bershalawat untuk Nabi.” (Al-Ahzab: 56) 
Maksudnya, bershalawat artinya kalau dari Allah 
berarti memberi rahmat; dari malaikat berarti meminta- 
kan ampunan, dan kalau dari orang mukmin berarti 


berdoa supaya diberi rahmat seperti dengan perkataan: 
“Allahumma Shalli alaa Muhammad’. 


Sedangkan firman-Nya: 


sy 24 

fool C) 5) 34 4 
“Menyakiti Nabi.” Mereka adalah orang-orang 
munafik. Arti selengkapnya: Di antara mereka (orang- 
orang munafik) ada orang yang menyakiti Nabi dan 
mengatakan: “Nabi mempercayai semua apa yang 
didengarnya”. Katakanlah: “Ia mempercayai semua 
yang baik baik bagi kamu , ia beriman kepada Allah, 
mempercayai orang-orang mukmin, dan menjadi 
rahmat bagi orang-orang beriman di antara kamu’. 
Dan orang-orang yang menyakiti Rasulullah itu, bagi 
mereka azab yang pedih, (At-Taubah: 61) 


An-Nubuwwah ($33) 

Yakni pangkat kenabian. Kata nubuwwah biasanya 
berdampingan dengan kata al-kitaab dan al-hikmah, 
semuanya diberikan kepada para nabi dan rasul-Nya. 
Sebagaimana tertera di sejumlah ayat: 

*Tidak wajar bagi seseorang manusia yang Allah 
berikan kepadanya Al-Kitab, hikmah dan kenabian, lalu 
ia berkata kepada manusia: “Hendaklah kamu menjadi 
penyembah-penyembahku bukan penyembah Allah”. Akan 
tetapi (ia berkata): “Hendaklah kamu menjadi orang-orang 
Rabbani, karena kamu selalu mengajarkan Al-Kitab dan 
disebabkan karena kamu mempelajarinya.” (Ali Imraan: 
79) lihat juga, (Al-Anaam: 89) 


4494 Depag, Al-Quran dan Terjernahnya, catatan kaki no. 1230 him. 876 


a 739 


“Kami anugerahkan kepada Ibrahim, Ishag dan Yaqub, 
dan Kami jadikan kenabian dan Al-Kitab pada 
keturunannya.” (Al-‘Ankabuut: 27) 


“Dan Kami berikan kepada Bani Isra’il Al-Kitab, 
kekuasaan, dan kenabian (A\-Jaatsiyah: 16) 


“Dan sesungguhnya Kami telah mengutus Nuh dan 
Ibrahim dan Kami jadikan keturunan keduanya 
kenabian dan al-Kitab.” (Al-Hadiid: 26) 


Kata an-nubuwwah, menurut ahli tafsir biasa dinyata- 
kan dengan an-ni mah, seperti yang terdapat pada firman- 
Nya: 


“Kalau sekiranya ia tidak segera mendapat nikmat 
dari Tuhannya, benar-benar ia dicampakkan ke tanah 
tandus dalam Keadaan tercela.”” (Al-Qalam: 49} Maka, 
nimah maksudnya ialah an-Nubuwwah (pangkat 
kenabian), demikian kata Adh-Dhahhak; kedua 
nikmat Allah berupa keluarnya Yunus dari perut ikan, 
demikian kata Ibnu Bahr.“ 


Para nabi dan rasul semuanya diberi wahyu dalam 
membimbing umatnya; dan keberadaanpun ditugaskan 
untuk menyembah Allah: egNI Jo) ce CS ye teha5 Ma; 
o Ase GI Yt a, Y 51 ct: dan kami tidak mengutus seorang 
rasul pun sebelum kamu, melinkan Kami wahyukan 
kepadanya: “Bahwasanya tidak ada Tuhan Melainkan 
Aku, maka sembahiah olehmu sekalian akan Aku”(Al- 
Anbiyaa’: 25) 

Datangnya seorang nabi dan rasul hanya untuk 
dipatuhi, dan bersamaan dengan itu kedatangannya 
menimbulkan ba'saa’ dan dharraa‘ bagi penduduknya. 
seperti dinyatakan: 


B35 


@ 6 fis is he Lit 
“Kami tidaklah mengutus seseorang nabipun kepada 
sesuatu negeri, (lalu penduduknya mendustakan Nabi 
itu}, melainkan Kami timpakan kepada penduduknya 
kesempitan dan penderitaan supaya mereka tunduk 
dengan merendahkan dirt.’ (Al-A'raf: 94) 
Kemudian ketaatan kepadanya lantaran terdapat izin- 

Nya. seperti dinyatakan: 


4495 Lihat, An-Nukat wa Al-‘Uyuun Tafsir Al-Maawardi, juz 6 hlm. 73 
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“Dan tidaklah kami utus seorang Rasul melainkan 
dengan izin Allah.” (An-Nisaa: 64} Dikatakan harus 
berdasarkan izin-Nya lantaran ia membawa berita 


besar, berita umat terdahulu dan keadaan yang akan 
datang, yang bersifat hagq, yakni Al-Qur'an. 


Nabaatan (6G) 
Firman-Nya: 


gett 

“Dan Allah menumbuhkan kamu "is tanah denen 

sebaik-baiknya.” (Nuh: 17) 

Keterangan: 

Ibnu Manzhur menjelaskan bahwa 22 artinya 2AM. 
Al-Laits berkata: setiap yang ditumbuhkan oleh Allah di 
atas bumi adalah nabt (223), dan an-nabaat (¢.\4N) adalah 
bentuk f'il-nya yang betlaku di tempat bentuk isim-nya.“* 


Sedang ungkapan ayat: 


C) Gi BS YEE mo} ges » gj Wats 


(Ali ‘Imraan: 37) Maka, ’ Wa anbatahaa maksudnya 
ialah memeliharanya dengan hal-hal yang membuat 
keadaannya baik.“*” 


Nabadza (53) 
Firman-Nya: 


1. tet . * te 
@ cry gab 2155 0,558 54 lees Yi 
“Dan jangan kamu menyembunyikannya." Lalu mereka 
melemparkan janji itu ke belakang punggung mereka’ 
(Ali ‘Imraan: 187} 
Keterangan: 


Fa nabadzuuhu waraa azhuhuurihim: Mereka mem- 
buang dan tidak menganggapnya sama sekali. Dan, makna 
kebalikannya ialah menjadikannya sebagai perkara yang 
dipentingkan, yaitu menjadikan mereka di hadapan mata.“” 

Dikatakan bahwa 3 adalah ath-Tharh wal ilga’ 
(ZU) 5 ¢ 511), yakni melemparkan dan membuang jauh- 
jauh karena tidak diperhitungkan lagi.” Sebagaimana 


firman-Nya: 
scl 3 ab abi sa 


4496 Tbnu Manzhur, Op.Cit., jilid 2 him. 95 maddah > 3 
4497 Tafsir al-Maraghi, jilid 1 juz 3 him. 142 

4498 Ibid, jilid 2 juz 4 him. 155 

4499 Ar-Raghib, Mu’jam Mufradat Alfaazhil Quran, him. 502 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 


“Lalu Kami lemparkan mereka ke dalam taut.” 


(Qashash: 40). Dan di antaranya, ialah an-nabidz, 
yakni sesuatu yang memabukkan. Dinamakan nabiidz 
karena ia diambil dari buah teur dan zabib, lalu 
dicampurkan di tempat minum dan dibiarkannya 
sampai keadaannya berubah menjadi sesuatu yang 
memabukkan. Sedangkan 432i, ialah waladuz zina 
(anak dari hasil perbuatan zina), karenanya ia menjadi 
yang dibuang ibunya dijalanan.°” 
Intabadzat berarti mengucilkan diri dan menjauh.*" 
Sebagaimana firman-Nya: 35-4 Ub. ial: dye SSSI 3 
“Ketika ia (Maryam) menjauhkan diri dari keluarganya 
ke suatu tempat di sebelah timur.” (Maryam: 16} 


Nataga (35) 


Firman-Nya: 


mage dl as 31; 
“Dan (ingatlah) ketika Kami mengangkat bukit ke atas 
mereka.” (Al-Araaf: 170) 


Keterangan: 


Natagnal jabala: Kami meninggikan gunung, 
demikian penafsiran yang diriwayatkan oleh ibnu Abbas. 
Sedang marfu’ kata-kata itu diartikan, “kami goncangkan 
gunung”. Seperti kata orang, natagas-saqa’ (@\A5\ 55), “ia 
menggerak-gerakkan timba penyiram dan mengibas- 
ngibaskannya supaya buihnya keluar’. Atau ada pula yang 
mengartikannya, “Kami mencabut gunung, seperti yang 
kebanyakan dikatakan oleh para ulama.>” 

An-nataq ialah menggoncangkan atau menarik-narik. 
Artinya terjadi semacam gempa bumi pada gunung 
tersebut.* Sebagaimana firman-Nya: 


lad 5 lait 22535 3 ae Gils 
iyi dala Ld ad al S535 2evrrsie 
&) 


“Dan (ingatlah), ketika Kami mengambil janji dari 
kamu dan Kami angkatkan gunung (Thursina) 
di atasmu (seraya Kami berfirman): "Peganglah 
teguh-teguh apa yang Kami berikan kepadamu dan 
ingatlah selalu apa yang ada di dalamnya, agar kamu 
bertaqwa". (Al-Baqarah: 63) 


4500 Ash-Shabuni, Tafsir Ahkamt, jilid 1 him. 64 
4501 Tafsir Al-Maraghi, jilid 6 juz 16 hhm. 40 
4502 Ibid, jilid 3 juz 9 him. 97 

4503 Ibid, jilid 1 juz 1 hlm.135 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 


An-Najdain (3203) 
Firman-Nya: 


cpr les iby 


"Dan Kami telah menunjukkan kepadanya dua jalan.” 
{Al-Balad: 10) 
Keterangan : 


Imam Al-Bukhari menjelaskan bahwa éati ialah 
jalan yang tinggi. Sedangkan yang dimaksud dengan an- 
najdain adalah jalan yang baik dan yang buruk (al-khair 
wa asy-syarr).™ 


Najas (5s) 
Firman-Nya: 


: mo yt Le 
PF SP peal S| 

“Sesungguhnya orang-orang musyrik itu najis.” (At- 

Taubah: 28) 

Keterangan: 

Ar-Raghib mengatakan bahwa 4<\22!\ adalah kotoran 
(al-gadzaarah). Dan kata ini mempunyai dua makna, 
yakni penilaian secara hissiy (berdasarkan rasa} dan 
penilaian yang dapat dijengkau oleh penglihatan(mata). 
Maka, innamal musyrikuuna najasun, yang tertera pada 
ayat di atas, dikatakan: 42.4 yakni menjadikannya najis. 
Dan najjasahu juga berarti menghilangkan najisnya. 
Di antaranya 1 all aei3 yakni, sesuatu yang mereka 
lakukan terhadap anak-anaknya dengan mengalungkan tali 
jimat agar dapat mengusir gangguan setan.” Sedangkan 
maksud: £4 3,622 4, adalah najis secara maknawi, 
yakni najis berkenaan dengan i'tikad mereka (orang-orang 
musyrik), bukan najis badannya. Najis secara lughat 
adalah kotor sedang najis menuurt tinjauan syar'i adalah: 


1) Kotor yang perlu dibersihakan sebelum shalat; 2) 
kotor yang tak boleh dimakan; 3) kotor di dalam hati, yaitu 
i'tikad orang musyrtik. 

Tentang definisi kata najis (52) menurut faqaha’ ialah 


abe VY ds SGI ew 


4504 Ibid, jilid 10 juz 30 him. 158; Al-Kasysyaaf, juz 4 him. 256; Imam 
Asy-Syaukani menjelaskan di dalam kitab tafsirnya bahwa an-najd 
adalah ath-Theriiq ft irtifaa’(jalan tentang ketinggiannya). Para ahii 
tafsir mengatakan bahwa an-najdain adalah sebagai penjelas padanya 
jalan kebaikan dan jalan keburukan. Sedang asal an-najd adalah 
tempat yang tinggi, jamaknya >5¢. dan di antaranya Najed (nama 
daerah) karena tingginya permukaan daratannya dari pada daratan 
Tihaamah. Fath Al-Qadiir, jilid 5 him. 444 

4505 Ar-Raghib, Op. Cit., him. 503-504; Ibnu Manzhur menjelaskan, tell 
Upsrell 5 patil 5 adalah kotoran dari manusia adan dari setiap sesuaty 
yang mengotorinya. Dikatakan: , = 5, > (=). dan jamaknya ie. 
Lisaan Al-‘Arab, jilid 6 him. 226 maddah oy x oO 


“0 
Seon GF aro s 


3 yh Ane 
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Kotor yang menghalangi sahnya shalat ketika tidak ada 

sesuatu yang memudahkannya.* 

Imam Ash-Shabuni menjelaskan bahwa orang 
musyrik diserupakan sebagai sesuatu yang najis, karena itu 
sesuatt: yang najis tidak bisa tidak melainkan kotor yang 
paling fatal yang menyeret seseorang untuk mengugurkan 
amalan-amalan lainnya seperti shalat dan puasa.**” 


An-Najm (ossii) 
Firman-Nya: 


Cath A5ch 
“Bintang yang cahayanya menembus.” (Ath-Thaariq: 3) 
Keterangan: 


An-Najm ialah semua jenis bintang, apabila mereka 
terbenam atau naik. Orang mengatakan, rv. eel Soh 
(huruf ha di-fathah-kan), yakni bintang itu jatuh dan 
terbenam. Sedang (iy p25! 638 (huruf ha di-dhammah- 
kan) berarti bintang itu naik dan meninggi.*™ Sejumlah 
ayat yang memuat kata an-najen, di antaranya: 


So Asal (84 
“Dan apabila bintang-bintang telah dihapuskan.’ (Al- 
Mursalaat: 8) 
Firman-Nya: 


55> 13) prSN5 
“Demi bintang ketika tenggelam.” (An-Najm: 1) 
Firman-Nya: 


ob bbl 


o* 
opel OSs 


“Dan bintang-bintang tunduk terhadap perintahnya.” 


(Al-Araaf: 54) 

Ayat-ayat di atas menunjukkan bahwasanya bintang 
(an-najm atau an-nujum) dijadikan sebagai bahan 
sumpah. Dan Allah 4 berkuasa untuk menjadikan 
ciptaannya sebagai sumpah yang menunjukkan agungnya 
sesuatu yang dipakai sumpah dan menarik perhatian yang 
serius bagi pembaca firman-Nya. 


Najiyyan (Cos) 
Firman-Nya: 


“os - ¢ a 4 see eae 

c) rs - y8 Jis cy? amelie 35 

4506 Dikutip dari A Hassan, Soal Jawab, CV Diponegoro Bandung, Cet ke 
10 jilid 2, him. 409 


4507 Shafwaah At-Tafaasiir, jilid 1 him. 530 
4508 Tafsir Al-Maraghi, jilid 9 juz 27 him. 42 


742 g AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami 


“Dan {ingatlah) ketika Kami selamatkan kamu dari 
(Fir aun) dan pengikut-pengikutnya.’ (Al-Baqarah: 49) 
Keterangan: 


Kata najwah adalah masdar dari najaa yanju najwan 
(34 5403 @) artinya “selamat”, Imam Al-Maraghi 
menjelaskan bahwa an-najwah, ialah 25 ys Jas SKM 
Tempat tinggi yang melebihi permukaan tanah. Karena 
orang yang menuju ke tempat tersebut, ia menjadi terlepas 
dan selamat. Kemudian, nama tersebut dipergunakan 
sebagai "setiap orang yang beruntung, yang selamat karena 
dapat lolos dari kesempitan menuju kelapangan’*” Di 
antaranya disebutkan pula di dalam firman-Nya: 


“Kami selamatkan Syuaib dan orang-orang yang 
bersamanya.” (Huud: 94) 


Kata selamat pada ayat di atas adalah selamatnya jiwa 
dan raga seseorang. Maksudnya, yang dapat menyelamat- 
kan seseorang dari suatu mara bahaya hanya Allah semata, 
tiada selain-Nya. Demikian makna kata najjaina. (Kami, 
Allah 4, selamatikan). 


ae 


An-Najwah Gjecs) 
Firman-Nya: 
O wseclinicl es bales 
“Maka mereka berbantah-bantahan tentang urusan 
mereka di antara mereka, dan mereka merahasiakan 
percakapan (mereka).” (Thaaha: 62) 


Keterangan 

Maksudnya, mereka menyembunyikan bisikannya, 
tidak saling berbisik di hadapan orang lain.**"’ Atau 
mempbahas sesuatu dalam bentuk bermusyawarah. Seperti 
ungkapan ayat: 


nr 2 2 of, 

@ t4 ils tye 

“Maka tatkala mereka berputus asa dari pada (putusan) 

Yusuf mereka menyendiri sambil berunding dengan 

berbisik-bisik.” (Yusuf: 80) Maka, Najiyyan maksudnya 

ialah sambil berbisik-bisik untuk memusyawarahkan 
apa yang mereka katakan kepada ayah mereka.” 


Firman-Nya: 
bs 4253535 ol agit le oye 4153 


4509 Ibid, jilid 1 juz 1 him. 112 
4510 Ibid, jilid 6 juz 17 him. 4 
4511 Ibid, jilid 5 juz 13 hlm. 25 


Kata-kata dalam Al-Qur‘an 





“Dan Kami telah memanggilnya dari sebelah kanan 
gunung Thur dan Kami telah mendekatkannya kepada 
Kami di waktu ia munajat (kepada Kami).” (Maryam: 52) 
Maka, Najiyyan dalam ayat tersebut ialah bermunajat dan 
berbicara dengan Allah tanpa perantara.*'? Najiyyan pada 
ayat tersebut ditujukan kepada Nabi Musa 4, sewaktu ia 
bermunajat kepada Tuhannya dengan tanpa perantara. 
Kata tersebut semakna dengan ayat wa kallamallaahu 
musa takliima, dan ia benar-benar bercakap-cakap (secara 
langsung) dengan Tuhannya. Baca: Kallama 

Kata najwah “berunding” di dalam Al-Qur’an 
terdapat dua macam, yakni : Pertama, najwah di dalam 
perkara kebaikan: (53453 ah \ye-55 : “Dan bicarakanlah 
tentang membuat kebajikan dan taqwa.” (Al-Mujadilah: 9); 
misalnya mengeluarkan sedekah sebelum berbisik dengan 
Rasulullah #8: 


aes iS S258 aes wnanls 1S) tyke : ale Spall yiix 


neal “3 MS Bis ead 6S & 

@ fee) Soke abl Op id dap ah 
“Hai orang-orang beriman, apabila kamu Mengadakan 
pembicaraan khusus dengan Rasul hendaklah kamu 
mengeluarkan sedekah (kepada orang miskin) sebelum 
pembicaraan itu. yang demikian itu lebih baik bagimu 
dan lebih bersih; jika kamu tidak memperoleh (yang 
akan disedekahkan) Maka Sesungguhnya Allah Maka 
Pengampun lagi Maha Penyayang.” (Al-Mujadilah: 
12) dan kedua, najwah di dalam perkara keburukan: 


ota SP 


Cnet’ gual sh: CRS ale vgs 


O J,23i 


“Apakah tidak kamu perhatikan orang-orang yang telah 
dilarang Mengadakan pembicaraan rahasia, kemudian 
mereka kembali (mengerjakan) larangan itu dan mereka 
Mengadakan pembicaraan rahasia untuk berbuat dosa, 
permusuhan dan durhaka kepada rasul.” (Al-Mujadilah: 
8). Az-Zamakhsyari di dalam tafsirnya menjelaskan bahwa 
najwah yang dilakukan oleh orang yahudi dan orang- 
orang munafik tatkala melihat orang-orang mukmin 
bersama Rasulullah dengan rasa kebencian. namun 
Rasulullah mencegahnya, agar tidak membalas mereka. 
Karena membalasnya berarti sama dengan mereka. “" 


4512 fbid, jilid 6 juz 16 him. 60 
4513 Az-Zamakhsyari, Al-Kasyaaf, Surat Al-Mujadilah, him. 257 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur ‘an 


Nahbahu (Sos) 
Firman-Nya: 


6) ass i 23 4 ch (gas oY mts 

“Di antara mereka ada yang gugur. Dan di antara mereka 

ada pula yang menunggu-nunggu.” (Al-Ahzab: 23) 

Keterangan: 

An-Nahb adalah 4.33- rosea Jail, yakni nadzar yang 
ditetapkan sebagai kewajibannya. Dikatakan, 4.4 it OG os 
yakni menyempurnakan nadzarnya.*'* Sedang, Qadha 
nahbahu pada ayat tersebut maksudnya ialah selesai dari 
nazarnya dan telah menunaikan janjinya. Serta bersabar 
di dalam berjihad di jalan Allah hingga gugur sebagai 
syuhada, seperti halnya sahabat Hamzah dan Mushab 
bin Umair.*" 


Nahsin (_»o<) 
Firman-Nya: 


ust én 3 
“Pada hari nahas.” (Al-Qamar: 18-19) 
Keterangan: 


An-Nahs ialah kemalangan lawan dari as-s@d 
(kemujuran).**"* Sedangkan ,;\¢ adalah asap yang tidak 
memuat kobaran. Seperti firman-Nya: 


17 "NB 5 g “ * 4% ao ele- 1. gt 





“Kepada kamu, (jin dan manusia) dilepaskan nyala 
api dan cairan tembaga maka kamu tidak dapat 
menyelamatkan diri (daripadanya). (Ar-Rahman: 35) 
Asal an-nahs ialah memerahnya ufuk lalu menjadi 
seperti kobaran api tanpa asap kemudian menjadi 
perumpamaan tentang kemalangan, kesialan (el é5i). 
Sebagaimana dikatakan oleh An-Nabighah: 


ass jh a BLN elgcal syranaS #35 
NE a8 


“Engkau bercahaya bagai cahaya lampu yang cemerilang, 
tiada asap yang Allah jadikan di sana’.©” 


4514 Ar-Raghib, Op. Cit, him. 505 

4515 Tafsir Al-Maraghi, jilid 7 juz 21 him. 

4516 Ar-Raghib, Op. Cit, hlm. 506; Tafsir Al-Maraghi, jilid 9 juz 27 him. 
85 

4517 Ibid, hlm. 506; dan syair di atas diambil dari Tafsir Al-Maraghi, jilid 
9 juz 27 him. 117 
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ef 


An-Nahi (jas 


Firman-Nya: 
Jbl gy sii ol eel J} ab, Hb 
@ Gyhpas ey Stl G05 G 


“Dan Kami wahyukan kepada lebah: “Buatlah sarang- 
sarang dibukit-bukit, di pohon-pohon kayu, dan di 
tempat-tempat yang dibikin manusia”. (An-Nahl: 68) 
Keterangan: 


An-Nahl adalah hewan yang istimewa. Para ahli 
hukum menjelaskan bahwa an-nahl (lebah) bila hinggap 
pada tiap-tiap sesuatu tidak pernah menimbulkan mudarat 
dengan keberadaannya sebaliknya, ia membawa manfaat 
yang besar, yang di antaranya sebagai obat sebagaimana 
yang telah disifati oleh Allah #.°" Dan disebut juga di 
dalam firman-Nya: 


5 a4 “ae g 2% Mie DLs J 935 

ded 240%) alte OIT4 1G bo ye GF 
= oi 17 

“Dari perut lebah itu keluar minuman (madu) yang 

bermacam-macam warnanya, di dalamnya terdapat 


obat yang menyembuhkan bagi manusia.” (An-Nahl: 
69) 


Nihlah Gisu) 
Firman-Nya: 
AM Feild 2S I bles 


“berikanlah maskawin (mahar) kepada wanita yang 
kamu nikahi} sebagai pemberian dengan penuh 
kerelaan.” (An-Nisaa: 4) 

Keterangan: 


Nihiah ialah pemberian dan hibah.*!? Ar-Raghib 
menjelaskan bahwa an-nahiah dan an-nihiah adalah 
pemberian dengan jalan bershadaqah (tabarru’), dan 
kata nihiah lebih khusus dari hibah (hadiah) karena 
tiap-tiap hibah adalah nihlah sedang tidaklah tiap-tiap 
nihiah itu bisa disebut hibah.*” Menurut riwayat Al- 
Kalbi, bahwa pada masa jahiliyah pihak wali (Jaki-laki) 
apabila menikahkan putranya karena hendak dijadikan 
keluarganya, maka ia (calon pengantin perempuan) tidak 
diberi mahar sedikitpun.*”! 

4518 ibid, him, 506 
4519 Tafsir Al-Maraghi, jue i pies A hm. 185 


4520 Ar-Raghib, Op. Cit., blm. 
4521 Tafsir Al-Qurtubi, jilid 3 juz 3 him. 17 


744 


Nakhiratan (353s) 

Firman-Nya: 

“ - at “ 2 
354 lbs ES (UI 

‘“Apakah akan (dibangkitkan juga) apabila telah menjadi 

tulang belulang yang hancur lumat.” (An-Naaziat: 11) 

Keterangan: 

An-Nakhirah: usang dan lapuk dimakan zaman.*” 
Dan ‘izhaaman nakhirah adalah tulang belulang yang 
hancur. Kata ini berkaitan dengan kebangkitan tubuh 
manusia saat kiamat tiba. ; an-naakhirah dan an-nakhirah 
mempunyai pengertian yang sama, seperti halnya kata 
ath-thaami'u dan ath-thamt'u, al-baakhil dan al-bakhiil. 
Sebagian mereka mengatakan bahwa an-nakhirah adalah 
al-baaliyah (yang rusak), dan an-naakhirah adalah tulang 
yang busuk yang diterbangkan oieh angin yang menusuk 
hidung.*” 


a 


An-Nakhl (48251) 
Firman-Nya: 


pada 215 fda; 


bh) 


“Dan pohon kurma yang mempunyai kelopak mayang. 

(Ar-Rahman; 11) 

Keterangan: 

An-Nakhi terkadang dipergunakan dalam bentuk 
tunggal dan jamak. Dan an-nakhi adalah mengayak 
menjadi lembut dengan ayakan. Dan, #2) LhRe (aku 
mengayaknya lalu mengambil pilihannya)** 

Kata ini diangkat sebagai gambaran kehancuran kaum 
‘Ad, sebagaimana firman-Nya: 


“ ® wot 2 tH 

“Yang menggelinpangkan manusia seakan-akan 

mereka pohon kurma yang tumbang.” (Al-Qamar: 20) 

Dari sisi sejarah kata an-nakhi (pohon kurma) pernah 

digunakan dalam menggambarkan keadaan Maryam di 

saat mengandung dan terasa sakit ketika akan melahirkan 
anak. Sebagaimana dinyatakan: 


tit al? sit * ~ , wit a a 
~S .f yw et ecw tae 2 “ei 
“Maka rasa sakit akan melahirkan anak memaksa ia 


4522 Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 30 hlm. 22 
4523 Lihat, Shahiih Al-Bukhari, jilid 3 hlm. 222 
4524 Ar-Raghib, Op. Cit., hlm. 507 
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—EEEoEow= fe 


(bersandar) pada pangkal pohon kurma, dia berkata: 
“Aduhai alangkah aku mati sebelum ini, dan aku 
menjadi barang yang tidak berguna, lagi dilupakan’. 
(Maryam: 23) 


An-Nadaamah Gaim) 

Imam Ar-Raghib Al-Asfahani menjelaskan bahwa an- 
nadam dan an-nadaamah (033) 5 aii) ialah By ‘ye Saar 
ob Pl 3 sh, yakni “merugi dari berubahnya pandangan 
terhadap perkara yang telah lewat”.** Maksudnya, 
menyesal. 

Sedangkan (36: Orang-orang yang menyesal. 
Adapun kategori orang-orang yang menyesal, (+36, 
antara lain: 


- Kaum Nabi Shaleh #5 yang menyembelih unta. (Asy- 
Sywaraa: 156-157). 

- Kelompok yang menjadikan orang-orang Yahudi dan 
Nasrani sebagai pemimpin. (Al-Maa-idah: 51-52). 

- Orang yang mudah menyiarkan suatu berita sebelum 
diteliti terlebih dahulu tentang kebenarannya. (Al- 
Hujuraat: 6) 

- Orang-orang yang berkeyakinan bahwa hidup ini 
hanya kehidupan di dunia ini saja dan tidak akan 
dibangkitkan. Dan orang-orang yang mengadakan 
kebchongan terhadap Allah, dan tidak mau beriman 
kepadanya. (Al-Mu’minuun: 37, 38, 40) 

- Orang-orang yang beranggapan bahwa azab itu bisa 
ditebus dengan harta kekayaan yang dimilikinya 
ketika melihat azab neraka. (Yunus: 54) 


Selanjutnya, 44132) Are Kedua belah pihak 
menyatakan penyesalan. Berkaitan dengan usaha berlepas 
dari pertanggungjawaban antara pengikut (orang bodoh) 
dan yang diikuti (orang alim): 

“Dan orang-orang yang dianggap lemah berkata 

kepada orang-orang yang menyombongkan dirt: 

“(Tidak) sebenarnya tipu dayamu di waktu malam 

dan siang (yang menghalangi kami), ketika kamu 

menyeru kami supaya kami kafir kepada Allah dan 
menjadikan sekutu-sekutu bagi-Nya”. Kedua belah 
pihak menyatakan penyesalan tatkala mereka melihat 
azab. Dan Kami pasang belenggu di leher orang-orang 
kafir. Mereka tidak dibalas melainkan dengan apa yang 
telah mereka kerjakan.” (Saba: 33) 


Naadaa (.36) 


Firman-Nya: 


4525 fbid, hlm. 507 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kate-kata dalam Al-Qur ‘an 


ead 213 455 655 3} 

“Yaitu tatkala ia berdoa kepada Tuhannye dengan 

suara yang lembut.” (Maryam: 3) 

Keterangan: 

Naada Rabbahu artinya berdoa kepada Tuhannya.*” 
Atau naada berarti memanggil untuk meminta tolong. 
Misalnya: 

966 ¢ Ab 
“Maka biarlah dia memanggil golongannya (untuk 
menolongnya).” (Al-‘Alaq: 17) maka, An-Naadiy adalah 
tempat berkumpulnya suatu kaum. Dan suatu tempat 
yang belum beranggota belum bisa dinamakan naadiy. 
Sebagaimana dikatakan penyair: 


* o 3762 g “27 8 Sae 
# HBS Ole OU mt25 


Saab 5 Spat ats SS 


“Mereka (kaum yang dipujinya) memiliki tempat- 
tempat (yang anggotanya) berwajah indah dan nadi- 
nadi di dalamnya sebagai tempat aktivitas mereka’? 


Firman-Nya: 


@ 65 {sk ws me ee all GI 
"Manakah di antara kedua golongan (kafir dan 
mukmin) yang lebih baik tempat tinggalnya dan lebih 
indah tempat pertemuan(nya)?" (Maryam: 73) Maka, 
Nadiyyan: Majelis dan tempat pertemuan. Serupa dengan 
kata ini jalah an-naadiy (nun dengan mad). Dikatakan, ia 
adalah majelis.tempat orang-orang bertemu untuk suatu 
pembicaraan atau musyawarah. Dari kata itu terbentuklah 
kata Daarun Nadwah, yaitu tempat orang-orang musyrik 
bermusyawarah untuk urusan mereka.” 


Sedang, 5th: Penyeru (Malaikat). Sebagaimana 
firman-Nya: 


5 KE ye UeHT ot ay ez 
@ Sab Ob oye MEN aS Fe Ol 
“Dan dengarkanlah seruan pada hari penyeru 


(malaikat) menyeru dari tempat yang dekat,” (Qaaf: 
41) 


Nadzara (55) 
Firman-Nya: 


4526 Tafsir Al-Maraghi, jilid 6 juz 16 him. 32 
4527 Ibid, jilid 10 juz 30 him. 201 
4528 Ibid, jilid 6 juz 16 him. 76 
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Me ia on Ae dee 
ww ‘> ges 
“(ingatiah), ketika istri ‘Imran berkata: “Ya Tuhanku, 
sesungguhnya aku menazarkan kepada Engkau anak 
yang dalam kandunganku menjadi hamba yang saleh 
dan berkhidmat.” (Ali ‘Imraan: 35) 
Keterangan: 
An-Nadzr secara bahasa berarti tekad melaksanakan 
sesuatu, baik melaksanakan pekerjaan atau meninggalkan 
pekerjaan tersebut. Secara istilah berarti, tekad dalam 


melakukan ketaatan sebagai upaya mendekatkan diri 
kepada Allah.**” 


Dan tertera pula di dalam firman-Nya: 


Gost jail Jai i 2 FN S5% 3! 
® 


“Sesungguhnya aku telah bernazar berpuasa untuk 
Tuhan Yang Maha Pemurah, Maka aku tidak akan 
berbicara kepada seorang manusiapun pada hari ini.” 
(Maryam: 26} 

Sedang mae 


a 4 - 5-1; * 
® geal oh 
“Kemudian, hendaklah mereka menghilangkan kotoran 
yang ada pada badan mereka dan hendaklah mereka 
menyempurnakan nazar-nazar mereka dan hendaklah 
mereka melakukan melakukan thawaf sekeliling rumah 
yang tua itu (Baitullah).” (Al-Hajj: 29) Maka, an-nudzuur 
maksudnya ialah perbuatan baik yang dinazarkan dalam 
ibadah haji.©* Baca: Shaum ; Insiyyan 
Adapun al-indzaar ialah menyampaikan wahyu 
dibarengi dengan perkataan akan adanya hukuman bagi 
siapa yang membangkang dan bermaksiat*”! Sebagaimana 
firman-Nya: 
= 3 =i + oF * 
D Oye. 25) Atd9 2d sy US 
‘Aku tidak lain hanyalah pemberi peringatan, dan 


pembawa berita gembira bagi orang-orang yang 
beriman. (Al-Araaf: 188) 


4529 Ibid, jitid 1 juz 3 him. 43 
4530 Ibid, jilid 6 juz 17 him. 106 
4531 Ibid, jilid 3 juz 9 him. 133 
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Berikut pengertian kata an-nadzr yang menunjukkan 
peringatan sekaligus pembawanya: 


a) an-nadzr berarti ‘para pembawa peringatan, misalnya: 


t3. ts «1s toes 
9 lac Sb CaS 


“Alangkah dasyatnya azab-Ku dan ancaman-ancaman- 
Ku." (Al-Qamar: 30) 

Maka, }5/J! yang tertera di dalam ayat tersebut 
adalah rasul-rasul. Maksudnya, mendustakan Nabi Shalih 
sama saja dengan mendustakan seluruh rasul Allah, 
karena prinsip-prinsip syariat mereka adalah sama.** 


b) an-nadzr berarti ‘peringatan itu sendiri, misalnya: 


SIE a2ot55 551 


“Sesungguhnya Kami telah ‘memperingatkan kepadamu 
(hai orang kafir) siksa yang dekat.’ (An-Naba: 40) 
Maka, al-indzaar maksudnya ialah pemberitahuan 
atau peringatan tentang kejadian yang tidak diinginkan 
yang bakal terjadi.”” 

Imam Al-Qurtubi menjelaskan bahwa al-indzaar, 
al-iblaagh wa al-i’laam (F SEM 3 eed 3 GND, 
“pemberitahuan’, hampir-hampir tidak terjadi kecuali 
dalam hal menakut-nakuti (at-takhwiif} yang telah 
tersebar di suatu jaman yang berfungsi sebagai bentuk 
penjagaan, pemeliharaan, dan jika tidak maka ia hanya 
menjadi sekedar tersebar tanpa nilai, tidak membekas 
(isaar) dan bukan lagi sebagai peringatan (indzaar),** 

Secara khusus di beberapa ayat Al-Qur’an para 
pembawa peringatan dinyatakan dengan nadziir (4335) 
adalah isi fail (pelaku), “pemberi peringatan’, mereka 
adalah para nabi dan rasul. (Al-Araaf: 173, 187), (Huud: 
12), (Al-Hajj: 49), (Asy-Syu’araa’: 115), (Al-‘Ankabuut: 50), 
(Saba’: 46), (Fathir: 23), (Al-Ahqaaf: 9). 


Naza‘a (23) 
Firman-Nya: 
Se BUY elie CP 1343 35a § ¥ 5 


“Dan ia mengeluarkan tangannya, maka ketika itu 

juga tangan itu menjadi putih bercahaya (kelihatan) 

oleh orang-orang yang melihatnya.” (Al-Araaf: 108) 

Keterangan: 

Imam Ash-Shabuni menjelaskan bahwa etal ialah 
DM ye 4 5025 CLS , “merampas menjelaskan tentang 


4532 Ibid, jilid 9 juz 27 him. 90 


4533 Ibid, jilid 10 juz 30 him. 11 
4534 Tafsir Al-Qurtubi, jilid 1 juz 1 him. 129 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur ‘an 


keruntuhannya’. Dikatakan: ¢24)| .& 4u\ — 5, artinya 
“mudah-mudahan Allah menghilangkan (kejahatan) 
darinya”.***> Maka dapat dikatakan bahwa an-naz’ 
ialah ‘mengeluarkan sesuatu dari tempatnya. Dan wa 
naza’ yadaahu (mencabut tangannya), maksudnya ia 
mengeluarkan tangannya dari saku bajunya, setelah ia 
masukkan, yaitu seusai ia melemparkan tongkat.°”* 
Berikut makna kata naza’ di sejumlah ayat: 


1) Naeza’ berarti berhujjah, misalnya: 
a J 2 a ae ~ ye 2 oe + +t - * “eee 
PS Spall Gebpe Sal A yatd paste 25 
4 ated 
© SpneH 
dan (ingatlah) hari (di waktu) Allah menyeru mereka, 
seraya berkata: "Di manakah sekutu-sekutu-Ku yang 


dahulu kamu katakan?" (Al-Qashash: 74) Maka, wa 
naza’naa berarti Kami datangkan. Kata ini berasal 


dari perkataan: ims 5G ¢ 5» yang berarti si fulan 


+ 
a 7 aa 


mendatangkan dan mengeluarkan hujjah.°” 
2) Naza’ berarti mengelupas, misalnya: 


“Yang mengelupas kulit kepala.” (Al-Maaarij: 16) 
3) Naza’ berarti berjalan, misalnya: 


Be Sle; 
(An-Naaziaat: 1} Maka, An-naaziaat maksudnya ialah 
bintang-bintang atau planet-planet yang beredar pada 
garisnya masing-masing seperti matahari dan bulan. 
Dalam bahasa Arab dikatakan, ja £5, apabila 
seekor kuda berjalan.** 


Nazagha (3) 
Firman-Nya: 


= - eo a 4 
Pi. a T a aor i ee . ae * 7 
© G31 G5 Ge CN ES ol a0 be 
“Setelah setan merusakkan (hubungan) antara aku 


dan saudara-saudaraku.” (Yusuf: 100) Baca: Ahsana 
- Al-Badwi 


Keterangan: 





An-Nazgh, makna asalnya ialah ‘pelatih mencocok 
punggung kuda dengan besi supaya lari dengan cepat. 
Kemudian digunakan dalam kata 3ts,4N\ 4235, yang 


4535 Shafwah At-Tofaasiir, jilid 1 him. 194 
4536 Tafsir Al-Maraghi, jilid 3 juz 9 hlm. 21 
4537 Ibid, jilid 7 juz 20 him. 90 

4538 Ibid, jilid 10 juz 30 him. 21 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 


berarti setan mencocoknya, seakan memecutnya untuk 
menganjurkan melakukan maksiat. Dan perkataan, 54 3 
wh, yang berarti merusak hubungan di antara mereka 
dengan menganjurkan berbuat kejahatan.*” Misalnya 
perilaku setan dinyatakan: 


2 ot, wae Fy F 
mtn © Ole A O} 
“Sesungguhnya setan itu menimbulkan perselisthan di 
antara mereka.” ( Al-Isra: 53) 


Sedangkan firman-Nya: 


= 


dee i 
rr a # -otts on wea oe ayete.e aoe 


© ada | Ace al i 
“Dan jika setan mengganggumu dengan suatu 
gangguan, Maka mohoniah perlindungan kepada 


Allah. Sesungguhnya Dia-lah Yang Maha Pendengar 
lagi Maha Mengetahui.” (Fushshilat: 36) 


Ayat tersebut memberi bimbingan buat hati yang 
goncang disebabkan oleh ganguan setan untuk berlindung 
kepada Allah. Dengan ungkapan a’uudzu billaahi minasy 
syaithaanir rajiim. 

Kata nazagha semuanya di-idhafah-kan dengan 
asy-syaithaan, tidak kepada mahluk lainnya, ini berarti 
kata nazagha mengandung arti yang buruk, yakni 
“menggangeu’. Kemudian karena selalu disertakan kata 
Syaithaan, Maka pengertiannya hal-hal yang buruk 
tersebut adalah pekerjaan syetan. Sedangkan asal 
§ sa sendiri mengambil pengertian dari ,2<)\, yakni 
mencocok dengan kayu pada punggung binatang supaya 
bisa dihalau.“” 

An-nazgh searti dengan an-nakhs, an-nazgh, dan 
al-wakz (53) 5 Fil 3 ssl). Artinya “menusuk tubuh 
dengan ujung sesuatu yang runcing’. Seperti menusuk 
dengan menggunakan jarum, tombak atau besi pada 
tumit sepatu penunggang kuda. Sedang maksudnya di sini 
ialah godaan setan dengan membangkitkan nafsu yang 
mengajak untuk berbuat jahat dan merusak diri sendiri, 
baik berupa amarah atau syahwat, yang mendorong 
seseorang untuk melampiaskannya, sebagaimana binatang 
ditusuk dengan besi pada tumit penunggangnya supaya 
larinya makin kencang.*™ 


Nazala (535) 
Firman-Nya: 


4539 Ibid, jilid 5 juz 13 hlm. 42 
4540 Ibid, jilid 8 juz 24 him. 129 
4541 Ibid, jilid 3 juz 9 him. 149 
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ole Aecee? 9 teat ad sh Pod c. we 
mgt J | ABS al aus! 55 | NS eoall Ol 
4 a oF We “ey 
@ ise Vo ite Vi Sai 
“Sesungguhnya orang-orang yang mengatakan: “Tuhan 
kami ialah Allah” kemudian mereka mengukuhkan 
pendirian mereka, maka malaikat akan turun kepada 


mereka dengan mengatakan: “janganlah kamu merasa 
takut dan janganlah kamu merasa sedih’. (Fushshilat: 30) 


Keterangan: 


Pi 


- 
_ 


Anzala adalah sesuatu yang dipersiapkan untuk tamu 


agar memakannya ketika hidangan disediakan.*” 


Di sejumlah ayat disebutkan bentuk masdar-nya, dan 


bentuk tambahannya (mazid) pada asal kata kerjanya 
(mujarrad). Di antaranya: 


1) Kata At-Tanazzul (dari tanazzala - yatanazzalu - 


2) 


fanazzulan) yang artinya ‘turun dari waktu ke waktu:*” 


Sebagaimana firman-Nya: 


4h Ory Par \ SBE ay 


“Dan tidaklah kami (Jibril) turun, kecuali dengan 
perintah Tuhanmu.’ (Maryam: 64); begitu juga bunyi 
ayat: 


wwe TY ee Nye 4e" <1 dec 
B ost oad Ob ted Cah Sai ay 

© wl 
“Pada malam itu turun malaikat-malaikat dan 
Malaikat Jibril dengan izin Tuhannya untuk mengatur 
segala urusan.” (Al-Qadr: 4) Maka, tanazzalul 
malaaikah: turun dan menampakkan diri kepada 
yang berjiwa bersih, dan telah dipersiapkan oleh-Nya 


untuk menerimanya. Yang dimaksud adalah jiwa nabi 
yang mulia.“““ Dan firman-Nya: 


» BS 2 Vet 
oll TN 4 Jp 
“Ia dibawa turun oleh Ar-Ruh Al-Amin (Jibril)” (Asy- 
Syu'araa;: 193) 
Kata nazzala, misalnya: 


WHS Gla Hole : Ws 12 34 


= 


“Sesungguhnya Kami telah menurunkan Al-Quran 
kepadamu (hai Muhammad) dengan berangsur-angsur, 
(Al-Insaan: 23) 


4542 Ibid, jilid 8 juz 24 him. 127 
4543 Ibid, jilid 6 juz 16 him. 78 
4544 Ibid, jilid 10 juz 30 him. 206 
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3) 


4) 


Maka, Nazzalnaa alaikal Quraana tanziilaa maksud- 
nya ialah Kami telah menurunkan Al-Qur’an 
kepadamu secara terpisah-pisah, berangsur-angsur.“** 
Maka kata Nazzala, “turun secara berangsur-angsur” 
banyak dimuat pada ayat yang lain, misalnya: 


SA CUS JS aol SL GMS 
“Yang demikian itu Karena Allah telah menurunkan Al- 
Kitab dengan membawa kebenaran.” (Al-Baqarah: 176) 


Kata anzala, misalnya: 

te es lh Gebds wisi BY 
wt 5h5 a cists Wit tad Lathes) 37 

cals eb Wl, Geos WABI 

% sen» 

O959 43 


“(Ini adalah) satu surat yang Kami turunkan dan 
Kami wajibkan (menjalankan hukum-hukum yang 
ada di dalam) nya, dan Kami turunkan di dalamnya 
ayat-ayat yang jelas, agar kamu selalu mengingatinya. 
(An-Nuur: 1) 
Maka, Anzalnaaha: Kami berikan surat itu kepada 
rasul. Gaya bahasa ini seperti perkataan scorang 
hamba apabila berbicara kepada tuannya: ac) £85 2b 
‘gm\s, yang berarti saya mengadukan kebutuhan saya 
‘cpadanya 6 Begitu juga firman-Nya: 


weil 
Fad oP at 
7 he , 
* 3 


a we ® of os 

wal dg el Gt 
“Sesunggubnya Kami telah menurunkannya (Al-Quran) 
pada malam kemuliaan.” (Al-Qadr: 1) Untuk kata 
Anzalnaahu, maka ha’ dalam ayat tersebut adalah ha’ 
kinayah terhadap Al-Qur’an. Dan inna anzalnaahu, 
maksudnya ialah tempat keluar secara keseluruhan, 
tak ada yang tersisa (makhrajal jamit’). Sedang al- 
munzil (yang menurunkan)-nya adalah Allah # 
karena orang Arab menguatkan perbuatan seorang 
diri lalu menjadikannya dengan lafazh jamak untuk 
menguatkan (kalimat). *” 
Kata tanziilan (dari nazzala - yunazzilu - tanziilan), 


sebagai masdar yang berfungsi ‘penegasan, meng- 
hilangkan keragu-raguan. Misalnya: 


© Sab 5 oye ad O55 YET fey 
“Turunnnya Al-Quran tidak ada keraguan padanya, 


(adaiah) dari Tuhan semesta alam.” (As-Sajdah: 2) 
yakni, dengan berangsur-angsur turunnya makin 


4545. Ibid, jilid 10 juz 29 him. 173 
4546 Ibid, jilid 6 juz 18 him. 66 
4547 Shahiih Al-Bukhari, jilid 3 him. 230 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'‘an 








mengokohkan hafalannya, sesuai dengan kebutuhan 
masyarakatnya saat itu. 
Adapun firman-Nya: 
veoh -usitt ef-s) ote oe te Ee, fe 
Se ON Galan eee Seas Seals 
é ” aoe Fa =~ one 

“ He oe soe -  * “ .* “w 
@ Say y Sy Ph Joly SL LE Js 
“Hanya setan-setan lah yang kafir (mengerjakan sihir). 
mereka mengajarkan sihir kepada manusia dan apa 
yang diturunkan kepada dua orang malaikat di negert 
Babil Yaitu Harut dan Marut.” (Al-Bagarah: 102) 
Maka, Al-Inzeal ialah ifham. Dikatakan demikian 
karena keduanya (Harut dan Marut) mempunyai 
inspirasi tentang suatu masalah tanpa belajar kepada 
siapa pun.“ 
Sedangkan firman-Nya: 

s 
o F or 

“Saat yang lain.” (An-Najm: 13) Maka, Nazlatan 
Ukhraa, maksudnya ialah rangkaian kata yang 
menceritakan ketika Nabi Muhammad melihat 
malaikat Jibril dengan rupa aslinya. Sebagaimana 
firman-Nya: Hatinya tidak mendustakan apa yang 
telah dilihatnya. Maka apakah kamu (musyrikin 
Makkah) hendak membantahnya tentang apa yang 
telah dilihatnya? Dan sesungguhnya Muhammad telah 
melihat Jibril itu (dalam rupanya yang asli) pada waktu 
yang lain, (yaitu) di Sidratil Muntaha’ (An-Najm: 
11-14) 


An-Nasii’ Goo) 
Firman-Nya: 


Spall a bah Sidell 3 255 dcqedlf KS 
Z oe 
@ le 25 At 1, 324= 


“Sesungguhnya mengundur-ngundurkan bulan haram 
adalah menambah kekafiran, disesatkan orang-orang 
kafir dengan mengundur-ngundurkan itu, mereka 
menghalalkannya pada suatu tahun dan mengharam- 
kannya pada tahun yang lain.” (At-Taubah: 37) 
Keterangan: 

Imam Al-Bagawi menjelaskan bahwa an-nasii’ adalah 
bentuk masdar sebagaimana lafazh <J\ dan 33 al. 
Ada juga yang mengatakan, bahwa ia berkedudukan 
sebagai maf'ul, seperti 7a al dan |i. Yakni, Zodsi 


4548 ibid, jilid 1 juz 1 him. 178 


AL-ALFAAZH: Buku Pintar Memahami Kata-kafa dalam Al-Qur‘an 


(mengakhirkan). Di antaranya dikatakan: 4 41)! 
al (mengundurkan dalam urusan jual beli). Dan 
dikatakan: 4131 ¢3 «3! Ul, artinya mudah-mudahan Allah 
menangeuhkan dalam ajainya.>© 


An-Nasii’, berasal dari kata (23 3.255 #23) G 
\i.2343, berarti mengundurkan sesuatu, yaitu bulan yang 
diundurkan pengagungannya; yakni mengundurkan dari 
tempatnya.*” 


Orang Arab telah mewarisi pengharaman berperang 
pada bulan-bulan haram, demi keamanan ibadah haji 
dan perjalanannya dari agama [brahim dan Ismail. 
Setelah masa berlalu lama, mereka mengubah manasik 
dan pengharaman bulan-bulan itu, terutama Muharram. 
Hal ini disebabkan mereka merasa sulit meninggalkan 
peperangan dalam tiga bulan berturut-turut. Maka mereka 
menghalalkan bulan Muharram dan mengundurkan 
pengharamannya hingga safar, agar jumlah bulan-bulan 
haram tetap empat seperti semula. 


Adalah tradisi mereka dalam hal ini, bahwa seorang 
lelaki dari suku kinanah berdiri pada hari-hari Mina, 
ketika para jama‘ah haji berkumpul, seraya berkata, 
“Akulah orang yang keputusannya tidak bisa diganggu 
gugat.” Mereka menyahut, “Anda benar.’ Lalu katanya, 
“Maka tangguhkanlah pengharaman bulan Muharram 
menjadi halal, dan jadikanlah ia dalam bulan safar.’ 
Maka, bulan Muharram menjadi halal buat mereka. 
Mereka menambahkan selain bulan Muharram dan 
menamaknnya an-nasii. Maka, berubahlah nama-nama 
bulan seluruhnya. 


Dengan demikian diketahui bahwa an-nasii’ adalah 
modifikasi tasyri’(mengubah hukum agama Islam). Yang 
dengan itu mereka telah mengubah agama Ibrahim. 


Sehingga Allah menamakan penambahan dalam 
kekufuran.** 


Nasaban (C3) 
Firman-Nya: 


wet Mee Cee Tei oe e,< ae wte 
ck Alaa 1585 cll Ge GS all 35 
po 





4 eo 9 
“Dan Dia (pula) yang menciptakan manusia dari air, 
lalu Dia jadikan manusia itu (punya) keturunan dan 
Mushasharah dan adalah Tukanmu Maha Kuasa.” 
(A]-Purgan: 54 ) 


4549 Tafsir al-Bagawi, juz 2 him. 245 
4550 Tafsir al-Maraghi, jilid 4 juz 10 hlm. 113 
4551 Ibid, jilid 4 juz 10 him. 115 
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Keterangan: 


Nasaban wa Shihran: Para lelaki yang dinasabkan dan 
para wanita yang dikawinkan untuk mengadakan hubungan 
kekeluargaan.4* 


Firman-Nya: 
a c wt ~ T ow oo oie lass 
che 55 LT 5 2d I 
“ * - _ $a 7 
9 as 245 4. 3} hI 


“Dan mereka adakan (hubungan) nasab antara Allah 
dan antara jin. dan Sesungguhnya jin mengetahui 
bahwa mereka benar-benar akan diseret (ke neraka).” 
(Ash-Shaffaat: 158) Maka, Wa bainal jinnati nasaban. 
Imam Al-Bukhari menjelaskan bahwa orang-orang 
kafir Quraisy berkata: Malaikat adalah anak-anak 
perempuan Allah.** Yakni, mengaitkannya dengan 
hubungan pernasaban. 
Sedang 3! adalah pertalian nasab, yakni hubungan 
keluarga yang disandarkan pada pertalian darah. Seperti 
firman-Nya: 


=_ 


M5 ths 4k SEITE if 3 Ad 14 
@ djs 


‘Apabila sangkakala ditiup Maka tidaklah ada lagi 
pertalian nasab di antara mereka pada hari itu, dan 
tidak ada pula mereka saling bertanya.” (Al-Muminuun: 
101) 


Nuskhah (23) 
Firman-Nya: 


te eg ee Bo et, 
oie ai) sy 46 ESA US; 
oe le “le - <2 o* 

BS, 5) oh Ge A755 SIb es 


“Sesudah amarah Musa reda, lalu diambilnya kembali 
luh-luh (Taurat) itu; dan dalam tulisannya terdapat 
petunjuk dan rahmat untuk orang-orang yang takut 
kepada Tuhannya.” (Al-Araf: 154) 

Keterangan: 

Fi Nuskhatiha maksudnya ialah apa-apa yang tertulis 
dan termaktub dalam lauh-lauh itu. An-Nuskhah berasal 
dari kata an-naskh, seperti halnya kata al-khutbah dan 
al-khithaab.&* 


4552 Ibid, jilid 7 juz 19 hlm. 22 
4553 Shahtih Al-Bukhari, jilid 3 hlm. 185 
4554 Tafsir Al-Maraghi, jilid 3 juz 9 him. 77 
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Nasakh (m5) 


Firman-Nya: 


5 anh <3 wey alu dil Aas 
& 





‘Allah menghilangkan apa yang dimasukkan oleh setan 

itu, dan Allah menguatkan ayat-ayat-Nya.” (Al-Hajj: 52) 

Keterangan: 

Nasakha yanskhu: membatalkan dan menghilangkan.*** 
Nasakh menurut bahasa dipergunakan untuk arti izaalah 
(menghilangkan). Misalnya, ji!) 2.2) <5<3, artinya 
matahari menghilangkan bayang-bayang; dan perkataan, 
hil 3 Al 2 carl 355, artinya angin telah menghapus jejak 
*rjalanan. Kata nasakh juga dipergunakan untuk makna 
memindahkan sesuatu dari satu tempat ke tempat lainnya. 
Misalnya, OSd) 23.3, artinya saya memindahkan 
(menyalin) apa yang ada dalam buku.** Dan di dalam 
ayat lain diungkapkan: 


+ 

@ Sylas 2S te Awe S 
“(Allah berfirman): “Tnilah kitab (catatan) Kami yang 
menuturkan terhadapmu dengan benar, Sesungguhnya 
Kami telah menyuruh mencatat apa yang telah kamu 
kerjakan”. (Al-Jaatsiyah: 29). Maksudnya, Kami 
memindahkan mencatat amal perbuatan ke dalam 
lembaran (catatan amal),**” 


Adapun Firman-Nya: 


a 
B 


tare 25, itis Boh ae 2 Beat ye 
5 Nee Ob Cees gt Ble Gye Gems Ls 

“ow 47 of 2% “ae <7 » 
@ 5235 pct KF de dot i os J. 


‘Ayat mana saja Kami Naskhkan, atau Kami jadikan 
manusia lupa kepadanya, Kami datangkan yang lebih 
baik daripadanya atau yang sebanding dengannya. 
Tidakkah kamu mengetahui sesungguhnya Allah Maha 
Kuasa atas segala sesuatu?” (Al-Baqarah: 106) Baca: 
Aayatun 





Ayat ini sebenarnya bermuatan celaan terhadap ahli 
kitab, Yahudi, bahwa mereka telah menutupi hukum- 
hukum yang terdapat di dalam Taurat. Bahwa mereka 
pernah mengalami nasakh, misalnya tentang makanan, 
bahwa semua makanan adalah hala] buat kaum Nuh 


4555 Tafsir Al-Maraghi, jilid 6 juz 17 him. 127 


4556 Pembahasan di atas lihat Al-Qaththan, Mabaahits fii ‘Uluum Al- 
Quran, hlm.326; lihat juga, Mujam Mufradaat Aifaazh Al-Quran, 
him. 511 

4557 ibid, hlm. 326 
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dari sejumlah hewan, namun menjadi haram buat Bani 
Isra il terhadap hewan yang berdarah. Begitu juga tentang 
perkawinan antar saudara laki-laki dan perempuan, lalu 
Allah haramkan buat musa dan pengikutnya; begitu juga 
syariat Ibrahim tentang berkurban menyembelih putranya, 
lalu Musa as, tidak memperkenankan kaumnya mengikuti 
jejak Ibrahim tersebut dan menggantikan syariat Qurban 
dengan membunuh diantara mereka yang menyembah 
pedet emas (anak sapi/al-‘ijf). Kemudian perintah tersebut 
dicabut kembali.”°” 

Yakni, nasakh dimaksudkan dengan keengganan 
Yahudi mengikuti Muhammad sebagai rasul baru dari 
keturunan Arab. Sebab secara khusus adalah hasutan 
yang ditiupkan kepada orang-orang mukmin tentang 
pemindahan arah kiblat. Dengan mengatakan: bahwa 
Muhammad telah menyuruh para sahabatnya mengahdap 
Kabah dan melarang menghadap Baitul Maqdis.°* 

Abdullah Yusuf Ali menerjemahkan bahwa bunyi ayat: 
AE ist ¢ Si plas ST ae : Ss ob WS slaty Rs & 
Fad age 4, “tidak satu wahyu pun yang Kami cabut atau 
supaya dilupakan, melainkan Kami ganti dengan yang 
lebih baik atau yang serupa ...” dan khairun pada ayat 
tersebut bukan lebih baik, namun khairun dimaksudkan 
dengan “yang lebih sesuai’, “yang lebih mengenai 
sasaran masyarakat/umatnya. Dan suatu kebodohan bila 
mengaitkan nasakh dengan pengalihan kiblat, karena 
Allah ada di mana-mana.“® 

Asal an-nasakh adalah an-naql (\2ii\) baik memindah- 
kan sesuatu dengan dzatnya, misalnya nasakhatisy saymisu 
azh-zhilla (JN pti! e535), yakni bayangan tersebut 
berpindah dari satu tempat ketempat lainnya; atau 
memindahkan bentuknya. Seperti nasakhatil kitaab (5.5 
2SdN), “menyalin sebuah kitab sebagaimana bentuk 
asalnya’. Kemudian secara syara’ nasakh ialah 1-1 a 
el Fp) debe £ si “mengganti hukum syara dengan 
dalil syara’ yang datang terakhir’.**"' 

Muhammad Abduh dalam ceramah kuliahnya, 
sebagaimana yang dikutip muridnya, Muhammad 
Rasyid Ridha, menyatakan bahwa makna ayat tersebut 
adalah apa saja yang diberikan Allah terhadap para nabi 
adalah suatu dalil yang menunjukkan kenabiannya. 
4558 Al-Qurtubi, Abi Abdullah Muhammad bin Ahmad Anshariy, Tafsir 

al-Qurtubi, Cetakan ke If], Daarul Qalam, tahun 1386 H/1966 M, juz 
2 him. 61, 63 
4559 Ibid, juz 2 him. 61; lihat juga Gheraaib Al-Qur'an wa Raghaaib Al- 

Furgan, Nizhamuddin Al-Hasan bin Muhammad bin Al-Husein 

Al-Qumi An-Naisaburi, cet ke- I tahun 1381 H/ 1963 M, Syirkah 

Maktabah wa Mathba'ah Musthafa al-Baabi al-Halabi, Mesir, juz 1 


hlm. 398 
4560 Lihat, Muhammad Yusuf Ali, Al-Quran Terjemah dan Tafsirnya, him. 


46 
4561 Tafsir Al-Manar, juz I jilid 6 him. 535-536 
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Yakni, maa nansakh min aayatin, maksudnya Kami 
tegakkan ayat tersebut sebagai dalil yang mengokohkan 
kenabiannya sebagaimana yang berlaku para nabi 
terdahulu. Selanjutnya, Kami limpahkan penguat (aayat) 
tersebut kepada nabi terakhir, Muhamad #%. Atau Kami 
lupakan manusia karena berlalunya masa yang panjang 
dengan datangnya seorang pembawa ayat tersebut. Karena 
sesungguhnya Kami mempunyai kemampuan yang 
sempurna untuk mendatangkan yang lebih maslahat dari 
pada itu sebagai bentuk pemantapan. 

Sedangkan kata ayat menurut lughat adalah }.1 
etl devo SP deal 5 dent 5, “dalil, bukti, hujjah atas 
keabsahan sesuatu.” Kemudian kalimat Al-Qur'an 
dinamakan aayaat karena dengan kemukjizatannya sebaai 
hujjah atas kebenaran Nabi Muhamad 2. yang diperkuat 
dengan wahyu dari Allah azza wa jaila. Demikian tujuan 
penamaan secara khusus Al-Qur'an dengan eayaat.*” 


Nasfan (425) 


Firman-Nya: 
a < 4 ; “ * ,417 
Sk3 SEL 8; 


‘dan apabila gunung-gunung telah dihancurkan menjadi 
debu.” (Al-Mursalaat: 10) 


Keterangan: 


Nusifat maksudnya ialah dicabut dengan cepat dari 
tempat-tempatnya. Pengetian semacam ini berasal dari 
perkataan mereka, ¢,.3)) 21, apabila engkau merampas 
sesuatu itu. dan tertera pula di dalam firman-Nya: 


QrUs od 3 Mad 3 ia 
“Sesungguhnya Kami akan embakan ya kemudian 
Kami sungguh-sungguh akan menghamburkannya ke 
dalam laut (berupa abu yang berserakan).” (Thaaha;: 
97) 


Sedang firman-Nya: 


(9 225 eyiviens . 2 JS SLT 2 Hi gle 


“Dan mereka bertanya kepadamu tentang gunung- 
gunung, Maka Katakanlah: “Tuhanku akan meng- 
hancurkannya (di hari kiamat) sehancur-hancurnya.” 
(Thaaha: 105) Maka, Yensifuha maksudnya ialah 
menjadikannya atom-atom kecil, kemudian menjadi- 
kannya debu-debu yang beterbangan.*™ Baca: 
Misaasun; Saamiriy 

4562. Ibid, juz I jilid 6 him. 536 


4563 Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 29 him. 3 
4564 Ibid, jilid 6 juz 16 him. 150 
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An-Nasl ( csi) 
Firman-Nya: 


Hay Sd) Mes 
“Dan merusak tanaman dan binatang ternak.” (A\l- 
Bagarah: 205) 
Keterangan 


An-Nast ialah anak-anak hewan. Yang disebut dengan 
kata ihlaak dalam ayat tersebut ialah sangat menyia- 


nyiakan,.**° 
Sedang yansiluun berarti mereka bersegera.*™ 
Misalnya: 


a) OL ot 


a2 af s atic 2,7, « te 
h - 4 - 

O phenis 

“Dan ditiuplah sangkakala, Maka tiba-tiba mereka 


keluar dengan segera dar kuburnya (menuju) kepada 
Tuhan mereka.” (Yasin: 51) 


Dan juga Beman Nye: 


§ cy oj £ plas Zp Loe 3) 735. io 
© ghd a> 


“Hingga apabila dibukakan (tembok) Ya'juj dan Ma’juj, 
dan mereka turun dengan cepat dari seluruh tempat yang 
tinggi.” (Al-Anbiyaa: 96) 


Nasiya (4) 
Firman-Nya: 


Ge oe sib as ety BS he IB 5 


AAG e E53 roids 


“Dan siapakah yang lebih zalim daripada orang yang 
telah diperingatkan dengan ayat-ayat dari Tuhannya 
lalu dia berpaling daripadanya dan melupakan apa 
yang telah dikerjakan oleh kedua tangannya?” (Al- 
Kahfi: 57) 

Keterangan: 


Di dalam Tafsir Al-Manar disebutkan bahwa asal kata 
an-nisyaan adalah 3'\ ,“meninggalkan” Misalnya bunyi 
ayat: .... <3 65; G35 5, Yakni meninggalkannya dengan 
meninggalkan suatu amal dengannya ia dibiarkan dalam 





4565 Ibid, jilid 1 juz 2 him. 109 
4566 Ibid, jilid 8 juz 23 him. 18 
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azab. Demikian makna secara lughawiy (makna bahasa).“ 


An-Nasy dan an-ni’y ialah sesuatu yang hina dan 
patut dilupakan, tidak diingat-ingat, dan seseorang tidak 
akan merasa sedih karena kehilangannya, seperti tali.“* 
Sedang, Nasiya maa qaddamat yadaahu dalam ayat tersebut 
maksudnya ialah tidak memikirkan akibat-akibat dari apa 
yang dilakukan oleh kedua tangannya.*” 

Sejumlah ayat yang memuat kata nasiya beserta 
maksudnya, adalah sebagai berikut 


1) Firman-Nya: 
ENG ee { es a ae a2G8 


“Maka rasa sakit akan melahirkan anak memaksa ta 
(bersandar} pada pangkal pohon kurma, Dia berkata: 
"“Aduhai, Alangkah baiknya aku mati sebelum ini, dan 
aku menjadi barang yang tidak berarti, lagi dilupakan’. 
(Maryam: 23) Maka, al-mansiyyu ialah sesuatu yang 
tidak pernah terkesan di dalam hati karena tidak 


berharganya.*” 
2) Pieman Nye 





SD gut 
“Musa menjawab: “Pengetahuan tentang itu ada di sisi 
Tuhanku, di dalam sebuah kitab, Tuhan Kami tidak 
akan salah dan tidak (pula) lupa;” (Thaaha: 52) Maka, 
Nasiyahu dimaksudkan dengan sesuatu telah pergi 
dari padanya dan tidak terdetik dalam pikirannya.*7! 


3) Firman-Nya: 


+ 4% “lade 6 - ‘ a 
End 31 BE5 SS 35 
“Dan ingatlah kepada Tuhanmu jika kamu lupa.” 


(Al-Kahfi: 24} Yang menjelaskan lupanya manusia 
kepada Tuhannya. 


Firman-Nya: 
ti Bk aa e & . \- oe a teh 1=15 
G7 ” » “if s a4 “ 
) oe pe 3 3 nn 
“Maka tatkala mereka sampai ke pertemuan dua 
4567 Tafsir Al-Manar, jilid 6 juz 1 blm, 531-532 
4568 Tafsir Al-Maraghi, jilid 6 juz 16 him, 43 
4569 Ibid, jilid 5 juz 15 hlm. 165 


4570 [bid, jilid 6 juz 16 him. 43 
4571 Ibid, jilid 6 juz 16 him. 117 
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buah laut itu, mereka lalai akan ikannya, lalu ikan itu 
melompat mengambil jalannya ke laut itu.” (Al-Kahfi: 
61) Yang menjelaskan lupanya Nabi Musa dengan 
ikannya. 

Firman-Nya: 


a 


hs (Jas tb a ce Ske Est 
D condd dgge AM 24 


“Kemudian Samiri mengeluarkan untuk mereka (dari 
lubang itu) anak lembu yang bertubuh dan bersuara, 
Maka mereka berkata: "Inilah Tuhanmu dan Tuhan 
Musa, tetapi Musa telah lupa”. (Thaaha: 88). Lupanya 
umat Nabi Musa dengan syariatnya, lalu dengan 
beraninya mensyariatkan penyembuhan pedet emas; 
Firman-Nya: 


5G SS coed MS ye pile HY Ce 


3 - 





“Dan Sesungguhnya telah Kami perintahkan kepada 
Adam dahuiu, Maka ia lupa (akan perintah itu), dan 
tidak Kami dapati padanya kemauan yang kuat.” 
(Thaaha: 115) lupanya Adam 35, dengan secara tidak 
sengaja melanggar larangan Allah 

4) Firman-Nya: 


* 


aa Se “ to Mlte wt we ot 
Fe eS 
© fuss 5 peal 


“Dan ia membuat perumpamaan bagi kami; dan 
Dia lupa kepada kejadiannya; ia berkata: "Siapakah 
yang dapat menghidupkan tulang belulang, yang telah 
hancur luluh?" (Yasin: 78) Lupanya manusia dengan 
kejadian semula, yang berarti ‘celaan. 


An-Naas ( pee) ~ Al-Insaan Gui 
Firman-Nya: 


gil pee Sle oe f ie Gayl gs 
@ olesis 


“Manusia telah dijadikan (bertabiat) tergesa-gesa. 
Kelak akan aku perlihatkan kepadamu tanda-tanda 
(azab) -Ku. Maka janganlah kamu minta kepada-Ku 
mendatangkannya dengan segera.” {Al-Anbiyaa: 37) 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Ai-Qur‘an 


Keterangan: 


Al-Insaan yang dimaksud adalah jenisnya, yaitu 
bangsa manusia. Karena ketergesa-gesaannya, seakan- 
akan ia diciptakan dari ketergesa-gesaan, sebagai 

mubaalaghah (penegasan arti “sangat’); seperti orang yang 
pandai disebut jes 3 G, api yang menyala. Kepada orang 
yang bermurah hati dikatakan, ¢ 5H Se Se OM, si fulan 
diciptakan dari kemurahan hati.“ Al-Insaan asalnya 
adalah 3:3] . Ibnu Mas’ud berkata: bila al-insaan diambil 
dari eas , maka wazannya berarti Sail, Diriwayatkan 
dari Ibnu Abbas berkata: “Manusia dinamakan insaan 
karena telah berjanji kepada-Nya lalu melupakannya’.*” 


Bentuk kata kerja yang diambil dari kata insaan adalah 
Lad 5 euitecy dengan makna melihat (absharat). Dan 
dikatakan: 42251 5 633 2:31, apabila Anda merasakannya 
dan mendapatinya pada diri Anda. Dan # pas ol, berarti 
mengetahuinya (‘alimahu). Dikatakan: 1.35 4. 4251, yakni 


‘alimtuhu (saya mengetahuinya).””4 Baca: Anastu 
Sedang firman-Nya: 


\~ A e8lE Kis A255 a nee = eas _ 
%, - 

a a wk 

“ores Cool 


“Agar Kami menghidupkan dengan air itu negeri 
(tanah) yang mati, dan agar Kami memberi minum 
dengan air itu sebagian besar dari makhluk Kami, 
binatang-binatang ternak dan manusia yang banyak.” 
(Al-Furqan: 49) Maka, Anaasiyyu adalah kata dalam 
bentuk jamak dari insaanu (asalnya ialah anaasiina, 
lalu nun diganti dengan ya’ dan di-idhgkham-kan 
kepada y@ yang lain.”” 


wl 
* Ss 
* 


Firman-Nya: 


o 3 174 tat * 
pe # OLisy os 
Sesungguhnya manusia itu benar-benar dalam kerugian 
(Al-‘Ashr: 2) Maka, al-Insaan maksudnya ialah satu 


jenis makhluk Tuhan yang dikenal dengan nama 
manusia.*” 


Firman-Nya: 


ae 4 if ous Seip 4 de - ile 
AM apally al Wale Sy ys ne S85 
© Gus Se ob Ls 
“Di antara manusia ada yang mengatakan “Kami 
4572 Ibid, jilid 6 juz 17 him. 32 
4573 Tbnu Manzhur, Lisaan Al-Arab, jilid 6 hlm. 10, 11, maddah , > © | 
4574 Ibid, jilid 6 him. 13, 15 maddah (p> ©} 


4575 Ibid, jilid 7 juz 19 hlm. 22 
4576 Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 30 him. 233 


s 7953 


beriman kepada Allah dan hari kemudian," pada hal 
mereka itu Sesungguhnya bukan orang-orang yang 
beriman.” (Al-Baqarah: 8) Maka, an-naas asal katanya 
adalah unaas. Terkadang digunakan kata insaan atau 
insi, yang pengertiannya adalah sama. Dikatakan 
insaan karena penampilannya dan karena selalu 
diingat. Sama halnya dengan jin, dikatakan jin karena 
tidak bisa dilihat atau abstrak.*” 

Firman-Nya: 


Fi 8 oe ee aye 2k o . ot 
Speci Lyale Gea) TKS lO AAI Oded 


os, 5% fp 

O'S Gilly 
“Sesungguhnya kamu dapati orang-orang yang paling 
keras permusuhannya terhadap orang-orang yang 
beriman ialah orang-orang Yahudi dan orang-orang 
musyrik.” (Al-Maa-idah: 82) Maka, an-naas maksud- 
nya ialah orang-orang Yahudi Hijaz, orang-orang 
musyrik Arab dan Nasrani Habasyah pada masa 
penurunan Al-Qur'an.”” 


Dan firman-Nya: 


eal® Jlabe je dL He 
“Dia menciptakan manusia dari tanah kering seperti 
tembikar.”” (Ar-Rahmaan: 14) maksudnya ialah Adam 
karena isyarat yang menunjukkan hal itu adalah al 
pada kata al-insaan yang menunjukkan al lil-ahdi.*” 
yakni Adam adalah manusia dan diciptakan dari tanah 
kering seperti tembikar. 


An-Niswah (3422) 


Firman-Nya: 


“4 af ~ ete S * “ae 7 
Jeeta) Saas , st Seu 
“Wanita-wanita yang melukai tangannya.” (Yusuf: 50) 


Keterangan: 


Kata niswah dimaksudkan dengan wanita-wanita 
dalam kerajaan Zulaikhah, mereka melukai tangan-tangan 
mereka sendiri lantaran tajub melihat ketampanan Nabi 
Yusuf #8. Abu Swud menjelaskan bahwa an-niswah 
adalah sekelompok wanita yang berjumlah lima orang, 
yakni seorang sebagai pelayan minuman (as-saaqi), 
seorang lagi sebagai pembuat roti (al-Khubbaaz), seorang 
lagi sebagai penyembuh penyakit(shaahibud dawaa), 
seorang lagi sebagai penunggu penjara, sipir (shaahibus 


4577 {bid, jilid I juz 1 hlm. 49 
4578 [bid, jilid 3 juz 7 him. 3 
4579 Haasiyatush-Shaawty ala Tafsir jalatain, juz 6 him. $2 
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sijn), dan seorang lagi sebagai penutup tabir, penerima 
tamu (al-haajib).” 
Nasya’a (3) 

Firman-Nya: 


- Dal 
» 5h =~ bs 


gee ott LD go ere 
i 9 pO pif g ncaes § Re Linen 





“Dan Dia-lah yang menjadikan kebun-kebun yang 
berjunjung dan yang tidak berjunjung.” (Al-Anaam: 141) 
Keterangan: 


Al-Insyaa’ ialah mengadakan makhluk hidup dan 
mengasuhnya, Juga mengadakan sesuatu yang menjadi 
sempurna secara berangsur-angsur. Seperti mengadakan 
awan, perkampungan dan rambut.**" 

Adapun firman-Nya: aN SLi: Menjadikannya 
sekali lagi. Arti selengkapnya ayat tersebut: “Katakanlah: 
“Berjalanlah di (muka) bumi, Maka perhatikanlah 
bagaimana Allah menciptakan manusia dari permulaannya, 
kemudian Allah menjadikannya sekali lagi. Sesungguhnya 
Allah Maha Kuasa atas segala sesuatu.” (Al- Ankabuut: 20) 


Maksudnya, Allah membangkitkan manusia sesudah 
mati kelak di akhirat.°* 

Dan dijelaskan pula perihal kata nasyaa, yang meng- 
indikasikan kebangkitan akhirat, sebagamana firman-Nya: 


Zo Rog oie at 
Sp VILESN ahe Sls 


“Dan bahwasanya Diaiah yang menetapkan kejadian 
yang lain (kebangkitan sesudah mati).” (An-Najm; 
53: 47) 


Adapun firman-Nya: 


” eo teit “ hte Gage ae a4, 
@ Gyi555 Vz A Selb pe ad; 

“Dan Sesungguhnya kamu telah mengetahui penciptaan 

yang pertama, Maka Mengapakah kamu tidak 

mengambil pelajaran (untuk penciptaan yang kedua)?” 

(Al-Waaqiah: 62) 

Imam Asy-Syaukani menjelaskan bahwa nasyatal 
uulaa adalah awal mula penciptaan kemudian berupa 
‘alaqah, kemudian mudhghah dan pada saat itu tidak dapat 
disebut apa-apa.** 

Dan firman-Nya: 

4580 = Tafsir Abu Su'ud, Maktabah ar-Riyaadhul-Hadiitsah- Riyad, juz 3 

him. 135 
4581 Tafsir al-Maraghi, jilid 3 juz 8 him. 49 


4582 Depag, Al-Qurat Dar Terjemahrya, catatan kaki, no. 1148 him. 631 
4583 Asy-Syaukani, Fath Al-Qadiir jilid 5 him 157 





@ bene 32 Aad Slat hk 
“Kamukah yang menjadikan kayu itu atau Kamikah 
yang menjadikannya?” (Al-Waaqiah: 72) 

Adapun firman-Nya: 


QM 255 us; 581 op jal test a 


“Sesungguhnya bangun di waktu malam adalah lebih 
tepat (untuk khusu’} dan bacaan di waktu itu lebih 
berkesan.” (Al-Muzarmmil: 6) 

Maka, Naasyiatal laili: jiwa yang bangun dari tidurnya 
untuk beribadah. Maksudnya, bangkit dan meningkat. Ini 
berasal dari perkataan mereka fa 433, apabila awan 
membumbung tinggi. 

Diistilahkan nasyia bagi seseorang yang bangun 
malam. Adapun yang dimaksud naasyiatal lail, di sini 
adalah saat dan waktu malam. Dan semua saat yang 
dipergunakan untuk bangun malam dinamakan nasyiah, 
dan itulah yang di maksud aanaat.*” 


Inna nasyiatal lail dalam ayat tersebut maknanya 
menurut Ibnu Abbas nasya’a (bangun) maksudnya qaama 


minal lail (berdiri tengah malam, shalat tahajjud) adalah 
lughat Habasyah.*** 


Nasyara (525) 
Firman-Nya: 


Vs SVN; 

“Dan malaikat-malaikat yang menyebarkan (rahmat 

Tuhannya) dengan seluas-luasnya.” (Al-Mursalaat: 3) 

Keterangan: 

An-Naasyiraati Nasyran dalam ayat tersebut adalah 
angin yang lembut (ar-riihu layyinah). Al-Hasan mengata- 
kan, ia adalah angin yang diutus oleh Allah sebagai kabar 
gembira dari antara rahmat-Nya. Maqatil mengatakan, 
ia adalah para malaikat yang membawa kitab.*” Dan, 
an-naasyirat: yang membentangkan sayap-sayap mereka 
ketika turun ke bumi.“” 

Adapun firman-Nya: 


= 


- Sy 4 tt ow Bote 2 eee ct 
® Oy pten ao Loy Tl Ge Age Waist ol 
‘Apakah mereka mengambil tuhan-tuhan dari bumi, 


4584 Tafsir al-Maraghi, jilid 10 juz 29 hlm. 110 

4585 Ringkasan Tafsir lbnu Katsir, jilid 4 hlm. 842; lihat juga, Al-Kasysyaaf, 
juz 4 him. 166 

4586 Az-Zarkasyi, Al-Burhan fii Uluum Al-Quran, juz | him. 288 

4587 Tafsir Al-Bagawi, juz 4 him. 401; Al-Kasysyaaf, juz 4 hlm. 222 

4588 Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 29 him. 178 
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yang dapat menghidupkan (orang-orang mati)?” (Al- 
Anbiyaa’: 21) maka Yunsyiruun berasal dari kata ansyarahu 
yang berarti menghidupkannya.*” Dan, ansyarahiz, 
berarti membangkitkannya sesudah mati.* Sebagaimana 
firman-Nya: 
4 ° 3 os 
pias SF lay 
“Dan kami sekali-kali tidak akan ctnekiton” (Ad- 
Pukhan: 34) 
Begitu juga dengan kata 423i4, berarti “beterbangan’. 
Seperti pada firman-Nya: 
g 20s 8 
Pin > 
“Belalang yang beterbangan.’ Kata yang menceritakan 
keadaan orang-orang yang ada di dalam kubur yang keluar 
dengan beterbangan seperti halnya belalang di saat hari 
pembalasan tiba. Selengkapnya arti ayat tersebut: “Maka 
berpalinglah kamu dari mereka, (ingatiah) hari ketika 
seorang penyeru (malaikat) menyeru kepada sesuatu yang 
tidak menyenangkan (hari pembalasan), sambil menunduk- 
kan pandangan-pandangan mereka keluar dari kuburan 
seakan-akan mereka belalang yang beterbangan.” (Al- 
Qamar: 6-7) 
Sedangan, Mansyuur berarti “terbuka’, yakni “tidak 
terlipat’.**! Sebagaimana firman-Nya: 


Ys ptane shals GES 
“Kitab yang dijumpainya terbuka.” (Al-Isra: 13) 
Pengertian yang sama juga tertera di dalam firman-Nya: 


ye, wv, , 

2x 3) 

“Pada lembaran-lembaran yang terbuka.’ (Ath-Thuur: 

3) Maka, mansyuur berarti yang terbuka, tidak tertutup.°” 

Yakni, menyifati shuhuf, lembaran-lembaran catatan amal. 

Begitu pula £34, berarti terbuka. Sebagaimana firman- 

Nya: $7854 Roe Lembaran-lembaran yang terbuka. (Al- 
Muddatstsir: 52) 


Nasyaza (3,45) 

Firman-Nya: \a2i5 2S p\lealt dt $3515 : dan lihatlah 
kepada tulang belulang keledai itu, kemudian Kami 
menyusunnya kembali, (Al-Bagarah: 259) 


4589 Ibid, jilid 6 juz 17 him. 18 

4590 Ibid, jilid 10 juz 30 him. 43; imam Asy-Syaukani menjelaskan bahwa 
An-Nusyuur adalah al-ba'ts (kebangkitan). Dari 155 sis SLA 7. 
Fath Al-Qadiir , jilid 4 him. 340 

4591 Ibid, jilid 5 juz 15 him. 21 

4592 Ibid, jilid 9 juz 27 him. 17 


es 755 


Keterangan : 

An-Nasyz (#2331) dengan wazan al-fals (_,.i)I) adatah 
tempat yang tinggi di bumi, jamaknya nusyuuz. Dan 
nasyazar rajulu berarti lelaki yang tinggi derajatnya, naik 
pangkat (irtafaa fl makaan).*” Sedang, nunsyizuha dalam 
ayat tersebut maksudnya ialah menegakkan kembali dan 
menempatkannya di tempat semula (di tubuhnya).*™ Dan 
dikatakan: cl ale au! 5431 yakni, menegakkan pada 
kedudukannya semula dan menyusunnya antara sebagian 
(anggota tubuh) dengan sebagian (anggota tubuh) yang 
lain.©” 


As 
Nusyuz (3545) 
Firman-Nya: 


waa, S02 we Fee nia 
Bigs Spl Sw 
“Wanita-wanita yang kamu khawatir nusyuznya.” 
Yakni, nusyuz dari pihak istri. Arti selengkapnya berbunyi: 
“Kaum laki-laki itu adalah pemimpin bagi kaum wanita, 
oleh karena Allah telah melebihkan sebagian mereka 
(laki-laki) atas sebagian yang lain (wanita), dan karena 
mereka (laki-laki) telah menafkahkan sebagian dari harta 
mereka. Sebab itu maka wanita yang shaleh, ialah yang 
taat kepada Allah lagi memelihara diri ketika suaminya 
fidak ada, oleh karena Allah telah memelihara (mereka). 
Wanita-wanita yang kamu khawatirkan nusyuznya, maka 
naschatilah mereka dan pisahkanlah mereka di tempat 
tidur mereka, dan pukullah mereka. Kemudian jika mereka 
mentaatimu, maka janganlah kamu mencari-cari jalan 
untuk menyusahkannya. Sesungguhnya Allah Maha Tinggi 
lagi Maha Besar.” (An-Nisaa: 34) 


Firman-Nya: 


; ae: 

“Seorang wanita khawatir akan nusyuz atau sikap tidak 
acuh dari suaminya.” Yakni, nusyuz dari pihak suami. Arti 
selengkapnya berbunyi: Dan jika seorang wanita khawatir 
akan nusyuz atau sikap tidak acuh dari suaminya, maka 
tidak mengapa bagi keduanya mengadakan perdamaian 
yang sebenar-benarnya, dan perdamaian itu lebih baik 
(bagi mereka) walaupun manusia itu menurut tabiatnya 
kikir, Dan jika kamu bergaul dengan isterimu secara baik 
dan memelihara dirimu (dari nusyuz dan sikap tak acuh), 
maka sesungguhnya Allah adalah Maha Mengetahui apa 
yang kamu kerjakan. (An-Nisaa: 128) 


4593 Mukhtaar Ash-Shifihaah, blm, 660 maddah 3 (4 3 
4594 Tafsir Al-Maraghi, jilid } juz 3 him. 22 
4595 Mu'jam Al-Wasiith, juz 2 bab nun him. 922 
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Keterangan: 


Al-Imam Muhammad Rasyid Ridha menjelaskan 
bahwa, asal an-nusyuuz adalah al-irtifaa’ (menjadi 
tinggi), maka perempuan yang keluar dari kewajiban 
suaminya berarti telah menjadikan lebih tinggi darinya 
dan berpindah statusnya menjadi di atas kepemimpinan 
suaminya.”” 

Nusyuz dari pihak istri ialah durhaka istri kepada 
suaminya dan tidak mentaatinya dan perhatian dirinya 
untuk selain suaminya.”’ Seperti meninggalkan rumah 
tanpa seizin suaminya.©” 

Adapun, Nusyuz dari pihak suami ialah bersikap keras 
terhadap istrinya; tidak mau menggaulinya dan tidak mau 
memberikan haknya.*” 


Nasyatha (4.35) 
Firman-Nya: 


Wass ola stills 


“Dan (malaikat-malaikat) yang mencabut nyawa 
dengan lemah lembut.” (An-Naaziat: 2) 


Keterangan: 


Yakni, Allah bersumpah dengan malaikat yang 
mencabut nyawa orang-orang mukmin dengan mudah 
dan nyawa orang-orang kafir dengan kasar. Ibnu Mas ud 
mengatakan: Sesungguhnya Malaikat maut dan para 
pembantunya mencabut nyawa orang-orang kafir seperti 
mencabut besi yang dipakai menusuk daging panggang 
yang banyak menemui kesusahan dari memisahkan 
barisan daging yang tertusuk besi. Lalu nyawa orang- 
orang kafir keluar seperti orang yang tenggelam dalam air. 
Sedangkan mencabut nyawa orang mukmin dengan lemah 
lembut dan memegangnya seperti melepaskan ikatan / 
belenggu yang melilit di kaki unta*“™ 

Ibnu Katsir mengatakan: Allah 3 bersumpah dengan 
malaikat ketika mencabut nyawa anak Adam. Di antara 
mereka ada yang diambil ruhnya dengan susah dan 
melewati batas dalam mencabutnya. Dan di antaranya, ada 
yang diambil ruhnya dengan mudah laksana melepaskan 
ikatan dalam tali temali (secara perlahan).*™ 


Nushub (225) 
Firman-Nya: 


4596 Ridha, Al-Imam Muhammad Rasyid, Tajsir Al-Manaar, Daarul-Fikr 
Cet. Ke-2 (tahun 1393 H/1973 M), juz 5 bhlm. 72 

4597 Ar-Raghib, Mu‘jam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, him. 514 

4598 Depag, Al-Quran dan Terjemahnya, catatan kaki, no. 291 him. 123 

4599 fbid, catatan kaki no. 357 him. 143 

4600 Ash-Shabuni, Shafwah At-Tafasitr, jilid 3 him. 513 

4601 Ibid, jilid 3 hlm. 513 


oo? OI 


a ie elle = 


# 3 1< we ; ot 

. nail a Ce eo -} 

“Dan (diharamkan juga) bagimu yang disembelih 
untuk berhala.” (Al-Madidah: 3) 


Keterangan: 


An-Nushub (2.251) adalah segala sesuatu yang 
dipancangkan, seperti bendera dan panji-panji. Dan juga 
dipancangkan untuk ibadah. Maka yang dipancangkan 
untuk ibadah inilah yang dimaksud dalam ayat tersebut.°” 

Kemudian al-anshaab adalah batu-batu di sisi tempat 
mereka menyembelih kurban-kurbannya. Diriwayatkan, 
bahwa mereka dahulu menyembahnya dan mendekatkan 
diri kepadanya.* Ar-Razi mengatakan bahwa an-nushb 
dengan wazan adh-dharb adalah apa yang sandarkan lalu 
dijadikan sesembahan untuk selain Allah.“ 


Naashibah (xo) 


Firman-Nya: 


OEE HE fas O Lol He 
“Bekerja keras, namun berakhir dengan dimasukkannya 
ke api neraka yang menyala-nyala.” (Al-Ghaasyiyah: 
3-4) 

Keterangan: 


Kata naashibah diambil dari perkataan orang Arab, 
556 cua!, “si fulan kepayahan’.* 

Berkenaan dengan ayat di atas terdapat sebuah riwayat: 
Ketika Umar bin Al-Khaththab a berjalan di depan 
seorang rahib, tiba-tiba umar memanggilnya, dikatakan: 
Hai rahib, lalu rahib itu menjenguknya dari atas rumah 
lotengnya, tiba-tiba umar melihat ke arahnya lalu menangis. 
Ketika ditanya: Mengapa Anda menangis ya Amirul 
Mukminin? Jawab Umar a: Aku teringat pada ayat: 


Als HE P25 © Hot dle 

“Bekerja keras, namun berakhir dengan dimasukkannya 

ke api neraka yang menyala-nyala".(Al-Ghaasyiyah: 
3-4) 

Kata Jail 5 ail, artinya ‘kesusahan dan kepayahan, 

wazannya sama dengan Ar-Rusyd wa Ar-Rusyad.“” Dan, 

an-nushb dalam ayat tersebut menurut Ar-Razi adalah asy- 


4602 Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 29 him. 74 

4603 Ibid, jilid 3 juz 7 him. 20 

4604 Muhtaarush-Shihheh, him. 661 maddah, — (yo 3 

4605 Tafsir al-Maraghi, jilid 10 juz 30 him. 130; lihat juga, al-Kasysyaaf, juz 
4 him. 246 

4606 Terjemah Muhtashar Tafsir Tbnu Katsir, jilid 8 him. 318, Cet. ke-2 
tahun 1993, Bina Ibmu Surabaya 

4607 Tafsir al-Maraghi, jilid 8 juz 23 him. 123 
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syurru wa al-balaa’ (kesusahahn dan bencana).*” Begitu 
juga firman-Nya: 


7 * 5 8 tee auf oo aF 
HAS > aes x3 
@) ; “9 es plats oo z) 
“Sesungguhnya aku diganggu setan dengan kepayahan 
dan siksa.” (Shaad: 41) 
Makna lain dari nashb adalah “tegak’, misalnya: 
on 4 “og ” ‘ ‘ye 
nner as Jus ey 
“Dan gunung-gunung bagaimana ia ditegakkan?” 
(Al-Ghaasyiyah: 19) Maka, nashbul Jibaal, yakni gunung- 
gunung ditegakkan sebagai tanda bagi orang-orang yang 
bepergian dan patokan bagi orang yang tersesat.“” 


Kemudian fanshab, berarti “bersungguh-sungguh’.*" 
Sebagaimana tertera di dalam firman-Nya: 


cai Eb 8 
“Maka apabila kamu telah selesai (dari sesuatu urusan), 


kerjakanlah dengan sungguh-sungguh (urusan) yang 
lain.” (Al-Insyiraah: 7) 


Nashata (2.25) 
Firman-Nya: 


malas \ uals oA laid Ste5all 5 1515 
fe «teat 
YF Oy 
“Dan apabila dibacakan Al Qur'an, maka dengarkanlah 


baik-baik, dan perhatikanlah dengan tenang agar kamu 
mendapat rahmat.”’ (Al- Araaf: 204) 


Keterangan 





Al-Inshaat adalah as-sukuut wal istima’ (diam 
dan memperhatikan). Dan orang yang benar-benar 
mendengarkan terhadap suatu berita. Dikatakan: cil 
eat £353, yakni menjadikan mereka diam (menyimak 
keterangannya).“" 


Nashihuuna @ p26) 
seman ye 


Zo: 


53 seat ots JBI OF peal Js ENS 


Ogrrrals 2 a) 25 2a) 


“Maka berkatalah saudara Musa: “Maukah kamu 


4608 Muhtaarush-Shikhak, hlm, 661 maddah > (2 © 


4609 Tafsir al-Maraghi, jilid 10 juz 30 blm. 135 
4610 Ibid, jilid 10 juz 30 him. 190 
4611 Mukhtaer Ash-Shifthaah, him. 661 maddah = (6 5 
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aku tunjukkan kepadamu ahlui bait yang akan 
memeliharanya untukmu dan mereka dapat berlaku 
baik kepadanya?". (Al-Qashash: 12) 

Keterangan: 


An-Nushh adalah Keikhlasan bekerja. Maksudnya, 
mereka mengerjakan apa yang bermanfaat baginya dalam 
soal pangan dan pemeliharaannya, di samping tidak lalai 
mengabdi kepadanya.*!? Di dalam Mu’jam disebutkan 
bahwa 4z;ai/i adalah perkataan yang di dalamnya terdapat 
unsur doa untuk kemaslahatan dan unsur pencegahan 
dari kerusakan.*" 


Yakni, menyuruh orang dinasehati untuk menjadi 
orang yang baik dan shaleh dengan cara memberikan 
teladan kepadanya secara ikhlas, baik berupa kata-kata 
atau perbuatan.*"* Seperti pada firman-Nya: 


ot Te -t 2h 2 Lee >taot $4 4 a] 

oss eal rs) 295! Ol Teas ea nis Ny 

“Dan tidaklah bermanfaat kepadamu nasehatku jika 

aku hendak memberi nasehat kepada kamu.” (Huud: 34) 

Adapun bagi para pelaku nasehat (G.o~ol8!!) adakalanya 
berupa manusia (para nabi dan orang-orang shaleh) 
dan adakalanya berupa lainnya Iblis, misalnya. Maka 
penasehat yang dilakukan oleh [blis untuk membujuk 
Adam dan Hawa agar memakan buah terlarang dinyatakan 
di dalam firman-Nya: 


- a See tm - 
@ Srewatsll Ge) GSU GQ} els; 
Dan (setan) bersumpah kepada keduanya: “Sesungguh- 
nya saya adalah termasuk orang yang memberi nasehat 
kepada kamu berdua’. (Al-Araaf: 21) maknanya, ikutilah 
aku pasti aku membimbing kalian berdua, Demikainlah 
yang disebutkan oleh Qatadah.*** Imam Al-Mawardi 
menjelaskan bahwa Iblis bersumpah kepada keduanya 
bahwasanya sumpah di dalamnya merupakan kebaikan 
bagi keduanya dan sebagai tipu daya dari ilbis karena 
keduanya tidak sempat memikirkan nasehatnya dan 
langsung segera menerimanya.*'* 


Maka, ‘xiii! ialah orang-orang yang memberi 
nasehat, yakni Nabi Shaleh %, Sebagaimana firman- 
Nya, yang berbunyi: Maka Shaleh meninggalkan mereka 
seraya berkata: “Hai kaumku sesungguhnya aku telah 
menyampaikan kepadamu amanat Tuhanku, dan aku telah 
memberi nasehat kepadamu, tetap kamu tidak menyukai 
orang-orang yang memberi nasehat”.( Al-Araaf: 79) 

4612 Tafsir al-Maraghi, jilid 7 juz 20 him. 37 
4613 Mujam al-Wasiith, juz 2 bab nun him. 925 
4614 Tafsir al-Maraghi jilid 4 juz 12 him. 30 


4615 Tafsir Al-Qurtubi, jilid 4 juz 8 him. 116 
4616 An-Nukat wa Al‘Uyuun ‘ala Tafsir Al-Maawardi, juz 2 him. 210 
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Sedangkan {yt Orang-orang yang memberi 
nasehat, yakni seorang laki-laki dari ujung kota. 
Sebagaimana firman-Nya, yang berbunyi: Dan datanglah 
seorang laki-laki dari ujung kota bergegas-gegas seraya 
berkata: “Hai Musa, sesungguhnya pembesar negeri sedang 
berunding tentang kamu untuk membunuhmu, sebab itu 
keluarlah (dari kota ini) sesungguhnya aku termasuk orang- 
orang yang memberi nsehat kepadamu”. (Al-Qashash: 20) 

Kata Lat berarti “murni’, di antaranya menyifati kata 
taubat. Sebagaimana firman-Nya: 


CO) logue So gidas 2533 33 abt Ait Ye si gale all iis 

Hai orang-orang yang beriman, bertaubatlah kepada 
Allah dengan taubat yang semurni-murninya.” (At- 
Tahriim: 8) Yakni, kata yang menyifati taubat. Maksudnya 
taubatan nashuuhah. Baca: Taubat 


Nashara (5.2) 


Firman-Nya: 
5 eee nl GE ntl oF Yu 


> 1. 7 = a 4 < oN 9 oe dala’ 

Tse 
@ Os pan 
“Dan jagalah dirimu dari (‘azab) hari (kiamat, yang 
pada hari itu) seseorang tidak dapat membela orang 
lain, walau sedikitpun; dan (begitu pula) tidak diterima 
syafa'at dan tebusan daripadanya, dan tidaklah 
mereka akan ditolong.” (Al-Baqarah: 48) 


Keterangan: 


Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa an-nashr ialah 
pertolongan. dikatakan, | 25 27.2533 « Ae SE 3323, “Allah 
menolong dari musuh-musuhnya”. Dikatakan pula, 7a! 

oy 2.23), jika hujan menolong bumi ikut menumbuhkan 
tanamannya dan mengusir ketandusannya. Salah seorang 
penyair mengatakan: 


byes Aid EEN Jes 18 
ote 25) G pails 245 DL 


“Jika Syahrul Haram mulai masuk, hai hujan, lewatilah 
negeri Bani Tamim dan tolonglah tanah Bani Amir”! 


4617 Tafsir Al- ~Maraghi, jilid 10 0 juz e". him. 257; di dalam Mu'jam 
dinyatakan: Sja> 4 nas — 54 1 oja5. Artinya, menguatkan dan 
memberi pertolongan kepadanya Cayyadahu wa daanahy alathi), dan 
di antarnya men tkannya dan membebaskannya (najaahu wa 
khalashahu). Mu'jam Al-Wasiith, juz 2 bab mun him. 925 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'‘an 


Selanjutnya beliau menyatakan bahwa an-nushrah 
artinya lebih istimewa dari al-matuunah (pertolongan) 
karena maknanya hanya khusus untuk menolak bahaya 
dari yang meminta nushrah (pertolongan).“" 


Firman-Nya: 


realy all Ja5 as. 15) 


“Apabila telah datang pertolongan Allah dan kemena- 
ngan.” (An-Nashr: 1) Maka, maksud kata an-nashr yang 
tertera pada ayat di atas ialah kemenangan dan perto- 
longan Allah 4€ pada waktu pendudukan kota Makkah 
(fathu Makkah). 


+ * 1» @ 
Nishf (1.23) 
Firman-Nya: 


a 
sit 8 ye SST ak 


a 


Hei >. 
HS alas DS 
o ss a 5 

“Sesungguhnya Tuhanmu mengetahui bahwa kamu 

berdiri shalat malam kurang dari dua pertiga malam, 

atau seperdua malam atau sepertiganya.” (Al- 

Muzammil: 20) 

Keterangan: 

Nishfusy syai’ ialah syathruhu (setengahnya). Dan 24} 
6\i.25 (bejana yang isinya telah mencapai separuhnya).*"” 
Sedang nishfahu berarti seperdua malam, seperti firman- 
Nya: 


ibe abl | shiz OL Y fal 
558 


“Banguniah (untuk sembayang) di malam hari, kecuali 
sedikit (dari padanya), (yaitu) seperduanya atau 
kurangilah dari sepedua itu.” (Al-Muzammil: 3) 


4 
Naashiyah (a4) 
Pirman-Nya: 


2287 o Foo 


a , a+ 06 ot 3 
wel eh gored O94 aot ae 
@ els; 
“Orang-orang yang berdosa dikenal dengan tanda- 


tandannya, lalu dipegang ubun-ubun dan kaki mereka. 
(Ar-Rahman: 41) 


4618 Ibid, jilid 1 juz 1 him. 107 
4619 Ar-Raghib, Op. Cit. hlm. 516 


AL-ALFAAZH; Buky Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur‘an 


Keterangan: 


Menurut Ar-Raghib bahwa 4,015 ialah qushaashusy 
syari (Jambul}, yakni rambut kepala yang panjang sebelah 
depan (jidat). Dikatakan, 42,20; <2.aiil; OSG 25255, yang 
berarti aku memegang jambulnya.“” Adapun firman-Nya: 


@ Selly GAL 485 I J) 
“Ketahuilah, sungguh jika ia tidak berhenti (berbuat 
demikian) niscaya Kami tarik ubun-ubunnya.” (Al- 
‘Alaa: 15) 

Maksudnya, si kafir itu, jika tidak mau berhenti 
mengganggu niscaya Kami hinakan dan siksanya.*”! Ada 
juga yang mengatakan, bahwa /@ nasfaan bin naashiyah, 
maksudnya, memasukkan ke dalam neraka dengan 
menarik kepalanya.“” Muhammad Abduh menjelaskan 
dalam tafsirnya bahwa nasfau (ais) yang berasal dari 
kata safaa (Ase) menurut Al-Mubarrad ialah “menarik 
kuat-kuat”. Kalimat menarik jidat ini merupakan kiasan 
tentang penghinaan, pelecehan, dan penyiksaan yang 
sangat.** 





Nadhijat (25-23) 
Firman-Nya: 
th. er a’ ; Pes vide ; *» - - ne 
2) lac Knee eeag oP gh>- Csuias LS 
“Setiap kali kulit mereka hangus, Kami ganti kulit 
mereka dengan kulit yang lain.” (An-Nisaa: 56) 





Keterangan: 

Dikatakan: Uis55 Veda (ell és; apabila didapatinya 
daging tersebut dalam keadaan buruk. Sedang Nudhijat 
berarti “terbakar’, “masak’, dan “hangus’.* 


pte be 
Nadhdhaakhataani (jt>23) 

Firman-Nya: 

“Di dalam surga itu ada dua mata ir yang memancar- 

(Ar-Rahman: 66) 

Keterangan: 

Nadhdhaakhataani (o@5-\25), maksudnya, keduanya 
memancarkan air. Kata an-nadkh, artinya “memancarkan’.*” 
Di dalam Mu’jam disebutkan bahwa an-nadhkh adalah 
4620 ibid, him. 517; lihat juga Al-Kasysyaaf, juz 4 hlm. 272 
4621 A. Hassan, Tafsir Al-Purgan, hlm, 1219 
4622 Depag, Al-Quran dan Terjemahnya, catatan kaki no. 1592 hlm. 1080 
4623 Mohammad Abduh, Tafsir juz Amma, him. 257 
4624 Tafsir Al-Maraghi, jilid 2 juz 5 him. 67; Mujam Mufradaat Afaazh 


Al-Quran, hlm. 517 
4625 Ibid, jilid 9 juz 27 him. 127 
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bekas yang tersisa pada baju dan lainnya dari hal bersihnya 
dan semisalnya. Dikatakan: \a2s5 1.2) 1251, yakni hujan 
(mathar).©* 


Nadhiid (3.25) 
Firman-Nya: 


+ oy ‘ ao! 
pans Ge 3 
“Dan pohon pisang yang bersusun-susun (buahnya).” 
(Al-Waaqi’ah: 29) 
Keterangan: 


An-Nadhiid artinya al-mandhuud, yakni al-mauj 
(berjenjang).*” Dan firman-Nya: 
$ ‘ z <9 | is 
“Mayang yang bersusun-susun.” (Qaaf: 10) sedang 
Mandhuud dalam Surat Al-Waqiah, maksudnya tersusun 
buahnya dari bawah sampai ke atas, sehingga tidak ada 
batang buah yang kelihatan.“” Dan 2,i4 juga berarti 
“bertubi-tubi’, seperti firman-Nya: 


Poe “ o Fey 
2 pant he Cyt ola 
“Batu dari tanah yang terbakar bertubi-tubi”’ (Huud: 
82) 


Naadhirah G~30) 
Firman-Nya: 
o we ot ee 
opal Lays oye 
“Wajah orang-orang mukmin pada hari itu berseri- 
seri.” (Al-Qiyaamah: 22) 
Keterangan: 


Menurut Ar-Raghib, berarti nadhdharallaahu 
wajhahu (Allah memperiihatkan wajahnya).*” Yakni, 
wajah orang mukmin pada saat itu melihat Tuhan secara 
lansung tanpa penghalang. Dan pada Surat Al-Insaan 
dinyatakan: 


# gty #9 to # 24 

Vi9reg Bed abla 
“Dan memberikan kepada mereka kejernihan (wajah) 
dan kegembiraan hati.” (Al-Insaan: 11) yakni, indah 
seperti pemandangan.“™ 


4626 Mu jam Al-Wasiith, juz 2 bab nt him. 928 

4627 Shahiih Al-Bukheri, jilid 3 hlm. 205; dikatakan, syajar nadhiid, pohon 
buahnya bersusun-susun. Mzu'jam Al-Wasiith, juz 2 bab aun hhm. 927 

4628 Tafsir Al-Maraghi, jilid 9 juz 27 him. 138 

4629 Lihat, Mu'jam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, hlm. $17 

4630 Ibid, him. 517 
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Kenikmatan yang yang dirasakan penduduk surga 
tampak pada wajahnya, mereka sangat ceria, tiada kerut 
wajah lesu, mereka sangat menikmati hasilnya, keadaan 
mereka dinyatakan: 


a -~.8e 
¥ \ a hy, 
ar i on A 


“Kesenangan hidup mereka yang penuh kenikmatan.” 
(Al-Muthafhflin: 24) Yakni raunagahu (keceriaannya).* 
ae 4, a 7 
An-Nathtihah Ga) 
Dengan di-fathah-kan lalu di-kasrah-kan adalah wazan 
fatilah dengan makna maf‘uulah, yakni manthuuhah, 
maksudnya ialah binatang yang ditanduk binatang lain 


sampai mati akibat tandukan tersebut, tanpa andil manusia 
dalam mematikannya.“” (Al-Maaidah: 3) 


An-Nuthfah (aie) 


Firman-Nya: 
(27% 14 4 wii - Ni 17 54 < a 
Partai Ce = cy? cree bh 


* rs 


ay a5 ave Hihes : 


+ 


“Sesungguhnya Kami telah menciptakan manusia 
dari setetes mani yang bercampur yang Kami hendak 
mengujinya (dengan perintah dan larangan), Karena itu 
Kami jadikan Dia mendengar dan melihat.” (Al-Insaan: 

2) Baca: Masyaj (Amsaaj) 

Keterangan: 

An-Nuthfah ialah air bening (al-maa'ush shaafty) yang 
kerap ditujukan kepada air mani laki.*” Atau berarti air 
yang sedikit, jamaknya 3Us3 5 oUs;.4 

Nuthfah, makna asalnya adalah air yang tawar. 
Maksudnya di sini ialah air laki-laki (mani).“* Yakni, 
nuthfah dimaksudkan sebagai zat untuk mengawinkan.*** 
Seperti yang tertera di dalam firman-Nya: 


Z “ yt tye eye ei 
O lah tad 5S 10S oo Guay gle 
“Dia telah menciptakan manusia dari mani, tiba-tiba 
ia menjadi pembantah yang nyata.” (An-Nahk: 4) 
Nutfah dimaksudkan sebagai bibit dengannya ia 
menjadi manusia, yang secara urut dinyatakan dalam 


4631 Ibid, him, 517 

4632 Mu jam Lughah Al-Fugaha, him. 452; Tafsir Al-Maraghi, jilid 2 juz 6 
him. 50 

4633 Ar-Raghib, Op. Cit, him. 517 

4634 Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 29 him. 53 ;lihat, Surat Al-Qiyamah:; 
73: 37; di dalam Mu‘jam ditambahkan bahwa authfah dari manusia 
adalah air mani yang keluar karena syahwat yang darinya menjadi 
anak. Lihat, Mu‘jam Lughah Al-Fugaha’, blm. 452 

4635 Tafsir Al-Maraghi, jilid 6 juz 17 hlm. 87 

4636 Ibid, jilid S juz 14 him. 55 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 








a 
4a ar oe 





“Hai manusia, jika kamu dalam keraguan tentang 
kebangkitan (dari kubur), maka (ketahuilah) 
sesungguhnya Kami telah menjadikan kamu dari tanah, 
kemudian dari setets mani, kemudian dari segumpal 
darah, kemudian dari segumpal daging yang sempurna 
kejadiannya dan yang tidak sempurna.’ ( Al-Haij: 5) 


Nathaga (345) 


Firman-Nya: 


“Suatu kitab yang membicarakan kebenaran.” Arti 
selengkapnya: “Kami tiada membebani seseorang 
melainkan menurut kesanggupannya, dan pada sisi 
Kami ada suatu kitab yang membicarakan kebenaran, 
dan mereka tidak dianiaya.” (Al-Mu'minuun: 62) 
Keterangan: 

An-Nithg dalam pergaulan adalah suara yang terputus- 
putus yang dikeluarkan oleh lisan dan ditangkap oleh 
telinga.**” An-nithg adalah masdar dari 345 G3 ght 3h) 

Syke 3 §bU. Sedang, Kitaabun yanthiqu bil hagg yang 
tertera di dalam ayat tersebut maksudnya, kitab tempat 
malaikat menuliskan perbuatan-perbuatan seseorang, 
biarpun buruk atau baik, yang akan dibacakan pada hari 
kiamat.*** 


Sedang firman-Nya: 


AGA GENE IB gayi OF Less © 
G5 pts 


“Kemudian kepala mereka jadi tertunduk (lalu berkata): 

"Sesungguhnya kamu (hai Ibrahim) telah mengetahui 

bahwa berhala-berhala itu tidak dapat berbicara”. (Al- 

Anbiyaa’: 65) 

Maka, Yanthiquun yang tertera pada ayat di atas ialah 
mereka berbicara. Maksudnya, Ibrahim mengatakan 
yanthiquun, tidak yasma’uun atau yagiluun, padahal 
jawaban tergantung pada pendengaran dan pemikiran 





4637 Ar-Raghib, Op. Cit, him. 517 
4638 Depag, Al-Quran dat Terjemahnyea, catatan kaki no. 101) him. 533 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 


juga. Hal ini disebabkan bahwa reaksi dari pertanyan 
adalah jawaban, dan ketidakmampuan mereka berbicara 
adalah lebih mencela dan menghinakan mereka.*” 

Sedang istilah _;J)\ 54°% : Bahasa burung (An-Naml: 
16), maka Manthiquth thair maksudnya ialah pemahaman 
tentang apa yang dimaksud oleh setiap burung apabila 
bersuara.*° 


Nazhara (54/) 
Firman-Nya: 


— - - .~ . « m9 
D yh coh; 585i Jie Wel, 
“Dan Kami tenggelamkan Firaun dan pengikut- 
pengikutnya sedang kamu sendiri menyaksikan.” (Al- 
Bagarah: 50) 
Keterangan: 
Dinyatakan: | 25 5 1565 - Sse i 565, artinya melihat 
dan berangan-angan dengan kedua matanya. Dan 43 583 
, yakni tadabbur dan tafakkur. Misalnya mentadabburi isi 
kitab dan mentafakkuri perkara.**' Seperti firman-Nya: 


Ge BU Wat5 5 


“Dan Kami telah mengiasinya langit itu bagi orang- 
orang yang memandang (nya).” (A\-Hijr: 16) 





Yakni, Lin naazhiriin dalam ayat tersebut maksudnya 
ialah orang-orang yang berpikir dan menjadikan bintang- 
bintang itu sebagai dalil atas kekuasaan Tuhan yang 
menciptakan menurut ukuran dan kebijaksanaan-Nya di 
dalam mengaturnya.“” 


Berikut makna nazhara di sejumlah ayat: 
1) Nazhara berarti ‘menangguhkan, misalnya: 


28 JL GGG SO) JE 
“Berkata Iblis: "Ya Tuhanku, (kalau begitu) Maka 
beri tangguhlah kepadaku sampai hari (manusia) 
dibangkitkan.” (Al-Hijr: 36} Maka, Fanzhurnii 
maksudnya ialah berikanlah tangguh kepadaku dan 
jangan matikan aku.** 

2) Nazhara berarti ‘menunggu, misalnya: Segala puji bagi 
Allah yang telah menciptakan langit dan bumi dan 
Mengadakan gelap dan terang, Namun orang-orang 
yang kafir mempersekutukan (sesuatu) dengan Tuhan 
mereka. 

4639 Tafsir Al-Maraghi, jilid 6 juz 17 him. 49 

4640 Ibid, jilid 7 juz 19 blm. 126 

4641 Mu'jam Al-Wasiith, juz 2 bab nun him. 932 


4642 Tafsir Al-Maraghi, jilid 5 juz 14 him. 12 
4643 Ibid, jilid 5 juz 14 him. 20 
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O55 ele 28 dU SI 
“Yang mereka nanti-nanti tidak lain hanyalah 
kedatangan malaikat kepada mereka (untuk mencabut 
nyawa mereka) atau kedatangan (siksa) Tuhanmu 
atau kedatangan beberapa ayat Tuhanmu.” (Al- 
Aniaam: 158) Maka, Yanzhuruun maknanya ialah 
yantazhiruun, “menunggu’. Dan yang dimaksud ialah 
para malaikat, yakni para malaikat maut yang akan 
mencabut nyawa mereka.** 


Adapun, an-naazhiriina inaahu maknanya nadhajahu 


(masaknya) adalah lughat penduduk Maghribi. 
3) Nazhara Derart “memperhatikan’, misalnya: 





‘, - * 

rank CST Ih 55 ties 1d Y 
“anganlal kamu katakan (kepada Muhammad): “Raa 
ina” tetapi katakanlah: “Unzhurna’, dan “dengarlah’. 
(Al-Baqarah: 104} Maka, Unzhurna yang juga 
sama artinya dengan Raa’ina, berarti sudilah kamu 
memperhatikan kami.“ 


Begitu ea pada ayat-ayat yang lain, di antaranya: 


S35 OB nach alt tas tees Ua 

@ Saami be js 
“Pergilah dengan (membawa) suratku ini, lalu jatuhkan 
kepada mereka, kemudian berpalinglah dari mereka, 
lalu perhatikanlah apa yang mereka bicarakan." (An- 
Naml: 28) Maka, Fanzhur ialah pikirkanlah.’ Dan 
kata fal yanzhur adalah uslub amr (perintah), yang 
berarti “perhatikaniah’, “renungkanlah’, yang dimuat 
di beberapa ayat menunjukkan perhatian secara 


serius terhadap apa yang diperbuatannya, di ataranya 
dinyatakan: 


ne 


slab Jj Susy) uals 


“Maka hendaklah manusia itu memperhatikan 
Makanannya.” (Abasa: 24), yakni, mengoreksi dan 
meneliti setiap makanan yang masuk ke dalam 
perutnya tentang status halal dan haramnya, baik 
secara dzati (makan itu sendiri) ataupun berupa 
kasab (usaha mendapatkan makanan tersebut); dan 


memperhatikan kejadian dirinya. Uslub yang sama 
dinyatakan: 


BS ws OLY! BEG 
“Maka hendaklah manusia memperhatikan dari 
apakah dia diciptakan?” (Ath-Thaariq: 5}, yakni, 
memperhatikan tentang asal-usul kejadian dirinya, 
yang oleh ayat selanjutnya ditegaskan: Dia diciptakan 
dari air yang terpancar, yang keluar dari antara tulang 
sulbi dan tulang dada. (Ath-Thaariq: 6-7) 


Oleh karena itu, kemampuan seseorang untuk 
dapat memperhatikan dirinya dari makan dan 
memperhatikan asal usul penciptaan dirinya, maka 
seseorang dapat tampil dengan sebutan naadzirah 
(wajah yang dalam keadaan berseri-seri, tidak ada 
kegelishan, kesusahan, dan tidak pula murung). 


Sedang bentuk pertanggung jawaban dirinya kelak, 
agar manusia tidak lupa akan dirinya, Maka dijelaskan: 
Sesungguhnya Allah benar-benar kuasa untuk 
mengembalikannya (hidup sesudah mati). (Ath- 
Thaariq: 8), yakni, menandaskan bahwa dirinya kelak 
akan dibangkit sebagaimana semula. 


4) Nazhara berarti ‘melihat, misalnya: 


S56 5 
“Kepada Tuhannyalah mereka melihat.” (Al-Qiyaamah: 
23) Maka, naazhirah maksudnya melihat Tuhannya 
secara langsung tanpa penghalang.** 


Na‘jah (i505) 


Firman-Nya: 


@ esata Sy ds Sihy dle ad J 


“Dawud berkata: “Sesungguhnya ia telah berbuat zalim 
kepadamu dengan meminta kambingmu itu untuk 
ditambahkan kepada kambingnya.” (Shaad: 24) 
Keterangan 


An-Na jah adalah kambing betina (al-untsaa min adh- 


dhani).*° Dalam hal ini, seorang penyair mengatakan: 


Sede os a LE 
oe JS oS aids HE ew 


et yg tbe oo? 
—_—_ @ sl 2h ote hg 
4644 Ibid, jilid 3 juz 8 him. 82 © gy? @ See : 
4645 Al-Burhan ji ‘Uluam Al-Quran, juz 1 him. 288 
4646 Depag, Al-Quran dan Terjemahmya, catatan kaki no. 80 him. 29 
4647 Tafsir Al-Maraghi, jilid 7 juz 19 him. 133 


4648  fhid, jilid 10 juz 29 him. 151 
4649 Mu’jam_Al- Wasiith, juz 2 bab nun him. 933 
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. t ot) 0 eee 
etic Ge x ech ete 
efeat 2? a Z. a3 2 . ” 
Bh G3 ES EN; 
“Hai kambing burun (wanita idaman) bagi siapapun 
yang disinggahinya. Haram bagiku mendekatinya. 
Kenapakah harus haram saya kirim budak 
perempuanku, seraya saya katakan kepadanya, 
“Pergilah menyelidiki tentang halnya sampai kau ketahui 
budakku berkata: Saya tahu dari kelengahan dari 
saingan-saingan. Sedang kambing (gadis) itu mungkin 
didapat, bagi siapa yang senantiasa berharga’ 


Nu‘aasan ( 463) 


Firman-Nya: 
Euwt vyad 
a dal adil 


“Mengantuk sebagai suatu penentraman dari pada- 
Nya.” (Al-Anfal: 11) 
Keterangan: 


An-Nu’aas artinya mengantuk, yakni kendurnya 
indera dan saraf-saraf kepala, yang diikuti dengan tidur. 
Mengantuk ini hanya melemahkan kesadaran saja, tidak 
menghilangkan sama-sekali. Bila kesadaran itu hilang 
sama sekali, namanya tidur.*’ Al-Jauhari mengatakan 
hakikat an-nu’aas adalah ngantuk bukan tidur.*” Sedang 
mengantuk (an-nu’aas) menurut ayat di atas adalah 
berfungsi untuk menenteramkan hati dan pikiran 
seseorang. 


Na’l (435) 
Pirman-Nya: 


- 
K“lLgye- 
les 


“Kedua terompahmu (terompah Musa).’ arti selengkap- 
nya berbunyi: “Sesungguhnya Aku inikah Tuhanmu, 
Maka tanggalkanlah kedua terompahmu: Sesung- 


guhnya kamu berada di lembah yang suci, Thuwa.” 


(Thaaha: 12) 

Keterangan: 

Dinyatakan: Sus - OSG js , yakni memakaikan 
terompahnya.*”* Kata is, dengan di-fathah-kan lalu di- 
sukun-kan, baik mudzakkar ataupun muannats, adalah 
4650 Tafsir Al-Maraghi, jilid 8 juz 23 him. 108 
4651 Ibid, jilid 3 juz 9 him. 172 


4652 Ibnu Manzhur, Op. Cit., jilid 6 hlm. 233 maddah |» F © 
4653 Mu'jarn Al-Wasiith, juz 2 bab nun him. 934 
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alas kaki yang tidak menggunakan jepitan.*™* Kata nal 
yang dimuat dalam A!-Qur’an hanya ditujukan kepada 
Musa #21., sebagai Nabi yang dalam hidupnya memakai 
terompah. Sedangkan pada ayat di atas adalah perintah 
menanggalkan terompah sebagai bentuk pengabdian 
kepada sang Khalik di lembah suci, Thuwa. 


‘ ¥. ‘ * 
Ni’mah (4423) - Na’maa’ Glas) 
Firman-Nya: 


= al — 





“Dan barangsiapa yang menukar nikmat Allah setelah 
datang nikmat itu kepadanya, maka sesungguhnya 
Allah sangat keras siksa-Nya.” (Al-Bagarah: 211) 


Keterangan: 


Ni’matullaah pada ayat tersebut maksudnya ialah 
ayat-ayat-Nya yang nyata, diberikan kepada nabi-Nya 
dan dijadikan sebagai sumber hidayah dan keselamatan.*” 


Imam Ar-Raghib Al-Asfahani menjelaskan bahwa 
an-ni’mah ialah kondisi yang baik (al-haalatul hasanah); 
secara bahasa kata an-ni'mah adalah bina’ (bentuk) kata 
yang mengungkapkan tentang keadaan yang ada pada 
seseorang seperti jilsah (dalam keadaan duduk) dan ar- 
rikbah (dalam keadaan berkendaraan).*”* 


Sedangkan firman-Nya: 

ects yh Wyk ail ents Get YG 

Sit gp date Jpl ty ceatle ail 
@ ty Sales ASL 


4654 Qalajiy,, Mu‘jam Lughah Al-Fugahaa, Arabiy, Engliziy, Afranciy, A.D. 
Muhammad Rawas, tahgiq: Engliziy: A. D. Hamid Shadiq Qanibi, 
Afranciy: A. Quthb Musthafa Sanur, Cet. ke-1: 1996M/1416H, Beirut- 
Libanon, Daar An-Nafaa‘is, him. 452 

Tafsir Al-Maraghi, jilid 1 juz 2 hlm. 117; Imam Asy-Syaukani 
menjelaskan bahwa plas) penggunaannya mencakup setiap 
kenikmatan, di antaranya adalah nikmat Islam dan Iman, sebagaimana 
yang didapat oleh para nabi, dan nikmat berupa dijauhkan dari 
kesesatan (adh-dhalaal) seperti: 


7 z aoete reit et oe a, eee a 
“(yaitu) jalan orang-orang yang telah Engkau beri nikmat kepada 


mereka; bukan Galan) mereka yang dimurkai dan bukan (pula jatan) 
mereka yang sesat.” (Al-Fatihah: 7); 
EnA LE LG ENG Seb Lally GEN Gye pgthe it abl Gul 
“Mereka itu akan bersama-sama dengan orang-orang yang dianugerahi 
nikmat oleh Allah, Yaitu: Nabi-nabi, para shiddiiqtin, orang-orang 
yang mati syahid, dan orang-orang shaleh.” (An-Nisa 69). Lihat, Fath 
Al-Qadiir, jilid 1 him. 24 
4656 Mu'jan Mufradaat Alfaazh Al-Quran, him. 520 


465 


vy 


ws 7/63 


“Janganiah kamu jadikan hukum-hukum Allah 
permainan, dan ingatlah nikmat Allah padamu, dan 
apa yang telah diturunkan Allah kepadamu Yaitu Al- 
Kitab dan Al-Hikmah (As-Sunnah). Allah member 
pengajaran kepadamu dengan apa yang diturunkan- 
Nya itu.” (Al-Baqarah: 231) Maka, ni’matullaah berarti 
rahmat Aliah yang Dia ciptakan untuk pasangan 
suami istri.©* 
Naa'imah yang tertera pada ayat di bawah ini maksud- 
nya ialah yang berwajah cerah.*™ Seperti halnya yang 
tertera di dalam firman-Nya: 


won FT SS 


g 
42ck 3 es 099 


“Banyak muka pada hari itu berseri-seri.” (Al- 
Ghaasyiyah: 8) 
Adapun firman-Nya: 


ane Jad woe alone syc8t 


& 

“Kami rasakan kepadanya kebahagiaan sesudah 

bencana.” (Huud: 10} 

Maka, Axil 5 dcscil ,st283, ialah kekayaan dan keutuhan. 
Kebalikannya adalah adh-dharraa’ dan adh-dburru 
(petaka, bencana).” Seperti firman-Nya: 4.01 J,), yang 
berarti Orang-orang yang mempunyai kenikmatan. (Al- 
Muzammil: 11) 


a og 
An-Naffaatsaat (2025) 
Firman-Nya: 


“Dan dari kejahatan wanita-wanita a tukang sihir yang 
menghembuskan pada buhul-buhul.” (Al-Falaq: 4) 
Keterangan: 

An-Naafaatsaat adalah 3)\\ a O53 asi + (penyeru- 
paan terhadap tiupan/hembusan tanpa memindahkan 
saringan).“ An-naffaatsat, mufradnya ialah 413, seperti 
‘allaamah. Asal katanya ialah an-nafats, yang artinya 
tiupan untuk mengeluarkan lendir dari mulut.**! 


Maksudnya, biasanya tukang-tukang sihir dalam 
melakukan sihirnya membikin bubul-buhul dari tali 


lalu membacakan jampi-jampi dengan menghembus- 
hembuskan napasnya ke buhul itu.“ 


4657 Tafsir Al-Maraghi, jilid 1 juz 2 hlm. 177 

4658 Ibid, jilid 10 juz 30 him.133 

4659 Ibid, jilid 4 juz 12 him. 8 

4660 Ash-Shabuni, Shafwoh At-Tajaasir, jilid 3 him. 623 

4661 Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 30 him. 267 

4662 Depag, Al-Qur'an dan Terjemahnya, catatan kaki no, 1610 him. 1120; 
lihat juga, Al-Kasysyaaf, juz 4 him. 301 
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Nafkhah GAS) 


Firman-Nya: 


PA \,ni5 95 ve & 4.0 And Caress shag Sts 


“Maka apabila Aku telah menyempurnakan kejadian- 

nya, dan telah meniupkan ke dalamnya ruh (ciptaan) 

Ku, Maka tunduklah kamu kepadanya dengan bersujud.” 

(Al-Hijr: 29) 

Keterangan: 

An-Nafkh ialah meniup angin dari mulut atau lainnya 
dalam melubangi tubuh yang cocok untuk menahan 
angin itu dan untuk dipenuhi dengannya. Yang dimaksud 
di sini ialah menghubungkan sesuatu yang membuat 
hidup kepada benda yang dapat menerima kehidupan 
itu. Arti meniup juga dapat ditemukan di tempat lain, 
misalnya meniup sangkakala, seperti kejadian kiamat, 
yang dinyatakan di dalam firman-Nya: 


>) aS) pall 3 es i343 
“Maka apabila sangkakala ditiup sekali tiup.” (Al- 
Haqqah: 13) 


Dan di antaranya ialah mukjizat Nabi Isa %&, seperti 
dinyatakan: 


Shots M55 


ait Orb ab b5X5 43 And sasls 


“Kemudian aku meniupnya, maka ia eae seekor 

burung dengan seizin Allah.” (Ali ‘Imraan: 49) 

Sedang, 4545 ialah bagian yang sedikit.“ Sebagaimana 
yang tertera di dalam firman-Nya: 


ope 7 4 2 Se 
or r whe Cy? oe 
“Sedikit saja azab dari Tuhanmu.” (Al-Anbiyaa: 46) 
Nafida (43) 
Firman-Nya: 
D G5 GB 448 ol fos Goal i 
“Habislah lautan itu sebelum habis (ditulis) kalimat- 
kalimat Tuhanku.” Arti selengkapnya: “Katakanlah: “Kalau 
sekiranya lautan menjadi tinta untuk (menulis) kalimat- 


kalimat Tuhanku, sungguh habislah lautan itu sebelum 
habis (ditulis} kalimat-kalimat Tuhanku, meskipun kamu 





4663 Tafsir Al-Maraghi, jilid 5 juz 14 him. 20 
4664 Ibid, jilid 6 juz 17 him. 35 











datangkan tambahan sebanyak itu (pula). (Al-Kahfi: 110) 
Keterangan: 


An-Nafaad ialah al-fanad’ (musnah, habis, hilang). 
Dikatakan, «i ia. Dan 15421, berarti tambahannya 


is 255 


telah habis (faniya zaaduhum), dan As: e-as-, apabila 
perdebatan tersebut bertujuan untuk menguras habis 
hujjah yang bersangkutan.* Seperti juga firman-Nya: 


WOE S55 v 
“Tidak akan habis-habisnya (dituliskan) kalimat Allah.” 


(Luqm”: 27) 
Adapun firman-Nya: 


ae Tae pode Tete =F 
AS ye 4) Le 55 Nae Ol 
“Sesungguhnya ini adalah rizki dari Kami yang tiada 
habis-habisnya.” (Shaad: 54) Yakni, Allah menandas- 
kan bahwa rizki yang diterima bagi penghuni surga 
tidaklah akan habis, terus-menerus tercurah. Lihat 
ayat sebelumnya, 49-53. 


Nafara (54) - Nufuur (, ~) 


Firman-Nya: 


Dan kami jadikan kamu kelompok yang besar.” os 
Israa; 6) 
Keterangan: 


An-Nafiir dan an-naafir artinya yang berkumpul 
sesama lelaki. Yaitu kerabat dan keluarganya.“” Sedang 
firman-Nya: 


935 fel, Yo Ake eo i 
“Hartaku lebih banyak dari pada hartamu dan pengikut- 
pengikutku lebih kuat.” 
(Al-Kahfi: 34) Maka, an-nafr: yang dimaksud ialah 
para pembantu, para pengawal, dan pelayan.”’ 
Adapun An-nafr ialah lari dari sesuatu dan lari kepada 
sesuatu. contoh yang yang pertama ialah firman-Nya: 


3 Iy3Sad ole pall ae 3 Wise 4; 
4 a 


@ V5 5 Yb; 


4665 Ar-Raghib, Op. Cit, him. 522 
4666 Tafsir Ai-Maraghi, jilid 5 juz 15 him. 12 
4667 ibid, jilid 5 juz 15 hl. 147 
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“Dan Sesungguhnya dalam Al-Quran ini Kami telah 
ulang-ulangi (peringatan-peringatan), agar mereka 
selaiu ingat. dan ulangan peringatan itu tidak lain 
hanyalah menambah mereka lari (dari kebenaran). 
(Al-Israa’: 41) sedang contoh yang kedua ialah lari ke 
medan pertempuran.“ Dan, 4543 berarti menjauhkan 
diri”. Sebagaimana firman-Nya: 


295 xed W525 
“Sebenarnya mereka terus menerus hanyalah dalam 
dan kesombongan dan menjauhkan diri.’ (Ai-Mulk: 21) 


Nafs (ji) 
Firman-Nya: 


F 


S Sisto ast ob B ab 


Spi Y 2b5 CLE Gt 


(ingatiah) suatu hari (ketika) tiap-tiap diri datang 
untuk membela dirinya sendiri dan bagi tiap-tiap diri 
disempurnakan (balasan) apa yang telah dikerjakannya, 
sedang mereka tidak dianiaya (dirugikan).” (An-Nahl: 
111) 

Keterangan: 


Kata An-nafs dalam ayat tersebut yang pertama adalah 
badan; dan yang kedua adalah zatnya. 

Pembahasan tentang an-nafsu secara terpisah, Ibnu al- 
Qayyim menjelaskan di dalam kitabnya, ar-Ruuh, bahwa 
sé adalah kata yang dipergunakan untuk Bani Adam, 
kecuali Isa 3381.” 

Berikut kata nafs yang dimuat disejumlah ayat serta 
pengertiannya, antara lain: 





1) Bunyi ayat: 


sgt HUY kN Sl 
“Sesungguhnya nafsu pada hakekatnya menyuruh 
kepada kejahatan.” (Yusuf: 53). 


Di dalam Shafwah At-Tafasiir dinyatakan, bahwa 
aku (Yusuf) tidak membersihkan jiwaku dan aku tidak 
menyucikannya, karena nafsu manusia itu condong 


4668 Ibid, jilid 2 juz 5 him. 86 

4669 Ibid, jilid 5 juz 14 him, 148 

4670 [bnu Al-Gayyim, Ar-Ruuh, him. 188; Ibnu Manzhur menjelaskan 
terdapat perbedaan antara ar-ruuh dengan an-nafs, pada ayat Allahu 
yatawaffa hiina mautiha, bahwa ar-ruuh berarti yang dengannya 
ada kehidupan sedang nafsu adalah yang dengannya ia berpikir. Dan 

an-nafs, bila tertidur maka hilang kesadarannya, sedang ar-ruuh itu 

sendiri adalah hidupnya, yang tidak adanya berarti mati. Lisaan/Al- 
Arab, jilid 6 hlm. 235 maddah , » 3 3 
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kepada syahwat. Az-Zamakhsyari menjelaskan, bahwa 
Yusuf #8 merendahkan dirinya sendiri, seakan-akan ia 
bukanlah orang suci serta tidak pula menyombongkan 
diri dan ujub.*” 

2) wots: diri-diri kalian. Sebagaiamna firman-Nya: 


peentil Iy5al5 V5 
“Janganiah kalian mencela diri kalian sendiri.” (Al- 
Hujuraat: 11), maksudnya, jangan sebagian kamu mencela 
sebagian yang lain, dengan perkataan atau dengan isyarat 
tangan, mata atau semisalnya. Karena orang-orang 
mukmin adalah satu fiwa. Maka apabila seorang mukmin 
mencela orang mukmin yang lainnya, Maka seolah-olah 
mencela dirinya sendiri.** 


3) Firman-Nya: 


“Dan tentang dirimu sendiri apakah kamu tidak 

memperhatikan?” (Adz-Dzaariyaat: 21) 

Maka, Wa fii anfusikum afala tubshiruun, yakni 
kamu makan dan minum yang masuk dalam satu tempat 
dan keluar dari dua tempat.*”? Maksudnya, perintah 
berkosentrasi pada masing-masing diri untuk meneliti dan 
mengkajinya. Dan indikasinya ialah tubshiruun. Menurut 
Al-Baghawi, kata anfusikum dinyatakan dengan tanda- 
tanda kebesaran-Nya (41), di antaranya: ketika berupa 
nutfah, lalu alagah, lalu mudhghah, kemudian ‘izhaam 
(tulang) hingga ditiupkan ruh di dalamnya.*” 

4) Firman-Nya: 


Bholy pl bys 

“dari jiwa yang satu.” (An-Nisa’: 1} Maka nafs 

maksudnya ialah Adam #4 demikian yang dikatakan oleh 
Mujahid dan Qatadah.** 


Nafasya (,;3) 
Firman-Nya: 


eal 266 4.3 CEE 5 


4671 Az-Zamakhsyari, Al-Kasysyaaf fi Wujuuh At-Ta'wiil ‘an Haqaa-ig 
Al-Aqaawiil, jilid 2 him. 480; Ash-Shabuni, Shafwah At-Tafaasir, jilid 
2 him. 57 

4672 Tafsir Al-Maraghi, jilid 9 juz 26 hlm. 132 

4673 Shahith Al-Bukhari, iilid 3 hlm. 199 

4674 Tafsir Al-Baghawi, juz 4 him. 188 

4675 Ibid, juz 2 him. 97; Tafsir Al-Qurtubi, jilid 3 juz 5 him. 3; sedangkan 
kata waahidah menunjukkan kepada tauvkid (pemantapan) yang 
menerangkan kata Adam. Artinya benar-benar satu, bukan selainnya. 
Dan indikasi lainnya ialah penyebutan minhurna, “dari keduanya’, 
yakni dari Adam dan Hawa. Baca: Wahada 
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“Karena tanaman itu dirusak oleh kambing-kambing 

kepunyaan kaumnya.” (Al-Anbiyad: 78) 

Keterangan: 

Di dalam Kamus disebutkan: \£25-, 225, “mencerai- 
beraikan’.** An-Nafsy ialah menggembalakan binatang 
ternak pada waktu malam tanpa gembala.*” 


Nafa’a (ais) ~ Manaafi’ (2303) 
Firman-Nya: 


eels 

“Dan dosa keduanya lebih besar dari pada manfaatnya,’ 
Arti selengkapnya ayat tersebut, berbunyi: “Mereka 
bertanya kepadamu tentang khamr dan judi. Katakanlah: 
“Pada keduanya itu terdapat dosa besar dan beberapa 
manfaat bagi manusia bagi manusia, tetapi dosa keduanya 
lebih besar dari manfaatnya”. (Al-Baqarah: 219) 


Keterangan 


” S- 5 An? 
Lagnas Ct = 


An-Naf’ ialah sesuatu yang membantu yang dengannya 
dapat menghubungkan ke arah kebaikan-kebaikan (al- 
khairaat) dan sesuatu yang dapat menyampaikannya 
kepada kebaikan maka disebut khair. Maka an-naf’ berarti 
khair yang lawannya adalah adh-dhurru (mudarat).*” 


Nafaqah (24%) 
Firman-Nya: 


a 
a 


Soo out SH te de tip ot 8 tee ft 

Lang By Oynies SL Ose Gal 
Z « 7 a ry 5 

Oc Oyhais agri 

“(yaitu) mereka yang beriman kepada yang “hath 

yang mendirikan shalat dan menafkahkan sebagian 

rezeki yang Kami anugerahkan kepada mereka.” (A\- 

Bagarah: 3) 

Keterangan: 


Kata Infaaq, terambil dari kata yunfiguun artinya 
sama dengan infaaz. Hanya saja kata infaaz mengandung 
pengertian hilang secara keseluruhan, tidak seperti pada 
kata infaag. Adapun kata infaag di sini, maksudnya ialah 
mencakup nafkah wajib, baik terhadap anak istri dan sanak 
keluarga, juga mencakup pengertian sedekah sunnah.*” 

Islam tidak memandang nilai nominal infak para 
pemeluknya, seperti dinyatakan: ao 5 Swe 4855 
Suatu nafkah yang kecil dan tigak (pula) yang besar. 
4676 Karts Al-Bisyri, him. 731 
4677 Ibid, jilid 6 juz 17 him. 60 


4678 Mu'jam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, him. 523 
4679 Tafsir Al-Maraghi, jilid I juz 1 him. 42 
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Arti selengkapnya: dan mereka tidak menafkahkan suatu 
nafkah yang kecil dan tidak (pula) yang besar dan tidak 
melintas suatu lembah, melainkan dituliskan bagi mereka 
(amal shaleh pula), karena Allah akan memberi baiasan 
kepada mereka (dengan balasan) yang lebih baik dari apa 
yang telah mereka kerjakan. (At-Taubah: 121) 

Adapun bentuk infak yang tidak diterima Allah (tidak 
ada nilainya di sisi Allah) antara lain: a) infak dari mereka 
yang fasik, b) infak mereka yang kafir kepada Allah dan 
Rasul-Nya, c) infak mereka yang tidak mengerjakan shalat. 
Sebagaimana tertera di dalam firman-Nya: Katakanlah: 
“Nafkahkaniah hartamu baik dengan sukarela ataupun 
dengan terpaksa, namun nafkah itu sekali-kali tidak akan 
diterima dari kamu. Sesungguhnya kamu adalah orang- 
orang yang fasik.” Dan tidak ada yang menghalangi mereka 
untuk diterima dari mereka nafkah-nafkahnya melainkan 
karena mereka kafir kepada Allah dan Rasul-Nya dan 
mereka tidak mengerjakan sembahyang, melainkan dengan 
malas dan tidak (pula) menafkahkan (harta) mereka, 
melainkan dengan rasa enggan. (At-Taubah: 53-54). Baca: 
Fasiq, Kafir 

Sedang arah pembelajaan infak (nafkah) disebutkan 
di dalam Surat Al-Bagarah ayat 215: “Mereka bertanya 
kepada kamu tentang apa yang mereka nafkahkan, 
jawablah: apa saja harta yang kamu nafkahkan hendaklah 
diberikan kepada ibu-bapak, kaum kerabat, anak-anak 
yatim, orang-orang miskin, dan orang-orang yag sedang 
dalam perjalanan, dan apa saja kebajikan yang kamu buat, 
maka sesungguhnya Allah Maha Mengetahui.” 


Hal yang perlu diingat dan diperhatikan dalam 
berinfak adalah tidak boleh boros dan bakhil.Di dalam 
Surat Al-Israa ayat 26-29 dinyatakan: 

“Dan berikanlah kepada keluarga yang dekat akan 
haknya, kepada orang miskin dan yang dalam perjalanan, 
dan janganlah kamu menghambur-hamburkan hartamu 
secara boros. Sesungguhnya pelaku boros itu saudara 
setan, dan setan itu sangat ingkar kepada Tuhannya, 
dan jika kamu berpaling dari mereka untuk memperoleh 
rahmat dari Tuhanmu yang kamu harapkan, maka 
katakanlah kepada mereka ucapan yang pantas, dan 
janganlah kamu jadikan tanganmu terbelenggu pada 
lehermu dan jangam kamu terlalu mengulurkannya 
karena yang demikian itu kamu menjadi tercela dan 
menyesal’. 

Menurut A Hassan bila kamu belum mampu dan tak 
bisa menolong keluarga maka katakanlah kepada mereka 
dengan perkataan yang baik-baik, jangan sampai mereka 
berkecil hati lantaran tidak dapat pertolongan darimu.“” 


4680 A. Hassan, Tafsir Al-Furgan, catatan kaki no. 1853, him. 533 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 


An-Nifaaq (GLEN) ~- Munaafig (332) 
Firman-Nya: 


- - 4 ~ oP te . oo > eo 
aguas Y Glaell He i354 sacl Sel 5 
a ~ithas 38 


‘dan (juga) di antara penduduk Madinah. Mereka 
keterlaluan dalam kemunafikannya. Kamu 


(Muhammad) tidak mengetahui mereka, (tetapi) 
Kamilah yang mengetahui mereka.” (At-Taubah: 101) 


Keterangan 





An-Nifaaq adalah nama yang disandarkan kepada 
agama Islam yang belum dikenal oleh orang Arab dengan 
makna khusus. Dan orang munafiq dinyatakan sebagai 
orang yang mempunyai kriteria menutupi kekufurannya 
dan menampakkan keimanannya.** 

Penyebab seseorang menjadi munafik lantaran 
memungkiri janjinya kepada Allah: 


Te, 455415 0 m4 93 3 le Hast 

@ aioli 2124 
“Maka Allah menimbulkan kemunaftkan pada hati 
mereka sampai kepada waktu mereka menemui Allah, 
karena mereka telah memungkiri terhadap Allah.” 
(At-Taubah: 77) 


Munaafiquun (53%\4)adalah kata jamak dari 33%, 
yakni orang yang menampakkan keislamannya dan 
menyembunyikan kekufurannya. Diambil dari sarab fil 
ardhi (terowongan yang berada di bawah tanah), dan 
an-naafiga, adalah gal 5 3 Call Jao, “lubang biawak 
dan tubang tikus”. Abu ‘Ubaidah mengatakan. Seseorang 
dinamakan munafiq karena ia punya lubang tembusan/ 
terowongan.** Dan hanya dikatakan munafiq itu lantaran 
ia bersembunyi sebagaimana tikus yang masuk ke 
sarangnya. Maka apabila dicari ia keluar dari sarangnya 
, atau mencari jalan yang berlawanan dari jalan semula. 
Oleh karena itu, perbuatan orang munafiq yang masuk 
Islam gambarannya seperti itu. Kemudian ia keluar dari 
Islam tanpa ada bekasnya. 


Firman- Nya: 


4681 Mu'jam Al- Wasiith, juz 2 bab nup, him. 942 

4682 Sebagaimana bunyi ayat 25 Yi 4 Vda: lubang di bumi. Arti 
selengkapnya ayat tersebut: Dan jika berpalingan mereka (darimu) 
terasa amat berat bagimu, maka jike kamu dapat membuat lubang di 
bumi atau tangga ke langit karnu dapat mendatangkan mukjizat kepada 
mereka, (maka buatiah). Kalau Allah menghendakt tentu saja Allah 
mereka semua dalam petunjuk, sebab itu janganlah kamu sekali-katt 
termasuk orang-orang jahil. (Al-Anam: 35) 


a /6/ 


vege eta dee sie 

Sa 5 SBE 

“Orang munaftk laki-laki dan perempuan.” Sejumlah 
ayat yang menyebutkan ciri-ciri munaftq, antara lain: 


ao 
wee Fe 

im ta gl: 
o data 


Sesungguhnya Kami telah mengemukakan amanat 
kepada langit, bumi dan gunung-gunung, Maka 


1} Orang yang berpenyakit dihatinya, dan mengatakan semuanya enggan untuk memikul amanat itu dan 
kepada orang mukmin sebagai orang yang tertipu mereka khawatir akan mengkhianatinya, dan 
dalam agamanya dipikullah amanat itu oleh manusia. Sesungguhnya 

, “ oe manusia itu Amat zalim dan Amat bodoh, sehingga 
Vs er ne nr 3 Cells jb gars) J 9A sh Allah mengazab orang-orang munafik laki-laki dan 
= 2 a. xs, _ perempuan. (Al-Ahzaab: 72-73) 
& 22 $3 5h 5) Orang-orang yang kerap mengganggu: 
“(ingatlah), ketika orang-orang munafik dan orang-orang Len» ax “> wre 1 at 
yang ada penyakit di dalam hatinya berkata: "Mereka BS ees £35 Gaal; Se aS en 5 
itu {orang-orang mukmin) ditipu oleh agamanya". (Al- “ se om fg e 4, 
Anfaal: 49) @ US; al, 2954 aul JE 

2) Orang yang tidak menggubris janji-janji yang “Dan janganlah kamu menuruti orang-orang yang 
dijelaskan oleh rasul-Nya, dan menganggapnya kafir dan orang- orang munafik itu, janganiah kamu 
sebagai tipuan belaka: hiraukan gangguan mereka dan bertawakkallah kepada 

5 ope ts Seg te te Allah. dan cukuplah Allah sebagai Pelindung.” (Al- 
ls un eg 98 3 Coll O pearl apes sly Ahzaab: 48) 

a» ot wh et gee ah Pee ee 6) Orang-orang yang mengejek Allah dan rasul-Nya: 
955 Vis 1255 hf ie; ae . ceca : 

“Dan (ingatlah) ketika orang-orang munafik dan oe 8) ge wut JSS O| Oia SA 
orang-orang yang berpenyakit dalam hatinya berkata om ot ee a, 
: "Allah dan Rasul-Nya tidak menjanjikan kepada Kami a C. cu aul os 153 54h2I 3 4 hi 3 * 
melainkan tipu daya". (Al-Ahzaab: 12) " : " " 

3) Orang-orang yang menyebarkan berita bohong, @ ¢ Os ae 
Khususnya di kota Madinah: “Orang-orang yang munaftk itu takut akan diturunkan 

Ca: {20.00 Ae Best ee ot 7 terhadap mereka sesuatu surat yang menerangkan apa 
we ree ss 3 Selly Ogata) | ake e on yang tersembunyi dalam hati mereka. Katakantah kepada 
> the Baer i 2 et ost mereka: “Teruskaniah ejekan-ejekanmu (terhadap Allah 
© ce As ae) aaa) 3 Opti I dan rasul-Nya).” Sesungguhnya Allah akan menyatakan 
“Sesungguhnya jika tidak berhenti orang-orang apa yang kamu takuti itu. (At-Taubah: 64) 
munafik, orang- orang yang berpenyakit dalam hatinya 7) Orang-orang yang mengucapkan perkataan kekafiran: 
dan orang-orang yang menyebarkan kabar bohong di . ts - , 
Madinah (dari menyakitimu), niscaya Kami perintah- peal KK Js 4G) % Ale Ls as 5 ale 
kan kamu (untuk memerangi) mereka.” (Al-Ahzaab: - : ~  * " 
* Amy nee | - a 
©) a D paste) Jas 155455 
9 Fe nae Yang mengebanat amanat Allah yang “Mereka (orang-orang munafik itu) bersumpah dengan 
prxu P ye (nama) Allah, bahwa mereka tidak mengatakan 
ae o 2 ye (sesuatu yang menyakitimu). Sesungguhnya mereka 
yi zy i 
seh abe 2 | a BN Ox telah mengucapkan perkataan kekafiran, dan telah 
. Lé; woe ot of coke menjadi kafir sesudah Islam.” (At-Taubah: 74) 
jay ara oO} ** 8} Orang-orang yang menipu Allah, yakni malas 
te got et * a le oye gt melakukan shalat kecuali di hadapan manusia, karena 
a mat 3 a “+ tg aw ~ 4 au 
pear) ail Sad © ois Ab os 243} mengharapkan riya: 
768 w AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur’an 





“ owt ABT aD 2 - oii F 
315 eon 525 A Soe weea Gysarsl rs)! 


~, ££ eo 2, # pe eay, 

@ lO Goths GES 126 spall Uys 
“Sesungguhnya orang-orang munafik itu menipu Allah, 
dan Allah akan membalas tipuan mereka. dan apabila 
mereka berdiri untuk shalat mereka berdiri dengan 
malas. mereka bermaksud riya (dengan shalat) di 
hadapan manusia.” (An-Nisaa’: 142) lihat juga (An- 
Nisaa’: 60, 87, 137, 139, 141, 144} 

9) Orang-orang yang tidak sama antara hati dan ucapan- 
nya, di antara orang yang bila ditimpa cobaan dari 
manusia menganEEAPnys azab Allah: 





ail ww 


3 4h Ts abl, Cate S585 oe ai 505 


1b 5 ait aS AT 4s 3 ais 


ce 


© da Sh hs) 355 


“Dan di antara manusia ada orang yang Cerkota 


"Kami beriman kepada Allah", maka apabila ia disakiti 


(karena ia beriman) kepada Allah, ia menganggap 
fitnah manusia itu sebagai azab Allah. dan sungguh 
jika datang pertolongan dari Tuhanmu, mereka pasti 
akan berkata: "“Sesungguhnya Kami adalah besertamu’. 
(Al-Ankabuut: 10) dan lihat ayat ke-11. Selanjutnya 
kata munafiq terdapat di sejumlah ayat, antara lain: 
Al-Munafiqun: 1, 7, 8, Al-Fath: 6, (Al-Hadiid: 13, 
dan At-Tahrim: 9. 


Naafilah (Z36) 
Firman-Nya: 
HY M56 a SEES LU 505 


“Bershalat tahajudlah kamu sebagai suatu ibadah 

tambahan bagimu.” (Al-Israa: 79) 

Keterangan: 

Di dalam Mu'jam dijelaskan: Sus - 453 JB. artinya 
half (sumpah). Dan 656 (445, yakni, memberikannya 
tambahan dari yang dikenal.“” Adapun Naafilah 
ialah kewajiban tambahan atas shalat lima waktu yang 
difardukan kepadamu.* Dan naafilah juga berarti al- 
hibah (anugerah, pemberian). Dan dimaksudkan adalah 
tentang Ibrahim “* Sebagaimana firman-Nya: 

4633 Mu‘jam Al-Wasiith, juz 2 bab mun him. 942 

4684 Tafsir Al-Maraghi, jilid 5 juz 15 him. 81; dan di dalam Mu jam 
ditambahkan bahwa naff, dengan di-fathah dan di-sukwn-kan ialah 
tarmbahan pada amalan wajib seperti shalat, zakat (ash-sahadagah) 


ataupun selain dari keduanys. Mu‘jam Lughah Al-Fugaha’, him. 456 
4685 Mu'jam Al- Wasiith, juz 2 bab nus him. 942 


AL-ALFAAZH; Suku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'‘an 


ALANS 2158853 con rine. 9g 


“Dan Kami telah memberikan kepada (Ibrahim) ishak 
dan Yaqub sebagai suatu anugerah (dari pada Kami). 
(Al-Anbiyaa: 72) 


Nagban (635) 


Firman-Nya: 
C85 4) 1 PURE sj 


“Dan mereka tidak bisa (pula) melobanginya.” (Al- 
Kahhi: 97) 


Keterangan: 


Abu Al-Ma/ani mengatakan an-nagb adalah jalan yang 
ada di gunung (gua, lorong).* Dikatakan: 3 OW A 
Ww?) si, artinya dzahaba (pergi).’ naqgiib al-qaum ialah 
orang yang menyelidiki dan membahas tentang keadaan 
nasib kaum. Sedang US 2416 ©, maksudnya ialah 
menjadi pemimpin mereka. seperti firman-Nya: 


nds PLE °e oS) take Vas 


“Dan telah kami angkat di antara mereka dua belas 

orang pemimpin.” (Al-Maaidah:; 12) 

Adapun Fa naqqabuu berarti dharabuu (mereka 
menjelajah). Merupakan bentuk mubalaghah (arti lebih) 
dari nagaba. Dikatakan: A 4 2.4, “ia telah menjelajah 
negeri-negeri .“” Seperti firman-Nya: 


“Maka mereka (yang telah dibinasakan itu) telah 
pernah menjelajah di beberapa negeri.” (Qat: 36) 


ae a 
An-Nagah (43)I) 
Firman-Nya: 
@ ack, ail Bs wii J 5 eg Jus 
“Lalu Rasul Allah (Shaleh) berkata kepada mereka: 
(“Biarkanlah) unta betina Allah dan minumannya’. 
(Asy-Syams: 13) 
Keterangan: 
Nagatallaahi: unta Allah.**' Az-Zujaj mengatakan 


4686 ‘Umadah Al-Qaarii Syarh Shahith Al-Bukhari, juz 10 him. 360 

4687 Mu jam Al-Wasiith, juz 2 bab nun him. 943 

4688 Tafsir Al-Maraghi, jilid 2 juz 6 him. 72; Mujjam Mufradaat Alfazh 
Al-Quran, him. 524 

4689 Shahiih Al-Bukhari, jilid 3 him. 198 

4690 Mu‘jam Al-Wasiith, juz 2 bab aun him. 943 

4691 Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 30 him. 18; Al-Kasysyaaf, juz 4 him. 
260) 


as 7/69 


bahwa naagatallaah dinasabkan (dibaca fathah) 
menunjukkan kepada makna biarkanlah unta Allah 
(dzarau naagatallaah). Al-Farra berkata: Hidrahum 
iyyaahu (tinggalkanlah ia}, dan setiap yang mengandung 
ancaman (at-takhdziir) selalu dinasabkan.*” sedang 
as! 45 dimaksudkan dengan, biarkanlah mereka 
menyembelih unta milik Allah.*” 

Kata an-naaqgah merupakan ayat-ayat Allah, yang 
menunjukkan sebagai mukjizat, ujian, dan cobaan. Di 


antaranya, dinyatakan: 
“ioe 4 + «= és - 
ashe aaa AU ASG odd 
“(Nabi Shaleh #2) Berkata): “Inilah unta betina dari 
Allah sebagai mu'jizat untukmu.’ (Huud: 64) ; 


Dan firman-Nya: 
pee tial 
“Unta betina (sebagai mukjizat) yang dapat dilihat? 
(Al-Isra: 59); dan firman-Nya: 
* oo . eZis 
d5z5 Agle)l 


“Unta betina sebagai cobaan.’(Al-Qamar; 54: 27) 


An-Naquur (, stn 
Firman-Nya: 


a 
Nl oS 5 z} & \3\3 

“Apabila ditiup sangkakala.” (Al Muddatstsir: 8) 

Keterangan: 

An-Naquur ialah sangkakala (ash-shuur).*™ Sedang, 
An-Nagiir adalah lubang yang tampak pada biji, dan dari 
situlah tumbuh pohon kurma. Kata ini merupakan ibarat 
tentang sesuatu yang hina dan tiada berharga. Seperti 


halnya tentang gambaran kulit tipis yang melekat pada 
biji karma.” Sebagaimana firman-Nya: 


aS li OSH Y lls 
“Kendatipun ada, mereka tidak akan memberikan 
sedikitpun (kebajikan) kepada manusia.” (An-Nisaa: 
53) 
Sedangkan firman-Nya: 


Bj 53 V5 1 Gb 55 


4692 Asy-Syaukani, Fath Al-Qadiir, jilid 5 him. 450 
4693 Tafsir Al-Bagawi, juz 2 him. 461 
4694 Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 29 him. 125 


4695 Ibid, jilid 2 juz 5 him. 62 


770 « 


“Mereka masuk ke dalam surga dan mereka tidak 
dianiaya sedikitpun” (An-Nisaa: 124) Bahwa an-nadiir, 
berasal dari kata 33.3 $43. Yakni titik hitam yang terdapat pada 
bagian belakang bi kurma, sebagai gambaran terhadap 
sesuatu yang sangat sedikit, lemah, dan kecil.** 


Nagadha (_,a%) 
Pirman-Nya: 


Cal et \ 


555 285 fy Wie COE AIO IS 255 
& 051 


“Dan janganlah kamu seperti perempuan yang 
menguraikan benang yang sudah dipintal dengan kuat.” 
(An-Nahl: 92) 

Keterangan: 


An-Nagdh ialah merobohkan sendi bangunan, dan 
ai-habi berarti al-‘agdu, yakni lawan dari al-ibraam 
(menetapkan, menguatkan). Dikatakan, Say aA 2555 
iiall} (saya memutuskan tali ikatan, janji).*’ Sedang, 
Nugdhul yamiin yang tertera pada ayat di atas berarti 
melanggar sumpah.*” Asalnya memisahkan sebagian 
anggota tubuh dari sebagian lainnya.“” 


Naq’an (G5) 
Firman-Nya: 
oo - cee 
las as OL 
“Maka ia menerbangkan debu.” (Al-‘Aadiyat: 4) 
Keterangan: 
Dinyatakan: lai - #25) az, yakni membiarkannya 


berada di air dan semisalnya hingga tergenang.*™ Sedang- 
kan kata nagan maksudnyaialah ghabaar (3\;¢), “debu.”™ 


Nugayyidh (, 223) 
Firman-Nya: 


\e [57 2 si * ai me tT _, ” Ay oe 
Hees 9d ya SFR S23 oF HE 
ey o% 3 


4696 Ibid, jilid 2 juz $ hlm. 163; Mu’jam Al-Wasiith, juz 2 bab nun him. 945 

4697 Ar-Raghib, Op. Cit, him. 525; lihat juga Fath Al-Qadir, jilid 1 him. 
56 

4698 Seperti yang tertera di dalam firman-Nya: 


a\ine anh Spe ali QE Gy ks spall 
“Orang-orang yang meee perjanjian Allah sesudah perjanjian itu teguls,” 
(Al-Bagqarah 
4699 Tafsir Al- Maraght, jilid 5 juz 14 him. 129 
4700 Mu'jam Al-Wasiith, jaz 2 bab nun him. 948 
4701 Al-Kasysyaaf, juz 4 him. 278 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur an 


. ‘ = ————=———__-—* 


“Barangsiapa yang berpaling dari pengajaran Tuhan 
Yang Maha Pemurah (Al-Qur‘an), Kami adakan 
baginya setan (yang menyesatkan) maka setan itulah 
yang menjadi teman yang selalu menyertainya.” (Az- 
Zukhruf: 36) 

Keterangan: 


Nugayyidh lahu dalam ayat tersebut maksudnya ialah 
Kami menyediakan baginya dan mengumpulkannya.*” 
Menurut Ar-Raghib, maksudnya ialah menjadi bakhil 
(tunahhi).”” 


Naakibuuna (3556) 


Firman-Nya: 
biyall 6 H59b SR Y Gall Of; 


“Dan sesungguhnya orang-orang yang tidak beriman 
kepada negeri akhirat benar-benar menyimpang dari 
jalan yang lurus.” (Al-Mu'minuun: 74) 

Keterangan: 

Lanaakibuun ialah menyimpang dari jalan yang lurus.™ 
Dikatakan: 3, ,5/\ & <4, berarti ia menyimpang dari 
jalan.” Menurut ayat selanjutnya mereka adalah orang- 
orang yang tak perlu dikasihani: Andaikata mereka kami 
belas kasihani, dan Kami lenyapkan kemudharatan yang 
mereka alami, benar-benar mereka akan terus terombang- 
ambing dalam keterlaluan mereka; Dan sesungguhnya 
Kami telah menimpakan azab kepada mereka, maka 
mereka tidak tunduk kepada Tuhan mereka, dan juga 
tidak memohon (kepada-Nya) dengan merendahkan diri. 
(Al-Mu’minuun: 75-76) 


An-Nikaah ( 715i) 
Firman-Nya: 


Ve \ becons sl FS AS “ a Ni mare obs 


ls a9 Ew E35 gh Leal 2 J os 


el Shs sashteeg Jas Yi lds 
@ id a5 Vissi aus 


4702 Tafsir Al-Maraghi, jilid 9 juz 25 hlm. 88 

4703 Ar-Raghib, Op. Cit, him. 435; Di dalam Mu'jarm dikatakan: 245 
15° 4u1 (menentukan baginya dan mempersiapkannya). Dan 3 
COE CSG Aut, berarti jan (menjadikannya sebagai orang bakhil). 
Lihat, Mu’jam Al-Wasiith, juz 2 bab qafblm. 770 

4704 La naakibuun: la aadifuun (benar-benar menyimpang). Lihat, Shahiih 
Al-Bukhari, jilid 3 him. 166 

4705 Tafsir Al-Maraghi, jilid 6 juz 18 him. 36 


tm 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur ‘an 


“Dan jika kamu takut tidak akan dapat Berlaku adil 
terhadap (hak-hak) perempuan yang yatim (bilamana 
kamu mengawininya), Maka kawinilah wanita-wanita 
(lain) yang kamu senangi : dua, tiga atau empat. 
kemudian jika kamu takut tidak akan dapat Berlaku 
adil, Maka (kawinilah) seorang saja, atau budak-budak 
yang kamu miliki. yang demikian itu adalah lebih dekat 
kepada tidak berbuat aniaya.” (An-Nisaa: 3) 
Keterangan: 

Bahwa ungkapan: tjJo43 Yi “berlaku adil” ialah 
perlakuan yang adil dalam meladeni istri seperti 
pakaian, tempat, giliran, dan lain-lain yang bersifat 
lahiriyah. Sedangkan ungkapan ‘i135, bahwa Islam 
memperbolehkan poligami dengan syarat-syarat tertentu. 
sebelum turun ayat ini poligami sudah ada, dan pernah 
pula dijalankan oleh para nabi sebelum Nabi Muhammad 
#@ ayat ini membatasi poligami sampai empat orang Saja. 

Dikatakan: 1556 5 25 gs tees - Bish oud, 
berarti menikahkannya (zawwajaha).”™ Asal an-nikaah 
adalah untuk arti ikatan (aqad) kemudian dipinjam untuk 
arti bersetubuh (jima).”°? Menurut lughat, an-nikaah 
adalah Ack 5 ‘ all “berkumpul’, dan menurut istilah 
syara adalah \i.a5 faa pial tails Gable tis LE 57} 54e, “tali ikatan 
yang dikembalikan atas kepemilikan manfaat menggauli 
secara benar (syah)’.’ 

Nikah harus dilakukan dengan suka-sama suka (an- 
taradhin minkum), sebagaimana riwayat berikut: 


- 


oat GENS Be abt S525 dl si exate 
Y GY Ss 6 i Mo5 ceil 


nbd bye peed Sb gal 1 Fees 

Datang seorang perempuan kepada Rasulullah 3 lalu 

berkata: “Sesungguhnya bapakku telah menikahkan aku 

kepada seorang laki-laki yang aku tidak suka, maka beliau 

berkata kepada bapaknya: “Tidak sah nikahmu. Pergilah 

engkau wahai (anak perempuan) dan nikahiah kepada 
yang engkau suka.” (HR. Said bin Mansyur) 


Sue © wee oe ih tdat aA 


ceatit hy pend 3 
ENS al OSs om al 5 - si 


2ads5 hain} sil seatigtly oii 


4706 Mu'jam Al-Wasiith, juz 2 bab nun him. 951 
4707 Mu'jam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, hlm. 526 
4708 Kitab At-Tariifaat, bab mun him. 246; Subul As-Saleam, juz 3 blm. 109 


s 77/1 


Gl E553 ces 5s dagils aa ib 43 
PP Sales Seka SosAtd 
7 \5-4 22 Nee “ are 


Go| A as 


ts 9 ai say sehen shi 
© Qie 


Berikut ini adalah orang-orang yang haram dinikahi 
antara lain: a) ibu-ibu kamu (Sigal); b) anak-anak 
perempuan kamu (24=5(%3); c) saudara-saudara perempuan 
kamu (251 50: d) saudara-saudara perempuan bapakmu 
(.a3e); e) saudara-saudara perempuan ibumu (22=;\2); 
f) anak-anak perempuan dari saudara laki-lakimu 
(cd) 215); g) anak-anak perempuan dari saudara 
perempuanmu (3M ENS); h)) ibu-ibumu yang menyusui 
kamu (.2tn.55i 3 reasigil); i) saudara perempuan 


sepersusuan (42125) Ss «Sai 
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152); j) ibu-ibu istrimu, 

mertua kamu (.4-yl25 BG) k} anak-anak istrimu yang 
dalam pemeliharaanmu(anak tiri) dari istri yang telah 
kamu campuri( 30 22153 Jy S92 > 3 GW Leet, 
ge p2l5-3); 1) istri-istri anak kandungmu (menantu) (js 

waa iol; be op ‘pall eel); m) memadukan dua perempuan 
bersaudara( > ne lyase 3); n) wanita yang sudah 
bersuami, kecuali i ia berstatus budak kamu (‘6 Jai 


woeblcsl ESL Yy Lu). (An-Nisaa’: 24) 
Nakidan (1485) 


Firman-Nya: 
as NSS Views Yl 7 \eBVES Scilly 
53K “a i 


“Dan tanah yang tidak subur, tanaman-tanamannya 
hanya tumbuh merana. Demikianiah Kami mengulangi 
tanda-tanda kebesaran (Kami) bagi orang-orang yang 
bersyukur.” (Al-Araaf: 58) 

Keterangan: 

Nakidan artinya galiilan (sedikit).”™ Ar-Raghib 
menjelaskan bahwa an-nekad adalah sesuatu yang muncul 
kepada orang yang mencarinya dengan susah payah. 
Orang mengatakan, iss5 \>5 (huruf kaf bisa di-kasrah 
atau difathahkan), artinya “laki-laki yang kikir” dan 4 


4709 Shahiih Al-Bukhari, jilid 3 him. 133 


772 © 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 


t1aé=5, artinya ‘unta betina yang tidak deras susunya, 
dan sulit diperah.”"° An-nakidu berarti asy-syahiih (yang 
pelit). Atau juga berarti yang sedikit manfaatnya. Sedang 
an-nukdu ialah sedikitnya pemberian (qillatul Ithaa’). Dan 
dikatakan: <5 14, yakni, al-galiil (sedikit).“" 


Nakiir GS) 
Firman-Nya: 


res weep e (So ow 42 The 
O nS oi Elly 29 hy sets aus v8 Seal Le 
“Kamu tidak memperoleh tempat perlindungan pada 
hari itu dan tidak (pula) dapat mengingkari (dosa- 
dosamu)”. (Asy-Syuura: 47) 
Keterangan: 
Dikatakan: 4,551 sel, berarti kebodohannya 


(jahalahu). Dan 44> sel, berarti menentangnya 
(jahadahu). Dan ala gdb & sell, berarti mencacat 


ro = 


dan melarangnya. Dan sil 325, berarti mengubahnya 
dengan tidak disadarinya (ghayyarahu bi haitsu la yuraf)."" 
Seperti adzaaban nukran, yakni azab yang tidak pernah 
terbayangkan sakitnya. Seperti tertera di dalam firman- 


Nya: 
\* 2’ Wiss “ 35 . 3225 
“Lalu diazab dengan azab yang tiada taranya.’ (Al- 

Kahfi; 18: 87) 

Al-Inkaar (mengingkari) adalah lawan dari al-‘irfaan 
(mengenal). Dikatakan, 252555 135 Seal yang asalnya 
kehendak hati yang tidak tergambar olehnya yang 
demikian itu adalah bagian dari jenis kebodohan.*”” An- 
Nakiir dan al-inkaar ialah melakukan suatu perbuatan 
yang pelakukanya dihardik atas perbuatannya itu.*’" 
Mislnya: 

-  £.de 


Sn pSDEA (sy 
@ psa 56 455 235 atafe 


“Dan penduduk Madyan, dan telah vidurokan Musa, 
lalu Aku tangguhkan (azab-Ku) untuk orang-orang 
kafir, kemudian Aku azab mereka, maka (lihatiah) 
bagaimana besarnya kebencian-Ku (kepada mereka 
itu). (Al-Hajj: 44) 

Begitu pula firman-Nya: 


ees a 


£ 


4710 Ar-Raghib, Op. Cit, hlm. 526; Tafsir Al- Maraghi, jilid 3 juz 8 him. 181 
4711 Mu'jam al-Wasiith, juz 2 bab nun him. 951 

4712 Ibid, juz 2 bab nun him. 951 

4713 Mu'jam Mufradat Alfaazhil Quran, him. 526 

4714 Tafsir al-Maraghi, jilid 6 juz 17 him. 121 





c + of SN 
Maka alangkah hebatnya akibat kemurkaan-Ku. 


(Saba: 45); dan ankaaru adalah bentuk mubalaghah 
(mempunyai arti sangat) firman-Nya: 


pede Sab obo 5251 
“Seburuk-buruk suara adalah suara keledai.” (Luqman: 
19) 
Adapun firman-Nya: 


+ 3 JI <9 w 
Os agysl hs \Ajc ig \, = Ale 
® 5 9353 y spall or 
Dia berkata: "Ubahiah baginya singgasananya; Maka 
kita akan melihat Apakah Dia Mengenal ataukah Dia 
Termasuk orang-orang yang tidak mengenal(nya)”. 
(An-Naml: 41) Maka, Nakiruu lahaa arsyahaa 


maksudnya ialah ubahlah rupa dan bentuknya 
sehingga ia tidak mudah mengenalnya.”"” Begitu juga 


firman-Nya: 
55S Of ads] J 


“ia berkata: “Sesungguhnya kamu adalah orang-orang 
yang tidak dikenal”. (Al-Hijr: 62) Maka, Munkaruun 
maksudnya ialah saya tidak mengenal kalian, dan saya 
tidak mengetahui dari kaum mana kalian berasal dan 
untuk tujuan apa kalian datang menghadap saya.” 


Ig 


Al-Munkar berarti sesuatu yang tak diinginkan. 
Seperti firman-Nya: 


£2 vist HEM ES 6 

“(Ingatlah) hari (ketika) seorang penyeru (malaikat) 

menyeru kepada sesuatu yang tidak menyenangkan 

(hari pembalasan).’ (Al-Qamar: 6} 

Imam Al-Maraghi menjelaskan di dalam tafsirnya 
bahwa al-munkar juga berarti apa yang dipungkiri dan 
ditolak oleh hati (perasaan sehat), karena sifat-sifatnya 
merupakan kebalikan dari sifat-sifat al-ma’ruf.”” Al- 
Munkar juga berarti apa yang diingkari oleh akal, 
berupa dorongan-dorongan kekuatan emosional, seperti 
memukul dengan keras, membunuh dan menganiaya 
manusia.*”* Di antaranya firman-Nya: 

4715 Ibid, jilid 7 juz 19 him. 142 

4716 Ibid, jilid $ juz 14 him. 29 

4717 Ibid, jilid 3 juz 9 him. 77 

4718 Ibid, jilid 5 juz 14 him. 129; atau berarti al-munkar adalah setiap 


yang dihukumi oleh akal yang sehat akan keburukannya, atau 
keburukannya diketahui melalui dalil syara, atau mengharamkannya, 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kaia dalam Al-Qur'an 


@ Si oF eee 73555 33 Sy7aSL bk 


“Yang menyuruh mereka mengerjakan yang ma'ruf dan 


AF] 


melarang mereka dari mengerjakan yang mungkar. 
(Al-Atraaf; 157) 


Nakasa (55) 
Firman-Nya: 
oF 42% 2 42S 3 daw - ¢ 
Gi co) 5 hans Sis} i LS o ) pats cr 9 
“Dan barang siapa yang Kami panjangkan umurnya 
niscaya Kami kembalikan ia kepada kejadian (nya). 
Maka apakah mereka tidak memikirkan?” (Yasin: 68) 


Keterangan: 


Menurut Ar-Raghib an-naks membalikkan sesuatu 
atas kepalanya (menoleh), dan di antaranya dikatakan, 
i it u~S=i, apabila kaki anak tersebut keluar sebelum 
kepalanya.””” Nunakkisuhu fil khalqi (5344 3 4.53): Kami 
kembalikan ia kepada kejadian yang semula, sehingga 
kelemahannya semakin bertambah, sedang tubuhnya 
semakin banyak yang berkurang, berlawanan dengan 
keadaannya ketika kejadiannya bermula, sehingga ia 
dikembalikan kepada umur yang paling lemah.”” Dan 
dikatakan: ai) 3 U3 4u1 453, yakni memanjangkan 
umumya sampai kondisi lemah (ardzal) lalu kembali ke 
keadaan seperti masa kanak-kanak karena lemahnya.*! 

Adapun firman-Nya: 

See CANE 5H tyeyth HE es a 

(Al-Anbiyaa’: 65) Maka dikatakan: 42..4=,, berarti aku 
membalikkannya lalu menjadikan bagian atasnya berada 
di bawah. Maksudnya, setelah mengakui mereka adalah 
orang-orang yang zalim selanjutnya mereka berbalik dari 


keadaan itu menjadi sombong dan membantah dengan 
batil (mereka kembali membangkang setelah sadar). *”” 


Nakaalan (WS) ~ Tankiilan (AS) 
Firman-Nya: 





ail 2 Ves 


ee 
atau membencinya. Lihat, Mu'jam Al-Wasiith, juz 2 bab nun him. 952 

4719 Mu'jam Mufradaat Alfaazh Al-Qurian, him. $27 

4720 Tafsir Al-Maraghi, jilid 8 juz 23 him. 24 

4721 Mu'jam Al-Wasiith, juz 2 bab nun him. 952 

4722 Tafsir Al-Maraghi, jilid 6 juz 17 him. 48 


ae //3 


“Sebagai siksaan dari Allah.” Yakni, bagi Laki-laki 
yang mencuri dan perempuan yang mencuri dengan 
memotong tangan keduanya sebagai balasan apa yang 
mereka kerjakan (Al-Maaidah: 38) 

Keterangan: 


An-Nakaal, dari kata an-nikl, artinya tali pengikat 
binatang. Dikatakan: +35) of Js, artinya mencegah 
diri dari sesuatu karena adanya penghalang yang 
mencegah dari padanya. Jadi, an-nakaal artinya sesuatu 
yang mengikat manusia dan mencegah orang-orang dari 
mencuri.” 


Firman-Nya: 
a) gee 2 % so. 
SUES hal, Lal aunt aul 
‘Allah amat besar kekuatan dan amat keras siksa- 
(Nya)” (An-Nisaa: 84) 
a = 
Namaarig (3 )\3) 


Firman-Nya: 


g- Z oo one 
“Dan bantal-bantal sandaran yang tersusun.” > (AL 
Ghasyiyah: 15) 
Keterangan 


Kata 5,)\5 adalah kata jamak, dan bentuk tunggalnya 
adalah nimragah atau numragah (35° 53), yakni dengan 
di-dhammahkan nun-nya dan di-kasrah-kan, artinya ai- 
wisaadah. Dalam syair, dikatakan: 


3 g “- = o 
© mers Olas SU 5 J 345 
. 49 SF 
. 3S 5 94 ag ) Gace 2 nu * le 
“Orang-orang tua dan yang muda belia-mereka berwajah 


tampan semua-duduk dan tidur-tiduran di atas ranjang 
(bersandarkan) bantal-bantal yang tersusun”.””4 


An-Namil ( just) 
Firman-Nya: 


» + o- ~a#i ft oT A ecrty deen Bt ee o WW 
“Berkatalah seekor semut: Hai semut-semut, masuklah 
ke dalam sarang-sarangmu.” (An-Naml: 18) 
Keterangan 


An-Namiah ialah luka yang keluar dari arah samping 
yang diserupakan dengan an-naml (semut)} dalam 


4723 Tafsir Al-Maraghi, jilid 4 juz 6 him. 114 
4724 Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 30 hlm. 133 


774 a 


tabi'atnya yang merobek dengan kukunya, yang di 
antaranya dikatakan: pol, [5 753 yang berarti khafiifuha 
(meringankannya). Sedang kata an-namil sendiri dipinjam 
untuk namimah sebagai gambaran karena merayap 
jalannya, maka dikatakan, js N55 4 ist 335 [5 (ia adalah 
pengadu domba),“”* 


Namtimun Gass) 

Namiim dan an-namiimah adalah di antara kalam 
Arab, yang artinya fitnah.*”* sedang, masysyaaan bi 
Nami (pois 3) ialah menyebarkan berita (fitnah) di 
kalangan orang-orang untuk menimbulkan kerusakan.*””’ 
(Ai-Qalam: 11) 


An-Nahaar (igi) 

Jalah waktu yang di dalamnya matahari menyebarkan 
sinarnya (siang hari). Sedang menurut syara, ia adalah 
waktu antara terbitnya fajar hingga terbenamnya 
matahari. Menurut asalnya adalah waktu antara terbit 
matahari sampai terbenamnya.*” Berikut ini urutan 
waktu sebagaimana di siang hari yang dijelaskan oleh Ats- 
Tsaalabi, antara lain: $571, lalu syoch, lau 343), lalu sc, 
lalu 3;>-\4}, lalu ‘Sigh lalu Ch H, Lalu saat, lala 7d, Lalu 


Sue. lalu Z,tall, lalu 257451.” Dan di antaranya sembilan 


(9) kata yang dipergunakan di dalam Al-Qur’an. 
An-Nuhaa (3) ~ Muntahuun (452) 


Firman-Nya: 


rs e¢ ww 


q an4 # ise pes tg . 


“Kenapa kalian tidak juga mau berhenti.” a Mad ish 
91) 
Keterangan: 


An-Nahy adalah mencegah dari sesuatu.””” Dikatakan: 
BS - eget) Ge c®, yakni cukup dengan mengambil 
apa yang ada darinya. Dan dikatakan: 3 556 2s 
ama, yakni merasa cukup dan mengenyangkan. Dan 
dikatakan pula untuk menuntut kebutuhan hingga 
mencukupinya, yakni meninggalkannya, yang berarti 
dapat mengalahkannya{merasa puas).**! 


Firman-Nya: 


4725 Ar-Raghib, Op Cit, hlm. 528 

4726 Al-Farra, Magan Al-Quran, juz 3 hlm. 173 

4727 Heasyiyah Ash-Shaawity alaa Tafsir Jalalain, juz 6 him. 223 

4728 Ibid, him. 528 

4729 Ats-Tsaabi, Figh Al-Lughah wa Sirr Al-Arabiyyah, Qismul-Awwal, 
him. 315-316 

4730 Mu'jam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, him. 528 

4731 Mu'jam Al-Wasiith, juz 2 bab aun him. 960 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur ‘an 





“Makanlah dan gembalakaniah binatang-binatangmu. 
Sesungguhnya pada yang demikian itu, terdapat tanda- 
tanda kekuasaan Allah bagi orang-orang yang berakal.” 
(Thaaha: 54} Maka, An-nuhaa adalah kata bentuk jamak 
dari nuhyah (3:43), yaitu akal. Dinamakan demikian, karena 
ia mencegah pemiliknya dari melakukan kejahatan.”” 


An-Naar ( 6s) 
Firman-Nya: 
Jd Ge WA ge al OL HIG Ged 


& «3 = - 
@ FON M266 O54 Usb og 
“(yaitu) orang-orang (Yahudi) yang mengatakan: 
"Sesungguhnya Allah telah memerintahkan kepada 
Kami, supaya Kami jangan beriman kepada seseorang 
rasul, sebelum Dia mendatangkan kepada Kami korban 
yang dimakan api”” (Ali ‘Imraan: 183) 





Keterangan: 

An-Naar, yang dimaksud di sini ialah api yang 
diturunkan dari langit.*”’ Menurut Ar-Raghib, an-naar, 
artinya “api’. Sedangkan sifatnya ialah memunculkan 
panas, dan membakar. Kata an-naar dikatakan untuk api 
yang muncul dari gesekan.*’4 Seperti firman-Nya: 


5 2) ope pp0kect 
S955 BIEN ahs! 
“Maka terangkaniah kepadaku tentang api yang kamu 
nyalakan (dari gosokan-gosokan kayu).” (Al-Waaqiah;: 
71) 
Api neraka (an-naar) sifat-sifatnya sebagai ajang 
penyiksaan dinyatakan di beberapa ayat: 

1) Orang masuk neraka dengan berbagai macam siksa. Di 
antaranya dibuatkan pakaian dari api, disiramkannya 
air yang mendidih di atas kepalanya sehingga hancur 
luluh segala apa yang ada dalam perutnya; kemudian 


4732 Tafsir Al-Maragiti, jilid 6 juz 16 him. 117 

4733 Tafsir Al-Maraghi, jilid 2 juz 4 him. 144; Ats-Tsa@alabi menyebutkan 
tentang nama-nama an-naar (api), antara lain: , jac! , sal 

Fp). eel, ek. tentang kata al-wahea, penuyusun kitab ini, 

ats-Tsaalabi bertanya kepada Ibnul ‘Arabi, apa yang dimaksud dengan 
#3? katanya: ia adalah al-mulk (raja), lalu glu bertanya: Mengapa 
al-muik dinamakan (+3? maka dijawab: #7) adalah api (an-naar), 
maka seakan-akan raja adalah api, yang dapat membahayakan dan 
mendatangkan manfaat. Lihat, Fitgh Al-Lughah wa Sirr Al- Arabiyyah, 
Qismral-Awwal, him. Hlm. 308 

4734 Mu'jam Mufrdaat Alfeazh Al-Quran, him. 530; Al-Kasysyaaf, juz 4 
him. 244 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur‘an 


dibuatkan cambuk-cambuk dari besi, setiap kali 
hendak keluar lantaran kesengsaraanya, mereka 
dikembalikan lagi lalu dikatakan: “Rasakanlah azab 
yang membakar ini”. (Al-Hajj: 19-22); kemudian 
dalam Surat Ad-Dukhan dijelaskan: “Sesungguhnya 
pohon zaqqum itu makanan orang-orang yang 
berdosa; ia sebagai kotoran minyak yang mendidih 
di dalam perut; seperti mendidihnya air yang sangat 
panas; peganglah ia dan kemudian seretlah ia ke 
tengah-tengah neraka; kemudian tuangkanlah di 
atas kepalanya siksaan dari air yang sangat panas; 
rasakanlah, sesungguhnya kamu orang yang perkasa 
lagi mulia? (Ad-Dukhan: 43-49) 

2) Tentang percikan api neraka dinyatakan: “Sesungguh- 
nya neraka itu melontarkan bunga api sebesar dan 
setinggi istana, seolah-olah ia iringan onta yang kuning.” 
(Al-Mursalaat: 32-33) 

3) Permintaan penduduk neraka, “renggangkanlah siksa 
sehari saja’, seperti dinyatakan: Dan orang-orang yang 
ada dalam neraka berkata kepada penjaga-penjaga 
neraka jahannam: “Mohonkaniah kepada Tuhanmu 
supaya Dia meringankan azab dari kami sehari 
saja”, penjaga jahannam berkata: “dan apakah belum 
datang kepada kamu rasul-rasulmu dengan membawa 
keterangan-keterangan?” mereka menjawab: “Benar, 
sudah datang”, penjaga-penjaga jahannam berkata: 
“Berdoalah kamu”. Dan doa orang-orang kafir itu 
hanyalah sia-sia.”** (Al-Mu'min: 47-52) 

Firman-Nya: 


SHSN EN fees oll 
“(Yaitu) orang yang akan memasuki api yang besar 


(neraka).” (Al-Alaaa: 12) Maka An-naarul kubraa 
dalam ayat tersebut berarti dasarnya neraka jahim. 


Sedangkan firman-Nya: 

“1, > a? ee yee 1 4% “ WY og 

SG agebwes 952 Eile, |p pate Gail o} 
oh 4 * otee 4 - < wag 
Lane 13 be agit oho ge Suis LS 


“Sesungguhnya orang-orang yang kafir kepada ayat- 
ayat Kami, kelak akan Kami masukkan mereka ke 
dalam neraka. Setiap kali kulit mereka hangus, Kami 
ganti kulit mereka dengan kulit yang lain.” (An-Nisaa: 
55) Maka, Naarun musarah: neraka yang dinyalakan. 





4735 Dari pengakwan penghuni neraka tentang datangnya para utusan 
Tuhan, maka gugurlah anggapan adanya umat yang tidak didatang 
para casul Tuhan dan tidak ada beban éakif (syariat agama) kepada 
mereka. 


a 775 


Maka dikatakan, augadtun naara wasartuhaa. Yang 

artinya saya menyalakan api’ 

Kata an-naar yang berarti “neraka" mencakup 
pengertian tentang sa ‘fir, (neraka sa ir, neraka yang mem- 
bakar), dan begitu juga dengan kata jahannam, yang 
berarti neraka jahannam. Sedangkan para penghuninya 
adalah mereka yang ringan timbangan kebaikannya. 
Ashhabusy-syimaal(golongan kiri), orang-orang durhaka: 
orang-orang kafir, musyrik, munafik, fasiq, zhalim, dan 
orang-orang Yahudi dan Nasrani yang enggan (‘ashaa) 
dengan ajaran yang dibawa oleh Nabi Muhammad 3. 

An-naar, “api”. Pengertiannya dapat berarti api di 
dunia maupun api di akhirat. Namun perbedaan yang 
mencolok adalah api di dunia adalah berasal dari gesekan 
benda-benda padat, berupa kayu atau batu. Sedang 
an-naar dalam pengertian neraka bahan bakarnya 
adalah manusia dan batu, sebagaimana dinyatakan: 
wattaqunnaarallati waquuduhannaasu wal hijaarah 
(takutlah kepada api neraka yang bahan bakarnnya 
adalah manusia dan batu). Selanjutnya, neraka disifati 
dengan naaral kubra, sa’iir, sebagaimana tersebut di atas. 


* a 
An-Nuur (93) 
Pirman-Nya: 


SME 343 Ly du Pe 3B 
2? 542 eh 22} dno 


Me zh gc 
Cue 

© 5 of 

“Maka Apakah orang-orang yang dibukakan Allah 

hatinya untuk (menerima) agama Islam lalu ta 

mendapat cahaya dari Tuhannya (sama dengan orang 

yang membatu hatinya)?” (Az-Zumar: 22) 

Keterangan: 

An-Nuur (i) dalam ayat tersebut ialah matahari dan 
petunjuk,”””” Menurut Ar-Raghib, an-nuur ialah sinar yang 
menyebar yang membantu penglihatan.*”* 

Adapun firman-Nya: 


abs nabisal ait 5 
@ 58 8 oY 

25) on oO & 

“Mereka berkehendak memadamkan cahaya (agama) 


Allah dengan mulut (ucapan- ucapan) mereka, dan 
Allah tidak menghendaki selain menyempurnakan 


+ 


ae ol é ss 
WW! Oey 


-_ 


4736 Tafsir al-Maraghi, jilid 2 juz 5 him. 62 
4737 Ibid, jilid 8 juz 23 him. 159 
4738 Mu'jam Mufradaat Aifaazh Al-Quran, him. 530 
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cahayaNya, walaupun orang-orang yang kafir tidak 

menyukai.” (At-Taubah: 32) Maka, nuurullaah 

maksudnya ialah agama Islam.*”” 

An-Nuur secara bahasa berarti adh-dhiyaa’ {cahaya). 
Yakni yang membedakan segala sesuatu dan pandangan 
mata dapat mengetahui hakikat yang dilihatnya. Dan 
secara mutlak, kata an-nuur ditujukan kepada Allah 3 
dengan jalan pujian 4740 

Sedang \4.: Yang bercahaya. Yakni kata yang 
menyifati matahari dan bulan. Sebagaimana firman-Nya: 


Vee W5-055 ele lead Sees 


“Dan Dia menjadikan juga padanya matahari dan 
bulan yang bercahaya.’ (Al-Furqan: 61) 


Nawmun (6) 
Pirman-Nya: 


Ay 3 Ys kat GY 


“(Allah) tidak mengantuk dan tidak tidur” (Al-Baqarah: 
255) 


Keterangan 


An-Naum, dengan di-fathah-kan lalu di-sukun-kan 
adalah masdar dari +, yakni hilang kesadaran dan tidak 
berfungsinya organ tubuh untuk berkerja.**! sedangkan, 
rye untuk binatang adalah suatu kondisi yang dialami oleh 
hewan yang dengannya tetap terjaga dan awas terhadap 
hal-hal yang tersembunyi dengan mempergunakan 
segenap kemampuan indra perasanya.“? An-Naum 
merupakan kebiasaan yang menimpa makhluk hidup. 
Yakni, indranya berhenti dan tidak bekerja apabila 
terserang kantuk.’” 


Al-Manaam (pte) berarti mimpi. Sebagaimana 
firman-Nya: 


4739 Tafsir Al-Maragh, jilid 4 juz 10 him. 97 

4740 Fath Al-Qadiir, jilid 4 him 32 

474) Ibid, him. 461 

4742 Tafsir Al-Maraghi, jilid 1 juz 3 him. 11; Ats-Tsaalabi menjelaskan 
secara urut tentang an-naum, antara lain: Pertama kali yang menanda- 
kan bahwa seseorang itu tidur adalah mengantuk (, l05)\) yakni 
SESCO. terdorong untuk tidor, lalu +.) yakni ngantuk berat, 


tau 


lalu J) yakni rasa mengantuk menyelimuti mata, lalu ¢¢ oH 
Jt: yakni seseorang yang berada di antara tidur dan bangun, 


fala cade yakni tidur sedangkan anda sendisi masih mendengar 
percakapan orang lain (dari AL Usher’), lalu Oar oeieenonae 
tidus ringan, lalu & \ag5t 33:4) 5 G,,43i1 yakni tidur dalam tempo yan 
sedikit, lalu SV yakni tidur dengan tempo yang lama, alu 5 13 sah 
Crd yah eel Yaka tidur dengan menarik nafas, lalu 7 | yakni 
Cae Ge dari Abu Ubaidah dan al-Amwi). Lihat, Figh Al-Lughah 
wa Sirr Al-Arabiyyah, Qismul-Awwal, him. 181 
4743 Tafsir Al-Maraghi, jilid 1 juz 3 him. 1 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata daiam Al-Qur‘an 


BBS 3i etch 3 653i 3! 


“Sesungguhnya aku telah melihat dalam mimpi bahwa 
aku menyembelihmu.” (Ash-Shaffaat: 102) 


An-Nawaa (.653)) 
Firman-Nya: 


55835 cA 536 a § 

“Sesungguhnya Allah menumbuhkan butir tumbuh- 

tumbuhan dan biji buah-buahan.’ (Al-Anaam: 95) 

Keterangan: 

An-Nawaa ialah jhait (biji). Dan dikatakan: .¢$ - s> 
X53 3. Yakni, berpindah dari satu tempat ke tempat lain. 
Sedangkan 7) .¢33, berarti memakan dan melemparkan 
bijinya.“’* 


Nailan OS) 
Pirman-Nya: 


7 

at 

44 
ta 


4744 Tartiib Qamus Al-Muhiith, juz 4 bab nun him. 466 maddah » Mu'jam 
Al-Wasiith, juz 2 bab nur him. 965 


AL-ALFAAZH: Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 


a 
ye 


a 


4 


~ of S Jie? se 2% fen 0% 
Ope lar \ aa: o> > I sus op 

“Kamu sekali-kali tidak sampai kepada kebajikan (yang 

sempurna), sebelum kamu menafkahkan sebagian harta 

yang kamu cintai” (Ali-‘Imraan: 92) 

Keterangan: 


An-Nail adalah apa yang diperoleh manusia dengan 
kedua tangannya, dikatakan, Sus Sui 224 (saya telah 
mendapatkan pemberiannya). Sedang 243 asalnya 
253 atas wazan Jas kemudian dinukilnya menjadi 
2d3, Dan dikatakan, 35 ja33 3) G55 SEU (seyogianya 
engkau berbuat demikian), yakni apa yang ada padanya 
merupakan suatu pemberian karena kebaikan Anda.“’® 


Adapun firman-Nya: 

w Sw 8 = ‘ ue ‘ “ 
33 Se OMS YG 
“Dan tidak menimbulkan bencana kepada musuh.” 
(At-Taubah: 120) Maka, An-nail pada ayat tersebut 
maksudnya ialah tertawan, terbunuh dan kalah.*’” 


amy 
# 
ai 
= 


4745 Mu’jam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, him. 532 
4746 Tafsir Al-Maraghi, jilid 4 juz 11 him. 44 


w ffi 


Wawu (9) 


Waabil C13) 


Firman-Nya: 


hy & \; asl 
“Batu licin itu ditimpa hujan lebat.” (AL-Baqarah: 264,) 
Keterangan: 


Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa be3 3!) adalah 
sesuatu yang berat lagi buruk akibatnya. Kata ini berasal 
dari ucapan mereka, , 05 236, artinya rumput yang jahat 
dan sulit dicabut karena beratnya. Sedangkan kata al- 
wabaal, berasal dar kata al-wab! dan al-wabiil, artinya 
hujan lebat. Maka §o3 elab, berati “makanan berat”. 
Kemudian, terhadap suatu perkara yang membahayakan 
dan ditakuti dinyatakan dengan “wabal’.””’ Sedang siksa 
dinyatakan: 

¥ 


¥ 
Sess las 
se 
_ 


“Siksa yang berat.” (Al-Muzammil; 73: 16) 


ee 


Al-Witr (3 i) 
Firman-Nya: 


>? 3 cain 
‘dan yang genap dan yang ganjil” (Al-Fajr; 89: 3) 
Keterangan: 
Al- Watr di dalam hitungan adalah lawan dari asy-syaf’ 
(genap).””* Sedangkan wal-watr pada ayat tersebut adalah 
sumpah dengan bilangan ganjil (al-witr). 


Al-Watiin (333) 
Firman-Nya: 


+ 


Gil a taal 


“Kemudian benar-benar Kami potong urat jantungnya.” 


(Al-Haaqqah: 46) 

Keterangan: 

Imam Al-Maraghi mejelaskan bahwa {33 adalah 
urat yang keluar dari jantung hingga kepala (‘irg yakhruju 
minal gabi wa yattashil bir ra’si). Dan urat besar itulah 
yang dikenai pisau orang yang menyebelih. Berkata Asy- 
Syimah bin Dirar: 

4747 Ibid, jilid 10 juz 29 blm. 115; Ar-Raghib, Op. Cit, him. 547; Al- 


Kasysyaaf, juz 4 him. 178 
4748 Mu’jam Mufradaat Alfaazh Al- Quran, him. 548 


773 «8 


@ Jj le 5 gal 3} 


O95 4: G74 G Be 
“Bila engkau telah mengantarkan aku dan 


membawa barang bawaanku ke atas kendaraan 
maka alirkan darah di urat jantungmu’“° 


Al-Wutsqa (23) 
Bentuk muannas-nya adalah autsaag (S183), artinya 
“tambang yang kokoh lagi kuat”.” Seperti firman-Nya: 


gig 
Tali yang amat kokoh.” (Al-Bagarah: 256) Baca: Al- 
‘Urwah 
Al Miitsaag ialah janji yang dikukuhkan dan didekrit- 
kan, hendaknya orang yang berjanji mengikatkan diri 
kepada orang yang memeberi ajnji agar melakukan 
sesuatu, kemudian hal tersebut dikukuhkan melalaui 
sumpah atau kalimat-kalimat perjanjian dan sumpah yang 
biasa berlaku.**" Misalnya: 


ce eats tS, 5 Gh ‘hue Abt S11; 

@ ike5 WS 

- a, s = 

“Dan (ingatlah), ketika Allah mengambil Perjanjian 

dari Para nabi: “Sungguh, apa saja yang aku berikan 

kepadamu berupa kitab dan Hikmah.’ (Ali ‘Imraan: 81) 

Sedang kata miitsaaq dan watsaq dimuat disejumlah 
ayat dengan arti “perjanjian’, di antaranya: 

i) ESI lS: Perjanjian Kitab (Taurat). Arti selengkap- 
nya: “Dan kelak datang harta benda sebanyak itu 
pula, niscaya mereka mengambilnya juga. Bukankah 
perjanjian Taurat sudah diambil dari mereka, yaitu 
mereka tidak akan mengatakan kepada Allah melain- 
kan sesuatu yang benar, padahal mereka telah mempe- 
lajari apa yang ada di dalamnya?” (Al-Araaf; 168) 

2) Sree a\i berarti Perjanjian para nabi. Firman-Nya: 
Dan (ingatlah), ketika Allah mengambil perjanjian 
para nabi: “Sungguh, apa saja yang aku berikan 
kepadamu berupa kitab dan hikmah, kemudian 
datang kepadamu seorang rasul yang membenarkan 

4749 TafsirAl-Maraghi, jilid 10 juz 29 him. 62; Shahiih Al-Bukhari, jilid 3 
him. 216. Ar-Razi mengatakan al-watiin ialah pembuluh darah yang 
ada di jantung (‘irqun fil galbi), bila terputus maka empunya akan 

matiLihat, Mukhtaar Ash-Shihhaah, hlm. 708 maddah, eb o> 5; 
lihat juga, Al-Kasysyaaf, juz 4 him. 155 


4750 Tafsir Al-Maraghi, jilid 1 juz 3 him. 11 
4751 itid, jilid 1 juz 3 him. 188 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 


apa yang ada padamu, niscaya kamu sungguh-sungguh 
akan beriman kepadanya dan menolongnya’. (Ali 
‘Imraan: 81) 

3) beh go GE: Perjanjian (dari) Bani Isra’il. 
Arti selengkapnya: “Dan sesungguhnya Kami telah 
mengambil perjanjian (dari) Bani Isra’il dan telah kami 
angkat dua belas orang pemimpin dan Allah berfirman: 
“Sesungguhnya aku beserta kamu, sesungguhnya jika 
kamu mendirikan salat dan menunaikan zakat serta 
beriman kepada para rasul-Ku dan kamu Bantu 
mereka dan kamu pinjamkan kepada Allah pinjaman 
yang baik sesungguhnya Aku akan menghapus dosa- 
dosamu. Dan sesungguhnya kamu akan Kumasukkan 
ke dalam surga yang mengalir di dalamnya ungai- 
sungai, Maka sesungguhnya barangsiapa yang kafir di 
antara kamu sesudah itu, sesungguhnya ia telah tersesat 
dari jalan yang lurus. (Al-Maa-idah: 13) 


4) Firman-Nya: 
rf ow at 
551 45185 S33 YS 
“Dan tiada seorangpun yang mengikat seperti ikatan- 
Nya.” (Al-Fajr: 26 Maka, al-watsag ialah pengikat 
atau pembelenggu yang menggunakan rantai dan 
pasungan.?”” 


5) Firman-Nya: 


eek 8 te Tek oe od pet TR toe ait 
Bye Seale 521 5G peel OILS ot 
© abl s3 


“Tidakkah kamu ketahui bahwa Sesungguhnya ayahmu 
telah mengambil janji dari kamu dengan nama Allah. 
(Yusuf: 80} maka, Muutsigan ialah janji yang teguh. 
Yaitu, sumpah kalian dengan menyebut nama Allah.*” 


a oe 


Wajabat (aoe ») 
Firman-Nya: 
> oe ee he oo a ~*v® Jo #2 
EGe5 Vis 14S GUE atl 221 1,58 3b 
-* 4 ‘2 a yd 3 
©) gis | bs Ue p> 
Maka sebutlah olehmu nama Allah ketika kamu 
menyembeliinya dalam Keadaan berdiri (dan telah 
terikat). kemudian apabila telah roboh (mati), Maka 
makanlah sebahagiannya.’ (Al-Hajj: 36) 


Keterangan: 


7 7 a S.-i  P—” 


Wajabat junubuha maknanya jatuh tubuhnya ke 


4752 fbid, jilid 10 juz 30 him. 151 
4753 bid, jilid 5 juz 13 him. 25 


AL-ALFAAZH: Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 


tanah, Maksudnya, nyawanya lenyap dan hilang geraknya.”™ 
Dan dikatakan: nN 4, apabila matahari lenyap 
{terbenam).*”* 

Sedangkan dalam istilah hukum bahwa Al-wujuub 
artinya ats-tsubuut (tetap). Dan al-waajib dikatakan 
tentang sesuatu yang apabila tidak dikerjakan maka berhak 
mendapat celaan.*”* Di dalam Mu‘jam dijelaskan bahwa 
wajib dengan di-kasrah-kan jim-nya adalah isi fail dari 
wajaba, yakni al-laazim (yang tetap, yang semestinya). 
Dan juga berarti al-fardhu. Yakni sesuatu yang telah 
ditetapkan pencariannya secara tegas dengan nash qath’i 
yang telah ditetapkan berdasarkan dilalah qathi."”’ 


Wajada (4=35) 
Firman-Nya: 


a 


a) gies 
“Diketemukan (barang yang hilang) di karungnya.” 
(Yusuf; 75) 
Keterangan: 
Wajada artinya menemukan atau memperoleh. 


Adapun firman-Nya: 


To ee oe te fae » 32 é eee lee 
Gass oly ee crt apay Gams le' 
(Al-Araaf: 102) maka, Wajadna yang pertama berarti 


“kami mendapati” dan yang kedua berarti “kami 
mengetahui’. *”* 


Wujd (32-3) 
Firman-Nya: 


re * 3 w a ie foe * af 3 


“Tempatkanlah mereka (para istri} di mana kamu 

bertempat tinggal menurut kemampuanmu.” (Ath- 

Thalaq: 6) 

Keterangan: 

Min Wujdikum dalam ayat tersebut maksudnya ialah 
menurut kemampuanmu dan kadar kekayaanmu.*” 





é 
> 
a 


4754 Tafsir al-Maraghti, jilid 6 juz 17 hlm. 114; Mu'jam Mufradat Afaazhil 
Quran, hlm. 548 

4755 Mu'jam Mufradaat Alfaazh Al- Quran, him. 549 

4756 Mu'jam Mufradaat Alfaazh Al- Quran, him. 548 

4757 Selanjunya, dijelaskan pula bahwa wajib berarti tingkatan yang 
terdapat di antara fardhu dan sunnah. Yakni apa yang ditetapkan 
mencarnya dengan dali! zhanniy atau dengan dilalah zhannty atas 
fardhunya. Dan wajibui-wujud ialah Allah yang ada wujud dzatnya 
tanpa perlu pembuktian. Lihat, Mu jant Lughah Al-Fugaha’, hlm. 468 

4758 Tafsir Al-Maraghi, jilid 3 juz 9 him, 18; Mu’jam Mufradaat Alfaazh 
Al-Quran, him. 549 

4759 Ibid, hlm. 549 
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t- 
Waajifah (ac-\5) 
Firman-Nya: 
7 t qo oT gp ite ot Tes 
Db) V5 SS Je he ha gl ls 
“Maka untuk mendapatkan itu kamu tidak mengerah- 


kan seekor kuda pun dan tidak pula seekor unta pun.” 


(Al-Hasyr: 6) 

Keterangan: 

Al- Wajiif adalah perjalanan yang cepat. Dan peo parte : 25s] 
berarti saya mempercepat jalan unta. Sedangkan, Waajifah 
ialah yang bergoncang keras, kacau (mudhtharibah).”™ 
Sebagaimana firman-Nya: 


“Hati manusia pada waktu itu sangat takut.” (An- 

Naazi'aat: 8} 

Menurut Qatadah adalah goncangan tentang sesuatu 
yang belum pernah terbayangkan (wajafat ‘amma 
aayanat), dan menurut [bnu Al-Kalbi waajifah adalah 
ketakutan yang luar biasa (khaa’ifah).”* 


Wajilat (245) 


Firman-Nya: 


28 Sn; a3 Y Soall 6 bepT cS 


ag) Cs | | mg3al5 sArale 3 agilé he E55 til; 
© 5,535 


“Sesungguhnya orang-orang yang beriman itu apabila 
disebut nama Allah gemetarlah hati mereka, dan 
apabila dibacakan kepada mereka ayat-ayatnya, 
bertambahiah iman mereka (karenanya) dan kepada 
Tuhaniah mereka bertawakkal” (Al-Anfal: 2) 
Keterangan: 

Bunyi ayat, fe hi cd>4: Gemetar hatinya. Menurut 
Ar-Raghib, jl ialah merasakan ketakutan(khaafa wa 
wazaa). Dikatakan:Vis.j 365 Je Jes. Dan isim fa’ il-nya 2. #762 
Dan untuk bentuk muannats (perempuan)nya Uj, dan 
tidak boleh dikatakan dengan #3." 

Kata wajila mengindikasikan ketakutan dengan 
mengharap ridha-Nya, di antaranya adalah orang yang 
4760 fap Ae Maresh jilid 10 juz 30 him. 22 ; Mu'jant Mufradaat Alfaazh 

Al-Quran, him. 550 


4761 Tonu Manzhur, Op. Cit, jilid 9 him, 352 maddah 5 r 4 
4762 Tafsir Al-Maraghi, jilid 6 juz 18 hlm. 32; Ar-Raghib, Dp. Cit., him. 
550 


4763) Mu‘jam Al- Wasiith, juz 2 bab wawu him. 10415 
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AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'‘an 


berderma: “Dan orang-orang yang memberikan apa yang 
telah mereka berikan, dengan hati yang takut, karena 
mereka tahu bahwa sesungguhnya mereka akan kembali 
kepada Tuhannya.” (Al-Mu'minuun: 60) 


Wajh (3) 
Firman-Nya: 


cal ib Casi He 3 GE os 
I pAzols tail 255 I tale eal & 53i 


a 3] - 
O Oe nglal a5 els 

“Segolongan (lain) dari Ahli Kitab berkata (kepada 
sesamanya): “Perlihatkanlah (seolah-olah) kamu 
beriman kepada apa yang diturunkan kepada orang- 
orang beriman (sahabat-sahabat Rasul) pada permulaan 
siang dan ingkarilah ia pada akhirnya, supaya mereka 
(orang-orang mu'min) kembali (kepada kekaftran). (Ali 
‘Imraan: 72) 

Keterangan: 


Imam Alj-Maraghi menjelaskan bahwa wajhun nahar, 
maknanya “permulaan siang”. Anda mengatakan, 42-5 «23 
Mell, artinya aku mendatanginya pada permulaan siang. 
Kata yang sama dinyatakan pula, he MS 5 je jo, 
kesemuanya menunjukkan arti “permulaan siang””* 

Di dalam Mu‘jam dijelaskan Wajh, dengan di-fathah- 
kan lalu di-sukurt-kan jamaknya 433] dan %+3, yakni 
tiap-tiap sesuatu yang dengannya ia menghadap. Dan 
wajhul insaan ialah apa yang digunakan untuk menghadap 
bermula dari kepalanya yang mencakup kedua mata, 
mulutnya, pipinya yang memanjang yang terbentang mulai 
dari kening hingga di bawah janggut. Sedangkan 44}, 
dengan di-dhammah-kan wawu-nya dan di-kasrah-kan, 
ialah al-jihah, yakni tempat atau pikiran yang dipergunakan 
utuk menghadapkan arahnya. di antaranya arah kiblat 
(jihatul giblah), madzhab pemikiran, ideologi (jihatun 
nazhri).7© 


Firman-Nya: 


Be busy si 


FF 


“Dia tidak dapat mendatangkan suatu kebajikanpun. 
(An-Nahl: 76) Maka, Yuwajjihi maksudnya ialah 
mengutusnya ke arah tertentu dari jalan. Dikatakan 
acl) 25555 10S eer i 2.425, yakni “saya mengarahkannya 
ke sual tempat, lalu dia mengarah kepadanya.” 

4764 Tafsir Al-Maraghi jilid 3 juz 8 hm. 100 


4765 Mu'jam Lughah Al- Fugaha’, him. 470 
4766 Tafsir Al-Maraghi, jilid 5 juz 14 blm. 113 





Sedangkan Wajh berarti perhatian, dan een! 3 dx}3 
Perhatian ayahmu. Sebagaimana firman-Nya: Bunuhlah 
Yusuf atau buanglah ia ke daerah (yang tak dikenal) supaya 
perhatian ayahmu tertumpah kepadamu saja. (Yusuf: 9) 

Adapun kata wajh yang menunjukkan arti muka, 
wajah, sekaligus gambarannya di antaranya dinyatakan: 
1) Wajah yang berduka, seperti frman Nya 


wo» SF 


hy 65.204 04835 IE OS Sit 2 SETS EG 


@ 245 


“Dan apabila seseorang dari mereka diberi kabar 
dengan (kelahiran) anak perempuan, hitamiah (merah 
padamlah) mukanya, dan ia sangat marah.’ (An-Nahl: 
58) Maka, Wajhuhu muswaddah dikatakan bagi orang 
yang mendapat musibah, wajahnya hitam padam 
karena berduka cita”. Dan bagi orang yang mendapat 
kegembiraan dikatakan dengan wajahnya bersinar 
terang .”" 


2) Wajah berseri-seri, seperti firman-Nya: 


$ . ‘on ~or 7 3S 
oO Ap 92 89 
“Wajah-wajah (orang mukmin) pada hari itu berseri- 
seri.” (Al-Qiyaamah: 22) 
Dan Firman-Nya: 


3 yews het’ 8 ogo3 
“Banyak muka pada hari itu berseri-seri, tertawa dan 
riang gembira.” (Abasa: 38) 
3) Wajah muram dan wajah orang-orang berdosa, seperti 
firman-Nya: 
$ wor @ F 5 
aol Men e995 
“Dan wajah-wajah orang-orang kafir pada hari itu 
muram” (Al-Qiyaamah: 24) 
Dan firman-Nya: 


woe GF Dg 


or 
Ptarnronwyerreny 


“Dan banyak pula muka pada hari itu tertutup debu, 
dan ditutup oleh kegelapan.” (Abasa: 40); dan firman- 


Nya: 
‘ #. o iis a z < 
spel S585 Jealb slo Ila 
“Mereka diberi minum dengan air seperti best yang 
mendidih yang menghanguskan muka.” (Al-Kahfi: 29) 


4767 Ibid, jilid 5 juz 14 hlm. 95 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'‘an 


Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa ;‘ eal 1S 3 
adalah membuat wajah menjadi matang. Seperti 
keadaan sesuatu bila disajikan sebagai minuman, 
karena sangat panasnya.”™ Yakni keadaan orang- 
orang kafir di neraka (muram, gelap) dan bagi orang 
mukmin di surga wajahnya berseri-seri dan ceria. 

4) Wajah yang terhina, dan tertunduk, seperti firman- 
Nya: 


f. i i oad 
ABE eas Sgr 
“Banyak muka pada hari itu tunduk terhina.” (Al- 
Ghaasyiyah: 2) 
Adapun wajh yang menunjukan kepada arti “ridha’, 


di antaranya au! 43-5, berarti keridhaan Allah. Seperti 
firman-Nya: 


Poe 


dist a4 placal 


“Mencari keridahan Allah,’ (Al-Baqarah: 272), seperti 
menafkahkan harta semata-mata karena mengharap ridha 
Allah. 

Di dalam Surat Ar-Ruum, juga dinyatakan: Berikanlah 
kepada kerabat yang terdekat akan haknya, demtkian 
pula kepada fakir miskin dan orang-orang yang dalam 
perjalanan. Itulah yang lebih batik bagi orang-orang yang 
mencari keridahan Allah. (Ar-Rum: 38); begitu juga 
firman-Nya: 


a pes EL 


“Aku menyerahkan diriku kepada Allah.” Yakni, 
bentuk penyerahan total. Arti selengkapnya ayat tersebut, 
berbunyi: Kemudian jika mereka mendebat (tentang 
kebenaran Islam), maka katakanlah: “Aku menyerahkan 
diriku kepada Allah dan (demikian pula) orang-orang yang 
mengikutiku”.(Ali Imraan: 20). Baca: Salama, Islam 


Begitu juga firman-Nya: 
je ‘i a3 2) dom plas 


“Mencari keridahan Tuhannya yang Maha Tinggi.” 
(Al-Lail: 20); dan firman-Nya: 


E515 pets B Le peak sty i t3l; 
© 43d Galt 


“(dan katakaniah): “Luruskanlah muka (diri)mu di 
setiap salat dan sembahlah Allah dengan mengikhlaskan 


4768 ibid, jilid 5 juz 14 him. 95 
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ketaatanmu kepada-Nya. (Al-Araaf: 29); dan firman-Nya: 
“= 3 - , ite abet ao, 7 4 wy “ ee 
Ogee Cotally Bydatly eee) Oe Gail 

ke 
$a 
D 4ge5 


“Orang-orang yang menyeru Tuhannya di pagi dan 
senja hari dengan mengharap keridahan-Nya.” (Al- 
Kahfi: 28) 


Imam Al-Maraghi menyatakan, wajhahu adalah 
Ridha Allah dan ketaatan pada-Nya. Karena, orang yang 
rela kepada seseorang, maka ia menyambutnya,. Sedang 
orang yang marah kepada orang lain, ia akan berpaling 
dari padanya.”” 


Wajhahu (4g-5) 
Firman-Nya: 


Za & 
a 


bP 


“Janganlah kamu sembah di samping Allah, tuhan 
apapun yang lain. Tidak ada Tuhan (yang berhak 
disembah) melainkan Dia. Tiap-tiap sesuatu pasti 
binasa kecuali Allah. Bagi-Nyalah segala penentuan, 
dan Hanya kepada-Nyalah kamu dikembalikan.’ (Al- 
Qashash: 88) 


Keterangan: 


Wajhahu (44-3). Maknanya Allah % yang bersifat 
baqa’ (kekal); kata wajhahu termasuk wilayah keimanan 
kepada-Nya. Dasar umum yang dapat dipaham adalah: 
tafakkaru fi khalgillah wala tafakkaru fi dzatillah, 
“berpikirlah tentang ciptaan Allah dan jangan memikirkan 
tentang dzat-Nya’. 

Ayat di atas hendak menjelaskan bahwa siapa saja yang 
menyembah Allah dengan menyertakan tuhan-tuhan yang 
lain, maka tuhan-tuhan tersebut pasti binasa; sedang yang 
menyembah Allah maka ia tidak akan merugi. Sufyan 
menyatakan: Maknanya adalah hendaklah menyembah 
Allah untuk mendapat ridha-Nya dan terus mendekatkan 
diri, bukan menyembah karena riya, dan menyembah 
karena ditujukan kepada manusia.””” Dan inilah hakikat 
menyembah, sebagaimana ditegaskan oleh Muhammad 
4769 Ibid, jilid S juz 1S hlm. 140 
4770 Al-'Ayiini, Al-Imam Al-‘Allamah Badaruddin Abi Muhammad 

Mahmuddin (w. 855 H), Urndatul Qaarii Syarah Shahih Al-Bukhari, 


juz 19 him, 158; Cet. Ke-1, tahun 2004 M/1224 H, Daar Al-Ihyaa’ 
At-Turats Al-‘Arabiy, Beirut-Libanon 


782 sp 


Al-Ghazali: “Tbadah bukanlah bentuk ketaatan karena 
paksaan atau tekanan, melainkan dorongan rasa ikhlas, 
ridha, dan kecintaan; ibadah juga bukan ketaatan karena 
bodoh dan karena tak sabar, melainkan atas dorongan 
pengertian.” *”"' Baca: riya, wajh 


Wijhah (3455) 
Firman-Nya: 


~ 0) Oe 
ely 5 gy ls 
“Dan tiap-tiap umat ada kiblatnya (sendiri) yang 
menghadap kepadanya.” (A\-Bagarah: 148) 
Keterangan: 


Wijhah: Kiblat. Ayat di atas menjelaskan bahwa 
masing-masing umat, Yahudi dan Nasrani mempunyai 
kiblat sendiri-sendiri, tidak dapat dicampur aduk dan 
diserupakan. Ayat di atas juga dimaksudkan bahwa 
kiblat adalah ketetapan Allah 4€; dan pengertian yang 
dapat diambil adalah memacu masing-masing diri untuk 
beribadah dan mengumpulkan kebaikan; masing-masing 
umat kelak akan sibuk dengan pertanggungjawabannya 
sendiri-sendiri. 

Sedangkan Wr} adalah orang yang mempunyai 
kedudukan dan kemuliaan.*’” Seperti firman-Nya: 


-28 1 3 “= te me po7 “ 4 “i 
al SB lees Gel ete Heel 
“ caste Pe te 
Crete) Sag BSN 

“Namanya Al masih Isa putra Maryam, seorang 
terkemuka di dunia dan di akhirat dan Termasuk orang- 


orang yang didekatkan (kepada Allah).” (Ali ‘Imraan: 45) 
Maka, wajiihan yang dimaksud ialah Isa putra Maryam. 





Dan firman-Nya: 
Sota, TE A 8 eGo se - Yate 
Waals 52S 15 9a Y | als jel ole 


- = Oo, | on the 
Diag) lise SGU MIS ese 
“Hai orang-orang yang beriman, janganlah kamu 
menjadi seperti orang-orang yang menyakiti Musa; 
Maka Aliah membersihkannya dari tuduhan-tuduhan 
yang mereka katakan. dan adalah Dia seorang yang 
mempunyai kedudukan terhormat di sisi Allah.’ (Al- 
Ahzab: 69) Maka, wajiihan yang dimaksud ialah 


4771 Muhammad Al-Ghazali, Figh Sirah (Penterjemah: Abu Laila, 
Muhammad Thahir), him. 331. tahun 1985, Al-Maarif-Bandung 
4772 Ibid, jilid 1 juz 3 him. 153 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 


Al-Waahid (e138) 
Firman-Nya: 


el Ae A A a : eo 


“Hai kedua penghuni penjara, manakah yang baik, 
tuhan-tuhan yang bermacam-macam itu ataukah 
Allah Yang Maha Esa lagi Maha Perkasa?” (Yusuf: 39) 


Keterangan: 


Al-wahdah artinya al-infiraad (sendiri). Dan al- 
waahid pada hakikatnya ialah sesuatu yang tidak bisa 
dibagi lagi. Di antaranya matahari disebut jixl3 karena 
bendanya sendiri (hanya satu) tidak ada yang memban- 
dinginya.*””? Sedangkan al-waahid pada ayat di atas adalah 
sifat Allah, “Yang Esa” 

Di beberapa tempat kata al-waahid al-qahhaar di 
muat, di antaranya: 

1) 3\gal1 5.15 sebagai bantahan kepada yang beranggapan 
bahwa Allah mengambil anak. Seperti firman-Nya: 
“Kalau sekiranya Allah hendak mengambil anak, tentu 
Dia akan memilih apa yang dikehendaki-Nya di antara 
ciptaan-Nya. Maha suci Allah. Dia-lah Yang Maha Esa 
lagi Maha Mengalahkan.” (Az-Zumar: 4) 

2) 4\qal Sot 3h sebagai penegasan yang menunjukkan 
kepemilikan-Nya. Seperti dinyatakan: “(yaitu) hari 
(ketika} mereka keluar (dari kubur); tiada suatupun 
dari keadaan mereka yang tersembunyi bagi Allah. 
(Lalu Allah berfirman): “Kepunyaan siapakah 
keraajaan pada hari ini?” Kepunyaan Allah Yang Maha 
Esa lagi Maha Mengalahkan.” (Al-Mu min: 16) 

Dan kata waahid, yang menyifati keesaannya, 
“me 


‘Sesungguhnya I Dia adalah Tuhan Yang Esa dan 
sesungguhnya aku berlepas diri dari apa yang kamu 
persekutukan (dengan Allah).” (Al-Aniam: 19); 


Dan firman-Nya: 


“ os % od sate ped tee 
@ 614d 5 shy eas 
“Tuhan kami dan Tuhanmu adalah satu; dan kami 
hanya kepada-Nyalah berserah diri” (Al-Ankabuut;: 
46) 
Sedangkan firman-Nya: 


4773 Mu'jam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, him, 551, tentang penjelasan 
kata wahada ini, Lihat penjelasan Imam Ar-Raghib. 


AL-ALFAAZH: Buky Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur ‘an 


5 ah OA SS © Ses! 
o 3 1s NS Fe 5 sas 
“Sesungguhnya Tuhanmu benar-benar Esa.Tuhan 
langit dan bumi dan apa yang berada di antara keduanya 
dan Tuhan tempat-tempat terbit matahari.” (Ash-Shaaffat: 
4-5) yakni nada sumpah bahwasanya Dia-lah Allah taala 
yang tidak ada tuhan selain Dia sebagai penguasa langit 
dan bumi.4”* Baca: Ahad 
Adapun 3i>\,: Satu hal saja. Yakni kata yang menun- 
jukkan kepada makna penegasan (tavkid), sekaligus 
pembatas (lil hashr), artinya tidak lebih dari satu. Sebagai- 
mana firman-Nya: “Katekanlah: Sesungguhnya aku 
hendak memperingatkan kepadamu satu hal saja, yaitu 
supaya kamu menghadap Allah dengan ikhlas berdua-dua 
atau sendiri-sendiri; kemudian kamu pikirkan (tentang 
Muhammad) tidak ada penyakit gila sedikitpun pada 
kawanmii itu’ (Saba; 46) 


Al-Wuhusy (35+) 
Firman-Nya: 





eo 4 1 te 
3 aon > ysl Isl, 
“Dan apabila bintang-bintang liar dikumpulkan.” (At- 
Takwiir: 5) 
Keterangan: 


Al-Wahsy adalah lawan dari manusia (al-insaan). 
Dan dinamakan makhluk-makhluk yang tidak ada unsur 
kemanusiaan dengan manusia sebagai wahsyan. Sedang 
bentuk jamaknya adalah wuhuusyun.””* 


Al-Wahy (7-3) 
Firman-Nya: 


ak 


iS sgh ass St 


= 


“Karena sesungguhnya Tuhanmu telah memerintahkan 
(yang sedemikian itu) kepadanya.” (Az-Zalzalah: 5) 
Keterangan: 


Az-Zamakhsyari menjelaskan bahwa dibaca Sl 
asalnya $3. Dikatakan: 43} .#3 5 ati! si lalu diganti 
wawu dengan hamzah.“”* Dan Kalimat, 41) 2235 ‘j 22e5l 


4774 Tafsir fonu Katsir, jilid 4 him. 5 Sedangkan £13.3, dengan difathahkan 
wawi-nya dari wahada, Yang berarti menggabungkan antara satu 
bagian dengan bagian lain yang disertai dengan kecintaan (al-Ftilaay). 
Misalnya wehdatul mustimin (kesatuan umat Islam). Mt jam Lughah 
Fugaha, him. 471 

4775 Ar-Raghib, Op. Cit., him. $51 

4776 Al-Kasysyaaf, juz 4 him, 166 
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acl $135 24) #135 semuanya mempunyai arti yang sama, 
yakni berbicara dengan cara rahasia, atau memberi ilham 
kepadanya, seperti firman-Nya: 


Jet gy cal of oath J) B85 5 
7 See eo - #i . - te 
BD Ogeiyas eng All G05 Oye 


“Dan Tuhanmu mewahyukan kepada lebah: "Buatlah 
sarang-sarang di bukit-bukit, di pohon-pohon kayu, 
dan di tempat-tempat yang dibikin manusia™. (An- 
Nahl: 68)*”” 
Terdapat beberapa makna seputar kata Al-wahyu di 
sejumilah ayat, antara lain: 
1) Al-Wahy berarti ilham, seperti firman-Nya: 
‘ < Bo 
Fp le Dal J) es! 9 
“Yaitu ketika Kami mengilhamkan kepada ibumu suatu 
yang diilhamkan~ (Thaaha: 38) 
2) Al-Wahy berati kalam Jibril #&&, seperti firman-Nya: 
a buoys aad el Cy NS 


“Dari perkara-perkara gaib yang Kami wahyukan 
kepadamu.” (Ali ‘Imraan: 44) (Yusuf: 102) 

3} Al-Wahy berarti bertemunya pengertian di dalam jiwa, 
seperti firman-Nya: 


x 3 sa, TH 2 


Type toh 42 ce Reh TH 2 
3h CF 93 paakts 79 GILG fs 


ee ” 
oOnearEo) 


i 





“Sesungguhnya aku ini hanyalah seorang manusia 
seperti kamu, yang diwahyukan kepadaktu: “Sesungeuh- 
nya Tuhan kamu ialah Tuhan Yang Maha Esa”. (Al- 
Kahfi: 110) 


Wuddan (133) 


Firman-Nya: 


4777 Tafsir al-Maraghi, jilid 10 juz 30 him. 218 
Menurut penyusun &Aitab at-Tashiil bahwa al-wahyu mempunyai 
empat macam arti, antara lain; 1). Al-wahyu berarti Kalam Jibril yang 
disampaikan kepada para nabi, misalnya nuuhiy Hlaihien, 2). Al-wahyu 
berarti ham, misalnya , wa auhaina ila unini musa, 3). A-wehyu 
berarti bertemunya pengertian yang terdapat dalam jiwa, misalnya, 6i- 
anne rebbuke autta labe, dan 4). al-wahyu berarti al-isyarat, misalnya, 
fa-auha Hlaihin an sabbahuu bukratan wa asyiyya. Lihat, Tafsir al- 
Maraghi, jilid 1 juz 3 him. 150; Ar-Raghib, Op. Cit., hlm. 552; dan di 
dalam Mu’jam yag lain disebutkan bahwa wahbyu, dengan dfathahkan 
dan disukunkan adalah masdar dari , yakni setiap yang disampaikan 
kepada yang lain agar mengetahuinya. Dan juga berarti apa yang 
disampaikan oleh Allah taala kepada para nabi denga perantaraan 
malaikat atau tanpa perantaraannya. Lihat, Mu‘jam Lughatul Fugahka’, 
him. 471 


734 o 


4 


ar ee - a ie “uw “i o eg 
Cee aariit 
) I> 1 Cpa I 
“Sesungguhnya orang-orang yang beriman dan 
beramal shaleh, kelak Allah Yang Maha Pemurah akan 
menanamkan dalam hati mereka rasa kasih sayang.” 
(Maryam: 96) 
Keterangan: 
Dikatakan: £534 3 $5155 3 15135 5 135 2393 - 255 yakni 4221 


= 


asa 


(mencintainya). Dan dikatakan: «333; (aku mencintainya). 

Dan juga berarti 35 (mengangan-angankannya), 

dikatakan: 138 jad £35; (aku mengangan-angankan 

untuk mengerjakannya seperti ini). 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa al-waduud 
adalah yang menyintai kekasih-kekasih-Nya dan Yang 
Mengasihi mereka dengan pemberian ampunan-Nya atas 
dosa-dosa kecil yang mereka lakukan.”” 

Disebutkan di ayat lain dua sifat Alah yang berdam- 
pingan, di antaranya: 

1) 3535 ee) ‘Yang Maha Penyayang lagi Maha Pengasih. 
Yakni berkenaan dengan memhon ampunan kepada- 
Nya. Seperti dinyatakan: Dan Mohonkalah ampun 
kepada Tuhanmu kemudian bertaubatlah kepadanya. 
Sesungguhnya Tuhanku Maha Penyayang lagi Maha 
Pengasth. (Huud: 90) 

2) 353) 3544): Maha Pengampun lagi Maha Pengasih. 
Berkenaan dengan pemberian balasan surga yang 
diperuntukkan kepada orang-orang yang beriman 
dan beramal shaleh. {Aj-Buruyj: 11, 14) 

Terdapat perbedaan antara kata waduud dan hubbun; 
kata waduud adalah kecintaan dari Allah, oleh karenanya 
Allah mempunyai nama al-waduud, “Maha Pengasih’. 
Sedang hubb adalah kecintaan yang datang dari diri 
manusia sendiri yang tertuuju pada harta anak dan 
bentuk-bentuk keduniaan lainnya. Baca: Hubb 


Wadda‘a ($33) 
Firman-Nya: 


{a5 BO5 DES; 


“Tuhanmu tidak meninggalkan kamu dan tidak (pula) 
membenci kamu.’ (Adh-Dhuhaa: 3) 


Keterangan 
Ar-Raghib menjelaskan bahwa dikatakan, bSG L535 


4778 Mu'jam Al-Wasiith, juz 2 bab wawn him. 1020 
4779 Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 30 him. 104 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 


} 


maknanya seperti khalaituhu (aku meninggalkannya). 
Dan kata waddaa di-kinayah-kan sebagai tempat tinggal 
mayit (peti mayit, kuburan).“” Kata waddaaka, dengan 
diringankan sbacaanya berasal dari eC ie 4, dan asal 
SS adalah ° 358 ‘2, dibuang wawu-nya lalu dibaca es 
kemudian bentuk perintahnya (fr'il amr) da’ (5), yakni 
4573 ‘1, “tinggalkanlah”. 48! Adapun al-mustawdi’ adalah 
tempat titipan, yaitu apa yang ditinggalkan seseorang pada 
orang lain untuk kemudian diambil kembali.*” Seperti 
dinyatakan: 
Beem at iw 9 ee fe fe 
pireed B52 yt ele Co 585 
“s “geo 3 % 


@ Cr 


“Dan Dia-lah yang menciptakan kamu dari seorang diri, 


maka bagimu ada tempat tetap dan tempat simpanan. 
(Al-Anam: 98) 


4, ate 
Al-Wadgq (35 WW 
Yakni al-mathar (hujan).”” Sebagaimana firman-Nya: 


7. 0 SF y8x g0_' rot 

MS be CLF G3 SH 

“Maka kelihatan olehmu hujan keluar dari celah- 
celahnya.” (An-Nuur: 43) dan (Ar-Ruum: 48) 


Al-Waadiy (.6313) 
Firman-Nya: 


- 


stadt aly Fb aii 5 ail 
“Tidakkah kamu melihat bahwasanya vente mengem- 
bara di tiap-tiap lembah.” (Asy-Sywaraa: 225) 
Keterangan: 


Menurut Ar-Raghib, asal al-waadiy ialah tempat 
mengalirnya air, dan di antaranya tempat yang memancara 
dari antara dua gunung disebut waadiy, dan bentuk 
jamaknya adalah 435 a5i (audiyah). 4784 Al-Waadiy adalah 
lembah, dan {Ait sak ialah lembah yang suci. Yakni, 
Thuwa. (Thaaha: 12), sebagai lembah yang diberkahi, 
seperti dinyatakan: 


© Spel Sa 3 aa alg 
“Lembah yang diberkahi.’ Arti selengkapnya: “Maka 


4780 Mu'jam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, him. 554 

4781 ‘Umdah Al-Qaariisyarh Sahiih Al- Bukhari, Juz 1 him. 284 

4782 Tafsir Al-Maraghi, jilid 3 juz 7 hlm. 196 

4783 ibid, jilid 6 juz 18 hlm. 117; Ar-Raghib, Op. Cit, him. 554; Shahtih 
Ai-Bukhari, jilid 3 him. 177 

4784 Mu’jam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, him. 555 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur ‘an 


tatkala Musa sampai ke tempat api itu, diserulah dia 

dari arah pinggir lembah yang diberkahi, dari sebatang 

pohon kayu, yaitu: “Ya Musa, sesungguhnya aku adalah 

Allah, Tuhan semesta alam.” (Al-Qashash: 30) 

Adapun Waadin-namili artinya lembah semut; sebuah 
lembah yang terdapt di negeri Syam.“” Seperti yang 
dinyatakan di dalam firman-Nya:,}2)\ 9t; | sl wees 
(Q.S. An-Naml; 27: 18) 


Wara’ (+133) 

Di dalam Mu’jam disebutkan bahwa +i adalah 
waladul-walad (anak cucu), dan untuk arah dan posisi 
menghendaki arti baik dibelakang maupun di depan, 
seperti firman-Nya: 


eae #159 OF 

“Di hadapannya ada Jahannam.” (Ibrahim: 16), yakni, 

aad 3 datel (dihadapannya).”* Dan di belakang seperti 
firman-Nya: 


Te Sond 24 Fy 
bab Ss 9 dgasdels 
“Sedang Allah telah jadikan sesuatu terbuang di 
belakangmu.” (Huud: 92) 


Al-Waaritsiin (38 


Firman-Nya: 


deo ae ae a 
@ Laks J EARS! GN CESS 
“Kemudian Kitab itu Kami wariskan kepada orang- 
orang yang Kami pilih di antara hamba-hamba Kami.’ 
(Fathir: 32) 
Keterangan: 


Ar-Raghib menjelaskan bahwa adalah perpindahan 
milik kepada nada dari selain Anda tanpa adanya akad 
(perjanjian) dan tidak pula berjalan sebagaimana yang 
berlaku pada akad. Dan dinamakan perpindahan itu dari 
mayyit, sedangkan untuk ‘memperoleh harta yang diwarisi 
dikatakan dengan 25) 5 £44. ‘dan £13 asalnya 45}, lalu 
diganti wawu dengan alif dan ta’.”’ 


35) Auratsnaa (GS 3) 


Adapun firman-Nya: 


4785. Tafsir Al-Maraghi, jilid 7 juz 19 him. 126 
4786 Mujam Al-Wasiith, juz 2 bab wawu him. 1023; Az-Zamakhsyari 
menjelaskan bahwa sebagaimana dikisahkan ketika seorang Arab 
Badui dari suku Hudzail datang, lalu Tbnu Abbas bertanya 
SG jas G (si fulan ea apa‘), dan orang Arab Badui tersebut 
menjawab: ehh Ge OG Sa35 O33 5 S\celah mati dan 
4 osang anak lali- Pid dantiga li antaranya di belakang, 
fal Ibnu ‘Abbas menyebutkan firman Allah: 2155 4+ 5 GlatL AG bas 
pans Sie) (Huud: 71), ia berkata (+49) adalah anak cucu Wer Als). 
Lihat, Az-Zarkasyi, Al-Burhan fi ‘Ubon Al-Quran, juz 1 him, 293 
4787 Mu'jam Mufradaat Alfaazh Al-Quran , him. 555 


a 785 


joe 2 tk 
Sd hl RE Esl; 

“Dan Engkaulah waris yang paling baik.” Arti seleng- 

kapnya: Dan (ingatlah kisah) Zakaria, tatkala ia 

menyeru Tuhannya: “Ya Tuhanku janganiah Engkau 
membiarkan aku seorang diri dan Engkaulah waris 

yang paling baik. (Al- Anbiyaa: 89) 

Maksudnya, andaikata Tuhan tidak mengabulkan 
doanya, yakni memberi keturunan, Zakaria menyerahkan 
dirinya kepada Tuhan, sebab Tuhan adalah waris yang 
paling baik.”* 

Berikut maksud kata waratsa yang tertera di sejumiah 
ayat: 

1) Firman-Nya: 
7 a “47 sie of. wuts 
Sesh} go at5 515 DS 

“Demikianlah hainya dan Kami anugerahkan semuanya 

(Itu) kepada Bani Israil.” (Asy-Sywaraa: 59) maka, 

auratsnaahaa, maknanya Kami berikan kepada mereka 


sebagai milik warisan.“” Misalnya kitab Taurat, seperti 
dinyatakan: 


AACS dell 3 355 5315 
“Dan telah Kami wariskan Taurat kepada B Bani Isra’il”” 
(Al-~-Mu’min: 53) 
2) Firman-Nya: 


easel FS 3555 oy 


“Dan Jadikanlah aku Termasuk orang-orang yang 
mempusakai surga yang penuh kenikmatan.” (Asy- 
Syuaraa: 85): Termasuk orang-orang yang menikmati 
surga dan kebahagiannya, sehingga hal itu menjadi 
keuntungan bagi mereka, sebagaimana orang-orang 
yang menikmati warisan di dunia.” 
3) Pirman-Nya: 
oe - Jf ” oT 4 “ws 
34i3 OAS, tt) 99 
“Dan Sulaiman telah mewarisi Dawud.” (An-Naml; 
27: 16) maksudnya ialah Sulaiman menggantikan 
kedudukan Dawud dalam kenabian dan kerajaan.*”! 
Mengenai ayat ini Qatadah mengatakan, Sulaiman 
mewarisi kenabian, kerajaan dan ilmu Dawud, 
serta diberi apa yang diberikan kepada Dawud. 
4788 Depag, Al-Quran dan Terjernahnya, catatan kaki no. 970 him. 506 
4789 Tafsir Al-Maraghi, jilid 7 juz 19 him. 64 


4790 Ibid, jilid 7 juz 19 him. 73 
4791 [bid, jilid 7 juz 19 hlm. 126 
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AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur‘an 


Tambahan yang diberikan Allah kepada Sulaiman 
ialah penundukan angin dan setan-setan. Sulaiman 
lebih besar kerajaannya dibanding Dawud, dan lebih 
pandai dalam menghukumi, sementara Dawud lebih 
kuat beribadah dibanding Sulaiman, di samping 
sangat mensyukuri nikmat Allah Taala.”’” 


4) Firman-Nya: 


1% 4 5 


$15 tas Ayer ts 
“Dan Kami akan mewarisi apa yang ia katakan itu, 
dan ia akan datang kepada Kami dengan seorang 
diri,” (Maryam: 80} Maka wa naritsuhu maa yaquulu, 
maksudnya ialah Kami akan merampas perkataannya 
dengan kematiannya dan mengambilnya seperti 
pewaris mengambil warisannya. Maksud apa yang 
dikatakannya ialah indikasi dan manifestasinya, yaitu 
harta dan anak yang diberikan kepadanya di dunia.”” 
Yakni, sesuai dengan kehendaknya; dan pengertain 
yang sama dapat ditemukan di dalam Arman Nya: 


2... ae a ad bee ” 
@ ids dhl sks SN; 
“Dan telah (memberi) kepada kami tempat ini wlan 


kami (diperkenankan) menempati tempat dalam surga 
di mana saja yang kami kehendaki.” (Az-Zumar: 74) 


Waariduha (3 3) 


Firman-Nya: 


“Dan tidak seorangpun dari padamu melainkan menda- 
tangi nereka.” (Thaaha: 71) 


Keterangan: 


Al- Ward, asalnya menuju ke tempat air, kemudian 
dipakai dalam hal lain, dikatakan: ct 13555: >)! iad 23555 
35350 Bug 5 345 (saya mendatangi tempat air itu). Dan 
untuk setiap yang digiring ke air disebut waarid.“ Di 
antaranya ialah Fir'aun yang memasukkan kaumnya ke 
neraka, sebagaimana dinyatakan di dalam firman-Nya: 

be 


* 
" § 


odes peal 285538 acca & AS 0 (as 


“Ia (Firaun) berjalan di muka a. di hari kiamat 
lalu memasukkan mereka ke dalam neraka. Neraka 
itu seburuk-buruk tempat yang didatangi.” (Huud: 98) 


4792 Ibid, jilid 7 juz 19 him. 127 

4793 Ibid, jilid 6 juz 16 him. 80 

4794 Mu’jam Mufradat Alfaazhil Quran, him. 556 
4795 Ibid, hlm. 556 





Adapun firman-Nya: 
ll gp Ul ale 55 gah ob 55 5 


~ SP ae 

@ yA 

“Dan tatkala ia sampai di sumber air negeri Madyan 

ia menjumpai di sana sekumpulan orang yang sedang 

meminumkan (ternaknya).” (Al-Qashaash: 23) yakni sampai 

ke suatu tempat di mana mereka minum di dalamnya. 

Asy-Syaukani menjelaskan bahwa 333! terkadang dipakai 

untuk arti “masuk ke suatu tempat’, dan terkadang untuk 

arti “sampai kepadanya meski tidak masuk’, dan inilah yang 
dimaksudkan dalam ayat tersebut.”” 

Adapun firman-Nya: 


Gee ” >a 2 ate 
O55 Bae Doe Pll S485 
“Dan Kami akan menghalau orang-orang yang 
durhaka ke neraka Jahannam dalam keadaan dahaga.” 
(Maryam: 86) 
Maka Wirdan dalam ayat tersebut dimaksudkan 
dengan sambil berjalan kaki dengan hina, seakan mereka 
kambing yang digiring ke air.” 


Wardatan (3353) 


Yaitu merah mawar. Yakni yang mereh merekah.”” 
Sebuah kata yang menyatakan keadaan bila langit terbelah. 
Sebagaimana firman-Nya: 


@ QaDS 3555 C565 ALO ats BG 


“(Maka apabila langit telah terbelah dan menjadi merah 
mawar seperti (kilapan) minyak)? (Ar-Rahman: 37) 


Al-Wariid (43,3) 


Firman-Nya: 


D sey KS Ge all o55 325 
“Dan Kami lebih dekat kepadanya dari pada urat 
lehernya.’ (Qaaf: 16) 
Keterangan: 
Al- Wariid ialah urat yang menghubungkan limpa dan 
jantung sebagai tempat mengalirnya darah.”” 


¥ 
Warag (333) 
Firman-Nya: 


4796 Asy-Syaukani, Fath Al-Qadiir, jilid 4 hlm. 165 

4797 Tafsir Al-Maraghi, jilid 6 juz 16 hlm. 82; Mujam Mufradaat Alfaazh 
Al Quran, him. 556 

4798 Mu'jarn Mufradat Aljfaazhil Quran, him. 557 

4799 ibid, hlm. 557 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 





ins - Te. ane 4 > ow 

“Dan tiada sehelai daunpun ya yang gugur melainkan Dia 

mengetahuinya. (Al-Anam: 59) 

Keterangan: 

Ar-Raghib menjelaskan bahwa kata by 31 adalah 
bentuk jamak, dan bentuk tunggalnya adalah 4553. Dan 
dikatakan, 444)! £553, berarti saya mengambil daun 
pepohonan.*” 


ore ge 
Waarig (3,'3) 
Firman-Nya: 


GS) zoite as and 5, = 5o1 jhasls 
“Maka suruhlah salah seorang di antara kamu pergi ke 
kota dengan membawa uang perak mu ini. “(Al-Kahhi: 
19) Baca: Al-Kahfi (Ashhaabul Kahft) 


Keterangan: 


Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa .i% 43,3, 
ialah Perak, baik yang sudah dicetak ataupun belum.™ 
Ar-Raghib menjelaskan bahwa dan 3, oi (dengan di- kasrah- 
kan) berarti dirham (ad’-daraahim). Dan dikatakan, 3 353 
33 seperti halnya kata 45° 3 3 


Wuriya Cs 333) yatawaara (5\33) 
Firman-Nya: 


All G2 8 


“Ia menyembunyikan dirinya dari orang banyak, 
disebabkan buruknya berita yang sampai kepadanya.” 
(An-Nahl: 59) 

Keterangan: 


Yatawaara pada ayat tersebut maknanya menyem- 
bunyikan diri. Telah menjadi adat mereka pada masa 
jahiliyah untuk menyembunyikan diri ketika nampak 
tanda-tanda istrinya akan melahirkan. Jika diberi tahu 
bahwa istrinya melahirkan seoang anak Jaki-laki, maka 
ia merasa gembira, tetapi jika diberi tahu bahwa istrinya 
melahirkan anak perempuan, maka ia berduka cita dan 
tetap menyembunyikan diri selama beberapa hari, untuk 
mengatur rencana apa yang akan diperbuat selanjutnya.*”’ 
Dan dikatakan, /22)| 63, yang berarti sesuatu yang 
ditutup-tutupi.“™ Seperti peristiwa yang menimpa Adam 
dan Hawa agar menampakkan auratnya, 

4800 Ar-Raghib, Op. Cit., hlm. 557 
4801 Tafsir Al-Maraghi, jilid 5 juz 15 him. 124 
4802 Mu'jam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, him. 557 


4803 Tafsir Al-Maraghi, jilid 5 juz 14 hlm. 95 
4804 Ibid, jilid 3 juz $ him. 117; Mefjarn Mufradaat Alfaazh Al-Quran, him. 
557 


a 787 


S939 Ve igs Sues jes i igs ey 
© lige} oy gic 


“Maka setan membisikkan pikiran jahat kepada kedua- 


nya untuk menampakkan kepada keduanya apa yang 
fertutup dari mereka yaitu auratnya. (Al-Araaf: 20) 


Waazirah 65313) 
Firman-Nya: 


es 559 5349 35 3% 
“Dan seorang yang berdosa tidak dapat memikul dosa 
orang lain.” (Al-Israa: 15) 
Keterangan: 
Al- Wizr; Kesalahan dan dosa. Dari kata-kata itu orang 


mengatakan, wazara-yaziru-waaziran wa waaziratun, 
“jiwa yang berdosa.”™ 


Firman-Nya: 
alte, ae at at vat 185; 

“Barangsiapa sereling dari ada Al qur'an Maka 
Sesungguhnya ia akan memikul dosa yang besar di hari 
kiamat.” (Thaaha: 1006). Maka al-wizr ialah beban berat, 


maksudnya siksaan yang memberati orang yang memikul- 
nya,“** Begitu juga firman-Nya: 





“Dan Kami telah menghilangkan daripadamu bebanmu.” 
(Alam Nasyrah: 2) 
Sedangkan firman-Nya: 


“Beban-beban dari perhiasan kaum itu.” Theahe 
87); maka auzaar sebagai kata yang bernuansa sejarah 
dimaksudkan bahwa mereka disuruh membawa perhiasan 
dari emas kepunyaan orang-orang Mesir, lalu oleh Samiri 
dianjurkan agar perhiasan itu dilemparkan ke dalam api 
yang telah dinyalakan dalam suatu lubang untuk dijadikan 
patung berbentuk anak lembu.” 


Firman-Nya: 
s 
~t Toe Ge je 3 4 
S51 559 545 o> Y3 
“Dan seorang yang berdosa tidak akan memikul dosa 


4805 Ibid, jilid 5 juz 15 him. 21 
4806 Ibid, jilid 6 juz 16 him. 147 
4807 Depag, Al-Quran dan Terjemahya, catatan kaki no. 939 him. 496 
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AL-ALPFAAZH; Buku Pintar Memahami Kate-kata dalam Al-Qur ‘an 


orang lain.” (Al-An’am: 164). Kata 4 333i adalah bentuk 
mufrad (tunggal), dan bentuk iamaknya 4631, artinya 
beban yang berat. Dikatakan, «553, bila membebani 
punggungnya.“™ 
Berikut makna kata wizr dan wazar yang tertera di 
sejumlah ayat: 
1) Wizr dengan makna mutsqalah, “beban dosa’. 
Firman-Nya: 


4 21 2 ee ye i \- 4.8 
Gl alate cS Oy (Sil 5: 22 35915 33 Y 
© 1353 5 OE Jy deeb abe Ain LAV gba 


“Dan orang yang berdosa tidak akan memikul dosa 
orang lain. Dan jika orang yang berat dosanya 
memanggil orang lain untuk memikuinya itu tiadalah 
akan dipikulkan untuknya sedikitpun meskipun (yang 
dipanggil itu) kaum kerabatnya.” (Fathir: 18) 

2) Wazar, yang berarti tempat berlindung (al-hishaan). 
Seperti bunyi ayat: 


(Al-Qiyaamah: 11) yakni, La wazara berarti la hishnun 
(tidak ada perlindungan).“ Kata 533, “tempat 
berlindung”. Makna ini berasal dari U3) 32-1, Yakni 


gunung yang tak tertembus. Di antaranya ucapan 


Tharfah: 


of 255 oF oe ls res 
ASN 5 aS 6 ey 


“Demi umurmu, seorang pena tidaklah 
mempunyai tempat berlindung dari kematian yang 
menimpanya yang juga menimpa orang tua’.*” 


3) auzaar, alat-alat perang. Misalnya: 


Z - “i we paqe 
OD wesi3 ood pas he NG GL; 
‘Atau menerima tebusan sampai perang berhenti.” 
(Muhammad: 4) 
Dikatakan bahwa 1431531, dapat juga diartikan dengan 
“alat-alat perang dan barang-barang berat lainnya’, seperti 
senjata dan kendaraan. Al-Asya mengatakan: 


3h pad 23 3 sel 5 


4808 Ibid, jilid 3 juz 8 him. 88 
4809 Shahith Al-Bukhari, jilid 3 hlm. 219 
4810 Ibid, jilid 10 juz 30 him. 145; Fath Al-Qadiir, jilid 5 hlm. 337 


@ 1%, 5 





Ee ee oe ee esi — 


1353 WS 5 YB Gs 


iad he all ge St 
“Aku telah mempersiapkan beban-beban perang, yaitu 
tombak-tombak yang panjang, kuda-kuda jantan. 
Dan juga rajutan-rajutan Dawud bertakhtakan 
menikam (baju-baju perang) yang diserahkan 
bersama kabilah serombongan demi serombongan’. 
Kemudian kata wizr dan auzaar pengertiannya 
menurut agama berarti “dosa’, seakan-akan karena 
beratnya bagi si pemikul dosa, maka ia seperti beban yang 
memberati punggungnya." 


Waziir (3333) 

Al- Waziir, kata Az-Zujaj adalah orang yang diminta 
bantuan pikirannya.”'? Misalnya Musa #4 yang mem- 
punyai pembantu dalam melaksanakan tugas keagamaan- 
nya berupa Harun, seperti dinyatakan: 


wie pte ae OO OM wt see [eee 
©) V259 Oy) olb-| Saas aes 





“Dan Kami telah menjadikan Harun saudaranya, 
menyertai ia sebagai wazir (pembantu).” (Al-Purqaan: 
35) 


Wazana (353) 
FirmanNya: 


vo $4 eal x. 
ecti as) lanl 1955 
“Dan timbanglah dengan timbangan yang lurus.” (Asy- 
Sywaraa: 183) 
Keterangan: 
Dikatakan: 5 il 354, ‘Menimbang”. Adapun firman- 
Nya: 


Sor 4 4 “9 “4 nertk, 

D 9554 2és* B Se Gd ah 

“Dan Kami tumbuhkan padanya segala sesuatu 
menurut ukuran.” (Al-Hijr: 19) maka mauzuun maksudnya 
ditentukan dengan ukuran sesuai dengan hikmah dan 
maslahat.”" Al- Wazn adalah mengetahui ukuran sesuatu. 
Dikatakan; 2,3 55 4553, “saya mengetahui ukurannya” 
Secara umum al-wazn ialah sesuatu yang digunakan 


4811 Tafsir Al-Maraghi, jilid 3 juz $ him. 91 


4812 Ibid jilid 7 juz 19 hlm. 15 
4813 Tafsir Al-Maragh:, jilid 5 juz 14 him. 12 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur ‘an 


‘ ukuran keadilan dengan timbangan.“"* Baca: Ai-Mtizaan 


Wasathan (a3) 


Firman-Nya: 


vine t V3 oY ne 


a 
=F 


dal ion has HSS 
@ wt le 


“Dan demikian (pula) Kami telah menjadikan kamu 
(urmat Islam), umat yang adil dan pilihan agar kamu 
menjadi saksi atas (perbuatan) manusia.’ (Al-Baqarah: 
143) 

Keterangan 


Al-Wasth: adil dan bersifat tengah-tengah. Lebih 
dari itu dikatakan ifraathi (berlebih-lebihan). Dan jika 
kurang dari itu dinamakaan tafriith atau taqshiir (terlalu 
mengekang atau sempit}. Kedua sifat terakhir ini sangat 
dicela. Di antara tiga sifat tersebut, yang paling mulia 
adalah sifat wasath (pertengahan). Artinya, tidak terlalu 
berlebihan, tidak keterlaluan, dan tidak mengekang. Hal 
ini seperti dikatan oleh penyair: 


Je .7 
+ 


easly WN Ge tot b JOY 
‘ A 8s fee Rie 
exe ye Yl nad 355 ES 


“Janganiah berlebih-lebihan dalam suatu hal 
tetapi ambillah pertengahan di antara keduanya’ 
karena tepi dari dua ujung itu adalah 
sesuatu yang tercela .“? 


Az-Zujaz mengatakan bahwa kata wasathan mem- 
punyai dua arti, yakni adlan wa khiyaaran (adil dan 
tengah-tengah). Kedua lafazh tersebut berbeda tapi 
mempunyai makna yang sama yakni, adil adalah ditengah- 
tengah dan di tengah-tengah berarti adil.*'° Di antaranya 
ialah eat $5.2: Shalat wustha. Sebagaimana tertera di 
dalam firman-Nya: Peliharalah shalatmu dan (peliharalah) 
shalat wustha, Dan berdirilah (dalam shalatmu) dengan 
khusus’. (Al-Bagarah: 238) 

Bahwa penyebutan shalat wustha setelah disebutkan 
lafazh shalat secara umum berarti menunjukkan peng- 
khususan dan pentingnya penjagaan dan perawatan shalat 
wustha. Dan salat wustha adalah salat yang di tengah- 
tengah dan yang paling utama. Baca: ‘Adil 


Adapun firman-Nya: 


4814 Ar-Raghib, Op Cit, him. 559 
4815 {bid, jilid 1 juz 2 him. 4 
4816 Ibnu Manzhur, Op. Cit., jilid 7 hlm. 431 maddah >» 
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# se whe 
ws 
-_ 


“Dan menyerbu ke tengah-tengah kumpulan musuh. 
(Al-‘Aadiyat: 5), maka, Wasathna atau tawassathna. 
Dikatakan, 1625 244.) rl 45.3, apabila engkau berada di 
tengah-tengah kaum.*” 


Wasi’a (iu5) Al-Muusi’ (au gl) 
Firman-Nya: ; 


+ 3 + FL aot «fete ole & 1- 
© Syangl Of; day ns sad 
"Dan langit itu Kami bangun dengan kekuasaan (Kami) 
dan sesungguhnya Kami benar-benar meluaskannya.” 
(Adz-Dzaariyaat: 47) 
Keterangan: 


La Muusi’uun maksudnya ialah benar-benar mem- 
punyai kemampuan untuk menciptakan langit dan 
menciptakan benda-benda lainnya. Berasal dari kata 
al-wus'u yang berarti “tenaga.*'* Dan /aa adalah huruf 
taukid (menguatkan) 


Di dalam Mu’jam dijelaskan bahwa pos, dengan di- 
dhammah-kan mim-nya dan dikasrahkan sint-nya adalah 
bentuk isim fa’il (pelaku), maknanya al-ghaniyy (yang 
kaya).” Asy-Syaukani menjelaskan bahwa la-muusi'uun 
maknanya ialah Kami-lah yang mempunyai keleluasaan 
menciptakan makhlug dan menciptakan makhluk lainnya, 
dan Kami tidak pernah mengalami kelemahan (lelah, 
capek). Ada yang mengatakan /a-muusiuun maknaya 
la-qaadiruun, dari al-wusu dengan makna ath-thaagqah 
wa al-qudrah (kemampuan, kesanggupan, kekuasaan). 
Al-Jauhari mengatakan: |> SS a ~5|, yakni menjadi orang 
yang mempunyai Keleluasaan dan kekayaan.“" Seperti 


dinyatakan: 
Co & 


+ “a a 
903 582 N43 Ue 1h oye ah 


Vast 





a 


“Kursi Allah meliputi langit dan bumi dan Allah tidak 
merasa berat memelihara keduanya.” (Al-Baqarah: 
255). Baca: Wasa'a 


Begitu juga firman-Nya: 
sa ee + 1 oF Swe 
o HS ears) Je Cpr gnreg 


4817 Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 30 him. 221-222 

4818 Ibid, jilid 9 juz 27 him. 8; Shahiih Al-Bukhari, jilid 3 him. 199 

4819 Mu'jam Lughah Pugaha’, him. 438 

4820 Asy-Syaukani, Fath Al-Qadiir, Cet. Ke-3 Daar Al-Fikr (1973M/1393H), 
jilid 5 him. 91 


790 a 


(Al-Bagarah: 236) Maka, al-muusi’ maksudnya ialah 
yang mempunyai keiuasan harta, pangkat, dan kekayaan.“”" 


Wus’aha (Gan) 

Firman-Nya: 

15 - 9 ‘3 Vy £55 aoc 4 {é ty 

“Seseorang tidak dibebani melainkan menurut kadar 

kesanggupannya.” (Al-Bagqarah: 233) 

Keterangan 

Imam Al-Maraghi menjelaskan Al-wusu (luas) lawan 
dari adh-dhayyigu(sempit), Artinya batas kemampuan, 
yaitu tidak melebihi kemampuan yang ada. Adapun ath- 
thaagah pengertiannya ialah akhir derajat kemampuan. 
Dan tidak ada sesudah itu selain al-ajaazut-iaam yang 
berarti tidak mampu.**” Selanjutnya, beliau menjelaskan 
bahwa kata Ag ialah apa yang dilakukan oleh manusia 


ketika dalam keadaan lapang dan mudah, bukan ketika 
dalam keadaan sempit dan mudah.*” 


Arti secara umum untuk kata » wasaa aa dinyatakan di 
dalam Firman-Nya: 4202 “y+ ist yao 133453 35 : Dan jika 
keduanya bercerai, maka Allah akan » memaberi kecukupan 
kepada masing-masing dari limpahan karunia-Nya. (An- 
Nisaa: 129) 

Adapun dua sifat Allah % yang berdampingan dalam 
satu ayat, di antaranya: 


1) US tul5: Maha Luas Karunia-Nya dan Maha 
Bijaksana. Yakni, berkenaan dengan bersikap adil 
bagi suami yang mempunyai istri yang lebih dari satu. 
(An-Nisaa: 129) 

2) ealé Al: Yang Maha Luas dan Maha Mengetahui. 
Yakni, penegasan kekuasaan-Nya sebagai pemilik arah 
timur dan barat. (Al-Baqarah: 115) 

3) sal 7 els seperti dinyatakan: sal 3 ees G5 5): 
Sesungguhnya Tuhanmu Maha Luay ampunan- 
Nya. Sebagaimana firman-Nya: (yaitu) orang yang 
menjauhi dosa-dosa besar dan perbuatan keji selain dari 
kesalahan-kesalahan kecil.. Dan ia lebih mengetahui 
(tentang keadaan)mu ketika Dia menjadikan kamu 
dari tanah dan ketika kamu masih janin dalam perut 
ibumu; maka janganlah kamu mengatakan dirimu suci. 
Dialah Yang paling Mengetahui orang yang bertakwa. 
(An-Najm: 32) 


Wasaga (3<3) 


Firman-Nya: 


4821 Tafsir Al-Maraghi, jilid 1 juz 2 hlm. 196 
4822 ibid, jilid 1 juz 2 him. 184 
4823 fbid, jilid 2 juz 5 him. 169 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kate-kata dalam Al-Qur‘an 


55 ey SUN; 


“Dan dengan malam dan apa yang diselubunginya.’ 
(Al-Insyiqaaq : 17) 
Keterangan: 


Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa }:j ialah 


menghimpun dan mengumpulkan. Dikatakan, 3 3-3 
Tyee 3 Geol, artinya “mengumpulkan hingga benar-benar 
dikumpulkan”. Misalnya: §23115|_ it; : Dan dengan bulan 
apabila ia jadi purnama. (Al-Insyiqaaq: 18) 

Dikatakan pula ibil mustausigah (43.432. AD. artinya 
unta yang sedang berkumpul. Penyair mengatakan: 


; a t it ai “ 
- “a a7 “ pw e 
Us 548 J Claw 
“Sesungguhnya kami memiliki unta-unta 


dewasa yang sudah terkumpul tetapi tidak 
ada yang menggembalakannya’.*** 


Al-Wasiilah (03h) 


Firman-Nya: 


Sh atl] (yeh acl 


“Dan carilah jalan yang mendekatkan diri honda 
Nya.” (Al-Maa-idah: 35) 


Keterangan 


Kata wasiilah pada ayat tersebut penyebutannya 

dengan bentuk mufrad (tunggal), yang artinya satu 
wasilah, dan bentuk jamaknya wasadil (J), “banyak 

jalan’. Maka maksud al-wasiilah pada ayat tersebut adalah 
Muhammad #8 adalah satu-satunya jalan yang dapat 
mendekatkan diri kepada Allah.”* Artinya Muhammad 


4824 Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 30 him. 93; Mu‘jam Mufradaat Alfeazh 
Al-Quran, him. 560; lmam Al-Bukhari meriwayatkan bahwa wasaqa 
adalah kumpulan dari makhiuk melata (jamaa ntin daabbah). Lihat, 
Shahith Al-Bukhari, jilid 3 hlm, 223 

t 4825 Kata wasiilah tersebut berdasarkan sebuah riwayat yang berbunyi: 


5 GU sah 2 Soe SS os J a ol 25 Si Bl we op pe 32 
Sti UNis dbasty Shell; Dac ol ila rp WAP ecb yt ae 
datca a5; galas J ie 25285 sal 

Dari Jabir bin Abdullah bahwa Rasulullah Shatlallahy Alathi wa 
Sallam bersabda: “Barangsiapa mengucapkan ketika mendengar 
suara panggilan (adzan): “Ya Allah Tuhan yang yang mengajak 
dengan sempurna (panggilan) salat (suatu kewajiban) yang tetap 
yang dibawa oleh Muhammad sebagai yang mentiliki jalan dan 
keutamaan dan posisikan ia di tempat yang terpuyi yang telah Engkau 
janjikan kepadanya, (maka) ia boleh mendapat syafaatku pada hari 
kKiamat.“Umdatul Qaarii Syarh Shahith Al-Bukhari, juz 5 him. 182 

hadis no. 614, bab @d-duia ‘indan nidaa; menurut hadis tersebut 

terdapat kata Muhammadan al-wasiilah. Dan al-wasiiiah tersebut 
adalah badal (pengganti), sedangkan syarat badai/ adalah adanya unsur 

“sederajat’, “kesetaraan”. Yakni Nabi 4 mencapai derajat tersebut dan 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur‘an 


#@ layak menduduki posisi al-wasiilah lantaran sederajat 
dengan adanya pangkat kenabian dan kerasulannya. 
Menurut Ar-Raghib, al-wasiilah ialah menghubungkan 
sesuatu dengan permohonan yang sungguh-sungguh, dan 
ia lebih khusus dari pada al-washiilah (dengan memakai 
shad, yakni perantara) karena ai-wasiilah menggabungkan 
makna kesungguhan. 

Hakikat al-wasiilah kepada Allah ialah memelihara 
jalan menuju kepada-Nya dengan bekal ilmu dan 
ibadah dan menjaga keutamaan-keutamaan syariatnya 
seperti mendekatkan diri kepada-Nya. Sedang al-waasil 
ialah orang yang bersungguh-sungguh menuju Allah.“ 
sebagaimana tertera di dalam firman-Nya: 


Sil 1455 IS 


O shiz 6 51555 lS O9533 oil: <4 
“Orang-orang yang mereka seru itu, mereka sendiri 
mencari jalan kepada Tuhan. Siapa di antara mereka 


yang lebih dekat (kepada Allah) dan mengharapkan 
rahmat-Nya dan takut azab-Nya.” (Al-Israa@: 57) 


-” 


55 225 5 653 Spall ass 


ee al 


Waswasa (5039) 


Firman-Nya: 

Gy a GA je Ls utd 

nes COG Us JEG Legs oe LE 

3 SG 625 ol 4 i sso. ete Jf 
O Seasdl o. U 403 


“Maka setan membisikkan pikiran jahat kepada 
keduanya untuk Menampakkan kepada keduanya 
apa yang tertutup dari mereka Yaitu auratnya dan 
setan berkata: “Tuhan kamu tidak melarangmu dan 
mendekati pohon ini, melainkan supaya kamu berdua 
tidak menjadi Malaikat atau tidak menjadi orang- 
orang yang kekal (dalam surga)”. (Al-Araf : 20) 
Keterangan: 


Al- Waswasah (22 oa 45), arti asalnya adalah “suara 
perlahan yang berulang-ulang , dari kata ini maka suara 
perhiasan dinamakan juga 455. Adapun waswasah 
yang muncul dari setan terhadap manusia adalah bisikan 
buruk yang mereka dapati dalam jiwa mereka, sehingga 
~_berhak menjadi al-wasiilah. Baca: Imam Akhdlori, Hraw balaghah 

(Terjemah Jauhar Maknurn: fim Maani, Bayan dan Badi’; alih bahasa: 


H. Moch Anwar , cet. Ke-1 tahun 1982, PT. Al-Malarif-Bandung) 
4826 Mu'jam Mufradaat Alfeazh Al-Quran, him. 560-561 
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memandang baik hal-hal yang membahayakan baik 
terhadap tubuh ataupun ruh mereka.#” 


Imam Al-Maraghi menjelaskan, bahwa setan meng- 
goda keduanya supaya memandang baik terhadap sesuatu 
yang membahayakan bagi keduanya (Adam dan Hawa), 
dan membuat keduanya memandang buruk apabila 
melihat apa-apa yang lebih suka mereka tutupi, dan agar 
jangan terlihat dalam keadaan terbuka.*” 


Waashiban (Wal) 
Firman-Nya: 

e oat of wa weg + oo T 
Dols Gol 5 eI peel gle 2tlj 
“Dan kepunyaan-Nya-lah segala apa yang ada di langit 
dan di bumi, dan untuk-Nya-lah ketaatan itu selama- 
lamanya.” (An-Nahl: 52) 

Keterangan: 
Al-Washiib ialah yang kekal.”’ Dikatakan: 225 


S23 Gna, Yakni 25 5 415 (tetap, melekat, langgeng, 
terus-menerus, tak henti-henti) seperti halnya kata 
coi, dan Ni de 2.33, berarti £4513 (kontinu).” 
Tarkib ayat di atas adalah tarkib hashr, yang memberi 
pengertian menghabiskan semua perkara, yang berupa 
didahulukannya huruf jar lam pada kata lahu, dan 
disebutkan secara berulang, sebagaimana susunan ayat 
nated HL) y 1.3 JUL, yang artinya “hanya. Maksud ayat 
di atas adalah apa yang ada di langit dan di bumi hanya 
tunduk dan hanya milik-Nya. A. Hassan menjelaskan 
bahwa waashib maksudnya Dia-lah yang wajib ditaati 
dengan tetap.“*! Sedangkan kata yang menyifati azab 
dinyatakan dengan Zool, S15é : Siksaan yang kekal. 
(Ash-Shaffaat : 9) yakni, azab yang diperuntukkan bagi 
setan yang durhaka (syaithaanin maarid), yang berusaha 
mendengar-dengarkan pembicaraan para malaikat. (ayat 
ke-7, 8}. 





Washiid (25) 
Firman-Nya: 


o . 
seep L219 Luts 8s 


“Dan anjing mereka mengunjurkan kedua lengannya 


4827 Ibid, jilid 3 juz 8 him. 117 

4828 fbid, jilid 3 juz 8 him. 119 

4829 Tafsir Al-Maraghi, jilid 5 juz 14 him. 91; Mujam Mufradaat Alfaazh 
Al-Quran, him. 561 

4830 Tarthh Qamus Al-Muhiith, juz 4 bab wawe him. 618 maddah o > 5 

4831 A. Hassan., Tafsir Al-Furgan, catatan kaki no 1769 him. 511; Imam 
Asy-Syaukani menjelaskan bahwa as-Suday, Abu Shalih dan Al-Kalbi 
berkata: weashib adalah ketakutan yang sampai ke hati (jantung). Dan 
terambil dari a/-washb yang berarti al-maradhu (sakit). Fath Al-Qadiir 
jilid 4 hlm. 387-388 
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AL-ALPAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur‘an 


di muka pintu gua.” (Al-Kahfi: 18) 

Keterangan: 

Al-Washiid: depan pintu gua.*** Maka bunyi ayat: 
wa kalbuhum baasithun dziraaaihi bil-washitid, maksud- 
nya anjing mereka menjulurkan kedua tangannya di 
atas tanah dalam keadaan terbuka, tidak merapat di 
halaman gua. Demikianlah sebagaimaan tafsiran yang 
diriwayatkan dari Ibnu Abbas. Sementara itu, ada pula 
yang mengatakan bahwa yang dimaksud al-washiid adalah 
pintu. Sebagaimana ungkapan syair: 


a “68 we oad ® “% 297 
@ Varo 5 ing Y las pil 


roe poT ye co yte ow git 
pie RE le bb 5 F 
“Di negeri luas lapang. 
Yang tak pernah tertutup pintunya. 
Bagiku sedangkan kebatkanku di sana. 
Diakui semua orang’.®” 
Washiilatin (he5) 
Firman-Nya: 
Bees V5 ELE YG Bt Ge Ol Jae Ue 
© 2 Yj 
Allah sekali-kali tidak pernah mensyariatkan adanya 
bahiirah, sadibah wasiilah dan haam. (Al-Maaidah: 
103) 
Keterangan: 
Washiilah (Zn63) adalah Seekor domba betina 
melahirkan anak kembar yang terdiri dari jantan dan 


betina, maka yang jantan itu disebut washiilah, tidak 
disembelih dan diserahkan kepada berhala.** 


Washshalnaa (L235) 
Firman-Nya: 





ite rae ay oie] Tee xt -| oe ett. 
“Dan sesunggubnya telah Kami turunkan berturut- 
furut perkataan ini (Al-Qur'an) kepada mereka agar 
mereka mendapat pelajaran. ” (Al-Qashaash: 51) 





Keterangan 


Washshala berarti “menghubungkan’(menjadikannya 
bersambung)}. At-Taushiil adalah kata dalam bentuk 


4832 Tafsir Al-Maraghi, jilid 5 juz 15 blm. 124; Al-Washiid adalah al-finaa’, 
jamaknya adalah 1.33 3,155, dan dikatakan al-washiid adalah ai- 
beabu (pintu). Lihat, Shahiih Al-Bukhari, jilid 3 him. 157 

4833 Ibid, jilid 5 juz 14 hlm. 129; Ar-Raghib, Op. Cit. hlm. 562 

4834 Depag, Al-Quran dan Terjemahnya, catatan kaki no. 451 him. 180 











masdar dari Sie $ | 525) adalah menghubungkan 
sebagian potongan-potongan tali dengan sebagian yang 
lain. Makna ini ditegaskan oleh penyair: 


-. oe Wet? tyee- - {at 
@ 502 JEG Ob ge J 
4a. ‘ wee .o ¢ oe 
Soe Jie le Ctra JF 
“Katakanlah kepada bani Marwan, 


mengapa tanggungjawabku masih saja 
disambung dengan tali yang lemah’.*” 


Maksudnya di sini ialah diturunkannya Al-Qur'an 
secara bertahap dan terpisah-pisah, yang sebagiannya 
bersambung dengan sebagian yang lain. 


Washaa (..05) 
Firman-Nya: 


s - 
we US oe eo 
+ 


dO OL Sg Dylans 4d ee Le 6995 
seal «Wot 7 se 2 


C. ‘ 
a: 
* 
k 
a 
_ 
es 
we 
uh 


“Dan Ibrahim telah mewasiatkan ucapan itu kepada 
anak-anaknya, demikian pula Ya‘qub. (Ibrahim 
berkata): “Hai anak-anakku! Sesungguhnya Allah 
telah memilih agama ini bagimu, maka janganlah 
kamu mati kecuali dalam memeluk agama Islam"” 
(Al-Bagarah: 132) 

Keterangan: 


Al-Washiyyah adalah menyerahkan kepada yang lain 
yang dengannya ia melakukan (pesan)nya disertai dengan 
nasihat, diambil dari ucapan mereka, 4015 551, yakni 
tumbuh-tumbuhan yang terus-menerus bersambung.*” 
Sedang at-taushiyah sifatnya menunjukkan kepada orang 
jain hal yang baik dan bermanfaat baginya secara lisan 
atau perbuatan sebagai amal kebajikan dalam masalah 
agama atau dunia.*”’ 


Adapun firman-Nya: 
Go ow oat 4 ftee 2 2. “ otecd ” ee 
Amey e951 Oypd2y pate 0995 Eels 


a = Fy ee ot? 1 “a eon 
© EVA) He Jal Jf lees agers ¥ 
“Dan orang-orang yang akan meninggal dunia di 
antara kamu dan meninggalkan istri, hendaklah 


re, 





4835 Ibid, jilid 7 juz 20 blm. 67; Mu'jam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, him. 
62 

4836 Mu'jam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, him. 562 

4837 Tafsir Al-Maraghi, jilid 1 juz 1 him. 218 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Mernahami Kata-kata dalam Al-Qur ‘an 


Berwasiat untuk istri-istrinya, (yaitu) diberi nafkah 
hingga setahun lamanya dan tidak disuruh pindah 
(dari rumahnya).” (Al-Baqarah: 240) 

Maka, washiyyatan liazwaajihim maksudnya ialah 
Allah menjadikan wasiat itu sebagai penghibur (mata) 
bagai para istri yang ditinggal.”* Sedangkan firman- 
Nya: wall Vyols3 gae \2o\335 (AL‘Ashr: 3), maka, wa 
tawaashau bil haggi maksudnya ialah saling memberi 
nasehat antar sesama kepada suatu keutamaan dan 
kebaikannya tidak diragukan lagi.*” Dan, wa tawaashau 
bish shabri: saling mewasiatkan antar sesama kepada sikap 
sabar.** Dikatakan: pill .9@l5, apabila sebagian mereka 
memberikan nasehatnya kepada sebagian yang lain.***’ 

Selanjutnya kata washaya, yang berarti “memerintah- 
kan’, “mewajibkan’, “menetapkan” dimuat dibeberapa 
tempat, antara lain: 

1) Firman-Nya: 


@ Sg 4 525% cpl 53 Sed & ic 
“Dia telah mensyariatkan bagi kamu tentang agama 
yang telah diwasiatkan-Nya kepada Nuh.’ (Asy-Syuura: 
13) 
2) Firman-Nya: 


‘ Fates w = “ow a> we Oe Lee 
VyeuBh Oh Tomes comye'y aunt za, nog ey 


8 tune ot, | ule 
D 4d Lys 2 V5 Spall 
“Dan apa yang telah Kami wasiatkan kepada Ibrahim, 


Musa dan Isa yaitu: tegakkaniah agama dan janganlah 
kamu berpecah belah tentangnya.” (Asy-Syuura: 13) 


3) Firman-Nya: 





“Dan sungguh Kami telah memerintahkan kepada 
orang-orang yang diberi Kitab sebelumm kamu dan (juga) 
kepada kamu; bertakwalah kepada Allah,” (An-Nisaa: 
131) 


4) Firman-Nya: 
3 
* 12 FF eae peter Seber ow ote +" a ee 
- 
Sohe 4 Bae . 
Gs) onale 3 salads 
4838 Ibid, jilid 1 juz 2 him. 204 
4839 Ibid, jilid 10 juz 30 him. 234 
4840 ibid, jilid 10 juz 30 him. 234, Mu'jam Mufradaat Alfaazi Al- Quran, 


him. 562 
484) Mu’jam Mufradaat Alfaazh Al- Quran, him, 562 
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“Dan Kami perintahkan kepada manusia (berbuat 
baik) kepada dua orang ibu-bapaknya; ibunya 
telah mengandungnya dalam keadaan lemah yang 
bertambah-tambah dan menyapihnya dalam dua 
tahun.” (Luqman: 14) dan (Al-Ahqaaf: 15) 


5) Firman-Nya: 


KS Sally SLAY 555 
“Dan Kami wajibkan manusia (berbuat) kebaikan 
kepada kedua orang ibu-bapaknya.” (Al-‘Ankabuut: 8) 

6) Firman-Nya: 


<a fe Ge tp epee to Oe oF 
‘Apakah kamu menyaksikan di waktu Allah menetapkan 
ini bagimu.” (Al-Anaam.: 144) 
7) Firman-Nya: 


dy » Salo; a 
“Demikian itu yang diperintahkan Tuhanmu kepadamu.” 
(Al-Anam: 151, 152, 153) 
Adapun washaya yang berarti wasiat, dinyatakan di 
dalam firman-Nya: 


ie ~ - * dng C) < 43 “oe 
“Lalu mereka tidak kuasa membuat suatu wasiatpun 
dan tidak (pula) dapat kembali kepada keluarganya.” 
(Yaasiin: 50} 
Sedangkan 2} berarti orang yang berwasiat. 
Sebagaimana firman-Nya: 





= 
iad o # 
le py 
“Orang yang berwasiat itu, berlaku berat sebelah.” (Al- 
Baqarah: 182) 


Wudhi'a (425) Maudhuu'ah (38 co 4a) 


Pirman-Nya: 
sabes Jot Kshs 39 “duds 


& uaa YI sé Nj pac 
“Dan diletakkantlah kitab, latu kamu akan melihat 


orang-orang yang bersalah ketakutan terhadap apa 
yang (tertulis) di dalamnya, dan mereka berkata: 


nad 


794 os 


“Aduhai celaka kami, kitab apakah ini yang tidak 
meninggaikan yang kecil dan tidak (pula) yang besar, 
melainkan ia mencatat semuanya.” (Al-Kahfi: 49) 
Keterangan: 


Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa wudhial- 
kitaab dalam ayat tersebut maksudnya adalah kitab setiap 
orang diletakkan pada tangan masing-masing, ketika 
dihisab.#” Dan dinyatakan, Gy oy 3 ae’ - ook 
yakni cepat jalannya (asrau fii siirihi). Dan B56 j C9 > 
berarti merendahkannya (adzallahu). Dan dikatakan: 4.5; 
4 Sp Asai asi, yakni Allah merendahklan orang-orang yang 
takabbur. Dan nb} 5 25 dich a3, berarti perempuan 
yang telah melahirkan.“” 


Wudhial-kitaab berarti diberikan buku catatan, 
seperti firman-Nya: 


@ ligt, mle soles LRSM 5 P93 
“Dan diberikanlah buku (perhitungan perbuatan 


masing-masing) dan didatangkanilah para nabi dan 
saksi-saksi.” (Az-Zumar: 69) 


Firman-Nya: 


ew * iW < a2 a, ey 

@ carly GF Bl G54 bole Seal Gs 

“Yaitu orang-orang Yahudi, mereka mengubah perkataan 

dari tempat-tempatnya.” (An-Nisaa: 46) dan (Al- 

Maa idah: 13) 

Maksud puherrifuunal kalima ‘an mawaadhi thi, ialah 
mengubah arti kata-kata, tempat atau menambah dan 
mengurangi.““ Sedang pols adalah bentuk jamak, dan 
bentuk mufradnya poy Artinya tempat. Baca: herrafa, 
tahriif 

Adapun firman-Nya: 


i AS gnc > : EtjZol 3 4 
“Dan gelas-gelas yang terletak “adehatnoay (Al- 
Ghaasyiyah: 14) 
Maka maksud maudhuuah pada ayat tersebut ialah 
disediakan bagi para peminumnya.** 
Sedangkan Firman-Nya: 


Asi TS S85 Gea ae 


Oe peas Ell es a pee 


4842 Tafsir Al-Maraghi, jilid 5 juz 15 him. 155 

4843 Mu'jan Al- Wasiith, juz 2 bab wawu him. 1039 

4844 Depag, Al-Quran dan Terjemahnya, catatan kaki no. 407 hlm. 160 

4845 Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 30 him. 133; Ar-Raghib, Op. Cit., him. 
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O-4 
“Jika mereka berangkat bersama-sama kamu, niscaya 
mereka tidak menambah kamu selain dari kerusakan 
belaka, dan tentu mereka akan bergegas-gegas maju ke 
muka di celah-celah barisanmu, untuk mengadakan 
kekacauan di antaramu;” (At-Taubah: 47) 
Maka, Audha’uu dalam ayat tersebut, dikatakan, 2; 
§e5)), berarti seseorang melompat dengan cepat; dan pu}! 
iti+|;, berarti mengendarai kendaraannya dengan cepat.““ 


Wath’an (fb 3) Tatha’uuhum (ea pi) 

Firman-Nya: 

oye 2 ~# 
2 b 4 34 
lebih tepat. Arti selengkapnya berbunyi: Sesungguhnya 
bangun di waktu malam adalah lebih tepat (untuk 
khusuk)} dan bacaan di waktu itu lebih berkesan.” (Al- 

Muzammil: 6) 

Keterangan: 

Wathan artinya “cocok dan sesuai”. Ini berasal dari 
perkatan mereka, 135 J¢ 3594 44.53, apabila aku cocok 
dengan si Fulan dalam hal itu. *“? Dan di antara firman- 
Nya: 


Gs) aul a A ates \ elt) Vale 1 a5 a5 
“Dan mengharamkannya pada tahun yang lain, agar 
mereka dapat mensesuaikan(mencocokkan) dengan 
bilangan yang Allah mengharamkannya.’ (At-Taubah: 

37) 

Di dalam Mu’jam dijelaskan bahwa ‘53, dengan di- 
fathah-kan wawu-nya dan di-sukun-kan tha’-nya adalah 
masdar dari 72£)\ # J&) +3, yakni menginjaknya (daasahu). 
Dan juga berarti memasukkan kemaluan ke farji bagian 
depan atau pun di belakang baik untuk manusia maupun 
binatang. Di antaranya dikatakan: A 2,55 , zal by 
(memasukkan kemaluan melalui tubang depan dan 


belakang).** 
Sedangkan firman-Nya: 


A ges eSanois ab b gtias ol 
‘Bahwa kare akan membunuh mereka yang menyebab- 


kan kamu ditimpa kesusahan tanpa pengetahuanmu.” 
(Al-Fath: 25) 


7 poo ban 





4846 Ibid, jilid 4 juz 10 him. 130 
4847 Ibid, jilid 10 juz 29 him. 110; Ar-Raghib, Op. Cit, him. 563 
4848 Mu'jam Lughah Al-Fugaha’, hlm. 476-477 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kate-kata dalam Al-Qur'‘an 


Imam Al-Maraghi mejelaskan bahwa Al-wath-u 
artinya memendamkan, sedang yang dimaksud dalam 
ayat tersebut ialah pembinasaan. Menurut riwayat, Nabi 
pernah berdoa: “Ya Allah, keraskanlah pembinasaanmu 
terhadap kaum Mudhar’.*” 


Watharan (163) 
Firman-Nya: 


© GSE 55 (bs Es 05 cob UL 
“Maka tatkala Zaid telah mengakhiri keperluan 
terhadap istrinya (menceraikannya), kami kawinkan 
kamu dengan dia.” (Al-Ahzab: 37) 
Keterangan: 
Menurut Ar-Raghib, al-wathar ialah keinginan dan 
hajat yang terpenting.“” 


Mawaathin (;,b\4) 


Firman-Nya: 


Ose ohh gil 1525 3 
“Sesungguhnya Allah telah menolong kamu (hai para 
mu’minin) di medan peperangan yang banyak.” (At- 
Taubah: 25) 

Keterangan: 

Al-Mawaathiin adalah bentuk jamak dari 3b, yaitu 
tempat menetap dan bermukim manusia, seperti negeri. 
Yang dimaksud di sini ialah berbagai peristiwa dalam 
peperangan.**' 





Wa’d (33) Mau’idan (\4e 34) 
Firman-Nya: 


eye Syst ceqg oye 3 | shen atic seed 

GUS all ans aS )i3 3 “— Bet at yyery 

4. gas Fe ] 
ye Ams 

“Mereka membunuh unta itu, maka berkata Shaleh: 

"Bersukarialah kamu sekalian di ramahmu selama tiga 

hari, itu adalah janji yang tidak dapat didustakan.” 

(Huud: 65) 

Keterangan: 

Al Wad adaiah berita yang sudah tertentu waktunya 
(janji). Jadi, seolah yang berjanji itu berkata kepada orang 
yang menerima janji itu pada waktunya. Kalau ia benar- 
benar menunaikan, maka ia adalah orang yang benar.** 





YY 


4349 Tafsir Al-Maraghi, jilid 9 juz 27 him. 137 

4850 Mu'jam Mufradaat Alfaazh Ai-Quran, him. 563 
4851 Tafsir Al-Maraghi, jilid 4 juz 10 hlm. 85 

4852 fhid, jilid 4 juz 12 him. 55 


a 795 


Adapun firman-Nya: 


ese goad Jae ool 2285 J 


“Bahkan kamu ee bahwa kami sekali-kali 
tidak akan menetapkan bagi kamu waktu (memenuhi) 
perjanjian.” (Al-Kahfi: 48) Maka, Mau ‘idan, dimaksudkan 
saat ketika Kami menunaikan apa yang Kami janjikan, 
yaitu kebangkitan dengan peristiwa yang mengikutinya.*” 
Begitu juga mauid, yang berarti hari kiamat.** 
Sebagaimana firman-Nya: 


lass LIE US ys eee 


“Dan (penduduk) negeri itu telah Kami binasakan 
ketika mereka berbuat zalim, dan telah Kami tetapkan 
waktu tertentu bagi kebinasaan mereka.” (Al-Kahfi: 59) 


Al-Wad adalah janji khusus tentang kebaikan atau 
mencakup keburukan dan kebaikan, dan inilah yang 
benar. Sedangkan al-wa’iid, ialah janji knusus mengenai 
kejahatan atau keburukan. Adapun disebutkannya apa 
yang diberikannya kepada penduduk neraka sebagai 
wad, boleh jadi merupakan ejekan, atau karena terdapat 
keserupaan, yaitu sam-sama janji.“*> Sedangkan firman- 
Nya: 


@ Guo 2b5 of Sesh (Bum 085 9,555 


“Mereka berkata: "Kapankah janji itu akan datang, 
jika kamu sekalian adalah orang-orang yang benar?” (Al- 
Anbiyaa’: 38) Maka, al-wadu artinya janji. Maksudnya, 
bangkitnya kiamat.** Begitu juga al-wadul haqq, berarti 
janji yang benar. Maksudnya, hari kiamat.*” Seperti yang 
tertera di dalam firman-Nya: 





51% 
* 


ays hash cP NS gai 3E5M aye 
is di aS sebwlyiee of 
@ Hb ES § 


“Dan telah dekatlah kedatangan janji yang benar (hari 


berbangkit), Maka tiba-tiba terbelalklah mata orang- 

orang yang kafir. (mereka berkata): “Aduhai, celakalah 

Kami, Sesungguhnya Kami adalah daiam kelalaian 
4853 Ibid, jilid $ juz 15 hlm. 155 


4854 [bid, jilid $ juz 15 hlm. 165 
4855 Ibid, jilid 3 juz 8 him. 150; Mu'jam Mufradat Alfaazhil Quran, him. 
563 


4856 Ibid, jilid 6 juz 17 hlm. 32 
4857 ibid, jilid 6 juz 17 him. 68 
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tentang ini, bahkan Kami adalah orang-orang yang 

zhalim”, (Al-Anbiyaa’:: 97) 

Adapun al-wadul hasan, maksudnya janji yang baik, 
yaitu pemberian Taurat yang mengandung petunjuk dan 
cahaya,“* Seperti yang tertera di dalam firman-Nya: 


Heit fey tt eho re St we at 
ea Se law! om edad CS Soy oF 
seathe Sustiecs | Be Ea has oil 
op Cobb teat JA ol hash ol Aga 

eoperiee 3 Sons ) 


“Kemudian Musa kembali kepada kaumnya dengan 
marah dan bersedih hati. berkata Musa: "Hai kaumku, 
Bukankah Tuhanmu telah menjanjikan kepadamu 
suatu janji yang baik? Maka Apakah terasa lama masa 
yang berlalu itu bagimu atau kamu menghendaki agar 
kemurkaan dari Tuhanmu menimpamu, dan kamu 
melanggar perjanjianmu dengan aku?". (Thaaha: 86) 


4 a “4 . e 4 ‘, - 

Al-Waa’zhiina (che 5\) Yaizhukum (Sass) 
Pirman-Nya: 

6 cases 
“Mereka menjawab: "Adalah sama saja bagi kami, 
apakah kamu memberi nasihat atau tidak memberi 
nasihat.” (Asy-Syu/araa’: 136) 

Keterangan: 

Di dalam Mu’jam dijelaskan bahwa 653, dengan di- 
fathah- -kan dan di-sukun adalah masdar dari Bes, yakni 
cdi a 33 ke py 28 a3i\ (perkataan yang melunakkan 
kalbu dengan menyampaikan janji dan ancaman). Dan 
juga berarti peringatan agar mencegahnya dari kejahatan 
dengan mengingatkan akan janji pahala dan mengingatkan 
akan ancaman berupa siksa.*** Seperti frman Nya 


3 sll; oy Jaa 3 i ast SI 
Gay Sod, heal! 52 chs yal 


“ se ins 8 4 » 2 + 4 

@) Os 3s AS asa) Slax: 

“Sesungguhnya Allah menyuruh (kamu) Berlaku adil 
4858 ibid, jilid 6 juz 16 hlm. 137 


4859 Mu'jam Lughah Al-Fugaha’, hlm. 477; Tafsir al-Maraghti, jilid 7 juz 19 
him, 85 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur‘an 








dan berbuat kebajikan, memberi kepada kaum kerabat, 
dan Allah melarang dari perbuatan keji, kemungkaran 
dan permusuhan. Dia memberi pengajaran kepadamu 
agar kamu dapat mengambil pelajaran.” (An-Nahl: 90} 
Maka al-wa’zh, berarti pengingatan akan kebaikan 
dengan memberikan nasehat dan petunjuk.*” 


Waa’iyah (ies 5) 
Firman-Nya: 
g +? 
dels cal 
“Telingan yang mau mendengar.’ (Al-Haaqqah: 12) 
Keterangan: 


Waa’iyah maksudnya ialah mau mendengarkan 
akibat buruk orang-orang yang mendustakan hari kiamat, 
sebagaimana firmannya: Hari Kiamat, apakah hari kiamat 
itu? Dan tahukah kamu apakah hari kiamat itu? Kaum 
Tsamud dan kaum ‘Ad telah mendustakan hari kiamat. 
Adapun kaum Tsamud, maka mereka telah dibinasakan 
dengan kejadian yang luar biasa. Adapun kaum ‘Ad, 
maka mereka telah dibinasakan dengan angin yang sangat 
dingin lagi kencang, yang Allah menimpakan angin itu 
kepada mereka selama tujuh malam dan delapan hari 
terus menerus; maka kamu lihat kaum ‘Ad pada waktu 
itu mati bergelimpangan seakan-akan mereka tunggal- 
tunggal pohon korma yang telah lapuk. Maka kamu tidak 
melihat seorang pun yang tinggal di antara mereka, Dar 
telah datang Firaun dan orang-orang yang sebelurmnya dan 
penduduk negeri yang dijungkir balikkan karena kesalah 
yang besar. Maka masing-masing mereka mendurhakai 
rasul Tuhan mereka, lalu Allah menyiksa mereka dengan 
siksaan yang sangat keras, (Al-Haaqqah: 1-10) 

Ar-Raghib menjelaskan bahwa al-way adalah menjaga 
berita (pembicaraan) dan yang seumpamanya.**' Az- 
Zamakhsyari menjelaskan bahwa waaiyah adalah segala 
sesuatu yang dengannya diri Anda akan terpelihara, 
dan bila sesuatu tersebut selain diri Anda yang dapat 
memeliharanya maka dikatakan aes l, Seperti ucapan 
Anda: iit 3 5 i ecesl (meletakkan sesuatu pada 
ujungnya).*** 

Dan firman-Nya: 


ae 


5 as 

“Serta mengumpulkan (harta benda) lalu menyimpan- 

nya.” (Al-Maaarij: 18) Maksudnya adalah ia mengum- 

4860 Tafsir Al-Maraghi, jilid 5 juz 14 him, 129; Ar-Raghib, Op. Ciz., him. 
564 


4861 Mu'jam Mufradaat Alfeazh Al-Quran, him. 365 
4862 Al-Kasysyaaf, juz 4 him. 151 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur ‘an 


pulkan harta dan lalu menempatkannya dalam 
wadah.** 


Wi'aad’ G te) 
Firman-Nya: 


duel ley [5 egresl Iie 
“Maka mulailah Yusuf memerikasa karung-karung 


mereka sebelum (memeriksa) karung saudaranya 
sendiri. (Yusuf: 76) 


Keterangan: 


s\éy, artinya karung, tempat barang disimpan di 
dalamnya. Sedang bentuk jamaknya ialah au'tyah (405)). 
Berasal dari? 2£)\ + 3h apabila menyimpannya, dan tempat 
menyimpanya disebut al-wiaa.”™ 


Wafdan (1335) 
Firman-Nya: 


Cis) Vi 5 GE 3 nas 722 | 722 #52 


“Ingatlah (ketika) hari Kami mengumpulkan orang- 
orang yang takwa kepada Tuhan Yang Maha Pemurah 
sebagai perutusan yang terhormat.’ (Maryam: 85) 





Keterangan: 

Dikatakan: SN 53835 33; adalah kata dalam bentuk 
jamak dari 453, yaitu kaum yang datang menghadap raja 
untuk melaksanakan kebutuhan. Maksudnya ialah, mereka 
datang secara terhormat dan mulia dengan berkendaraan.*” 


Wifaagan (86) 
Firman-Nya: " 
{wit spe 
UE, 25 
“Sebagai balasan yang setimpal.” (An-Naba: 26) 
Keterangan 
Yakni, setimpal dengan amal perbuatannya. Diriwayat- 
kan oleh Abdullah bin Humaid, Ibnu Jarir, dan Ibnu 
Mundzir, dari Abdullah bin Amru, ia berkata: "Tidak ada 
ayat Al-Qur’an yang diturunkan mengenai para penghunt 
neraka yang lebih keras dari padanya, yaitu firman Allah 
Se: 
“Karena itu rasakanlah, dan kami sekali-kali tidak 
4863 Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 29 hlm. 66 


4864 Mu’jam Lughah Al-Fugaha’,, him. 477 
4865 ibid, jilid 6 juz 16 him. 82; Ar-Raghib, Op. Cit., hlm. 565 
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akan memberi kepadamu selain dari pada azab. *© 


Waffaa (43) 
Firman-Nya: 


w Foe oe ate 4-2 24, aos _ ae 
© 5595255 wll UE 1 eZet 131 sail 
“(yaitu) orang-orang yang apabila menerima takaran 
dari orang lain mereka minta dipenuhi. (Al-Muthafhfiin: 
2) 
Keterangan 


Yastaufuun dalam ayat tersebut maksudnya ialah 
meminta atau mengambil ketepatan dan kesempurnaan 
penakaran.“” Seperti halnya dalam menyifati balasan 
dinyatakan: 


“ 38% “tc o wet at 
3 > £ at lS ~ 
“Kemudian akan diberi balasan kepadanya dengan 
pembalasan yang paling sempurna.” (An-Najm: 41) 
Begitu juga firman-Nya: 
F.4 = 
2 SUT a sp ot- 2 -- Se ae th Gs 

“Masing-masing diri di beri balasan yang sempurna 

terhadap apa yang telah dikerjakannya, sedang mereka 

sedikitpun tidak dianiaya.” (Al-Baqarah: 281) 

Ibnu Manzhur menjelaskan bahwa 243!1 menurut 
lughat adalah akhlak yang mulya, luhur dan tinggi terambil 
dari perkataan mereka: *+45),43, apabila bertambah(zaada).** 

Adapun firman-Nya: 





irae. 
Pa 
es 


a 
u 
te wo 


33 earlel 5 

“Dan lembaran-lembaran Ibrahim yang selalu 

menyempurnakan janji?” (An-Najm: 37) 

Ayat tersebut berkenaan dengan diri Ibrahim 338. 
Perihal ayat tersebut, Al-Kalbi menjelaskan beberapa 
penafsirannya, antara lain: sempurna ketaatannya kepada 
Allah berupa penyembelihan terhadap putranya (Ismail 
as); sempurna dalam menyampaikan risalah Tuhannya; 
sempurna dalam syariat-syariat Islam; sempurna dalam 
kalimat-kalimat (al-Kalimaat) yang dengannya Allah 
menjadikannya sebagai ujian dan cobaan kepadanya.“” 


4866 Tafsir Fath Al-Qadir (terjemah), jilid 12 hlm. 27,28 

4867 Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 30 hlm. 71; Mu’jant Mufradaat Alfaazh 
Al-Qurarn, hlm. 565 

4868 Ibnu Manzhur, Op. Cit, jilid 15 him. 399 maddak | 3 , 

4869 At-Tashiil li-"Ulasemn At-Tancziil, juz 2 him. 384 
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Wagaba (233) 
Firman-Nya: 


55 gulé AE fe 
ed ee FD 
“Dan dari kejahatan malam apabila telah gelap gulita. 

“ (Al-Falaq: 3) 

Keterangan: 

Wagaba ialah gelapnya menyelimuti seluruhnya. 
Dikatakan, , ..! £33, jika matahari tenggelam.*” Yakni 
apabila masuk pada tiap-tiap sesuatu dan menjadi gelap.*”! 


- + ae + 

Al-Waquud (3.35) - Al-Mauquudah G3 2) 
Firman-Nya: 

wa 2 Ye tests ate y -Sorry ae fae ohite 

© so 

“Perumpamaan mereka adalah seperti orang yang 

menyalakan api, maka setelah apt itu menerangi 

sekelilingnya.’ (Al-Baqarah: 17) 

Keterangan: 

Istaugada naara artinya meminta atau mencari api 


untuk diambil manfaat nyalanya, baik pencariannya 
dilakukan sendiri maupun oleh orang lain.*” Dikatakan: 
13555 13583 Aad 311 555. dan al-waquud ialah kayu 
bakar yang dipergunakan untuk berdiang dan dapat 
menghasilkan panas (al-lahab)*” 
Sedang firman-Nya: 
y te dierPae se 2 Se tO 9 it 
OHUELG paws sy gif jul st 
“Peliharalah dirimu dari neraka yang bahan bakarnya 
manusia dan batu.” (Al-Bagarah: 24) dinyatakan bahwa 
315M 5 3335) 5 123311 adalah setiap benda yang menimbulkan 
daya bakar sampai pada batas panasnya.*” Seperti al- 
waquud, kayu bakar’, sebagaimana dinyatakan di dalam 
firman-Nya: 


+ 4 - a 
“Yang berapi (dinyalakan dengan) kayu bakar.” (Al- 


Buruuj; 85: 5) 
Sedang 335 gall, yang tertera di dalam firman-Nya: 


4870 Tafsir ALMaraghi, jilid 10 juz 30 hlm. 267; Ar-Raghib, Op. Cit., hlm. 
6 


4871 Shahiih Al-Bukhari, jilid 3 blm, 235 

4872 Tafsiir Al-Maraghi, jilid ] juz 1 hlm. 57; Ar-Raghib, Op. Cit., hlm. 566 
4873 Ar-Raghib, Op. Cit., him. 566 

4874 Mujam Al Wasiith, juz 2 bab wawu him. 1048 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur‘an 


S53 ,ai1 abl 56 


“Yaitu api yang disediakan Allah yang dinyalakan.” 


(Al -Humazah: 6) yakni api Allah. Di antaranya dikatakan: 
atall $333, yakni (angin yang meniupkan hawa yang 
sangat panas), dan {SG ii5\;, marah, gusar.*”* 


Wagran d 3 33) Waqaaran (1563) 
Firman-Nya: 


Seci ng old clas. a 
9 8 


“Dan Kami adakan tutupan di atas hati mereka dan 


sumbatan di telinga mereka, agar mereka tidak dapat 
memahaminya.” (Al-Israa’: 46) 


agile 3° gab ol Ola 


Keterangan: 


Al- Waar ialah sumbat atau benda padat dalam telinga 
yang menghalangi pendengaran.*” Dikatakan, 3) 233 
3393 53 (telinganya tersumbat). Dan al-wagr juga berarti 
beban muatan yang di atas punggung khimar dan bigal 
seperti halnya muatan yang ada pada unta.*” Begitu juga, 
firman-Nya: 


1555 ells 35 
“Dan Kami adakan sumbatan di telinganya.” (Al- 
Anam: 25) 
Firman-Nya: 
539 SUL 
“Dan awan yang mengandung hujan.’ (Adz-Dzaariyat: 
2} Maka, al- -wigr artinya beban unta. Sedang jamaknya 
adalah rast (beban-beban yang berat). Dan al-haamilaat 


wigran, pada ayat tersebut maksudnya angin-angin yang 
mengangkut yang sarat dengan uap.”” 


Adapun firman-Nya: 


$* gh 3 e 


IY? 
“Dan menguatkan (agama)Nya.” (Al-Fath: 9} Maksud- 
nya, kamu mengagungkannya.*” 
Begitu juga firman-Nya: 


4875 Av-Raghib, Op. Cit., hlm. 566 

4876 Tafsir Al-Maraghi, jilid 5 juz 15 him. 52; Imam Al-Bukhari menjelaskan 
bahwa wagran adalah sharmamun (pekak, tli). Adapun al-wigr adalah 
al-timl (beban, sumbatan). Lihat, Shahith Al-Bukhari, Kitab Tafsiir 
Al-Quran, jilid 3 him. 131 

4877 Ar-Raghib, Op, Cit, hlm. 567 

4878 Tafsir Al-Maraghi, jilid 9 juz 26 him. 173 

4879 Ibid, jilid 9 juz 26 him. 89 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 


A. ae ~ S92 o 4 Fe 
385 a G85 Y pee 
“Mengapa kamu tidak percaya akan kebesaran Allah?” 


(Nuh: 13), yakni Wagaaran dimaksudkan dengan 
keagungan dan kebesaran-Nya.“ 


oe 


Wagqa'a ( #33) 
Firman-Nya: 
a asi St alge 2425s bye RIE 0 
“ I) Ur ee eke Cy? Cos or 
© at & psi 455 185 Syl S433 
“Dan barangsiapa keluar dari rumahnya dengan 
maksud berjihad kepada Allah dan Rasul-Nya, 
kemudian kematiannya menimpanya (sebelum sampai 
ke tempat yang dituju), maka sungguh telah Allah tetap 
pahalanya di sisi Allah.” (An-Nisaa’: 100) 


Keterangan: 





Ar-Raghib menyatakan, al-wuquu' adalah tetapnya 
sesuatu dan jatuhnya (tsubuutusy-syai’ wa suquuthuhu). 
Dikatakan (655) 7,\Ei1 435 (burung itu benar-benar jatuh). 
Dan al-waagiah tidak dikatakan melainkan tentang 
sesuatu yang dayat dan sesuatu yang dibenci.**' 

Adapun ait Jé sl a9» yang tertera pada ayat di atas, 
maknanya ialah wajib atas Allah memberinya pahala. 
Sedang, Wagaa dan wajaba, adalah dua kata yang punya 
makna sama, yakni “wajib”.? Baca: wajaba 


Begitu juga frman-Nya: 


als edi age S5iii 355 by 
a . ® sis ee "oe 
“3s? 

Qo $2 $2 

“Dan apabila Perkataan telah jatuh atas mereka, Kami 
keluarkan sejenis binatang melata dari bumi yang akan 
mengatakan kepada mereka, bahwa Sesungguhnya 
manusia dahulu tidak yakin kepada ayat-ayat Kami.” 


(An-Naml: 82) yakni, apabila telah tampak tanda- 
tanda kiamat sebagaimana yang telah ditetapkan. 


Dan firman-Nya: 


a 6 4b5 Y a43 yl i, agile ¢ Slt gs 034% 


“Dan jatuhlah Perkataan (azab) atas mereka "bony 





4880 Ibid, jilid 10 juz 29 him. 81 


4881 Mu'jam Mufradaat Alfaazh AL-Quran, him. 567 
4882 Tafsir Al-Maraghi, jilid 2 juz 5 hlm. 131); Mujam Mufradaat Affaazh 
Al-Quran, him. 567 
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kezaliman mereka, maka mereka tidak dapat berkata 
(apa-apa).” (An-Naml: 85) yakni, wajib mendapatkan 
azab yang dijanjikan karena kezalimannya.“” 
Adapun firman-Nya: 
stamn, 

© f. a yScll e yn eas Ws 

“Maka aku bersumpah dengan tempat beredarnya 
bintang-bintang.” (Al-Waagqiah: 75), yakni bi mawaagi'un 
nujuum maksudnya ialah dengan ketetapan apa yang ada 
dalam Al-Qur’an. Ada yang mengatakan dengan tempat 
jatuhnya bintang-bintang dilangit.“™ 





Adapun Mma 


wt “4 > at owe 

“Dan orang-orang yang berdosa melihat neraka, Maka 
mereka meyakini, bahwa mereka akan jatuh ke dalamnya 
dan mereka tidak menemukan tempat berpaling dari 
padanya.” (Al-Kahfi: 53) Maka, Muwaagqiuhaa maksudnya 


ialah orang-orang yang masuk dan terjerumus ke dalam 
neraka.° 


Sedangkan kata asi berarti benar-benar terjadi, 
pasti terjadi. Dan lam yang ada pada kata waqaa adalah 
lam taukid, yakni menguatkan tentang kejadian hari 





pembalasan (ad-diin), dan membantah mukhatab yang 
masih ragu terhadapnya. Seperti dinyatakan di dalam 
firman-Nya: 


asl) & ait Oly 


Pt 


“Dan sesungguhnya hari pembalasan itu pasti terjadi. 
(Adz-Dzaariyaat: 6) 


Wugifuu (443) Mauqufuuna (3 3.352) 


mae 
Y5 53 wacky as tat He dss es Js 


“ 2 “ > t- [awe “ -~ta- 4 
© Guhl bye O95 15 ke CEs 
“Dan jika kamu (Muhammad) melihat ketika mereka 
dihadapkan ke neraka, lalu mereka berkata: "Kiranya 
kami dikembalikan (ke dunia) dan tidak mendustakan 
ayat-ayat Tuhan kami, serta menjadi orang-orang yang 

4883 Ar-Raghib, Op. Cit, hlm. 567 
4884 Tafsir Al-Maraghi, jilid 9 juz 27 blm. 149; sedang, mawaagi’ dan maugi’ 


adalah satu arti. Lihat, Shahiih Al-Bukhazi, jilid 3 hlm. 205 
4885 Ibid, jilid 5 juz 15 him. 160 
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beriman’, (tentulah kamu melihat suatu peristiwa yang 
mengharukan).” (Al-Anaam: 27) 


Keterangan: 
Dikatakan, 92h J 285 5 Uys 2M J iss: 


= 
rd 


mengetahui dengan jelas. Sedangkan, iS Jé¢ 42.35 45; 
\as3: 3: menahan dirinya, seperti menahan barang-barang 
kebutuhan terhadap orang-orang fakir.*“° Di dalam 
Mu jam disebutkan bahwa |s53} - 253, yakni berdiri setelah 
duduk. Dan juga berarti berhenti setelah berjalan. Dan 
itech 3 45; 3s yakni menghadapi permasalahan. Dan 
dikatakan: ou ste 4 ME 5G 255, berarti memahaminya 
dan menerangkannya.*” 
Berikut ini kata wagafa dan tashrif (perubahan bentuk 
kata)nya yang dimuat di beberapa ayat, di antaranya 
1) Wagafa berarti “menahan”. Seperti firman-Nya: 
“ 7 $ ao ¢ A a 
Ophea og] ids 
“Dan tahanlah mereka (di tempat perhentian) karena 
sesungeuhnya mereka akan ditanya.’ (Ash-Shaffaat: 
24) 


2) Wagafa berarti “menghadap”. Seperti firman-Nya: 


@ ch Le Gps} GAME 91 6 35 
“Dan (alangkah hebatnya) kalau kamu lihat ketika 
orang-orang yang zalim itu dihadapkan kepada 
Tuhannya,” (Saba: 31) 


Waagin (3\5) 
Firman-Nya: 


a 
3% <i Lat 
Cd 


Gal 355: Clas EM aA 3 SI SE 04) 


ale Sf ee yee 
D BN ce Al Ge ag ey 

“Bagi mereka azab dalam kehidupan dunia dan sesung- 

guhnya azab akhirat adalah lebih keras dan tak ada 

bagi mereka seorang pelindungpun dari (azab) Allah.” 

(Ar-Rad: 34) 

Keterangan: 

Al-Waagqii: Penjaga (al-haafizh).*°* Ungkapan 
penggalan ayat 3!5 5 asl 3 pa \43, di atas dalam susunan 
kalam Arab menunjukkan pengertian fil hashr (pembatas). 
Ibnu Manzhur menjelaskan bahwa dikatakan: 3 U3} 401 3153 
4:35 5 QG,, yakni SL (memeliharanya). Dan s\Sgi 5 26 pi 


4886 Ibid, jilid 3 juz 7 hhm. 100; lihat juga, Mujam Mufradaat Alfaazh 


Al-Quran, him. 567 
4887 Mu‘jam Al-Wasiith, juz 2 bab wawu him. 1051 
4888 Tafsir Al-Maraghi, jilid 5 juz 13 him. 102 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur‘an 


mm — AI gu patie" a gr B= 


csi, S631 5 SEL, 45, 5 adalah setiap sesuatu yang 
menjadi perhatian Anda. Semua itu bersumber dari 433 
é StI (Anda memberikan pemeliharaannya terhadap 
sesuatu).“’ Maka menjadikan dirinya sebagai hal yang 


layak diperhatikan dan sekaligus upaya memeliharanya 
diungkapkan : bend IS. 3 
Adapun firman-Nya: 


= 
> ee au 
Fe aA 


08535 al $555 A 55 nea 2 


ao as| 





“Dan barang siapa yang taat kepada Allah dan Rasul- 
Nya dan takut kepada Allah dan bertakwa kepada-Nya, 
Maka mereka adalah orang- orang yang mendapat kemena- 
ngan.” (An-Nuur: 52); maka Yattaghi maksudnya ialah 
bertakwa kepada-Nya dalam sisa-sisa umurnya.*”’ 

Sedangkan makna-makna yang tumbuh dari kata 
wagaa dan perubahan bentuk kata-katanya, antara lain: 


1} Firman-Nya: 


& ae - &# . oo at 
© aazall 03 Olas ee age 2S Gal 


“Maka Apakah orang-orang yang menoleh dengan 
mukanya menghindari azab yang buruk pada hari kiamat 


(sama dengan orang mukmin yang tidak kena azab)?” 


(Az-Zumar: 24) Mujahid berkata: Yattagiy biwajhihi 
maksudnya yujarru ‘alaa wajhihin-naari (menarik 
mukanya dari api neraka)."! Diungkapkan dengan kata 
wajhun, “wajah” sebagai anggota tubuh yang terhormat 
adalah untuk mewakili secara keseluruhan dari diri 
manusia. Karena manusia apabila bertemu dengan 
sesuatu yang menakutkan maka ia menghadapi terlebih 
dahulu dengan tangannya. Namun tangan dalam keadaan 
terbelenggu maka merekapun membentengi neraka 
dengan wajahnya. 

2) Firman-Nya: 


5 atl ga 
“Adapun orang yang memberikan (hartanya di jalan 
Allah) dan bertakwa,’ (Al-Lail: 5) maka, Itaaqaa berarti 
menjauhi kejelekan dan tidak pernah menyakiti orang 
lain.” 


3) Firman-Nya: 


QC Sat ola had O55 35 Y Css as 


4889 Lisaan Al-‘Arab, jilid 15 him. 402 maddah |G , 
4890 Tafsir Al-Maraghi, jilid 6 juz 18 him. 120 

4891 Shahiih Al-Bukhari, jilid 3 him. 186 

4892 Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 30 him. 175 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur‘an 


Kitab (Al-Quran) ini tidak ada keraguan padanya; 
petunjuk bagi mereka yang bertaqwa. (Al-Baqarah: 2) 
Maka, almuttagiin, bentuk tunggalnya adalah muttaqi 
(a <4), berasal dari masdar ittaqaa. 


Di dalam bahasa Arab dikatakan: ins BI (ia 
menjadikan tameng sebagai penghalang antara 
dirinya dengan orang yang akan mencelakakannya). 
Jadi, seolah-olah orang muttagin itu menjadi taat 
terhadap perintah-perintah Allah dan menjauhi 
larangan-larangan-Nya sebagai tameng bagi dirinya 
terhadap siksaan Allah 3.” Di antara ciri muttaqiin, 
sebagaimana dinyatakan: (Yaitu) orang-orang yang 
takut akan (azab) Tuhan mereka, sedang mereka tidak 
melihat-Nya, dan mereka merasa takut akan (tibanya} 
hari kiamat. (Al-Anbiyaa: 49) 

Asal kata taqgwa menurut lughat ialah gillatul-kalaam 
(e563) iis), “sedikit bicara’, demikian yang diceritakan 
oleh Ibnu Faris. 


4) 4%: Siasat memelihara diri. Dan dikatakan rajulun 
tignun berarti seseorang yang mahir dalam beberapa 
perkara.*” Seperti frman-Nya: 


owe - ae ett cut %ete e 
ONY aco 3 adsl So phd EM fats oy 
“eck nae | 25 


“Barangsiapa berbuat demikian, niscaya lepaslah 
ia dari pertolongan Allah kecuali karena (siasat) 
memelihara diri dari sesuatu yang ditakuti. “(Ali 
‘Imraan: 28} 


5) Firman-Nya: 


sate ” x 
@ opi 55 US KS pile Lys 5 55 
“Dan janganlah kamu menukarkan ayat-ayat-Ku 
dengan harga yang rendah, dan hanya kepada Akulah 
kamu harus bertakwa.” (Al-Baqarah: 42) 
Berkenaan dengan ayat tersebut, Ibnu ‘Atiyah 
membedakan antara 1,33) dan \,43|, maka <45}\ selalu 
disertai dengan janji yang mengeeirahkan (waiidun 
baaligh).¥”° 
6) Firman-Nya: 


4893 Ibid, jilid [ juz 1 him, 40 

4894 Tafsir Al-Qurtudbi, jilid 1 juz ) him. 112 
4895 Tafsir Al-Maraghi, jilid 7 juz 20 him. 21 
4896 Muharrar Al-Wajiiz, juz 1 hlm. 272 


s 301 


(An-Naml: 88) ash-Shabuni menjelaskan bahwa 3135, 
adalah 322 >, yakni midaaratul-Insaani Mukhaafatus 
Syarrihi, artinya benteng yang dimiliki oleh seseorang 
dalam menanggulangi masuknya kejahatan pada 
dirinya.“” 
7) Firman-Nya: 
e ut _ ow 
a) nas ES Of Shs SF 51 i Eds 
“Dan rasa belas kasihan yang mendalam dari sisi Kami 
dan kesucian (dan dosa). dan ia adalah seorang yang 
bertakwa.” (Maryam: 18} Maka, Tagiyyan berarti 
orang yang taat kepada perintah Tuhannya dan 
menjauhi apa yang dilarangnya.“* 
8) Firman-Nya: 
ee i 
BND Ogi; 


SSSA NN GE SN 1555553 


“Berbekallah, dan Sesungguhnya Sebaik-baik bekal 
adalah takwa dan bertakwalah kepada-Ku Hai 
orang-orang yang berakal.” (Al-Baqarah: 197) maka, 
At-taqwaa berarti sesuatu yang dilakukan untuk 
mencegah kemurkaan Allah berupa amal-amal 
kebaikan, dan menjauhkan dari perbuatan maksiat 
dan mungkar.”” 


9) Firman-Nya: 
NG geal; Wie YW abl Ny G 
= a, 
@ Sa Eos (164 a5)1 


“Daging-daging unta dan darahnya itu sekali-kali tidak 
dapat mencapai (keridahan) Allah, tetapi ketakwaan 
dari kamulah yang dapat mencapainya.” (Al-Hajj: 37) 
Adapun .¢32\ adalah bentuk isim masdar. Dalam 
satu riwayat disebutkan, bahwa ‘Umar bin Al-Khaththab 
pernah bertanya kepada Ubay bin Ka’ab mengenai 
taqwa. Namun Ubay balik bertanya, “tidak pernahkah 
anda melewati satu jalan yang penuh duri?” ‘Umar 
menjawab,’ Ya, aku pernah”. Tanya Ubay lagi, “Apa yang 
anda lakukan?” ‘Umar menjawab, “Saya waspada dan 


bersungguh-sungguh”. Lalu, kata Ubay bin Ka'ab: Itulah 
taqwa.*™ 


4897 Shafwah At-Tafaasiir, jilid 1 him. £94 
4898 Tafsir Al-Meraghi, jilid 6 juz 16 him. 38 
4899 Ibid, jilid 1 juz 2 him. 99 

4900 Ibnu Kafsir (ringkasan), jilid 1 hlm. 39 
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AL-ALFAAZH: Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'‘an 


Wakaza (53) 
Firman-Nya: 


eo - “og rd te et 
ANE  giald supa 5558 
“Lalu Musa meninjunya, dan matilah musuhnya itu.” 
(Al-Qashash: 15) 
Keterangan: 


Al-Wakz ialah memukul dan mendorong dengan 
kepalan tangan (meninju)*™' 


Wakiilan (LS3) 
Firman-Nya: 


ke pero) ivere 754 i all 2 DINE on)s 
"oss LS le .a, GU 


“Dan sesungguhnya jika Kami menghendaki, niscayaa 
Kami lenyapkan apa yang telah Kami wahyukan 
kepadamu, dan dengan pelenyapan itu, kamu tidak 
akan mendapatkan seorang pembela pun terhadap 
Kami” (Al-Israa: 86} 

Keterangan 


Wakiilan ialah orang yang mengharuskan dikembali- 
kannya wahyu, setelah ia dilenyapkan; sebagaimana 
seorang wakil mengharuskan dikembalikannya sesuatu 
yang dia serahi mengurusnya.“” Imam Al-Maraghi 
menjelskan bahwa bh berarti Budi yakni al-kafiil 
bi arzaagqil-‘ubbaadi: Yang menanggung rizki para 
hambanya. Sedangkan istilah al-mutawakkil ‘alailaahi, 
artinya orang yang mengerti bahwasanya hanya Allah- 
jah yang mencukupi rezekinya dan pekara orang yang 
bersangkutan, lalu ia menyandarkan hanya kepada-Nya 
semata serta tidak meminta pelindung selain-Nya.™” 


Tentang tawakkal, Ash-Shabuni menjelaskan bahwa 
ia tawakkal kepada Allah yang di dasarkan kepada dua 
tempat, di antarnya; pertama, Tempat cintanya. Yakni 
menempatkan rasa cinta hanya tertuju kepada Allah 
sebagai wadah pengabdian. Misalnya, 


- te ‘ ie # ae 

Enh sial CA abut 
“Sesungguhnya Allah menyukai orang-orang yang 
bertawakkal” (Ali ‘Imraan: 159) 


4901 Ibid, him. 568 

4902 Tafsir Al-Maraghi, jilid 5 juz 15 him. 90 

4903 Ibid, jilid 2 juz 4 him, 11]; Ar-Raghib, Op. Cit, him, 569; oi 
dalam Mu’jam dinyatakan: 3} |\4—5 — ail, Pie yakni al: 
(menyerahkan kepada-Nya). Dan 1 dou F Jeet, yakni 3 Ta 
42 (83 (berpegang dan mempercayakannya}. Mu ‘jam Al- Wasiith, juz 
2 bab wawu him. 1054 





Kedua, memiliki rasa jaminan dalam lindungan dan 
tahmat-Nya. Misalnya firman-Nya: 


SS3) ps5 HN rs 


“Cukuplah Allah menjadi penolong kami dan Allah 
sebaik-baik penolong.” (Ali ‘Imraan: 173) 


rl 
Waliijah G35) 
Firman-Nya: 
ey wtiee a. aves “aes 9-758 4 
Shed eh 905 MENS Sel ee abl of 
@ sis 
“Tidakkah kamu memperhatikan, bahwa sesungguhnya 


Allah memasukkan malam ke dalam siang dan 
memasukkan siang ke dalam malam.’ (Luqman: 29) 
Keterangan: 

Asy-Syaukani menjelaskan bahwa )\¢1\ a] 23 maksud- 
nya sebagaian menyandarkan kepada sebagaian yang lain. 
Lalu salah satunya berkurang dari lainnya.“” Yuuliju 
artinya memasukkan. Makna yang dimaksud ialah bahwa 
Allah menambahkan malam kepada siang dan siang 
kepada malam, sehingga satu keadaan dari pada keduanya 
berbeda sesuai dengan penambahan atau pengurangan 
waktu yang terjadi padanya.“” 

Adapun waliijatal wuluuj ialah memasukkan, yang 
dimasukkan bertambahnya waktu siang datang malam 
hari dan sebaliknya, berdasarkan tempat-tempat terbit dan 
tenggelamnya matahari di sebagian besar negara-negara 
(di dunia). 


Sedangkan firman-Nya: 


we ‘ sat ol ae es Or +4 ae ATE 

a 3 ot! Ge ge TA) OK Yj 

— * 

© bu 

“Dan tidak (pula) mereka masuk surga, hingga unta 
masuk ke lubang jarum.’ (Al-Araaf: 40) 


Maka ssJ3 pada ayat tersebut maksudnya ialah 
sesuatu yang masuk ke dalam suatu kaum, sedangkan 
ia bukan dari padanya atau dari mereka. Seperti ad- 
daakhilah, berarti yang masuk; bisa digunakan dalam 
bentuk tunggal dan jamak. Dan waliijah yang tertera di 


dalam firman-Nya: 
1 wl ed V- 27 . 4 { £ . io ~o 
Y5 2A} guns Y3 as | $9 ux? ba Ay 
4904 Shafwah At-Tafaasiir, jilid | hlm. 243 
4905 Fath Al- Qadiir jilid 4 him. 343 
4906 Tafsir Al-Maraghi, jilid 7 juz 21 him. 95 
4907 Mu‘jam Mufradat Alfaazh Al-Quran, him. 569 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur‘an 


e oe 

@ dehy Cured 

“Dan tidak mengambil menjadi teman yang setia 

selain Allah, Rasul-Nya dan orang-orang yang beriman. 

(At-Taubah: 16) Maksudnya ialah para sekutu yang buruk 
dari kalangan munafik.™ 


Walidan (1,33) 
Firman-Nya: 


Sy wd 
“Dia tidak beranak dan tidak diperanakkan.” (Al- 
Ikhias: 3) 


Keterangan: 


Menurut tinjauan ilmu balaghah, termasuk al- 
jinasun nagis, karena terdapat perubahan syakal (harakat) 
dan sebagian huruf-hurufnya.“” Imam Al-Maraghi 
menjelaskan walad adalah anak, sedangkan ibn adalah 
anak cucu. Anak merupakan kesenangan dan sekaligus 
kebutuhan di waktu tua bagi orangtuanya. Selain itu, 
anak dapat mengabadikan kemasyhuran, sebagaimana 
dikatakan: 


US @ BENS gh UF OI 85; 


QUE aul Jian Ele 


“Banyak ayah menjadi mulya, karena anak 
keturunannya yang mulya. Sebagaimana bani 
adam menjadi mulya karena Rasulullah’.’™ 


Sedang al-waalidayya yang tertera di dalam firman- 
Nya: 


OCH gS JES gh Sth Jel ys 

“Ya Tuhanku! ampunilah Aku, ibu bapakku, orang 
yang masuk ke rumahKu dengan beriman.” (Nuh: 28) 
Maksudnya ialah Lamik bin Matusyalikh dan ibunya 
Syamkha’ binti Anusy keduanya adalah orang mukmin.”” 

Firman-Nya: 

re . - fs te #, 

@ 2,256 BEG 535, 4 oS Ss 

“Dan kewajiban ayah memberi Makan dan pakaian 
kepada Para ibu dengan cara ma'ruf” (Al-Baqarah: 233) 


4908 Tafsir Al-Maraghi, jilid 4 juz 10 hm. 70; Shahiih Al-Bukhari, jilid 3 
hlm. 137 

4909 Shafweatut-Tafaasiir, jilid 3 him. 622 

4910 Tafsir al-Maraghi, jilid 3 juz 6 him, 23 

4911 Al-Kasysyaaf, juz 4 him. 165 


s 803 


Maka, al-mauluudu lahu maksudnya ialah orang tua lelaki.?”” 

Al- Walad digunakan dalam arti mufrad dan jamak. 
Artinya anak. Dan terkadang dijamakkan pula, seperti 
SY i atau £3) }y atau Salt (wawu dan hamzah masing-masing 
memakai kasrah).°" Dan \3,); artinya waktu masih kanak- 
kanak. misalnya: 


dy ths abs aif Se 
Firaun berkata: “Bukankan kami telah mengasuhmu 


di antara (keluarga) kami, waktu kamu masih kanak- 
Kanak.” (Asy-Sywaraa: 18) 


Al-Waliyy (43) 
Firman-Nya: 
— 


oF oh 5 0 S52 0G 1 93, ab SITS; 


ral + I 
D MNS ye 4399 

“Dan apabila Allah menghendaki keburukan terhadap 

sesuatu kaum, maka tak ada yang dapat menolaknya; 

dan sekali-kali tak ada pelindung bagi mereka selain 

Dia.” (Ar-Rad: 11) 

Keterangan: 

Maksud ayat di atas adalah mereka tidak mempunyai 
-selain Allah 3%- seorang yang dapat menolong mereka, 
sehingga mendatangkan manfaat dan menolak mudarat. 
Betapa indahnya kata-kata mutiara seorang Arab Badui 
yang melihat berhala dikencingi musang, sehingga ia naik 
pitam lalu memegang dan memecahkannya berkeping- 
keping; 


13 © aud 5p ed Jy3 & : I 
CS ale 25e ° “2 35 


‘Apakah dinamakan tuhan, jika kepalanya 
dikencingi dua ekor musang; padahal telah 
menjadi hina siapa yang dikencingi musang”.®" 

Selanjunya kata waliy dan segala bentuk mempunyai 
beberapa makna dan pengertian yang dituju, sesuai 
dengan konteks ayat, antara lain: 


1} Firman-Nya: 
eRe as ne “baal ante adit 6 3 
pESlIUS5 ST 53 AAG IS Gayl 5 


4912 Tafsir al-Maraghi, jilid 1 juz 2 him. 184; Mu'jam Mufradat Alfaazhil 
Quran, him, 549 

4913 Ibid, jilid 4 juz 11 him. 135 

4914 Ibid, jilid 5 juz 13 hlm. 79 


804 oa 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 


fc. » te « be ae 

@ dS clit cal ih; as, thay 
“Dan (ingatlah) hari diwaktu Allah menghimpunkan 
mereka semuanya (dan Allah berfirman): "Hai 
golongan jin, Sesungguhnya kamu telah banyak 
menyesatkan manusia’, lalu berkatalah kawan-kawan 
meraka dari golongan manusia: "Ya Tuhan Kami, 
Sesungguhnya sebahagian daripada Kami telah dapat 
kesenangan dari sebahagian (yang lain)dan Kami telah 
sampai kepada waktu yang telah Engkau tentukan bagi 

mi”. (Al-An‘aam: 128) Maka, Auliyaa’uhum dalam 
ayat tersebut ialah wali-wali jin. Maksudnya, orang 
yang menganggap jin sebagai pemimpin mereka. 
Yaitu orang-orang yang patuh kepada bangsa jin 
terhadap bisikan mereka atau khurafat-khurafat dan 
praduga-praduga (awhaam) yang disampaikan kepada 


mer As15 

2) Firman-Nya: 
meh wt ef “Ys ~ . at , - wo 
VBE Sl 585 05d ope Ayal Ee al} 
“Dan sesungguhnya aku khawatir terhadap mawaliku 
sepeninggalku, sedang istriku adalah seorang yang 
mandul, maka anugerahilah aku dari sisi Engkau 
seorang putra.” (Maryam: 5) Maka, Al-Mawaaliy 
maksudnya ialah mereka adalah jamaah dari seorang.*”"* 
Dan Waliyyan ialah anak kandung.*"’ 

3) Firman-Nya: 





wis 1 fy as « 3% 
“Dan Allah menjadi wali crang-orang yang bertakwa.” 
(Al-Jaatsiyah: 19) 
Maka al-waliyy, adalah salah satu dari asma Allah yang 
berarti Maha Penolong (An-Naashir). Dan juga berarti 
yang mengelola urusan-urusan dunia seisinya dan 
juga urusan para makhluk ada dalam Kekuasan-Nya. 
Dan juga berarti Dia-lah yang memiliki segala sesuatu 
dan yang menjalankannya.*”* Begitu juga Seperti pada 
firman-Nya: 


oe 


NG occl_bG a5 SB ait fei 


@ aki V5 ak! 3h 


a 
i. 


\ 


4915 ibid, jilid 3 juz 3 him. 27 

4916 Ibid, jilid 6 juz 16 him. 33 

4917 ibid, jilid 6 juz 16 hlm. 33 

4918 Ibnu Manzhur, Op. Cit, jilid 15 hlm. 406-407 maddah' J ; 





“Katakanlah: “Apakah akan aku jadikan pelindung 
selain dari Allah yang menjadikan langit dan bumi, 
Padahal Dia memberi Makan dan tidak memberi 
makan?" (Al-An‘aam: 14) 

4} Firman-Nya: 


QUEE 5 535 


“Maka kamu menjadi kawan bagi setan.” Arti selengkap- 
nya, berbunyi: “Wahai bapakku, sesungguhnya aku 
khawatir kamu akan ditimpa azab dari Tuhan yang 
Maha Pemurah, Maka kamu menjadi kawan bagi setan’’ 
(Maryam: 45), dan al-waliyyu pada ayat tersebut 
maksudnya ialah setan. Yakni, setan sebagai penolong. 
Dikatakan: pu gual, berarti yang berkuasa bertindak 
terhadap suatu urusan.*””” 


5) Al-Waliyyu berarti “pemimpin” Sebagaimana firman- 
Nya: 


@ iis Gy Asd Ge 


“Dan barangsiapa yamg disesatkan-Nya, maka kamu 
tidak akan mendapatkan seorang pemimpinpun yang 
dapat memberi petunjuk kepadanya.” (Al-Kahfi: 17) 

6) Al-Waliyyu berarti “‘pengganti”. Sebagaimana firman- 
Nya: 


© ON tle GE ental ss 


“Di antara ahli waris yang berhak yang lebih dekat 

lepada orang yang meninggal (mengajukan tuntutan) 

untuk menggantikannya.” (Al-Maa-idah: 110) 

Adapun ACH adalah asdiqaa’u wa ahbaa’, dan bentuk 
mufradnya adalah waliyy, yakni teman setia.”” Atau 
al-waliy, sebagai al-qarin wa al-Shaadig, artinya teman 
setia. Diambil dari perkataan, ows Wy ai 2235, yakni, 25 
4, : Saya mengurus urusan si fulan, atau saya bertanggung 
jawab terhadap urusan si Fulan. Di antara contohnya, 3; 
gall, yakni seorang (lembaga) yang dipercaya mengurus 
keperluan orang-orang muslim sebagai suatu amanat 
baginya.*! Seperti pada firman-Nya: 


eS aba 


Ge S 


Q ousl 


"Janganlah kamu mengambil musuh-Ku dan musuhmu 
menjadi teman-teman setia yang kamu sampaikan 


4919 Tafsir Al-Maraghi, jilid 3 juz 7 hlm. 84; Mu’jam Mufradaat Alfaazh 
Al-Quran, him. 570 

4920 Shafwah At-Tafaasiir, jilid 3 blm. 360 

4921 Ash-Shabuni, Tafsir Al-Ahkam, jilid 1 blm. 91 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 


kepada mereka (berita-berita Muhammad), karena 
rasa kasih sayang.” (Mumtahanah: 1) 


Kata al-waliyy terkadang dinisbahkan kepada Allah 
dan terkadang kepada selain-Nya, baik kepada setan atau 
dinisbahkan kepada manusia (penolong, pemimpin, atau 
yang mewarisi). Sedang, al-waliyy, berarti Allah (sebagai 
pelindung). Sebagaimana firman-Nya: 


Enel A fy ais 


"Dan Allah adalah Pelindung sermua orang-orang yang 
beriman.” Arti selengkapnya: “Sesungguhnya orang 
yang paling dekat kepada Ibrahim ialah orang-orang 
yang mengikutinya dan Nabi ini (Muhammad), serta 
orang-orang yang beriman (kepada Muhammad), 
dan Allah adalah Pelindung semua orang-orang yang 
beriman.” (Ali ‘Imraan: 68) 


Wallaa (43) 


Firman-Nya: 
spall GRE Dats Jp dss LS by 
BS eo 4 Sod 24515 abel 


"Dan dari mana saja kamu ke luar, maka palingkanlah 

wajahmu ke arah Masjidil Haram; sesungguhnya 

ketentuan itu benar-benar sesuatu yang hak dari 

Tuhanmu.” (Al-Baqarah: 149) 

Keterangan: 

Nuwalliha pada ayat di atas maksudnya memerintahkan 
kamu untuk menghadap.”” Sedangkan, muwalliiha, 
sebagaimana yang tertera di dalam firman-Nya: 


aa > Ge w% “ 
Led5* 3b dees 5 
- a 


“Dan bagi tiap-tiap umat ada ape (sendiri} yang 
ia menghadap kepadanya.” (Al-Baqarah: 148) Berarti arah 
tempat menghadap, yakni Ka’bah. 


Adapun firman-Nya: 
243 3 a spill S356 Zpall a Ace, a5} 
ra J 7 
© OS te 


“Sesungouhnya kekuasaanNya (syaitan) hanyaiah atas 
orang-orang yang mengambilnya jadi pemimpin dan atas 
orang-orang yang mempersekutukannya dengan Allah” 
(An-Nahl: 100) Maka, at-tawalla: ketaatan. Dikatakan 


see 


z Sal 
424,35, berarti saya menantinya; dan 42 4%, berarti saya 





4922 Tafsir Al-Maraghi, jilid 1 juz 2 him. 12 


a 805 


berpaling dari padanya.*” Begitu juga firman-Nya: 


- Joe a2. 


eee ‘3 _ waleeilt lub (gta KS 


Ore Oey Sts Ets 


“Pergilah dengan (membawa) suratku ini, lalu 
jatuhkan kepada mereka, kemudian berpalinglah dari 


mereka, lalu perhatikanlah apa yang mereka bicarakan" 


(An-Naml: 28) Maka, tawalla ‘anhum maksudnya ialah 
menghindarlah dari mereka ke tempat yang dekat seraya 
menyembunyikan diri, agar kamu dapat mendengar apa 
yang mereka bicarakan.”™ 


Sedangkan Fatawaila Firauna berarti Firaun mening- 
galkan majelis.°* Seperti firman-Nya: 

oh Steet eee T Spe ae + ot 

a Ji a3 85S aah 35653 oh gis 

“Maka Fir'aun meninggalkan (tempat itu), lalu meng- 

atur tipu dayanya, kemudian ia datang.” (Thaaha: 60) 


Walyatalatthaf (Cabids) 


Firman-Nya: 
»# a 23 i‘ T1s7-21 ow at 
nh Sak V5 Gills £4 35,» astils 


@ ici 
“Maka hendaklah dia membawa makan untukmu, dan 
hendakiah ia berlaku lemah-lembut dan janganiah 


sekali-kali menceritakan haimu kepada seseorang.” 


(Al-Kahfi: 19) 
Keterangan : 


Ibnu Manzhur menjelaskan, maka dikatakan: abl 
pu, yakni 4) 3331 (menemaninya).® Dan, 8G 4b! 
walal, oul, apabila menemani dengan ramah(penuh 
persahabatan). Dan dikatakan :i) 4u\ 46) , yakni 
menyampaikan sesuatu yang disukai dengan penuh 
keramahan (persahabatan)..*” 


Wanhar (54013) 
Firman-Nya: 


AG 36) Ja 


4923 Ibid, jilid 5 juz 14 him. 13¢ 

4924 Ibid, jilid 7 juz 19 hlm, 133 

4925 Ibid, jilid 6 juz 16 him. 123; di dalam Mu'jam cisebuttep: abe > ay 

SJi, artinya me nya (adbarahu), dan Wo 335, artin 

menolongnya (nasharahu)}, dan berarti menjadikannya sebagai 
penolong (ittekhadzahu waliyyan). Mu'jam Al-Wasiith, jilid 2 bab 
waws him. 1057 

4926 Ibnu Manzhur, Op. Cit, jilid 9 him. 314 maddah W 1 ,) 

4927 Ibid, jilid 9 him. 316 maddah — b J 
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AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam AL-Qur'‘an 


“Maka dirikanlah shalat karena Tuhanmu dan 

berkorbanlah.” (Al-Kautsar: 2) 

Keterangan: 

An-Nahru (2<i\), secara khusus diperuntukkan bagi 
unta, yakni tempat penyembelihan pada sapi betina dan 
kambing.“* Az-Zamakhsyari menjelaskan bahwa an- 
nahr adalah nahrul badan (pengorbanan raga). Ada yang 
mengatakan bahwa an-nahr maksudnya adalah shalat 
id dan berqurban (ii>hi!l).° Baca: Qaraba, Mansakan 


Al-Wahhaab (203) 
Firman-Nya: 
AA; GES yo td C85 
“Dan karuniakanlah kepada kami rahmat dari sisi 
Engkau.” (Ali ‘Imraan: 8) 
Keterangan: 
Al-Hibah ialah menjadikan kepemilikan Anda untuk 


we oe a ~- ¥. 


orang lain tanpa ada ganti. Dikatakan, Unys5 Aiays5 Ga Ata; 
(saya memberikan hadiah kepadanya).*™ Dan juga berarti 
anugerah. Seperti firman-Nya: 


ga ae] BS bes 


“Dan Kami anugerahkan kepada Ibrahim, Ichag, dan 
Yaqub, dan Kami jadikan kenabian dan Al-Kitab pada — 
keturunannya.” (Al-Ankabut: 27) 


Dan taj Maha Pemberi. (Shaad: 9) yakni, Allah 3¢. 


Wahhaajan (6-45) 
Firman-Nya: 
olay Ele lass 
“Dan kami jadikan pelita yang amat terang.” (An- 
Naba: 13) 
Keterangan: 
Menurut Ar-Raghib, al-wahaj ialah sampainya sinar 
dan panas dari api, begitu juga al-wahjaan.“"' Dan Al- 


wahhaaj ialah sesuatu yang gemerlapan. Maksudnya, 
adalah matahari.”” 


Wahnan ‘ala wahnin (53 16 643) 


Firman-Nya: 


4928 Shafwah At-Tafaasiir, jilid 3 him. 611 

4929 Al-Kasysyaaf, juz 4 him. 291 

4930 Mu'jam Mufradaat Alfaazh Al-Qur‘an, hlm. 572 

4931 Ibid, hlm. 572; menurut Al-Bukhari, wahhajan: Mudhiian (yang 
bersinar). Lihat, Shahiih Al-Bukhari, jilid 3 hlm. 221 

4932 Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 30 him. 4 





a. {4 s¢ 5 sZt £ aes 

Ps JME Eng a2) ae 

“Ibunya telah mengandungnya dalam keadaan lemah 
yang bertambah-tambah.” (Luqman: 14) 


Keterangan: 


Imam Ash-Shabuni menjelaskan bahwa Wahnan, 
adalah bentuk isim masdar dari kata 543; yang berarti 
dha’fin (lemah), dan 33; adalah adh-dha’f. Az-Zujaj 
mengatakan, wahnan ala wahnin, berarti dha'fan ala 
dha’fin (lemah di atas kelemahan, atau puncak kelemahan). 


Maksud dari ayat tersebut, bahwa Allah menetapkan 
bagi perempuan yang mengandung mengalami rasa 
lemah (beban berat), dan secara berangsur semakin berat 
hingga pada masa puncaknya di saat melahirkan. Hal 
in dikarenakan bayi yang berada dalam kandungannya 
mengalami penambahan daging sehingga terasa berat. 
Kemudian, bagi ibu yang mengandungnya kondisinya 
pun semakin lemah. Maka, ini merupakan asal mula bagi 
seorang perempuan bahwa ia itu adalah lemah kondisinya, 
lalu disusul dengan masa-masa mengandung yang derarti 
makin memperlemah kondisinya.*”’ 


Dan kata wahana menyifati Nabi Zakaria dijelaskan 
di dalam firman-Nya: 


SAS Joekly ge abl a5 3) oy Jt 


la berkata "Ya Tuhanku, Sesungguhnya tulangku telah 
lemah dan kepalaku telah ditumbuhi uban.” (Maryam: 
4) yakni, Wahnal azhmu; tulang menjadi lemah dan 
lunak karena tua, karena ia telah berusia 75 atau 80 
tahun.** 


Waahiyah (Zal3) 


mee 


is BAL CAS, 
“Dan terbelalah "gh karena pada hari itu langit 
menjadi lemah.” (Al-Haaqqah: 16) Baca: As-Samaa’ 
Keterangan: 


Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa ebsii ialah 
rapuhnya kulit dan pakaian dan yang sama keduanya dan 
di antaranya dikatakan: Wt. =I die 233 (wadah 
awan itu lemah menampung air hujan).“*> Sedangkan, 


4933 Ash-Shabuni, Tafsir Al-Ahkam, jilid 2 him. 232 

4934 Tafsir Al-Maraghi, jilid 6 juz 16 him. 33 ; Ar-Raghib, Op. Cit., hlm. 572 

4935 Mu’jam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, him. 572; al-Kasysyaaf, juz 4 
him. 151 


AL-ALFAAZH: Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur‘an 


iets: Lemah kekuatannya. Misalnya ucapan pendendang: 


. Sah ew - a oo ‘- 
© > gaat Cs oy See S 
af “oo « - a te 
Be SIAN Sk 35 
“Biarkanlah jalan bagi orang-orang yang lemah, 


tiidak punya minum, biarkan pula orang yang 
airnya ditumpahkan di tanah padang pasir’.°” 


Waika’ana (31553) 
Firman-Nya: 


esis ty tli IS 35 bts dil Sle lan 
3 


“Aduhai, benarlah Allah melapangkan rezeki bagi 

siapa yang Dia kehendaki dari hamba-hamba-Nya. 

(Al-Qashash: 82) 

Keterangan: 

Way adalah kalimat yang dinyatakan sebagai ungkapan 
penyesalan dan kekaguman. Anda mengatakan, is; 
aula)” 


Wail (3) 
Firman-Nya: 


* 7 
se 


ms Sih Shh 2a; AMS I spall S65; 


DELS J.85 gate jc 
“Berkatalah orang-orang yang dianugerahi ilmu: 
"Kecelakaan yang besarlah bagimu, pahala Allah 
adalah lebih baik bagi orang-orang yang beriman dan 
beramal shaleh.” (Al-Qashash: 80) 


Keterangan: 


Wail, makna asalnya adalah mendoakan kebinasaan. 
Kemudian, digunakan dalam arti meninggalkan apa 
yang tidak disukai.** A/- Wail adalah kebinasaan. Sedang 
firman-Nya: 


Joke y HESS Ks Sls 395 54) 985 33 
@ wal Wns Yj tre 


“Dan mereka berkata: “Aduhai celaka kami, kitab 
Apakah ini yang tidak meninggalkan yang kecil dan 


4936 Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 29 him 12 
4937 Ar-Raghib, Op. Cit, hlm. 572 
4938 Tafsir al-Maraghi, jilid 7 juz 20 hlm. 96 
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tidak (pula) yang besar, melainkan ia mencatat semua- 
nya.” (Al-Kahfi: 49) Yaa wailatana, maksudnya “Hai 
kebinasaan, datanglah, karena inilah saatnya kamu 
datang”.*” 


Firman-Nya: 

uw of .& 2 a 

SL 135 Niky 3 ye ls Atle ghgs EN 
© 


“Istrinya berkata: “Sungguh mengherankan, Apakah 
aku akan melahirkan anak Padahal aku adalah seorang 
perempuan tua, dan ini suarmikupun dalam Keadaan yang 
sudah tua pula?.” (Huud: 72) Yaa wailatanaa, asalnya 
yaa waila, yakni kata-kata yang diucapkan seseorang 
ketika mengalami sesuatu yang penting. Seperti musibah, 
kesedihan atau hal yang memalukan, sebagai ungkapan 
kagum, tidak setuju atau mengeluh.” 


Pada Surat Al-Baqarah terdapat pengulangan kata wail 
dalam satu ayat, yang bunyinya: 


4) 98s aj aS god CES 3 ees jpil B33 
Ips 5Ub es a y89 af we get 
Ss yndans (iS ol 1353 etl ES Us 

cy 


“Maka kecelakaan yang besarlah bagi orang-orang 
yang menulis Al-Kitab dengan tangan mereka sendiri, lalu 
dikatakannya; “Ini dari Allah", (dengan maksud) untuk 
memperoleh Keuntungan yang sedikit dengan perbuatan 
itu. Maka kecelakaan yang besarlah bagi mereka, akibat 
apa yang ditulis oleh tangan mereka sendiri, dan kecelakaan 
yang besarlah bagi mereka, akibat apa yang mereka 
kerjakan.” (Al-Bagarah: 79)Yakni kata yang ditujukan 
terhadap orang-orang yang menulis Al-Kitab dengan 
tangan mereka sendiri, lalu dikatakan: “Ini dari Allah” 
(dengan maksud) untuk memperoieh keuntungan yang 
sedikit dengan perbuatan itu. 


Sedangkan keberanian (secara sengaja) mereka 
Gengan mengadakan kedustaan lantaran meyakini bahwa 
mereka tinggal di neraka hanya beberapa hari saja, tidak 
lama. (ayat ke-80) 


4939 Ibid, jilid 5 juz 15 him. 155; Ar-Raghib, Op. Cit, hlm. 573; asy- 
Syaukani menjelaskan di dalam kitab tafsirnya bahwa az-Zujaj 
mengatakan bahwa wail adalah kalimat yang diucapkan seseorang di 
saat mendapatkan kecelakaan, petaka. Al-Farra mengatakan bahwa 
asalnya adalah (23 G. Dan ’¢3 dengan makna al-hazn(kesedihan). 
Fathul Qadiir, jilid 4 hlm. 390 

4940 Tafsir al-Maraghi jilid 4 juz 12 him. 58 
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AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 


Selanjutnya kata wail, di muat di beberapa tempat, 
antara lain: 


1. Ditujukan kepada orang-orang kafir, yakni mereka 
yang beranggapan bahwa penciptaan langit dan bumi 
tanpa mengandung hikmah. (Maryam: 27) 

2. Ditujukan kepada orang-orang yang keras hatinya, 
yakni mereka itu adalah yang tidak mau menerima 
agama Islam. (Az-Zumar: 22) 

3. Ditujukan kepada orang-orang musyrik, yakni yang 
tidak percaya tentang adanya utusan Tuhan (rasul), 
dan mereka tidak meyakini akan keesaan Tuhan. 
(Fushshilat: 6} 

4. Ditujukan kepada orang-orang zalim, yakni memper- 
selisihkan Isa *%8, yang memberikan keterangan 
tentang adanya hari kiamat.(Az-Zukhruf: 61, 65) 


5. Ditujukan kepada affaak dan atsiim, yakni mereka 
yang mendengarkan ayat-ayat Allah namun tetap 
dalam kesombongannya, seakan-akan belum pernah 
mendengarnya; dan bila dibacakannya kembali ayat- 
ayat Allah mereka mengolok-olok.(Al-Jaatsiyah: 7-9) 
Baca: Affaak, Atstim 


6. Ditujukan kepada ALMukadzdzihtin (para pendusta), 
yakni mereka yang bermain-main dalam kebatilan. 
(Ath-Thuur: 12-13) 

7. Ditujukan kepada orang-orang yang tidak mengingat 
proses kelahirannya, saat ditempatkannya di dalam 
tempat yang kokoh (rahim) hingga ditentukan bentuk 
kejadiannya. (Al-Mursalaat: 19-23); dan pada surat 
ini kata wail di muat secara berselang hingga pada 
ayat ke 50. dan pada akhir ayat dalam penutup Surat 
Ai-Mursalaat tersebut ditekankan bahwa letak wail 
nya adalah karena mereka tidak percaya Al-Qur'an 
sebagai Al-Hadiits (yang memuat cerita kejadian umat 
sebelumnya). 


8. Ditujukan kepada orang-orang yang curang, yakni 
mereka apabila menerima takaran dari orang lain, 
mereka minta dilebihkan; dan apabila menakar untuk 
orang lain mereka menguranginya. (Al-Muthafhfin: 
1-3) 

9. Ditujukan kepada humazah dan lumazah; dan mereka 
juga mengumpulkan harta dan menghitung-hitung, 
dan mengira bahwa hartanya dalam mengekalkan 
hidupnya. (Al-Humazah: 1-3) 

10. Ditujukan kepada orang-orang yang shalat, yakni 
mereka yang lalai dari shalatnya; mereka yang berbuat 
riya, dan enggan memberikan pertolongan dengan 
barang-barang yang berguna.(Al-Maaun: 4-7) 





11. Ditujukan kepada orang-orang yang menyifati Allah 
dengan sifat-sifat yang tidak layak bagi-Nya. (Al- 
Anbiyaa’: 18) 

Baca: Subhaanallaah, Washafa 
Firman-Nya: 


Pow “18 he , oo 
cel py he GGG Ish; 
“Dan mereka berkata: “Aduhai celakalah kita!” Inilah 


hari pembalasan. (Ash-Shaffaat: 20) yakni, hari keputusan 
(251 433) yang selalu mereka dustakan.(ayat ke-21) 


Begitu juga, Wailakum yang tertera di dalam Surat 
Thaaha ayat 61, berarti “Celakalah kalian’.“"' Yang 
ditujukan kepada Fir'aun yang mengada-adakan kedustaan 
kepada Allah. 

Begitu juga orang yang berkata kepada kedua orang- 
tuanya yang menyeru untuk beriman terhadap hari 
kebangkitan dan menganggap adanya hari kebangkitan 
adalah cerita orang terdahulu, dinyatakan di dalam 
firman-Nya: 


= -_ _ 


i le S55 3 GS abl 325 5) Gk BY 


OD) Gab YI alah 
“Celakalah kamu, berimantah! Sesungguhnya janji 
Allah adalaha benar”. Lalu ia berkata: “Ini tidak lain 
hanyanlah dongengan orang-orang dahulu belaka’. 
(Al-Ahgaaf: 17) 


Firman-Nya: 


@ i _ Ss 5 awl) [55 


“Maka kecelakaan yang besarlah “ mereka yang 
telah membatu hatinya untuk mengingat Allah.” (Az- 
Zumar: 22) maksudnya adalah Abu Jahal dan para 
pengikutnya dar kafir Quraisy.°” 

Ibnu Athiyah menjelaskan bahwa wail, maknanya 
kebinasaan, kesedihan, dan hancurnya kulit (ats-tsabuur 
wal hazn wasy syigaaqul aduum). Diriwayatkan dari 
Ibnu Masud dan lainnya, bahwasanya lembah di dalam 
jahannam dinamakan wailan.*” 


Aulaa laka (35 i) 
Firman-Nya: 


4941 Ibid, jilid 6 juz 16 him. 123 
4942 An-Nukatu wal 'Uyuun ‘ala Tafsir al-Maawardi, jilid 5 hlm. 122 
4943 Ibnu ‘Athiyah, ai Muharrar al- Wajiiz, juz 15 hlm. 352 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 


a 
& 


OIE AINS O djb Day 
“Kecelakaanlah bagimu dan kecelakaanlah bagimu. 
Kemudian kecelakaanlah bagimu, dan kecelakaanlah 
bagimu.” (Al-Qiyaamah: 34-35) 

Keterangan: 

Aula laka artinya celakalah kau. Yakni, doa terhadapnya 
bahwa apa yang dibencinya telah dekat. Sedang Jj ialah 
kecelakaan itu lebih pantas bagimu dari pada orang lain. 
Kecelakaan pertama menunjukkan doa terhadapnya, 
bahwa apa yang dibencinya telah dekat, dan kecelakaan 
kedua menunjukkan doa terhadapnya, bahwa ia lebih dekat 
kepada kecelakaan itu dari pada orang lain.“ 

Di dalam Kitab At-Tashil, dinyatakan, bahwa Ji 
53% @\ merupakan kalimat yang maknanya_ tahdid 





(ancaman) dan doa kebinasaan. Sebagian ahli tatsir 
berpendapat, bahwa aulaa lahum, maknanya lebih berhak 
dan lebih pantas kebinasaan buat mereka (ahaqqa ajdara 
bihim).°* 


Pirman-Nya: 

4! LG ts 0 Be ge A teh 
er ao 3 a “0 wa Ne 2% 
al * | - >» 3 aa 

6 xi dst 
“Dan disebutkan di dalamnya (perintah) perang, kamu 
lihat orang-orang yang ada penyakit di dalam hatinya 
memandang kepadamu seperti pandangan orang yang 


pingsan karena takut mati, dan kecelakaanlah bagi 
mereka.” (Muhammad: 20) 


Maka, oe J3i: kecelakaan besarlah bagi mereka, 
berasal dari {3 sii yang berarti al-garb (dekat). Sedang yang 
dimaksud adalah doa atas kebinasaan mereka, yakni agar 
mereka didekati oleh sesuatu yang tidak disukai.”” 


Di antara tarkib (susunan kalimat) yang biasa 
dipergunakan oleh orang-orang Arab (sunannul Arab) 
bahwa pengulangan suatu kalam dimaksudkan dengan 
an” terhadapnya.“” Di antaranya adalah 
A;is Hy Ssh sebagaimana ayat di atas; begitu juga. 


“besarnya perhati 


4944 Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 29 him. 153 

4945 Shafwah At-Tafaasiir, jilid 3 him. 211 

4946 Tafsir Al-Maraghi, jilid 9 juz 26 him. 64 

4947 Lihat, Tsaalabi, Figh Al-Lughah wa Sirr Al-Arabiyyah, Qismuts- 
Tsaaniy, hm. 273-274 


s 309 


Steal oasll ofes gall bis 
CS cay LARS abl we Ge a 5) 
ob 55 tetl oS ue od bss Ss 

@ dsindes UG 


“Maka kecelakaan yang besarlah bagi orang-orang 
yang menulis Al kitab dengan tangan mereka sendiri, lalu 
dikatakannya; “Ini dari Allah", (dengan maksud) untuk 
memperoleh Keuntungan yang sedikit dengan perbuatan 
itu. Maka kecelakaan yang besarlah bagi mereka, akibat 
apa yang ditulis oleh tangan mereka sendiri, dan kecelakaan 
yang besarlah bagi mereka, akibat apa yang mereka 
kerjakan.” (Al-Baqarah: 79), yang pengulangannya tiga 
(3) kali dalam satu ayat (baca: wail); begitu juga ayl sls 
obi Zs3 L2255, yang terdapat pada Surat Ar-Rahmaan yang 
dimuat secara beruntun (ayat 13, 16, 18, 21, 23, 25, 28, 30, 
32, 34, 36, 38, 40, 42, 45, 47, 49, 51, 53, 55, 57,59, 61, 63, 
65, 67, 69, 71, 73, 75, 77); begitu juga: 


- 


‘es i 
I no IF 


ie ‘oe 


@ 33 * 3) re 53 al fie Obs 
“Karena Sesungguhnya sesudah kesulitan itu ada 
kemudahan, sesungguhnya sesudah kesulitan itu ada 
kemudahan.” (Alam Nasyrah: 5-6) 


Begitu juga: 
O Ssthis 52S © 6 ths Sp 
© oucll le 62k J 


“Janganlah begitu, kelak kamu akan mengetahui 
(akibat perbuatanmu itu), dan janganlah begitu, kelak 
kamu akan mengetahui. Janganlah begitu, jika kamu 
mengetahui dengan pengetahuan yang yakin,” (At- 
Takaatsur: 3-5) 





810 »  AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 


ee  - -—ae els ee — ee 


Ha’ (2) 


Haa’uum ($514) 
Firman Allah 3: 


Iytal a5 J ics caret 3 AS Al Ys a AG 


“‘Adapun orang-orang yang diberikan kepadanya 
kitabnya dari sebelah kanannya, maka ia berkata: 
‘Ambillah, bacalah kitabku (ini)”” (Al-Haaqqah: 19) 
Keterangan: 


la adalah suatu kalimat yang bermakna mengambil 
(al-ukhdz), berbeda dengan , ne berikanlah! (a'thi), 


Habaa’ Gta) 


Firman-Nya: 


\ hive sli 


“Debu yang beterbangan.” (Al-Furgan: 23) 

Keterangan: 

Habaan Munbatstsan adalah gambaran hancurnya 
alam semesta, berupa digoncangkannya bumi dan 
dihancurkannya gunung-gunung bila kiamat tiba. 
meagan irman Nye 


Be Ks ‘s 
wae ate os “Lee 
6 ee ela 58 
“Apabila bumi digoncangkan sedasyat-dasyainya, 
dan gunung-gunung dihancurluluhkan sehancur- 
hancurnya, maka jadilah ia debu yang beterbangan.” 
(Al-Waagi’ah: 4-6) 

Al-Habaa’u, menurut Ar-Raghib berarti ialah yang 
lembut dan apa yang beterbangan di udara dan hanya akan 

tampak jika terkena sinar matahari, seperti abu.” 





Haddan (\34) 
seman ye 


wbies dog cit Sees 


4948 Ar-Raghib Al-Asfahani, Mu’jam Mufradaat Aljaazh Al-Quran, him. 


$33 
4949 Ar-Raghib, Op. Cit., hlm. 534; lihat, Tafsir Al-Maraghi, jilid 7 juz 19 
hin. 4 


é Ni Zz “ 


@ ie SLT JHs 

“Hampi-hampir langit pecah karena ucapan itu, dan 

bumi belah, dan gunung-gunung runtuh” (Maryam: 90) 
Keterangan: 

Al-Hadd maksudnya dalam ayat tersebut ialah runtuh- 

nya suatu kejadian, dan jatuhnya sesuatu yang berat. 


Sedang al-haddah sendiri ialah suara yang muncul saat 
kejadiannya.*™ 


Hadama (f44) 
Firman-Nya: 


C254) axe a mar; faa ht aJs| a3 Ys 
O fj 

“Dan sekiranya Allah tidak menolak (keganasan) 

sebagian manusia dengan sebagian yang lain, tentulah 

telah dirobohkan biara-biara Nasrani, gereja-gereja.” 

(Al-Hajj: 40) 

Keterangan: 


Al-Hadm ialah runtuhnya bangunan (isqaathul 
binaa’), Dikatakan, Usa 42.3% (saya benar-benar telah 
meruntuhkannya).®* 


Hudan (63a) 
Firman-Nya: 
+) * oo a a 3 a. z a - « 
V5 phe ne atl g Ie og ll Gy; 
2 vei, + 
@ ne BS V5 Gd 
- = 
Dan di antara manusia ada orang-orang yang memban- 
tah tentang Allah tanpa ilmu pengetahuan, tanpa 
petunjuk dan tanpa kitab (wahyu) yang bercahaya, 
(Al-Hajj: 8) 
Keterangan: 
Al-Hudaa yang dimaksudkan di dalam ayat tersebut 


adalah pembuktian dan penelitian yang benar, yang 

mengantarkan kepada tercapainya pengetahuan.”” 
Berikut maksud kata al-hudaa dan hudan yang tertera 

di beberapa tempat: 

1} Firman-Nya: 


2255 opp thes: Eatele JS nel le 


4950 Ar-Raghib, Op. Cit, hlm. 535 
4951 Ibid, him. 535 
4952 Tafsir Al-Maraghi, jilid 6 juz 17 him. 91 
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Care CASS chk yheall gd Hass 
“Hai manusia, Sesungguhnya telah datang kepadamu 
pelajaran dari Tuhanmu dan penyembuh bagi penyakit- 
penyakit (yang berada) dalam dada dan petunjuk serta 
rahmat bagi orang-orang yang beriman.” (Yunus: 57) 
Maka ftudan adalah keterangan tentang kebenaran 
yang menyelamatkan seseorang dari kesesatan. Dalam 
soal kepercayaan, keterangan ini disampaikan dengan 
memberikan hujjah dan bukti-bukti, sedang dalam 
soal amaliah dengan memberikan keterangan tentang 


maslahat dan hikmahnya.** 
2} FPirman-Nya: 
we Five > {* 4 
G8) (S4m5 4 we Ole 335 SS oy Ata I 





“Kemudian Tuhannya memilihnya maka Dia menerima 
taubatnya dan memberinya petunjuk.” (Thaaha: 122) 
Maka hadaa, berarti memberi petunjuk untuk tetap 
bertaubat.?™ 


3) Firman-Nya: 


bo (65 5 = al \35 Aly oy Gua) 3h 
® es3chl 


“Dan Sesunggulinya aku Maha Pengampun bagi orang 
yang bertaubat, beriman, beramal saleh, kemudian 
tetap di jalan yang benar.” (Thaaha: 82) Maka, 
Thtada ialah terus menerus mengikuti petunjuk dan 
beristigamah.** 


4) Firman-Nya: 
> te ate 4 te ~i 
PUT AT e455 Ac EAS 
“Mereka Itulah yang tetap mendapat petunjuk dari 
Tuhan mereka, dan merekalah orang-orang yang 
beruntung.”’ (Al-Baqarah: 5) Maka, ‘alaa hudan adalah 
ungkapan yang mengandung pengertian ‘tetapnya 
petunjuk yang melekat di hati mereka. Sama halnya 
dengan seorang penunggang kuda yang bertengger di 
atas punggung kuda. Di dalam bahasa Arab dikatakan: 
tits 255, “yang menurut hawa nafsunya’. Dikatakan 
4953 ibid, jilid 4 juz 11 him. 122 
4954 Ibid, jilid 4 juz 16 him. 157; di dalam Mu‘jam dinyatakan: |34 - Sia, 
Artinya 534 3! 43 (59 26 (taubat dan kembali kepada kebenaran). 
Dan isina fa'il-nya Be. dan jamaknya 344°. Mu'jam Al- Wasiith, juz 


2 bab Aa’ him. 978 
4955 ibid, jilid 6 juz 16 him. 134 
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3) 


6) 


7) 


8) 


9) 


4956 
4957 
4958 
4959 
4960 
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pula: U5%% S53 fas, yakni ‘menjadikan kesesatan 

sebagai Kendaraannye"* 

Pirman-Nya: 

US AQG eutccll Go AGI Us Gy ibZens oe 1S 
Get) WES 3 oli 4S 4 Bes Ae Ve ad dae fy 


“Sesungguhnya orang-orang yang Menyembunythan 
apa yang telah Kami turunkan berupa keterangan- 
keterangan (yang jelas) dan petunjuk, setelah Kami 
menerangkannya kepada manusia dalam Al-Kitab.” 
(Al-Baqarah: 159) Maka, al-hudaa: Bimbingan dan 
tuntunan yang terdapat di dalam Taurat.”’ 


Firman-Nya: 


S345 545 GH 
Dia menurunkan Al! kitab (Al Quran) kepadamu 
dengan sebenarnya; membenarkan kitab yang 
telah diturunkan sebelumnya dan menurunkan 
Taurat dan Injil. (Al-Alaaa: 3) maka, fa hadaa ialah 
memberi petunjuk dan pengertian tentang bagaimana 
memanfaatkan apa yang telah diciptakan untuknya.”” 
Firman-Nya: 


"Sesungguhnya kamu ine seorang pemberi 
peringatan; dan bagi tiap-tiap kaum ada orang yang 
memberi petunjuk.” (Ar-Rad: 7) Maka al-haadii 
maksudnya ialah pemimpin yang membimbing 
manusia ke jalan yang benar seperti para nabi, orang- 
orang bijaksana, dan para mujahid.*” 

Firman-Nya: 


Se (lel 5 he SNS 


) yt CAB 
(Al-Israa: 84) Maka, ahdaa sabiilaa ialah lebih benar 
dan lurus jalannya.* 
Firman-Nya: 


wl 


NB ss ye BNO SS Gal 2 eas 


fbid, jilid I juz 1 him. 45 
fhid, jilid 1 juz 2 him. 29 
Ibid, jilid 10 juz 30 him. 120 
Ibid, jilid 5 juz 13 hhm. 69 
Ibid, jilid 5 juz 15 him. 81 





“Musa menjawab: "Lemparkanlah (lebih dahulu)!" 
Maka tatkala mereka melemparkan, mereka menyulap 
mata orang dan menjadikan orang banyak itu 
takut, serta mereka mendatangkan sihir yang besar 
(menakjubkan).” (Al-Araaf: 100) maka, Hadaahussabiil: 
hadaahu ilas sabiil, hadaahu lis sabiil, “menunjuki dia 
kepada jalan dan menerangkannya kepadanya.**" 
10) Firman-Nya: 


a 
_ 
a 
+ 


530i 35 Hs | 


“Dan tetapkanlah untuk Kami kebajikan di dunia 
ini dan di akhirat; Sesungguhnya Kami kembali 
(beriaubat) kepada Engkau.” (Al-Araaf: 156) maka, 
dikatakan, Haada yahuudu atau tahawwada ialah 
bertaubat dan kembali kepada kebenaran. Sedangkan 
pelakunya dinamakan haa’id dan gqawmun huud.** 
Dan Hud dalam ayat tersebut, maknanya tibnan 
(sebagai penjelasan) adalah lughat Ibrani.”~ 
11) Firman-Nya: 


oy All 32 US I 2 oS ae a 


@ Sis 4 Spb 


“Maka tidakkah menjadi petunjuk bagi mereka (kaum 
musyrikin) berapa banyaknya Kami membinasakan 
umat-umat sebelum mereka, Padahal mereka berjalan 
(di bekas-bekas) tempat tinggal umat-umat itu?.” 
(Thaaha: 128) maka, afalam yahdi lahum, maksudnya, 
apakah tidak memberikan pelajaran dengan jelas 
kepada mereka.“ 


Al-Hudaa adalah adalah dalil petunjuk (ad-dilaalah) 
secara halus untuk menggapai sesuatu yang dicarinya.“” 
Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa al-hudaa 
(petunjuk), ada dua macam: Pertama, petunjuk ke arah 
kebaikan dan kebahagiaan. Petunjuk ini datang dari Allah; 
kedua, petunjuk melalui tuntunan dan bimbingan ke arah 
yang baik. Ini datang dari Nabi.“ 

Al-Hidaayah, asalnya memberi petunjuk dengan 
lemah lembut. Dan bentuknya adakalanya berupa 
syari’at. Yakni, dengan cara menerangkan syariat itu 
4961 Ibid, jilid 3 juz 9 him, 14 
4962 Ibid, jilid 3 juz 9 him, 77 
4963 Lihat, Az-Zarkasyi, Al-Burhart fit Utuurt Al-Quran, juz 1 him, 288 
4964 tid, jilid 6 juz 16 hlm. 163 


4965 Mu jam Al-Wasiith, juz 2 bab ha’ him. 978 
4966 Tafsir Al-Maraghi, jilid 1 juz 3 hlm. 47 
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sejelas-jelasnya kepada seluruh umat manusia. Dan 
adakalanya berupa taufik (bimbingan), sehingga orang 
mau melaksanakan sunnah agama dan berpegang teguh 
padanya.*”’ 


Haadiya (uth) 
Seman 


eal Gols 25, 

“Dan seperti itulah, Kami adakan bagi tiap-tiap nabi, 

musuh dari orang-orang yang berdosa. Dan cukuplah 

Tuhanmu menjadi pemberi petunjuk dan penoiong.” 

(Al-Furgaan: 31) 

Ibnu Manzhur menjelaskan bDahwa sa\@i adalah 
salah satu dari asma Allah yang menurut Ibnu Al-Atsir 
bahwa Dia-lah yang memberikan kekuatan penglihatan 
batin (bashsharahu) kepada para hamba-Nya dan yang 
memberikan pengenalan dan pengetahuan secara detail, 
jelas menuju jalan-Nya sehingga melekatkan keyakinan 
akan rububiyah-Nya.* 

Sedangkan ap ak artinya orang-orang yang 
mendapatkan petunjuk. Berasal dari 5.243 ical, yang 
menunjukkan proses usaha memperoleh petunjuk, seperti 
yang disebutkan di beberapa tempat dengan kriteria 
antara lain: 


1} Orang-orang yang tidak menjadikan tuhan-tuhan 
selain Allah sebagai sesembahannya, yakni orang- 
orang yang mengikuti hawa nafsunya. (Al-Anam: 56) 

2) Orang-orang yang tidak mengikuti kebanyakan 
manusia di muka bumi, karena mereka tidak mengikuti 
selain berprasangka dalam beragama. (Al-Anam: 117) 

3) Orang yang menyeru manusia dengan cara hikmah 
dan mengandung pelajaran yang baik, dan membantah 
dengan cara yang baik pula. (An-Nahk: 125} 

4) Ahlu Kitab yang beriman terhadap Al-Qur’an. Dan 
orang yang berpaling dari perkataan yang sia-sia. 
{Al-Qashash: 53, 55, 56) 

5). Dan Orang-orang yang memakmurkan masjid-masjid 
Allah, yakni mereka yang beriman kepada Allah 
dan hari kemudian, serta tetap mendirikan shalat, 


menunaikan zakat, dan tidak takut selain kepada 
Allah. (At-Taubah: 18) 


4967 Ibid, jilid 4 juz 11 bim. 95 
4968 [bnu Manzhur, Op. Cit, jilid 15 hlm. 353 maddah | > » 
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6) Orang-orang yang sabar: Orang-orang yang sabar, 
yakni orang yang meminta tolong kepada Allah 
agar diberikannya kesabaran dengan bentuk salat 
sebagai sarana dalam berhubungan antara Khalik 
dan makhluk-Nya, Dan orang yang tidak mempunyai 
keyakinan bahwa orang yang gugur di jalan Allah 
sebagai orang yang mati. (Al]-Baqarah: 157) 

Kata muhtaduun mempunyai dua makna, makna 
bahasa dan makna syara. Maka makna secara bahasa 
berarti ‘yang terpimpin, meski sesat sekalipun. Sedang 
makna syara adalah yang terpimpin di jalan yang lurus, 
jalan para nabi dan rasul-Nya sebagaimana yang dijelaskan 
oleh Rasyid Ridha, tangkisan orang-orang musyrikin 
yang menyembah malaikat: Dan mereka berkata: “jikalau 
Allah Yang Maha Pemurah menghendaki tentulah kamu 
tidak menyembah mereka(malaikat).” Mereka tidak punya 
pengetahuan sedikitpun tentang itu selain menduga-duga. 
Atau adakah Kami memberikan sebuah kitab kepada 
mereka sebelum al-Quran lalu mereka berpegang pada 
kitab itu? Bahkan mereka berkata: “Sesungguhnya kami 
mendapati bapak-bapak kami menganut suatu agama, dan 
sesungguhnya kami orang-orang yang mendapat pentunjuk 
dengan (mengikuti) jejak mereka’(Az-Zukhruf;: 20-23) 

Padahal kategori orang-orang yang menyembah 
adalah mereka yang tunduk (muslim): Aku hanya 
diperintah untuk menyembah Tuhan negeri ini (Makkah) 
Yang telah menjadikannya suci dan kepunyaan-Nya-lah 
segala sesuatu, dan aku diperintah supaya aku termasuk 
orang-orang yang berserah diri. (An-Naml: 91-92), 

Kesimpulan yang dapat dipetik adalah bahwa 
pemegang hak sepenuhnya tentang petunjuk ada di tangan 
Allah 3%: 


ote: He eats oh gdb sb Ole 233 
NG hae’ $15 pean 2S 


ye lpia 5 
@ ‘ii 455 231 


“Bukanlah kewajibanmu menjadikan mereka mendapat 
petunjuk, akan tetapi Allah-lah yang memberi petunjuk 
kepada siapa yang dikehendaki. Dan apa saja dari 
harta yang kamu nafkahkan maka pahalanya itu untuk 
kamu sendiri. Dan janganlah kamu membelanjakan 


4959 Lihat Sayyid Muhammad Ridha, Al-Wahyul Al-Muhamadiy, 
penerjemah : Josef CD., Cetakan Pertama, tahun 1983, PT. Dunia 
Pustaka-Jakarta, him. 427 
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sesuatu melainkan karena mencari keridaan Allah.’ 
(Al-Baqarah: 272) 


Al-Hady (‘giA)) 

lalah binatang (unta, lembu, kambing, dan biri- 
biri} yang dibawa ke Ka’ bah untuk mendekatkan diri 
kepada Allah, disembelih di tanah Haram dan dagingnya 
dibagikan kepada fakir miskin dalam rangka ibadah 
haji.” Kata ini tertera di dalam Surat Al-Maa‘idah: 98; 
Al-Bagarah: 196, dan Al-Fath: 25. 

Di dalam Surat Al-Baqarah ayat 196 dijelaskan, 
bahwa al-hady ditujukan untuk mufrad dan jamak. 
Artinya adalah sesuatu yang dihadiahkan oleh orang yang 
melakukan haji atau umrah kepada Baitul Haram, berupa 
ternak yang disembelih, kemudian dagingnya dibagikan 
kepada kaum fakir miskin.*”' Baca mansakan 


Haraban (455) 
Firman-Nya: 
4. ee 7 . ae in oF Sex se 
ee je 2e 
conte 32 PR 


“Dan sesungguhnya kami mengetahui, bahwa kami 
sekali-kali tidak akan dapat melepaskan diri (dari 
kekuasaan) Allah di muka bumi dan sekali-kali tidak 
akan dapat melepaskan diri dengan lari.” (Al-Jin: 12) 
Keterangan: 

Haraban maksudnya mereka lari ke langit.“” Di 
ah 3 
(lari). Dan 5G 27a, yakni 53252 wlaill 3 4% (bergegas- 
gegas pergi meninggalkan dalam keadaan ketakutan). 
Dan UG & “pl, yakni wil Gt tjladt (menggoncangnya 
untuk lari). 


dalam Mujam dinyatakan: Gita 5 Gy5h- Use - 


Huzuwan (135A) 


Firman-Nya: 


Ol 22 ae ait Gh zany) compe SE 5G 


gv ht pk ee HO, 4 gobo Fee oo get 
AUL 3,21 SE 153m Wiss! HIG Ha 1,433 
- a 


4970 Depag, Al-Quran dan Terjemafinya, catatan kaki no. 391 him. 156 
4971 Tafsir Al-Maraghi, jilid 1 juz 2 hlm. 95 

4972 Ibid, jilid 10 juz 29 him. 98 

4973 Mu'jam Al-Wasiith, juz 2 bab ha’ him. 980 





Dan (ingatlah), ketika Musa berkata kepada kaumnya: 
“Sesungguhnya Allah menyuruh kamu menyembelih 
seekor sapi betina. Mereka berkata: “Apakah kamu 
hendak menjadikan kami buah ejekan?” Musa 
menjawab: “Aku berlindung kepada Allah agar tidak 
menjadi salah seorang dari orang-orang yang jahil’. 
(A]-Baqgarah: 67) 

Keterangan: 


Al-Istihzaa ialah mengejek. Asal katanya memberi 
pengertian ringan atau cepat. Dikatakan, 441;45 ais, 
apabila “unta itu membawa lari dengan cepat’.”* Seperti 


firman- Nya: 
SVS Gy Eats iG (tats Zpall 
Ost pews gnc 3 5) dees OG bt 


“Dan bila mereka berjumpa dengan orang-orang yang 
beriman, mereka mengatakan: "Kami telah beriman". 
dan bila mereka kembali kepada syaitan-syaitan 
mereka, mereka mengatakan: “Sesungguhnya Kami 
sependirian dengan kamu, Kami hanyalah berolok- 
ook.” (Al-Baqarah: 14) 

Sedang huzuwaa, berarti memperolok-olok ayat- 
ayat-Nya dengan berpaling dari-Nya serta meremehkan 
dan tidak mau memelihara hukum-hukum-Nya. 
Penyebabnya ialah, meremehkan hak-hak kaum wanita 
dan mengabaikan mereka.” seperti firman-Nya: 


= - ate s a & 24 2 Tent ee “a4 
Spsels Shel jabs cul acalls '3)5 
a 4 2 >? 4. ge a7 a + Powe ot «+ oF 
cow Y5 ye CP gl By aes 
c - ” ~ * « o= ” “_ 
shina LB 565 DNS fats 725 3G Ge 
27 “1 2 _ #2 1- 
@ vy 13h As! cals ba Ny 
“Apabila kamu mentalak istri-istrimu, lalu mereka 
mendekati akhir iddahnya, Maka rujukilah mereka 
dengan cara yang ma'ruf, atau ceraikanlah mereka 
dengan cara yang ma'ruf (pula). janganiah kamu 
rujuki mereka untuk memberi kemudharatan, 


karena dengan demikian kamu Menganiaya mereka. 
Barangsiapa berbuat demikian, Maka sungguh ia telah 


4974 bid, jilid I juz 1 him. 55 
4975 Ibid, jilid 1 juz 2 him. 177 
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berbuat zalim terhadap dirinya sendiri, janganlah 

kamu jadikan hukum-hukum Allah permainan.” (Al- 

Baqarah: 231) 

Adapun 53 aed Orang yang mengolok-olok. Di 
antaranya ialah mereka yang beranggapan adanya tuhan 
selain Allah. Seperti yang tertera di dalam firman-Nya: 
Sesungguhnya Kami memelihara kamu dari pada orang- 
orang yang mengolok-olok kamu, (yaitu) orang-orang yang 
mengangeap adanya tuhan yang lain di samping Allah; 
maka mereka kelak akan mengetahui akibatnya. (Al-Hijr: 
95-96) 


Imam Al-Qurtubi menjelaskan bahwa 43 ae 
maksudnya mendustakan dakwah yang diserukan 
kepadanya. Dan ada yang mengatakan bahwa 33) 42. 
maksudnya seahiruun (ejekan), dan sal ialah as- -sihriyah 
wa al-ia’ib (mengejek dan mempermainkan). Dikatakan: 
sjqemly 42 5%, dan asal al-istihzaa’ adalah al-intiqaam 


(membalas, balas dendam).**”6 


Hazza (‘3) 


Firman-Nya: 


Cb) ile bars a ¢ ie wel EH) 





“Dan goyangiah pangkal pohon korma itu ke arahmu, 
niscaya pohon itu akan menggugurkan pohon korma 
yang masak kepadamu.’ (Maryam: 25) 

Keterangan: 

Al-Hazz ialah menggerakkan sesuatu dengan keras 
atau tidak dengan keras.*”’ Dan di dalam tumbuh- 
tumbuhan dinyatakan thtazzat, yakni tambuh-tumbuhan 
yang bergerak.*” Seperti yang tertera di dalam firman- 


Nya: 
sith, - ae i > woh * oo? 
O ae GP Exh; 2.555 EFS 
“Hiduplah bumit ini dan suburlah dan menumbuhkan 
berbagai macam tumbuh-tumbuhan." (Al-Hajj: 5) 
Se te 
Al-Hazl (55H!) 


Firman-Nya: 





SDL sb 


4976 Tafsir Al-Qurtubi, jilid 1 juz 1 him. 145 

4977 Tafsir Al-Maraghi, jilid 6 juz 16 him. 44 

4978 Ibid, jilid 6 juz 17 him. 87; Mujam Mufradaat Alfaazh Al-Qurian, hlm. 
540 
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“Dan sekali-kali bukaniah dia senda gurau.” (Ath- 

Thaariq: 13-14) 

Keterangan: 

Al-Hazl ialah setiap kalam (pembicaraan) yang tidak 
dapat menghasilkan sesuatu dan tidak ada keindahan yang 
hal ini serupa dengan senda gurau.”” Yakni maknanya 
tidak dimaksudkan dengan lafazhnya, tidak ada makna 
hakikat dan makna majaznya, lawannya al-jadd (sungguh- 
sungguh).*” Ayat tersebut hendak menerangkan bahwa 
Al-Qur’an dengan berita orang-orang terdahulu dan 
peristiwa yang akan datang bukanlah sendau gurau. 


Hazama (635) 


Firman-Nya: 





he, a= ‘ 343 at 
© SSNs 3,515 4835 « aust oak obya5i ‘ 
“Mereka (tentara Thalut) mengalahkan tentara Jalut 


dengan izin Allah dan (dalam peperangan itu) Daud 
membunuh jalut. (Al-Baqarah: 251) 


Keterangan: 


Asal al-hazm ialah memetik sesuatu yang kering 
hingga remuk seperti remukan yang telah usang. Dan 
rid Ns z\Sall @ «+ (buah semangka yang runtuh, berserakan 


isinya). Dan “a antaranya, al-haziimah, yakni ungkapan 
yang menjelaskan sesuatu remuk dan pecah.™ 


Al-Hasyim Cee) 
Firman-Nya: 


extgs \ihs Bin et agile the asi Gh 
© sal 


“Sesungguhnya Kami menimpakan atas mereka satu 
suara yang keras mengguntur, maka jadilah mereka 
seperti rumput-rumput yang kering (yang dikumpulkan 
oleh) yang punya kandang binatang.” (Al-Qamar: 31) 
Keterangan: 


Imam al-Maraghi menjelaskan bahwa pbiball nk agetal 
adalah pohon kering yang dibuat oleh seseorang sebagai 
kandang binatang, lalu berguguran darinya beberapa bagian 
dari kandang tersebut dan tercerai berai ketika dibuat.*” 
Menurut ar-Raghib, al-hasymu ialah memecahkan sesuatu 


4979 Ar-Raghib, Op. Cit. him. 54] 

49380 Lihat, Al-Jurjani, Kitab At-Ta'riifaat, bab ya’ him. 259 

4981 Ar-Raghib, Op. Cit., blm. 541 

4982 Tafsir Al-Maraghi, jilid 9 juz 27 him. 90; lihat, Ar-Raghib, Op. Cit., 
him. 541 


816 » 


yang lunak(menumbuk) seperti tumbuh-tumbuhan™ Dan 
dinyatakan juga dalam Surat Al-Kahfi: 

fo NN 05555 ne ns clk ols 
“Kemudian tumbuh-tumbuhan itu menjadi kering 
yang diterbangkan oleh angin.” (Al-Kahfi: 46) Maka 
dikatakan hasyma ‘izhaamahu (kering tulangnya), 
dan di antaranya hasyamtul hubza (aie 2422), “saya 
mengeringkan roti’. 


Hadhman (\t25) 
Firman-Nya: 


I oe 


HE WG Behe 585 etal Bye ead 93} 
@ lube Ys Lb 


“Dan barangsiapa mengerjakan amal-amal saleh dan 
ia dalam keadaan beriman, maka tidak khawatir 
akan perlakuan yang tidak adil dan tidak (pula) akan 
pengurangan hak-haknya.” (Thaaha: 112) 


Keterangan: 


= 


Al-Hadhm: Pengurangan.”® Dikatakan: Apa 3 4s 
(pemurah dengan barang yang ada ditangannya sehingga 
tidak ada yang tersisa}. Jamaknya -waa.°* Sedangkan 
wail ialah yang matang dar: lembut.”’ Seperti firman- 


Nya: 


ea7 

Seah Yalb JF 56505 3 

“Dan tanam-tanaman dan pohon-pohon korma yang 
mayangnya lembut.” (Asy-Syuaraa: 148) 


Haluu’an (le 5h) 


Firman-Nya: 


aa . eee & 
lela GS SLAY S| 
“Sesunguhnya manusia diciptakan bersifat keluh kesah 
lagi kikir” (Al-Maaarij: 19) 
Keterangan: 


Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa A\gl, ialah 
cepat bersedih dikala ditimpa hal-hal yang tidak disukai, 
dan cepat menggenggam tangan (bakhil) manakala 
mendapatkan suatu kebaikan (siratul huzni ‘inda massal- 


4983 Ar-Raghib, Op. Cit. him. 541 

4984 Ibid, him. 541 

4985 Tafsir Al-Maraghi, jilid 6 juz 16 him. 15] 

4986 Mu'jam Al-Wasiith, juz 2 bab ha’ hlm. 988 

4987 ‘Tafsir Al-Maraghi, jilid 7 juz 19 him. 89; Ar-Raghib, Op. Cit, him. 541 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Mermahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 


i ee = 


fF ie 


makruhi wa siratul-mun'i ‘inda massal-khairi}. Kata ini 
diambil dari ucapan mereka, pls 43, bila unta itu sangat 
cepat jalannya (idza kaanat atiatus siiri). Muhammad 
Ibnu Thahir menanyakan kepada Sa’lab tentang al-haf'u, 
maka Salab menjawab, “kata ini telah ditafsirkan oleh 
Allah sendiri, dan tidak ada penafsiran yang lebih jelas 
dari penafsiran Allah? 


Al-Haalikiina (S345) 
Firman-Nya: 
a # Bergh 2 9) 
(i) Yue 2SSal J 5 
“Ia mengatakan: “Aku telah menghabiskan harta yang 
banyak”. “(Al-Balad: 6) 
Keterangan: 


Maksud ahlaktu ada ayat tersebut ialah “boros, dan 
membelanjakannya terhadap hal-hal yang tak berguna’. 
Dan dikatakan: (jich4Sial, yakniaé (menjual ternaknya).™ 

Halaka, yang tertera di dalam Surat Al-Haaqqah ayat 
29 (AgRL. ge iis) maknanya, telah batal.”” 

Sedang Minal haaltkiin, yang tertera di dalam Surat 
Yusuf ayat 85(51 Wim Cyan 3S Ady 35 igi aus 1s 
SSS4l 5+ 5,405): yakuni, termasuk orang-orang yang mati." 


a 
Halumma (tA) 
Firman-Nya: 


Eby all penis ws ¢ casa dist hg 3 
@ 5 Vi puts Rice col teres 


“Sesungeuhnya Allah mengetahui orang-orang yang 
menghalang-halangi di antara kamu dan orang- 
orang yang berkata kepada saudara-saudaranya: 
"Marilah kepada kami." Dan mereka tidak mendatangi 
peperangan melainkan sebentar.’ (Al-Ahzab: 18) 


Keterangan: 


Halumma adalah kata doa terhadap sesuatu, dan di 
dalamnya terdapat dua pendapat, bahwa asalnya alte, dari 
perkataan mereka, oa 4.23], yakni saya memperbaikinya, 
lalu dibuang alif-nya maka dikatakan halumma. Dan ada 
juga yang berpendapat bahwa asalnya ialah A je, yang 
4988 Tafsir Al-Maraghi, jilid 9 juz 29 him. 69 
4989 Mu'jam Al-Wasiith,, juz 2 bab ha’ him. 991; kata al-maal, di atas 

diterjemahkan dengan ternak, karena ternak adalah harta benda yang 
sangat diandalkan bagsa Arab. Lihat, Karnus Al-Munawwir, hlm. 1513 


4990 Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 29 blm. 58 
4991 Ibid, jilid $ juz 13 hlm. 29 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur’an 


seakan-akan kata tersebut diucapkan 421 (35 3 A bas 
yakni menyegajanya lalu keduanya disusun semacam itu.” 


Haamidatan Gila) 

Firman-Nya: 

lb BI SF 5 

“Dan kamu lihat bumi itu kering.” (Al-Hajj: 5) 

Keterangan: 

Haamidah ialah mati dan kering; dan 233)) <4, artinya 
pakaian yang lapuk.”” Sadangkan ardhun haamidah 
ialah bumi yang tidak terdapat tumbuh-tumbuhan, dan 


nabaatun haamidah berarti tumbuh-tumbuhanyang 
kering (yaabis). 


Hamaza (A) 
Firman-Nya: 


oy sam BS bs 


“Kecelakaanlah bagi setiap pengumpat lagi pencela.” 
(Al-Humazah: 1) 
Keterangan: 


Imam Al- -Maraghi menjelaska bahwa faa, asal 
katanya adalah a3i, yang artinya “mematahkan” 
Dikatakan, SS" 4% >, artinya i ia memecahkannya.*™ Adapun 
untuk perkataan 3 333 34s, adalah orang yang menghina 
kehormatan orang lain dan menampakkan kejelekannya 
dengan maksud menjelek-jelekkan perbuatannya. Di 
samping itu, ia merasa bangga dengan jatuhnya martabat 
orang yang dijelek-jelekkannya. Sedang kata a3 sendiri, 
asal katanya adalah menusuk (ath-tha’nuz). Dikatakan: al 
ei L, artinya ia menusuknya dengan tombak (thaanahu). 
Seorang penyair, Ziyad Al-Ajam mengatakan dalam salah 
satu bait syairnya: 


ve sgh ELS 2855 ws @ 


“Jika engkau bertemu denganku dari kejauhan nampak 


kamu tersenyum-senyum, tetapi jika aku sudah lewat 
engkau senang mengumpat dan mencaciku’.?” 


4992 Ar-Raghib, Op. Cit., hm. 543; lihat juga As-Suyuthi, al-ltgaen fi ‘Uhaemil 
Quran, juz 2 him. 254 

4993 Tafsir Al-Maraghi, jilid 6 juz 17 him. 87 

4994 Mu jam Mufradaat Aijaazh Al-Quran, him. 543 

4995 ibid, jilid 10 juz 30 him. 237; Mu‘jam Mufradat Alfaazhil Quran, 
hlm.544 

4996 Ibid, jilid 10 juz 30 him. 237 


a O17 


Menurut Mujahid dan ‘Atha, al-humaz adalah orang 
yang mengumpat dan mencaci seseorang dihadapannya. 
Sedang al-lumaz ialah seseorang yang mengumpat orang 
lain dari belakang, jika orang yang diumpat berada di 
hadapannya. Dalam pengertian yang sama Hisan ibnu 
Tsabit mengatakan dalam sebuah bait syairnya: 


yt Sue van Bias ve 
“Kuumpat dirimu dihadapanku, sehingga kamu 
tunduk merendahkan diri karena bait-bait syair yang 
menyala-nyala bagaikan api (membakar hati)". 


Firman-Nya: 


a 

tz, laa hie 
sumed = a 
san 2 a 


“Yang banyak mencela, yang kian ke mari menghambur 

frtnah.” (Al-Qalam: 11) 

Berkenaaan dengan ayat tersebut, Ibnu Zaid berkata: 
Al-Hammaaz adalah yang mencela manusia dengan 
tangannya dan memukulnya. Sedangkan al-Lummaaz 
adalah mencela manusia dengan melalui lisan saja.™ 


Firman-Nya: 


@ el of2h Ge Dy 36155 55 
“Dan Katakanilah: “Ya Tuhanku aku berlindung kepada 
Engkau dari bisikan-bisikan setan.” (Al-Mu’minuun: 
97) maka Hamazaat maksudnya bisikan-bisikan yang 
menghasut agar menentang apa yang Kami perintahkan. 
Bentuk jamak dari hamzah. Makna asal al-hamz ialah 
mematuk dan mendorong dengan tangan atau lainnya. 
Dari sini lahir kata mihmaazur-raaid, yang berarati 
besi yang diletakkan di tumit seseorang untuk mematuk 
binatang kendaraan agar lebih berlari cepat.*” 


Hamsan (UA) 
Firman-Nya: 


“oe ow 


it, “ ~ “ 
ao 7 ad “ os 6 fF wes woe 





4997 Ibid, jilid 10 juz 30 him. 237 

4998 Tafsir Al-Qurtubi, jilid 9 juz 18 him. 151; [bnu Taimiyah menjelaskan 
bahwa Al-hamzu lebib kuat dari ai-lamzu baik berkaitan dengan 
perkataan maupun sikap yang tertuang melalui perbuatan. Dan di 
antaranya, al-hamzy berarti teriakan yang keluar dari kerongkongan 
seperti halnya muntah.Lihat, Ibnu Taimiyah, Tafsir af-Kabir, juz 6 
him. 87 

4999 Tafsir Al-Maraghi, jilid 6 juz 18 him. 52 


318 ao 


= ~~ we ee 7. 
@ athe VY] Ac WG GFN Soy 


“Pada hari itu manusia (menuju kepada suara) penyeru 

dengan tidak berbelok-belok; dan merendahiah semua 

suara kepada Tuhan Yang Maha Pemurah, maka kamu 

tidak mendengar kecuali bisikan saja.” (Thaaha: 108) 

Keterangan: 

Al-Hams artinya bisikan(shaut khafiyy).°” Dan, 
AlabYi ts » berarti menginjakkan kakiknya dengan suara 
perlahan.™! 


Hamma (oA) 
Firman-Nya: 


\e ay 24 4 42 Ch . vir 4 
“Sesungguinya wanita itu telah bermaksud (melakukan 


perbuatan itu) dengan Yusuf, dan Yusuf pun bermaksud 
(melakukan pula) dengan wanita itu.” (Yusuf: 24) 


Keterangan: 


Al-Hamm adalah dorongan (keyakinan) hati untuk 
berbuat sesuatu sebelum melakukan kebaikan atau pun 
keburukan.*°” Di dalam Mu’jam disebutkan bahwa 
hammu, dengan di-fathah-kan dan di-tasydid adalah 
masdar <6, jamaknya #525, yakni sesuatu yang mendorong 
berpikir dan mencari kepastian jiwa namun bukan untuk 
menentramkan.*™ Misalnya, cemas, seperti firman-Nya: 


a“ tf oa-' > % Ba Thee 
et al, Ss gcd ge | ea SAEs 
“Sedang segolongan lagi telah dicemaskan oleh diri 


mereka sendiri; mereka menyangka tidak benar terhadap 
Allah seperti sangkaan jahilivah.” (Ali ‘Imraan: 154) 





Hawaa (544) 
Firman-Nya: 


alge ag) 5H Cp Cas E255 
“Maka pernahkah kamu melihat orang yang menjadikan 
hawa nafsunya sebagai tuhannya?” (Al-Jaatsiyah: 23) 
Keterangan: 


Al-Hawaa adalah kecenderungan jiwa kepada 
syahwat, dikatakan demikian karena ia mengantarkan 
pelakunya dalam hal dunia sampai pada setiap yang 


5000 Ibid, jilid 6 juz 16 him. 151; Mu'jam Mufradat Alfaazhil Quran, hlm. 
544 
5001 Ar-Raghib, Op. Cit, hlm. 544 


5002 Kitab At-Taviifaat, bab ya’ him. 259 
5003 Mu‘jam Lugheh Al-Fugaha’, him. 466 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 


noe :ll 


ee ll el biol icles ote . - 


membingungkan, dan dalam hal akhirat mengantarkannya 
kepada neraka haawiyah.™ Sisi lain, +15@|, dengan 
dipanjangkan bacaannya ialah apa yang membentang 
antara langit dan bumi, jamaknya 4 5 MN, dan segala yang 
terdapat celah dinamakan hawaa’>™ 

Begitu juga Hawaa berarti “kecenderungan menuruti 
nafsu’: 
» ¢% ad pe 
“Dan siapakah yang lebth sesat dari nada orang yang 
mengikutt hawa nafsunya dengan tidak mendapat 
petunjuk dari Allah sedikitpun.’ (Al-Qashash: 50) 


Dan sebagai bentuk kata kerja (f'il), hawaa (-\s> 
S542), berarti “rindu’, seperti dinyatakan: 


ll 2 tal fat alatiywg 6 
dileg 


“Ya Tuhan Kami (yang demikian itu) agar mereka 
mendirikan shalat, Maka Jadikanlah hati sebagian 
manusia cenderung kepada mereka.” (Ibrahim: 37) 
maka, dikatakan Tahwii ilaihim yakni, segera datang 
kepada mereka dengan rasa rindu dan cinta.” 





44 ws all 
Hanii’an (225) 
Firman-Nya: 
* ak te 


ach Yi 3 ALI, ex | wae 


we 


“(kepada mereka dikatakan): "Makan dan minumiah 
dengan sedap disebabkan amal yang telah kamu kerjakan 
pada hari-hari yang telah alu’? (Al-Haaqqah: 24) 
Keterangan: 


Haniian maksudnya tanpa kesulitan dan kekeruhan 
(bi laa tangiish walaa kadr) >" 


Firman-Nya: 


Ve, eck 
2 + 
= 


5004 Ar-Raghib, Op. Cit,, him. 545 
5005 Mukhtaar Ash-Shihh ee 702 maddah, \ y + Ibnu Manzhur 
bentuk alnya ‘5S , dan setiap 


menjelaskan bahwa eee 
yang kosong disebut & firman-Nya: HG 544915 (Ibrahim: 
43) maka dikatakan: -4) Jyae ‘Y 4&1 (bahwa tidak pernah terlintas di 


hati mereka untuk nf emahamil. Abu Al-Haitsam berkata: mereka 
tidak memikirkan kedasyatan hari kiamat. Lihat, Lisean Ai- ‘Arab, jilid 
15hlm. 370 maddah \ 5 

5006 Tafsir Al-Maraghi, jilid 5 juz 13 him. 158 

5007 Ibid, jilid 10 juz 29 him, 56 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur‘an 


“(Makanan) yang sedap lagi baik akibatnya.” (An- 
Nisaa: 3) Yakni, gambaran mengenai mahar dari suami 
yang dikembalikan oleh istrinya maka hal itu dihukumi 
halal dalam bentuk makanan yang statusnya sedap, enak 
dimakan, yang tidak mengandung akibat buruk. 


Firman-Nya: 


~ 4 fo # . ow . 

@ Spliss Si ea 7h 1, 

“Makan dan minumiah dengan enak sebagai balasan 

dari apa yang telah kamu kerjakan. “Yakni, makanan 

yang diperuntukkan bagi penduduk surga. (Ath- 
Thuur: 19) 

Imam Al-Maraghi menjelaskan, 3 call elaball, adalah 

makanan yang dimakan oleh seseorang, sedang ia tidak 

mendapatkan kesulitan padanya dan tidak berakibat sakit 


ataupun kekenyangan.dan asalnya diperuntukkan bagi 
makanan, dikatakan hanii-uth-thaaam fa huwa hanii-un.™ 


Haarin (\) 

Firman-Nya: 
we toe Pe yee (a tees 2 of ot 
PD) EA SE A om 
Ge - 


ey ro UE ME ee ll 38 ol Bs 


@ ue Se 6 boy 5G 
Maka Apakah orang-orang yang mendirikan mesjidnya 
di atas dasar taqwa kepada Allah dan keridhaan- 
(Nya) itu yang baik, ataukah orang-orang yang 
mendirikan bangunannya di tepi jurang yang runtuh, 
lalu bangunannya itu jatuh bersama-sama dengan Dia 
ke dalam neraka Jahannam. (At-Taubah: 109) 
Keterangan: 
Di dalam Mu’jam dinyatakan: 3 \34> - ye 5 aN ae 
5354, artinya terjatuh (tahaddama), dan terpeleset setelah 
tegak berdiri di tempatnya.”™ 


Huunin (5) 
Firman-Nya: 





“Apakah ia akan memeliharanya dengan menanggung 


5008 Ibid, jilid 9 juz 27 him. 22; Ar-Raghib, Op. Cit., him. 544; Mukhtaar 
Ash-Shihthaah, hlm. 700, maddah | <5 > 
5009 Mu'jant Al- Wasiith, juz 2 bab fa‘ him. 999 


a 819 


rr pee lee rere milli alemeereremmmmms 


kehinaan ataukah akan menguburkannya ke dalam 

tanah (hidup-hidup).’ (An-Nahl: 59) 

Keterangan: 

Menurut Al-Maraghi Auunin dalam ayat di atas, 
artinya “kehinaan” Kata 354il, juga berarti “kehalusan” 
dan “kelembutan”. Al-Huun adalah kata yang menyifati 
sesuatu. Misalnya sifat ibaadur rahmaan dinyatakan: 

Tee ok iz “ see “ ae 
@ Gye Keyl He Sts Gall 

“Orang-orang yang berjalan di atas bumi dengan 
rendah hati.” (Al-Furqaan: 63) Maksudnya, ‘mereka 
berjalan dengan tenang dan sopan, tidak menghentakkan 
kakinya dengan sombong.*"” 


Dan sebagai kata kerja, misalnya ahaanan, menunjuk- 
kan keadaan hinanya seseorang, seperti dinyatakan: 
a + + 4 =? sy ae 09 1-911. 17 ~ ok 
@ ral 
‘Adapun bila Tuhannya mengujinya lalu membatasi 
rezekinya maka ia berkata: “Tuhanku menghinakanku’. 
(Al-Fajr: 16) 
Sedang dalam menyifati azab, dinyatakan: 


Ogg GE 
‘Azab yang sangat menghinakan.” (Al-Anam: 93). 
Baca: Zhalama 


Hawaa’ G\44) 
Fitman-Nya: 


e stete o of ne os »s 
eeisb peel) 2 Y pet) gee Ghee 

wee othe th 

atGe eqedesl; 
“Mereka datang bergegas-gegas memenuhi panggilan 
dengan mengangkat kepalanya, sedang mata mereka 
tidak berkedip-kedip dan hati mereka kosong.” 
(Ibrahim: 43) 


Keterangan: 


Hawaa’ pada ayat tersebut maksudnya kosong 
dari berpikir dan memahami, karena sangat bingung 
dan tercengang. Kepada orang yang pengecut dan 
dungu dikatakan, galb hawaa’ (1; £35), yakni ia tidak 
mempunyai kekuatan dan tidak berpikir. Kata Hasan 
ketika mengajak Abu Sufyan bin Harb: 


5010 Tafsir Al-Maraghi, jilid 7 juz 19 him. 35 


820 um 


o 


@ 5S See Ul Ab 


aw 
ivi 
a 


al 
F 
ete 


” ot | FLL F 
e\yb CH Ht Cols 
“Ingatlah sampaikan kepada Abu Sufyan pesanku, 
bahwa engkau keropos, kosong melompong”!' 


¥ 
Haawiyah (4 sla) 
Firman-Nya: 
o. y- B17 
a2 gle 5k 
‘Api yang menyala-nyala.’ (Al-Qaari ah: 9) 
Keterangan: 


Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa i ls ialah 
neraka yang apinya berkobar dan sangat panas. Sedangkan 
ummu haawiyah adalah tempat kembalinya orang yang 
beramal jelek. Tempat ini merupakan jurang yang paling 
dalam, yakni neraka jahannam tempat orang-orang sesat 
dicampakkan. “Umaiyah bin Ash-Shalat bersyair: 


sh 22, oe + “ 
SAN ESE 5 hae SIG 

USS Vass 5 Cle as 
“Bumi itu adalah tempat kita berpijak 


dan tempat kita kembaii. 


Di dalamnya terdapat kuburan, dan di 
permukaannya tempat kita dilahirkan’ ©" 


Hayyi’ Lana (G }5) 
Firman-Nya: 


ane ye ete «to ete 

“Dan sempurnakanlah bagi kamt petunjuk yang lurus 

dalam urusan ini” (Al-Kahh: 10) 

Keterangan: 

Hayyi’ artinya mudahkanlah (yassir).“" Kata hayyi’ 
adalah isim fil yang maknanya perintah (‘amr), yakni 
& sal (percepatlah, segerakanlah), yang dikaitkannya 
dengan kesempurnaan pembicaraan, Dikatakan: jee jhe 
(cepatlah kemari hai Jelaki)." 

a 4 ee 
Hai’ah (A) 

Firman-Nya: 

5011 Tafsir Al-Maraghi, jilid 5 juz 13 him. 163 
5012 bid, jilid 10 juz 30 him. 227 


5013 Ibid, jilid 5 juz 15 him. 
5014 Mu'jam Al- Wasiith, juz 2 bab Aa’ him. 1005 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur‘an 


4 “, 2 a 
eal Ae 

“Berbentuk burung.” (Ali ‘Imraan: 49) 

Keterangan: 

Di dalam Kamus disebutkan: 28 4543 2.296 214, yakni 
S-Ni AIL, “bentuk yang tampak nyata”.°’ Selanjutnya 
kata 425 
bentuk, rupa (syakl); b} tata cara, metode (kayfiyyah); 
c) keadaan, kondisi, situasi (haal); d) bentuk sesuatu 
dan tata caranya (shurratusy syai’ wa hai'atuhu); dan e) 
kumpulan manusia (jama‘ah minan naas).”'° Al-Haiah 
ialah keadaan yang terjadi padanya secara hissi (gambaran, 
abstraksi) atau yang dapat dipikirkan oleh akal (maquulah) 
dan terpampang secara jelas di depan mata, tetapi secara 
mahsus lebih banyak digunakan.”” Dan haiah pada ayat 
di atas adalah salah satu keadaan yang memuat mukjizat 
Nabi ‘Isa 44, yakni bentuk burung. Haiah sebagai suatu 
bentuk konkret adalah tata cara yang telah diabstaksikan 


dan didesain sedemikian rupa menurut objek yang 
dikehendaki. 


, mempunyai beberapa arti, di antaranya: a) 


Haatuu (Vila) 


Firman-Nya: 





» Ondine 385 Oo) Salt 3 731 ble 
“Tunjukkanlah bukti kebenaranmu!, jika kalian orang- 
orang yang benar.” (Al-Bagarah: 111) 

Keterangan: 

Dikatakan, Wiles Kola; Gla. Al-Farra’ mengatakan 
bahwa 2225 bukanlah termasuk perkatan mereka, dan 
hanya saja ‘perkatean-perkatsan tersebut kerap diperguna- 
kan. Beliau mengatakan dan tidak pula dikatakan: oY. 
Al-Khalil mengatakan {6/1 dan alegii adalah masdar 
dari kata haati.** Sedangkan asalnya \j3\s, dihilangkan 
dhammah karena dirasa berat pengucapannya, kemudian 
dihilangkan ya’-nya karena bertemu dengan dua sukun, 
dan menjadi bentuk tunggal serta mudzakkar o\s, 
seperti kata el;, dan mu‘annasnya j\a; seperti .¢15.°°" dan 
menurut Imam Al-Baghawi asal haatu ialah |,;\(dengan 
dihilangkan huruf ha-nya), yang artinya hendaklah 


5015 Ahmmad bin Muhammad bin Ali Al- Mugqriy Al-Paitumi (w. 770 H), 
Al-Misbah Al-Munir, nuz 2 hlm. 645, Daar Al-Fikr t.th 

5016 Qamtus Al-Farisiyyah, hlm. 817, tth/tp 

5017 Mu’jamt Mufradaat Alfaazh Al-Quran, him. 546 

5018 Ibid, him. 546 

5019 Tafsir Al-Qurtubi, jilid 1 juz 2 hkm. 52 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur ‘an 


mereka membuktikan argumennya!*™ Yakni, membuang 
ha tanbih, yang sifatnya menggugah mereka untuk 
membuktikan dengan berdasarkan keilmuan dan 
dalin dari Allah atas Klaim mereka, bukan berdasarkan 
persangkaan. 

Imam Ar-Raghib menyatakan bahwa uslub ayat 
tersebut merupakan tantangan sekaligus membongkar 
kebohongan terhadap anggapan orang Yahudi yang 
mengatakan: “Sekali-kali tidak akan masuk surga kecuali 
orang-orang Yahudi atau Nasrani’™ 


Al-Hiim (3) 
Firman-Nya: 





“Maka kamu minum seperti unta yang sangat haus 
minum.” (Al-Waaqiah: 55) 
Keterangan: 


Menurut Ar-Raghib, al-huyaam ialah rasa lapar yang 
diambil dari unta karena kehausan lalu dipakai sebagai 
perumpamaan tentang kecintaan yang sangat terhadap 
sesuatu.~” Adalah gambaran penduduk neraka yang 
meminum air panas yang tersedia di dalamnya. Dan 
itulah hidangan untuk mereka pada hari pembalasan. 
Sebagaimana yang dijelaskan pada ayat ke-56 

Unta tersebut tidak kenyang-kenyang lantaran 
penyakit yang dideritanya. Maksudnya, minum kalian itu 
tidak seperti biasanya tetapi seperti minumnya unta yang 
sangat kehausan yang tak kenyang-kenyang minum air. 
Bentuk tunggalnya ialah ahiimun (tl) dan muannats- 
nya haimaa’ (2\.1a). °°” 


Hayyin (chs) 
Firman-Nya: 


Fan iz 7 
che Ce ya 


wn 


“Hal itu adalah mudah bagiku.” (Maryam: 9) 
Keterangan: 


Dikatakan: Uy ale 2 il Sls, yakni |e (mudah). 


Wer . Fue 


Dan isim fa’il- “nya Cn 5 yh dan jamaknya 46 pl Dan 
dikatakan: asa aie ba, yakni pntuly 7 Aol) ore el 


5020 Tafsir Al-Baghawi, juz 1 him. 69 

5021 Mu‘j jam Mufradat Alfaazh Al-Quran, him. 546 

5022 Mu'jam Mufradat Aifaazh Al-Quran, him. 546; Fath Al-Qadiir, jilid 
5 him 145 

5023 Tafsir Fath Al-Qadir (terjemah), jilid 11 him. 35 
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(berdirilah di dekatku dan beristirahatlah).*” Yakni 
gambaran sesuatu yang mudah bagi Allah untuk 
menjadikan anak meski kondisi orang tuanya keadaan 
mandul, seperti yang di alami oleh Nabi Zakaria. Hal ini 
terungkap di dalam firman-Nya: Zakaria berkata: “Ya 
Tuhanku, bagaimana akan ada anak bagiku, padahal 
istriku adalah seorang yang mandul dan aku (sendiri) 
sesungeuhnya sudah mencapai umur yang sangat tua’. 
Tuhan berfirman: “Demikianlah”. Tuhan berfirman: “Hal 
itu adalah mudah bagi-Ku; dan sesungguhnya telah Aku 
ciptakan kamu sebelum itu, padahal kamu (di waktu itu) 
belum ada sama sekali’. (Maryam: 8-9) 


Sedang firman-Nya: 
ao ba Oe 


© Denke ail 3 SA ps ES 4 U BD 95 > pnant 9 4 
“Dan kamu menganggapnya suatu yang ringan saja. 
Padahal di sisi Allah adalah besar.” (An-Nuur: 15) 
Maksudnya, berita bohong itu, sebagaimana yang 
tersebut dalam ayat 12 dan 13 dalam Surat An-Nur ini, 
mengenai tuduhan dengan tidak mendatangkan empat 
orang saksi bukanlah perkara yang ringan, namun perkara 
yang besar di sisi Allah. 


te Oot 


5024 Mu'jam Al-wasiith, juz 2 bab ia’ him. 1000 


S22 ms 


Haihaata (2\¢s) 
Firman-Nya: 


- 3 «eee 
@ 5b) Sls Slee 
“Jauh, jauh sekali (dari kebenaran) apa yang diancamkan 
kepada kamu itu.” (Al-Mukminun: 36) 
Keterangan: 


Haihaat adalah kalimat yang dipergunakan untuk 
menjauhkan sesuatu. Dikatakan: Uyiay Sige Sige 55 
Adalah bentuk isim fr'il (bentuknya kalimat isi namun 
ia juga sebagai kata kerja, fil) yang maknanya ibad 
(jauhkanlah).*”* 

Sedangkan firman-Nya: 


@ MH ers 25 BC oo a alé 


“Dan ta (Zulaikhah) menutup pintu-pintu, seraya 
berkata: “Marilah ke sini”. (Yusuf: 23} maka Haitu laka 
dalam ayat tersebut maksudnya aku berteriak kepada 
Anda (tahayya'tu laka). Dan dikatakan 22433 4 ca, 
apabila mengatakan haita laka.””’ 


$025 Ar-Raghib, Op Cit, him. 546 
5026 Mu'jam_Al-Wasiith, juz 2 bab Aa’ him. 1003 
5027 Ibid, hlm. 546 
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Ya’ (.$) 


Ya*uusan (U2 5) 
Firman Allah 3¢: 


Yc 1 74 A . (2 ce et ei 


oo a ot 38, "2% og 1 2% 
TID oF tele YA] al 755 oye byentald 


@ 555251 HAT Y abl 


“Hai anak-anakku, pergilah kamu, maka carilah berita 
fentang Yusuf dan saudaranya dan janganlah kamu 
berputus asa dari rahmat Allah. Sesungguhnya tiada 
berputus asa dari rahmat Allah melainkan orang-orang 
kafir” (Yusuf: 87) 

Keterangan: 


Al- Ya’ ialah hilangnya semangat (putus asa). Dikatakan 
ols 3 wz seperti halnya kata touily Coe dan jc 
Spl. Kata putus di antaranya menggambarkan sebuah 
kondisi seseorang, baik putus asa, misalnya jy. , -i3 Y 
ais\ c5>. Atau putus dalam arti yang lain misalnya wanita 
yang tidak haid lagi dinyatakan: Makna ya'isa, “putus’, 
misalnya: 


asl Se Ga gly 

“Perempuan-perempuan yang tidak haid tagi 

(tmonopause)” (Ath-Thalaaq: 4) 

Imam Al-Maragi menjelaskan di dalam kitab tafsirnya 
bahwa Ya’uusan (\.,15) yang tertera pada ayat di atas 
adalah keadaan yang sangat berputus asa dan pesimis 
terhadap rahmat Allah.” Yakni, gambaran umum 
tentang kondisi susah yang menimpa manusia; dan ayat 
yang lain juga menyatakan: 


hd GE ZEN AEs 1515 


“Dan apabila ditimpa kesusahan niscaya ia berputus 
asa.” (Al-Israa’: 83} 
Makna putus asa dinayatakan juga di ayat yang lain: 


wane Sy lyaem Gell og Ball 


5028 Tafsir Al-Maraghi, jilid 5 juz 15 him. 81; Mu'jam Mufradat Alfaazh Al- 
Qur'an, him. 574; Ibnu Manzhur menjelaskan bahwa al-ya's lawan dari 
ar-raja’ (harapan). Lisaan Al-‘Arab, jilid 6 blm. 260 maddah ,  « (¢ 
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“Pada hari ini orang-orang kafir telah putus asa untuk 

(mengalahkan) agama kamu.” (Al-Maaidah: 3) 

Imam Ar-Razi menjelaskan bahwa ayisa dan juga 
ya'isa keduanya dalam bab fahima dan 423}, di antaranya 
dengan tidak dibaca pajang alif-nya seperti Achy, dan 
begitu pula kata aii, dengan di-tasydid-kan ya’-nya, yakni, 
Liat. Yang artinya “keputusasaan’.”” Bahwa al-aasaa: 
kesedihan yang amat sangat.™ 


Adapun firman-Nya: 


o whe -* Wet? * ww 1 oe z* et - 

4, Cakes 5! Judl a 25 ble38 Sl 9 
r_ . oe te Be te wd £ 49 FR 
af UN a fb Oss e ob bt LS y 
~ ol ~~" a as - - wo . “uk 
5G HS J ol ipae gl th cial 
a . a 


“Dan sekiranya ada suatu bacaan (kitab suci) yang 
dengan bacaan itu gunung-gunung dapat digoncangkan 
atau bumi jadi terbelah atau oleh karenanya orang- 
orang yang sudah mati dapat berbicara, (tentu 
Al-Qur'an itulah ia). Sebenarnya segala itu adalah 
kepunyaan Allah. Maka tidakkah orang-orang yang 
beriman itu mengetahui bahwa seandainya Allah 
menghendaki (semua manusia beriman), tentu Allah 
memberi petunjuk kepada manusia semuanya.” (Ar- 
Rad: 31) 

Kata Yaisa adalah bahasa Hawazin yang artinya 
"mengetahui’.*”' Dikatakan maknanya apakah mereka 
tidak mengetahui dan tidak menginginkan.*” Imam 
Al-Bukhari menjelaskan di dalam kitab sahihnya bahwa 
oe wisi maknanya lam yatabayyan (belum jelaskah).*” 


Yabasan (23) 


Firman-Nya: 


# 
a © a 43° ete 
PLA 5315 pas CO Ay 
“Dan tujuh gandum yang hijau dan tujuh bulir lainnya 
yang kering.” (Yusuf: 43) 


5029 Mukhtaar Ash-Shitthaah, hl. 35, maddah _»¢1; begitu pula, Aasaa: 
(Al-Araaf: 93) ialah ahzana. Lihat, Shahith Al-Bukhari, jilid 3 him, 133 

5030 Tafsir Al-Maraghi, jilid 3 juz 9 him. 8 

5031 ibid, jilid 5 juz 13 him. 102 

5032 Ar-Raghib, Op. Cit, hlm. 574 

5033 Shahiih Al-Bukhari, jilid 3 him. 150 
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Keterangan: 


Dikatakan, 3 3g 3 aug, dan al-yabs keringnya 
tumbuh-tumbuhan dan keadaannya yang berair lalu 
mengering.”* Sedang, Yabasan yang tertera pada ayat 
tersebut ialah jalan yang kering dan tidak berair. ** dan 
tertera pula di dalam firman-Nya: 


Lg pAb Jo bt 


“Maka buatkanlah untuk mereka jalan kering di laut.” 


{Thaaha: 77) 


Yatirakum (5 ra) 


Firman-Nya: 


neaiicel S58 oly onde 25% Ai 


“Dan Allah pun bersamamu dan Dia sekali-kali 
tidak akan mengurangi pahala amal-amaimu.’. 
(Muhammad: 35} 


Keterangan: 


Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa lan yatirukum 
a'maalakum, berasal dari perkataan, j+3) ©'35 : Anda 
membunuh seseorang dari warga orang itu, seperti 
anak atau saudaranya, atau kawannya, atau kamu 
merampas hartanya dan melenyapkannya. Jadi disia- 
siakannya amalan seseorang yang dilakukan oleh seorang 
pembunuh, yang berarti menyia-nyiakan sesuatu yang 
berharga, yakni jiwa dan harga benda.””* 


Yatafakkaruu (| 95) 
Firman-Nya: 
Sm ye gael La ly SH - 31 
“Apakah (mereka lalai) dan tidak memikirkan bahwa 
teman mereka (Muhammad) tidak berpenyakit gila.” 
(Al-Araaf: 184) 
Keterangan: 


Menurut Ar-Raghib, al-fikrah ialah kuatnya cara 
untuk mengetahui terhadap sesuatu yang maklum. Dan 
tafakkur ialah mengolah kekuatan berpikir sesuai dengan 
pandangan akal dan hal itu hanya dimiliki oleh manusia, 
bukan hewan.**’ 


5034 Ibid, him. 574 

5035 Tafsir Al-Maraphr, jilid 6 juz 16 hlm. 133; Ac-Raghib, Op. Cit, bim. 
of4 

5036 Ibid, jilid 9 juz 26 him. 73 

5037 Ar-Raghib, Op. Cit., hlm. 398 
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AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 


Secara umum objek tafakkur adalah ciptaan Allah, 
diantaranya memikirkan ciptaan Allah dalam keadaan 
berdiri, duduk, dan berbaring bahwa ciptaan-Nya bukan 
sesuatu yang sia-sia. Yang selanjutnya menumbuhkan 
sikap tidak menyia-nyiakan hidup agar terhindar dari 
azab neraka: 


* As in. ~ 92 pe ee wad ser72e - ie 
me ies Id 9254 ns aus! OS 46 on 
iS; NG opel gle 4 G55; 
@ los ts don Sutin el is 
“(yaitu) orang-orang yang mengingat Allah sambil 
berdiri atau duduk atau dalam keadan berbaring dan 
mereka memikirkan tentang penciptaan langit dan 
bumi (seraya berkata): "Ya Tuhan Kami, Tiadalah 
Engkau menciptakan ini dengan sia-sia, Maha suci 
Engkau, Maka peliharalah Kami dari siksa neraka.” 
(Ali Imran: 191) 


Selanjutnya, objek yang dijadikan tafakkur adalah 
tentang kejadian masing-masing diri manusia, misalnya: 


Q act 3 KS ass a3l 


Mengapa mereka tidak memikirkan kejadian diri 
mereka? 


Dan tampilan ayat lengkapnya: 


aN ii gis Geb a iy sas JI 


pis pet Jol; 3h Yas ws Si 
“6 59 ASS 1485 Gla: HE 52 ad 


“Dan mengapa mereka tidak memikirkan tentang 
(kejadian) diri mereka? Allah tidak menjadikan 
langit dan bumi dan apa yang ada diantara keduanya 
melainkan dengan (tujuan) yang benar dan waktu yang 
ditentukan. Dan sesungguhnya kebanyakan di antara 
manusia benar-benar ingkar akan Pertemuan dengan 
Tuhannya.” (Ar-Ruum: 8) 


Yatafayya’u (C&) 
Firman-Nya: 


cm ‘ = ‘< > awe 

SANS oneal y& Jb Las 

“Yang bayangannya berbolak-balik ke kanan dan ke 
kiri.” (An-Nahl: 48) 





a 


Pam 


Keterangan: 
Yataffaya’u, berasal dari kata al-fai’u. dikatakan: ict 


wat Fa 


Pe pall, berarti bayang-bayang kembali setelah 
disirnakan oleh cahaya matahari.** 


Yattagi (35) 


Firman-Nya: 
E a a3? » s as 
aacall py Qiball 52 ade GS gall 
<9 2 get ~,et - ¢ _ 
@ Sgentad 2S ON 893 Srey $35 


“Maka Apakah orang-orang yang menoleh dengan 
mukanya menghindari azab yang buruk pada hari 
kiamat (sama dengan orang mukmin yang tidak kena 
azab)? dan dikatakan kepada orang-orang yang zalim: 
“Rasakaniah olehmu Balasan apa yang telah kamu 
kerjakan"”’ (Az-Zumar: 24) 

Keterangan 


Mujahid berkata: Yattagiy biwajhihi maksudnya 
yujarru alaa wajhihin-naari (menarik mukanya dari api 
neraka).” Diungkapkan dengan kata wajhun, "wajah" 
sebagai anggota tubuh yang terhormat adalah untuk 
mewakili secara keseluruhan dari diri manusia. Karena 
manusia apabila bertemu dengan sesuatu yang menakutkan 
maka ia menghadapi terlebih dahulu dengan tangannya. 
Lantaran tangannya dalam keadaan terbelenggu maka 
mereka pun membentengi neraka dengan menyodorkan 
wajahnya.*” Dan dalam susunannya terdapat bentuk 
khabar yang dibuang, dan khabar tersebut diperkirakan: 


PON Nal cr? cpl op 

Ayat di atas adalah jenis istifham inkariy. Yakni, 

mengingkari adanya keserupaan antara yang aman sentosa 

dari azab akhirat dengan yang diseret mukanya ke api 

neraka. Redaksi ayat di atas semakna dengan yang tertera 
di dalam Surat Fushshilat ayat 40: 


wee ee Le iat - & as Z |. “a3 a 

pe Gale BE os ple QUI Gg Cah yl 

& Pat 

© dana 

“Sesungguhnya orang-orang yang mengingkari ayat- 

ayat Kami, mereka tidak tersembunyt dari kami. Maka 

Apakah orang-orang yang dilemparkan ke dalam 
5038 Tafsir Al-Maraghi, jilid 5 juz 14 him. 87 

5039 Shahith Al-Bukhari, jilid 3 hlm. 186 


5040 Kitab At-Tashiil li Uhum At-Tanziil, juz 2 hlm. 268 
5041 Fath Al-Bayan fi Magaashid Al-Qur'an, juz 2 him. 108 
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neraka lebih baik, ataukah orang-orang yang datang 

dengan aman sentosa pada hari kiamat? “ 

Ungkapan takhyir (memilih) dengan huruf am, ‘atau" 
tidak dmaksudkan perintah memilih, namun mengetuk 
kesadaran dengan bertafakkur agar terhindar dari api 
neraka. 


% a 
Yatamaththaa (_ Jo.3) 
Firman-Nya: 
« yw 


~ 
. = 
oe * re Ow 
$3 él! oS 
Bg + 


=o oa 


“Kemudian ia pergi kepada ahlinya dengan berlagak 

sombong.” (Al-Qiyaamah: 33) 

Keterangan: 

Yakni, membentangkan punggungnya, dan al- 
mathiyyah ialah sesuatu yang berada di atas punggung 
unta.”? 


Yatitman (\o5) 

Firman-Nya: 

15586 3 ss 

‘Anak yatim yang ada hubungan kekerabatan.” (Al- 

Balad: 15) 

Keterangan: 

Al-Yutm dan al-yatiim ialah al-infiraad wa al-fard 
(sendiri), atau faqdul-abb (kehilangan ayah).** Ar- 
Raghib menjelaska bahwa ai-yutm adalah putusnya anak 


dari ayahnya sebelum masa baligh dan terjadi pula pada 
seluruh hewan sebelum mendapatkan ibunya.~“™ 


Yad (3s) 
Firman-Nya: 
~ ae wg tt oe att ee tye yt 
LES oye GUS SE est Ge QM fs 


> TF 4 


Fs 

tod, a, 2% a” a # 7 7% Gg “ - wtee 

S335 aes Cy? pes Las cre? SLU {3 
aa a * ~ is oii Ged 2 ~ si as “ 

© 72s else f UE BAN Bac AUS ys 


5042 Mu'jam Mufradat Alfaazhil Qur'an, him. 490; Al-Kasysyaaf, juz 4 him. 
193 


5043 Tartib Qamus al-Muhiith, juz 4 bab ya him. 670 maddah ¢ = .s 

5044 Ar-Raghib, Op. Cit., him. $75; al-Jurjani menjelaskan bahwa al-yatiim 
adalah yang ditinggal mati oleh ayahnya karena ayahnya adalah yang 
membiayainya(menanggung beban hidupnya}, bukan ibunya. Sedang 
pada hewan maka al-yatiim adalah yang ditinggal sendirian oleh 
induknya(ibunya} karena susu dan makan dari ibunya. Lihat, Kitab 
at-Ta'riifaat, bab ya’ hlm. 258 
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“Katakanlah: "Wahai Tuhan Yang mempunyai 
kerajaan, Engkau berikan kerajaan kepada orang 
yang Engkau kehendaki dan Engkau cabut kerajaan 
dari orang yang Engkau kehendaki. Engkau muliakan 
orang yang Engkau kehendaki dan Engkau hinakan 
orang yang Engkau kehendaki. Di tangan Engkaulah 
segala kebajikan. Sesungguhnya Engkau Maha Kuasa 
atas segala sesuatu.” (Ali ‘Imraan; 26) 


Keterangan: 


Bi yadikal khair dalam ayat tersebut ialah dengan 
kekuasaan-Mu yang tidak bisa ditakar kemampuannya.*™ 


Al Yad adalah bagian dari anggota badan kita (tangan), 
yang asalnya “23 oleh karena itu mereka mengatakan 
jamaknya dengan 45! dan &33. dikatakan yadiyy seperti 
halnya kata abd dan abiid’ Di dalam Kamus dijelaskan 
bahwa al-yad artinya telapak tangan (al-kaff), atau dari 
ujung jari hingga pundak.’’* Seperti firman-Nya: 


oo of s 7 e 2 
O 2 3 ney a\ al 
‘Atau ia mempunyai tangan yang dengan itu ia dapat 
memegang dengan keras.” (Al-Araaf: 195) 


Begitu juga firman-Nya: 


a 4 ow oll S a 3S x 
“Dan Dia menahan tangan manusia dari (membina- 
sakan)mu.” (Al-Fath: 20) 

Berikut ini maksud yang dikandung oleh kata yadun 
dan perubahan bentuknya (¢asrif), antara lain: 


1} Firman-Nya: 
ke Ete Otte weet oe fF 8 Te yg ol 
Jo WS ds4ld Gage SE 5S Ny Os) ga3 2 HE Gl 


Gy) E54 5% 5431 


“Bersabarlah atas segala apa yang mereka katakan; 
dan ingatlah hamba Kami Daud yang mempunyat 
kekuatan; Sesungguhnya ia amat taat (kepada Tuhan).” 


5045 Tafsir Al-Maraghi, jilid 1 juz 3 him. 130; Ibnu Manzhur menjelaskan 
bahwa Ibnul Arabi memberikan makna ,seputar kata yadun, antara 
lain: kenikmatan (icac)i}; kekuatan ‘ 5A) kehendak (5 ‘oall}: hak 
milik {GALS}; ; mengatur, menguasai (GUalo); at GE kelompok 
(az bt); tnakan (ies ), misalnya: BR | _(makanlah); 
menyesal (¢5cJ\), dan dikatakan: 923 .3 fe ; vakni ee 3} {apabila 
menyesal); bantuan, pertolongan ifiain, mencegah kezaliman 
(gl! aia); memberikan keselamatan, kesejahteraan (ess 
fenanggung, menjamin (05) 3 ASI), dan dikatakan kepada 
orang yang terkena hukuman: Gi) 33 .aA(ini adalah tanggungan 
anda). Lisaan Al-Araab, jilid 15 him. 423 maddah 3 LS 

5046 Ar-Raghib, Op. Cit, him. 575 

5047 Tartib Qamus Al-Muhiith, juz 4 bab ya him. 671 maddah > (¢ 


2) 


3) 


4) 


4) 


(Shaad: 17) maka al-aidu dalam ayat tersebut menurut 
Ibnu Abbas adalah al-quwwah fil ibaadah (kuat dalam 
menjalankan ibadah).** 

Firman-Nya: 


a 
- 


cB EARS oy call its 51 yes oY 


-_ 


©) 25535 Soil 585 ols 
kecuali jika istri-istrimu itu memaafkan atau dimaaf- 
kan oleh orang yang memegang ikatan nikah, dan 
pema‘afan kamu itu lebih dekat kepada takwa. 
{Al-Baqarah: 237) Maka, bi yadihi ‘uqdatun nikaah 
maksudnya ialah suai pertama yang berhak menikahi 
kembali atau melepaskannya.™ 


Firman-Nya: 


® by3it> 0855 2 HLT Ee 
“Sampai mereka membayar jizyah dengan patuh sedang 
mereka dalam Keadaan tunduk. (At-Taubah: 29) Maka 
al-yadd berarti kelapangan dan kesanggupan.”™ 
Yad berarti milik (ai-milk), seperti firman-Nya: 


A xp JEDI 4} 


“Katakanlah: “Sesungguhnya karunia itu di tangan 
Allah, ° (Ali ‘Imraan: 73) 


Pirman-Nya: 
285 US so5 Yi dees stg SG 


= 
woo 


(Sree 


‘Allah berfirman: “Hai iblis, Apakah yang menghalangi 
kamu sujud kepada yang telah Ku-ciptakan dengan 
kedua tangan-Ku.” (Shaad; : 71)Perihal ayat tersebut, 
Al-Kalbi menjelaskan bahwa kata bi yadayya adalah 
bentuk musyabahah(penyerupaan} yang menuntut 
adanya keimanan (ai/-iitmaan} dan menerima secara 
pasrah (at-tasliim), dan yang mengetahui hakekatnya 
ialah Aliah. Al-Qadhi Abu Bakar bin Ath-Thayyib 
mengatakan bahwa kata 44! , Sisli_, cil adalah sifat- 
sifat tambahan yang tetap lekat pada-Nya (zaaidah ‘ala 
shifaatil-muqarrarah)>°' Az-Zamakhsyari mencerita- 
kan bahwa makna &4;, 2212 ialah Aku (Allah) 


5048 Shahiih Al-Bukhari, jilid 3 hlm. 186 


5049 Tafsir Al-Maraghi, jilid 1 juz 2 him. 196; Ar-Raghib, Op. Cit, hlm. 


575 


5050 Ibid, jilid 4 juz 10 him. 91 
5051 At-Tashiil ti ‘Viuum At-Tanziil, juz 2 him, 260 
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menciptakan tanpa adanya perantara (khalagtu bi 
ghairi waasithah).” Tonu ‘Athiyah menjelaskan 
bahwa di dalam atsar dijelaskan bahwa di antara yang 
diciptakan oleh Allah $ dengan tangan-Nya adalah 
al-arsy, Adam, jannatu adn, dan al-qalam. Sedangkan 
semua makhluk-Nya diciptakan dengan menggunakan 
ungkapan “kun”. Dan bila benar berarti hal tersebut 
menunjukkan mulya-Nya sekaligus sebagai tanbih 
(penggugah).™ 

Selanjutnya, sejumlah ayat yang memuatnya antara 

lain: Firman-Nya: 


= 
a“ 


asl 


B 


5 Ge Laas Via Gall wats 


“Hai orang-orang yang beriman janganiah kamu 
mendahului Allah dan Rasul-Nya,” {Al-Hujuraat: 1); 


Firman-Nya: 


@ wat lhe (655 OS 5 Sad 7935 Yih bt 


“Dia tidak lain hanyalah memberi peringatan sebelum 
menghadapi azab yang keras.” (Saba: 46); 


Firman-Nya: 


eget! S59 al 33 
“Tangan Allah di atas tangan mereka.” (Al-Fath: 10); 


Firman-Nya: 


i +s ” a| we Ao ft 
J! plats GML, paps] Cine 55 515 


@ © pai (Ste Ai 
“Dan ingatiah hamba-hamba Kami: Ibrahim, Ishag dan 
Yaqub yang mempunyai perbuatan-perbuatan yang 
besar dan ilmu yang tinggi.” (Shaad: 45) 
Yadu‘u (45) 


Firman-Nya: 


“Itulah orang yang menghardik anak yatim.” (Al- 
Maa un: 2) 


5052 Al-Kasysyaaf, juz 3 him. 3934 
5053 [bnu ‘Athiyah, A!-Muharrar Al-Wajiiz, juz 12 him. 488 
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Keterangan: 
Menurut Mujahid, yadu’-'u berarti yadfa’'u an haggihi 
(menghalangi haknya). Dikatakan, dari 2.223, maka yadu’- 


af Se 


‘wuna (55633) berarti yadfa’uuna (05455) 
Yudniina (5343) 
Firman-Nya: 


Fee be jele GX 


“Hendaklah mereka mengulurkan jilbabnya ke seluruh 
tubuh.” (Al-Ahzab: 59) 


Keterangan: 


Imam Ash-Shabuni menjelaskan bahwa (3.33 adalah 
menurunkan dan mengendorkan (yasdilunna wa 
yurkhiina). Asal katanya adalah 2ti3.\\ , yakni at-tagriib 
(dekat). Dikatakan kepada seorang istri bila melepaskan 
baju suaminya, dengan ungkapan: d=; ¥F ag 3 53 
Maksudnya, turunkanlah bajumu ke wajahmu.*”” 


Yastaftuunaka (46 gi23) Tastaftiyaani 
(otge3) 


Firman-Nya: 


Seed CSc dil Jo LT 3 Gb bing; 


“Dan mereka minta fatwa kepadamu tentang para 
wanita. Katakanlah: Allah memberi fatwa kepadamu 
tentang mereka.” (An-Nisaa: 127) 


Keterangan: 


Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa p2izu 
maknanya menjelaskan kepada Kalian apa yang menjadi 


saya menta ‘bickan (menjelaskan) mimpinya.*™ = Sedangkan 
firman-Nya: 


é & 
* J. 
re 


srl bg b53 


= - 


—_— hh 


“Berilah aku pertimbangan dalam urusanku (ini). 

{An-Naml: 32) 

Aftuunii maksudnya berilah aku sumbangan pendapat 
kalian tentang apa yang terjadi.”’ Istafta, “bertanya’, dan 
Oéx48.5 adalah dua orang yang menanyakan. Misalnya: 
5054 Shahiih Al-Bukhari, jilid 3 hlm. 232 
5055 Ash-Shabuni, Tafsir Al-Ahkam, jilid 2 him. 374 


5056 ibid, jilid 2 juz $ him. 169 
5057 Ibid, jilid 7 juz 19 him. 136 
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RRS 43 call 2 coe 


“Telah diputuskan perkara yang kamu berdua 
menanyakan kepadaku.” (Yusuf: 41); begitu juga ungkapan 
ees2ils: Tanyakanlah kepada mereka. Yakni, khithab 
yang ditujukan kepada orang-orang musyrik Makkah 
tentang ciptaan yang lebih kokoh, sebagaimana firman- 
Nya: “Maka tanyakanlah kepada orang musyrik Makkah: 
“Apakah mereka yang lebik kokoh kejadiannya ataukah apa 
yang telah kami ciptakan ini?” sesungguhnya Kami telah 
menciptakan mereka dari tanah liat.” (Ash-Shatffaat: 11) 


Yakni uslub (gaya bahasa) yang menunjukkan tentang 
lemahnya mereka, yang berarti minimnya pengetahuan 
mereka. Ustub yang sama tertera di dalam firman-Nya: 


© Syl hy Sell asl ale. nae! 


“Tanyakanlah ya Muhammad kepada mereka (orang- 
orang kafir Makkah): “Apakah untuk Tuhanmu anak- 
anak perempuan dan untuk mereka anak laki-laki, 


ee 
la 





atau apakah Kami menciptakan malaikat-malaikat 
berupa perempuan dan mereka menyaksikan(nya)?” 
(Ash-Shaffaat: 149) 


Yakni uslub yang menandakan adanya kedustaan 
mereka dalam menetapkan perkara ketuhanan tanpa 
di dasari pengetahuan yang benar. Fatwa dimaksudkan 
memberi jawaban secara benar berdasarkan penggalian 
secara cermat dengan bekal keilmuan, dalil dan bukti 
nyata. Istafta (menanyakan dan meminta fatwa) artinya 
si penanya ingin membuktikan jawaban secara jujur dan 
sebenarnya. 


Yastankifu (ASE23) Istankafuu (\ gic) 


Firman-Nya: 


@) 40 Ae RE yeas ol Reel GELS 5 


"Al- Masih sekali-kali tidak enggan menjadi hamba bagi 
Allah.” (An-Nisaa’: 172) 
Keterangan: 


Ar-Raghib menjelaskan bahwa al-istinkaaf adaiah 
enggan melakukan sesuatu dan sombong.””* Dikatakan, 
Aca EISSN; BS Cys Ja&e5, yakni, aku memandang hal itu 
sebagai sesuatu yang rendah (meremehkan).*” Dan di 
dalam Mu‘jam dinyatakan juga: 


5058 Ibid, jilid 4 juz 6 him. 28 
5059 Mu'jam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, him. 527 


828 « 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur‘an 


ae 5 rebll Ge SUL, yakni menahannya (anifahu 
wa imtanaa). Dan dikatakan: joa 46 USGL, yakni 
menghalanginya untuk bersikap takabur.* Seperti 
dinyatakan: 


UIE Ay 35825 | 9 aSeals | AST gall Uh 
@ ci 


“Adapun orang-orang yang enggan dan menyombongkan 
diri , Maka Allah akan menyiksa mereka dengan 
siksaan yang pedih.” (An-Nisaa: 173) 


Yusraa (.5 ps 


Firman-Nya: 


a @ 4 Ads = as “7 
Spotl) 0 pansies 
“Maka Kami kelak akan menyiapkan baginya jalan 
yang mudah.” (Al-Lail: 7) 
Keterangan: 


Lil yusraa pada ayat tersebut maksudnya ialah 
kepada budi pekerti yang bisa mengantarkannya ke arah 
kemudahan dan kelapangan serta kepada kenikmatan yang 
akan diraihnya.*“' Yakni, kelapangan tersebut diberikan 
Allah terhadap mereka yang memberikan (hartanya di 
jalan Allah) dan bertaqwa, serta yang membenarkan adanya 
pahala yang terbaik (surga). (Al-Lail: 5-6) 

Al-Yusraa ($748) adalah lawan dari al-‘usraa 
(.o7call), “sulit” Dan dikatakan, j.32515 15° 523, berarti 
tasahhala (memudahkan). Dan di antaranya > dikatakan, 
BS gb; fects eal, “ 
memberi kemudahan dan mempersiapkannya begini”. 


perempuan tersebut tela’ 


Kata yassara “memudahkan’, di antaranya bahasa arab 
adalah alat yang mudah memahami Al-Qur’an: 


“Maka sesungguhnya telah Kami mudahkan Al-Quran 
(Maryam: 97); sedang ucapan 
yang dapat dipahami dan dimengerti dinyatakan: Vy 
\ nae: Ucapan yang pantas. Arti selengkapnya: “Jika kamu 
berpaling dari mereka untuk memperoleh rahmat dari 


Tuhanmu yang kamu harapkan, maka katakaniah kepada 
mereka ucapan yang pantas.” (Al-Israa’: 28). Baca: Qaulan 


itu dengan bahasamu.” 


5060 Mu'jant Al- Wastith, juz 2 bab nun him. 953 
5061 Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 30 him. 175 
5062 Mu’jam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, him. 576 











Begitu pula firman-Nya: 


A dat 

“Kemudian Dia memudahkan jalannya.” (Abasa: 20} 
Maka, Yassarahu, dalam ayat tersebut maksudnya ialah 
memudahkan baginya menempuh jalan baik dan jahat.”” 

Adapun firman-Nya: 

Ved al JE AS 8 

“Dan yang demikian itu adalah mudah bagi Allah.’ (Al- 
Ahzaab: 19) Yasiir, “mudah’, yakni, gugurnya (pahala) 

amal mereka adalah mudah bagi Allah, dikarenakan 1) 
bakhil dalam kebaikan Ua He tsk, 2) selalu mencela 
(rasul-Nya} dengan lidah yang tajam (p\i> 4 it ay pace), 
karena sejatinya mereka tidak beriman (\,++5; a). 

Kata yasiir, “mudah” disamping dipergunkan oleh 
Allah, juga dipergunakan oleh manusia. Misalnya 
ungkapan: %.3 35, yang tertera pada ayat: 


Sek GS BUS pos JS 315355 
"Dan Kami akan mendapat tambahan sukatan 
(gandum) seberat beban seekor unta. itu adalah sukatan 
yang mudah (bagi raja Mesir).”. (Yusuf: 65) 
Adapun Yasiir berarti “singkat’, “sejenak’, yang 
menunjukkan pengertian waktu, misalnya: 


aed YY Ne 1S Us 
“Dan mereka tiada akan bertangguh untuk murtad 


itu melainkan dalam waktu yang singkat saja.” (Al- 
Ahzaab: 14} 


Dan maisarah (35234), >waktu lapang”: 


ew te Get Lo 4 2 rue tye 
oro Jt BpaAd BF 9d of Obs 
“Dan jika (orang berutang itu) dalam kesukaran, 


maka berilah tangguh sampai ia berkelapangan.” (Al- 
Baqarah: 280) 


Alat yang mudah di dalam permainan disebut Al- 
Maisir (232i), menurut Imam Al-Maraghi al-maisir, 
“judi”, Asal katanya diambil dari al-yusr yang berarti 
mudah atau gampang. Sebab, pekerjaan ini tidak ada 


5063 Ibid, jilid 10 juz 30 him. 43; Mujamt Mufradaat Alfaazh Al-Quran, 
him. 576 
5064 Tafsir Al-Maraghi, jilid 5 juz 13 him. 14 
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masyaqat dan kesusahannya.™ (Al-Baqarah: 219) Baca: 
Al-Maisir 


~@ 
Yasthuun (% gh~3) 
BirmanNye 


eek wae S51 Gath Sp Ses 
© 


“Hampir-hampir mereka menyerang orang-orang yang 
membacakan ayat-ayat Kami di hadapan mereka.” 
(Al-Hajj: 72) 
Keterangan: 


Yasthuun adalah yafruthuun (mereka mencerai- 
beraikan) dari as-sathwah, dan dikatakan 532.405 548-5, 
Sedang, Yasthuun dalam ayat tersebut ialah menyerang 
mereka karena sangat marah.*” Yakni, karena sangat 
jengkelnya kepada orang-orang mukmin yang membaca- 
kan Al-OQur’an itu, hampir-hampir saja mereka melompat, 
menyerang, menghantamkan tangan dan melontarkan 
kata-kata buruk kepada mereka.’ 


I 
Yasuumunakum (58 yey 
Firman-Nya: 


“ne ff » 2 


& gust Eas 94 gant O53 Sis ¢ cy eae | ss 

gS Niall 
“Dan (ingatlah) ketika Kami selamatkan kamu dari 
(Fir‘'aun} dan pengikut-pengikutnya; mereka menimpa- 


kan kepadamu siksaan yang seberat-beratnya,.” (Al- 
Bagarah: 49) 


Keterangan: 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa Wasaamah 
pada ayat tersebut maknanya membebankan kepadanya 
atau menimpakan kepadanya. 


Yushhabuna (pee 


Firman-Nya: 


OC) ao sous Ge ob V5 ee asl 25S 4 dak 23 Y 
© 


5065 Ibid, jilid 1 juz 2 him, 138 


5066 Shahiih Al-Bukhari, jilid 3 him. 165 
5067 Tafsir Al-Maraghi, jilid 6 juz 17 him. 143 
5068 Ibid, jilid 6 juz 17 him. 143 

5069 Tafsir Al-Maraghi, jilid 1 juz 1 hlm. 112 
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“Tuhan-tuhan itu tidak sanggup menolong diri mereka 
dan tidak (pula) mereka dilindungi dari (azab} Kami.” 
(Al-Anbiyaa: 43). 

Keterangan: 


Yushhabuun maknanya dilindungi dari azab Kami. 
Orang Arab mengatakan, gos Cyt elie 5 Fle AG, berarti 
aku sebagai pelindungmu dari si fulan.” 


Yashshadda'un (5 4.03) 
Firman-Nya: 
Oxia 3 ee 
“Pada hari itu mereka terpisah-pisah.” (Ar-Ruum: 43) 
Keterangan: 


Yashshadda'uun maknanya Yatafarraquun (tercerai- 
berai).*”' Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa 563.23 
menurut asalnya adalah 55¢i2%, lalu huruf ta’ diganti 
dengan shad karena makhraj (tempat keluarnya huruf) 
saling berdekatan, kemudian huruf shad yang pertama 
diidhgham-kan pada huruf shad kedua, sehingga 
menjadi yashshadda’un, artinya “yang bercerai berai” 
atau “berpisah-pisah’. Pengertian seperti ini sebagaimana 
diungkapkan oleh Al-Mutammim bin Nuwairah, dengan 
mengatakan: 


le Sua 3) bs = oy 
= eo ~* att wit 
Joe) @ by Gib 55 Lb 
1 ge oi 5 “et wa o 
“Janganiah kamu berdua menjadi teman minum 
Judzaimah, selama beberapa tahun, sehingga 
ada yang mengatakan bahwa kami tidak akan 
berpisah. Maka jadilah kami seolah-olah aku 


dan Malik, karena terlalu lama berkumpui, tidak 
pernah tidur bersama dalam satu malam’." 


3070 Tafsir Al-Maraghi, jilid 6 j juz 17, him. 35; Di dalam Mu'jam disebutkan 
bahwa GeLall, artinya 33! sit (orang yang menemani), dan juga 
berarti # 32S GG (yang memiliki sesuatu), dan juga berarti © otal 
+ soil (tetap berdiri, penjaga), misalnya firman Allah 3€: 

SHY tn cust ules us; 
“Dan tiada Kami jadikan penjaga neraka ity melainkan dari malaikat” 
(Al-Mudatstsir: 30), lalu dipakai dari hal orang yang cenderung ke 
suatu madzhab, misalnya ashhab Abu. Hanifah, ashhab Imam Asy- 
Syafi'i, dan bentuk jamaknya JAi 3 20. Mu’jam Al-Wasiith, juz 
I bab shad him. 507; untuk keterangan ayat 74 Surat Al-Mudatstsir, 
silahkan baca: Malaikat ! 

5071 Shahith Al-Bukhari, jilid 3 him. 177 

5072 Tafsiir Al-Maraghi, jilid 10 juz 30 him. 10. adapun Judzaimah, nama 


830 s 
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Firman-Nya: 


pe PB FLO 


“Maka sampaikanlah olehmu segala apa yang diperin- 
tahkan.” (Al-Hijr: 94} Maksudnya berterang-teranglah 
dalam menyampaikan apa yang diperintahkan kepadamu. 
Berasal dari shadaa bil hujjah (4544, § a2), berarti 
menyampaikan hujjah dengan terang-terangan.*” 


= # * 
Yashdifuuna (3 51.2) 
Firman-Nya: 


to ise ot ee 
wlaall See ale Cr OF as pall iS 





® Sprai Ise L, 
“Kelak Kami akan memberi balasan kepada orang-orang 
yang berpaling dari ayat-ayat Kami dengan siksaan 
yang buruk, disebabkan mereka selalu berpaling. (Al- 
Anam: 157) 

Keterangan: 
Di dalam Kamus Al-Bisri halaman 404 dinyatakan: 
bi - G45, dan mie si dé G2, “berpaling” ; sedang 

Sal 5 455 ct G21, “memalingkan, membelokkan” 


Yudhaahi'uuna (3 gad) 
Firman-Nya: 


© SS pate pil JG Spd 
“Mereka meniru perkataan orang-orang kafir yang 
terdahulu.” (At-Taubah: 31) 


Keterangan: 


Yudhahiuuna: yusyaakiluuna (43514), “mereka 
meniru”. Dikatakan asalnya 44!i (mencela, mencaci), dan 
yang dibacakan dengannya. Dan #4-ail adalah perempuan 
yang tidak haid dan jamaknya dhuhan (25). Arti 
selengkapnya ayat tersebut berbunyi: “Orang-orang yang 
yahudi berkata: “Uzair itu putra Allah” dan orang Nasrani 
berkata: “Al- Masih itu putra Allah”. Demikian itulah ucapan 
mereka dengan mulut mereka, mereka meniru perkataan 
orang-orang kafir yang terdahulu, Dilaknati Allah-lah 


lengkapnya Judzaimah Al-Abarasy, seorang raja di negeri Al-Hairah, 
Beliau memiliki dua teman minum khamr, yakni Malik dan ‘Ugail, 
schingga keduanya dijadikan sebagai peribahasa yang menunjukkan 
lamanya ber-munadamah {terman seminum). Dan keduanya menjadi 
teman minum Judzaimah selama 40 tahun). Ibid 

5073 [bid, jilid 5 juz 14 hlm. 44 

5074 Mu'jam Mufradaat Alfaazh Al-Qur’an, hlm. 308; di dalam Mu’jam 
disebutkan ealaL> berarti tasyaabahahu (menirunya), berbuat seperti 
perbuatan (orang) terdahulu. Mu’jam Al-Wasiith, juz 1 bab dhat hlm. 
545 
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mereka; bagaimana mereka sampai berpaling?” (At-Taubah: 
31) 


~ gf 
Yaththawwafa (4k) 
Firman-Nya: 


Magy 358; St ale FUE 3G 
“Tidak ada dosa baginya melakukan sai antara 
keduanya.” (Al-Baqarah: 158) 


‘ 2 45 e dn 8 
Sell cally LysG aly 685 95 |yagc)5 

“Dan hendaklah mereka menyempurnakan nazar- 

nazar mereka dan hendaklah mereka melakukan 

melakukan thawaf sekeliling rumah yang tua itu 

(Baitullah).” (Al-Hajj: 29) 

Keterangan: 

Kata yaththawwafu asal katanya ialah 555, artinya 
melakukan tawaf berkali-kali. Tawaf adalah salah 
satu rukun ibadah haji yang dikenal di dalam Kitab, 
pengertiannya adalah mengelilingi Ka’bah sebanyak tujuh 
kali.” 


Yu'uun (5 56 9) 
Firman-Nya: 


she by cle a; 
“Padahal Allah mengetahui apa yang mereka sembunyi- 
kan (dalam hati mereka).” (Al-Insyiqaaq: 23) 
Keterangan: 
Yuu'uun maksudnya ialah hal-hal yang disembunyikan 
dalam hati berupa kedengkian, kezaliman, keingkaran 


dan sikap berpaling.*°* Maqatil berkata: “mereka 
menyembunyikan amal-amal mereka.” 


A 
Ya’ba (5) 
Firman Allah 3¢: 


¥, te? Sei oe A \-27 15 v3 

@ paso V3) 25 pas le G 

“(Katakanlah kepada orang-orang musyrik): “Tuhanku 

tidak mengindahkan kamu, melainkan kalau ada 
ibadatmu.” (Al-Furqan: 77) 


5075 Tafsir Al- Maraghi, jilid 1 juz 2 him. 26 
5076 Ibid, jilid 10 juz 30 him. 93 
$077 Fath Al-Qadiir, jilid 5 him. 409 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur‘an 


Keterangan: 


Dikatakan, « il is, berarti aku tidak memper- 
dulikannya; berasal dari kata ! 1sJ\ (alab’) yakni ats-tsiql 
(berat) seakan-akan ia berkata tidak jelas lagi timbangan 
dan ukuran yang dimilikinya. Ada pula yang mengatakan 
dari +4." ~< (mempersiapkannya dengan baik) seakan- 
akan ia dikatakan tidak ada yang tersisa buat kalian 
andaikata tidak ada permohonan.®* Maksud ayat di atas 
adalah karena faktor kemusyrikan ibadah seseorang tidak 
ada nilainya dihadapan Tuhan, tidak dicatat, karena tidak 
ada keimanan. Karena keimanan adalah syarat utama 
diterimanya amal seseorang. 


Yafturuun (59) 
Firman-Nya: 


a salt vs wan * ww 
S988 Y NENG SM Ores 

“Mereka selalu bertasbih malam dan siang tanpa henti- 

hentinya.” (Al-Anbiya: 20) 

Keterangan: 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa 4a, artinya 
“diringankan”. Berasal dari perkataan orang, ie D3 
ph artinya demam itu agak sedikit reda.°” Sedangkaan 
Laa yaftaruun pada ayat tersebut maknanya mereka tidak 
lemah dan tidak pernah berhenti.™ Yakni, kata yang 
menerangkan bentuk pemujaan dan pentasbihan yang 
dilakukan oleh para malaikat, yang terus menerus tanpa 
henti. Dan pada ayat lain kata yufattar, yang berkaitan 
dengan azab: 


“8 ped 6g typ 0 80% shea se 
Ogre Sed aly mgt pits Y 

“Tidak diringankan azab itu bagi mereka dan mereka 
di dalamnya berputus asa.” (Az-Zukhruuf: 75), yakni Kata 
yang menerangkan azab yang diterima oleh orang-orang 
yang sengaja berbuat dosa {mujrimiin), dan mereka kekal 
di neraka jahanam. 


Yufaqqihuu fiddiin (pM 31,4) 


Firman- Nya: 


5078 Ar-Raghib Al-Asfahani, Mu’jam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, him. 


330; al-‘ib’ (dengan kasrah) berarti al-himl (beban). Lihat, Mukhtaar 
Ash-Shibhaah, hlm. 407 maddah |  ¢ ; lihat, Prof. DR. H. Mahmud 
Yunus, Karnus Arab-Indonesia, Cet. Ke-8, Hida Karya g, Jakarta. 
Tahun 1411 H/1990 M him. 252; Dan dikatakan: #23 ae—‘ce . 
Yakni, mempersiapkannya (hayya ahu). Dan, cel a\cs, ialah 
prajurit yang berada di pos-posnya dan siap bertempur. Mujam Al- 
Wasiith, juz 2 bab ‘ain hlm. 579 

5079 Ibid, jilid 9 juz 25 him. 109 

5080 Ibid, jilid 6 juz 17 hl, 14; Mu'jam Mufradaat Alfaazhil Quran, him. 
384 


s 331 


E 


= 


oo ANB SE bias Pe EGS 
@ Sy38 2s a “hie cb 


“Tidak pantas bagi orang mukmin untuk pergi 
(berperang) semuanya, mengapa tidak ada (Kelompok) 
yang memperdalam pengetahuan agama agar dapat 
memberi peringatan kepada kaumnya ketika kembali 
kepada kaumnya agar mereka berhati-hati.” (At- 
Taubah: 123) 





Keterangan: 

Al-Figh ialah mengetahui dan memahami sesuatu. 
Menurut ar-Raghib al-fighu , ialah mencapai pengetahuan 
abstrak dengan menggunakan pengetahuan konkrit. 
Kata al-figh banyak dipergunakan oleh Al-Qur’an 
di beberapa tempat untuk arti “pemahaman secara 
mendetail dan pengetahuan yang mendalam sehingga 
terwujudlah dampaknya, yaitu mendatangkan manfaat dan 
melenyapkan sisi yang berbahaya, yang wujud bahayanya 
berupa kehampaan jiwa. Oleh karenanya tidaklah 
berlebihan manakala Al-Qur'an menilai dan menem- 
patkan orang kafir maupun orang munafik tidak mencapai 
figh ini, karena mereka tidak mencapai hakikat yang 
menjadi tujuan suatu ilmu, akibat kehilangan pemahaman 
yang mendalam. Sehingga tidak mendapatkan manfaat, 
meskipun ilmunya sangat mantap di hatinya.”" 

Sebuah ungkapan menyatakan: 


Ball oS5Il \5i Sic 4 SKE took Sus 


“Tiap-tiap sesuatu itu memiliki tiang dan tiang agama 

(Islam) ini adalah al-figh" 

Yakni, munculnya pemahaman secara benar terhadap 
agama menandakan seseorang lepas dari jerat setan. 

Selanjutnya, hakikat dari pemahaman agama (al-figh 
fid diin) bahwasanya pemahaman yang berpangkal di 
dalam hati lalu tampak nyata melalui lisannya (fatwa, 
pendapat, buah pikirannya), kemudian menumbuhkan 
amal yang merefleksikan kekhawatiran diri dan rasa 
takwa (auratsatil khasyah wa at-taqway). Sedangkan 
mempelajari bab demi bab dari sebuah pengetahuan yang 
berporoskan mencari materi dunia (money oriented) dan 
bersikap sembrono {asal-asalan) berarti seseorang telah 


9081 bid, jilid 3 juz 9 hlm. 112; Mujam Mufradaat Affaazhil Quran, him. 
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AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur ‘an 


dinyatakan keluar dari lingkaran martabat keutamaan. 
Karena ai-figh hanya berjalan di lidah dan tidak meresap 
di dalam hati sanubarinya. Sahabat Nabi #2, Ali bin Abi 
Thalib a pernah berpesan: “Yang aku khawatirkan 
tentang diri kalian adalah kemunafikan karena menjadi 
ulama lisan” 


Terdapat tiga ejaan untuk kata al-figh, bahwasanya 
14, dengan di-dhammah-kan gaf nya berarti aiai je Is! 
ionw aly, ‘Manakala ia menjadi paham dan mempunyai 
keberanian”. Kemudian kata 445, dengan difathahkan 
gaf-nya berarti p¢all dent 3 1], “apabila pemahaman 
seseorang lebih cepat dari pemahaman orang lain". dan 
kata 4a dengan di-kasrah-kan qaf-nya berarti paham (q45). 
Maksudnya, bahwasanya seseorang yang tidak paham 
agama adalah upaya kajian agama yang tidak didasari oleh 
kaidah-kaidah Islam yang dapat menyampaikan kepada 
persoalan-persoalan secara detail yang menyebabkan 
seseorang terhalang dari lingkaran kebaikan.*” 

Contoh penggunaaan kata figh, dinyatakan dengan oi 
$9q443 , "mereka tidak dapat memahaminya" adalah: 


eel <4) cles 55 oF (Bl 5 5 
med He teleg G5 255 G 2.5 “gud (Qh 
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S pe tee athe sw BOSD T He Lt me 
ages ols "35 reble ey) 9 9gAns ol Bes fie| 
@ isi 4) tgdeas 6 esaalt J} 


“Dan siapakah yang lebih zalim dari pada orang yang 





telah diperingatkan dengan ayat-ayat Tuhannya lalu Dia 
berpaling dari padanya dan melupakan apa yang telah 
dikerjakan oleh kedua tangannya? Sesungguhnya Kami 
telah meletakkan tutupan di atas hati mereka, (sehingga 
mereka tidak) memahaminya, dan (kami letakkan pula) 
sumbatan di telinga mereka; dan Kendatipun kamu 
menyeru mereka kepada petunjuk, niscaya mereka tidak 
akan mendapat petunjuk selama-lamanya.’ (Al-Kahfi: 57- 
58). Yakni, ketidakfahaman mereka disebabkan kezaliman. 
Dan bentuk kezaliman tersebut di antaranya: 
1) Berpaling dari ayat-ayat Allah (Al-Qur’an) dan 
enggan beristighfar)dengan dosa-dosa yang pernah 
diperbuatnya 


aw oul oy 


3135 2.25316 “ge ic eels 


5082 Lihat, catatan kaki kitab Tukhfah Al-Akhwadzi, juz 4 him. 455; bab: 
man yuridillaahu bihi khairan yufaqgihu fid diin. 





“Lalu Dia berpaling dari padanya dan melupakan apa 
yang telah dikerjakan oleh kedua tangannya?” 


2) Hatinya tidak tertarik memahami ayat-ayat-Nya. 


a a 
gs sahe 4 Be i 42 
0 4Gt2.» ol eal me yhs 


“Hati mereka, (sehingga mereka tidak) memahaminya.” 


3) Tidak ada usaha mempergunakan telinganya untuk 
menyimak ayat-ayat Allah. 


435 ~43\ste 33 


“Dan (kami letakkan pula) sumbatan di telinga mereka.” 


Al-Yaquut (~ pin 
Firman-Nya: 
Se talts J sich 325 25 ic 
“Seakan-akan bidadari itu permata yaqut dan marjan.” 
(Ar-Rahman: 58) 


Keterangan: 


Di dalam kamus al-bisri halaman 791 disebutkan 
bahwa Yaquut adalah 23,5 $4 , “jenis batu mulia’ 


Al-Yagqiin (2a) 


Firman-Nya: 

5 t= > # - 
“Dan mereka yang beriman kepada Kitab (Al-Qur'an) 
yang telah diturunkan kepadamu dan Kitab-kitab yang 


telah diturunkan sebelummu, serta mereka yakin akan 
adanya (kehidupan) akhirat.” (Al-Baqarah: 4) 


Keterangan: 


Al- Yagiin ialah membenarkan secara pasti tanpa 
keraguan atau syak di dalamnya. Yakni terhadap Allah 
dan hari akhir bisa diketahui dalam diri seseorang melalui 
tingkah perbuatannya.™ 


5083 Tafsir Al-Maraghi, jilid | juz 1 him. 44; Al-Jurjani menjelaskan bahwa 
al-yagiin menurut lughat adalah ilmu yang tidak ada keraguan 
besertanya, dan menurut istilah ialah beri'tiqad terhadap sesuatu 
bahwasanya ia adalah begini yang disertai dengan keyakinan 
bahwasanya sesuata itu tidak mungkin kecuali begini karena sesuai 
dengan kejadian yang tidak mungkin meleset. Selanjutnya, beliau 
membagi keyakinan tersebut dengan beberapa batasannya; pertama, 
jenis keyakinan yang yang masih diselimuti zhan; dan kedua 
mengeluarkan zhan; ketiga mengeluarkan ketidaktahuan; keempat, 
mengeluarkan keyakinan mugallid yang dipegangi, dan menurut ahli 
hakikat adalah melihat dengan mata yang disertai dengan kekuatan 
iman, bukan dengan hujjah dan bukti (burhaan). Lihat, Kitab At- 
Tarrijfaat, bab ya’ him. 259 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur ‘an 


Di dalam Mu’jam dijelaskan bahwa 5.4, dengan di- 
fathah-kan lalu di-kasrah adalah masdar 3%, yakni ilmu 
yang tidak disertai keraguan (al-‘ilmulladzi la syakkun 
maahu). Dan juga berarti keyakinan yang menghunjam 
kuat. Di antaranya menyaksikan dengan yakin (asy- 
syahadatu ‘alal yaqiin).™ Terdapat tingkatan kata yakin, 
di dalam haasyiyah Ash-shawiy dijelaskan 3 tingkat 
keyakinan, antara lain: 

1) onal ale jalah mengetahui sesuatu tanpa menyak- 
sikannya, 2) onal és ialah mengetahui sesuatu disertai 
dengan ilmunya dan menyaksikannya, dan 3) cage Ge is 
ijalah menyaksikan disertai dengan merabahnya dan 
menyentuhnya.™ Lihat Surat At-Takatsur. 


Adapun firman-Nya: 


© duc wat 3s 


“Dan adalah Kami mendustakan hari pembalasan, 
hingga datang kepada Kami kematian.” (Al-Mudatstsir: 
46-47) maka, hatia ataanal yagiin maksudnya ialah al- 
maut (kematian) seperti halnya: 


@ Gea Dk SS Dj Ae 
Dan sembahlah Tuhanmu sampai datang nada 
yang diyakini (ajal). (Al-Hijr: 99), yakni al-maut. 
Demikian menurut para ahli tafsir. Dikatakan demikian 
karena ia merupakan perkara yang diyakini dan tidak 
diragukan.** Ibnu ‘Athiyah mengatakan bahwasanya 


yakin yang mereka kehendaki adalah apa yang mereka 
dustakan pada waktu hidup di dunia. Lalu mereka menjadi 
yakin setelah matinya, jelasnya, mereka mendustakan 
tentang adanya keyakinan kembali kepada Allah dan 
hari akhir.*”’ 


Sedangkan firman-Nya: 


@ thé; che CAE yt bi Gah & | doe 


“Dan mereka mengingkarinya karena kezaliman dan 
kesombongan (mereka) padahal hati mereka meyakini 
(kebenaran)nya.” (An-Naml: 14) Maka, istaigantahaa 
anfusahum, maknanya bahwa mereka mengetahui secara 
yakin bahwa ia benar-benar berasal dari Allah.” Maksud- 


5084 Mu’jan Lughah Al-Fugaha,, hlm. 484 

5085 Haasyiyah Ash-Shaawiy ala Tafsir jalalain, juz 6 hlm. 469 

5086 Tafsir Al-Maraghi, jilid 5 juz 14 hlm. 44 

5087 Asy-Syaukani, Fath Al-Qadiir, jilid 5 hlm. 333; At-Tashil fi “ult 
At-Tanzil, juz 2 him. 510; Al-Muharrar Al- Wajiiz, juz 15 hlm, 196-197 

5088 Tafsir Al-Maraghi, jilid 7 juz 19 him. 121 


sp $33 


nya mereka tolak dan ingkari ayat-ayat Allah (mukjizat) 
yang dibawa oleh nabi-nabi-Nya itu dengan cara aniaya 
dan sombong sedang hati mereka membenarkannya.™ 


Yugqshiruuna (35 ?ai) 
Firman-Nya 
ge 2 os tea} oF att tt Fae ott a? 
© Oy pate YS Al 3 bs eel; 
“Dan teman-teman mereka (orang-orang kafir dan 


fasik) membantu setan-setan dalam menyesatkan dan 
mereka tidak henti-hentinya.” (Al-Araaf: 202) 


Keterangan: 





Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa al-igshaar 
sama artinya dengan at-tagshiir (memendekkan). 
Maksudnya “meninggalkan’, seperti kata orang, |F ssi 
r _\i, “ia meninggalkan perkara itu dan mencegah diri dari 
padanya, sekalipun ia mampu melakukannya?>*™ 


Yagthiin (i438) 
Firman-Nya: 
ae ae toate rondt, 
‘ 7 jak 4 he Vis \' 


zo" CU" 


“Dan Kami tumbuhkan untuk ia sebatang pohon dari 

jenis labu.” (Ash-Shaffaat: 146) 

Keterangan: 

Imam Al-Maraghi menjelaskan, bahwa 2,b3i, ialah 
labu manis yang sekarang banyak dikenal. Ada juga yang 
mengatakan ‘pisang. Karena daun-daun pisang memang 
lebar.*?! 


Yakla-ukum (45 $5) 
Firman-Nya: 


© FN be Neh Joh Epes 
“Siapakah yang dapat memelihara kamu di waktu 
malam dan siang hari selain Allah Yang Maha 
Pemurah?”, (Al-Anbiyaa’: 42) 
Keterangan: 


Yaklaukum, menurut Ibnu Abbas adalah memelihara 
dan menjaga kalian.**? Disebutkan di dalam Mu’jam, «5 
IK - 234), yakni taakhkhara (menagguhkan).; 2 WS 343 
JS. Dan 56 3 256 5 ES USE aut 258, yakni hafizhahu 
5089 A. Hassan, Tafsir Ai-Furgan, catatan kaki no. 2743 him. 738 
5090 Ibid, jilid 3 juz 9 him. 149 


5091 Tafsir Al-Maraghi, jilid 8 juz 23 him. 82 
5092 Tafsir Al-Maraghi, jilid 6 juz 17 him. 35 
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AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur‘an 


(memeliharanya). Dan dikatakan: eal 556 258, yakni 


raaahurm (2165) , memelihara mereka”>"™* 


Yaltafit (2.445) 
Firman-Nya: 
ese Sls J gn uit 


J 


O ast. TY) 4s 


“Sebab itu pergilah dengan membawa keluarga dan 
pengikut-pengikutmu di akhir malam dan janganlah 
ada seorangpun di antara kamu yang tertinggal kecuali - 
istrimu.” (Huud: 81) 
Keterangan: 


iltafata adalah mengempitkan betis dengan betis di 
saat maut datang.”™ Seperti firman-Nya: 


GEN, SLES cael 
“Dan bertaut betis (kirt} dan betis (kanan).” (Al- 
Qiyamah: 29), Sedang yaltafit yang tertera pada ayat 
tersebut maknanya “tertinggal” Ada pula mufasir menter- 
jemahkannya dengan “menoleh ke belakang”*™ Dan 
juga berarti berpaling(mengikuti jejak nenek moyang 
terdahulu, dan mengindahkan seruan agama yang hag. 
Seperti yang tertera di dalam Firman-Nya: 


ee ee (eh Bes. 
@ Gable athe Gigs Ke cals sol Wits 
“Mereka berkata: “Apakah kamu datang kepada kami 


untuk memalingkan kami dari apa yang kami dapati 
nenek moyang kami mengerjakannya.” (Yunus: 78) 


Yalitkum (6X45) 


Firman-Nya: 


LE AaMiel fy. eat Y 

“Dia tidak akan mengurangi sedikitpun (pahala) 

amalanmu.” (Al-Hujuraat: 14) 

Keterangan: 

Imam Ash-Shabuni menjelaskan bahwa W653, 
sebagaimana orang Arab mengatakan:435-44 , artinya 
“ia tidak menguranginya. Al-Ashmu’'i menceritakan dari 
Ummu Hisyam As-Saluliyah: 


5093 Muljam Al-Wasiith, juz 2 bab kaf him. 793 


5094 Al-Kasysyaaf, juz 4 him. 193 
5095 Depap, Al-Quran dan Terjemahnya, catatan kaki no. 732 hlm, 339 





2 V5 SU Y coal aw od 

dhe 
“Segala puji bagi Allah yang tidak diluputkan, tidak pula 
dikurangi dan tidak pula ditulikan oleh suara-suara’>”* 
Begitu juga firman-Nya: 


elo St mae ye a Bull ws 


“Dan Kami tiada mengurangi sedikitpun dari pahala 
amal mereka.“ (Ath-Thuur: 21) Maka, Altanaahum 
maknaya nagashnaahum (Kami kurangi mereka). 


( 
6 
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Annas Yj 


Yathatsu (gis) 


Pirman-Nya: 


S35 jl dak le JZ of AB yes 
e+ 
@ ch 


“Maka perumpamaannya seperti anjing jika kamu 
menghalaunya diulurkannya lidahnya dan fika kamu 
membiarkannya ia mengulurkan lidahnya (juga). 
(Al-Araaf: 176) 

Keterangan: 


Al-Jauhari mengatakan bahwa é giichuruf lam di- 
fathah-kan) dan Ay (huruf fam di-dhammah-kan), 
adalah menjulur-julurkan lidah karena capek atau 
kehausan.*°" Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa 
kondisi tersebut berlaku juga untuk selain anjing, 
dikarenakan sangat letih dan kepayahan, atau karena 
kehausan. Sedang untuk anjing sama saja, kepayahan atau 
tidak, haus ataupun tidak, ia tetap menjulurkan lidahnya.”” 
Baca: Al-Kalbu 


Yamhaqu (333) 
Firman-Nya: 
SELB 3535 Op dl Go 
“Allah memusnahkan riba dan menyuburkan sedekah.” 
(Al-Baqarah: 276) 


5096 Tafsir Al-Maraghi, jilid 9 juz 26 blm. 145; Shafwaatut-Tafaasiir, jilid 
Shim. 236 

5097 Shahiih Al-Bukhari, jilid 3 hlm. 199 

5098 Ibnu Manzhur, Op. Cit,,, jilid 2 him. 184 maddah & « J 

5099 Tafsir Al-Maraghi, jilid 3 jaz 9 him. 106 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'‘an 


Keterangan: 

Dinyatakan: a4 - +221) $4. Yakni berkurang dan 
merusaknya. Dan dikatakan: call 4u\ $4, yakni hilang 
keberkahannya.*™ Dan di antaranya perkataan: 3 Gowll 
SH yakni akhir bulan qamariyah, karena hilal sudah 
hilang dari pandangan, hampir tak terlihat, Dikatakan; 4+, 
yakni berkurang dan hilang keberkahannya (ingashaahu 
wa adzhaba barakatuhu). Kata ini berkaitan dengan riba. 
Maksudnya, Allah menjanjikan hilangnya keberkahan 
orang yang melakukan praktik riba.” 


Yumahhish (_~a<)) 


Firman-Nya: 


© fe aS g25g hile Gall 3 1 arts 


“Agar Allah membersihkan orang-orang yang beriman 
(dari dosa mereka) dan membinasakan orang-orang 
kafir.” (Ali ‘Imraan: 141} 

Keterangan: 

Dinyatakan: La# - a# artinya lari (haraba).>'” Sedang 
fics, adalah ‘membersihkan diri dari segala aib. Dan 
ungkapan, jEN\, cS) ast, artinya ia telah menyucikan 
emas dari barang-barang yang mencampurinya. Begitu 
juga perkataan, will Coe Seg lS ast ae, yang artinya 
“mudah-mudahan Allah meniucikan orang-orang yang 
bertaubat dari dosa-dosa mereka’>'™ 


Adapun firman-Nya: 


o 2 12 i =” ol a 

{ 298 3 V4 = 9 

“Dan membersihkan apa yang ada dalam hatimu.” 

Yakni membersihkan sangkaan-sangkaan yang tidak 
benar, sangkaan jahiliyah. (Ali ‘Imraan: 154) 


Al-Yammi (a) 


Firman-Nya: 


sal gs BiG UG ay. eerie 


“Kemudian Kami menghukum mereka, maka Kami 
tengeelamkan mereka di laut.” (Al-Araaf: 135) 


5100 Mu jam al-wasiith, juz 2 bab mim him, 356 

$101 Ash-Shabuni, Tafsir Abkarm, jilid 1 him. 383-384; lihat juga, Tafsir 
Al-Maraghi, jilid 2 juz 4 him. 63 

5102 Mu‘jam Al-Wasiith, juz 2 bab mint him. 855 

5103 Tafsir Al-Maraghi, jilid 2 juz 4 him. 67 


a 835 


Keterangan: 


Al-Yamm: laut, yang dimaksud pada ayat tersebut 
adalah Laut Merah, tempat matinya Fir’aun dan bala 
tentaranya. Al- Yammu menurut bahasa Mesir kebetulan 
sesuai dengan bahasa Arab, termasuk sekian banyak kata 
sinonimnya, menunjukkan bahwa kedua umat itu berasal 
dari satu keturunan.*"™ Al Yarmmu maknanya al-bahru 


(laut) adalah lughat bangsa Qibti.' Sedangkan frman- 
Nya: 


sli a galt ale Che hy 


“Dan apabila kamu khawatir terhadapnya maka 
jatuhkantah ia ke sungai (Nil).” (Al-Qashaash: 7) Maka, 
Al-Yamm berarti “sungai Nil”! Yakni, tempat Nabi 
Musa dihanyutkan di dalamnya. 


AL-Yamiin Gi) 


Firman-Nya: 


ou 2 
JG jas SiLN5 

“Dan langit digulung dengan tangan kanan-Nya.” (Az- 

Zumar: 67) 

Keterangan: 

Menurut Ar-Raghib, al-yamiin asalnya adalah anggota 
badan (tangan manusia) dan dipergunakan dalam sifat 
Allah, *!’ Sedang maksud bi yamiinihi dalam ayat tersebut 
ialah dengan kekuasaan-Nya.*! 


Al- Yamin, dalam pengertian “arah, posisi” (kanan, 
kiri), di dalam Kamus Al Bisri halaman 791 dinyatakan: 
de oad 9 02, “lelaki itu datang dari arah kanan” Dan di 
dalam Al-Qur'‘an misalnya: 


AQT 135855 coh 5. dbf gle GG J 
yess ck tly 


“Dan Apakah mereka tidak memperhatikan segala 


fee 


sesuatu yang telah diciptakan Allah yang bayangannya 
berbolak-balik ke kanan dan ke kiri dalam Keadaan sujud 
kepada Allah, sedang mereka berendah diri?” (An-Nah: 


5104 Ibid, jilid 3 juz 9 him. 45 

5105 Al-Burhan fii ‘Uluam Al-Quran, juz 1 him. 288 

5106 Tafsir al-Maraght, jilid 7 juz 20 him. 36 

5107 Mu’jam Mufradat Alfaazhil Quran, him. 577; menurut al-Jurjani, 
al-yamiin menurut lughat adalah al-quwwah(kekuatan), dan menurut 
syara adalah menguatkan satu dari dua ujung khabar dengan 
menyebut Allah faala, atau dengan menggantungkan nama-Nya. 
Lihat, Kitab at-Ta’riifaat, bab ya’ him. 259 

5108 Tafsir al-Maraght, jilid 8 juz 24 him. 28 
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AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 


48) maka al-yamiin wasy syamaa-il maksudnya dua 
samping sesuatu yang lebat, seperti gunung, pepohonan 
dan sebagainya.”' Dan firman-Nya: 


ye - Tate . “ th 

@ tisk GH Oa GG ll 

“Dan lemparkanlah apa yang ada ditangan kananmu, 

niscaya ia akan menelan apa yang mereka perbuat.” 

(Thaaha: 69) maka, Maa fii yamiinika maksudnya ialah 

tongkat. Disembunyikannya makna itu dengan maksud 
mengagungkan perkaranya.”''° 

Sedangkan kata yamin dan aymaan yang berarti 

“sumpah’ adalah: 


- a 
at a a 


oes esl ar adsl ei Y 


‘Allah tidak menghukun kamu disebabkan sumpahmu 
yang tidak dimaksud (untuk bersumpah), tetapi Allah 
menghukum kamu disebabkan (sumpahmu) yang disengaja 
(untuk bersumpah) oleh hatimu. (Al-Baqarah: 225) maka, 
al-aymaan maksudnya ialah, “segala hal yang dijadikan 
bahan sumpah’?"" Dan firman-Nya: 





S «3 4 “oe +. 
smear kamu sadikan n nama Allah dalam sumpah- 
mu sebagai penghalang untuk berbuat kebaikan.” (Al- 
Bagarah; 224) 
Adapun firman-Nya: 


o=35 eal 3 A a dist AndotQ Y 
@ GON Bade Gy, dodstg 
“Allah tidak menghukum kamu disebabkan sumpah- 
sumpahmu yang tidak dimaksud (untuk bersumpah), 
tetapi Dia menghukum kamu disebabkan sumpah-sumpah 
yang kamu sengaja.” (Al-Maa‘idah: 89); menurut Imam 
Al-Marghi, al-laghw fil Yamiin yang tertera pada ayat 
tersebut ialah perkataan seseorang secara tidak disengaja 
di dalam pembicaraan, seperti, “Tidak! Demi Allah,’ atau 
“Tentu! Demi Allah’?!!? Sedangkan bt maa aqadtumul 
aymaan: disebabkan kalian telah membulatkan tekad 
dan menyengaja untuk bersumpah. Makna asal dari 


5109 Ibid, jilid 5 juz 14 him. 87 
S110 sbid, jilid 6 juz 16 hlm. 126 
S111 fbid, jilid | juz 2 him. 160 
S112 fbi, jilid 3 juz 7 him. 14 





kata al-‘agd adalah lawan kata dari al-hailu,, membuka’. 
Sebab itu agdul aymaan, berarti menguatkan sumpah- 
sumpah dengan adanya kesengajaan dan tujuan 
yang benar. Sedangkan tagiidul aymaan berarti lebih 
menguatkannya.”'”’ 

Adapun, Al-Yamiin dan al-maymanah yang berarti 
“golongan, kelompok kanan’, misalnya: 


cual 2 Blew 


“Golongan kanan.” (Al-Muddatstsir: 39); begitu juga 
firman-Nya: 


- 


oa 
e 


wee Oe Ne ~ ~~ F \ 

Golongan kanan, yakni orang-orang mukmin. (Al- 

Balad: 18) (Al-Waaqiah: 8) maksud golongan kanan ialah 

golongan yang menuju kebahagiaan. Karena senantiasa 
berwasiat dengan kesabaran dan "Pent Kasih sayang: 


ols5 pall Any | pal inal ie Of 3 
gxcdtencladsy) @ et 


“Dan Dia (tidak pula) Termasuk orang-orang yang 
beriman dan saling berpesan untuk bersabar dan saling 
berpesan untuk berkasih sayang. Mereka (orang-orang yang 
beriman dan saling berpesan itu) adalah golongan kanan.’ 
(Al-Balad: 17-18) dan, al-maymanah ialah jalan selamat 
menuju kebahagiaan.*'"* 


Yanbuu'an (6 933) 
Pirman-Nya: 


ake bt wd Te er “1 2? go he 
UP Ge Fas > AB Se oo! Wl 
# th = 

© leeds 

“Dan mereka berkata: "Kami sekali-kali tidak percaya 


kepadamu hingga kamu memancarkan mata air dari 
bumi untuk kami.” (Al-Israa’: 90) 


Keterangan 


Al- Yanbuu’ jalah mata air (sumber) yang tidak kering 
airnya.”' [5 


. a # ‘ 
Yunzifuuna © 352) 
Pirman-Nya: 
5113 Ibid, jilid 3 juz 7 him. 14 


5114 Ibid, jilid 10 juz 30 him. 161 
5115 Tbid, jilid 5 juz 15 him.93 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 


“ ; es she wee 4 3G «f 
OSV Yj GE Of) 

“Mereka tidak pening karenanya dan tidak pula mabuk.” 

(Al-Waaqi'ah: 19) 

Keterangan: 

Bunyi ayat Laa yunzafuuna anhaa, artinya mereka 
tidak hilang akalnya karena mabuk. Orang mengatakan, 
oid! 43, peminum itu hilang akalnya. Sedang orang 
yang mabuk disebut o5 dan Sy jas Dan dinyatakan 
pula di dalam firman-Nya: 

a f,tayeee 6 AS YES 
Oph Ge oe V5 Se ed Y 
“Tidak ada dalam khamer itu alkohol dan mereka tidak 
mabuk karenanya.’ (Ash-Shaffaat: 47) 
Yan’ ihi (433) 


ee 


Firman-Nya: 


€ ob a, 


aSads 3 dle zat 531 15) ze <8 <3 My I 
0 aL i coy 


“Dan (perhatikan pulalah) kematangannya. Sesung- 
guhnya pada yang demikian itu ada tanda-tanda 
(kekuasaan Allah) bagi orang-orang yang beriman.” 
(Al-Anaam: 99) 

Keterangan: 

Dikatakan, ca Gis) cath U5 UE aad EN as 
S532 4 ins (buah itu menjadi matang) 317 Ayat di atas 
hendak menunjukkan tentang tanda kekuasaan Allah 
tentang matangnya buah di pepohonan bagi orang-orang 
yang beriman. 


Yan’ igu (305) 
Firman-Nya: 


@ 71555 2163 YI | Aa5 Yi $5 oil 


“Pengembala yang memanggil binatang yang tidak 
mendengar selain panggilan dan seruan saja.’ {Al- 
Bagarah: 171) 

Keterangan: 

Di dalam Mu’jam dinyatakan: 4 as - setts EID 55 


G23 3 Utes, artinya meneriaki dan membentak (shaaha 


$116 Ibid, jilid 9 juz 27 him. 135 
5117 Mu'jam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, blm. 578 


a 837 


biha wa zajaraha).”'"Dan suara yang dikeluarkan oleh 
binatang dinyatakan: 4352: .£Vp) 5.35.5" 


Yunfau (\422) 
Pirman-Nya: 
2M 52 38 5 


‘Atau dibuang dari negeri (tempat kediamannya).” 

(Al-Maaidah: 33) 

Keterangan: 

Di dalam Mu’jam dinyatakan: Ui - ?.20 3, artinya 
menjauhkannya (nahaahu wa abadahu). Dikatakan: 
bw agotd, yakni 335% 5 029k Je 44541 (mengeluarkannya 
dari negerinya) , yakni mengusirnya.”™ Sedang An-nafyu 
fil ardhi (255 4 2230, “dibuang ke suatu negeri”, yang 
tertera pada ayat di atas maksudnya, dipindahkan ke 
suatu negeri atau daerah tempat pengacau itu melakukan 
kerusakan.*’' Merupakan hukuman yang dijatuhkan 
kepada perusuh. Arti selengkapnya: Sesungguhnya 
pembalasan terhadap orang-orang yang memerangi Allah 
dan Rasul-Nya dan membuat kerusakan di muka bumii, 
hanyalah mereka dibunuh atau disalib, atau dipotong 
tangan dan kaki mereka dengan bertimbal balik, atau 
dibuang dari negeri (tempat kediamannya). Yang demikian 
itu (sebagai) suatu penghinaan untuk mereka di dunia, 
dan di akhirat mereka beroleh siksaan yang besar, (Al- 
Maa idah: 33) 


Yangushuukum (5 pats 23) 
Firman-Nya: 


“ousl ide Se yt ss 


“Kecuali orang-orang musyrikin yang kamu telah 
mengadakan perjanjian (dengan mereka) dan mereka 
tidak mengurangi sesuatupun (dari isi perjanjian) mu 
dan tidak (pula) mereka membantu seseorang yang 
memusuhi kamu,” (At-Taubah: 4) 


Keterangan: 


Menurut Ar-Raghib, an-nagshu ialah mengurang 
keberuntungan, dan an-nugshaan adalah bentul masdar- 


9118 Mu'jam Al-Wasiith, juz 2 bab nun him. 934 

5119 Mu‘jam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, him. 520; Tafsir Al-Maraghi, 
jilid } juz 2 him. 45 

5120 ibid, juz 2 bab nun him. 943 

5121 Tafsir Al-Maraghi, jilid 2 juz 6 him. 104 


838 = 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur‘an 


ya, dan , >}24 343 L235 (saya menguranginya).*!” Sedang, 
Teumma lam } vonqushusckum syaian dalam ayat tersebut 
maksudnya ialah kemudian mereka tidak mengurangi 
sedikitpun dari persyaratan perjanjian, sehingga tidak 
membunuh seorang pun di antara kalian dan tidak pula 
membahayakan kalian># 


Yangandhdhu ( ais) 


Firman-Nya: 


= ao i 4’ 3s \*1% 
seein? ON he yp Lyle 

“Dinding rumah yang hampir roboh.” (Al-Kahfi: 78) 

Keterangan: 

An yangadha pada ayat tersebut ialah roboh dengan 
segera. Dalam pembicaraan, sering perbuatan manusia 
(makhluk berakal) disandarkan pada makhluk lain, seperti 
dikatakan: 


eh 


rs ele al jie ma Ab 4 
Jie gi sles 52 Js a5 


“Lembing menghendaki dada Abu re 
sebagai pembalasan gisas dari bani 
Ugail’="* Baca khidhir (isim alam) 


Yahiiju (7-6) 


Firman-Nya: 


Foes 5 NS 5 SUSU CAE “Sel 


“Tanaman-tanamannya mengagungkan para petani; 
kemudian tanaman itu menjadi kering.” (Al-Hadiid: 
20) 


Keterangan: 
Dikatakan, Ze Sh g\s, yakni sayuran (kubis) itu 
menguning dan masak.*!* 


Yahja’uuna (5 p>) 


Firman-Nya: 
” ~ ee ie of . # a4 4 
Ogrings Le SIN Ge Ss 1b 
“Mereka sedikit sekali tidur di waktu malam.” (Adz- 
Dzaariyaat: 17) 


5122 Mu'jam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, him. 525 
5123 Tafsir Al-Maraghi, jilid 4 juz 10 him. 52 

5124 Ibid, jilid 6 juz 16 hlm. 4 

5125 Ibid, him. 546 





Keterangan: 

Al-Hujuu’ (ar) adalah tidur di waktu malam. 
Sedang tidur yang ringan disebut al-hijaa’ (¢ Vang. 56 Di 
dalam Kamus disebutkan: e524 a2. dan pall ena artinya 
tyels “tidur”>”? Baca: Tahajjud 


Yuhra’uuna (5652) 


Firman-Nya: 
HBAS J p05 acl pas ass eles 


E ad 

Ook 

“Dan datanglah kepadanya kaumnya dengan bergegas- 

gegas. Dan sejak dahulu mereka selalu melakukan 
perbuatan-perbuatan keji.” (Huud: 78) 


Keterangan: 


Di dalam Mu’jam dikatakan: ¢ (3 Sb tp ¢ >», apabila 
ia melepaskan lemparannya dengan cepat.*™ Huria dan 
uhria, dalam bentuk mabni lil maf'uul ialah terdorong 
untuk tergesa-gesa. Dan menurut Al-Kisai, al-ihra’ hanya 
bisa diartikan bergegas disertai dengan gemetar karena 
dingin atau marah atau demam atau syahwat."!” 


Yakni mempercepat jalannya dan ingin segera 
mengetahui tamu Nabi Luth tersebut. Dan pada ayat lain, 
dinyatakan: 


O 96543 eb I Je we 

“Lalu mereka sangat tergesa-gesa mengikuti jejak 

orang-orang tua mereka itu. (Ash-Shaffaat: 70). Maksud 

bergegas di sini, adalah terus-menerus menyambung 

keyakinan mereka untuk tetap mengikuti apa yang dahulu 

nenek moyang mereka lakukan dan pegang teguh, bukan 
bergegas-gegas dalam arti jalan kaki dengan cepat.”"” 


Yahimuun (396) 
Firman-Nya: 


fal 


. & + @ s2f wt ott 

w poe? By § Bee Pell 
“Tidakkah kamu lihat bahwa mereka "Cremer di 
tiap-tiap lembah.(Asy-Syuara 225) 


5126 Tafsir Al-Maraghi, jilid 9 juz 26 him, §73; Mu'jam MufradaAt Alfaazh 
ALQuran, him. 535 

5127 Kamus al-Munawwwir, him. 1490 

5128 Mu'jam Mufradat Aifaazhil Quran, him. 540 

5129 Tafsir Al-Maraght jilid 4 juz 12 him. 63 

5130 bid, jilid 8 juz 23 him. 62 


AL-ALFAAZH: Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur‘an 


Keterangan: 

Kata (52,4; maksudnya ialah mereka berjalan seperti 
berjalannya binatang, kebingungan, tidak menuju kepada 
sesuatu pun.>! Di dalam Mu’jam dijelaskan bahwa, ¢ls 
Glia 3 te - SSG, yakni, keluar di tempatnya dan tidak 
mengetahui arah mana yang akan dituju. Dan isim fail-nya 
adalah q,\s. jamaknya 622 5 aif 2132 


Yuuza’uuna (5 9659) 
Firman-Nya: 


pall; yh 3A Spe sgh GS Fe 
D S592 43 

“Dan dikimpunkan untuk Sulaiman tentaranya dari 

jin, manusia dan burung lalu mereka itu diatur dengan 

tertib (dalam barisan).” (An-Naml: 17) 

Keterangan: 


Yuuzauun yang pertama di antara mereka ditahan, 
agar bertemu dengan yang terakhir di antara mereka, 
sehingga mereka bersatu dan tidak seorang pun di antara 
mereka ada yang tertinggal.”!”° 


Adapun firman-Nya: 


we 
~* oe oe 


d% 
Aa 3 » ~ 

5 O99 92 "as Laple 

“Dan (ingatlah) hari (ketika) Kami kumpulkan dari 
tiap-tiap umat segolongan orang-orang yang mendustakan 
ayat-ayat Kami, lalu mereka dibagi-bagi (dalam kelompok- 
kelompok).” (An-Naml: 83) Maka, yuuza’uun dalam ayat 
tersebut maksudnya bahwa yang pertama dan terakhir 
di antara mereka ditahan, sehingga mereka bertemu dan 


bersatu di dalam suasana mendapat celaan dan interogasi.*"™ 
Sedangkan firman-Nya: 


© S655 245 EN Uy} abi agli *335 
“Dan (ingatlah) hari (ketika) musuh-musuh Allah 
digiring ke dalam neraka lalu mereka dikumpuikan 


fee a 


(semuanya).” (Fushshilat: 19} maka, 55<3: adalah 


5131 Ibid, jilid 7 juz 19 him. 112; Ar-Raghib, Op. Cit, him. 546 


$132 Mu’jam Al-Wasiith, juz 2 bab wawu him. 1004; Atau juga berarti 
mendapatkan berbagai ragam al-kaiam {pandangan, pendapat) baik 
dalam bentuk pujian atau celaan sedangkan ia sendiri tidak dapat 
menguasainya (memilih mana yang diambil dan dijadikan sebagai 
). Ibid 
5133 hid, jilid 7 juz 19 hl. 126 
5134 Ibid, jilid 7 juz 20 him. 21 


a 839 


orang yang awal di antara mereka ditahan supaya 
bertemu dengan orang-orang yang akhir di antara 
mereka, karena terlalu banyaknya jumlahnya. Yakni, 
berasal dari kata-kata, 4¢4,3: Saya menahan dia.** 


Yuufidhun (25) 


Pirman-Nya: 


“(yaitu) pada hari mereka keluar dari kubur dengan 
cepat seakan-akan mereka pergi dengan segera kepada 
berhala-berhala (sewaktu di dunia).” (Al-Maarij: 43) 
Keterangan: 

Al-Ifaadh adalah bersegera (al-israa’). Asalnya adalah 
melawan orang yang telah diusir sebagai kinayah bagi 
orang yang melakukan penyuapan kepadanya, sedang 
bentuk jamaknya adalah (515 JJL5° 


Al-Yaum Gs) 
Firman-Nya: 


“a, _ # - a a Ce gee wy ow 
E385 BS & oil Ole 554 Hall 
@ Ai He abl 


“Di hari ini kami dibalas dengan siksaan yang sangat 
menghinakan karena kamu selalu mengatakan terhadap 
Allah (perkataan) yang tidak benar.’ (Al-Anfaam: 93) 
Keterangan: 

AL Yaum (Fail), adalah waktu yang istimewa, lain 
dari yang lain, karena peristiwa yang terjadi padanya. 
Sebagaimana keistemewaan hari-hari yang dikenal, yakni 
dengan adanya terang, gelap dan sebagaimana hari-hari 
yang dialami bangsa Arab karena terjadinya peperangan 
dan permusuhan padanya. Sedangkan al-yaum yang 
terdapat pada ayat di atas adalah hari kiamat, di mana pada 
hari itu Allah membangkitkan manusia untuk menjalani 
hisab dan menerima balasan,>!”’ 


Berikut ini pengertian dan makna seputar kata yaurn 
yang tertera di beberapa ayat: 


1) Firman-Nya: 
5135 Ibid, jilid 8 juz 24 him, 118 
5136 Mu'jam Mufradeat Alfaazh Al-Quran, him. 565 


5137 Tafsir Al-Maraghi, jilid 3 juz 7 him. 192; Ar-Raghib, Op. Cit, blm 
578 


840 e 


22 aZa} eb zos| asl 
“Pada hari ini telah aku sempurnakan untukmu 
agamamu.” (Al-Maaidah: 3) 
Al-Yaum, pada ayat tersebut, maksudnya “masa”. 
Yakni masa haji wada, haji terakhir yang dilakukan 
oleh Nabi Muhammad #3.°!" 
2) Firman-Nya: 


Sglabsl ¢ Ct dy et RI 
“Bergembiralah orang-orang yang beriman.” (Ar- 
Ruum: 4) Yakni, di hari kemenangan bangsa Romawi 
; dan firman-Nya: 


ava “4 - oF we 
“Pada hari ini orang-orang Kafir telah putus asa “a untuk 
(mengalahkan) agamamu.” (Al-Maaida: 4) maka 
yaum dimaksudkan suatu peristiwa besar, menyangkut 
kemenangan suatu agama. 


3) Firman-Nya: 


5 | adie ola 256 si Sal of ¢ 
@ ak YG seed Y p55 Ee 


“Dan tanyakaniah kepada Bani Israil tentang negeri 
yang terietak di dekat laut ketika mereka melanggar 
aturan pada hari Sabtu, di waktu datang kepada 
mereka ikan-ikan (yang berada di sekitar) mereka 
terapung-apung di permukaan air, dan di hari-hari 
yang bukan Sabtu, ikan-ikan itu tidak datang kepada 
tnereka.’ (Al-Araaf: 163) 

Maka, Yaurma sabtihim ialah penghormatan 
mereka pada hari sabtu. Orang mengatakan, = 
de5 Be5 Sac, “ orang Yahudi menghormati hari Sabtu 
dengan tidak bekerja pada hari itu, karena khusus 
untuk beribadah’*'”” 

4) Yaumu hunain (oxi #323): perang hunain, (At-Taubah: 
25} Baca: Hunain 


5) Firman-Nya: 


Bo - x ad 
*w a +e Ane ou - f 
QD pphae p5) cline) Hoult Aeoes 


5138 Depag, Al-Quran dan Terjemahnya, catatan kaki no, 397 him. 157 
5139 Tafsir Al-Maraghi, jilid 3 juz 9 hlm. 92 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur ‘an 





“Lalu dikumpulkaniah ahli-ahli sihir pada waktu yang 
ditetapkan di hari yang ma‘lum.” (Asy-Syw’araa’: 38) 
Maka, al-yaumul-ma'luum ialah hari perhiasan yang 
dibatasi oleh Musa di dalam perkataannya: “Wahai 
untuk pertemuan kami dengan kalian itu ialah hart 
raya dan hendakiah dikumputkan manusia pada waktu 
matahari sepenggalang naik.” (Thaaha: 59)"'” 


6) Firman-Nya: 


BM 65 ofall og Gre oe pl Gy; 


@ oad 
“Apa yang Kami turunkan kepada hamba Kami 
(Muhammad) di hari Furqaan, yaitu di hari bertemunya 
dua pasukan.” (Al-Anfaal: 41) Maka, Yaumul furqaan 
ialah hari ketika Allah memisahkan antara keimanan 
dan kekufuran, yaitu hari terjadinya peristiwa Badar, 
ketika dua golongan (mukminin dengan musyrikin) 
bertemu, di dalam peperangan. Peristiwa ini terjadi 
pada tanggal 17 Ramadhan.” 


7) Firman-Nya: 


oO ts 635 tll Sy cay abl 53 38h 


®. 4255 GS EA “pte 3 ait St peel 


“Dan (inilah) suatu permakluman daripada Allah dan 
Rasul-Nya kepada umat manusia pada hari haji akbar 
bahwa sesungguhnya Allah dan Rasul-Nya beriepas diri 
dari orang-orang musyrikin.” (At-Taubah: 3) Maka, 
Yaumul hajjil akbaar ialah hari qurban, yakni pada 
hari segala kewajiban haji selesai dan orang-orang 
yang menunaikan ibadah haji berkumpul pada hari 
itu untuk menyempurnakan manasiknya.*"” 


8) Firman-Nya: 


ast obs 125 S55 Glee Gall Js Y 


© audt 0 ONE asst jl kk ADA 

“Dan senantiasalah orang-orang kafir itu berada 
dalam keragu- raguan.terhadap Al-Quran, hingga 
datang kepada mereka saat (kematiannya) dengan tiba- 
tiba atau datang kepada mereka azab hari kiamat. (Al- 
Hajj: 55) maka, Yaumun aqiim ialah hari yang berbeda 





5140 ibid, jilid 7 juz 19 him. 58 
5141 ibid, jilid 4 juz 10 him. 6 
5142 fbid, jilid 4 juz 10 him. 52 


AL-ALFAAZH: Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 


dengan seluruh hari lainnya, tidak ada bandingannya 
dalam hal kedasyatannya. Maksudnya ialah masa 
perang yang sangat hebat. Dan dijadikannya hari 
kedatangan azab sebagai ‘hari yang sangat dasyat, 
karena orang-orang yang berperang dinamakan ‘anak- 
anak medan perang. Apabila mereka terbunuh, maka 
hari ini dinamakan yaurmun agiim, hari yang sangat 
dasyat.” 


9) Firman-Nya: 
Pasty - CPA * we «tt Par « 4 


) Re 
“Berkata Musa: "Waktu untuk pertemuan (kami 
dengan) kamu itu ialah di hari raya dan hendaklah 
dikumpulkan manusia pada waktu matahari 
sepenggalahan naik". (Thaaha: 59) Maka, Yaumuz 
zinaa adalah hari raya mereka." 


10) Firman-Nya: 


es yal ye E95) BE walls ce Fall Ads 
Cie) asi O92 je esc fy 385 op ie 


-~ = al 





“(Dialah) yang Maha Tinggi derajat-Nya, yang mem- 
punyai ‘Arsy, yang mengutus Jibril dengan (membawa) 
perintah-Nya kepada siapa yang dikehendaki-Nya di 
antara hamba-hamba-Nya, supaya Dia memperingat- 
kan (manusia) tentang hari Pertemuan (hari kiamat).’ 
(Al-Mu'min: 15) maka, Yaummut talaag adalah nama 
lain dari yawmul-giyamah. Dikatakan demikian, 
karena pada hari itu Al-Khaliq berhadapan dengan 
para mahluk ciptaannya (manusia, jin, malaikat dan 
mahluk lain) dalam upaya mempertanggung jawabkan 
segala perbuatannya.*'* Pada ayat selanjutnya dijelaskan: 
“(yaitu) hari (ketika) mereka keluar (dari kubur); tiada 
suatupun dari keadaan mereka yang tersembunyi bagi 
Allah. (Lalu Allah berfirman): "Kepunyaan siapakah 
kerajaan pada hari ini?” Kepunyaan Allah Yang Maha 
Esa lagi Maha Mengalahkan? (Mu'min: 16) 
11) Firman-Nya: 


* ai 


pid bh Shall 5 3) A559! 6 aj 


5143. Ibid, jilid 6 juz 17 hlm.127 
5144 Ibid, jilid 6 juz 16 him. 120 
5145 Ibid, jilid 8 juz 24 him. 50 


s 841 


GU) path V5 pk Bye rgb Ghee 
© 


“Berilah mereka peringatan dengan hari yang dekat 
(hari kiamat yaitu) ketika hati (menyesak) sampai di 
kerongkongan dengan menahan kesedihan. orang-orang 
yang zalim tidak mempunyai teman setia seorang pun 
dan tidak (pula) mempunyai seorang pemberi syafaat 
yang diterima syafaatnya.” (Al-Mu’min: 18} Maka, 
yaumuil azifah ialah hari yang dekat kedatangannya. 
Dinamakan demikian karena dekatnya. Dikatakan, 
azafas safar, artinya garb (perjalan tersebut dekat dan 
akan sampai pada tujuannya).”* 
12) Pirman-Nya: 


@ seit 65; peace Sui c3h 0585; 
“Hai kaumku, Sesungguhnya aku khawatir cigs 
akan siksaan hari panggil-memanggil.” (Al-Mu'min: 
32) Maka, yaumut Tanaad adalah yaumul giyamah 
itu sendiri. Dinamakan yaumut Tanaad, karena pada 
saat itu orang-orang saling menyeru, memanggil 
antara satu dengan yang lainnya untuk mendapatkan 


pertolongan dan saling memberi pertolongan. 
Umayyah bin Ash-Shalat mengatakan: 


@ BESNGS Sua 33 
G5 BS ae, “ 

‘Allah menyebar makhluk-Nya di muka bumi karena 
Dia telah menghamparkannya. Makhiuk-makhluk 

itu menjadi penghuni bumi sampai hari kiamat’ 2!” 
Dan ayat selanjutnya menjelaskan, “(yaitu) hari 
(ketika) kamu (lari) berpaling ke belakang, tidak ada 
bagimu seorangpun yang menyelamatkan kamu dari 
(azab) Allah, dan siapa yang disesatkan Allah, niscaya 
tidak ada baginya seorangpun yang akan memberi 
petunjuk.” (Al-Mu'min: 33) 

13) Firman-Nya: 


© plats Ge ASH tant fas oy 


"(ingatiah) hari (ketika) Kami menghantam a 
dengan hantaman yang keras. Sesungguhnya Kami 


5146 Ibid, jilid 8 juz 24 him. 56 
5147 Ibid, jilid 8 juz 24 him. 66 


adalah pemberi balasan.” (Ad-Dukhan: 16) yakni, hari 
yang menerangkan keadaan sebenarnya pada saat 
kiamat. 


14) Firman-Nya: 


» aa * e a 


all ayctl 3 lake spills “) 223) Gl 





“Sesungguhnya Kami menolong rasul-rasul Kami dan 
orang-orang yang beriman dalam kehidupan dunia 
dan pada hari berdirinya saksi-saksi (hari kiamat).” 
(Mu’min: 51) 

Maka, yauma yaquumul asyhaad ialah hari kiamat. 
Asyhad (2\4-2) adalah kata jamak, dan mufradnya 442, 
dengan makna syaahadu, artinya ‘saling memberi 
kesaksian.*'* Dan ayat selanjutnya menjelaskan: 

(yaitu) hari yang tiada berguna bagi orang-orang zalim 
permintaan maafnya dan bagi merekalah laknat dan 
bagi merekalah tempat tinggal yang buruk. (Mu'min: 
52) 


15) Yaumul khurauj, menurut Ibnu Abbas adalah hari 


keluar dari kubur.'” Sebagaimana yang tertera di 
dalam firman-Nya: 


tH 2 3oe & < oA 7 See B40 Joes rae 
“(Yaitu) pada hari mereka mendengar teriakan dengan 
sebenar-benarnya, itulah hari keluar (dari kubur).” 


(Qaaf: 42) 


16) Firman-Nya: 


Clie OF peal a5 3 
“Sesungeuhnya Hari Keputusan adalah suatu waktu 
yang ditetapkan.” (An-Naba: 17) Maka, Yaumul 
fashl ialah hari kiamat. Dinamakan demikian karena 
pada hari itu Allah 34. Mengadili semua makhluk- 
Nya dengan cara bijaksana.”'* Dan ayat selanjutnya 
menjelaskan: “Yaitu hari (yang pada waktu itu) ditiup 
sangkakala latu kamu datang berkelompok-kelompok.’ 
(An-Naba’: 18) 


17) Firman-Nya: 


5148 Ibid, jilid 3 juz 7 him. 204 
$149 Shahiih AL Bukhari, jilid 3 hlm. 198 
5150 Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 30 him. 10 
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asbyall esalls 
“Dan hari yang dijanjikan.” (Al-Buruuj: 2) Maka, 
maksud al-yaumuiul mau‘uud ialah hari kiamat. Sebab 
Allah telah menjanjikan terjadinya hari itu." 
18) Firman-Nya: 


dam \3 22 230° Pp PR 


“(Sesungeuhnya kamu akan dibangkitkan) pada hart 
ketika tiupan pertama menggoncang alam.” (An- 
Naaziaat: 6) yakni bagian dari keadaan yang meng- 
gambarkan kejadian kiamat. Baca: Raajifah 


19) Pirman-Nya: 


psa 53 6's J} 


“Sampai hari (suatu) waktu yang telah ditentukan.” 


(Al-Hijr: 38) Maka, Yaumul-waqtil ma'luum ialah 
waktu tiupan pertama, ketika seluruh makhluk mati, 
sebagaiamana diriwayatkan oleh Ibnu Abbas." 


20} Firman-Nya: 
3 ks 2 ont ee i? “ge oe tes 
Bey Bl (oa Sal A: asi 
4 47 x +, 
© dee ¥ | Bs 
“Dan berilah mereka peringatan tentang hari penyesalan, 
(yaitu) ketika segala perkara telah diputus. Dan mereka 
dalam kelalaian dan mereka tidak (pula) beriman.” 
(Maryam: 39) Maka, Yaumutl hasrah ialah hari kiamat, 
ketika manusia menyesal atas kelengahannya terhadap 
Allah Hg 3155 
21) Firman-Nya: 


Sed Hs 6585 

“Dan (ingatlah) pada hari (yang ketika itu) kami 
perjalankan gunung-gunung.” Arti selengkapnya: “Dan 
(ingatlah) pada hari (yang ketika itu) kami perjalankan 
gunung-gunung, Dan kamu akan likat bumi itu datar 
dan Kami kumpulkan seluruh manusia, dan tidak 
Kami tinggalkan seorangpun dari mereka.” (Al-Kabfi: 
47) yakni, gambaran kiamat dengan dijalankannya 
punung-gunung. 


5151 ibid, jilid 10 juz 30 him, 97 
5152 ibid, jilid 5 juz 14 him. 20 
5153 Ibid, jilid 6 juz 16 him. 50 


22) Firman-Nya: © 
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“(yaitu) hari seseorang lari dari saudaranya. dari ibu 
dan bapaknya, dari isteri dan anak-anaknya.’ (Abasa: 
34-36) yakni, hari yang masing-masing orang sibuk 
dengan dirinya sendiri. 

23) Firman-Nya: 


2S fyi CEE Sl IES tel (55 
© jth 1635 


“Dan (ingatiah) hari (di waktu) Allah menyeru mereka, 
seraya berkata: “Di manakah sekutu-sekutu-Ku yang 
dahulu kamu kKatakan?" (Al-Qashash: 74) yakni, hari 
dimintai pertanggung jawaban antara sesembahan 
selain Allah. 

24) Firman-Nya: 


“ @ 


YI jg teal Tits jis a5 L220 i iN A 6 
@ opall ale ail aU de 


“(ingatlah), hart di waktu Allah mengumpulkan para 
rasul, lalu Allah bertanya (kepada mereka): "Apa 
jawaban kaummu terhadap (seruan) mu?" Para rasul 
menjawab: “Tidak ada pengetahuan kami (tentang itu); 
sesungeuhnya Engkau-lah yang mengetahui perkara 
yang ghatb’. (Al-Maaidah: 109) yakni, keadaan yang 
menggambarkan pertanggung jawaban antara para 
rasul dan pengikutnya. 
25) Firman-Nya: 


» 3 4 > fF tee 


apreodt St S35 X f 9 Go YF adits é 9 
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“Pada hari betis disingkapkan dan mereka dipanggil 
untuk bersujud; maka mereka tidak kuasa’’ (Al-Qalam: 
42) Maka, yauma yuksyafu ‘an saagin, maknanya 
tentang kesulitan akhirat, demikian kata Al-Hasan; 
kedua, bahwa as-saag adalah al-ghithaa (tutupan), 
demikianlah kata Ar-Rabi’; ketiga, maknanya ialah 
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kesusahan dan kesempitan, demikian kata Ibnu 
Abbas; keempat, maknanya ialah pertanggungjawaban 
dalam menghadapi hari akhir dan lenyapnya dunia. 
Adh-Dhahhak berkata, bahwa yang demikian itu 
karena pada saat itu merupakan awal mula munculnya 
berbagai kesusahan.*!™ 


Yakni, ungkapan dasyatnya perkara saat kiamat untuk 
menjalani hisab dan balasan amal. Dikatakan, 541s i25 
gu. 36, bila perkara yang terjadi di dalamnya sangat 
dasyat.25@ 


5154 Lihat, An-Nukat wa Al-Uyuun Tafsir Al-Maawardi, juz 6 him. 70-71 
5155 Haatsiyah Ash-Shaawiy ‘alaa Tafsir Jalalain, juz 6 him. 230 
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Alif (1) 


Allah Cal) 


Adalah isim alam, khusus ditujukan kepada yang 
wajib disembah secara benar. Nama ini tidak boleh untuk 
selain Allah. Pada masa jahiliyah, jika bangsa Arab ditanya 
mengenai siapakah yang menciptakan langit dan bumi, 
mereka menjawab “Allah”. Dan jika mereka ditanya apakah 
tuhan fatta dan ‘uzza dapat menciptakan sesuatu seperti 
Allah, mereka akan menjawab “Tidak” Adapun untuk kata 
ilaah adalah isim (nama) yang ditujukan terhadap setiap 
sesembahan yang haq maupun yang batil, kemudian kata 
ilaah banyak digunakan untuk sesembahan yang haq.>!* 
Allah adalah pengetahuan yang menunjukkan atas Tuhan 
yang sebenamya (f#agq) dengan dilalah yang mencakup 
makna-makna asma‘ul husna seluruhnya.?’? Sembilan 
puluh sembilan nama yang dikenal dengan asmaa'ul 
husna mempunyai kekuatan hukum secara mutlak; /aise 
kamitslihi syai’un, “tidak sama dengan makhluk-Nya’” 


Beberapa kata dan dhamir yang disandarkan dan 
merujuk pada Allah, antara lain: 


1) Kata “Allah” sendiri. Misalnya: 
arent 331 Atl Ge IF a4 ode oS 
LA Bil ay aks oe SN 
© Slang V phe 


“Dan sesungguhnya jika kamu menanyakan kepada 

mereka: “Siapakah yang menurunkan air dari langit 

lalu menghidupkan dengan air itu bumi sesudah 

matinya?” Tentu mereka akan menjawab: “Allah”. 

Katakanlah: "Segala puji bagi Allah", tetapi kebanyakan 

mereka tidak memahami (nya),” (Al-‘Ankabuut: 63) 
2) Kata flaah waahid (idhafah). Misalnya: 


ro 


@ ing WY ath 5 


“Sekali-kali tidak ada Tuhan melainkan Tuhan yang 
Esa.” (Al-Maaidah: 73) yakni menolak pandangan 
Allah itu tiga. 
3) Kata Rabb dengan di-idhafah-kan. Misalnya: 25 x 
"3 ons pal adalah Tuhan yang memelihara dua tempat 
terbitnya matahari, yaitu tempat terbitnya di musim 
panas dan di musim dingin. Sedangkan on Ice 
5156 Ahmad Musthafa Al-Maraghi, Tafsir Al-Maraghi, jilid 1 juz 1 him. 


27-28 
5157 Al-Jurjani, Kitab At-Taviifaat, bab alifhilm. 34 
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yang tertera di dalam Surat Ar-Rahman ayat 17 Ar- 
Rahmaan ayat adalah ‘Tuhan pemelihara dua tempat 
terbenamnya matahari di musim panas dan di musim 
dingin.’'* ; Baca: Rabb 


4) Dhamir (kata ganti) dengan lafazh huwa (,»). 
Kedudukannya sebagai taukid (penguat). Misalnya: 


e 7 7 2 ewe ae 
© pyall Zoi ge Y] aay Y al 
‘Allah, tidak ada Tuhan (yang berhak disermbah) 
melainkan Dia Yang Hidup kekal lagi terus menerus 
mengurusi ( nee) ”, (Al-Baqarah: 255) 


255 nia 5 





ey OP Yi 4) y 
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“Tidak ada Tuhan (yang berhak disembah) melainkan 
Dia yang menghidupkan dan Yang Mematikan Tuhan 
kalian dan Tuhan nenek moyang kalian.’ (Ad-Dukhan: 
8) 


ie ~ ow ae 
@ eoolic G55 Swlall 525 
“Dan Dia-lah Yang Maha Perkasa atas hamba-hamba- 
Nya.” (Al-An/aam: 61) 
Begitu pula firman-Nya: 


wit, “t ” - $ . 

SPS thee Of J? oy + ple 3h 355 

- eostf 72% 

D Gprtedl ate 

“Sesungguhnya Tuhanmu, Dia-lah yang lebih 

mengetahui tentang orang-orang yang tersesat jalannya 
dan Dia lebih mengetahui tentang orang-orang yang 
mendapatkan petunjuk.” (Al-Anjaam: 117) 

5) Dhamir dengan lafazh anta (34). Misalnya: 


yall PME ES HG 
“Sesungguhnya Engkau-lah yang mengetahui perkara 
yang ghaib.” Arti selengkapnya: (Ingatlah), hari di 
waktu Allah mengumpulkan para rasul, lalu Allah 
bertanya (kepada mereka): “Apa jawaban kaumu 
terhadap seruan kamu?”. Para rasul menjawab: “Tidak 
ada pengetahuan kami (tentang itu); sesungguhnya 
Engkau lah yang mengetahui perkara yang ghaib.” 
(Al-Maaidah: 109) 

6) Dhamir dengan lafazh anaa: 


5158 Al-Maraghi, Op. Cit, jilid 9 juz 27 him. 110 
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“Sesungeuhnya Aku-lah (Allah) Pencipta manusia dari 
fanah.” (Shaad: 71) 


Dan firman-Nya: 


“Dan kami tidak mengutus seorang rasul pun sebelum 

kamu, melainkan Kami wahyukan kepadanya: 

“Bahwasanya tidak ada Tuhan melainkan Aku, maka 

sembahlah olehmu sekalian akan Aku”. (Al-Anbiyaa: 

25) 

Kemudian di antara sejumlah lafazh dengan bentuk 
tnasdar yang disandarkan secara langsung dengan kata 
Allah antara lain: 


1) Sunnatullah, yakni pengulangan kejadian atas 
perbuatannya berupa penumpasan dan perbaikan 





2) Khalqullaah, yakni ciptaan Allah mencakup 
sunnatullah, penciptaan agama untuk hambanya, 
penciptaan manusia. 

3) Shibghatallah, yakni celupan Allah berupa agama Islam 
yang sarat dengan tauhidnya, tidak mempersekutukn 
Allah, sebagai pemisah dari agama-agama selainnya, 
Yahudi dan Nasrani (kristen). 

4) Sabiilillah, jalan yang diridhai Allah, yang selalu 
meniti di jalan-Nya, tidak membelok dan lurus 
berpegang teguh dengannya, di antaranya menuntut 
ilmu sebagai sarana menghamba kepada-Nya. 

5) Baitullah, yakni rumah Allah (Kabah) yang didirikan 
oleh Ibrahim % bersama anaknya Ismail #4 yang 
berasaskan tauhid, yakni membersihkan segala bentuk 
pemujaan batil (kemusyrikan) disekitar ramah-Nya. 
Sebaliknya, berfungsi sebagai tempat shalat dan i'tikaf. 

6) Naagathallah, yakni unta Allah sebagai mukjizat yang 
diturunkan Allah kepada Nabi Shaleh #8. Sebagai 
ujian kepada kaumnya dalam meraih keimanan atas 
keberadaan unta-Nya. 

7) Wajhullah, yakni bentuk pengabdian semata- mata 
ingin mendapat ridha-Nya, dengan meniadakan 
penyembahan nafsu, dan berjalan di atas jalan-Nya. 

8) ‘Ahdullah, yakni perjanjian Allah kepada para 
hambanya, berupa penyembahan hanya kepadanya, 
mentaati hukum semata-mata terdorong oleh 
kebesaran-Nya karena Dia telah menyusunnya dengan 
ilmu-Nya. 

9} Yadullah, yakni kekuatan (pertolongan) Allah meliputi 
mereka yang berpegang dengan Al-Qur’an dan 
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berpedoman dengan sunnah nabi-Nya, meski searang 
diri. 


10) Shunatlah, yakni perbuatan Allah 4% berkenaan 
dengan segala kejadian yang dilakukan-Nya, tanpa 
ada yang membatasi gerak-Nya. 

11) Idznillah, yakni sebuah lisensi seorang hamba untuk 
dapat berbuat sesuai kehendak-Nya. Dan idznillah 
hanya berlaku terhadap para utusan-Nya, para nabi 
dan rasul Tuhan. 


12) Makarullah, yakni bentuk balas dendam Alah 
terhadap para pembuat makar. Dan Dia adalah 
sebaik-baik pembuat makar. 

13) Syaaa‘irillah, yakni bentuk peragaan agama yang 
dipraktikkan oleh para nabi, dengannya agama 
Allah tersebar dengan tata cara yang diatur-Nya. 
Diantaranya berkurban pada idul adha dan manasik 
haji. 

14) Dzikrullah, yakni ingat kepada Allah; bila merujuk 
kepada manusia maksudnya bentuk dzikir, shalat, 
berdoa, dan bentuk pelaksanaan ritual di dalamnya; 
dan bila merujuk kepada Allah maksudnya adalah 
Al-Qur’an dan segala panggilan yang mengajak pada 
keselamatan. 

15) Kalimatullah, yakni ketetapan Allah baik berupa ayat- 
ayat-Nya yang tertulis maupun yang tak tertulis (alam 
raya) yang merujuk atas kebesaran-Nya 

16) Fithratallah, yakni ciptaan Allah berupa fitrah 
manusia menerima kebenaran. 


Ibrahim Coal! 2D 


Firman-Nya: 
Gaye Vl 3 dé 15355 
"Kami abadikan untuk Ibrahim (pujian yang baik) di 


kalangan orang-orang yang datang kemudian.” (Asb- 
Shaffaat: 108) 


Keterangan: 


Ibrahim nama lengkapnya adalah Ibrahim bin Tarikh 
(250) bin Nahur (148) bin Sarugh (230) bin Raghu (239) 
bin Faligh (439) bin Abir (464) bin Syalih (433) bin 
Arfakhzyad (438) bin Saam (600) bin Nuh 4483.7!" 

Ada yang mengatakan bahwa kata Ibrahiim berasal 
dari dua kata aba, “bapak” dan rahiim, “penyayang’. Maka 
Ibrahim berdasarkan dua kata tersebut berarti “bapak 
5159 Lihat, Ibnu Katsir, Qishash Al-Anbiyaa’ (edisi Indonesia), hm. 157; 

Ibnu Katsir, Bidagvah wa an-Nihaayah, Tahqiq: Dr. Ahmad Abu 


Hakim dan Dr. Ali Najib ‘Athawiy, Daar Al-Kutub wa Al-‘Timiyah, 
Beirut-Libanon, jilid 1 him. 132 
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yang penyayang’. Al-Qur’an sendiri memberi sebutan lain 
perihal beliau. Awwaahun halim, “yang iba serta lembut 
hatinya’ juga lekat kepada pribadinya; mengingat Ibrahim 
+ yang pernah mendoakan bapaknya yang musyrik, 
meski akhirnya, beliau dilarang mendoakannya. Begitu 
juga sebutan khaliiluilah, “kekasih Allah” yang demikian 
itu lantaran ketabahannya menghadapi cobaan berupa 
perintah menyembelih putranya, Isma‘il %& dan beliau 
juga disebut haniif, lantaran Ibrahim +44 tidak cenderung 
kepada agama Yahudi dan tidak juga condong kepada 
agama Nasrani, serta Ibrahim bukan termasuk orang- 
orang musyrik. Begitu juga sebutan uswatun hasanah, 
“teladan yang baik’, 


f 7 “Ue * 
© api d dine F pel oSeal ES As 
“Sesungeuhnya telah ada suri tauladan yang baik bagimu 
pada Ibrahim. (Al-Mumtahanah: 4). Kemudian lewat 
bunyi ayat: 

toe er: 

© aye a EE Al SE Ral Ot 

“Sesungguhnya Ibrahim adalah seorang imam yang 
dijadikan teladan lagi patuh kepada Allah dan hanif.” 
(An-Nahl: 120) sebagai bapak ummat ini (Tauhid). Di 
mana kata al-ummah yang tertera pada ayat di atas adalah 
“jamaah yang banyak’, yang ditujukan terhadap Ibrahim 
#4, maka Ibrahim #6 disebut urnmat, dikatakan demikian 
karena ia memiliki segala keutamaan dan kesempurnaan 
yang apabila diceraiberaikan akan sebanding dengan 


satu umat (kumpulan manusia). Ketika memuji Harun 
Al-Rasyid, Abu Nuwas berkata: 


a o- o + 4. ay 
@ SiG aul je ud 
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“Tidaklah mustahil bagi Allah untuk 
menyatukan alam ini pada satu orang’! 





Secara umum, kata Al-Ummah dimaksudkan 
dengan sekelompok manusia yang terdiri di antara 
individu-individu atau ikatan tertentu, atau kepentingan 
yang sama atau peraturan yang sama.*' Baca: khalil, 
awwaahun, Haniif, Ummat 


Berikut ini rentetan beberapa peristiwa penting yang 
dilalui oleh Ibrahim: 


1) Pencarian Tuhan yang sebenarnya disembah: 


“Ketika malam telah menjadi gelap, ia (Ibrahim) 
melihat bintang (lalu) ia berkata: “Inikah Tuhanku”. 


5160 Ail-Maraghi, Op.Cit,, jilid 5 juz 14 him. 157 
5161 bid, jilid 3 juz 9 him. 88 
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2) 


3) 


Tetapi tatkala bintang itu tenggelam ia berkata: 
“Saya tidak suka kepada yang tenggelam”. Kemudian 
tatkala ia melihat bulan terbit ia berkata: “Inikah 
Tuhanku”. Tetapi tatkala bulan itu terbenam ia 
berkata: “Sesungguhnya jika Tuhanku tidak memberi 
petunjuk kepadaku, pastilah aku termasik orang-orang 
yang sesat”, Kemudian tatkala dia melihat matahari 
terbit ia berkata: “Inilah Tuhanku, inilah yang lebih 
besar”, maka tatkala matahari itu terbenam ia berkata: 
“Hai kaumku, sesungguhnya aku berlepas diri dari apa 
yang kamu persekutukan’. (Al-Anaam; : 76-78) 
Penyembelihan yang dilakukan Ibrahim terhadap 
putranya, Ismail sebagai bukti kesabaran: 


“Maka Kami beri ia kabar gembira dengan seorang 
anak yang amat sabar. Maka tatkala anak itu sampai 
(pada umur sanggup) berusaha bersama-sama 
Ibrahim, Ibrahim berkata: “Hai anakku sesungguhnya 
aku melihat dalam mimpi bahwa aku menyembelihmu. 
Maka fikirkanlah apa pendapatmu!" Ia menjawab: 
"Hai bapakku, kerjakanlah apa yang diperintahkan 
kepadamu; insya Allah kamu akan mendapatiku 
termasuk orang-orang yang sabar". Tatkala keduanya 
telah berserah diri dan Ibrahim membaringkan 
anaknya atas pelipis (nya), (nyatalah kesabaran 
keduanya). Dan Kami panggillah ia: “Hai Ibrahim, 
sesungguhnya kamu telah membenarkan mimpi itu’, 
sesungguhnya demikianlah Kami memberi balasan 
kepada orang-orang yang berbuat baik. Sesungguhnya 
ini benar-benar suatu ujian yang nyata. Sesungguhnya 
ini benar-benar suatu ujian yang nyata. (Ash-Shaffaat: 
101-108) 


Permohonan Nabi Ibrahim % untuk dijauhkan 
anak cucunya dari penyembahan berhala di sekitar 
Baitullah, dan pemberian rasa aman di tempat 
tersebut, 


Dan (ingatlah), ketika Ibrahim berkata: “Ya Tuhanku, 
jadikaniah negeri ini (Makkah), negeri yang aman, 
dan jauhkanlah aku beserta anak cucuku daripada 
menyembah berhala-berhala. Ya Tuhan-ku, 
sesungeuhnya berhala-berhala itu telah menyesatkan 
kebanyakan daripada manusia, maka barangsiapa yang 
mengikutiku, maka sesungguhnya orang itu termasuk 
golonganku, dan barangsiapa yang mendurhakat aku, 
maka sesungguhnya Engkau, Maha Pengampun lagi 
Maha Penyayang. Ya Tuhan kami, sesungguhnya aku 
telah menempatkan sebahagian keturunanku di lembah 
yang tidak mempunyai tanam-tanaman di dekat rumah 
Engkau (Baitullah) yang dihormati, ya Tuhan kami 
(yang demikian itu) agar mereka mendirikan shalat, 
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4) 


maka jadikanlah hati sebagian manusia cenderung 
kepada mereka dan beri rezekilah mereka dari buah- 
buahan, mudah-mudahan mereka bersyukur. Ya Tuhan 
kami, sesungguhnya Engkau mengetahui apa yang kami 
sembunyikan dan apa yang kami lahirkan; dan tidak 
ada sesuatupun yang tersembunyi bagi Allah, baik yang 
ada di bumi maupun yang ada di langit. Segala puji 
bagi Allah yang telah menganugerahkan kepadaku di 
hari tua (ku) Ismail dan Ishaq. Sesungguhnya Tuhanku, 
benar-benar Maha Mendengar (memperkenankan) 
doa. Ya Tuhanku, jadikanlah aku dan anak cucuku 
orang-orang yang tetap mendirikan shalat, ya Tuhan 
kami, perkenankanlah doaku. Ya Tuhan kami, beri 
ampunlah aku dan kedua ibu bapakku dan sekalian 
orang-orang mukmin pada hari terjadinya hisab (hari 
kiamat)". (Ibrahim: 35-41) 

Dialog Ibrahim dengan ayahnya, dan hukuman yang 
dijatuhkan kepada Ibrahim. Peristiwa ini mengandung 
pelajaran berharga bagi juru dakwah, di antaranya tata 
cara berdialog yang dapat diterima oleh lawan bicara 
(mukhatab) dalam melancarkan misi tauhidnya. Dan 
Ibrahim di dalam Al-Qur'an dieebut sebagai awaghun 
haaliim, yang lembut hatinya. 


(Ingatiah), ketika Ibrahim berkata kepada bapaknya 
dan kaumnya: “Patung-patung apakah ini yang kamu 
tekun beribadat kepadanya?”Mereka menjawab: 
"Kami mendapati bapak-bapak kami menyembahnya’. 
(Ingatlah), ketika Ibrahim berkata kepada bapaknya 
dan kaumnya: "Patung-patung apakah ini yang kamu 
tekun beribadat kepadanya?” Mereka menjawab: 
“Kami mendapati bapak-bapak kami menyembahnya’. 
Ibrahim berkata: “Sebenarnya Tuhan kamu ialah Tuhan 
langit dan bumi yang telah menciptakannya; dan aku 
termasuk orang-orang yang dapat memberikan bukti 
atas yang demikian itu". Ibrahim berkata: "Sebenarnya 
Tuhan kamu ialah Tuhan langit dan bumi yang telah 
menciptakannya; dan aku termasuk orang-orang yang 
dapat memberikan bukti atas yang demikian itu’. 
Maka Ibrahim membuat berhala-berhala itu hancur 
berpotong-potong, kecuali yang terbesar (induk) dari 
patung-patung yang lain; agar mereka kembali (untuk 
bertanya) kepadanya. Mereka berkata: "Siapakah 
yang melakukan perbuatan ini terhadap tuhan- 
tuhan kami, sesungguhnya dia termasuk orang-orang 
yang zalim". Mereka berkata: "Kami dengar ada 
seorang pemuda yang mencela berhala-berhala ini 
yang bernama Ibrahim". Mereka berkata: "(Kalau 
demikian) bawalah dia dengan cara yang dapat dilihat 
orang banyak, agar mereka menyaksikan". Mereka 
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bertanya: “Apakah kamu, yang melakukan perbuatan 
ini terhadap tuhan-tuhan kami, hai Ibrahim?" Ibrahim 
menjawab: "Sebenarnya patung yang besar itulah yang 
melakukannya, maka tanyakanlah kepada berhala 
itu, jika mereka dapat berbicara”. Maka mereka telah 
kembali kepada kesadaran mereka dan lalu berkata: 

‘sesungeuhnya kamu sekalian adalah orang-orang yang 

menganiaya (diri sendiri)", kemudian kepala mereka 

jadi tertunduk (lalu berkata): "“Sesungguhnya kamu 

(hai Ibrahim) telah mengetahui bahwa berhala-berhala 

itu tidak dapat berbicara”. Ibrahim berkata: "Maka 

mengapakah kamu menyembah selain Allah sesuatu 
yang tidak dapat memberi manfa ‘at sedikitpun dan 
tidak (pula) memberi mudharat kepada kamu?” Ah 

(celakalah) kamu dan apa yang kamu sembah selain 

Allah. Maka apakah kamu tidak memahami? Mereka 

berkata: "Bakarlah dia dan bantulah tuhan-tuhan 

kamu, jika kamu benar-benar hendak bertindak". Kami 
berfirman: “Hai api menjadi dinginlah, dan menjadi 
keselamatantah bagi Ibrahim". mereka hendak berbuat 
makar terhadap Ibrahim, maka Kami menjadikan 
mereka itu orang-orang yang paling merugi. (Al- 

Anbiyaa: 52-70) 

Ibrahim bersama Ismail mempunyai peninggalan 
yang terus diabadikan bagi generasi sesudahnya. Di 
antaranya Ka’bah dan sumur zam-zam. Begitu juga bentuk 
upacara di dalamnya, di antaranya ibadah penyembelihan 
hewan Qurban. 


Iblis ( 52) 

Firman-Nya: (ingatlah) ketika Tuhanmu berfirman 
kepada malaikat: “Sesungguhnya Aku akan menciptakan 
manusia dari tanah". Maka apabila telah Kusempurnakan 
kejadiannya dan Kutiupkan kepadanya roh (ciptaan) 
Ku; maka hendaklah kamu tersungkur dengan bersujud 
kepadanya". Lalu seluruh malaikat itu bersujud semuanya. 
kecuali iblis; ia menyombongkan diri dan adalah dia 
fermasuk orang-orang yang kafir. Allah berfirman: “Hai 
iblis, apakah yang menghalangi kamu sujud kepada yang 
telah Ku-ciptakan dengan kedua tangan-Ku. Apakah kamu 
menyombongkan diri ataukah kamu (merasa) termasuk 
orang-orang yang (lebih) tinggi?”. Iblis berkata: “Aku 
lebih baik daripadanya, karena Engkau ciptakan aku dari 
api, sedangkan ia Engkau ciptakan dari tanah”. Allah 
berfirman: “Maka keluarlah kamu dari surga; sesungguhnya 
kamu adalah orang yang terkutuk, sesungguhnya kutukan- 
Ku tetap atasmu sampai hari pembalasan". Iblis berkata: 
"Ya Tuhanku, beri tangguhlah aku sampai hari mereka 
dibangkitkan”. Allah berfirman: "Sesungguhnya kamu 
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termasuk orang-orang yang diberi tangguh, sampai kepada 
hari yang telah ditentukan waktunya (hari kiamat)". 
Iblis menjawab; “Demi kekuasaan Engkau aku akan 
menyesatkan mereka semuanya, kecuali hamba-hamba-Mu 
yang mukhlis di antara mereka. Allah berfirman: “Maka 
yang benar (adalah sumpah-Ku) dan hanya kebenaran 
itulah yang Ku-katakan”. Sesungguhnya Aku pasti akan 
memenuhi neraka Jahannam dengan jenis kamu dan 
dengan orang-orang yang mengikuti kamu di antara mereka 
kesemuanya. (Shaad: 71-85) 


Keterangan: 


Kata Iblis berasal dari bahasa Yunani, diabolos, 
“pemfitnah’, karena juga berarti “tipu daya”°'** Dan 
berkata Ibnu Mas’ud dan Ibnu Abbas dan sejumlah 
para sahabat dan Said bin Al-Musayyab dan yang lain 
berkata, bahwa Iblis adalah pemimpin para malaikat yang 
berada di langit dunia. Ibnu Abbas mengatakan namanya 
‘Azaaziil. Dan di dalam riwayat dari Al-Harits An-Naqas 
berkata, kuntyahnya adalah Abu Kardus. Menurut [bnu 
Abbas 1a adalah golongan dari malaikat yang disebut 
dengan jin yang kedudukannya sebagai pemegang kunci 
perbendaharaan kebun-kebun (khazzaanul jinaan) yang 
paling mulia, banyak ilmunya serta tekun beribadah, dan 
ia memiliki empat sayap lalu Allah mengubahnya dengan 
setan yang terkutuk (svaithaan rajiiman).'™ 


Sedang firman-Nya: Dan sesungguhnya Kami telah 
menciptakan kamu, latu Kami membentuk rupa kamu, 
kemudian Kami berfirman kepada malaikat-malaikat: 
“Sujudlah kamu kepada Adam”, lalu mereka sujud 
melainkan Iblis, ia tidakiah termasuk dalam golongan yang 
sujud, (Al-Araaf: 11) 

Menurut Hasan Al-Basri bahwa Iblis adalah yang 
pertama kali mengadakan giyas (perbandingan). Dan 
Muhammad bin Sirin berkata, bahwa yang pertama 
kali mengadakan qiyas adalah Iblis, dan tidak ada yang 
menyembah matahari dan bulan selain dengan jalan giyas.*“* 


Ayat di atas memberikan bukti bahwa Iblis melakukan 
qiyas dalam mentaati perintah Allah %, yang menurut 
Ibnu Jarir maknanya berarti Iblis membandingkan antara 
dirinya dengan Adam dan melihat dirinya lebih mulya dari 
Adam sehingga ia enggan sujud kepadanya.*!* 

Firman-Nya: Dan (ingatlah) ketika Kami berfirman 
kepada para malaikat: “Sujudlah kamu kepada Adam’, 
maka sujudiah mereka kecuali Iblis. Ia adalah dari golongan 
jin, maka ia mendurhakai perintah Tuhannya. Patutkah 
kamu mengambil ia dan turunan-turunannya sebagai 
5162 Ensiklopedi Islam (Ringkas), hlm. 144 
5163 Ibnu Katsir, Bidaayah wa An-Nihaayah, jilid 1 hlm. 67 


5164 Ibid, jilid 1 him. 66 
5165 Ibid, jilid 1 hlm. 66 
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pemimpin selain daripada-Ku, sedang mereka adalah 
musuhmu? Amat buruklah iblis itu sebagai pengganti 
(Allah) bagi orang-orang yang zalim. (Al-Kahfi; 18: 50) 

Pada ayat tersebut Iblis merupakan pengganti 
generasi yang buruk. Di samping Iblis mempunyai misi 
di dunia memperbanyak pengikutnya dari kalangan 
manusia untuk memenuhi neraka jahanam. Iblis juga 
memiliki anak cucu, menurut kriteria yang ditetapkan 
oleh Mujahid, terdapat lima anak cucu Iblis, yakni: 1) 
Zalanbur, jenis Iblis yang menemani seseorang ketika di 
pasar; 2) Tsabrun, jenis Iblis yang menemani seseorang 
manakala mendapatkan musibah; 3) Maswath, jenis Iblis 
yang menemani seseorang dengan cara membawakan 
berita-berita Jalu dilemparkannya berita-berita tersebut 
pada mulut seseorang, sehingga yang bersangkutan tidak 
mengenal lagi asal-usulnya; 4) Al-Aiwar, jenis Iblis yang 
menemani seseorang di saat menjalankan Riba; 5) Daasim, 
jenis Iblis yang menemani seseorang di saat seseorang 
memasuki suatu rumah dengan tidak mengucapkan salam 
dan menyebut asma Allah.” 


Ahmad (344) 


Ibnu Duraid menjelaskan bahwa nama-nama Ahmad, 
Yuhmad, dan Muhammad sudah ada pada masa Jahiliyah, 
Misalnya Muhammad bin Hambal Al-Juufi Asy-Syaair 
yang hidup sezaman dengan Amru Qais bin Hujr. 
Lalu ia diberi nama Suwai'ir. Begitu pula, Muhammad 
bin Bilal bin Uhaihah bin Al-Julaah. Uhaihah adalah 
suami Salmah binti Amru bin Labib An-Najjariyah. 
Lalu Uhaihah menceraikan istrinya, Salmah, kemudian 
Salmah dinikahkan oleh Hasyim bin ‘Abdul Manaf, dan 
dari pasangan keduanya lahirlah Abdul Muththalib 
bin Hasyim. Maka Salmah menjadi nenek bagi Nabi 
Muhammad #."'” Begitu pula kata Ahmad, di antaranya 
ialah Ahmad bin Tsumamah bin Jad’aan dari suku Thayyi’; 
dan Ahmad bin Dumamah bin Bakiil dari suku Hamdan, 
dan Ahmad bin Zaid bin Khidaasy dari suku Sakaasik.2"™ 


Adapun nama Muhammad terambil dari al-hamd 
yakni wazan mufaalun ( jad’) dan merupakan nama yang 
tetap melekat padanya karena banyaknya perilaku terpuji 
yang dihasilkannya.*!” 

Sisilsilah Muhammad di dalam kitab-kitab sejarah 
dinyatakan: Abdullah bin Abdul Muththalib?!” bin 


5166 Zaad Al-Masiir fi ‘Tim At-Tafsiir, jilid 5 hlm. 108 

5167 Ibnu Duraid, Abu Bakar Muhammad bin Salam, Al-Isytiqaag, Af- 
Makiabah At-Tiaari, Beirut (t.t), him. 9 

5168 Ibid, him. 9-10 

5169 [bid, him. 8; lihat Surat Ash-Shaff ayat 6 

5170 Abdul Muththalib nama aslinya adalah Amir dan mendapat sebutan 
Syaibatul Hani, karena banyaknya pujian orang kepadanya. Ada 
juga yang mengatakan namanya Syeibeh Karen pada waktu ia 
dilahirkan terdapat rambut putih di tengah-tengah kepalanya, yang 
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Hasyim*!"'bin Abdul Manaf bin Qushay bin Kilab?!” bin 
Murrah bin Ka‘ab bin Lu’ay bin Ghalib bin Fihr bin Malik 
bin An-Nadhr bin Kinanah bin Khuzaimah bin Mudrikah 
bin Ilyas bin Mudar bin Nizar bin Maad bin Adnan.*'” 


Masa-masa kelahiran Muhammad di dalam buku- 
buku sejarah dijelaskan, 


Di saat hari ketujuh dilahirkannya, seekor domba 
disembelih ‘Abdul Muththalib sebagai ungkapan 
rasa syukurnya kepada Allah, Sejumlah orang 
diundang ke pesta-pesta. Perayaan yang besar itu 
dihadiri oleh kebanyakan orang Quraisy, ia menamai 
cucunya Muhammad. Ketika ditanya mengapa ia 
menamakannya demikian padahal nama itu jarang 
dipakai orang Arab, ia menjawab: “Saya berharap ia 
terpuji di surga maupun di bumi”?!"* 

Tentang nama Ahmad dan Muhammad, sebagaimana 
dalam catatan sejarah, adalah karena ibunda Nabi sudah 
menemainya Ahmad sebelum kakeknya menamai 
Muhammad,°!” 


Muhammad sebagai seorang nabi dan rasul, beliau 
dapat dikategorikan sebagai berikut: 
1) Muhammad sebagai pembawa kebenaran, dan darinya 
wajib diimani. Seperti dinyatakan: 
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“Dan mereka beriman kepada apa yang diturunkan 
kepada Muhammad dan Itulah yang hag dari Tuhan 
mereka, Allah menghapuskan kesalahan-kesalahan 
mereka dan memperbaiki Keadaan mereka.” 
(Muhammad: 2} 


2) Muhammad sebagai penutup para nabi (Khaatamun 
nabiyyiin). Seperti dinyatakan: “Muhammad itu 


menurut kebiasaan Quraisy, sebagai orang yang cerdas, orang bijak, 
dan termasuk orang yang kata-katanya dihormati dan dianut oleh 
sera orang. Lihat, Imam Adz-Dzahabi, Al-Hafizh Al-Mu'arrikh 
Muhammad bin Ahmad bin Utsman, As-Siirah An-Nabawiyah 
(Sejarah Kehidupan Muhammad #@), penerjemah: Ali Murtadha, 
Pustaka Nun Semarang, catatan kaki no. 3 him. 1 

5171 Hasyim nama aslinya ‘Amr Al-Ak. Ia dijuluki Hasyim (pemecah) 
karena ketika kota Makkah dilanda kelaparan, yang saat itu ia 
bertanggungjawab untuk menjamu jama‘ah haji. Maka ia pergi ke 
negeri Syam untuk membeli bahan pangan seperti gandum. Ketika 
musim haji tiba ia membuat makanan yang dikenal oleh orang Arab 
Tsarid, ‘semacam roti yang dikeping-kepingkan kemudian diseduh 
dengan kuah daging' dan disuguhkan kepada para jamaah haji. Saat 
itu ia disebut Hasyim. Ibid, catatan kaki no. 5 him. 3 

5172 Ibnu Kilab nama aslinya Hakim, karena kegemarannya berburu 
dengan anjing, maka ia dijuluki “Kilab" ford catatan kaki no. 8 him. 4 

5173 Ar-Risalah, Sejaraht Kehidupan Rasufullah Saw, him. 69; Al-Kaarnil fi 
AtTarikh, jilid 2 him. 1, 21. 

5174 Jafar Subhani menukil dari Sirah Al-Halabi, juz 1 him. $3; lihat, Ar- 
Risalah, Sejarah Kehidupan Rasulullah #, him. 101 

5175 Jafar Subhani , Ar-Risalah, Sejarah Kehidupan Rasulullah #8, him. 102 
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bukaniah bapak dari seorang laki-laki di antara kamu, 
tetapi dia adalah Rasulullah dan penutup para nabi- 
nabi, Dan adalah Allah Maha Mengetahui segala 
sesuatu.” (Al-Ahzaab: 40) 


3) Muhammad sebagai mushaddigan lima qablahu, 
“yang membenarkan syariat para Nabi terdahulu. 
4) Muhammad sebagai syarat diterimanya amal 


perbuatan seseorang karena beriman kepadanya, 
sebagaimana tersebut dalam surat Muhammad: 
Dan orang-orang yang beriman kepada Allah dan 
tmengerjakan amal-amal shaleh serta beriman (pula) 
kepada apa-apa yang diturunkan kepada Muhammad 
dan itulah yang hak dari Tuhan mereka, Allah 
menghapuskan kesalahan-kesalahan mereka dan 
memperbaiki keadaan mereka. (Muhammad: 2) 

5) Muhammad ditetapkan sebagai salah seorang nabi 
dan rasul Tuhan yang bergelar ulul azmi (eiah J ish, 
yang mempunyai keteguhan hati’. 

“Dan bersabarlah kamu seperti orang-orang yang 
mempunyai keteguhan hati dari rasul-rasul telah 
bersabar dan janganiah kamu meminta disegerakan 
(azab) bagi mereka. Pada hari mereka melihat azab 
yang diancamkan kepada mereka (merasa) seolah-olah 
tidak tinggal (di dunia) melainkan sesaat pada siang 
hari. (nilah) suatu pelajaran yang cukup, maka tidak 
dibinasakan melainkan kaum yang fasik” (Al-Ahgaat: 
35) 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa Uulul Azmi 
adalah yang mempunyai keteguhan dan Kesabaran. 
Mujahid mengatakan, mereka adalah lima orang, 
sebagaimana yang termuat dalam nazham, yang 
berbunyi: 


—— 3 “ (13 - 3 625) ; 
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“Ulul Azmi adalah Nuh, Al-Khalil (Ibrahim) yang 
terpuji, Musa, ‘Isa, dan Al-Habib Muhammad?!” 


Sehubungan dengan persoalan pahala dan dosa, 
Muhammad Rasyid Ridha menjelaskan bahwa ajaran 
pokok yang bawa oleh para nabi dan rasul Tuhan, 
termasuk Nabi Muhammad 28, dapat disimpulkan 
bahwa seseorang tidak akan memikul dosa orang lain, 
tidak akan bisa membebaskan dosa orang lain dengan 
jalan penebusan; seseorang tidak akan mendapat 
apa-apa selain dari hasil usahanya sendiri. Lihat Surat 
An-Najm ayat 39-41 


ae 


om 


5176 Tafsir Al-Maraghi, jilid 9 juz 26 him. 38 
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“Dan jiwa serta penyempurnaannya (ciptaannya), 
maka Allah mengilhamkan kepada jiwa itu (jalan) 
kefasikan dan ketakwaannya. sesungguhnya beruntung- 
lah orang yang menyucikan jiwa itu, dan sesungguhnya 
merugilah orang yang mengotorinya.” (Asy-Syams: 
7-10) Artinya Allah 4 menjadikan jiwa manusia dan 
menyempurnakannya dengan memberi perasaan 
dan akal. Dia menjadikannya-karena intuisi fitrah 
dan nalurinya- sebagai sesuatu yang berpotensi 
untuk jahat yang bisa mengotori jiwa itu, berpotensi 
pula untuk baik yang dapat menyelamatkan dan 
mengangkatnya. *!”’ 


Aadam (¢5/) 

Adalah manusia pertama dan merupakan moyang 
umat manusia (abul bashar). Seluruh silsalah nasab bangsa 
Arab kembali kepada para nabi, dan akhirnya nasab 
mereka bersatu pada Adam. Adam diciptakan dari tanah 
dengan kehendak-Nya.””* Dan dinamakan Adam lantaran 
diciptakan dani permukaan tanah, adiimul ardhi.'” 


Berikut sekilas perihal kisah Adam 4 yang tertera 
di dalam Al-Qur'an: 


Ingatiah ketika Tuhanmu berfirman kepada para 
malaikat: “Sesungguhnya Aku hendak menjadikan 
seorang khalifah di muka bumi”. Mereka berkata: 
"Mengapa Engkau hendak menjadikan (khalifah) di 
bumi itu orang yang akan membuat kerusakan padanya 
dan menumpahkan darah, padahal kami senantiasa 
bertasbih dengan memuji Engkau dan mensucikan 
Engkau?” Tuhan berfirman: "Sesungguhnya Aku 
mengetahui apa yang tidak kamu ketahui’, Dan Dia 
mengajarkan kepada Adam nama-nama (benda- 
benda) seluruhnya, kemudian mengemukakannya 
kepada para Malaikat lalu berfirman: “Sebutkanlah 
kepada-Ku nama benda-benda itu jika kamu memang 


5177 Rasyid Ridha, Al- Waly Al-Muhammadty, him. 290, 291; “mengotori" 
terjemahan dari dassaaha, asal maknanya adalah akAfaaha 
(menyembunyikan dengan sangat, dengan menguburnya dalam 
tanah). Di sini kata itu digunakan sebagai kebalikan arti zekkaaha. 
Apabila arti zekkaaha itu adalah thakharaha, “membersihkannya” 
(alu memunculkan dan mengangkat tinggi-tinggi kedudukannya), 
maka arti dassaaha mestinya danasaha, “mengotorinya” (dengan 
mengubur dalam-dalam, seakan-akan keistimewaan atau ciri khas 
kemanusiaanya), seolah-olah ia bukan jiwa yang berbicara. Ibid, 
catatan kaki no. 1; Baca: Dasseaha 

5178 Ensiklopedi Istam (Ringkas), him. 11 

5179 Al-Kaamil ft At-Tarikh, jilid 1 him. 28 
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orang-orang yang benar!” Mereka menjawab: “Maha 
Suci Engkau, tidak ada yang kami ketahui selain 
dari apa yang telah Engkau ajarkan kepada kami; 
sesungguhnya Engkaulah Yang Maha Mengetahui 
lagi Maha Bijaksana. Allah berfirman: "Hai Adam, 
beritahukaniah kepada mereka nama-nama benda 
ini”. Maka setelah diberitahukannya kepada mereka 
nama-nama benda itu, Allah berfirman: “Bukankah 
sudah Ku katakan kepadamu, bahwa sesungguhnya 
Aku mengetahui rahasia langit dan bumi dan 
mengetahui apa yang kamu lahirkan dan apa yang 
kamu sembunyikan?" Dan (ingatlah) ketika Kami 
berfirman kepada para malaikat: “Sujudlah kamu 
kepada Adam,” maka sujudlah mereka kecuali Iblis; ia 
enggan dan takabur dan adalah ia termasuk golongan 
orang-orang yang kafir. (Al-Baqarah: 30-34) 

Baca: Khalifah 


Idriis (533) 

Firman-Nya: 
oo Bake te el" 4 
Sa pradl 52 B JE Ss fayaly Jareels 
-¢ * é 

@ Gobel 3 BGA; G QUES 
“Dan (ingatlah kisah) Ismail, Idris, dan Dzutkifli. 
Semua mereka termasuk orang-orang yang sabar. Kami 
telah memasukkan mereka ke dalam rahmat Kami. 
Sesungguhnya mereka termasuk orang-orang yang 
shaleh.” (Al-Anbiyaa’: 85-86} 
Keterangan: 


Menurut Ibnu Katsir bahwa Idris adalah Khanukh, 
dan masih senasab dengan Rasulullah #¢, demikian 
yang dikatakan oleh ahii nasab.*'® Ia adalah anak Adam 
yang pertama kali diberi hak kenabian setelah Adam 
dan Syits*'*'. Ibnu Ishaq menyebutkan bahwa Idris 
adalah orang yang pertama kali menulis dengan pena. 
Bersama bapaknya, Adam, ia telah hidup selama tiga 
ratus delapan puluh tahun.°*'** Dan dinamakan Idris karena 
banyak mempelajari kitab Allah dan sunanul islaam 
(aturan-aturan keislaman). Dan diturunkan kepadanya 
30 Shahifah. Dan ia orang yang pertama kali menambal 





5180 Ibnu Katsirc, Qishast Al-Anbiyaa’, him. 76 


5181 Syits, secara etimologis berarti “pemberian Allah. Adam memberi 
nama tersebut untuk putranya, karena karunia yang diberikan Allah 
‘azza wa jalla kepadanya setelah terbunuhnya Habil. Lihat, Ibnu Katsir, 
Qishashul Anbiyaa’ (edisi Indonesia), hlm. 73; Wahab bin Munabbih 
mengatakan bahwa Syits adalah yang mendirikan Kabah yang terbuat 
dari tanah liat {ath-Thii#t) dan bebatuan (al-hijaarah). Dan di sinilah 
terdapat kemah milik Adam yang telah Allah tempatkan ketika terusir 
dari surga. Allah menurunkan kepada Syits bin Adam lima pulth 
shahifah. Lihat, Ail-Maaarif, him. 12-13 

5182 Ibnu Katsir, Qishashul Anbiyaa’, him. 76 





en ie 








baju dan memakainya,*"® 

Sifat-sifat lain dari Nabi Idris 4, di antaranya dinyata- 
kan: “Dan ceritakaniah (hai Muhammad kepada mereka, 
kisah) Idris (yang tersebut) di dalam Al Qur'an. Sesung- 
guhnya ia adalah seorang yang sangat membenarkan dan 
seorang nabi. Dan Kami telah mengangkatnya ke martabat 
yang tinggi(makaanan aliyyan).” (Maryam: 56-57) 


Azar (5) 


Di dalam kitab-kitab sejarah dijelaskan bahwa 
Azar menduduki posisi penting di kalangan familinya, 
karena ia selain terpelajar dan seorang seniman, ia juga 
ahli astrologi.** Di istana Namrud kata-katanya sangat 
berpengaruh, dan kesimpulan-kesimpulan astrologinya 
diterima semua penghuni istana.*'* 


Ishaagq (Slset) 

Istrinya bernama Rifga binti Batuwail, dari hasil 
pernikahannya Allah memberi karunia berupa dua anak 
kembar, yang bernama ‘Ishan dan Yaqub. Di mana postur 
‘Ishan lebih besar dari Yaqub, yang saat itu umur Ishaq 
menginjak 60 tahun. Kemudian ‘Ishan bin Ishaq menikah 
dengan Niswah binti ‘Amah Ismad kemudian lahirlah Ar- 
Ruum bin ‘Tshan. 


Adapun Yaqub bin Ishaq, yakni Israil, menikah 
dengan anak perempuan saudaranya yang bernama Laya 
binti Laban bin Batuwail, lalu dari hasil perkawinan 
tersebut lahirlah Rubail (,{.,), dan inilah anak yang 
paling besar. Selanjutnya lahir pula Syamun, Lawiy, 
Yahudza, Zabalun, Lasyhar (ada yang mengatakan 
Yasyhar). Kemudian menikah dengan Rahil (, |.>1,}, dan 
dari perkawinan ini lahirlah Yusuf dan Bunyamin. Yusuf 
dan Bunyamin yang tetap berbahasa Arab, dan dari Laya 


§183 Lihat, Al-Mauerif, him. 13 

5184 Astrologi ialah ilmu perbintangan yang dipakai untuk meramal dan 
mengetahui nasib orang; nujum. Kamus Besar Bahasa Indonesia, Balai 
Pustaka, Edisi Ketiga, Jakarta 2001, him. 73 entri astrologi 

$185 Menukil penjelasan Jafar Subhani dalam kitabnya Ar-Risalah, 
bahwa kata 2} dalam bahasa Arab biasanya digunakan dalam arti 
“ayah’, terkadang kata ini juga di gunakan dalam leksikon Arab dan 
terminolog Al-Qur'an dalam arti “paman’. Misalnya: 


only A SRL 5 Feet) 5 tats oUt 
“Tuhan nenek moyangmu, Ibrahim, ismail dan Ishaq, (yaitu) Tuhan 
yang Maha Esa.”, (Al-Bagarah: 133) ayat tersebut maksudnya, bahwa 
tak diragukan lagi Ismail adalah paman Yaqub, bukan ayahnya, karena 
Yaqub adalah putra Ishaq yang saudara Ismail. Walaupun demikian, 
putra-putra Yaqub memanggilnya “ayah Yaqub’, yakni aba yaqub. 
Karena kata ini mengandung dua makna, maka pada ayat-ayat yang 
berhubungan dengan diajaknya Azar ke jalan yang benar oleh Ibrahim 
wa, boleh jadi yang dimaksud dengannya ialah “paman” Dan boleh 
jadi pula Ibrahim memanggilnya “ayah”. Karena ia telah bertindak 
sebagai wali baginya dalam waktu yang panjang, dan Ibrahim 
memandangnya (Azar) sebagai ayahnya. Subhani, Jafar, Ar-Risalah, 
Sejarah Kehidupan Rasulullah 2, alih bahasa: Muhammad Hasyim 
dan Meth Kiereha, PT. Lentera, Cet. Pertama (Muharram 1416 H/Juni 
1996 M), film. 59 
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lahir dua orang dari keempat anaknya berbahasa Suryani, 
yakni: Daan (q>), Naftali (41:8), Jaada(st--) dan Asyar 
(Ut), Dan anak-anak Yaqub seluruhnya berjumlah dua 
belas orang.*'* 


Isra‘iil (4372) 

Isra’il adalah nama julukan untuk Nabi Yaqub 
bin Ishaq bin Ibrahim. Artinya adalah pilihan Allah 
(shafallaah). Ada pula yang mengartikan sebagai pemuka 
atau mujahid. (Al-Baqarah: 40) *!*’ 

Ibnu Manzhur menukil dari kitab at-tahdziib, beliau 
menjelaskan bahwa Yaqub bin Ishaq adalah seorang yang 
kuat perkasa, maka datanglah seorang raja kepadanya dan 
berkata: bantinglah aku, maka Yaqub pun membantingnya. 
Maka sang raja menyebutnya , 37} Kata St adalah salah 
satu dari asma Allah @zza wa jalla sebagaimana bahasa 
yang berlaku dikalangan mereka, yakni Suryani dan 
Ibrani, dan 4 soyartinya 5.4, (kuat), dan dengannya Yaqub 
dinamakan ‘he i, dan ketika diserap ke dalam bahasa 
Arab (muarrab) menjadi bl. Menurut Al-Kalbi bahwa 
setiap isim dalam bahasa Arab yang diakhiri dengan kata 
iff atau iil maksudnya disandarkan kepada Allah ‘azza wa 
jaila, yang mengandung unsur rubuubiyah (ketuhanan) 


seperti: Jude days hols jo -%, dan seperti halnya 
kata aul aie , aul ie. 


Ismail (eto 

Ismail adalah putra tertua Nabi Ibrahim dari istrinya 
Hajar. Ia sezaman dengan seorang Nabi yang hidup di 
Arabia utara yang bernama Ishaq." Para nabi adalah 
penerima wahyu, begitu pula Isma‘il %4, sebagaimana 
firman-Nya: Sesungguhnya Kami telah memberikan wahyu 
kepadamu sebagaimana Kami telah memberikan wahyu 
kepada Nuh dan nabi-nabi yang kemudiannya, dan Kami 
telah memberikan wahyu (pula) kepada Ibrahim, Ismail, 
ishag, Ya‘qub, dan anak cucunya, ‘Isa, Ayyub, Yunus, 
Harun, dan Sulaiman. Dan Kami berikan Zabur kepada 
Dawud. (An-Nisaa: 163) 

Menurut Al-Qur'an Ismail juga termasuk hamba 
pilihan (al-akhyaar). Sebagaimana firman-Nya: “Dan 
ingatlah akan Ismail, Ilyasa' dan Zulkifli. Semuanya 
termasuk orang-orang yang paling baik.” (Shaad: 48) 

Dan pada ayat yang lain kepribadian beliau, dinyatakan 
dengan shaadiqui wadi (yang benar janjinya): “Dan 
ceritakanlah (hai Muhammad kepada mereka) kisah 
Ismail (yang tersebut) di dalam Al-Qur'an. Sesungguhnya 


5186 Al-Kamil fi At-Tariki, jilid 1 him. 127 
5187 Tafsir Al-Maraghi, jilid ] juz | him. 98 
5188 Lihat, Ibnu Manzhur, Lisaan Al- Arab, jilid 11 hlm. 26, 40 maddah 1 
5189 Ensiklopedi Islant (Ringkas), hlm. 176 


a 853 


ia adalah seorang yang benar janjinya, dan dia adalah 
seorang rasul dan nabi. Dan ia menyuruh ahlinya untuk 
bersembahyang dan menunaikan zakat, dan ia adalah 
seorang yang diridhai di sisi Tuhannya.” (Maryam: 54-55) 

Ismail adalah cikal bakal generasi keturunan Arab, 
yang berujung dengan lahirnya seorang nabi, Muhammad 
bin Abdullah. Di dalam kitab-kitab sejarah disebutkan 
bahwa kota Makkah dahulunya sudah ada pemerintahan. 
Di antara para suku yang pernah berkuasa adalah 
suku-suku Amaliqah, yaitu sebelum Ismail dilahirkan. 
Kemudian datanglah ke Makkah suku-suku Jurhum, dan 
mereka menetap di Makkah, bersama dengan suku-suku 
Amaligah. Akan tetapi suku Jurhum dapat mengalahkan 
dan mengusir suku-suku Amaligah. Di masa Jurhum 
berkuasa itulah datang ke Makkah. Ismail terdidik dalam 
lingkungan Jurhum, lalu kawin dengan salah seorang 
putri Jurhum.*'” Yang menurut Ibnu Al-Atsir istrinya 
bernama As-Sayyidah binti Mudhadh Al-Jurhumiy. Dan 
dari perkawinan tersebut lahirlah !2 anak-anaknya: Nabit 
(x¥b), Qidar (15), Adzil (31), Misya (Lt.+), Masma’ 
( ), Thumya (\.), Rama (,), Maasya (, 4), 
Adzar (31), Qathur (, 3), Qafis (, 345}, Qidaman 
(Sl15}. Dan masa hidup Isma‘il 8, mencapai + 137 
tahun. Kemudian dari Nabit dan Qidar inilah yang Allah 
sebarkan di tanah Arab. Dan Allah % mengutusnya ke 
Amaliq dan Kabilah-kabilah Yaman.*!"! 


Selanjutnya, karena suku-suku Jurhum hidup 
mewah dan berlebihan, maka pemimpin suku-suku 
Jurhum, Mudhadhin bin ‘Amr Al-Jurhumi meninggalkan 
kota Makkah, dan ikut pula anak-anak Ismail, lalu 
berpindahiah kekuasaan tersebut ke tangan Khuzaah, 
270 SM. 


Kemudian datang pula Quraisy ke Makkah, lalu 
pemimpinnya, Qushai dapat merebut kekuasaan dari 
Khuzaah, 440 M. dan dari Qushai inilah yang mengatur 
urusan ka‘bah, di antaranya: 


- As-Sigaayah (menyediakan air minum) 

-  Ar-Rifaadhah (menyediakan makanan) 

-  Al-Liwa’ (bendera). Yakni menyeru untuk berperang 
dengan memasang bendera di atas tombak di muka 
pimpinan laskar. 

- Al-Hijaabah. Yakni menjaga Kabah, dan memegang 
anak kuncinya. Demikian kekuasaan Quraisy tersebut 
hingga sekarang.*!”* 


5190 Prof. Dr. Syaalabi, Sejarah dan Kebudayaan Islam, alih bahasa: Prof. 
Dr. H. Mukhtar Yahya, jilid 1 him. 43, Cet ke-6, Jumadil Awal 1424 
H/ Juli 2003 M, Pustaka Al-Husna Baru-Jakarta 

5191 Al-Karnil fi At-Tarikh, jilid 1 him. 125 

5192 bid, hlm. 44 
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Hyaasiin (So dS) 

Para ahli tafsir mengatakan, bahwa yang dimaksud 
ilyaasiin ialah Nabi Ilyas #4. Dan orang-orang yang 
beriman kepadanya dalam rangka menggalang satu 
kekuatan, sebagaimana perkataan mereka, al-muhailab wa 
gaumuhu dengan perkataan al-muhallabuun (Syisai), 
yakni kelompok yang gemar mengejek.*'” (Ash-Shaffaat: 
130) 


erep ye ye tae 
Al-Injitl ( fos!) 

Berasal! dari kata Yunani, yang artinya pengajaran baru 
(at-ta'liimul jadiid) atau berita gembira (al-bisyaarah). 
Menurut keyakinan kaum Nasrani, injil adalah empat 
buah kitab yang terhimpun menjadi keempat bagian 
injil. Kitab ini merupakan ringkasan tentang perjalanan 
hidup ‘Isa Al-Masiih, dan sedikit tentang sejarah dan 
ajatan-ajarannya. Tetapi tidak ada sanad (para rawi 
yang dijadikan sandaran) pun secara bersambung 
yang sampai kepada ‘Isa. Mereka berbeda berpendapat 
mengenai sejarah penulisannya, hingga banyak pendapat 
yang simpang siur. Kitab perjanjian baru dimaksudkan 
untuk kitab-kitab tersebut, yang disertai dengan hasil 
penyamaran para Hawari dan Risalah Paulus, Petrus, 
Yuhana, Matius dan lain sebagainya. Sedang Injil menurut 
Al-Qur’an adalah apa yang diwahyukan Allah kepada 
Rasul-Nya, yakni ‘Isa, yang di dalamnya terdapat berita 
gembira mengenai kedatangan nabi Muhammad yang 
berfungsi sebagai penyempurna syariat yang dibawa 
‘Isa.°!** sebagaimana yang tertera di dalam firman- 
Nya: Dan (ingatlah juga peristiwa) ketika Nabi Isa bin 
Maryam berkata: “"Wahai Bani Israil, sesungguhnya aku 
ini Pesuruh Allah kepada kamu, mengesahkan kebenaran 
Kitab yang diturunkan sebelumku, yaitu Kitab Taurat, dan 
memberikan berita gembira dengan kedatangan seorang 
Rasul yang akan datang kemudian daripadaku - bernama: 
Ahmad". Maka ketika ia datang kepada mereka membawa 
keterangan-keterangan yang jelas nyata, mereka berkata: 
"Ini ialah sihir yang jelas nyata!" (Ash-Shaff: 6) 


Ayyub (25%) 
Firman-Nya: 


jewe & 


en eee fw + eyes , 2 
wh Sails call cgume 3h 5435 esa of Sypl 


“Dan (sebutkanlah peristiwa) Nabi Ayyub, ketika ia 
berdoa merayu kepada Tuhannya dengan berkata: 


5193 Ash-Shabuni, Shafwaaht At-Tafaasiir, jilid 3 him. 43 
5194 Tafsir Al-Maraghi, jilid | juz 3 him. $2 
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“Sesungguhnya aku ditimpa penyakit, sedang Engkaulah 
saja yang lebih mengasihani daripada segala (yang lain) 
yang mengasihani’. (Al-Anbiyaa: 83) 

Keterangan 


Ayyub adalah seorang nabi yang dalam Injil disebut 
Job." Dia adalah Ayyub bin Amwas. Allah telah 
memilihnya sebagai rasul, melapangkan dumanya, dan 
memberinya keluarga serta harta benda yang banyak. 
Kemudian Allah mengujinya dengan kematian anak- 
anaknya akibat rumahnya runtuh, kehilangan harta, dan 
menderita sakit fisik selama 18 tahun, ketia ia berusia 
70 tahun. Kemudian Allah memberinya anak-anak yang 
jumlah mereka berlipat ganda dari sebelumnya, dan 
melenyapkan penyakit yang didentanya."'*« 


5195 Ensiklopedi Islant (Ringkas), hlm. 43. 

§196 Al-Maraghi, Op. Cit., jilid 6 juz 17 him. 60. 
Ibnu Qutaibah menerangkan bahwa Ayyub adalah Ayyub bin Shaush 
bin Rawai’il, sedang ayahnya adalah orang yang beriman kepada 
Ibrahim pada saat Ibrahim dibakar. Dan Ayyub hidup pada zaman 
Yaqub bin Ishaq bin Ibrahim. Ia masih keturunn [brahim as., dan 
mempunyai anak perempuan yang bernama Ilya, dan ia-lah yang 
memukulnya dengan seikat rumput kering(adh-dhightsi). Lihat, Ibnu 
Qutaibah, al-Maaarif, hlm. 25; Qishashul-Anbiyaaedisi Indonesia), 
him. 307 


AL-ALFAAZH:; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur an 


Ba (~) 


Baabil (4) 

Kata je tak dapat ditasrifkarena bentuk Ajam, dan 
Baabil artinya “bumi yang kerap turun hujan”(gathrun 
minal ardhi}!"" Dinamakan baabi] karena rancau 
bahasanya dan berpencaran(fi tabalbaia aisinahk) setelah 
runtuhnya dinasti Namrudz.*'* Baabdil adalah Babilonia, 
sebutan untuk wilayah Mesopotamia. Baca: Haarut 


¥ o 
Ba‘al ( js) 
Firman-Nya: 


me whys ee ster alee oF ee 

Cp tis Cyne | 95055 Wad 56551 

“Patutkah kamu menyembah bal dan kamu tinggalkan 
sebaik-baik pencipta.” (Ash-Shaftfaat: 125) 


Keterangan: 


Menurut Imam Al-Qurtubi, Ass adalah nama berhala 
yang senantiasa mereka sembah, oleh karena itu, kota 
mereka dinamakan 2425. Maksudnya, patutkah mereka 
menyeru Tuhan (rabb) yang mereka ada-adakan sendiri, 
dan meninggalkan yang terlebih baik dari sesembahan 
yang pernah dikatakan oleh mereka sendiri sebagai 
Khaaliq (Pencipta), yakni Allah, sebagai Tuhan kalian 
dan juga Tuhan yang telah dianut oleh nenek moyang 
kalian dahulu?.?!”” 


Baal adalah jenis berhala yang dapat menyuburkan 
tanaman dan membuahkan hasil yang banyak; golongan 
yang menyembah baal adalah golongan hani’*™. 


Bakkah GS) 

Bakkah adalah salah satu nama kota Makkah yang 
huruf ba’ nya diganti dengan huruf mim. Yang demikian 
itu banyak dipakai oleh pembicaraan orang Arab. Mereka 
menanggapi hal itu sebagai kebiasaan yang yang selalu 
dipakai dalam pembicaraan.”™ Ibnul Yazidi menjelaskan 
di dalam kitab tafsirnya bahwa sebagian ahli tafsir 


5197 Tafsir Al-Qurthuti, jilid 1 juz 2 hm. 37 

5198 Al-Baghawi, Al-Imam Abi Muhammad Al-Husein bin Masud Al- 
Farra’ Asy-Syah'i, Tafsir Al-Baghawi Al-Musamma Magali At-Tanzitl, 
4 Jilid, Cet. Ke-1, Daar Al-Kutub Al-'Iimiyah, Beirut-Libanon tahun 
1414 H/1993 M, juz 1 him. 64 

5199 Ash-Shabuni, Shafwaat At-Tafaasiir, jilid 3 hlm. 43; [mam As-Suyuti 
menjelaskan bahwa setiap kata ba’l disebutkan di dalam Qur'an, 
maka maksudnya ialah az-zeuj(suami) kecuali ated'uuna ba'lan, 
sebagaimana ayat di atas, yang berarti berhala(ash-shanam). Al-ltgaan 
fi ‘Uluumil Al-Quran, juz 2 him. 32 

5200 Prof. KH. M. Taib Thahir Abdul Mun’im, Iria Kalam, Cet. Ke - 7 
(1996); Widajaya Jakarta, hal. 66. 

5201 Tafsir Al-Maraghi, jilid 2 juz 4 him. Li 
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mengatakan sesungguhnya tempat melakukan thawaf 
adalah bakkah karena sebagian manusia dengan sebagian 
yang lainnya berada dalam keadaan berdesak-desakan. 
Sedangkan nama kotanya adalah Makkah dan dikatakan 
bakkah terambil dari j>5)\ ase, yakni berdesak- 
desakan.5 " 


Bilgis (pal) 
Bilgis adalah ratu negeri Saba, sebuah kerajaan di 
Arabia Selatan di masa pra-Isiam.*** Dan suaminya 


bernama Amr.™ Baca: Arab 


Al-Biya’ (eid 

Adalah kata dalam bentuk jamak dari san, yaitu 
tempat ibadah orang Nasrani (gereja).** Selanjutnya 
untuk kata shawami, masaajid, shalawaat, baca Surat Al- 
Hajj ayat 40.@ 


5202 Ghariib Al-Quran wa Tafsiiruhy, him. 43 

5203 Ensiklopedi Islam (Ringkas), him. 60 

5204 Tafsir Al-Maraghi, jilid 9 juz 25 hlm. 130 

5205 Ibid, jilid 6 juz 17 him. 116; kata gereja adalah bahasa Portugis, Ipreja, 
atau bahasa Yunani, Exclesia, “yang terkeluar”. Maksudnya jamaah 
nasrani dipanggil keluar dari dunia untuk menjadi milik Tuban. Lihat 
Ahamad, Drs. H. Abu, Sejarah Agama, Cetakan keempat, Agustus 
1991, CV. Ramadhani-Solo, hlm. 137 
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Ta (ww) 


Tubbaa’ ( eS) 

Adalah jamak dari Tababiah. Mereka adalah raja-raja 
Yaman.”” Gelar ini serupa dengan gelar Fir'aun yang 
berarti Raja bagi orang-orang Mesir kuno. Raja-raja Saba’ 
dan Raidan dari tahun 115 SM-275 SM. Sedang angkatan 
yang kedua adalah raja-raja Saba, Radian, Hadramaut, 
dan Asy-Syihr dari tahun 275-525 M. Yang pertama di 
antara mereka adalah Syimrabir’isy, sedang yang terakhir 
ialah Dzu Nuwas, kemudian Dza Jadan. Dan di antara 
mereka adalah Dzul Qurnain atau Ifriqsy yang disebut 
dengan Ash-Shaab. Dan sesudah itu adalah Amr suami 
Bilqis, kemudian anaknya yaitu Abu Bakar, kemudian Dzu 
Nuwas, Sedang yang terkenal di antara raja-raja itu ada tiga 
yaitu; Syimrabir’isy, Dzul Qarnain, dan As'ad Abu Karb.*” 
Kata ini tertera di dalam firman-Nya: 


t z So 4 
rr eT eT & os . “4 2 30g af a at 
> se 

@ ae: ie a8 
Apakah mereka (kaum musyrikin) yang lebih baik 
ataukah kaum Tubba’ dan orang orang yang sebelum 
mereka. Kami telah membinasakan mereka karena 


sesungguhnya mereka adalah orang-orang yang 


berdosa. (Ad-Dukhaan: 37) 
At-Tauraat (815,533) 


A539 Cro Le) i Gia fee “Ag J% 
One > irra! Ssh 


Berasal dari bahasa Ibrani, artinya syariat. Menurut 
orang-orang Yahudi, Taurat ini terdiri atas lima Kitab, 
dan mereka berkeyakinan bahwa penulisnya adalah 
Nabi Musa, sedang lima kitab tersebut adalah; Kitab 
Kejadian, Kitab Keluaran, Kitab Lawiyyiin, dan Kitab 
Tatsniyatul Istiraa’, Adapun bagi kaum Nasrani, mereka 
menamakannya lima kitab tersebut dengan “Perjanjian 
lama” (al-ahdul ‘atiiq) di mana ruang isinya ialah kitab- 
kitab para nabi, sejarah para penguasa dan para raja dari 
kalangan bani Isra’il sebelum ‘Isa 1, kalangan Nasrani 


5206 Tubba’: raja-raja Yaman. Masing-masing dari mereka disebut hubba, 
dan dinamakan de 


mikian karena ia mengikuti rajanya. Begitu pula 
bayangan (azh-zhilf} disebut tubba’ karena mengikuti matahari. Lihat, 
Shahtih Al-Buthari, jitid 3 him. 191 
5207 Tafsir Al-Maraghi, jilid 9 juz 25 him. 130 
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juga menamakan kitab-kitab tersebut dengan “Perjanjian 
Baru’, yang dihimpun menjadi satu yang dikenal dengan 
“Tnjil” 

Selanjutnya, dijelaskan seputar isi pesan-pesan yang 
disebutkan dalam kitab Taurat. Di dalam Kitab Tatsniyatul 
Istiraa’, dijelaskan: “Tatkala Musa selesai menulis kitab- 
kitab Taurat dalam satu kitab yang sempurna, Musa 
memerintahkan kepada Lahwiyyin, yakni para pemangku 
Tabut Injil Tuhan, seraya bersabda: 

“Ambillah Taurat ini olehamu dan letakkanlah di 
sebelah janji Rabb Tuhanmu, supaya di sana ada 
saksi buat kalian. Sebab aku tahu kondisi kalian 
setelah aku wafat akan merusak dan menyimpang 
dari jalan yang aku wasiatkan kepada kamu dan pada 
hari-hari terakhir kalian akan tertimpa malapetaka 
karena kamu melakukan kejahatan di hadapan 
Tuhan, hingga membuat Allah murka karena ulah 
tanganmu. Hendaklah kalian mewasiatkan kepada 
anak-anakmu agar tetap menjaga dan mengamalkan 
kalimat-kalimat Taurat ini, sebab kalimat-kalimat 
fersebut bukanlah sesuatu yang batil. Bahkan di situlah 
letak kehidupanmu. Dengan demikian hari-harimu 
semakian panjang di dunia ini. Kalian saat ini sedang 
melakukan penyeberangan ke negeri Yordania dalam 
upaya memilikinya’ -~@ 


5208 ibid, jilid 1 juz 3 him. 92 


5209 ibid, jilid 2 juz 3 him. 91-92 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Mermahami Kata-kata dalam Al-Qur'‘an 


Tsa (2) 


dog, 


Tsamuud (3 3 
Firman-Nya: 


OD atl Puall ple Spall 3,455 
“Dan kaum Tsamud yang memotong batu-batu besar 
di lembah.’, (Al-Fajr: 9) 
Keterangan: 


Tsamud adalah salah satu kabilah Arab al-Ba’idah, 
keturunan dari Kasir bin Iram bin Syam. Rumah tinggal 
mereka di batu-batu besar antara Syam dan Hijaz.*’”* 
Tsamud adalah kabilah dari perkampungan Arab yang 
tidak diketahui kabamya melainkan yang telah diceritakan 
oleh Al-Qur’an.”"' Baca: Shalih.@ 


5210 Tafsir al-Maraghi, jilid 10 juz 30 him. 143; Abu Su'ud menjelaskan 
bahwa Tsamud adalah kabilah Arab, dan pemberian nama tersebut 
diambil dari nama moyang mereka yang tertua, yakni Tsamud bin ‘Abir 
bin [ram bin Syam. Dan dikatakan bahwa mereka menamakannya 
demikian dari kata afs-tsarmnad yakni air yang sedikit (al-maa'u gatiil}. 
Sedang Shalih alathis-salam adalah bin ‘Ubaid bin Aasif bin Maasij bin 
“Ubaid bin Jadir bin Tsamud. Tafsir Abu Su'ud, Maktabah Ar-Riyadh 
Al-Hadiitsah-Riyadh, juz 3 him. 62 

5211 fbid, jilid 10 juz 30 him. 106 


sp 357 


Jim (7) 


a7 a 
Jaaluut (& gle) 
Adalah panglima terkenal bangsa Palestina, yang 
menjadi musuh bebuyutan bangsa Bani Isra‘il.?" Allah 
3€ menjelaskan keadaannya: 


232 MAS AL Su fash 
SNE ie SEE 
13 55 conte tise Siti yo We “ 
spills > 8551S 1G as SU Yi 


He all td Ss YANG das tate 
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0 saps ‘ 
Maka tatkala Thalut keluar membawa tentaranya, ia 
berkata: "Sesungguhnya Allah akan menguji kamu 
dengan suatu sungai. Maka siapa di antara kamu 
meminum airnya, bukanlah ia pengikutku. Dan 
barangsiapa tiada meminumnya, kecuali menceduk 
seceduk tangan, maka ia adalah pengikutku." Kemudian 
mereka meminumnya kecuali beberapa orang di antara 
mereka. Maka tatkala Thalut dan orang-orang yang 
beriman bersama ia telah menyeberangi sungai itu, 
orang-orang yang telah minum berkata: “Tak ada 
kesanggupan kami pada hari ini untuk melawan Jalut 
dan tentaranya.” Orang-orang yang meyakini bahwa 
mereka akan menemui Allah berkata: "Berapa banyak 
terjadi golongan yang sedikit dapat mengalahkan 
golongan yang banyak dengan izin Allah. Dan Allah 
beserta orang-orang yang sabar.” (Al-Baqarah: 249) 


Al-Jibt (L2k/) 


Firman-Nya: 


7 





SyEUEN5 ALL Sse 


“Mereka percaya kepada yang disembah selain Allah 
dan Thagut.” (An-Nisaa’: 51) 


$212 ibid, jilid } juz 2 him. 226 
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AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur‘an 


Keterangan: 


Makna asal Codi adalah sesuatu yang hina yang 
tidak mengandung kebaikan; maksudnya di sini ialah 
angan-angan, khurafat, dan kebohongan.**” [bnul 
Yazidi menjelaskan bahwa ai-Jibt, ialah kalimat yang 
dipergunakan untuk berhala, tukang sihir, dukun, dan 
sejenisnya.”*"* 


Jibriil (j=) 

Di dalam Al-Qur’an, nama Jibril disebut dengan 
ruuhul quds sebagaimana yang terjadi saat menemui 
Maryam; dan disebut juga dengan ruuhul amiin yang 
kaitannya dengan penurunan wahyu (Al-Qur'an) ke dada 
Muhammad. Secara umum, Jibril adalah malaikat yang 
bertugas menyampaikan wahyu. Sebagai utusan Allah, 
maka memusuhi Jibril sama dengan memusuhi Allah. 
Seperti dinyatakan: 


ABE 2 BAB bajo p3e SE ye js 


Shy 5 ¢ Baas al oS 
4353 On E> 


Katakanlah: Barangsiapa yang menjadi musuh fibril, 

maka jibril itu telah menurunkannya (Al-Qur an) ke 

dalam hatimu dengan seizin Allah; membenarkan apa 

(kitab-kitab) yang sebelurnnya dan menjadi petunjuk 

serta berita gembira bagi orang-orang yang beriman. 

Barangsiapa yang menjadi musuh Allah, malaikat- 

malaikat-Nya, rasul-rasul-Nya, fibril dan Mikail, maka 

sesungguhnya Allah adalah musuh orang-orang kafir. 

(Al-Bagarah: 97-98) 

Selanjutnya peran Jibril adalah memberi tahu saat- 
saat kritis yang dialami para nabi dan rasul Tuhan. 
Misalnya kepada Ibrahim #4 dan Luth 4, dan kepada 
Maryam yang menyerupai seorang laki-laki sebagai tanda 
kekuasaan Allah. 


Al-Jahiim (owe) 

Al-Jahiim artinya neraka jahim. Tempat ini dihuni 
oleh meraka mempunyai kriteria yang disebutkan di 
dalam Surat Asy-Syu'araa, sebagai berikut: 

5213 Ibid, jilid 2 juz 5 hlm. 62 


5214 Gharithul-Quran wa Tajsiiruhu, him. 49; lihat juga, Mu‘jam Mufradat 
Alfaazhil Quran, him. 83 





Pe eee eee 


ee ee a ee ee li . 


1. Orang-orang yang melampaui batas (,-; 3), yakni 
mereka yang menyembah berhala, sedangkan berhala- 
berhala tersebut tidak dapat menolongnya.(ayat 92- 
93) 


2. Iblis dan bala tentaranya. (ayat 95) 


Al-Jannaat (2¢55) 

Adalah taman-taman dan kebun anggur yang 
lebat pohonnya, karena kebun seperti itu menutupi 
tanah di bawahnya dan membuatnya tidak kelihatan.*”” 
Sebagaimana firman-Nya: 





cath 9 ae A85 aaa 5 Lisl cal 3h5 
iG oo Web ad ¢ 59 ah 
salty nay oe WS aphie #3 phi 
SSB ENG sotas 65 Abe 1he5 


“Dan Dia-lah yang menjadikan kebun-kebun yang 
berjunjung dan yang tidak berjunjung, pohon korma, 
tanam-tanaman yang bermacam-macam buahnya, 
zaitun dan delima yang serupa (bentuk dan warnanya), 
dan tidak sama (rasanya). Makanlah dari buahnya 
(yang bermacam-macam itu) bila dia berbuah, dan 
tunaikanlah haknya di hari memetik hasilnya (dengan 
dikeluarkan zakatnya); dan janganlah kamu berlebih- 
lebihan, Sesungguhnya Allah tidak menyukai orang- 
orang yang berlebih-lebihan.’ (Al-Anaam: 141) 


Al-Jinn (55) 

Jin adalah makhluk yang diciptakan dari api yang 
sangat panas (min naaris samuum) (Al-Hijr: 27). 
Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa Jinn adalah kata 
yang berbentuk jamak, dan bentuk tunggalnya janiyy, 
sebagaimana kata ruum dan ruumiy, artinya jin.” Orang 
Arab mengatakan, bahwa seluruh penyakit gila disebabkan 
oleh jin. Mereka mengatakan janna fulaan (si fulan 
disentuh(dirasuki) jin), lalu jin membawa pergi akalnya. 
Mereka (Orang-orang Arab) juga mengatakan, bahwa jin 
menampakkan diri di padang gersang yang jauh terpencil, 
yang tampak dengan aneka warna, Jalu membawa akal 
orang yang melihatnya ke suatu tempat yang tak diketahui 
hingga binasa, maka untuk yang berwarna-warni itulah 
yang mereka sebut dengan hantu.**!” 
$215 Tafsir Al-Maraghi, jilid 3 juz 8 him. 49 


5216 Ibid, jilid 9 juz 27 him. 93 
5217 Ibid, jilid 3 juz 7 him. 164 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kate-kate dalam Al-Qur ‘an 


Ats-Tsaalabi mengemukakan riwayat yang bersumber 
dari Abi Utsman Al-Jaahith, bahwa orang Arab 
menggolongkan jin dengan beberapa tingkatan. Menurut 
mereka (orang Arab) bahwa jin yang bertempat pada 
diri manusia, mereka menamakannya ‘aamir, jamaknya 
‘ummaar. Yakni, bila jin tersebut hinggap pada anak-anak, 
mereka menyebutnya arwaah; bila jin tersebut jahat dan 
sangat mengganggu, mereka menyebutnya setan; bila 
jin tersebut godaannya melebihi godan setan, mereka 
menyebutnya maarid; bila jin tersebut godaannya melebihi 
maarid, mereka menyebutnya Tfriit; bila jenis jin tersebut 
bersih dan baik, mereka menyebutnya malak (malaikat).”"" 


Jahannam (4) 


Di dalam Kamus dinyatakan bahwa ares -seperti 
halnya kata paves yakni pall sins (jauh dan yang 
paling bawah dari sesuatu), dan dengannya dinamakan 
jahannam, na’udzu billahi min dzalik, “kami berlindung 
diri kepada Allah agar dijauhkan dari hal-hal demikian’*”” 
Jahannam adalah nama neraka yang mempunyai tujuh 
pintu (sab’atu abwaabin), dengan bagiannya masing- 
masing. (Al-Hijr: 44) 

Di sejumlah ayat disebutkan mereka yang kategori 
mendiami neraka jahanam, sebagai berikut: 


1) Iblis dan para pengikutnya. Baca: Iblis 

2) Tempat kembali orang-orang munafik baik laki-laki 
maupun perempuan; mereka adalah orang-orang yang 
dilaknat, dan mereka kekal di dalamnya. (At-Taubah: 
68) 

3) ALMujrimuun (orang yang sengaja berdosa). Seperti 
dinyatakan: “Dan Kami akan menghalau orang-orang 
yang durhaka ke neraka Jahannam dalam keadaan 
dahaga. (Maryam: 86). Baca: farama, Mujrimuun 

4) Mendahului perihal perkara-pergara gaib, misalnya 
pernyataan: Maka apakah kamu telah melihat orang 
yang kafir kepada ayat-ayat Kami dan ia mengatakan: 


Ibnu Qutaibah di dalam kitabnya, Al-Magarif, menyebutkan bahwa 
jin adalah penduduk bumi sebelum Adam diciptakan lalu segolongan 
mereka kufur serta menumpahkan darah. Lalu Allah memerintahkan 
tentara dari golongan malaikat dari langitdunia, di antara mereka 
adalah Iblis sebagai pemimpin pasukannya. Lalu pasukan di bawah 
bendera Iblis tersebut berhasil mengusirnya untuk turun ke bumi 
maka terusirlah jin-jin tersebut, hal ini yang diperkuat oleh firman- 
Nya: 
rye 6 Se 5 ge teal. SLY; 

“Dan Kari telah menciptakan jin sebelum (Adam) dari api yang sangat 
panas.” (Al-Hujuraat: 27) (Lihat, Ibnu Qutaibah, Abu Muhammad 
‘Abdullah bin Muslim Ad-Dinawariy, Al-Maaarif, Daarul-Kuiub, 
Beirut-Lebanon; him. 10); tihat juga, Ibnu Katsir, Al-Bidayah wa An- 
Nihaayah, jilid 1 him. 67 

5218 Figh Al-Lughah wa Sirr Al- Arabiyyah, bab 17 fasal, fii Tartiib Al-fiin, 
him. 155 

5219 Tartib Qantus Al-Muniith, juz 1 bab fim him, 550 maddah a y+ ¢ 


a 859 
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6) 
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“Pasti aku akan diberi harta dan anak". Adakah ia 
melihat yang ghaib atau ia telah membuat perjanjian 
di sist Tuhan Yang Maha Pemurah?, sekali-kali tidak, 
Kami akan menulis apa yang ia katakan, dan benar- 
benar Kami akan memperpanjang azab untuknya, 
(Maryam: 77-79) 

Mengambil sesembahan selain Allah: Dan mereka 
telah mengambil sembahan-sembahan selain Allah, 
agar sembahan-sembahan itu menjadi pelindung bagi 
mereka. Sekali-kali tidak. Kelak mereka (sembahan- 
sembahan) itu akan mengingkari penyembahan 
(pengikut-pengikutnya) terhadapnya, dan mereka 
(sembahan-sembahan) itu akan menjadi musuh bagi 
mereka. Tidakkah kamu lihat, bahwasanya Kami telah 
mengirim setan-setan itu kepada orang-orang kafir 
untuk menghasung mereka berbuat maksiat dengan 
sungeuh-sungguh?” (Maryam:;: 81-83) 

Para penyembah setan, seperti dinyatakan: Bukankah 
Aku telah memerintahkan kepadamu hai Bani Adam 
supaya kamu tidak menyembah setan? Sesungguhnya 
setan itu adalah musuh yang nyata bagi kamu", dan 
hendaklah kamu menyembah-Ku. Inilah jalan yang 
lurus. Sesungguhnya syaitan itu telah menyesatkan 
sebagian besar di antaramu. Maka apakah kamu tidak 
memikirkan? Inilah Jahannam yang dahulu kamu 
diancam (dengannya). Masuklah ke dalamnya pada 
hari ini disebabkan kamu dahulu mengingkarinya. 
(Yasin: 60-64) @ 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 


Ha’ (7) 


AL-Hijr (Cod) 


Firman-Nya: 


O ato pie mu Liesl O55 35 


“Dan sesungguhnya penduduk-penduduk kota Al Hijr 
telah mendustakan rasul-rasul” (Al-Hijr: 80) 
Keterangan: 

Al-Hijr adalah sebuah lembah yang terletak antara 
Madinah dan Syam, yang dahulu mereka diami. Setiap 
tempat yang diliputi oleh batu-batu dinamakan hijr. Maka 
kita dapati nama hijrul ka’bah. Sedang Ashhaabul hijr, 
mereka adalah Tsamud.*° Baca: Tsamud, Shalih.@ 


5220 Tafsir al-Maraghi, jilid 5 juz 14 him. 30 











Kha (7) 


Al-Khadir (4355) 

Firman-Nya: 

a ore | o a dae a “1s a etree 

iicle 4g Gane bye a) atsle Gale Op lave 
“Seorang hamba di antara hamba-hamba Kami, yang 
telah Kami berikan kepadanya rahmat dari sisi Kami, 
dan yang telah Kami ajarkan kepadanya ilmu dari sisi 
Kami.” (Al-Kahfi: 65) 
Keterangan: 


Menurut ahli tafsir kata abdan (hamba) pada ayat 
tersebut maksudnya ialah Khidhir, dan dimaksudkan 
dengan rahmat di sini ialah wahyu dan kenabian. 
Sedangkan yang dimaksud dengan ilmu ialah ilmu yang 
gaib.>! Yakni indikasi ayat maa lam tubiithu bihi khubran 
(belum mempunyai pengetahuan yang cukup tentang yang 
hendak dilakukannya). 

Tentang namanya, Imam al-Maraghi menjelaskan 
bahwa al-khadhir (dengan harakat fathah dan kasrah pada 
huruf kha’, sedang dhat memakai kasrah atau sukun). 
Jadi bisa dibaca al-khadhir atau al-khadhr atau al-khidhir 
atau al-khidhur) adalah julukan guru Nabi Musa yang 
bernama Balya bin Malkan.”” Menurut catatan lain, 
Khidhir, “orang-orang hijau” adalah sebutan terhadap 
orang memberi petuah. 





Adapun misi utama Khidhir ialah menanamkan 
kesabaran kepada Musa #4 dengan tidak boleh bertanya 
dan peristiwa tersebut semuanya dijelaskan di dalam Surat 
Al-Kahfi: 


1} Melubangi perahu. Seperti dinyatakan: Maka 
berjalanlah keduanya, hingga tatkala keduanya 
menaiki perahu lalu Khidhr melobanginya. Musa 
berkata: “Mengapa kamu melobangi perahu itu yang 
akibatnya kamu menenggelamkan penumpangnya?” 
Sesungguhnya kamu telah berbuat sesuatu kesalahan 
yang besar. (ayat ke-71) 


5221 Depag, Al-Quran dan Terjemahnya, catatan Kaki no. 886 him. 454 
5222 Tafsir Al-Maraghi, jilid 5 juz 15 him. 172 


AL-ALFAAZH: Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur‘an 


2) Membunuh pemuda Seperti dinyatakan: Maka 
berjalaniah keduanya; hingga tatkala keduanya 
berjumpa dengan seorang anak, maka Khidhr 
membunuhnya. Musa berkata: “Mengapa kamu bunuh 
fiwa yang bersih, bukan karena dia membunuh orang 
lain? Sesungguhnya kamu telah melakukan suatu yang 
mungkar’ (ayat ke-74) 

3) Menegakkan dinding bangunan tanpa upah. Seperti 
dinyatakan: Maka keduanya berjalan; hingga tatkala 
keduanya sampai kepada penduduk suatu negeri, 
mereka minta dijamu kepada penduduk negeri itu 
tetapi penduduk negeri itu tidak mau menjamu mereka, 
kemudian keduanya mendapatkan dalam negeri itu 
dinding rumah yang hampir roboh, maka Khidhr 
menegakkan dinding itu. Musa berkata: “Jikalau kamu 
mau, niscaya kamu mengambil upah untuk itu”.(ayat 
ke-77) 

Kemudian, jawaban dari tiga poin sebagai ujian 
dalam menempuh kesabaran yang ditujukan kepada Musa 
1, di atas dikemukakan oleh ayat berikut ini: Adapun 
bahtera itu adalah kepunyaan orang-orang miskin yang 
bekerja di laut, dan aku bertujuan merusakkan bahtera itu, 
karena di hadapan mereka ada seorang raja yang merampas 
tiap-tiap bahtera. Dan adapun anak itu maka kedua orang 
tuanya adalah orang-orang mukmin, dan kami khawatir 
bahwa dia akan mendorong kedua orang tuanya itu kepada 
kesesatan dan kekafiran. Dan kami menghendaki, supaya 
Tuhan mereka mengganti bagi mereka dengan anak lain 
yang lebih baik kesuciannya dari anaknya itu dan lebih 
dalam kasih sayangnya (kepada ibu bapaknya). Adapun 
dinding rumah itu adalah kepunyaan dua orang anak yatim 
di kota itu, dan di bawahnya ada harta benda simpanan 
bagi mereka berdua, sedang ayahnya adaiah seorang 
yang shaleh, maka Tuhanmu menghendaki agar supaya 
mereka sampai kepada kedewasaannya dan mengeluarkan 
simpanannya itu, sebagai rahmat dari Tuhanmu; dan 
bukaniah aku melakukannya itu menurut kemauanku 
sendiri. Demikian itu adalah tujuan perbuatan-perbuatan 
yang kamu tidak dapat sabar terhadapnya”. (Al-Kahfi: 
79-82) @ 


« S61 


Dal (>) 


Daawud (3315) 
Firman Allah 4: 


525 3313 sl 5 


“Dan Kami berikan Zabur kepada Dawud.” (An-Nisaa: 
163) 


Keterangan: 


Dawud adalah seorang raja dan seorang nabi yang 
menerima wahyu Allah, Kitab Zabur. Dan firman-Nya: 
‘ - eet eu yey “eats 
le 5S ST 5 Stas 
“Maka Kami telah memberikan pengertian kepada 
Sulaiman tentang hukum (yang lebih tepat); dan kepada 
masing-masing mereka telah Kami berikan Hikmah dan 
ilmu.” (Al- Anbiyaa’: 79) Menurut riwayat Ibnu Abbas 
bahwa sekelompok kambing telah merusak tanaman di 
waktu malam. Maka yang empunya tanaman mengadukan 
hal tersebut kepada Dawud 8). Nabi Dawud memutuskan 
bahwa kambing-kambing itu harus diserahkan kepada 
yang empunya tanaman sebagai ganti tanaman-tanaman 
yang rusak. Tetapi Nabi Sulaiman *% memutuskan supaya 
kambing-kambing itu diserahkan sementara kepada yang 
empunya tanaman untuk diambil manfaatnya. Dan orang- 
orang yang empunya kambing diharuskan mengganti 
tanaman itu dengan tanaman-tanaman yang baru. Apabila 
tanaman yang baru itu telah dapat diambil hasilnya, 
mereka yang mempunyai kambing itu boleh mengambil 
kambingnya kembali. Keputusan Nabi Sulaiman itu adalah 
keputusan yang tepat.> 


9223 Depag, Al-Quran dan Terjemahnya, catatan kaki no. 867 him. 504-505 


S62 « 


Dawud dipandang sebagai penemu perlengkapan 
baju besi.** beliau adalah seorang pengembala kambing, 
yang mempunyai tujuh saudara, dan beliau yang paling 
kecil di antara mereka. Dawud memiliki tentara yang 
disebut Thalut, yang berhasil mengalahkan tentara Jalut, 
dan diberikannya kerajaan dan hikmah. Hal ini terungkap 
di dalam firman-Nya: 


oh 


¢ al 135 UG rast Sah | e553 My 
i E35 ho tele 
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Mereka (tentara Thalut) mengalahkan tentara Jalut 
dengan izin Allah dan (dalam peperangan itu) Dawud 
membunuh Jalut, kemudian Allah memberikan 
kepadanya (Dawud) pemerintahan dan hikmah, 
(sesudah meninggalnya Thalut) dan mengajarkan 
kepadanya apa yang dikehendaki-Nya. (Al-Baqarah: 
250)e 





5224 Ensiklopedi Islam (Ringkas), him. 73; seperti dinyatakan: Dan telah 


Kami ajarkan kepada Dawud membuat baju best untuk kamu, guna 
memelihara kamu dalam peperanganmu; Maka hendaklah kamu 
bersyukur (kepada Allah). (Al- Anbiya: 80) 
5225 Tafsir Al-Maraghi, jilid L juz 2 him. 220 

Ibnu Katsir menerangkan bahwa nama lengkap Dawud adalah Dawud 
bin Isya bin Uwaid bin Abir bin Salamun bin Nakhsun bin Uwainadib 
bin [rarn bin Hashrun bin Farsh bin ¥Yaqub bin Ishaq bin [brahirn. Ia 
seorang hamba, nabi, sekaligus khalifah Allah di bumi Baitul Maqdis. 
Lihat, Qishash Al-Anbiyaa’ (edisi Indonesia), hlm. 534 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Ai-Qur‘an 


Dzal (3) 


Dzul-Qarnain (oH sai 9) 

Firman-Nya: 

Mereka akan bertanya kepadamu (Muhammad) 
tentang Dzulgarnain. Katakaniah: "Aku akan bacakan 
kepadamu cerita tentangnya’. Sesungguhnya Kami 
telah memberi kekuasaan kepadanya di (muka) bumi, 
dan Kami telah memberikan kepadanya jalan (untuk 
mencapai}) segala sesuatu, maka ia pun menempuh 
suatu jalan. Hingga apabila ia telah sampai ke tempat 
terbenam matahari, ia melihat matahari terbenam 
di dalam laut yang berlumpur hitam, dan ia menda- 
pati di situ segolongan umat. Kami berkata: “Hat 
Dzulgarnain, kamu boleh menyiksa atau boleh berbuat 
kebaikan terhadap mereka". Berkata Dzulgarnain: 
"Adapun orang yang aniaya, maka kami kelak akan 
mengazabnya, kemudian ia dikembalikan kepada 
Tuhannya, lalu Tuhan mengazabnya dengan azab yang 
tidak ada taranya. Adapun orang-orang yang beriman 
dan beramal saleh, maka baginya pahala yang terbaik 
sebagai balasan, dan akan kami titahkan kepadanya 
(perintah) yang mudah dari perintah-perintah kami". 
Kemudian ia menempuh jalan (yang lain). Kemudian 
ia menempuh jalan (yang lain). demikianlah. Dan 
sesungguhnya ilmu Kami meliputi segala apa yang ada 
padanya. Kemudian dia menempuh suatu jalan (yang 
lain lagi). Hingga apabila ia telah sampai di antara dua 
buah gunung, dia mendapati di hadapan kedua bukit itu 
suatu kaum yang hampir tidak mengerti pembicaraan. 
Mereka berkata: "Hai Dzulqarnain, sesungguhnya 
Ya‘juj dan Ma'juj itu orang-orang yang membuat 
kerusakan di muka bumi, maka dapatkah kami 
memberikan sesuatu pembayaran kepadamu, supaya 
kamu membuat dinding antara kami dan mereka?" 
Dzulgarnain berkata: “Apa yang telah dikuasakan oleh 
Tuhanku kepadaku terhadapnya adalah lebih baik, 
maka tolonglah aku dengan kekuatan (manusia dan 
alat-alat), agar aku membuatkan dinding antara kamu 
dan mereka, berilah aku potongan-potongan besi* 
Hingga apabila besi itu telah sama rata dengan kedua 
(puncak) gunung itu, berkatalah Dzulqarnain: Tiuplah 
(api itu)". Hingga apabila besi itu sudah menjadi 
(merah seperti) api, diapun berkata: "Berilah aku 
tembaga (yang mendidih) agar kutuangkan ke atas besi 
panas itu". Maka mereka tidak bisa mendakinya dan 
mereka tidak bisa (pula) melobanginya. Dzulgarnain 
berkata: "Ini (dinding) adalah rahmat dari Tuhanku, 
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maka apabila sudah datang janji Tahanku Dia akan 
menjadikannya hancur luluh; dan janji Tuhanku itu 
adalah benar”. (Al-Kahfi: 83-98) 


Keterangan: 


Dzul Qurnain berarti “yang punya dua tanduk’. 
Kebanyakan ulama dan sejarawan berpendapat, bahwa 
ia adalah Iskandar bin Fylbas Ar-Rumi, murid Aristoteles 
filosof yang disebut “guru pertama’, yang filsafatnya 
tersebar di tengah-tengah umat Islam. Ia hidup lebih 
kurang 330 tahun $.M.; seorang penduduk Macedonia; 
memerangi Persia, dan mengalahkan raja Dara serta 
memperistri putrinya. Kemudian ia melanjutkan 
perjalanannya ke India dan berperang di sana; selanjutnya 
memerintah Mesir dan membangun Iskandariyah. 

Abu Ar-Raihan Al-Bairuni, seorang astronomi 
meriwayatkan dalam bukunya, Al-Atsar Al-Bagiyah Anil 
Quran Al-Khaaliyahm bahwa ia berasal dari Himyar, dan 
namanya adalah Abu Bakar bin [frigqisy. Dan membawa bala 
tentaranya ke tepi laut tengah melewati Tunisia, Maroko dan 
lain-lain. Dia mendirikan kota Afrika, sehingga benua itu 
secara keseluruhan terkenal dengan namanya. Dialah orang 
yang dibanggakan oleh salah seorang penyair Himyar: 


Zugarnain, kakekku, adalah seorang muslim. Dia 
raja, seluruh raja tunduk dan sujud kepadanya. 
Dia telah berkelana dari timur sampai barat 
mencari jalan menuju tercapai kerajaan dari 
seorang mulia yang memberi petunjuk. Maka ia 
mlihat tempat kembali matahari ketika terbenam 
di sumber air yang berlumpur hitam. 


Dinamakan Zulgarnain, karena ia telah mencapai 
dua tanduk matahari. Bukti yang menunjukkan bahwa 
ia seorang Himyari ialah, bahwa al-azwa (orang yang 
namanya menggunakan zu) hanya dikenal di negeri 
Himyar, bukan di Yunani, yaitu Daulah Himyariyyah 
yang memerintah sejak 115 $.M. sampai 552 $.M., dinasti 
kedua dari padanya. Para rajanya disebut Tababiyah 
(bentuk tunggal dari Tubba).°* 


Dzul Kifli ( jis » 
Firman-Nya: 
ad oe Le a o “ 
Sepia SB JASN 35 mapdly heated 
“Dan (ingatlah kisah) Ismail, Idris dan Dzulkifli. 


Semua mereka termasuk orang-orang yang sabar” 
(Al-Anbiyaa: 85) 


5226 Tafsir Al-Maraghi, jilid 6 juz 16 hlm. 12-13 
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Keterangan: 


Para ulama berbeda pendapat mengenai kisahnya. 
Ada yang berpendapat -dan ini mayoritas- bahwa ia 
adalah seorang nabi, putra Ayyub #8., yang diangkat 
untuk menjadi nabi setelah ayahnya, dan diberi nama 
Dzul Kifli. Ia diperintah Allah untuk menyeru manusia 
untuk mentauhidkan-Nya, dan bermukim di Syam selama 
hayatnya, Abu Musa al-Asyari dan Mujahid berpendapat, 
dia bukan seorang nabi, melainkan seorang hamba yang 
shalih yang diangkat menjadi khalifah oleh Alyasa dengan 
syarat ia melakukan shaum (puasa) selama siang hari, 
bangun malam dan tidak marah. Lalu, dia mengerjakan 


persyaratan itu.?”’ 


2 4 
Dzun Nuun (5 9! 95) 
Firman-Nya: 


sunt dy 


$518 test od AS Sp 
5p O83 (BS @ etal 
Si © tht 5h SAT asl 
@ Stes 05 Meas GENO Segci 








G2 O8 94% 





5227 Ibid, jilid 6 juz 17 him. 63; [bnu Qutaibah menerangkan bahwa 
ia seorang dari Bani Israil yang diutus ke seorang raja yang 
memerintah negeri Kan'an. Dan ia menulis sebuah kitab untuk 
menjelaskan kebenaran tentang Allah lalu raja tersebut beriman lalu 
dinamkaan dzal-kifli dengan kifaalah (yang berarti yang memberi 
jaminan)}. Lihat, Al-Maaarif, hlm. 33; Ibnu Katsir menjelaskan bahwa 
Dzul Kifli bukanlah seorang nabi, tetapi seorang yang shalih, ia 
mengerjakan salat setiap hari seratus kali. Dan ia menjamin sanggup 
mengerjakannya salat seratus kali dalam sehari, sehingga ia diberi 
nama Dzul-Kifli, Lihat, Qishashul Anbiya'(edisi Indonesia’), hlm. 317 
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Dan sesungguhnya Nabi Yunus adalah dari rasul- 

rasul (Kami) yang diutus. (Ingatkanlah peristiwa) 

ketika ia melarikan diri ke kapal yang penuh sarat. 

(Dengan satu keadaan yang memaksa) maka dia pun 

turut mengundi, lalu menjadilah ia dari orang-orang 

yang kalah yang digelunsurkan (ke laut). Setelah itu ia 
ditelan oleh ikan besar, sedang ia berhak ditempelak. 

Maka kalaulah ia bukan dari orang-orang yang 

sentiasa mengingati Allah (dengan zikir dan tasbih), 

Tentulah ia akan tinggal di dalam perut ikan itu hingga 

ke hari manusia dibangkitkan keluar dari kubur. (Ash- 

Shaffaat: 139-144) 

Keterangan: 

Dzun nuun artinya sahabat ikan (Yunus), yang di 
dalam bibef dinamakan Yonah, karena menurut ayat di 
atas ia ditelan oleh ikan. Lantaran kaumnya tidak mau 
menerima ajaran-ajarannya, maka Nabi Yunus berlayar 
meninggalkan mereka dengan marah, karena ia sangka 
dengan langkah yang ditempuhnya ia bisa lapang dada. 
Nun adalah huruf 'ziyadah, dan nun juga berarti (al-huut) 
Esa, jamaknya j\i5.528 @ 


$228 Tartib Qamus al-Muhiith, juz 4 bab nun blm. 465 maddah , 





Ra () 


Ar-Rass (j4ii) 
Firman-Nya: 


Sie 4 é sae ST eS 

55285 itl Leal os cre pepeiego 
“Sebelum mereka telah mendustakan (pula) kaum Nuh 

dan penduduk Rass dan Tsamud. (Qaaf: 12) 


Keterangan: 


Ar-Rass ialah sumur yang belum dibangun dan belum 
dipagari, sedang ashhabur-Rassi, adalah kaum yang 
kepada mereka diutusnya Nabi Syu’aib %°? Sedang, 
bentuk jamaknya adalah rasas. Kata Abu Ubaidah, 
dimaksudkan dengan penduduk Rass seperti yang 
dikatakan oleh Qatadah ialah penduduk suatu negeri di 
Yamamah, disebut ar-rass wal falaj, yang membunuh para 
nabi mereka lalu mereka binasa adalah sisa-sisa kaum 
Tsamud dan kaum Nabi Shaleh.**” Sebagaimana yang 
diceritakan dalam firman-Nya: “Dan (Kami binasakan) 
kaum ‘Aad dan Tsamud dan penduduk Rass dan banyak 


(lagi) generasi-generasi di antara kaum-kaum tersebut.” 


(Al-Purqaan: 38) 


Ar-Ruum (633) 


Firman-Nya: 

Oyo by 2M GG © Ay cale © a 
ia o a * . a ee * » 

enthenten : 


OS Lb bss ih 4s 5 I 
“Alif laam Miim. Telah dikalahkan bangsa Romawi, di 
negeri yang terdekat dan mereka sesudah dikalahkan itu 
akan menang, dalam beberapa tahun(lagi). Bagi Allah- 
lah urusan sebelum dan sesudah (mereka menang). Dan 
di hari (kemenangan bangsa Romawi) itu bergiranglah 
orang-orang beriman.” (Ar-Ruum: 1-4) 

Keterangan: 


Ar-Ruum adalah nama suatu bangsa yang besar, 
keturunan Rum bin ‘Ais bin Ishaq bin Ibrahim 32 
demikianlah menurut para ahli nasab Arab.** Sebagai 
nama suatu negara ar-Ruum ialah negara Romawi 
Timur yang berpusat di Konstatinopel. Sebuah negara 
yang berpenduduk Kristen; ia terletak di negeri yang 
5229 Tafsir Al-Maraghi, jilid 9 juz 26 him. 156 


5230 Ibid, jilid 7 juz 19 him. 15 
5231 Ibid, jilid 7 juz 21 hlm. 27 
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terdekat(adnal ardh), yakni terdekat ke negeri Arab, yakni 
Syria dan Palestina sewaktu menjadi jajahan kerajaan 
Romawi Timur. Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa 
adnal ardh adalah kawasan yang dekat dengan negara 
Romawi. Penilaian dekat di sini dipandang dari penduduk 
negeri Mekah, yang khitab ayat ini ditujukan kepada 
mereka.* 

Di dalam kitab-kitab tafsir disebutkan bahwa kedua 
bangsa ini, Romawi dan Persia, saling melakukan 
peperangan. Ketika tersiar berita kekalahan bangsa 
Romawi oleh bangsa Persia, maka kaum musyrik Mekkah 
menyambutnya dengan penuh kegembiraan karena 
berpihak kepada kaum musyrikin Persia. Sebaliknya, kaum 
muslimin berduka cita atas kekalahan tersebut. Kemudian 
turunlah ayat tersebut di atas yang menerangkan bahwa 
bangsa Romawi sesudah menderita kekalahan akan 
mendapat kemenangan dalam masa-masa beberapa 
tahun saja (bidh’in siniina).’* Beberapa tahun sesudah 
itu, menanglah bangsa Romawi dan kalahlah bangsa 
Persia. Atas kejadian tersebut nyatalah kebenaran nabi 
Muhammad #%, sebagai nabi dan rasul dan kebenaran 
Al-Qur’an sebagai firman Allah.” (Ar-Ruum: 2) 


Ramadhaan (5.425) 

Ramadhan adalah bulan diturunkannya Al-Quran 
dan dimulainya puasa sebagai puasa wajib. Imam As- 
Suyuthi menukil kitab ash-shihhaah, dinyatakan bahwa 
mereka memberi nama-nama bulan dari bahasa terdahulu 
yang mereka beri nama sesuai dengan peristiwa yang 
terjadi di dalamnya; maka bulan Ramadhan sesuai dengan 
hari-hari panas terik.** Ibnu Manzhur menjelaskan 
bahwa -\i25N 5 245i, berarti sangat panas (syiddatul- 
harr). Dan ar-ramadhu adalah masdar dari ucapan anda, 


Lana poe’ Jes) 24), apabila terbakar (terkelupas) telapak 


kakinya disebabkan sangat panasnya. Dan syahrur- 
ramadhaan terambil dari a0’; apuall ya, apabila panas 
tenggorokannya karena sangat kehausan.”’* @ 


5232 Tafsir Al-Maraghi, jilid 7 juz 3) him. 27 

5233 Di dalam Mu’jam dijelaskan bahwa 2.25, di-kasrah-kan ba’ dan di- 
fathah-kannya, adalah jumlah wa hingga sepuluh. Mu‘jam 
Lughah Al-Fugahaa’, Arabiy Englijiy Afransiy, him. 88 

5234 Depag, Al-Mubin, Al-Quran dan Terjemahnya, catatan kaki no. 
1163,1164, him. 641, CV. Syifa-Semarang 

5235 Lihat, As-Suyuthi, Al-Muzhiy fi ‘Uluum Al-Lughah wa Anwea tha, 
jilid 1 him. 220; dan selanjutnya, Imam As-Suyuthi menyebutkan 
nama-nama bulan pada masa jahiliyah, antara lain: 1), al-mnw‘tamir 
dengan nama Muharram; 2), Shajar dengan nama naajir; 3), Rabii'ul 
Awwal dengan nama Khawwaan dan mereka mengatakan Khuwwart 
(dengan didhammahkan); 4), Rabiftad Aakhir, dengan nama Wabshaan; 
5) Jurnaadil Uula dengan nama al-Hatiin; 6), lumaadil Aakhir dengan 
nama Rabba; 7), Rajab, dengan nama Al-Ashant; 8}, Sya’baan dengan 
nama aadil; 9), Ramadhan dengan nama Naatig; 10), Syawwal dengan 
nama Wail; 11}, Dzul Qadah dengan nama Wartah; dan 12), Dzul 
Hijjah dengan nama Burak. Ibid, jilid 1 him. 219 

5236 Lisaan Al--Arab, jilid 7 him. 160, 162 maddah | ¢ 
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Zay (5) 


Az-Zubuur Gp) 

Artinya adalah kitab-kitab. Bentuk tunggainya ialah 
zubrah, seperti shuhuf dan shafhah.*?’ Atau berarti 
“catatan”, seperti orang Arab mengatakan, OES J} 4°35, 
berarti “saya memberikan catatan terhadap kitab itu” seperti 
firman-Nya: 





ge 32) 29 1-7 > * eh, 

D> Db aples sist 5 
“Dan segala sesuatu yang telah mereka perbuat tercatat 
dalam buku-buku catatan.” (Al-Qamar: 52)**** 
Adapun kata zabuur yang merujuk kepada kitab yang 

diturunkan kepada hamba-Nya yang saleh, dinyatakan: 


a 
aif & 


ON SI SH 5 tye Hl GES Ady 
Sb pball cole 8 5 


“Dan sungguh telah Kami tulis di dalam Zabur sesudah 
(Kami tulis dalam) Lauh Mahfuzh, bahwasanya bumi 
ini dipusakai hamba-hamba-Ku yang saleh.” (Al- 
Anbiyaa: 105) 





Zakaria (G55) 

Kata Zakariyya (bisa di-mad-kan dan bisa juga 
tidak) ialah salah seorang putra Sulaiman bin Dawud 
“1. Ia seorang tukang kayu.*”? Keadaan Zakaria sendiri 
diceritakan di daiam firman-Nya: 

say esS 3 5 te See ANS _ ae se" 
349) (G2 1@ Bo) 0A Ad) Se) PD 
Tree vw atte ie ce Th we Ue Zed #]-. 
Jatt 5+ aba Cys Io) StS @ as 2155 


SOG Ss Hed eles iy 
Use Tile sil ge dollets 
O hs CoH) ge d 
“(Yang dibacakan ini adalah) penjelasan tentang 
rahmat Tuhan kamu kepada hamba-Nya, Zakaria, 
yaitu tatkala ia berdoa kepada Tuhannya dengan suara 


yang lembut. Ia berkata: "Ya Tuhanku, sesungguhnya 
tulangku telah lemah dan kepalaku telah ditumbuhi 





5237 Tafsir Al-Maraghi, jilid 7 juz 19 hlm. 103 
5238 Ibid, jilid 5 juz 14 hlm. 87 
5239 Ibid, jilid 6 juz 16 him. 32 


8660 = 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 


uban, dan aku belum pernah kecewa dalam berdoa 
kepada Engkau, ya Tuhanku. Dan sesungguhnya aku 
khawatir terhadap mawaliku sepeninggalku, sedang 
istriku adalah seorang yang mandul, maka anugerahilah 
aku dari sisi Engkau seorang putra.” (Maryam: 2-5) 
Zaid (335) 
Firman-Nya: 
: 


~ a 


= | 2.7 3 -_ 4 4 Zs 7 [+ 
Ekasls ale ail wail GA Spas a} 
Rar 4 oe Ug a. “Le ee yet F of 
arnt 3 GF 5 AD 551) Dog) GE Gana 


- 
i, 


£ a * sf ~~ oat oon > ae 
Ol Got ably UE b45 aot al Le 


7 de woe 
SI Sd55 15 OS 5 ooo UG Oe 
»~ tT 2 a at? Tt. - 8 wal 
eet EB tI Eniedall JF Osea 
— * a af 2 win C ~ge "9" | 
@ Tt il 3108 es Ge as 
Dan (ingatlah), ketika kamu berkata kepada orang yang 
Allah telah melimpahkan nikmat kepadanya dan kamu 
(juga) telah memberi nikmat kepadanya: “Tahantah 
terus istkrimu dan bertakwalah kepada Allah’, sedang 
kamu menyembunyikan di dalam hatimu apa yang Allah 
akan menyatakannya, dan kamu takut kepada manusia, 
sedang Allah-lah yang lebih berhak untuk kamu takuti. 
Maka tatkala Zaid telah mengakhiri keperluan terhadap 
istrinya (menceraikannya), Kami kawinkan kamu 
dengan ia supaya tidak ada keberatan bagi orang mu'min 
untuk (mengawini) istri-istri anak-anak angkat mereka, 
apabila anak-anak angkat itu telah menyelesaikan 
keperluannya daripada istrinya. Dan adalah ketetapan 
Allah itu pasti terjadi. (Al-Ahzaab: 37) 
Keterangan: 


Zaid adalah putra Haritsah, anggota klan Kalb, 300 
km di utara Madinah, dekat Damnmat Al-Jandal (sekarang: 
AL Jawf), kebanyakan anggota klan ini beragama Kristen. 
Menurut cerita, ibunya sedang membawanya pulang dari 
perjalanan, ketika mendadak mereka dipergok penyamun 
gurun. Zaid berubah menjadi budak dan diperjualbelikan. 
Di pekan raya Okadz, keponakan Khadijah, Hakim bin 
Hizam, membelinya. Ketika ia melihat Muhammad suka 
bercakap-cakap dengan Zaid dan berkata-kata sambil 
bercerita gembira, Khadijah menghadiahkannya kepada 
suaminya, kemudian membebaskannya.”*” 


5240 H. Fu’ad Hashem, Sejarah Kehidupan Rasulullah Kurun Makkah, 
Mizan-Bandung, Cet. Ke-IV Dzulhijjah 1415/Mei 1995, him. 133 





Perihal ayat di atas, Prof. Dr. Mahmud Yunus 
menjelaskan bahwa Zaid adalah hamba sahaya Nabi #, 
yang telah dimerdekakan dan diambilnya menjadi anak 
angkat (tabannaa). Kemudian dikawinkannya dengan 
Zainab, anak bibinya (saudara bapaknya). Pada suatu 
hari berkata Zaid kepada Nabi: “Saya bermaksud hendak 
menceraikan istri saya, Zainab, karena ia seorang yang 
berbangsa mulia, sedang saya berbangsa kurang”. Sahut 
Nabi: “Peganglah istrimu, jangan diceraikan dan takutlah 
kepada Allah”. Nabi menyembunyikan keinginannya 
kepada Zainab dalam hatinya, jika Zainab diceraikan, 
Allah menyuruh beliau menikah dengan anak bibinya. 
Allah melahirkan apa yang ada dalam hati nabi, kemudian 
Zaid menceraikan Zainab, setelah bergaul beberapa bulan 

| dengannya. Setelah habis iddahnya, nikahlah Nabi dengan 
Zainab, bekas istri anak angkatnya. Dan peristiwa ini 
menjadi keterangan tentang bolehnya mengawini bekas 
anak angkatnya."***!@ 


5241 Yunus, Prof. Dr. Mahmud, Tafsir Al-Quranul Karim, him. 618 
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Sin (LU) 


Saba’ Gta) 
Yaitu Saba’ bin Yasyhub bin Ya'rub bin Qatan, bapak 
qabilah di Yaman.°***? Firman-Nya: 


a ENS ah SS 


3 * 


mf 


4 


ae dedsstt Son te she s 
O92 ot * ai ¢ Os Sf se esi ues 50 


- 


oF ¢ ssid ofcl jc antl Ag) 3855 
© Spt YS del 


Maka tidak lama kemudian (datanglah hud-hud), 
lalu ia berkata: “Aku telah mengetahui sesuatu yang 
kamu belum mengetahuinya; dan kubawa kepadamu 
dari negeri Saba suatu berita penting yang diyakini, 
Sesungeuhnya aku menjumpai seorang wanita yang 
memerintah mereka, dan dia dianugerahi segaia 
sesuatu serta mempunyai singgasana yang besar. Aku 
mendapati dia dan kaumnya menyembah matahari, 
selain Allah; dan syaitan telah menjadikan mereka 
memandang indah perbuatan-perbuatan mereka 
lalu menghalangi mereka dari jalan (Allah), sehingga 
mereka tidak dapat petunjuk, (An-Namil: 22-24) Baca: 
Balgis 


Sijjiin Gexe) 
Nama sebuah kitab (catatan) yang di dalamnya tertulis 


perbutan orang-orang melewati batas.°* Sebagaimana 
firman-Nya: 


“ ee - 1 a ae —— = me 
Eh jol Leg D cnt “ A jeu | Coss ne OL 6 
re To ee we i as we a 
x23 BS © tee CS O See & 

- ste be 2. test 
@ cpl ase Op deen Gill © Gp dSal) 
Sekali-kali jangan curang, karena sesungguhnya kitab 


orang yang durhaka tersimpan dalam sijjin. Tahukah, 
kamu apakah sijjin itu? (Ialah) kitab yang bertulis. 


5242 Tafsir Al-Maraghi, jilid 7 juz 19 hlm. 130 
5243 Ibid, jilid 10 juz 30 him. 74 
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Kecelakaan yang besarlah pada hari itu bagi orang- 
orang yang mendustakan, (yaitu) orang-orang yang 
mendustakan hari pembalasan. (Al-Muthafhifiin: 7-11) 
Sagar (523) 


Firman-Nya: 


jeg eae 
“Apa yang menyebabkan kamu masuk neraka saqar.’ 
(Al-Mudiatstsir: 42) 
Keterangan: 
Al-Qurthubi mengatakan kata sagar berasal dari 4742 


ea oe ont 


A3a9) ASA 3 Ay (matahari membakar kulitnya), 
dan jens 3 yamuwe Asis yakni 3A 43.4 (hari yang sangat 
panas).*** Dan secara umum dengan sifat tersebut 
kata sagar diterjemahkan dengan “neraka saqar”, dan 
menurut ayat ke 29 bahwa neraka saqar dinyatakan ini) 
pad, *pembakar kulit manusia”. Dan para penghuninya 
tercantum pada ayat ke 43, 44, 45, 46 dari Surat Al- 
Mudatstsir; dan pada ayat ke 48 dinyatakan bahwa syafaat 
tidak berguna bagi mereka, dan kategori mereka itu antara 
lain: 

- Orang-orang yang tidak mengerjakan shalat 

- Orang-orang yang tidak memberi makan orang 
miskin 

- Orang-orang yang selalu membicarakan hal-hal yang 
batil 


- Orang-orang yang mendustakan hari pembalasan 
Sulaiman (31212) 


Firman-Nya: 


“ _ if ote i - oe - 2. 
ethe sl e515 S35 Sa4l3 O lenlw “ : 93 
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“Dan Sulaiman telah mewarisi Dawud dan berkata, 

"hai manusia sekalian, kami telah diberi pengertian 

tentang suara burung dan kami diberi segala sesuatu. 

Sesungeuhnya ini benar-benar suatu karunia yang 

nyata”. (An-Naml: 16) 

Keterangan: 

Adapun yang dimaksud mewarisi dalam ayat tersebut 
adalah masalah kenabian dan kerajaan, bukan dalam 


5244 Tafsir Al-Qurtubi, jilid 9 juz 17 him. 96 


868 su 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kaia dalam Al-Qur ‘an 


harta kekayaan, karena Dawud memiliki anak lain selain 
Sulaiman. Selain itu karena telah ditegaskan dalam hadis- 
hadis shahih yang diriwayatkan dari beberapa sahabat 
bahwa Rasulullah #% bersabda: “Kami mewariskan apa 
yang kami tinggalkan, melainkan semuanya itu adalah 
sedekah’. 

Adapun nama lengkap Sulaiman, sebagaimana yang 
dikemukakan oleh Al-Hafizh bin Asakir adalah Sulaiman 
bin Dawud bin Isya bin Uwaid bin Abir bin Salamun bin 
Nakhsyun bin Amina Idab bin Iram bin Hashrun bin 
Faridh bin Yahudza bin Yagub bin Ishaq bin Ibrahim ‘43> 


* * re 
Samiriyy (5 b+) 
Kata samiriyy, menurut arti katanya dapat dilihat pada 
Surat Al-Mu'minun, 


@ SySEE Vat oy Ge SE 


“Dengan menyombongkan diri terhadap Al Quran itu 
dan mengucapkan perkataan-perkataan keji terhadapnya 
di waktu kamu bercakap-cakap di malam hari.” (Al- 
Mu’minuun: 67). Saamiran pada ayat tersebut maksudnya 
mereka bercakap-cakap di malam hari dengan menjelek- 
jelekkan dan mencela Al-Qur'an.”*” Imam Al-Bukhari 
menjelaskan di dalam kitab shahit-nya bahwa Saamiran, 
dari as-samru dan al-jamii’ adalah jo {orang-orang 
yang mengobrol), sedang as-saamir di sini maksudnya 
adalah tempat berkumpul (ntaudhi'il-jam'i).°"" 


Sedang kata Samiriyy adalah nisbah (sandaran) 
yang banyak melakukan kata-kata keji; ia sebagai nama 
pengikut Musa #& yang membangkang dan meng- 
adakan sesembahan pedet (anak sapi) emas (al-‘iji). 
Sebagaimana firman-Nya: Berkata Musa: “Apakah yang 
mendorongmu berbuat demikian) hai Samiri?” Samiri 
menjawab: ‘Aku mengetahui sesuatu yang mereka tidak 
diketahuinya, maka aku ambil segenggam dari jejak Rasul 
laiu aku melemparkannya,”’" dan demikianlah nafsuku 
membujukku” (Thaaha: 95-96) 


5245 Lihat, Qishash Al-Anbiya(edisi Indonesia), him. 549 
5246 Tafsir Al-Maraghi, jilid 6 juz 18 him. 36 
Shahih Al-Bukhari, jilid 3 hlm. 166 


$247 
5248 Firman-Nya: 


etteet 7 9a fhe Beet teat 

Vet ced Syaell BT Cpe daca Candas 
Maka aku (Samiri) ambil segenggap dari jejak rasul lalu akw 
melemparkanrtyg, .. (Thaaha: 96} 
Maka, Jy) 3) ',+: Dari jejak rasul di sini ialah ajaran-ajarannya. 
Menurut faham ini Samiri mengambil sebagian dari ajaran-ajaran 
Musa kemudian dilemparkannya ajaran-ajaran itu sehingga ia 
menjadi sesat. Menurut sebagian ahli tafsir yang lain, yang dimaksud 
dengan “jejak rasul” itu ialah jejak telapak kuda Jibri] #4 artinya 
Samiri mengambil segumpal tanah dari jejak itu lalu dilemparkannya 
ke dalam logam yang sedang dihancurkan sehingga logam itu 
berbentuk anak sapi yang mengeluarkan suara. Depag, Al-Quran dan 
Terjemahnya, catatan kaki, no. 941 him. 487 





H+ 


Atas ulahnya memalingkan Bani Isra’‘il dengan 
menyembah pedet emas, hukuman yang diterima ialah: 
Berkata Musa: “Pergilah kamu, maka sesungguhnya 
bagimu di dalam kehidupan dunia ini (hanya dapat} 
mengatakan: “Janganlah menyentuh aku”. Dan sesungguh- 
nya bagimu hukuman (di akhirat) yang kamu sekali-kali 
tidak menghidarinya, dan lihatlah tuhanmu itu yang 
kamu tetap menyebahnya. Sesungguhnya kami akan 
membakarnya, kemudian kami sungguh-sungguh akan 
menghamburkannya ke laut (berupa abu yang berserakan). 
(Thaaha: 97) 


Suwaa’ (\ 40) 

Suwa’ adalah nama berhala yang dijadikan sesembahan 
suku Hudzail. Sebagaimana riwayat Al-Bukhari yang 
bersumber dari Ibnu Abbas. 


Patung-patung yang ada pada zaman Nabi Nuh #8 
adalah patung-patung yang disembah pula di Kalangan 
bangsa Arab setelah itu. Adapun wud adalah berhala yang 
disembah oleh suku Kalb di Dawmatul Jandal. Adapun 
suwaa’ adalah sesembahan suku Hudzail. Adapun yagtts 
adalah sesembahan suku Murad, kemudian berpindah 
ke Bani Ghatif, di lereng bukit yang terletak di kota 
Saba. Adapun ya’uq adalah sesembahan suku Hamdan. 
Sedangkan nasr terdapat pada suku Himyar, yang 
merupakan sesembahan keluarga dzi Kila. Padahal semua 
itu adalah nama orang-orang yang shaleh di zaman Nabi 
Nuh #41, setelah mereka mati, setan membisikkan kepada 
kaum crang-orang shaleh supaya dibuatkan patung- 
patung mereka di tempat-tempat pertemuan mereka dan 
menamai patung-patung mereka dengan nama-nama 
mereka, lalu mereka melakukannya. Namun patung- 
patung itu belum disembah sampai orang-orang yang telah 
menjadikan patung-patung itu mati dan ilmu telah hilang 
dari Kalangan mereka, maka di kala itulah penyembahan 
terhadap patung-patung itu dimulai.”"@ 


5249 Keterangan di atas terdapat di dalam Shahih Al-Bukhari, yang 

berbunyt Telah menceritakan kepada kami Ibrahim bin Musa, telah 

engkhabarkan kepada kami Hisyam dari Ibnu Juraih dan ‘Atha’ 

berkata dari Ibnu Abbas Radhiyallaahu ‘anhuma: ... . Lihat, Shahiih 

Al-Bukhari, Kitab Tafstir Al-Quran, bab Wuddan wala Suwaa’ wala 
Yaghuuts wa Ya'uuq, hadis no. 4920, jilid 3 hlm. 217 


AL-ALFAAZH: Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur ‘an 


Syien ( oy) 


Asy-Syaithaan (hss) 

Asy-Syaithaan adalah pribadi yang melencarkan tipu 
daya, berasal dari bahasa Hebrew.” Secara umum, Asy- 
Syaithaan ialah segala sesuatu yang bersikap kepala batu 
dan membangkang.**' Yang kerap mendapat sebutan 
mariid (yang terlempar) dan rajiim (yang terlaknat). Setan 
adalah jenis jin yang berkepribadian buruk dan merusak. 
Maka sekelompok manusia yang berkepribadian setan 
dapat ditemukan di dalam ayat-ayat-Nya: 


Lt ¥ 


Isat 5 58 ak sy ts nears Se Gt) 


4 gate 23 a5 
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“Dan Demikianlah Kami jadikan bagi tiap-tiap Nabi 
itu musuh, Yaitu setan-setan (dari jenis) manusia dan 
(dan jenis) jin, sebagian mereka membisikkan kepada 
sebahagian yang lain perkataan-perkataan yang indabh- 
indah untuk menipu (manusia). Jikalau Tuhanmu 
menghendaki, niscaya mereka tidak mengerjakannya, 
Maka tinggalkanlah mereka dan apa yang mereka ada- 
adakan.” (Al-Anaam: 112) Baca: fin 


Asy-Syi'ra (5 SaetSl) 
Firman-Nya: 


*v 7 Z ow se 
@ csjadll S53 58 41; 
“Dan bahwasanya Dia-lah Tuhan (yang memiliki) 
bintang syi'‘ra.” (An-Najm: 49) 
Keterangan: 


Asy-syi’ra adalah asy-syi’ral-‘ubuur, nama sebuah 
bintang yang cemerlang, yang disebut pula mirzarmul 
jauza’ (tali bintang jauza’).***? Bintang ini disembah 
oleh sekelompok bangsa Arab.*** Imam Ash-Shabuni 
menjelaskan bahwa .¢3~4/! adalah bintang-bintang yang 
bersinar yang muncul setelah bintang Gemini dalam 


5250 Glasse, Cyril, Ensiklopedi Islam (Ringkas}, pengantar: Prof. Huston 
Smith, Raja Grafindo, Jakarta t.t, him. 144 

5251 Tafsir Al-Maraghi, jilid I juz 1 him. 55 

5252 Rabbusy syi'va: mirzaantul jauzaa’ (Yang Memelihara bintang sy? ra). 
Lihat, Shahih Al-Bukhari, jilid 3 him. 200 

5253 Tafsir Al-Maraghi, jilid 9 juz 27 him. 62 


s 369 


keadaan yang sangat panas.°? 


Di dalam kitab-kitab sejarah disebutkan bahwa 
bangsa Arab, sebelum datangnya Islam, selain penyem- 
buhan bintang syi'ra’ di atas, agama yang pernah masuk 
adalah: 


- Agama Yahudi. Agama ini dipeluk oleh Dzun Nuwas 
(raja Yaman), dan penduduk Yatsrib, Khaibar, Wadil 
Qura. Baca: Ashabul Ukhdud 


- Agama Masehi (agama Nasrani). Kebanyakan 
pemeluk agama ini adalah warga Syiria, Mesir Habsyi. 
Dan di antaranya ialah raja Hiraglus. 

- Agama Watsani (berhala). Mereka adalah para 
penyembah berhala; mereka keluar dan tidak betah 
dengan agama Yahudi, lantaran tidak pernah sama 
derajatnya dalam pandangan pendeta-pendeta 
mereka, sebab yang lain adalah perbedaan ras 
(keturunan), ras Yahudi dan ras Arab, di mana ras 
Yahudi memandang Yahudi adalah lebih mulia dari 
pada ras Arab. begitu juga agama masehi, mereka 
(orang Arab} ketika memegang agama ini terlalu 
banyak keruwetan dan simpang siur, sehingga 
bangsa Arab sukar memahaminya, dan begitu juga 
perselisihan yang kerap ditimbulkannya. Oleh karena 
itu, alternatif dalam beribadah adalah menyembah 
berhala,**° 


Adapun sebab lain tentang penyembuhan batu sebagai 
berhala, Ibnu Al-Kalbi menyatakan: yang menyebabkan 
akhirnya menyembah berhala dan batu ialah; orang- 
orang yang meninggalkan kota Makkah selalu membawa 
sebuah batu, dari tanah Haram, Ka’bah, dengan maksud 
menghormatinya, dan untuk memperlihatkan cinta 
mereka kepada Mekkah.** 

a ee wt 
Sytu’aib (La) 


» = 


Fa 


Syu’aib namanya ialah Yatsrum bin Dhai’un bin 
‘Anga bin Tsabit bin Madyan bin Ibrahim. Ada juga yang 
menyatakan bahwa Syuaib bin Mikyal dari anak Madyan. 
Qatadah mengatakan: Syu’aib diutus untuk dua umat: 
Aikah dan Madyan.>?*" 


Selanjutnya kisah Syua ib ini dimuat pula dalam 
Surat Asy-Syuaraa (26) ayat 176-190: “(Demikian juga) 
penduduk “Aikah" telah mendustakan Rasul-rasul (yang 
diutus kepada mereka). Ketika Nabi Syuaib berkata kepada 
mereka: "Hendaknya kamu mematuhi perintah Allah dan 
menjauhi larangan-Nya. “Oleh itu, takutlah kamu akan 
5254 Shafwah At-Tafaasiir, jilid 3 hlm. 278) 

5255 Jana Prof. Dr, Syaalabi, Sejarah dan Kebudayaan islam, jilid 1 him. 


5256 Ibid, him. 56 
5257 Al-Kamil fi At-Tarikh, jilid 1 him. 84 


870 = 


(kemurkaan) Allah, dan taatlah kepadaku. "Dan aku 
tidak meminta kepada kamu upah mengenai apa yang 
aku sampaikan (dari Tuhanku); balasanku hanyalah 
terserah kepada Allah Tuhan sekalian alam. “Hendaklah 
kamu menyempurnakan sukatan, dan janganiah kamu 
menjadi golongan yang merugikan orang lain. "Dan 
timbanglah dengan neraca yang betul timbangannya. 
‘Dan janganlah kamu mengurangi hak-hak orang banyak, 
dan janganiah kamu merajalela melakukan kerusakan di 
bumi. "Dan (sebaliknya) berbaktilah kepada Allah yang 
telah menciptakan kamu dan umat-umat yang telah lahu’. 
Mereka menjawab: ‘Sesungguhnya engkau ini (hai Syuaib) 
hanyalah salah seorang dari golongan yang kena sihir. 
"Dan engkau hanyalah seorang manusia seperti kami; dan 
sesungguhnya kami fikir engkau ini dari orang-orang yang 
dusta. Oleh itu, turunlah atas kami kepingan-kepingan 
(yang membinasakan) dari langit, jika betul engkau dari 
orang-orang yang benar!" Nabi Syuaib berkata: “Tuhanku 
lebih mengetahui akan apa yang kamu lakukan”. Maka 
mereka tetap juga mendustakannya, lalu mereka ditimpa 
azab siksa hari awan mendung; sesungguhnya kejadian 
itu adalah merupakan azab siksa hari yang amat besar - 
(huru-haranya. Sesungguhnya peristiwa yang demikian, 
mengandungi satu tanda (yang membuktikan kekuasaan 
Allah); dan dalam hal itu, kebanyakan mereka tidak juga 
mau beriman.” 


Dan dimuat pula dalam Surat Al-Ankabuut: 
“Dan (Kami utus) kepada penduduk Madyan saudara 
mereka: Nabi Syuaib; lalu ia berkata: “Wahai kaumku, 
sembahlah kamu akan Allah, dan kerjakaniah amal soleh 
dengan mengharapkan pahala akhirat, dan janganlah 
kamu melakukan kerusakan di bumi". Maka mereka 
mendustakannya, lalu mereka dibinasakan oleh gempa 
bumi, serta menjadilah mereka mayat-mayat yang 
tersungkur di tempat tinggal masing-masing. (Al-Ankabuut: 
36-37) 

Selanjutnya pernikahan Nabi Syuaib #& dinyatakan: 
“Berkatalah ia (Syu‘aib): "Sesungeuhnya aku bermaksud 
menikahkan kamu dengan salah seorang dari kedua anakku 
ini, atas dasar bahwa kamu bekerja denganku delapan 
tahun dan jika kamu cukupkan sepuluh tahun maka itu 
adalah (suatu kebaikan) dari kamu.” (Al-Qashash: 27) 


SyamuaiVSamuel ( | 42+) 


Firman-Nya: 
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AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 


“Ingatlah ketika mereka (Bani Isra’il) berkata kepada 
nabi mereka: “Angkatlah kepada kami seorang raja, 
supaya kami berperang (di bawah pimpinannya) di 
jalan Allah.” (Al-Bagarah: 246) 

Keterangan: 


Lafazh Syamuail/Samuel tidak terdapat di dalam 
Al-Qur’an, namun sebagai tafsiran dari bunyi ayat: J 
~~ man (Al-Bagarah: 247) Begitulah yang dikatakan 
oleh Muhammad bin Ishaq dari Wahb bin Munabbih.>** 
Syamuail adalah Syamuail bin Baaliy bin ‘Alqamah bin 
Maajib bin ‘Amarashaa bin ‘Azarya bin Shafiyah bin 
‘Alqamah bin Abi Yaasyif bin Qaarun bin Yushhir bin 
Qaahits bin Laawiy bin Yaqub bin Ishaq bin Ibrahim 
Al-Khaliil #8. Selanjutnya, tentang kisah Syamuail, 
Wahab bin Munabbih dan ulama lainnya menjelaskan 
bahwa Bani Israil setelah Musa 8 masih memegang 
teguh Taurat pada rentang waktu yang panjang. Setelah 
itu, mereka mengada-adakan hal-hal baru, sehingga ada 
sebagian mereka menyembah berhala. Dan ada juga di 
antara generasi para nabi yang tetap menyuruh perbuatan 
maruf dan mencegah kemungkaran, dan yang masih 
berpegang teguh dengan Taurat sampai dengan tibanya 
suatu. masa yang mereka bebas melakukan sekehendak 
mereka sendiri. Lalu terjadilah pertempuran di antara 
mereka, Allah mengalahkan musuh-musuh mereka, 
yang banyak menjelajah dan merampas negeri-negeri 
dan tidak ada yang sanggup menandinginya. Meski pada 
saat itu di sisi mereka terdapat Taurat dan Tabut yang 
memuat tentang zaman lampau. Dan menjadi warisan bagi 
generasi sesudah mereka tentang orang-orang terdahulu 
hingga masa kenabian Musa Al!-Kaliim #2 Namun 
keberadaan Taurat dan Tabut tidak menambah mereka 
selain kesesatan, sehingga memunculkan sebagian para 
raja yang melakukan perampasan dan berhasil mengambil 
Taurat dari tangan-tangan mereka saat peperangan, dan 
tidak ada yang tersisa melainkan sedikit. Maka terputuslah 
kenabian dari kabilah keturunan mereka, dan tak ada 
yang tersisa dari kabilah Laawiy, yang ditengarai menjadi 
bibit para nabi selain seorang perempuan yang tengah 
mengandung sedang telah ditinggal mati suaminya dalam 
peperangan. Mereka menyelamatkan perempuan tersebut 
ke suatu rumah dan menjaganya, dengan harapan kelak 
Allah memberikan karunia kepadanya. Maka perempuan 
tersebut tak henti-hentinya bermunajat kepada Allah 3& 
untuk dikaruniai seorang anak, lalu Allah mengabulkan 
permintaannya dan lahirlah seorang anak yang diberi 
nama Syamuail (Samuel}.**°@ 


5258 Nabiy yang dimaksud di sini ialah salah seorang nabi Israil yang 
dikenal dengan Samuel. Tafsir Al-Maraphi, jilid 1 juz 2 hlm. 214 

5259 Ibnu Katsir, Abu Fida’ Al-Hafizh Al-Qursyiy ad-Dimasyq, Tafsir 
Al-Quranul-Azhiim, tahqiq: Mahmud Hasan, Daar Ar-Rusyad Al- 
Hadiitsah (t0), jilid 1 him. 371; Tafsir Al-Baghawi, juz 1 him. 169 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 


Shad ( ye) 
Ash-Shabi'iin (Gotai) 


Firman-Nya: 
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© re 
“Sesungguhnya orang-orang yang beriman, orang- 
orang Yahudi, orang-orang Shaabi'tin, orang-orang 
Nasrani, orang-orang Majusi dan orang-orang musyrik, 
Allah akan memberi keputusan di antara mereka pada 
hari kiamat. Sesungguhnya Allah menyaksikan segala 
sesuatu.” (Al-Hajj: 17) 
Keterangan: 


Ash-Shabiin adalah suatu kaum yang menyembah 
malaikat, shalat menghadap kiblat, dan membaca zabur. 
Diterangkan di dalam Al-Milal wa Al-Nihaal, karya Asy- 
Syahrastani, kaum Sabi’ah ada pada masa Ibrahim 3; 
lawan mereka disebut al-hunafa’, dan pokok madzhab 
mereka ialah pengagungan terhadap bintang-bintang, baik 
yang beredar maupun yang tetap."*” 

Pokok agama meraka adalah bahwa jalan menyembah 
Allah harus mempunyai perantara yang tidak berupa 
manusia tetapi berupa rchani. Sebab rohani itu lebih suci 
dan lebih dekat kepada Tuhan, seperti jin, malaikat dan 
sebagainya. Pokok ajaran shabiin tersebut berlawanan 
dengan hunafa’ yang dipeluk oleh Ibrahaim *#, bahwa 
jalan menyembah Allah harus dengan perantara berupa 
manusia, dengan derajat kesucian yang lebih dari sekadar 
alam rohani. Dengan ketinggiannya itu ia menerima 
wahyu dari Allah 3.*' Berdasarkan ayat: 


went Al 1S 





“Sesungeuhnya aku ini hanyalah seorang manusia 
seperti kamu, yang diwahyukan kepadaku: “Sesungguh- 
nya Tuhan kamu ialah Tuhan Yang Maha Esa”. (Al- 
Kahfi: 110) 

5260 Tafsir al-Maraghi, jilid 6 juz 17 him. 98 


5261 Prof. KH. M. Taib Thahir Abdul Mun’im, Hu Kalamt, Cet.-7, (1986), 
Widjaya Jakarta, him. 65. 
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Selanjutnya sebagai wasilah, dinyatakan: 
‘gh atl 4535 


“Dan carilah jalan yang mendekatkan diri kepada- 

Nya” (Al-Maaidah: 35) 

Artinya Muhammad #@ layak menduduki posisi 
al-wasiilah lantaran sederajat dengan adanya pangkat 
kenabian dan kerasulannya. Hakikat al-wasiilah kepada 
Allah ialah memelihara jalan menuju kepada-Nya 
dengan bekal ilmu dan ibadah dan menjaga keutamaan- 
keutamaan syari‘atnya seperti mendekatkan diri kepada- 
Nya. Sedang al-waasil ialah orang yang bersungguh- 
sungguh menuju Ailah.”*sebagaimana tertera di dalam 


firman-Nya: 


4E - hos MEAS O35 O55 steal 
“Orang-orang yang mereka seru itu, mereka sendiri 
mencari jalan kepada Tuhan. Siapa di antara mereka 
yang lebih dekat (kepada Allah) dan mengharapkan 
rahmat-Nya dan takut azab-Nya.” (Al-Israa: 57) 


Shaleh (ase) 

Firman-Nya: Dan (Kami telah mengutus) kepada 
kaum Tsamud saudara mereka, Shaleh. la berkata: ‘Hat 
kaumku, sembahlah Allah, sekali-kali tidak ada Tuhan 
bagimu selain-Nya. Sesungguhnya telah datang bukti 
yang nyata kepadamu dari Tuhanmu. Unta betina Allah 
ini menjadi tanda bagimu, maka biarkanlah ia makan di 


weak - on 
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bumi Allah, dan fanganiah kamu mengganggunya dengan 
gangeuan apapun, (yang karenanya) kamu akan ditimpa 
siksa yang pedih.” Dan ingatlah olehmu di waktu Tuhan 
menjadikan kamu pengganti-pengganti (yang berkuasa) 
sesudah kaum ‘Ad dan memberikan tempat bagimu di 
bumi. Kamu dirikan istana-istana yang datar dan kamu 
pahat gunung-gunungnya untuk dijadikan rumah; maka 
ingatlah nikmat-nikmat Allah dan janganlah kamu 
merajalela di muka bumi membuat kerusakan. Pemuka- 
pemuka yang menyombongkan diri di antara kaumnya 
berkaia kepada orang-orang yang dianggap lemah yang 
telah beriman di antara mereka: “Tahukah kamu bahwa 
Shaleh diutus (menjadi rasul) oleh Tuhannya?”. Mereka 
menjawab: “Sesungguhnya kami beriman kepada wahyu, 


untuk menyampaikannya . Orang-orang 
5262 Mu'jam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, him. 560-561 
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yang menyombongkan diri berkata: “Sesungguhnya kami 
adalah orang yang tidak percaya kepada apa yang kamu 
imani”. Kemudian mereka sembelih unta betina itu, dan 
mereka berlaku angkuh terhadap perintah Tuhan. Dan 
mereka berkata: “Hai Shaleh, datangkanlah apa yang kamu 
ancamkan kepada kami jika kamu termasuk orang-orang 
yang diutus”. (Al-Araf: 73-77) 
Keterangan: 


Shaleh adalah Nabi kaum Tsamud. Mereka adalah nama 
sebuah kabilah terkenal, bernama “Tsamud”. Nama ini 
diambil dari nama kakek mereka, Tsamud, saudara Judais. 
Keduanya adalah Atsir bin Iram bin Sam bin Nuh. Mereka 
adalah bangsa Arab asli yang tinggal di bebatuan antara 
Hijaz dan Tabuk.**” 


Shaleh adalah bahasa Arab, pile, “pencipta keda- 
maian”. Adapun orang yang ditugasi membunuh unta itu 
adalah Qidar bin Salif bin Jundah. Ada yang mengata- 
kan, bahwa ia adalah anak haram, hasil perzinaan yang 
terjadi di tempat tidur Salif. Ia adalah anak seorang yang 
bernama Shiban.**™ 


& “ 
Ash-Shafaa wal-Marwah G3 M3 Gall) 
Ash-Shafaa wal Marwah adalah dua gunung yang 
berada di lembah Makkah. Perjalanan antara dua bukit 
tersebut diperkirakan 760 hasta. Shafaa dan Marwah 
adalah bagian dari syi’ar Allah bagi yang melakukan 
ibadah haji, sebagaimana dinyatakan: 


Ste AAAS oobi BENS 
95 ey Ss ol ale ete. VG jase 


ode sa aust Sis 5 rae & 9b 
Sesungguhnya Shafaa dan Marwah adalah sebagian 
dari syiar Allah. Maka barangsiapa yang beribadah 
haji ke Baitullah atau berumrah, maka tidak ada 
dosa baginya mengerjakan sai antara keduanya, 
Dan barangsiapa yang mengerjakan suatu kebajikan 
dengan kerelaan hati, maka sesungguhnya Allah Maha 
Mensyukuri kebaikan lagi Maha Mengetahui.’ (Al- 
Baqarah: 158} 
Imam Al-Baghawi menjelaskan bahwa Shafa dan 

Marwah keduanya pada masa jahiliyah terdapat dua 


patung, yakni Jsaaf di bukit Shafa dan patung Naa‘ilah 


di bukit Marwah. Keduanya dipergunakan thawaf pada 
5263 Ibnu Katsir, Qishash Al-Anbiyaa’, hl. 138 

5264 Ibid, hlm. 147 

5265 Tafsir Al-Maraghi, jilid 1 juz 2 him. 26 
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saat itu; kemudiaan datang Islam yang menegaskan akan 
kebolehan melakukan sai di tempat tersebut.”* 


Ash-Shawaami’ (as\yall) 

Shawaami’ adalah bentuk jamak dari shaumaah, 
yaitu tempat ibadah para pendeta di padang pasir, yakni 
Biara.**’( Al-Hajj: 40) 


5266 Tafsir Al-Baghawi, juz 1 him. 91; lihat juga Tafsir lonu Katsir, jilid 1 
him. 248 
5267 Al-Maraghi, Op. Cit, jilid 6 juz 17 him. 116 
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Tha (Lb) 


Thur Siinaa’ (C+ 556) 

Bukit Tur tempat Musa bermunajat kepada Tuhannya; 
juga dinamakan Tur sinin.*** Dan lembahnya disebut 
lembah fhuwa, tempat Musa mendapat wahyu, berupa 
sepuluh perintah Tuhan (tens commandement). Baca: 
Thuwa 


Ath-Thaaghuut (<2. 5s\hi)) 

Menurut Abu Su’ud, Ath-Thaaghuut ialah setan yang 
dinyatakan dengan sighat mubalaghah (mempunyai arti 
“sangat’ ).°” Ia terambil dari ath-thughyaan, yang artinya 
“melewati batas’, maksudnya “apa saja yang disembah 
selain Allah baik berupa patung, manusia maupun 
bebatuan.*?”° Baca: thagaa 


Thaaluut (& sb) 


Thaaluut ialah nama julukan seorang raja. Dikatakan 
demikian, karena orangnya sangat tinggi. Dalam 
perjanjian Lama Kitab Samuel diceritakan: “Ia berdiri di 
antara rakyat (Bani Israil), dan ternyata ia paling tinggi 
dari kesemuanya, dari pundak ke atasnya.”*”' Thalut adalah 
pasukan Dawud 34, dan Dawud yang berhasil membunuh 
Jaaluut. (Al-Bagarah: 246-251) Baca: Jaaluut.@ 


5268 Ihid, jilid 6 juz 18 him. 13 

5269 Shafwah At-Tafaasiir, jilid 3 hlm. 74 
5270 Ibid, jilid 3 him. 69 

5271 Tafsir Al-Maraghi, jilid 1 juz 2 hlm. 214 
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‘Ain (7) 


‘Arafaat (213 -) 
Firman-Nya: 
* 7 a # «3 a #2 - ~ 4 


oly Sabie US 043535 eb dT a icll auc 
@ GaN 33 ah os oS 


Tidaklah menjadi salah, kamu mencari limpah kurnia 
dari Tuhan kamu (dengan meneruskan perniagaan 
ketika mengerjakan Haji). Kemudian apabila kamu 
bertolak turun dari padang Arafah (menuju ke 
Muzdalifah) maka sebutlah nama Allah (dengan 
doa, ‘talbiah" dan tasbih) di tempat Masy'ar Al-Haraam 
(di Muzdalifah), dan ingatlah kepada Allah dengan 
menyebutnya sebagaimana Ia telah memberikan 
petunjuk hidayah kepadamu; dan sesungguhnya kamu 
sebelum itu adalah dari golongan orang-orang yang 
salah jalan ibadatnya. (Al-Baqarah: 198) 
Keterangan 
‘Arafah artinya maugif (tempat berhenti) orang-orang 
yang melakukan ibadah haji guna melakukan manasik 
haji. Dinamakan ‘Arafah karena di sini orang saling kenal- 
mengenal satu sama lainnya, dan ‘Arafah juga diartikan 
nama hari di mana orang-orang melakukan ibadah haji 
berdiam di dalamnya, yaitu tanggal sembilan Zulhijjah.” 


‘Aad (3) 

‘Aad adalah nama bapak terbesar dari suku bangsa. 
Suku bangsa diungkapkan, jika ia agung karena nama 
bapak atau anak-anak fulan atau keluarga fulan.*” “Aad 
merupakan salah satu generasi bangsa Arab Al-Ba’idah., 
Mereka mengatakan sebagai anak cucu ‘Twas bin Iram bin 
Sam bin Nuh #4 dikenal pula dengan julukan kaurn [rarmn.**”4 
Sebagaimana firman-Nya: 


TT wth ce ete Got 0 on off 
aLisdl Old 051 @ ake Eby Jad GS 5 ot 
Apakah kamu tidak memperhatikan bagaimana 


Tuhanmu berbuat terhadap kaum ‘Aad?, (yaitu) 
penduduk Iram yang mempunyai bangunan-bangunan 


5272 Ibid, jilid 1 juz 2 him. 101 
5273 Ibid, jilid 7 juz 19 hlm. 86 
5274 Ibid, jilid 10 juz 30 him. 142 


$74 oo 


yang tinggi. (Al-Fajr: 6-7) 
Adapun firman-Nya: 
“ z° - «te = ak 
SAM ile Gal 251; 
“Dan bahwasanya Dia telah membinasakan kaum ‘Aad 
yang pertama.” (An-Najm: 50) Maka, Aad al-uula adalah 
‘Ad pertama, yaitu kaum nabi Hud. Mereka adalah anak 
cucu ‘Ad bin ‘Imran bin ‘Auf bin Syam bin Nuh, sedang 


Aada Al-Ukhraa, adalah ‘Aad, yaitu adalah anak cucu ‘Ad 
yang pertama,”” 


‘Adn (346) 
Firman-nya: 


é 


ahh» Z Ae oats 72) LT 
PY ee ye CF Ode Cue ag AH 


7 - wf = “ow aie? 
D Bd cys Syll Ge led OHS 

“Mereka ituiah (orang-orang yang) bagi mereka surga 

‘Adn, mengalir sungai-sungai di bawahnya; dalam 

surga itu mereka dihiasi dengan gelang emas.” (Al- 

Kahfi: 31) 

Keterangan: 

Orang mengatakan: 13 obit Oss, berarti ia 
menetap di tempat itu. Dan dari kata-kata ini timbullah 
kata-kata al-madin, “tempat pertambangan,, karena di 
tempat pertambanganlah tinggal barang-barang seperti 
batu-batu permata dan lainnya. Sedang istilah di dalam 
Al-Qur'an adalah Jannah ‘adn, yang berarti surga-surga 
tempat tinggal dan bermukim.*” 


Al-°Uzza A) 

Al-‘Uzza adalah satu di antara jenis patung (berhala) 
yang disembah orang-orang musyrik yang berjumlah 
hampir 360 patung. Adapun berhala yang paling besar 
dan agung telah dihancurkan oleh Rasulullah #8. ketika 
peristiwa Fathu Makkah. Di antara berhala yang masyhur 
adalah Latta, “Uzza, dan Manat. Pada waktu Fathu 
Makkah Rasulullah #. Mengirim Khalid bin Walid 
menghancurkan berhala ‘Uzza, seraya mengatakan: 


“Wahai ‘Uzza kami mengufurimu dan tidak menyuci- 
kanmu, sesungguhnya aku telah melihat bahwasanya 
Allah menghinakanmu’°”’ 


‘frit (23 as) 
Ifrit adalah salah satu golongan jin yang cerdik, 


5275 Ibid, jilid 9 juz 27 him. 62 
5276 Ibid, jilid 5 juz 15 hhm. 140; Shahih al-Bukhari, jilid 3 him. 137 
5277 Shafwaah At-Tafaasiir, jilid 3 hlm. 281 
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dan pada zaman Sulaiman &4, ia di antara jin yang 
mengajukan kepadanya untuk membawa singgasana Bilqis 
ke hadapannya, seperti dinyatakan: 


1 Asie Bi ght ys Eye Je 


” S$ «ft ete fe “. ao « de 
Berkata ‘Tfrit (yang cerdik} dari golongan jin: “Aku 
akan datang kepadamu dengan membawa singgasana 
itu kepadamu sebelum kamu berdiri dari tempat 
dudukmu; sesungguhnya aku benar-benar kuat lagi 
dapat dipercaya”. (An-Naml: 39) 
‘Ifrit dari jenis manusia ialah orang yang buruk, 
berbuat makar dan jahat kepada kawannya; dan ifrit dari 
jenis syetan ialah hantu.*?” Baca: Jinn 


‘Imraan (3\j45) 
Firman-Nya: 


wi 


SNe5 andl des ap3 ° ale vpbol ih ait SI 
@ Suobeall HE Bvt ye 


“Sesungguhnya Allah telah memilih Nabi Adam, 
dan Nabi Nuh, dan juga keluarga Nabi Ibrahim dan 
keluarga Imran, melebihi segala umat (yang ada pada 
zaman mereka masing-masing).” (Ali ‘Imraan: 33) 


Dan pada ayat selanjutnya dijelaskan: 


wae 


ce fas 


wa 


aes 





(Ingatlah) ketika istri Imran berkata:" Tuhanku! 
Sesungguhnya aku nazarkan kepadaMu anak yang 
ada dalam kandunganku sebagai seorang yang bebas 
(dari segala urusan dunia untuk berkhidmat kepada- 
Mu semata-mata}, maka terimalah nazarku; sesung- 
guhnya Engkaulah Yang Maha Mendengar, lagi Maha 
Mengetahui." (Ali ‘Imraan: 35) 


Uzair (355) 
Firman-Nya: 


spall Nis ail oof 8 3d I; 


5278 Al-Maraghi, Op. Cit., jilid 7 juz 19 him. 139 
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¢ 


sty’ Ayes 35 5 ANS ait 2 Sal Geel 
asi egies SS oy Wie gall U3 
© SSS¥ 


Dan orang-orang Yahudi berkata: "Uzair ialah 
anak Allah" dan orang-orang Nasrani berkata: “Al- 
Masih ialah anak Allah". Demikianiah perkataan 
mereka dengan mulut mereka sendiri, (iaitu) mereka 
menyamai perkataan orang-orang kajfir dahulu; semoga 
Allah binasakan mereka. Bagaimanakah mereka boleh 
berpaling dari kebenaran? (At-Taubah: 30) 


Keterangan: 


Ia adalah orang yang oleh ahli Kitab dinamakan Izran, 
nasabnya berakhir sampai Azar bin Harun *45°°” 


- 


> eh 
mo Fe 


Imam Al-Maraghi menjelaskan di dalam tafsirnya, 
bahwa ‘“Uzair adalah seorang pendeta Yahudi dan penulis 
terkenal yang menetap di Babilonia sekitar 457 SM. Ia 
mendirikan perpustakaan besar, mengumpulkan bagian- 
bagian kitab suci (Taurat), memasukkan huruf caledonia, 
menggantikan huruf-huruf Ibrani Kuno, dan menyusun 
kitab-kitab besar tentang peristiwa (sifrul ayyam). Secara 
garis besar, masanya merupakan musim semi bagi agama 
Yahudi. Ia patut disebut sebagai “penyebar syariat Yahudi’. 
Ja telah menghidupkannya kembali setelah sekian lama 
dilupakan orang. Atas dasar inilah, kalangan Yahudi 
menyucikannya, dan sebagian mereka di Madinah 
menjulukinya dengan “anak Allah’(fbnullaah)>™ 

Telab masyhur dikalangan para ahli sejarah, hingga 
ahli sejarah dari Ahli Kitab, bahwa Taurat yang ditulis 
oleh Musa dan diletakkan di dalam atau di samping 
Tabut telah hilang sebelum masa Sulaiman 8. Ketika ia 
membuka Tabut itu, yang didapatinya dua buah lauh yang 
bertuliskan sepuluh wasiat. 


Dalam biografi Izran yang dimuat dalam Encyclopedia 
Britanica, dikatakan bahwa ia tidak hanya mengembalikan 
syariat yang dibakar saja, tetapi juga mengulang seluruh 
kitab Ibrani yang telah rusak, dan mengulang 70 kitab 
suci bukan undang-undang (Abu Kuraif), Penulis biografi 
ini mengatakan, jika dongeng khusus tentang Izran ini 
ditulis oleh para ahli sejarah dengan penanya sendiri tanpa 


5279 Ibid, jilid 4 juz 10 him. 97 


5280 ibid, jilid 4 juz 10 him. 97 


Ibnu Qutaibah menerangkan bahwa “‘Uzair adalah seorang yang 
menegakkan kitab Taurat untuk bani Israil setelah terbakar dan tak 
dikenali lagi, ketika ia kembali ke Syam maka segolongan dari orang- 
orang Yahudi berkata ia adalah anak Allah (ibnullaah) dan seorang 
yang banyak bermunajat lalu Allah menghapus namanya dari deretan 
para nabi. Lihat, Al-Maaarif, him. 29 
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merujuk kepada kitab lain, maka para penulis zaman 
sekarang berpendapat bahwa dongeng tentang Izran telah 
dibuat-buat oleh para rawi itu.” 


Al-Aziiz Gj) 

Imralatul ‘Aziiz ( Re sal S\-al): istri penguasa. Yakni, 
Zulaikha (Yusuf: 30, 51). Pada masa Yusuf #2, sebutan 
penguasa saat itu adalah Al-Malik, sedangkan bagi para 
menterinya dinyatakan Al-Aziiz, Kemudian pada masa 
Musa %, sebutan tersebut berganti dengan Fir’aun. 
Demikian menurut Imam Suheili (w. 138 H.} sebagaimana 
yang dilaporkan oleh Ibnu Katsir.**” 


‘Abasa (, i): Yang bermuka masam, yakni sahabat 
nabi yang buta, Umar bin Umi Maktum. Di dalam kitab 
tafsir dijelaskan bahwa ia pernah datang kepada Rasulullah 
SAW meminta ajaran-ajaran tentang Islam; lalu Rasulullah 
SAW bermuka masam dan berpaling dari padanya, karena 
beliau 4 sedang menghadapi pembesar Quraisy dengan 
harapan agar para pembesar tersebut masuk Islam. Maka 
turunlah surat ini sebagai tegutan kepada rasulllah #%.°*" 


Isa (Cyne) 

Di dalam Al-Qur'‘an bahwa Al-Masiih, Isa + 
disebut dengan wajithan fid dunya wal aakhirah (seorang 
terkemuka di dunia dan di akhirat), begitu juga sebutan 
al-mugarrabiin (30522))), “orang-orang yang didekatkan” 
(Ali ‘Imraan: 45) Yakni ‘Isa putra Maryam, dan salah 
satu makna garb dimaksudkan dengan “penghormatan 
kedudukannya” (al-huzhwah) >" 


Isa #4 adalah putra Maryam. Seorang nabi dan 
rasul Tuhan yang diutus kepada Bani Israil. Terdapat 
beberapa keajaiban tentang kehadiran Isa #4, mulai 
dari proses mengandungnya, kelahirannya hingga 
munculnya perdebatan yang membedakan antara 
yang sesat dan mendapat petunjuk. Peristiwa tersebut 
sangat mengundang kekaguman di kalangan pengikut 
Injil, Nasrani dan pengikut Taurat, Yahudi, lantaran 
kelahirannya tanpa seorang ayah. dinyatakan di dalam 
Surat Maryam ayat 16-37: 

Dan ceritakanlah (kisah) Maryam di dalam Al-Qur an, 

yaitu ketika ia menjauhkan diri dari keluarganya 

ke suatu tempat di sebelah timur, Dan ceritakaniah 

(kisah) Maryam di dalam Al Qur'an, yaitu ketika ia 

menjauhkan diri dari keluarganya ke suatu tempat 

di sebelah timur, Maryam berkata: “Sesungguhnya 

aku berlindung daripadamu kepada Tuhan Yang 


5281 ibid, jilid 4 juz 10 hlm. 98 

5282 Ibnu Katsir, Al-Bidayah wa An-Nihaayah, juz 1 him. 277 

5283 Depag, Al-Quran dan Terjemahnya, catatan kaki no. 1555 him. 1024 
5284 Mu'jam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, him. 414 
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Maha Pemurah, jika kamu seorang yang bertakwa’. 
la (ibril) berkata: "Sesungguhnya aku ini hanyalah 
seorang utusan Tuhanmu, untuk memberimu seorang 
anak laki-laki yang suci". Jibril berkata: “"Demikianlah 
. Tuhanmu berfirman: “Hal itu adalah mudah bagi- 
Ku; dan agar dapat Kami menjadikannya suatu tanda 
bagi manusia dan sebagai rahmat dari Kami; dan hal 
itu adalah suatu perkara yang sudah diputuskan." 
Maka Maryam mengandungnya, lalu ia menyisihkan 
diri dengan kandungannya itu ke tempat yang jauh. 
Maka rasa sakit akan melahirkan anak memaksa ia 
(bersandar) pada pangkal pohon kurma, ia berkata: 
“Aduhai, alangkah baiknya aku mati sebelum ini, 
dan aku menjadi sesuatu yang tidak berarti, lagi 
dilupakan". Maka Jibril menyerunya dari tempat yang 
rendah: "Janganlah kamu bersedih hati, sesungguhinya 
Tuhanmu telah menjadikan anak sungai di bawahmu. 
Dan goyanglah pangkal pohon kurma itu ke arahmu, 
niscaya pohon itu akan menggugurkan buah kurma 
yang masak kepadamu. Maka makan, minum dan 
bersenang hatilah kamu. Jika kamu melihat seorang 
manusia, maka katakanlah: “Sesungguhnya aku telah 
bernazar berpuasa untuk Tuhan Yang Maha Pemurah, 
maka aku tidak akan berbicara dengan seorang 
manusiapun pada hari ini". Maka Maryam membawa 
anak itu kepada kaumnya dengan menggendongnya. 
Kaumnya berkata: "Hai Maryam, sesungguhnya 
kamu telah melakukan sesuatu yang amat mungkar. 
Hai saudara perempuan Harun, ayahmu sekali-kali 
bukanlah seorang yang jahat dan ibumu sekali-kali 
bukanlah seorang pezina", maka Maryam menunjuk 
kepada anaknya. Mereka berkata: “Bagaimana kami 
akan berbicara dengan anak kecil yang masih dalam 
ayunan?” Berkata Isa: “Sesungguhnya aku ini hamba 
Allah, Dia memberiku Al-Kitab (Injil) dan Dia 
menjadikan aku seorang nabi, dan Dia menjadikan aku 
seorang yang diberkati di mana saja aku berada, dan 
Dia memerintahkan kepadaku (mendirikan) shalat dan 
(menunaikan) zakat selama aku hidup; dan berbakti 
kepada ibuku, dan Dia tidak menjadikan aku seorang 
yang sombong lagi celaka. Dan kesejahteraan semoga 
dilimpahkan kepadaku, pada hari aku dilahirkan, pada 
hari aku meninggal dan pada hari aku dibangkitkan 
hidup kembali”. Itulah Isa putra Maryam, yang 
mengatakan perkataan yang benar, yang mereka 
berbantah-bantahan tentang kebenarannya. Tidak 
layak bagi Allah mempunyai anak, Maha Suci Dia. 
Apabila Dia telah menetapkan sesuatu, maka Dia 
hanya berkata kepadanya: "Jadilah", maka jadilah ia. 





————S Sa ————=—_ 


a a ee * se el 


Sesungguhnya Allah adalah Tuhanku dan Tuhanmu, 
maka sembahlah Dia oleh kamu sekalian. Ini adalah 
jalan yang lurus. Maka berselisihiah golongan-golongan 
(yang ada) di antara mereka, Maka kecelakaanlah 
bagi orang-orang kafir pada waktu menyaksikan hari 
yang besar. 


Selanjutnya, Isa disebut juga dengan ghulaaman 
zakiyyan, “anak yang suci” buat menolak anggapan atau 
tuduhan kaum Yahudi bahwa Isa itu anak zina.”*° 


Kelahiran Isa tanpa bapak adalah mudah bagi Allah 
karena Adam dan Hawa pun terlahir tanpa ibu dan bapak. 
Kedatangan Isa #1 sebagai suatu tanda kekuasaan Kami, 
sebagai sesuatu yang luar biasa dan juga sebagai rahmat. 
Dikatakan sebagai rahmat karena seorang nabi yang 
menunjukkan hukum-hukum Allah berarti rahmat bagi 


manusia.>** 


Isa ##Sebagai nabi dan rasul Tuhan, sebagaimana 
para rasul lainnya, dalam misinya hanya menyeruh 
menyembah Allah #, dan meniadakan penyembuhan 
selain-Nya. Dan inilah asli agama Nasrani sebagai 
agama samawi. Oleh karena klaim trinitas, Isa #8 
telah membantahnya, sebagaimana tersebut di dalam 
firman-Nya: “Dan ingatlah ketika Allah berfirman: 
hai Isa putra Maryam, apakah kamu berkata kepada 
manusia: Jadikaniah aku dan ibuku tuhan selain Allah? 
Isa menjawab: Maha Suci Engkau, tidaklah patut bagiku 
menyatakan apa yang bukan menjadi hakku, jika aku 
pernah mengatakan tentu Engkau telah mengetahui.(Al- 
Maaidah: 116)@ 


5285 A, Hassan, Tafsir al-Furqan, catatan kaki no. 2057 him. 579 
6286 Ibid, catatan kaki no. 2060 him. 579 
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Fa’ (3) 


Al-Firdaus ((.335a)l) 
Dalam bahasa Romawi berarti “taman”. As-Sudi 


mengatakan, dalam bahasa Nabti ia berarti “kurma’, yang 
asalnya adalah al-firdas.°*’ (Al-Kahfi: 107) 


Sedangkan kata al-firdaus di dalam Surat Al-Mu'min 
gun ayat 1 hingga 11 adalah nama surga yang ditujukan 
kepada mereka yang dalam kehidupan dunianya mampu 
melaksanakan amalan-amalan berikut: 


- Mukmin 
- Mereka yang khusu’ dalam shalat 
- Mereka yang mengeiuarkan zakat 
-  Mereka yang menjaga kemaluannya 
- Mereka yang menjaga amanat dan janjinya 
- Mereka yang memelihara shalatnya 
Fir’aun (5565) 
Firman-Nya: 
Oe 92s Sal O5655 dle GAS) aa; 
“Dan sesungguhnya Kami telah menghukum (Fir aun 
dan) kaumnya dengan (mendatangkan) musim 


kernarau yang panjang dan kekurangan buah-buahan, 
supaya mereka mengambil pelajaran.” (Al-Araaf: 130) 





Keterangan 


Aalu firaun: kaum Fir'aun, orang-orang dekat dan 
pembantu-pembantunya dalam mengurusi negara, yakni 
para pemuka kaumnya. Pada asalnya kata-kata ini hanya 
digunakan untuk menyebut orang-orang tertentu yang 
mempunyai hubungan kekerabatan sangat dekat dengan 
seseorang, misalnya dalam Surat Ali ‘Imraan ayat 33. 
Atau kata-kata tersebut (aalz} untuk arti bersekutu dan 
mengikuti pendapat kaumnya. ’** Sebagaimana yang 
tertera di dalam firman-Nya: Kepada mereka dinampakkan 
neraka pada pagi dan petang, dan pada hari terjadinya 
Kiamat, (Dikatakan kepada malaikat): “Masukkanlah 
Fir ‘aun dan kaumnya ke dalam azab yang sangat keras’. 
{Al-Mu'min: 46) 

Fir'aun adalah gelar bagi raja-raja Mesir, seperti halnya 
panggilan keisar bagi raja-raja Romawi dan kisra bagi raja 


5287 Tafsir Al-Maragtti, jilid 6 juz 16 him. 24 
5288 Ibid, jilid 3 juz 9 him. 40 
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Persia. Dan pendapat yang terkuat menurut kebanyakan 
ahli sejarah mengenai Mesir kuno, bahwa Fir'aun yang 
bermusuhan dengan Nabi Musa adalah raja Minfatah. 
Dia juga mendapat gelar keturunan Dewa Ra (matahari).”*” 
Dan istrinya (imraatahu) bernama ‘Asiyah binti Muzaahim 
bin ‘Ubaid bin Ar-Rayyan bin Al-Walid. Dan ia seorang 
perempuan yang teguh mempertahankan imannya di 
hadapan Fir’aun, suaminya. Hingga ia diseret dan diikat 
pada empat tiang lalu disiksa hingga meninggal dunia. 
Dan di akhir hanyatnya Asiyah sempat berdoa: 


“pei a ar ere rl) ow 
O58) ot GES TH SE Be SAS) 
OD Sell oll go GBs ales 


"Ya Rabbku, bangunkanlah untukku sebuah rumah 

di sisi-Mu dalam firdaus, dan selamatkaniah aku dari 

Fir'aun dan perbuatannya, dan selamatkanlah aku dari 

kaum yang zalim.” ( At-Tahriim: 11) 

Di samping Asiyah, di istana Fir’aun terdapat 
juga Masyithah, seorang perempuan yang berkerja 
sebagai pembantu kerajaan Fir'aun pun tak luput dari 
kekejamamannya. Hanya karena mengucapkan bismillah 
(au! .)) ketika sisir jatuh dari rambut anak perempuan 
Fir'aun yang diasuhnya, kemudian ia dan anaknya 
dimasukkan ke Tanur, kuali yang mendidih, hingga 
meninggal dunia. 


Di dalam Al-Qur’an, Fir'aun adalah pribadi yang 
disifati aalin dan al-mutakabbir. Yang demikian itu karena 
kesewenang-wenangannya dan pengakuannya untuk 
disembah, dan meniadakan Allah: “Fir’aun berkata: 
"Sungguh jika kamu menyembah Tuhan selain aku, benar- 
benar aku akan menjadikan kamu salah seorang yang 
dipenjarakan”. (Asy-Syu/araa: 29) 


5289 Ibid, jilid 3 juz 9 hlm. 21; menurut Ar-Razi, Fir'aun adalah lagab 
(gelar} terhadap Al-Walid bin Mushab, raja Mesir. Dam setiap yang 
sewenang-wenang disebut Fir’aun. Lihat, Mukhtaar Ash-Shikhaah, 

§290 Tafsir Al-Baghawi, juz . 339; Lihat selengkapnya dalam Al-Kamil 
fi At-Tarikh, jilid 1 him. 169 
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AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur ‘an 


Dan dalam Surat An-Naazi'at dinyatakan: “Dan 
perkataan Firaun kepada kaumnya, “Akulah Tuhanmu 
yang paling tinggi” (An-Naaziat: 23) 


Al-Furgaan (t5 sali) 
Firman-Nya: 


“Dan sesungguhnya telah Kami berikan kepada 
Musa dan Harun Kitab Taurat dan penerangan serta 
pengajaran bagi orang-orang yang bertakwa.” (Al- 
Anbiyaa: 48) Baca; Al-Quran 

Keterangan; 


Al-Furgaan pada ayat tersebut maksudnya ialah 
Taurat; dinamakan juga ad-diyaa’ (cahaya) dan al- 
maw izhah (peringatan). Dinamakan al-furqaan, karena ia 
membedakan antara yang hak dan yang batil; dinamakan 
adh-dhiyaa’, karena ia menerangi jalan lurus bagi orang- 
orang yang bertakwa; dan dinamakan ail-mau'izhah 
karena ia mengandung pengajaran bagi orang-orang yang 
menempuh jalan keselamatan.”""@ 


5291 Tafsir Al-Maraghi, jilid 6 juz 17 him. 40 








Qaf ((3) 


Qaaruun (3358) 

Firman-Nya: 

Qarun berkata: "Sesungguhnya aku hanya diberi harta 
itu, karena ilmu yang ada padaku". Dan apakah ia 
tidak mengetahui, bahwasanya Allah sungguh telah 
membinasakan umat-umat sebelumnya yang lebih kuat 
daripadanya, dan lebih banyak mengumpulkan harta? 
Dan tidaklah perlu ditanya kepada orang-orang yang 
berdosa itu, tentang dosa-dosa mereka. Maka keluariah 
Karun kepada kaumnya dalam kemegahannya. 
Berkatalah orang-orang yang menghendaki kehidupan 
dunia: "Moga-moga kiranya kita mempunyai seperti 
apa yang telah diberikan kepada Qarun; sesungguhnya 
ia benar-benar mempunyai keberuntungan yang besar’. 
(Al-Qashash: 78-79} 

Keterangan: 


Qarun termasuk kalangan Bani Isra’il, karena ia adalah 
putra Imran bin Kahts bin Lawai bin Yaqub 3. 


Qarun juga dinamai Al-Munawwir dinamakan 
demikian karena kerupawanannya. Dia seorang dari 
kalangan Bani Israil yang paling hafal dan fasih membaca 
Taurat, tetapi ia menjadi munafik sebagaimana halnya 
samiri. Qarun mengatakan; “Sekiranya kenabian diper- 
untukkan bagi Musa, dan tempat penyembelihan serta 
kurban diperuntukkan bagi Harun, lantas apa yang 
diperuntukkan bagi saya?”.**”* 


Al-Qur’aan 1-28) 

Al-Qur’an diturunkan dari Tuhan semesta alam; 
ia dibawa turun oleh Ruuhul Amiin (Jibril) ke dada 
Muhammad agar dengannya dapat memberi peringatan; 
ia diturunkan dengan bahasa Arab yang jelas Carabiyyun 
mubiin); kebaradaanya sudah pernah tersebut pada kitab- 
kitab terdahulu. (Asy-Syu’araa: 192-196), yang disusun 
berdasarkan ilmu-Nya. 


Az-Zarkasyi mengutip penjelasan Al-Qadhi Abu Al- 
Mali ‘Aziz bin Abdul Malik rahimahullah, yang termuat di 
dalam Al-Burhaan*, menjelaskan tentang makna-makna 
seputar Al-Qur’an, antara lain: 

1. Kitaaban, yang makna asalnya adalah al-jaami’ 
(mengumpulkan), dan dinamakan kitaaban karena 
Al-Qur’an mengumpulkan huruf-hurufnya. Atau 
karena ia mengumpulkan berbagai macam kisah, 


5292 Ibid, jilid 7 juz 20 him. 92 
§293 Lihat, Az-Zarkasyi, Al-Burhan fi ‘Uluum ALQuran, juz 1 hlm. 273-279 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Mermahami Kata-kata dalam Al-Qur ‘an 


ayat-ayat hukum, dan khabar-khabar dengan gaya 
pemaparan tersendiri. Dan al-maktuub juga disebut 
al-kitaab adalah bentuk lain dari sudut majazi (kata 


kiasan)}. Misalnya: 
ops SS 


“Pada kitab yang terpelihara (Lauhul Mahfuzh). (Al- 
Waaqi‘ah: 78), yang maksudnya ialah lauh mahfuuzh 
(lempengan yang terjaga). 

2. Quraanan. Misalnya: 


a5 Ole} A) 

“Sesungguhnya ia adalah bacaan yang mulia.” (Al- 
Waaqiah: 77) 
Terdapat perbedaan pendapat tentang pengambilan 
istilah tersebut. Sekelompok ulama mengatakan, “Al- 
Qur'an adalah istilah yang tidak dapat diambilkan 
dari nama sesuatu yang selainnya, karena ia adalah 
nama tersendiri bagi kalamuilaah. Ar-Raghib Al- 
Asfahani mengatakan, “Tidaklah dinamakan untuk 
yang terkumpul sebagai Al-Qur'an dan tidak juga 
untuk setiap yang terkumpul dinamakan Al-Qur‘an. 
Barangkali yang dimakasudkan adalah secara ‘urf 
(istilah menurut kebiasaan) karena lazimnya nama 
tersebut dipergunakan. Kemudian kata beliau, 
bahwa dinamakan Quranan, karena keberadaanya 
menghimpun semua intisari kitab-kitab yang pernah 
diturunkan terdahulu. Ada pula yang mengatakan, 
karena Al-Qur’an mencakup berbagai disiplin 
ilmu yang kesemuanya mempunyai makna-makna 
tersendiri.™ Sebagaimana firman-Nya: 

sis bye SUSI 3 Ka 
“Tiadalah Kami alpakan sesuatupun di dalam Al- 
Kitab.” (Al-An‘aam: 38) 

3. Kalaaman, Misalnya: 


a *, at awe t att ow pF oq. 
(a> oaks ORtson CHS St Cre AS Ol 
< vet ¥ of ot oT Te ee Fe 

@ 3 AG dail OS abl IS aang 

“Dan jika seorang di antara orang-orang musyrikin itu 

meminta perlindungan kepadamu, maka lindungilah ia 

supaya ia sempat mendengar firman Allah, kemudian 
antarkanlah ia ke tempat yang aman baginya.” (At- 

Taubah: 6) Maka, dinamakan kalaaman karena ia 
terambil dari at-ta’tsiir (memberi kesan). Dikatakan, 


You 


5294 Lihat, Mu‘jam Mufradaai Alfaazh Al-Quran, him. 414 
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kalaamahu, apabila ia memberi kesan menyakitkan. 
Maka Al-Qur’an dinamakan kalaaman karena ia 
memberi kesan di hati pendengar akan pengertian, 
dan faedah yang dapat dipetik darinya. 

Nuuran, Misalnya: 


5395 eal sth; 
“Dan telah Kami turunkan » hepadarne cahaya yang 
ferang benderang (Al-Qur'an).” An-Nisaa: 174) Maka, 
dinamakan nuuran karena ia menyingkap hal-hal yang 
pelik yang berada dari antara sesuatu yang halal dan 
yang haram. 


Hudan, Misalnya: 


Shed) £855 sik 
“Menjadi petunjuk dan rahmat bagi orang-orang yang 
berbuat kebaikan.” (Luqman: 3) Maka, dinamakan 
hudan karena di dalamnya mengandung dalil- 
dalil dan bukti-bukti yang tak terbantahkan yang 
mengarahkan kepada ai-hagq, sekaligus pembeda 
antara yang haq dan yang batil. 
Rahmatan, dinamakan demikian karena Al-Qur'an 
membawa pesan kasih sayang. Lihat ayat di atas. 
Misalnya: 


a » Fy ” go oF x ait as ea 
BP Nea DSS 24% 5,5 abl [oe fp 
@ Sah 1 5S 
“Katakaniah: "Dengan kurnia Allah dan rahmat-Nya, 
hendaklah dengan itu mereka bergembira. Kurnia Allah 
dan rahmat-Nya itu adalah lebih baik dari apa yang 
mereka kumpulkan". (Yunus; 58) Yakni, Al-Qur'an 
mengandung unsur rahmat atau kasih sayang dari 
Allah 36 . 


Furgaanan, Misalnya: 

< ¢ il 12 cyte 247 lor if ate-[-% 

Ob ome HE Olbzall IS Cal S53 
Ole Suhel 

“Maha Suci Allah yang telah menurunkan Al- 

Furgaan (Al-Qur'an) kepada hamba-Nya, agar ia 

menjadi pemberi peringatan kepada seluruh alam.” 


(Al-Furqaan: 1) Yakni, wujud pembeda karena ia 
disampaikan sebagai nadziir (peringatan). 





Syifaan, “penawar’. Misalnya: 


Sune NS Am) Flin she ol 558i ye J3e 
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12. 


ad 73 - 1- 
“Dan Kami turunkan dari Al-Qur’ an suatu yang 
menjadi penawar dan rahmat bagi orang-orang yang 
beriman dan Al-Quran itu tidaklah menambah kepada 
orang-orang yang zalim selain kerugian.’ { Al-Israa: 82) 
Maw’izhah, “pelajaran”. Misalnya: 
s 3 wie 4% - see” on 
Sv y cye Abe. yp eSsdele. 
OO Gel te 5 GOR» ghuall 4 US fling 
“Hai manusia, sesungguhnya telah datang kepadamu 
pelajaran dari Tuhanmu dan penyembuh bagi penyakit- 
penyakit (yang berada) dalam dada dan petunjuk serta 


rahmat bagi orang-orang yang beriman.” (Yunus: 57) 
Dzikran, Misalnya: 


O) 5 y'Sas zsstsh acl sst Bytch 253 iam; 


“Dan Al-Qur'an ini adalah suatu kitab (peringatan) 
yang mempunyai berkah yang telah Kami turunkan. 
Maka mengapakah kamu mengingkarinya?” (Al- 
Anbiyaa: 50) Maka, dinamakan dzikran karena di 
dalamnya memuat ancaman dan peringatan tentang 
khabar-khabar umat terdahulu yang hal itu juga 
sebagai sumber utama penyebutan kata dzikran, yang 
berarti asy-syarf (kemuliaan). Sebagaimaan firman- 
ve 
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“Sesungguhnya telah Kami turunkan kepada kamu 
sebuah kitab yang di dalamnya terdapat sebab- 
sebab kemuliaan bagimu. Maka apakah kamu tiada 
memahaminya?” (Al-Anbiyaa: 10) 

Kariiman, Misalnya: 


- a 6 34 = 
az Olea 4) 
“Sesungguhnya Al-Qur'an ini adalah bacaan yang 
sangat mutia.” (Al-Waaqjiah: 77) 


Hikmah, Misainya: 


gi es, 7 $e4,- 2,2 
528) ya 105 ARIE AS 


“Ttulah suatu hikmah yang sempurna maka peringatan- 
peringatan itu tiada berguna (bagi mereka). (Al- 
Qamiar: 5) 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 


“meee 





13. 


14. 


[5. 


16. 


l?. 





Muhaiminan, “batu ujian. Misalnya: 
“ - . * —— a ot aoe 
$33 GG bas GLb CES Bap 


T ao > 1 i 47 2 eet “ 17 ~ 
Las GS pad le ale agg QI Be 
fe < & 
GS aul SI 
“Dan Kami telah turunkan kepadamu Al-Quran 
dengan membawa kebenaran, membenarkan apa 
yang sebelumnya, Yaitu kitab-kitab (yang diturunkan 
sebelumnya) dan batu ujian terhadap kitab-kitab yang 
lain itu; maka putuskanlah perkara mereka menurut 


apa yang Allah turunkan.” (Al-Maaidah: 48) Yakni, 
batu ujian terhadap kitab-kitab terdahulu. 


Mubaarakan, “dengan penuh berkah’. Misainya: 
eassls Wp pid Bons Gal Ap) Cas 
seo § 2 oo a 
@ Wal S aes 
“Ini adalah sebuah kitab yang Kami turunkan kepadamu 
penuh dengan berkah supaya mereka memperhatikan 
ayat-ayatnya dan supaya mendapat pelajaran orang- 
orang yang mempunyai pikiran. (Shaad: 29) 
Hablan, Misalnya: 


oe ve ot _ « a _ a _o 
@ 1585 V5 GA abl ie Nate; 


“Dan berpeganglah kamu semuanya kepada tali 


(agama) Allah, dan janganlah kamu bercerai berai.” 


(Ali ‘Imraan: 103) 
Ash-Shiraathal Mustagiim, Misalnya: 


» 
o 


g9 Of oe gee “ ae 
4 gals Cts Pie lhe Oly 
i - 

ce ro. 

+ 4 7 “ =n > 4 aA0747 143 & 
=a} & Adie ce =: 19 pAnd bend | 
e bte  t POT 2 , a. 
GD O85 pSalal 24 Salics 


“Dan bahwa (yang Kami perintahkan) ini adalah jalan- 
Ku yang lurus, maka ikutilah dia; dan janganlah kamu 
mengikuti jalan-jalan (yang lain), karena jalan-jalan 
itu mencerai-beraikan kamu dari jalan-Nya. Yang 
demikian itu diperintahkan Allah kepadamu agar 
kamu bertakwa.” (Al-Anaam: 153) 


Al-Qayyiim, Misalnya: 
284 wpe of wee 2 aT pws 
OD 04) 2 ot LG jad es 
“Sebagai bimbingan yang lurus, untuk memperingatkan 
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22. 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Mermahami Kata-kata dalam Al-Qur’an 


akan siksaan yang sangat pedih dari sisi Allah.” (Al- 
Kahfi: 2) Yakni, lurus dan tidak terdapat di dalamnya 
kebengkokan. Sebagaimana dinyatakan oleh ayat 
sebelumnya: “Segala puji bagi Allah yang telah 
menurunkan kepada hamba-Nya Al-Kitab (Al-Qur‘an} 
dan Dia tidak mengadakan kebengkokan di dalamnya.” 
(Al-Kahfi: 1) 


. Fashlan, Misalnya: 


Gaz Fut 98 

jai $3 
“Sesungguhnya Al-Qur‘an itu benar-benar firman yang 
memisahkan antara yang hak dan yang bathil” (Ath- 
Thaarigq: 13) Yakni, yang mampu memisahkan antara 
yang hak dan yang batil, bukan gurauan. Seperti 
yang dijelaskan oleh ayat setelahnya: “Dan sekali-kali 
bukaniah ia senda gurau.” (Ath-Thaariq: 14) 


An-Naba'ul Azhiim, Misalnya: 


rt - - 17 ee oe 
@ chal LON GF Q OPeid ae 
“Tentang apakah mereka saling bertanya-tanya? 


Tentang berita yang besar” (An-Nabaa: 1-2} 
Ahsanul Hadiits, Misalnya: 


* = 
* * 
a a + - = ft ir 


= Bo 
* ot 


Sig BR ead, to 225 “42 {3 te 2 2 
CUS ot de) OF Gee Dohme Ane Sata 
C. e ~ 4 
© asl So My re ylbs 203, 


‘Aliah telah menurunkan perkataan yang paling baik 
(yaitu) Al-Qur‘an yang serupa (mutu ayat-ayatnya) 
lagi berulang-ulang, gemetar karenanya kulit orang- 
orang yang takut kepada Tuhannya, kemudian menjadi 
tenang kulit dan hati mereka di waktu mengingat Allah.” 
(Az-Zumar: 23) 


Tanziilan, Misalnya: 


a 1-47 =o 4 eel ae ral 
“Dan sesungguhnya Al-Qur‘an ini benar-benar 
diturunkan oleh Tuhan semesta alam.” (Asy-Sywaraa: 
192) Yakni, diturunkan secara berangsur-angsur, 
yang dibawa oleh Jibril #4 sebagaimana dijelaskan 
ayat setelahnya: “la dibawa turun oleh Ar-Ruhul Amin 
(Jibril).” (Asy-Syu’araa’: 193) 
Ruuhan, Misalnya: 


T “a “tol “ne at a <m 
Gl Yo ey} De Ks! Dass 
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24. 


22. 


26, 
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28. 
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“Dan demikianlah Kami wahyukan kepadamu wahyu 
(Al-Qur‘an) dengan perintah Kami.” (Asy-Syuura: 52) 
Wahyan, Misalnya: 


. 8, toe. 
let CAI 63 Vi Fil Shi tS fi 
@ 69328 Ye ld] 





“Katakaniah (hai Muhammad): “Sesungguhnya aku 
hanya memberi peringatan kepada kamu sekalian 
dengan wahyu dan tiadalah orang-orang yang tuli 
mendengar seruan, apabila mereka diberi peringatan”™ 
(Al-Anbiyaa: 45) 

Tsab’u minal Matsaani, Misalnya: 


clad S165.Nl SEAN gs tan Gis aly 
@ 


“Dan sesungguhnya Kami telah berikan kepadamu 
tujuh ayat yang dibaca berulang-ulang dan Al-Qur'an 
yang agung.’ (Al-Hijr: 87) 

‘Arabiyyan, “berbahasa Arab’. Misalnya: 


~ 85, » oe ” + wee 7h Le fet 
D O88 cdl aye Gd Re les 
“(lalah) Al-Qur'an dalam bahasa Arab yang tidak ada 


kebengkokan (di dalamnya) supaya mereka bertakwa. 
(Az-Zumar: 28) 


Qaulan, Misalnya: 


a te See go Ta std 2 54 1 oe 2 She 
© S535 ahd Sal i he; 3d; 
“Dan sesungguhnya telah Kami turunkan berturut- 


turut perkataan ini (Al Qur'an) kepada mereka agar 
mereka mendapat pelajaran.” (Al-Qashash: 51) 





Bashaa'ir, Misalnya: 


“ 


aro 


Cte dt 9G Beree 8, Sy wr ete 
© Os Sye 05a) AA 5 Saks ll 5a Nae 
“Al-Qur'an ini adalah pedoman bagi manusia, 
petunjuk, dan rahmat bagi kaum yang meyakini. (Ai- 
Jaatsiyah: 20) 

‘Timan, Misalnya: 
sa a . - s > “fk $ - “ Fa 
Cas! pds Qe SS ard 33 | MSS 5 
oy 4 - * 47 “ye “ww Be oe 
4! Se GN Ue olall Gye Dale Us 565 emake 
@ 3b Yds 
“Dan demikianlah, Kami telah menurunkan Al-Qur'an 


29. 


30). 


31. 


32. 


33. 


itu sebagai peraturan (yang benar) dalam bahasa 
Arab. Dan seandainya kamu mengikuti hawa nafsu 
mereka setelah datang pengetahuan kepadamu, maka 
sekali-kali tidak ada pelindung dan pemelihara bagimu 
terhadap (siksa) Allah.” (Ar-Rad: 37) 


Hagqan, Misalnya: 


r- 


a ot 


TY all 3. ey GAT fail oJ ae 3 
@ SA pyallgd dl 3; 


“Sesungguhnya ini adalah kisah yang benar, dan tak 
ada Tuhan (yang berhak disembah) selain Allah; dan 
sesungguhnya Allah, Dia-lah Yang Maha Perkasa lagi 
Maha Bijaksana.” (Ali ‘Tmraan: 62) Yakni, kisah-kisah 
yang ada dalam Al-Qur'an adalah benar (haqq). 
Al-Haadiy, Misalnya: 


et 


s2e f ee tee tly t- 9 
G) os! (f gY S34 Olea} lala Oh 
“Sesungguhnya Al-Qur'an ini memberikan petunjuk 
kepada (jalan) yang lebih lurus.” (Al-Israa: 9) 
Tadzkirah, “peringatan’. Misalnya: 


Gitte 3% ie 

358 35 431 8 

“Sekali-kali tidak demikian hainya. Sesungguhnya AL 

Qur'an itu adalah peringatan.” (Al-Mudatstsir; 74: 54) 

Al-‘Urwatul Wutsqaa, “buhul tali yang kokoh”. 
Misalnya: 

Sao? » 2» | 2A “s 

owe SD 

Frycicracs 
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“Dan barangsiapa yang menyerahkan dirinya kepada 
Allah, sedang dia orang yang berbuat kebaikan, maka 
sesungguhnya ia telah berpegang kepada buhul tali yang 
kokoh. Dan hanya kepada Allah-lah kesudahan segala 
urusan.” (Luqman: 22) 


* 
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Mutasyaabihan, “yang serupa. Misalnya: 
- ee , I x z ~ ee ere a == “é =a 


ne ae 
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‘Al-Quran yang serupa (mutu ayat-ayatnya) lagi 

berulang-ulang, gemetar karenanya kulit orang-orang 
yang takut kepada Tuhannya. (Az-Zumar: 23) 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 
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34, Quranul Hakiim, “bacaan yang bijaksana’. Misalnya: 


' ° a4 a 
oS olesalls 
“Demi Al Qur'an yang penuh hikmah.’ (Yasin: 2) 
35. Dzidz Dzikri, “yang mempunya peringatan’. Misalnya: 


© SM sd oti 2 


i 


“Shaad, demi Al-Quran yang mempunyai keagungan. 
(Shad: 1) 
36. Shidgan, “yang membenarkan’. Misalnya: 
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“Telah sempurnalah kalimat Tuhanmu (Al-Qur an) 
sebagai kalimat yang benar dan adil. Tidak ada yang 
dapat mengubah-ubah kalimat-kalimat-Nya.” (Al- 
Anaam: 115) yakni, benar dan ‘adlan, adil. 

37, fimaanan, “yang menitikberatkan pada keimanan’. 
Misalnya: 


ighola SI yee W ool Gates Lae igs 
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“Ya Tuhan kami, sesungguhnya kami mendengar (seruan)} 
yang menyeru kepada iman (yaitu): "Berimantlah kamu 
kepada Tuhan-mu", maka kamipun beriman.” (Ali 
‘Imraan: 193) 


38. Amran, “perkara yang besar” sebagaimana firman- 
Nya: 
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54 pars sSlenn aie 
“Itulah perintah Allah yang diturunkan kepada kamu; 
dan barangsiapa yang bertakwa kepada-Nya niscaya 
Dia akan menghapus kesalahan-kesalahan dan akan 
melipatgandakan pahala baginya.” (Ath-Thalak: 5) 

39. Bushraa, “kabar gembira’. Misalnya: 


20.2 tee Bee Ao 

CO) Cre fed 5735 Sak 

“Untuk menjadi petunjuk dan berita gembira untuk 
orang-orang yang beriman.” (An-Namil: 2) 


40. Majiidan, “yang mulia’. Misalnya: 


AL-ALPAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur ‘an 


* : > 
@ Ls Slay 5h 
“Bahkan yang didustakan mereka itu u ialah Al-Qur'an 
yang mulia,” (Al-Buruuj: 21) 
41. Zabuuran, “bentuk catatan” Misalnya: 


eopwall ete 


“Dan sungguh telah Kami tulis di dalam Zabur sesudah 
(Kami tulis dalam} Lauh Mahfuzh, bahwasanya bumi 
ini dipusakai hamba-hamba-Ku yang shaleh.” (Al- 
Anbiyaa: 105) 

42. Mubiinan, “yang nyata’. Misalnya: 


# at - 7 ” - * Cc. 

O cael 2S Cotte Bus 

‘Alif, laam, raa. Ini adalah ayat-ayat kitab (Al-Qur‘an) 
yang nyata (dari Allah).’ (Yusuf: 1) 


43. Basyiiran wa Nadziiran, "kabar gembira dan ancaman’. 
Misalnya: 
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“Yang membawa berita gembira dan yang 
membawa peringatan, tetapi kebanyakan mereka 
berpaling (daripadanya); maka mereka tidak (mau) 
mendengarkan.” (Fushshilat: 4) 


44, Qashashan, “memuat kisah-kisah”. Misalnya: 


esl & Vaal ipod! Oe 255 3B 
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“Kami menceritakan kisah yang paling baik dengan 
mewahyukan Al-Quran ini kepadamu, sesungguhnya 
kamu sebelum ini termasuk orang-orang yang belum 
mengetahui,” (Yusuf: 3) 

45. Shuhuf, Mukarramah, Marfuuah, dan Muthakharah. 
Misalnya: 
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“Di dalam kitab-kitab yang dimuliakan, yang ditinggi- 
kan lagi disucikan.” (Abasa: 13-14) 
Adapun firman-Nya: 


4 
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“Dirikanlah shalat dari sesudah matahari tergelincir 
sampai gelap malam dan (dirikanlah pula shalat) 
subuh. Sesungguhnya shalat subuh itu disaksikan 
(oleh malaikat).” (Al-Israa’: 78) maka, Quraanal fajr 
maksudnya ialah shalat subuh.*” 


Quraisy (G83) 

Quraisy adalah nama salah satu kabilah Arab, anak 
dari An-Nadhr bin Kinanah.*”* Quraisy adalah sebuah 
nama suku di Makkah. Berasal dari akar kata garasya 
(menggigit) yang juga dapat diartikan dengan ikan hiu, 
yakni ikan yang menggigit, yang sering dipakai simbol 
oleh suku tersebut. Kata qguraisy merupakan bentuk 
kata yang mengandung pengertian peremehan”” yakni 
hiu kecil yang merupakan nama panggilan bagi Fihr, 
nenek moyang suku ini yang mempunyai nama lain An- 
Nadhar.?*™ 


5295 Tafsir Al-Maraghi, jilid S$ juz 15 him. 81 

5296 Ibid, jilid 10 juz 30 him. 245 

5297 Perihal akar kata lafazh Quraisy, Az-Zamakhsyari menjelaskan 
bahwa kata garsyu dari al-quruwsy apabila keberadaannya kuat dan 
mengalahkan yakni sebuah hewan yang besar (daabah ‘azhiimah) 
dari hewan-hewan laut yang dikenal dengan al-bahthaaruun dan aku 
mendengar sifatnya yang luar biasa dari yang lain satu dari mereka 
dan difashghir(dikecilkan, unsur peremehanjnya dan dinamakan 
Quraisy. Lihat Az-Zamakhsyari, Asaas Al-Balaaghah, hlm. 502 

5298 Ensiklopedi islam (Ringkas), hlm. 335 
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AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam AlL-Qur’an 


Kaf (5) 


Al-Ka’bah (ie55\) 
Pirman-Nya: 


@ 2 Os 6d Ee a8 al Jas 
“Allah telah menjadikan Ka’bah, rumah suci itu sebagai 
pusat (peribadatan dan urusan dunia) bagi manusia.” 
(Al-Maaidah: 97) 

Keterangan: 


Maksudnya, Ka’bah dan sekitarnya menjadi tempat 
yang aman bagi manusia untuk mengerjakan urusan- 
urusannya yang berhugungan duniawi dan ukhrawi, 
dan pusat bagi amalan haji. Dengan adanya Kabah itu 
kehidupan manusia menjadi kokoh.*” Al-Ka'bah adalah 
rumah yang berbentuk kubus atau persegi panjang.”™ 

Ka’bah sebagai peninggalan ritual Ibrahim dan Ismail 
pernah mendapat ancaman dari tentara Abraha. Di 
dalam kitab sejarah disebutkan bahwa Abdul Muththalib 
(kakek Nabi #)} pernah memohon kepada Allah agar 
diselamatkannya Kabah: 

“Ya Allah! Kami tidak melekatkan iman kami kepada 

siapapun selain Engkau, untuk selamat dari kejahatan 

dan bencana, 

“Ya Tuhan! Tahanlah mereka dari rumah suci-Mu, 

merusak Ka’bah adalah musuh-Mu, 

“Wahai Pemberi rezeki! Putuskan tangan mereka agar 

tidak mencemari rumah-Mu, 

“Bagaimanapun, keselamatan rumah-Mu adalah 

tanggung jawab-Mu, 

“Jangan biarkan datangnya hari ketika salib menjadi 

jaya atasnya dan penduduk negeri-negeri mereka 

merebut negeri-Mu dan menguasainya?"” 


Al-Kautsar (553) 
Firman-Nya: 
| 
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“Sesungguhnya Kami telah memberikan kepadamu 
nikmat yang banyak~ (Al-Kautsar: 1) 


| 


Keterangan: 


Al-Kautsar adalah sesuatu yang tak terhitung banyak- 
nya. Dikatakan kepada seseorang yang jika pulang dari 


5299 Depag, ALQuran dan Terjemahnya, catatan kaki, no. 444 him, §78 

53) Tafsir Al-Maraghi, jilid 3 juz 7 him. 34 

5301 Ar-Risalah, Sejarah Kehidupan Rasulullah #2, hlm. 85; Sirah fbu Hisyam, 
jilid 1 hlm. 43 
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bepergian, “bimaa aaba ibnuka?” Artinya, “apa yang 
dibawa oleh anakmu?” ia akan menjawab, ataa bil kautsar, 
yakni ia kembali dengan membawa sesuatu yang banyak 
memberi, dengan mengatakan, ia adalah al-kautsar 
(seorang yang dermawan). Seorang penyair bernama 
Kumaid Al-Asadi mengatakan: 
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“Hai Ibnu Marwan, kau adalah orang yang banyak 


member dan baik hati, dan ayahmu, dulu, adalah 
anak orang-orang cerdik dan banyak memberi.?” 


Al-Kautsar adalah bina mubalaghah dari ete, yang 
maknanya, antara lain; 1) telaga Nabi #8, 2) kebaikan 
yang banyak yang telah diberikan Allah kepadanya dalam 
Kehidupan dunia dan akhirat, demikian yang dikatakan 
oleh Ibnu Abbas dan diikuti oleh Said bin Jubair, Jika 
dikatakan bahwa al-kautsar adalah sungai yang berada di 
surga, sebagai bagian dari kebaikan yang diberikan oleh 
Allah kepadanya, maka maknanya dipakai secara umum ; 
3) bahwa al-kautsar adalah Al-Qur’an ; 4) al-kautsar 
adalah banyaknya sahabat dan pengikutnya ; 5) al-kautsar 
adalah at-tauhid ; 6) al-kautsar adalah asy-syafaaah ; dan 
7) al-kautsar adalah cahaya (an-nuur) yang disemayamkan 
oleh Allah ke dalam hatinya, dan tidak ada keraguan 
bahwa Allah telah memberikan segala sesuatu kepadanya. 
Menurut Al-Kalbi, yang benar adalah al-kautsar berarti 
al-haudh (telaga), sebagaimana hadis shahih : Tahukah 
kamu apa itu al-kautsar ? Ia adalah sungai yang telah 
disediakan oleh Allah kepadanya (Muhammad #8); ia 
adalah telaga yang letaknya berdekatan dengan sederetan 
bintang-bintang di langit > 

Al-Kautsar adalah bilangan yang tak mungkin 
dianggap kecil, dan keberadaannya tidak mungkin 
diremehkan. Bahwa apa yang dianggap banyak, melimpah 
oleh manusia adalah sedikit, kecil dalam pandangan Allah 
dan tak berharga (misalnya tsaman qaliila, terhadap 
mereka yang memperjualbelikan hukum-hukum Allah). 

Sedangkan perwujudan dari kenikmatan yang banyak 
adalah bersyukur, yakni ikhlas dalam beribadah: "Dan 
sesungguhnya shalatku, ibadahku, hidupku, dan matiku 
hanyalah untuk Allah, Tuhan semesta alam, tiada sekutu 
bagi-Nya. Demikianlah yang diperintahkan kepadaku dan 
aku adalah yang pertama-tama menyerahkan diri,’ (Al- 
Anaam: 162-163),73@ 


5302 Taiésir Al-Maraghi, jilid 10 juz 30 him. 253 
5303 At-Tashil lt ‘Ulu At-Tanziil, juz 2 him. 616 
5304 Tafsir Al-Maraghi, jilid 9 juz 28 him. 444 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur‘an 


Lam (,J) 


Al-Laataa (.3Y\). Baca: Suwa 


Luqman (ai) 

Firman-Nya : "Dan sesungguhnya Kami telah memberi 
kepada Luqman, hikmah kebijaksanaan, (serta Kami 
perintahkan kepadanya): Bersyukurlah kepada Allah 
(akan segala nikmat-Nya kepadamu)". Dan sesiapa yang 
bersyukur maka faedahnya itu hanyalah terpulang kepada 
dirinya sendiri, dan sesiapa yang tidak bersyukur (maka 
tidaklah menjadi hal kepada Allah), kerana sesungguhnya 
Allah Maha Kaya, lagi Maha Terpuji. Dan (ingatlah) ketika 
Lugqman berkata kepada anaknya, semasa ia memberi 
nasihat kepadanya:" Wahai anak kesayanganku, janganlah 
engkau mempersekutukan Allah (dengan sesuatu yang lain), 
sesungguhnya perbuatan syirik itu adalah satu kezaliman 
yang besar". Dan Kami wajibkan manusia berbuat baik 
kepada kedua ibu bapaknya; ibunya telah mengandungnya 
dengan menanggung kelemahan demi kelemahan (dari 
awal mengandung hingga akhir menyusunya), dan 
tempoh menceraikan susunya ialah dalam masa dua 
tahun; (dengan yang demikian) bersyukurlah kepadaKu 
dan kepada kedua ibu bapakmu; dan (ingatlah), kepada 
Akulah jua tempat kembali (untuk menerima balasan). 
Dan jika mereka berdua mendesakmu supaya engkau 
mempersekutukan denganKu sesuatu yang engkau - dengan 
pikiran sehatmu - tidak mengetahui sungguh adanya maka 
janganiah engkau taat kepada mereka; dan bergaulah 
dengan mereka di dunia dengan cara yang baik. Dan 
turuilah jalan orang-orang yang rujuk kembali kepada-Ku 
(dengan tauhid dan amal-amal yang shaleh). Kemudian 
kepada Akulah tempat kembali kamu semuanya, maka 
Aku akan menerangkan kepada kamu segala yang kamu 
telah kerjakan, (Luqman menasihati anaknya dengan 
berkata): “Wahai anak kesayanganku, sesungguhnya jika 
ada sesuatu perkara (yang baik atau yang buruk) sekalipun 
seberat bijih sawi, serta ia tersembunyi di dalam batu besar 
atau di langit atau pun di bumi, sudah tetap akan dibawa 
oleh Allah (untuk dihakimi dan dibalasNya); kerana 
sesungguhnya Allah Maha Halus pengetahuan-Nya; lagi 
Amat Meliputi akan segala yang tersembunyi. “Wahai anak 
kesayanganku, dirikaniah shalat, dan suruhlah berbuat 
kebaikan, serta laranglah daripada melakukan perbuatan 
yang mungkar, dan bersabarlah atas segala bala bencana 
yang menimpamu. Sesungeuhnya yang demikian itu adalah 
dari perkara-perkara yang dikehendaki diambil berat 
melakukannya. (Luqman: 12-19) 
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Keterangan: 


Luqman adalah seorang tukang kayu yang berkulit 
hitam. Dia warga Mesir yang berpenampilan sederhana. 
Allah telah menganugerahkan hikmah dan pangkat 
kenabian padanya. Pada ayat tersebut Luqman menyebut 
anaknya dengan bunayya, yang berati “anak kesayangan”. 
Dan di dalam kitab tafsir anak Luqman tersebut bernama 
Tsaaran (21,8). Ada juga yang mengatakan Matskam, 
ada juga yang mengatakan Anam. Dikatakan bahwa anak 
dan istrinya termasuk orang-orang kafir, maka keduanya 
senantiasa dihormati apabila keduanya Islam.**™ kata 
Luqman sendiri dalam bahasa Arab dari kata lagama, 

“menelan’, sedangkan nun pada kata gual adalan nun 
wigayah. Seperti halnya kata burhaan, dari kata baraha 
(33), yakni putih mengkilap. Maka kata-kata lugqman 
(dengan nun nya) hanya ditujukan buat pribadi yang 
banyak menelan asam garam. Maka sesuai dengan 
namanya Luqman disebut juga dengan al-hakiim, “yang 
bijaksana”. Sejumlah perkataan bijak Luqman, antara lain: 


“Hai manusia, sesungguhnya dunia ini lautan 
yang dalam, dan sesungguhnya banyak manusia 
yang tenggelam di dalamnya, maka jadikanlah 
perahumu di dunia ini untuk bertakwa kepada 
Allah yang muatannya berupa keimanan, 
sedang layarnya ialah bertawakkal kepada-Nya. 
Barangkali saja kamu dapat selamat (tidak 
tenggelam di dalamnya), akan tetapi aku tidak 
yakin kalian dapat selamat’. 


Perkataan lainnya ialah: 


“Barangsiapa yang dapat menasihati dirinya 
sendiri, maka pemeliharaan Allah pasti didapat- 
kannya. Barangsiapa yang dapat menyadarkan 
orang lain akan dirinya sendiri niscaya Allah 
menambahkan kemuliaan baginya. Hina dalam 
rangka ketaatan kepada Allah lebih baik dari 
pada membanggakan diri dalam kemaksiatan’. 


5305 Tafsir Al-Qurtubi, jilid 7 juz 14 him. 43; Heasiyah Ash-Shaawiy ala 
Tafsir Jalatain, juz 5 him. 8 
5306 Haasiyah Ash-Shaawiy ala Tafsir Jalaiain, juz 5 him. 8 
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AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur‘an 


“Hai anakku, janganlah kamu bersikap terlalu 
manis karenanya kamu pasti ditelan, dan 
janganiah kamu terlalu pahit, karenaya kamu 
dimuntahkan. Hai anakku, jika kamu hendak 
menjadikan seseorang sebagai teman maka 
buatlah dia marah kepadamu sebelum itu, maka 
bila dia ternyata bersikap pemaaf terhadap 
dirimu, maka jadikanlah dia sebagai saudara, 
dan bila ia tidak mau memaafkan, maka berhati- 
hatilah terhadapnya”.*”’ 


Lahab (423) 

Al-Lahab adalah idhthiraamun naar (6) ello), 
artinya nyala api." Dan perkataan, ji 24, yang 
menyala ketika api berkobar.“’ Dan, Abu Lahab adalah 
salah seorang paman Nabi. Nama aslinya adalah Abdul 
‘Uzza bin Abdul Muththalib.*”° 


# 
Luth (3) 
Luth namanya adalah Ibnu Akhi Ibrahim, demikian 
kata Ibnu Abbas.) Firman-Nya: 
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“Dan Kami selamatkan Ibrahim dan Luth ke sebuah 
negeri yang Kami telah memberkahinya untuk sekalian 
manusia.” (Al-Anbiyaa: 71) 

Menurut Ar- Raghib, Luth adalah isim ‘alam dan 
terambil dari lat) ss) ¥yh ight sd &Y (sesuatu itu 
telah melekat di hatiku). Dan ucapan mereka G53 545, 


apabila si fulan menciptakan kegaduhan seperti perbuatan 
yang dilakukan kaum Nabi Luth.**"@ 


5307 Tafsir Al-Maraghi, jilid 7 juz 21 him. 78 

5308 Mu'jam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, him. 475 

5309 Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 30 hlm. 261 

5310 ibid, jilid 10 juz 30 him, 261 

5311 Ibid, jilid 6 juz 17 blm. 52 

5312 Ar-Raghib, Mu'jam Mufrad at Alfaazh Al-Quran, hlm. 476 








Mim (¢) 


Al-Majuusi ( po <i) 

Majusi, sebagaimana dikatakan oleh Qatadah, mereka 
adalah kaum yang menyembah matahari, bulan, dan 
api.** Di dalam buku Sejarah Agama dijelaskan bahwa 
Majusi dimaksudkan dengan agama Zoroaster, agama 
yang dipeluk oleh bangsa Persia, dengan pembawanya 
Zarathustra, yang lahir 660 SM, dengan kitab sucinya 
Zebdawesta dengan bahasa Zend (bahasa bahasa persia 
kuno). Selanjutnya, lantaran bahasa asli (zend) tersebut 
sulit dipahami pemeluknya, maka pada masa dinasti 
Bani Sasan (Sasanid Dinasti, 218-635 M) diterjemahkan 
ke dalam bahasa Pahlewi (bahasa Persia Pertengahan). 
Kemudian oleh kaumnya kitab tersebut dinamakan 
Zebdawesta, “Undang-undang yang dibubuhi tafsir’.**"* 
(Al-Hajj: 17) 


Al-Madiinah 4.) 

Firman-Nya: “Dan di bandar (tempat tinggal kaum 
Thamud) itu, ada sembilan orang yang semata-mata 
melakukan kerusakan di bumi (dengan berbagai-bagai 
maksiat) dan tidak melakukan kebaikan sedikitpun. (An- 
Nami: 48) 

Keterangan 

Al-Madiinah atau madiinah artinya “kota”. “negeri’. 
Adapun al-madiinah yang dimaksud di sini ialah kota 
Hijr.** Adapun firman-Nya 


@ ype tal Jal ds 
“(Surat) ini adalah (sebagian dari) ayat-ayat Al-Kitab 
(yang sempurna), Yaitu (ayat-ayat) Al-Quran yang 
memberi penjelasan.” (Al-Hijr: 67) Maka, Al-Madiinah 
dalam ayat tersebut maksudnya ialah negeri Sadzum 
(Sodom), yaitu kota kaum Luth.**! 


Sedang, Al-Madiinah dalam Surat Al-Qashash ayat 15 


(GS hj qed Ae ey SBA ty TE ye adh Jo5; 
acant ye (ie) maksudnya, negeri Mesir.”” 


Madyan (7344) 
Firman-Nya: 


5313 TafsirAl-Maraghi, jilid 6 juz 17 him. 98 

$314 Drs. H. Abu Ahmad, Sejarah Agama, Cetakan keempat, Agustus, 1991, 
CV. Ramadhani-Solo, him. 43, 45 

5315 Tafsir Al Maraghi, jilid 7 juz 19 him. 146 

5316 ibid, jilid 5 juz 14 him. 29 

5317 Ibid, jilid 7 juz 20 him. 42 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'‘an 
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“Dan (Kami utuskan) kepada penduduk Madyan 
saudara mereka: Nabi Syuaib; laiu ia berkata: “Wahai 
kaumku, sembahlah kamu akan Allah, dan kerjakanlah 
amal Shaleh dengan mengharapkan pahala akhirat, 
dan janganlah kamu melakukan kerusakan di bumi". 
(Al-‘Ankabuut: 36) 


Keterangan: 


Madyan adalah Induk kabilah.*"* Dan, Maa-u Madyan, 
maksudnya ialah sumur tempat mereka meminumkan 
ternaknya.*"!? Sebagaimana firman-Nya: “Dan ketika 
ia sampai di telaga air negeri Madyan, ia dapati di situ 
sekumpulan orang-orang lelaki sedang memberi minum 
(binatang ternak masing-masing), dan ia juga dapati di 
sebelah mereka dua perempuan yang sedang menahan 
kambing-kambingnya. dia bertanya: "Apa hal kamu berdua?" 
Mereka menjawab: "Kami tidak memberi minum (kambing- 
kambing kami) sehingga pengembala-pengembala itu 
membawa balik binatang ternak masing-masing; dan bapa 
kami seorang yang terlalu tua umurnya”. (Al-Qashash: 23) 


AL-Marwah (335M) Baca: Shafaa 


Maryam (635) 

Menurut bahasa Ibrani, Maryam artinya “pelayan 
Tuhan” (khaadimur rabb).°” Dikatakan demikian karena 
ia telah bernazar jika mempunyai anak akan diserahkan 
ke Baitul Maqdis untuk berkhidmat.*?! Baca: “Isa 


Maarut (23) Baca Harut, Malakaini 

Masjid (Sot): tempat peribadatan orang-orang 
beriman pada waktu itu. Mereka adalah orang-orang 
Nasrani, menurut riwayat yang masyhur. *” Sebagaimana 
yang tertera di dalam feman Nya 


+ 


5b gy let cas ss agile Lt is 


a 
ral 


laud agile sietd wa al HE dE 5.3 
& 


5318 Ibid, jilid 7 juz 20 him. 139 
5319 Ibid, jilid 7 juz 20 him. 47 
5320 Ibid, jilid | juz 3 him. 142 
5321 ibid, jilid 1 juz 1 him. 66 
5322 Ibid, jilid 5 juz 15 hilm. 130 
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“Orang-orang itu berkata: "Dirikanlah sebuah bangunan 
di atas (gua) mereka, Tuhan mereka lebih mengetahui 
fentang mereka", Orang-orang yang berkuasa atas 
urusan mereka berkata: "Sesungguhnya kami akan 


mendirikan sebuah rumah peribadatan di atasnya". 

(Al-Kahfi: 21) 

Adapun Al-Masaajid adalah bentuk jamak dari masjid, 
yaitu tempat sujud. Kemudian menjadi nama bagi rumah, 
hanya Allah semata yang disembah, sebagaimana firman- 


Nya: 
Ost bt 601,235 Gb qe Si, 


“Dan sesungguhnya masjid-masjid itu adalah 
kepunyaan Allah. Maka, janganiah kalian menyembah 
seorang pun di dalamnya di samping (menyembah) 
Allah”. (Al-Jin: 18)" 


Al-Masiih (706i) 

Al-Masih adalah kata yang di- @rab-kan(muarrab, kata 
serapan) yang berasal dari Bahasa Ibrani. Makna asalnya 
ialah “orang yang mencintai keteguhan'(masiikkhan). 
Begitu juga kata ‘Isa, yang biasa berdampingan dengan 
kata al-masiih, berasal dari Bahasa Ibrani, Yasuw’. Adapun 
untuk kata al-masiih (tidak menggunakan kha’) terdapat 
dua makna: 1), al-masiih berarti ‘Isa bin Maryam. Dan 
dinamakan demikian dengan beberapa alasan, yang di 
antaranya ialah karena memiliki beberapa kelebihan 
dengan bentuk menyembuhkan orang sakit dengan cara 
mengusapnya, sehingga serta merta penyakit pasien hilang 
(sembuh); atau karena Allah memberkatinya dengan rupa 
tampan. 2), al-masiih berarti dajjaal. Dikatakan demikian 
karena ia mirip dengan al-masiih secara lafazh. 


Menurut Abu ‘Ubaidah, al-masiih adalah orang yang 
buta matanya yang karenanya dinamakan Daijjal.**“* 


Muusa (03) 
Firman-Nya: 


$323 fbid, jilid 4 juz 10 him. 72; terhadap perbedaan bentuk kata Sou 
(dengan di-kasrah-kan)dan 25..4(dengan di-fathah-kan), Imam 
Al-Qurtubi menjelaskan bahwa menurut Al-Farra, setiap penyebutan 
wazan faala yafalu seperti dakhala yadkhuiu maka maf ul-nya di- 
fathah-kan baik berupa isim maupun atesdar, dan tidak dibedakan 
peletakan harakat fathah-nya, seperti dakhala yadkhulu madkhalan, 
kecuali huruf-huruf yang memuat nama-nama (al-asmaa) yang 
telah fetap oi di- ‘Kasrah -kan jin fi'il-nya, di antaranya: opal phrurwall 
a 3 acl, Ja, 3 nhl ,. Sedangkan kata adalah dahi 
seseorang is dipergunakan secara terus menerus bersujud 
(jabhatur rajul hiina yushiibahu nadabas sujuud), Lihat, Tafsir Al- 
Qurtubi, jillid 1 juz 2 him. 53 penjelasan di atas diambil dari Surat 
At-Taubah ayat 17. 

5324 Imam Abi Abdullah Syamsuddin Muhammad bin Abi Al-Fatah Ai- 
Hambali Al-Ba'li, Al-Mathia’ alaa Abwaab Al-Mignaa’, Maktabah 
Al-Islaamiyah, Beirut {Tahun 1385 H/1965 M), him. 83-84 


888 «a 
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“Dan ceritakaniah (hai Muhammad kepada mereka), 
kisah Musa di dalam Al-Kitab (Al-Qur'an) ini. 
Sesungguhnya ia adalah seorang yang dipilih dan seorang 
rasul dan nabi.” (Maryam: 51) Maka, mukhlashan 
berarti seorang yang dipilih.*”” 

Firman-Nya: Kemudian Kami utus Musa sesudah 
rasul-rasul itu dengan membawa ayat-ayat Kami kepada 
Fir‘aun dan pemuka-pemuka kaumnya, lalu mereka 
mengingkari ayat-ayat itu. Maka perhatikaniah bagaimana 
akibat orang-orang yang membuat kerusakan. Dan Musa 
berkata: “Hai Fir‘ aun, sesungguhnya aku ini adalah seorang 
utusan dari Tuhan semesta alam, wajib atasku tidak 
mengatakan sesuatu terhadap Allah, kecuali yang hak. 
Sesungguhnya aku datang kepadamu dengan membawa 
bukti yang nyata dari Tuhanmu, maka lepaskanlah Bani 
Israil (pergi) bersama aku", (Al-Araat: 103-105) 


Keterangan: 


Musa, yang dimaksud dalam ayat tersebut adalah 
Musa bin ‘Imran. Oleh ahli kitab ayah Musa itu dipanggil 
Amran. Tokoh dalam kisah ini disebut Musa, karena masa 
kecilnya ia dilempar antara air dan pohon. Air dalam 
bahasa Qibti adalah Mu, sedangkan pohon adalah Sa. 


Adapun kata Fir'aun itu sendiri sebenarnya gelar bagi 
taja-raja Mesir, seperti halnya panggilan kaisar bagi raja- 
raja Romawi dan kisra bagi raja Persia. Dan pendapat yang 
terkuat menurut kebanyakan ahli sejarah mengenai Mesir 
kuno, bahwa Fir'aun yang bermusuhan dengan Nabi Musa 
adalah raja Minfatah. Dia juga mendapat gelar keturunan 
Dewa Ra (matahari).*” 


Kedudukan Musa #3, di dalam Al-Qur‘an adalah 
sebagai berikut: 

1} Seorang yang dipilih (musthafaa). Seperti dinyatakan; 
“Dan ceritakanlah (hai Muhammad kepada mereka), 
kisah Musa di dalam Al-Kitab (Al-Qur'‘an) int. 
Sesungguhnya ia adalah seorang yang dipilih dan 
seorang rasul dan nabi. Dan Kami telah memanggilnya 
dari sebelah kanan gunung Thur dan Kami telah 
mendekatkannya kepada Kami di waktu ia munajat 
(kepada Kami).” (Maryam: 51-53) 

2) Pelayan bagi kaumnya. Seperti dinyatakan: “Dan 
(ingatlah), ketika Kami berfirman: “masuklah kamu 
ke negeri ini (Baitul Maqdis), dan makanlah dari 


5325 Tafsir Al-Maraghi, jilid 6 juz 16 hlm. 60 
5326 Ibid, jilid 3 juz 9 him. 21 











hasil buminya, yang banyak lagi enak di mana yang 
kamu sukai, dan masukilah pintu gerbangnya sambil 
bersujud. Dan katakanlah: “Bebaskanlah kami dari 
dosa”, niscaya Kami ampuni kesalahan-kesalahanmu. 
Dan Kami kelak akan menambah (pemberian 
kami) kepada orang-orang yang berbuat baik. Lalu 
orang-orang yang zalim mengganti perintah dengan 
(mengerjakan) yang tidak diperintahkan kepada 
mereka. Sebab itu Kami timpakan atas orang-orang 
yang zalim itu siksa dari langit, karena mereka 
berbuat fasik. Dan (ingatlah) ketika Musa memohon 
air untuk kaumnya, lalu Kami berfirman: “Pukullah 
batu itu dengan tongkatmu”. Lalu memancarlah dari 
padanya dua belas mata air. Sungguh tiap-tiap suku 
telah mengetahui tempat minumnya (masing-masing), 
makan dan minumlah rezeki (yang diberikan) Allah, 
dan janganlah kamu berkeliaran di muka bumi dengan 
berbuat kerusakan.” (Al-Baqarah: 58-60) 


3) Dapat berbicara secara lansung dengan Tuhannya. 
Seperti dinyatakan: 


ees 5 siya ti; 
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“Dan Allah telah berbicara kepada Musa dengan 
langsung. (An-Nisaa: 163) 

4) Janji Allah 4 kepada Musa % untuk memberi Taurat 
yang lamanya empat puluh malam. (Al-Baqarah: 51) 
Allah berbicara langsung dengan Nabi Musa #5 

merupakan keistimewaan untuknya dan karenanya 

ia disebut: “Kalimullah” sedang rasul-rasul yang lain 
mendapat wahyu dari Allah dengan perantaraan Jibril. 

Dalam pada itu Nabi Muhammad #% pernah berbicara 

langsung dengan Allah pada malam hari di waktu mi'raj.” 


Mishran (\ Fas) 
Firman-Nya: 


nce \yla.al 
“Pergilah kalian ke suatu kota.” (Al-Baqarah: 61) 


Keterangan: 

Mesir adalah nama untuk setiap negeri yang dibatasi 
(mahduud). Dikatakan, V2 2',a4, yakni aku mendirikan 
temboknya.”* 

Di dalam sejarah disebutkan bahwa mesir adalah 
tempat kelahiran para nabi, sekaligus penyebaran dakwah- 
nya. Dan di situ pula munculnya berbagai kerajaan dengan 


$327 Depag, Al-Qur'an dan Terjemahnya, catatan kaki, no. 331 him, 151 
5328 Mu'jam Mufradaat Alfaazh A-Quran, him. 489 


AL-ALFAAZH:; Buku Pintar Merahami Kata-kata dalam Al-Qur‘an 


para rajanya. Kata mishr yang tertera di dalam Qur'an 
merupakan istilah yang mengacu pada Mesir kuno, 
dengan berbagai kebudayaan dan peradabannya. 


Secara singkat Mesir kuno mempunyai agama dengan 
berbagai bentuk pemujaan sebagai berikut: 


Pemujaan terhadap para dewa, yakni: Dewa Ra, “dewa 
matahari”; Su, “dewa angin”; Tifnit, “dewa udara’; Jib, 
“dewa bumi”; Nut, “dewa sungai Nil’; Isis, “dewa kemarau’; 
Niftis, “dewa tandus’. 

Sedangkan bentuk pemujaannya antara lain: a) 
pemujaan terhadap para raja dan mummi (pengawetan). 
Yakni, mereka memuja para raja semasa hidup dan 
berlanjut kematiannya dengan mumminya; b) pemujaan 
terhadap berhala, patung. Misalnya patung yang berkepala 
hewan dan bertumbuh manusia, Spinx; c) pemujaan 
terhadap binatang. Misalnya lembu, yang dikenal dengan 
Apis; d) pemujaan terhadap kekuatan alam. Yakni, bangsa 
Mesir kuno menyembah matahari dan sungai Nil, lantaran 
keduanya yang memberi kehidupan.*” Matahari yang 
terus bersinar, dan dengan gersangnya daratan mesir, 
sungai Nil menyegarkannya.*”” 


ig 
Makkah (48%) Baca: Bakkah, Ismail 


Mikaala (Ss): Mataikat Mikail 


Firman-Nya: 


ho fog alg easily al H3e OEY 
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Barangsiapa memusuhi Allah (dengan mengingkari 
segala petunjuk dan perintahNya, memusuhi malaikat- 
malaikat-Nya, rasul-rasul-Nya, dan (memusuhi) 
malaikat Jibril dan Mikail, (maka ia akan disiksa oleh 
Allah) kerana sesungguhnya Allah adalah musuh bagi 
orang-orang kafir. (Al-Baqarah: 98) 


Bo ty 
Al-Malaa‘ikah (S394) 

Menurut orang Arab malak ialah jenis jin yang bersih 
dan baik.533! Di dalam Al-Qur’an disebutkan bahwa 
malaikat dapat berwujud manusia berjenis kelamin laki- 
laki, yang mendatangi hamba pilihan-Nya. Di antaranya: 


5329 Mishran dalam ayat tersebut adalah negeri yang gersang, !antaran 
kurangnya curah hujan, dan di-tesrif untuk memudahkannya. Oleh 
karenanya dikatakan naagah mashuvr adalah unta yang lambat keluar 
air susunya, (sebagaimana Mesir zaman dahulu yang lambat turun 
hujannya). Mu jam Mufradaat Affaazh Al-Quran, him. 489 

5330 Drs. H. Abu Ahmad, Sejarah Agama, him. 38 

5331 Tsalalabi, Figh Al-Lughah we Sirt Al-Arabiyyah, bab 17 fasal, fli Tartiib 
Al-jin, him. 155 
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1. Datang kepada Maryam sebagai utusan Tuhan untuk 
memberi anak yang suci, seperti dinyatakan: 
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“Dan ceritakanlah (kisah) Maryam di dalam Al-Qurian, 
yaitu ketika ia menjauhkan diri dari keluarganya ke 
suatu tempat disebelah timur, maka ia mengadakan 
tabir (yang melindunginya) dari mereka; lalu kami 
mengutus ruh Kami kepadanya, maka ia menjelma di 
hadapannya (dalam bentuk) manusia yang sempurna. 
Maryam berkata: Sesungguhnya aku berlindung 
kepadamu kepada Tuhan Yang maha Pemurah, jika 
kamu seorang yang bertakwa”. Ia (Jibril) berkata: 
Sesungguhnya aku ini hanyalah seorang utusan Allah, 
untuk memberimu seorang anak laki-laki yang suct”. 
(Maryam: 16-19) 

2. Datang kepada Luth memberi tahu turunnya 
azab, seperti dinyatakan: “Para utusan itu berkata: 
Sesungguhnya kami adalah utusan Tuhanmu, sekali- 
kali mereka tidak akan dapat mengganggumu, 
sebab itu pergilah dengan membawa keluarga dan 
pengikut-pengikutmu di akhir malam dan janganilah 
ada seorang di antara kamu yang tertinggal, kecuali 
istrimu. Sesungguhnya dia akan ditimpa azab yang 
menimpa mereka karena sesungguhnya saat jatuhnya 
azab kepada mereka ialah di waktu subuh; bukankah 
subuh sudah dekat?”. (Huud: 81) 


Secara khusus kata malaikat ditujukan kepada penjaga 
neraka, yang diantaranya dinyatakan dengan ashaabun- 
naar, seperti bunyi ayat: 


Oxi, ET Cosel thas ts; 


(Al-Mudatstsir: 31), falah maka maksud ashaabun 

naar adalah penjaga nereka. 

Abdullah Yusuf Ali di dalam kitab tafsirnya menjelas- 
kan bahwa ayat tersebut berbicara perihal angelology 
(ilmu atau teori tentang dunia malaikat), yang di dalam 
Perjanjian Baru terdapat hubungan malaikat dengan api. 
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AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 


Di dalam Kitab Wahyu IX.IL terdapat ungkapan "malaikat 
jurang maut", yang dalam bahasa Ibrani disebut Abadon, 
sedangkan dalam bahasa Yunani disebut Apolion.** 
Terkadang penyebutan malaikat dinyatakan dengan 
tugasnya, seperti kata al-multagiyaan dan al-multagtyaat: 


» “o ath eo tetteoy)| Ete 2 
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“(yaitu) ketika dua orang malaikat mencatat amal 

perbuatannya, seorang duduk di sebelah kanan dan 

yang lain duduk di sebelah kiri” (Qaaf: 17) 

Sedang "5 3 Sale: “(Malaikat-malaikat) yang 
menyampaikan wahyu.” (Al-Mursalaat: 5) Maksudnya, 
yang menyampaikan ilmu dan hikmah kepada para nabi.*” 


Al-Malakaini (350M) 

Firman-Nya: Mereka (membelakangkan Kitab Allah) 
dan mengikut ajaran-ajaran sihir yang dibacakan oleh 
puak-puak Syaitan dalam masa pemerintahan Nabi 
Sulaiman, padahal Nabi Sulaiman tidak mengamalkan 
sihir yang menyebabkan kekufuran itu, akan tetapi puak- 
puak Setan itulah yang kafir (dengan amalan sihirnya); 
kerana merekalah yang mengajarkan manusia ilmu sihir 
dan apa yang diturunkan kepada dua malaikat: Harut dan 
Marut, di negeri Babil (Babylon), sedang mereka berdua 
tidak mengajar seseorang pun melainkan setelah mereka 
menasihatinya dengan berkata: "Sesungguhnya kami 
ini hanyalah cubaan (untuk menguji imanmu), oleh itu 
janganlah engkau menjadi kafir (dengan mempelajarinya)". 
Dalam pada itu ada juga orang-orang mempelajari dati 
mereka berdua: ilmu sihir yang boleh menceraikan antara 
seorang suami dengan isterinya, padahal mereka tidak akan 
dapat sama sekali memberi mudarat (atau membahayakan) 
dengan sihir itu seseorang pun melainkan dengan izin 
Allah. Dan sebenarnya mereka mempelajari perkara yang 
5332 Di dalam kepustakaan agama ahli Kitab (Yahudi dan Nasrani) ayat 

tersebut antara lain ditujukan kepada mereka. Kaur Essence, suatu 
kelompok Yahudi dengan gagasan rohani yang kental sekali, yang 
barangkali nabi Isa sendiri juga dari sana, mempunyai kepustakaan 
yang luas mengenai angefofogy, dan juga di dalam Midras, sebagai 
aliran penafsiran Kitab Taurat dan penjelasan yang bersifat mistik, 
banyak sekali yang membicarakan tentang malaikat. Lihat, Abdullah 
Yusuf Ali, The Teory Qur'an, Text, Translation and Commentary 
(Qur'an Terjemah dan Tafsirnya), Catatan kaki no. 5794, him. 1528, 
Pustaka Firdaus, Alih bahasa: Ali Audah, Cet ke-1 Februari 1995 . 
$333 Tafsir Al-Magaghi, jilid 10 juz 29 hlm, 178; At-Taaltyaati adalah tell, 
yakni é¢)\)\, artinya “yang membacakan” Imam Asy-Syaukani 
menjelaskan bahwa at-taaliyaatidz dzikray adalah malaikat yang 
membacakan Al-Qur’an. Sebagaiaman yang dikatakan oleh Ibnu 


Mas‘ud, Ibnu Abbas, Al-Hasan, Mujahid, Ibnu Zubair, dan As-Sudi. 
Fath Al- Qadiir, jilid 4 him. 386 











hanya membahayakan mereka dan tidak memberi manfaat 
kepada mereka. Dan demi sesungguhnya mereka (kaum 
Yahudi itu) telah pun mengetahui bahawa sesiapa yang 
memilih ilmu sihir itu tidaklah lagi mendapat bahagian 
yang baik di akhirat. Demi sesungguhnya amat buruknya 
apa yang mereka pilih untuk diri mereka, kalaulah mereka 
mengetahui. (Al-Baqarah: 102) 
Keterangan: 


Al-Malakaini dalam ayat tersebut ialah dua orang 
laki-laki yang penuh kharisma, disegani dan dihormati 
oleh semua orang.”* Di dalam kata malakaini ini terdapat 
dua giraat. Dibaca fathah lam-nya dan kasrah lam-nya. 
Artinya ialah dua orang laki-laki. Keduanya diserupakan 
sebagai malaikat adakalanya karena mereka memiliki sifat- 
sifat terpuji hingga mereka seperti malaikat. Terkadang 
diartikan sebagai raja karena mereka tidak membutuhkan 
pertolongan orang lain, sebagaimana layaknya orang kaya 
yang dijuluki sebagai raja."** 


Baca: Suwaa'@ 


5334 Ibid, jilid 1 juz 1 hlm. 178 
5335 Ibid, jilid 1 juz 1 him 181 


AL-ALFAAZH:; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 


Nun (0) 


Nasr (425) baca suwaa’; Nuh 

Nashrani (,3\7~2;) Istilah Nashrani berasal dari nama 
kota Nazareth, sebuah kota kecil yang terletak di sebuah 
bukit. Dalam bahasa Arab disebut nashirah, dan Nazareth 
disebut juga dengan kota putih, lantaran rumah-rumah 
penduduknya membangunnya dengan mempergunakan 
batu-batu putih. Nashrani disebut juga dengan agama 
Kristen, diambil dari nabinya Yesus Kristus, sebuah gelar 
kehormatan keagamaan buat Yesus dari Nazareth. Kristus 
adalah bahasa Yunani, dan dalam bahasa Ibrani disebut 
Messiah, “yang diurapi”. Sebuah istilah yang bermula dari 
kebiasaan bangsa Isra’‘il kuno yang tidak memahkotakan 
raja-rajanya, tetapi mengurapinya.””° 


Nuh (7) 

Firman-Nya: Sesungguhnya Kami telah mengutus 
Nuh kepada kaumnya (dengan memerintahkan): "Berilah 
kaummu peringatan sebelum datang kepadanya azab yang 
pedih". Nuh berkata: "Hai kaumku, sesungguhnya aku 
adalah pemberi peringatan yang menjelaskan kepada kamu, 
(yaitu) sembahiah olehmu Allah, bertakwalah kepada-Nya 
dan ta‘atiah kepadaku, niscaya Allah akan mengampunt 
sebagian dosa-dosamu dan menangguhkan kamu sampai 
kepada waktu yang ditentukan, Sesungguhnya ketetapan 
Allah apabila telah datang tidak dapat ditangguhkan, 
kalau kamu mengetahui”. Nuh berkata: "Ya Tuhanku 
sesungguhnya aku telah menyeru kaumku malam dan 
siang, maka seruanku itu hanyalah menambah mereka 
lari (dari kebenaran). Dan sesungguhnya setiap kali aku 
menyeru mereka (kepada iman) agar Engkau mengampuni 
mereka, mereka memasukkan anak jari mereka ke dalam 
telinganya dan menutupkan bajunya (ke mukanya) dan 
mereka tetap (mengingkari) dan menyombongkan diri 
dengan sangat. Kemudian sesungguhnya aku telah menyeru 
mereka (kepada iman) dengan cara terang-terangan, 
kemudian sesungguhnya aku (menyeru) mereka (lagi) 
dengan terang-terangan dan dengan diam-diam, maka 
aku katakan kepada mereka: “Mohonlah ampun kepada 
Tuhanmu, sesungguhnya Dia adalah Maha Pengampun--, 
niscaya Dia akan mengirimkan hujan kepadamu dengan 
lebat, dan membanyakkan harta dan anak-anakmu, dan 
mengadakan untukmu kebun-kebun dan mengadakan 
(pula didalamnya) untukmu sungai-sungai. Mengapa 
kamu tidak percaya akan kebesaran Allah? Padahal Dia 


§336 Lihat Drs. H. Abu Ahmad, Sefarah Agama, him. 126 
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sesungguhnya telah menciptakan kamu dalam beberapa 
tingkatan kejadian. Tidakkah kamu perhatikan bagaimana 
Allah telah menciptakan tujuh langit bertingkat-tingkat? 
Dan Allah menciptakan padanya bulan sebagai cahaya 
dan menjadikan matahari sebagai pelita? Dan Allah 
menumbuhkan kamu dari tanah dengan sebaik-baiknya, 
kemudian Dia mengembalikan kamu ke dalam tanah dan 
mengeluarkan kamu (daripadanya pada hari kiamat) 
dengan sebenar-benarnya. Dan Allah menjadikan bumi 
untukmu sebagai hamparan, supaya kamu menjalant 
jalan-jalan yang luas di bumi itu”. Nuh berkata: “Ya 
Tuhanku, sesungguhnya mereka telah mendurhakai-ku, 
dan telah mengikuti orang-orang yang harta dan anak- 
anaknya tidak menambah kepadanya melainkan kerugian 
belaka, dan melakukan tipu-daya yang amat besar”, Dan 
mereka berkata: “Jangan sekali-kali kamu meninggalkan 
(penyernbahan) tuhan-tuhan kamu dan jangan pula sekali- 
kali kamu meninggalkan (penyembahan) wadd, dan jangan 
pula suwaa’, yaghuts, ya‘ug dan nasr". Dan sesudahnya 
mereka telah menyesatkan kebanyakan (manusia); dan 
janganlah Engkau tambahkan bagi orang-orang yang zalim 
itu selain kesesatan. Disebabkan kesalahan-kesalahan 
mereka, mereka ditenggelamkan lalu dimasukkan ke 
neraka, maka mereka tidak mendapat penolong-penolong 
bagi mereka selain dari Allah. Nuh berkata: "Ya Tuhanku, 
janganiah Engkau biarkan seorangpun di antara orang- 
orang kafir itu tinggal di atas bumi. Sesungeuhnya jika 
Engkau biarkan mereka tinggal, niscaya mereka akan 
menyesatkan hamba-hamba-Mu, dan mereka tidak akan 
melahirkan selain anak yang berbuat ma ‘siat lagi sangat 
kafir. Ya Tuhanku! Ampunilah aku, ibu bapakku, orang 
yang masuk ke rumahku dengan beriman dan semua orang 
yang beriman laki-laki dan perempuan. Dan janganiah 
Engkau tambahkan bagi orang-orang yang zalim itu selain 
kebinasaan". (Nuh: 1-28 ) 
Keterangan: 


Nuh, nama lengkapnya ialah Nuh bin Lamik bin 
Matwasyalah bin Khanukh (Idris) bin Mahlail bin 
Qanin bin Anwasy bin Syits bin Adam Alathissalaam.>” 
Sedangkan istrinya (imraatahu) bernama Waailah, dan 
menurut Magatil, Waaliah.** Ar-Raghib menjelaskan 
bahwa en adalah kata masdar dari 7-4, yakni, berteriak 
yang disertai ratapan (shaaha bi awiilin). Dikatakan 234 
3-35 Aalccl (kerabat dekatnya meratap). Asal kata an-nuuh 
adalah kumpulan wanita yang meratap (ijtimaa’un-nisaad’ 
5337 Ibnu Katsir, Qishashul Anbiyaa’(terjemah), Pustaka Azzam, Cet. Ke- 

6(juni 2003), him. 79 
5338 Al-Baghawi, Al-Imam Abi Muhammad al-Husein bin Mas'ud Al- Parra’ 
Asy-Syaffiy, Tafsir Al-Baghawi Al-Musamma Maaaliim At-Tanziif, 
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fil manaahah), yang banyak menyebut-nyebut kebaikan. 
Dan termasuk dalam pengertian yang sama adalah ar- 
rithun-naihah, yakni angin ribut.*° 

Adapun penafsiran ayat, “bahwasanya manusia itu 
(dahulunya) adalah umat yang satu lalu mereka menjadi 
terpecah-belah.“ Imam Ath-Thabari menjelaskan sebuah 
riwayat, yang berbunyi: Telah bercerita kepada kami 
Muhammad bin Basyar, ia berkata: telah bercerita kepada 
kami Abu Dawud, ia berkata: telah bercerita kepada kami 
Hammam, dari Qatadah dari Ikrimah, dari Ibnu Abbas, 
ia berkata: Sesungguhnya jarak kehidupan antara Nuh dan 
Adam adalah sepuluh kurun, mereka semua berpijak pada 
syariat yang hag, lalu timbullah perselisihan, Kemudian 
Allah mengutus para nabi pemberi kabar gembira dan 
ancaman?” 


Menurut Ibnu Qutaibah bahwa Nuh adalah nabi 
pertama yang diutus oleh Allah setelah Idris %&**' Imam 
Ath-Thabari menjelaskan bahwa Nuh adalah nabi pertama 
kali yang diutus Allah. Sebagaimana riwayat berikut: telah 
bercerita kepada kami Al-Hasan bin Yahya, ia berkata: 
telah bercerita kepada kami Ar-Razzaq, ia berkata: telah 
khabarkan kepada kami Mamar, dari Qatadah, bahwa 
firman Allah 3: “Bahwasanya manusia itu (dahulunya) 
adalah umat yang satu lalu mereka menjadi terpecah- 
belah..‘, ia mengatakan, mereka semuanya adalah orang- 
orang yang mendapat petunjuk, lalu mereka berselisih. 
Kemudian Allah mengutus para nabi yang memberikan 
khabar gembira dan ancaman.*** 


Nuh bersama rombongannya telah selamat dari banjir 
bandang, seperti diceritakan: Allah berfirman: “Hai Nuh, 
turunlah dengan selamat sejahtera dan penuh keberkahan 
dari Kami atas kamu dan atas umat-umat yang mukmin 
dari orang-orang yang bersamamu akan tetapi ada 
beberapa golongan yang akan Kami senangkan mereka, 
kemudia akan mengenai mereka azab yang pedih dari 
kami.”. (Huud: 48) dan untuk peristiwa banjir bandang 
lihat ayat 25-47. 


5339 Mu‘jam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, hlm. 529-560 

5340 Ath-Thabari, Muhammad bin Jarir bin Ziyad bin Khalid bin Katsir Abu 
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Ha (4) 


Al-Hudhud (343g) 


Burung hud-hud. Al-Hudhud adalah salah satu 
anugerah Allah yang diberikan kepada Nabi Sulaiman 
x6, sebagai pembawa surat yang menghubungkan antara 
Nabi Sulaiman *« dan ratu Balqis di negeri Saba. Kata 
hud-hud ini hanya dimuat di dalam Surat An-Naml ayat 
21-24, dalam bentuk terjemahan, dinyatakan: 


Dan dia memerikasa burung-burung lalu berkata: 
“Mengapa aku tidak melihat hud-hud, apakahk 
dia termasuk yang tidak hadir. Sesungguhnya aku 
benar-benar akan mengazabnya dengan azab yang 
keras, atau benar-benar, menyembelihnya kecuali 
dia benar-benar dia datang kepadaku dengan alasan 
yang terang. Maka tidak lama kemudian (datanglah 
hud-hud), lalu ia berkata: “Aku telah mengetahui 
sesuatu yang kamu belum mengetahuinya; dan kubawa 
kepadamu dari negeri Saba’ suatu berita penting 
yang diyakini, sesungguhnya aku menjumpai seorang 
wanita yang memerintah mereka, dan ia dianugerahi 
segala sesuatu serta mempunyai singgasana yang 
besar. Aku mendapati dia dan kaumnya menyembah 
matahari, selain Allah; dan setan telah menjadikan 
dia memandang indah perbuatan-perbuatan mereka 
lalu menghalang mereka dari jalan (Allah), sehingga 
mereka tidak dapat petunjuk. (An-Naml;: 21-24} 


Harun (5336) 

Firman-Nya: “Pergilah kepada Firaun, sesungguhnya ta 
telah melampaui batas". Nabi Musa berdoa dengan berkata: 
“Wahai Tuhanku, lapangkanlah bagiku, dadaku; “Dan 
mudahkaniah bagiku, tugasku;“Dan lepaskaniah simpulan 
dari lidahku, “Supaya mereka paham perkataanku; “Dan 
jadikanlah bagiku, seorang penyokong dari keluargaku. “la 
itu Harun saudaraku; “Kuatkanlah dengan sokongannya, 
pendirianku, “Dan jadikanlah dia turut campur 
bertanggungjawab dalam urusanku, ( Thaaha: 25-32) 

Keterangan: 

Di dalam Injil dan kalangan masyarakat eropa dikenal 
dengan Aaron, saudara laki-laki Musa.*“* Harun adalah 
putra Musa 3. Dikatakan, ia adalah seorang laki-laki 
shaleh dari bani Israil. Saudara perempuan berdasarkan 
makna ini berarti penyerupaan. Mereka menyerupakan 
Maryam dengan Harun sebagai ejekan, atau karena dahulu 


5343 Ensiklopedi Islam (Ringkas), hlm. 125 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 


mereka melihat keshalehan Maryam.° (Maryam: 28) 


Haarut (25314) 

Firman-Nya: “Dan mereka mengikuti apa yang dibaca 
oleh setan-setan pada masa kerajaan Sulaiman (dan 
mereka mengatakan bahwa Sulaiman itu mengerjakan 
sihir), padahal Sulaiman tidak kafir (tidak mengerjakan 
sihir), hanya setan-setan itulah yang kafir (mengerjakan 
sthir). Mereka mengajarkan sihir kepada manusia dan 
apa yang diturunkan kepada dua orang malaikat di 
negeri Babil (Babylon) yaitu Harut dan Marut, sedang 
keduanya tidak mengajarkan (sesuatu) kepada seorangpun 
sebelum mengatakan: “Sesungguhnya kami hanya cobaan 
(bagimu), sebab itu janganlah kamu kafir’. Maka mereka 
mempelajari dari kedua malaikat itu apa yang dengan sthir 
itu, mereka dapat menceraikan antara seorang (suami) 
dengan isterinya. Dan mereka itu (ahli sthir) tidak memberi 
mudharat dengan sihirnya kepada seorangpun kecuali 
dengan izin Allah, Dan mereka mempelajari sesuatu 
yang memberi mudharat kepadanya dan tidak memberi 
manfaat. Demi, sesungguhnya mereka telah meyakini 
bahwa barangsiapa yang menukarnya (kitab Allah) dengan 
sihir itu, tiadalah baginya keuntungan di akhirat dan amat 
jahatlah perbuatan mereka menjual dirinya dengan sihir, 
kalau mereka mengetahui. (Al-Baqarah: 102) 


Keterangan: 


Harut dan Marut, keduanya merupakan malaikat 
yang mengajarkan ilmu sihir kepada manusia di negeri 
Babil (Babylon), sebutan untuk wilayah Mesopotamia) 
sehingga manusia mampu menceraikan pasangan suami 
istri dengan ilmu sihir tersebut.”*” 


Huud Ga) 


Di dalam Lisaan Al-‘Arab dijelaskan bahwa kata huud 
adalah al-haud. Yang berarti at-taubah (bertaubat), berasal 
dari kata 3543 5 (552-3543-3, yakni bertaubat dan kembali 
kepada kebenaran (taaba wa rajai ilal hagq), dan bentuk 
isim fa’il (pelaku)nya adalah haid (5,\s).5 Hud adalah 
nama seorang nabi yang diperintahkan kepada bangsa 
Arab sebelum zaman Islam.**” Nama lengkapnya, Hud bin 
Shalikh bin Arfakhsyadz bin Sam bin Nuh ‘#. Ada juga 
yang mengatakan bahwa Hud adalah Abin bin Shalikh bin 
Arfakhsyadz bin Sam bin Nuh. Selain itu, ada juga yang 
mengatakan bahwa ia adalah putra Abdullah bin Rihbah 
Al-Jarud bin Aad bin Aush bin Asrm bin Sam bin Nuh 
#4, Demikian disebutkan oleh Ibnu Jarir*“ 

5344 Tafsir Al-Maraghi, jilid 6 juz 16 hlm. 46 
5345 Ensiklopedi islam (Ringkas}, hlm. 127 
5346 [bnu Manzur, Lisaan Al- ‘Arab, jilid 3 hlm. 439 maddah sy» 
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Hud berasal dari sebuah kabilah yang diberi nama 
‘Aad bin Aush bin Sam bin Nuh. Mereka itu adalah bangsa 
Arab yang tinggal di bukit-bukit pasir yang terletak di 
sebelah kanan antara Aman dan Hadramaut. Sebuah 
daerah yang menjorok ke laut yang diberi nama “Asy- 
Syahr”, Dan mereka mempunyai sebuah lembah yang 
diberi nama Mughits.**” 


Haamaan (sls) 

Haamaan adalah mentri Fir’aun.”” Keberadaanya 
tertera di dalam firman-Nya: “Dan Firaun berkata: “Ya 
Haman, buatkanlah bagiku sebuah bangunan yang tinggi 
supaya aku dapat melihat Tuhan Musa dan sesungguhnya 
aku memandangnya seorang pendusta.” (Al-Mu’min: 36)@ 


§349 Lihat, Ibnu Katsir, QGishashul Anbiyaa'(edisi Indonesia), hlm. 118 
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Ya’ (<S) 


Yahya (_#) 
Firman-Nya: 


ol 3 be os 
je Ale ‘on 


Kemudian Malaikat cy memanggit Zakaria, 
sedang ia tengah berdiri melakukan shalat di mihrab 
(katanya): “Sesungguhnya Allah menggembirakan 
kamu dengan kelahiran (seorang putramu) Yahya, 
yang membenarkan kalimat (yang datang) dari Allah, 
menjadi ikutan, menahan diri (dari hawa nafsu) dan 
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seorang Nabi termasuk keturunan orang-orang shaleh.” 

(Ali ‘Imraan: 39) 

Keterangan: 

Tentang Yahya, Al-Qur’an menyebutnya dengan 
lam najal lahu min qablu samiyyan, “yang sebelumnya 
Kami belum pernah menciptakan orang yang serupa 
dengannya.’ (Maryam: 7), yang menurut Said bin Jubair 
dan ‘Atha, maksudnya kami belum pernah memberi nama 
yang sama dan serupa kepadanya. Seperti halnya bunyi 
ayat, 2 A akes at (Maryam: 65) yakni semisalnya. 
Maknanya, bahwa ia (Yahya) tidak ada bandingannya, 
karena ia belum pernah berbuat maksiat dan tidak pula 
tertuduh maksiat (tahimmu-maashiyah) >”! 


Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa kata Yahya 
di-arab-kan dari Yohanna (Yohanes}. Dalam Injil Matius 
disebutkan, bahwa kelak ia dipanggil dengan nama 
Yohanes, si pembaptis, karena pekerjaannya adalah 
tukang ‘membaptis’ orang-orang di zamannya, Adapun 
dalam bahasa Arab nama Yahya berasal dari suku kata 
al-hayaat. Atas dasar ini seorang penyair dalam risa (bela 
sungkawanya) mengatakan: 


wf? Shen & a 


Pw 5s ob 
Boy ote adil LS 
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“Ku namai ia Yahya, supaya tetap hidup, tetapi terhadap 
suatu perkara (mati) yang telah ditentukan Allah 
terhadap manusia, tidaklah bisa mengelakkan dirinya’.”” 


Adapun firman-Nya: 


pe Set tGSIs5 

“Dan Kami berikan padanya hikmah selagi ia masih 

kanak-kanak.” (Maryam: 12) 

Kata shabiyyan adalah lelaki yang telah baligh 
namun masih kekanak-kanaan.** Imam Al-Baghawi 
menjelaskan bahwa shabiyyan pada ayat tersebut ialah 
lelaki yang umurnya 30 tahun. Atas dasar penafsiran 
tersebut sebagaian ulama salaf mengatakan, “barangsiapa 
mampu membaca Al-Quran sebelum usianya menginjak 
30 tahun, maka ia termasuk yang diberi hikmah pada 
masa-masa tersebut.™ 


Yaasin (pul) 

Tentang kata yaasiin, ada yang berpendapat bahwa 
Yaasin maknanya yaa Insaan(wahai manusia). Sedang yang 
benar ia adalah nama huruf takajju'(huruf permulaan, 
pembuka) yang terdapat di awal-awal surat.**° Menurut 
Ibnu Katsir menjelaskan bahwa yang dimaksud dengan 
Yasin adalah penduduk suatu negeri. Dan Mayoritas 
ulama salaf maupun khalaf, negeri tersebut bernama 
Anthakiyah. Demikian yang diriwayatkan Ibnu Ishaq 
yang diperolehnya dari Ibnu Abbas, Kaiab Al-Akhbar, 
dan Wahab bin Munabbih, di mana mereka berkata: 
“Negeri tersebut mempunyai seorang raja yang bernama 
Anthiochos bin Anthiochos, seorang penyembah 
berhala.’>** 


Ya‘juj dan Ma’ juj (z slot > elt). 
Firman-Nya: 
© phat & pls Eel Obe Sa - iu 


jd ol ee A UG Na 
@ VA 455 


oe 


Mereka berkata: "Hai Dzulgarnain, sesungguhnya Ya juj 
dan Ma '‘juj itu orang-orang yang membuat kerusakan di 
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muka bumi, maka dapatkah kami memberikan sesuatu 

pembayaran kepadamu, supaya kamu membuat dinding 

antara kami dan mereka?” (Al-Kahfi: 94) 

Keterangan: 

Yajuj adalah Tartar dan Majuj adalah Mongol. Mereka 
berasal dari satu bapak yang bernama Turk, dan bertempat 
tinggal di bagian utara Asia. Negara mereka memanjang 
dari Tibet dan cina sampai ke laut baku utara; di barat 
sampai negeri Turkistan.”*” 


gate 


Ya’quub (& s403) 
Yaqub adalah putra Ishaq bin Ibrahim +44, ia bergelar 
isra’il yang berarti hamba Allah. 


Al-Yahudiy ¢ 5242))) 


Firman-Nya: 


A 


0253 Una, AG OLE Os ES ik Cras 
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Di antara Ahli Kitab ada orang yang jika kamu 


a 
Peal 





mempercayakan kepadanya harta yang banyak, 
dikembalikannya kepadamu; dan di antara mereka 
ada orang yang jika kamu mempercayakan kepadanya 
satu Dinar, tidak dikembalikannya padamu, kecuali 
jika kamu selalu menagihnya. Yang demikian itu 
lantaran mereka mengatakan: “Tidak ada dosa bagi 
kami terhadap orang-orang ummi. Mereka berkata 
dusta terhadap Allah, padahal mereka mengetahui. 
(Ali Imran: 75) 


Keterangan: 
Al-Yahuud, adalah Yahuda salah satu anak Yaqub 


sit, Sedang bentuk tunggalnya ($954. Dari keturunan 
Yaqub inilah terlahir beberapa nabi dari kalangan Bani 
Israil. Oleh karena itu pangkat kenabian, menurutnya, 
tidak layak diturunkan kepada selain ras Isra‘il. Oleh 


karenanya banyak ayat yang menyebutkan penolakan 


5357 Tafsir Al-Maraghi, jilid 6 juz 16 hlm. 13 
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kalangan Yahudi terhadap kenabian Muhammad dengan 
kata baghyan (kebencian), hasadan (iri hati) lantaran 
Muhammad ## dari kalangan Arab Quraisy. 

Wujud dari perasaan ras yang tinggi yang dimiliki 
kalangan Yahudi ini berimbas pelecehan kepada agama 
selain Yahudi, di antaranya berkaitan dengan ayat di 
atas, Muhammad Quthb menjelaskan bahwa orang- 
orang Yahudi sama sekali tidak melepaskan kebencian 
mereka terhadap al-ummiyyuun atau al-ummiyyiin. Hal 
itu lantarang mereka adalah bangsa Allah yang terpilih, 
sedangkan bangsa-bangsa lain merupakan “anjing- 
anjing” manusia yang hanya patut dikalahkan dengan 
kelemahan, permusuhan dan penghancuran. Balas 
dendam yang mereka lakukan terhadap orang-orang 
Kristen di Eropa adalah balas dendam klasik-yakni, 
balas dendam atas penindasan mengerikan yang mereka 
terima di bawah pemerintahan orang-orang Romawi 
Kristen, dan penghinaan yang menimpa mereka di setiap 
masyarakat masehi. Penghinaan yang dicerminkan oleh 
novel pengarang GNOA karya Shakes Peare, seperti halnya 
pementasan novel Air Raksa Merah karya Rcozy. Yang 
kisahnya sebagai berikut: 


Orang Kristen membutuhkan harta, untuk itu 
ia pinjam kepada orang Yahudi. Kendatipun 
demikian, ia harus menghinakan orang yang 
menghutanginya. Untuk itu ia tidak sudi 
menerimanya dengan tangannya harta yang ia 
pinjam itu, tidak mau menyentuhnya. Harta itu 
diletakkan jauh dari dirinya bagaikan barang 
yang dibuang dan berkata kepada orang Yahudi 
(yang menghutangi) sembari memerintah dengan 
galak: “Letakkan, wahai babi, barang itu dengan 
menjauh dan berpalinglah dari wajahku’”. 
Jika orang Yahudi yang menghutangi itu telah 
menjauh beberapa langka secara amat terhina, 
maka “tuan” si orang Kristen itu mendekat untuk 
mengambil harta benda yang dihutangnya dari 
si Yahudi! 


Penghinaan yang tak terlupakaan dari ingatan 
orang Yahudi.*” 


Orang-orang Yahudi dan orang-orang Nasrani 
dinyatakan dengan ahlu kitab. Agama Yahudi tidak 
terpisahkan dengan ketokohan Musa bin Imran. Karena 
dari sanalah asal muasal Musa as. 


5359 Quthb, Muhammad, At-Tathawwur wa ai-Tsabat fi Hayaa'il- 
Basyariyah(Evolusi moral), alih bahasa: Drs. Yudian Wahyudi Asmin 
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Di dalam buku-buku sejarah dijelaskan bahwa 
agama Yahudi mempunyai sepuluh perintah (ten 
commandements), yang berisikan asas keyakinan (agidah) 
beserta asas-asas kebaktian (syariat). Sepuluh perintah 
itu diterima Musa dari Yahuwa (Allah Yang Maha Esa) 
sewaktu munajat di atas bukit Sinai, Adapun sepuluh 
perintah itu termuat di dalam Kitab Keluaran, 20: 1-117 
dan di dalam Kitab Ulangan (Deoteronomy) 1,5: 1-21 
yang kesimpulan isinya, antara lain: Jangan memuja ilah 
lainnya di luar Yahuwa; jangan membikin patung maupun 
ukiran; jangan menyebut nama Yahuwa dengan sia-sia; 
muliakan hari sabat (sabtu); hormati ibu-bapak; jangan 
membunuh; jangan berzina; jangan mencuri; jangan 
melakukan kesaksian dusta; jangan menginjak hak orang 
lain tanpa hak? 


Perihal tabiat jahat orang-orang Yahudi yang lain 
adalah tahriif, “suka merubah ketetapan hukum’. 
Mohammad Abduh menyatakan: “Barangsiapa yang ingin 
mengetahui apa yang dilakukan oleh mereka terhadap 
kitabnya, maka hendaklah ia melihat apa yang mereka 
pegang sekarang. Maka akan tampak dihadapannya 
dengan jelas bahwa kitab suci yang mereka pegang itu 
sama seperti buku karangan biasa yang membicarakan 
masalah-masalah akidah dan hukum-hukum agama. 
Dengan pengertian lain bahwa keaslian kitab tersebut 
telah hilang karena telah dirubah oleh tangan-tangan 
mereka. Kitab tersebut kini sudah tidak asli lagi-isinya 
sengaja dibuat sedemikian rupa untuk menipu dan 
merusak agama mereka sendiri, lalu dikatakan ini dari 
Tuhan, padahal mereka menyelewengkan pengikutnya 


5360 Keterangan di atas dinukil dari Joesoef Syuaib, Agama-Agama Besar 


di Dunia, Pustaka Al-Husna, Kebon Sirih Barat 1/39, Cet. Ke-1; 1983, 
him. 272; selanjutnya beliau menjelaskan tentang sekte-sekte dalam 
agama Yahudi antara lain: 1.Saduki. Sekte ini dipimpin oleh imam- 
imam besar( High Priest} di Jarusalem dan berpengaruh di lapisan 
atas, kaum terpelajar Yahudi maupun kaum bangsawan Yahudi. Hal 
itu disebabkan mereka lebih menitikberatkan pertimbangannya 
pada soal-soal politik; 2. Phorisi. Sekte ini mempunyai pengikut 
pada lapisan rakyat di bawah pimpinan rabbi-rabbi dan sangat ketat 
berpegang pada syari'at Taurat Musa. Nama sekte tersebut bermakna 
pihak “yang memisahkan diri’, teguh mempertahankan adat istiadat 
Yahudi terhadap tantangan zaman. Sekte ini masih memepercayai 
hari kebangkitan, neraka dan surga, hidup kekal pada hari kemudian, 
dan kedatangan kerajaan al-Masih menjelang hari kebinasaan alam 
semesta; 3.Zealot adalah pecahan dari sekte phorisi karena tidak puas 
akan sikap yang terlampau pasif techadap perjuangan kebebasan 
nasional. Dalam seluruh keyakinannya dan kepercayaannya sekte ini 
bersamaan dengan sekte phorisi kecuali dalam satu hal saja, yaitu sikap 
agresif memperjuangkan kebebasan nasional; 4, Khasidin adalah pihak 
yang menyerahkan hidupnya sepenuhnya untuk beribadah dalam 
bentuk berkhalwat di tempat-tempat asing, seperti halnya dengan 
aliran-aliran sufi di dalam Islam, yang mencari “penghiburan” atas 
penderitaan lahiriyah itu dengan menenggelamkan diri pada aliran 
mistik. Nama sekte ini bermakna “Puak yang suci’, di dalam bahasa 
Grik dinyatakan sekte Essenes(pihak yang suci). Ibid, likat hlm. 303- 
4 





dari Kitabullah yang sebenarnya dan menyesatkan dari 
petunjuk yang benar; perkataan seperti ini hanya akan 
dilakukan oleh pribadi-pribadi yang mempunyai sifat-sifat 
berikut: Bahwa seseorang yang membangkang dari agama 
dan bertujuan merusak serta menyesatkan pemeluk- 
pemeluknya, dalam menjalankan niat busuknya ini ia akan 
menghiasi dirinya dengan pakaian agama dan berpura- 
pura menjadi ahli kebajikan agar mendapat kepercayaan 
dari crang banyak, sekalipun hakekatnya ia menipu. Dan 
adakalanya dilakukan oleh pribadi-pribadi yang sengaja 
mereka-reka penakwilan dengan tujuan memudahkan 
manusia untuk menyeleweng dari syariat agama, yang 
mana dengan perubahan ini ia akan mendapatkan imbalan 
harta atau kedudukan.”*"@ 


5361 Dikutip dari Tafsir al-Maraghi, jilid 1 juz 2 hlm. 272 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur‘an » 897 





Kesimpulan: 
Tabel lafazh Mutaraadif 


Lafazh Sinonim 
(Mutaraadif) |“ 


Abaga, melarikan diri dari tugas Tuhannya. Dan shaada 
(tush’iduun): 








































abl JE S315 V5 Sydec 3 
“Ingatlah ketika kamu lari dan tidak seorangpun yang menoleh.” 
(An-Nisaa’: 153) 
Sedangkan nufuuran, “lari” dimaksudkan dengan lari dari 
sesuatu dan lari kepada sesuatu. Contoh yang yang pertama 
ialah firman-Nya: 


15988 W abo Lo ly Sad ola iba 4 jo 4a; 
“Dan Sesungguhnya dalam Al-Quran ini Kami telah ulang- 
ulangi (peringatan-peringatan), agar mereka selalu ingat. dan 
ulangan peringatan itu tidak lain hanyalah menambah mereka 
lari (dari kebenaran).” (Al-Israa’: 41) sedang contoh yang kedua 
ialah lari ke medan pertempuran. 


Tahiid, “lari’, misalnya: 

had die E25 GUS GAL yh BS Sats 

“Dan datanglah sakratul maut dengan sebenar-benarnya. Itulah 
yang kamu selalu lari dari padanya.’ (Qatf: 19) 

Tahiid dimaksudkan dengan menyimpang dan berpaling. 

Yakni, sakratul maut sebagai hal yang ditakuti dan dihindari. 





Abaa, “enggan”. makna lainnya: berpaling (tawallaa), yakni 
yang enggan sejatinya berpaling; 2) menolak (imtinaa): orang 
yang enggan adalah yang menolak, kemudian merintangi; 3) 
menolak, menutupi (Kufrun), yakni menolak dan menutupi 
dirinya tatkala kebenaran menghampirinya; 4) menentang 
(‘Ishyaan), yakni yang enggan secara sengaja maupun 
tidak berarti melakukan penentangan; 5) pecah (syagqun): 
keengganan cenderung memisahkan diri sebagai kelompok 
yang menentang. 





Atea bi dan jaaa bi biasa digunakan dengan maksud datang 
orangnya beserta sesuatu yang dibawa, di antaranya sebagai bukti 
dan penjelasan untuk memperkuat sesuatu (misi) yang dibawa; 
sebagai ajang pembuktian akan kebenaran dan keseriusannya 
yang dibawa oleh para rasul. 


Berita, cerita 
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Kata Hadits, “berita’, “khabar’, yakni khabar yang bersumber 
dari keterangan nabi-nabi terdahulu, termasuk Muhammad 
#%. Adapun ahsanul hadits maksudnya adalah Al-Qur‘an 
yang memuat berita-berita terdahulu (qishshah). Dan naba’ 
misalnya: Dalam Surat Al-Qashas ayat 3: 

© Stak 298) AY O5Ess wer 1S be de Ie 
“Kami membacakan kepadamu sebagian dari kisah Musa dan 
Fir'aun dengan benar untuk orang-orang yang beriman. 
Baca: Al-Quran, Al-Hadits 

















LJ 
z | gtr ay 
ented ad sacl 
a ae ed wae 
oes, l isan 


Kata Al-Hints dalam Surat Shaad ayat 44 merujuk kepada 
perbuatan Ayyub #4 yang melanggar sumpah bila tidak 
memukul dengan rumput saat dia diasingkan karena sakit yang 
menahun, sedangkan kata “al-hintsul azhim” pengertiannya 
merujuk kepada dosa besar yakni menyekutukan Allah (Al- 
Waaqiah :46); 

Hauban, misalnya: 


aed Ce 6 Sy eaatgal Sigal lea 5 
“Dan jangan kamu makan harta mereka bersama hartamu. 
Sesungguhnya tindakan-tindakan (menukar dan memakan) 
adalah dosa yang besar” (An-Nisaa: 2) 

Al-Huub artinya dosa (al-itsm). Diriwayatkan oleh Thalag 
Ummi Ayyub dengan kata > (kesukaran), dan dinamakan 
demikian karena dosa merupakan penghalang, terambil dari 
ucapan mereka, i> 5 Gjs 3 Uys S1s.. Dan asalnya ialah hawaba 
(<3) untuk merintangi unta. 

Janafan, Firman-Nya: 




























By sf ee Joy tp Ge Sah 

“(Akan tetapi) barangsiapa yang khawatir terhadap orang 

yang berwasiat itu, berlaku berat sebelah atau berbuat dosa.’ 
(Al-Baqarah: 182) 

Ar-Raghib menyatakan bahwa asal ka( adalah mailun fil 

hukmi, melanggar hokum. Atau al-janaf juga berarti kesalahan 

atau dosa. 










ga - 52 | 


Zs tg 47 
a ee ent > pe? > 





Ajr dan juga kharaaj yang berarti “upah’, di antaranya 
ditujukan kepada para penyeru ke jalan Tuhan adalah syarat 
seseorang untuk layak diikuti lantaran mereka tidak meminta 
upah, imbalan, dan hanya semata-mata menyerunya dengan 
ikhlas, karena mereka mendapat petunjuk. Dan pengertian ajr 
yang lain adalah ‘pahala amal’ seseorang yang nantinya diberikan 
Allah kepada para pelakunya di dunia, berupa surga dan segala 
kenikmatannya.. Selebihnya kata ajr, atau ujrah dan shadugat, 
ataupun mahr, secara khusus ditujukan kepada pemberian dari 
suami kepada istrinya sebagai suatu kewajiban. Sedang kharaaj, 
yang juga berarti “upah” merujuk kepada para penyampai risalah 
agama. Baca: Kharaaj 





Maskawin. 
























Maut disebut ajal lantaran ia adalah sesuatu yang sudah 
ditetapkan, tidak dapat dimajukan dan dimundurkan. 






Hari akhir 











Semuanya merujuk kepada pengertian akhirat sebagai hari 
pembalasan, hari perhitungan amal, hari yang memisahkan 
antara penduduk surga dan neraka, yang berseri-seri dan yang 
bermuka muram. Itulah hari akhirat dan tidak ada lagi hari 
setelah itu 


yew ay gel 5b be 
all i pitt i 






in er a = — nr de hr en 
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Aafiliin: Menerangkan keadaan matahari dan bulan yang 
terus menghilang, tidak eksis, saat jiwa Ibrahim mencari 
Tuhan (Allah 4) yang berhak disembah. Sedang zahuuga, 
damigha (yadmaghu) secara khusus merujuk kepada pengetian 
‘lenyapnya kebatilan. Sedangkan kata yurduuna tertera seperti 
dalam firman-Nya: 


hve cytle tyeckily pbgbe Ahh casi! fs Gish je SI 36 

137. dan Demikianlah pemimpin-pemimpin mereka 
telah menjadikan kebanyakan dari orang-orang musyrik 
itu memandang baik membunuh anak-anak mereka untuk 
membinasakan mereka dan untuk mengaburkan bagi mereka 
agama-Nya. 

(Al-An’aam: 137) Maka, Yurduuna maksudnya ialah 
menghancurkan mereka dengan cara menyesatkan. 


af : 5345 Olé SN ne. 3i 
CP AOS J ed Hilang, raib, 


Wy 7 lenyap 


Yauuduhu: Terasa berat, dan kaitannya dengan af af Allah 
berarti kebalikannya, bahwa Allah tidak merasa berat dan 
kesulitan menjaga langit dan bumi. dan Ishrun: ‘Adun. Dan 
dikatakan berat karena berupa perjanjian. Sedang shaada, 
azab misalnya azab yang berat dinyatakan dengan las Ue 
(Al-Jinn: 17) Baca: Tsigl 


Gangguan, 
penyakit 


Zulfa, mengehendaki dekatnya sesuatu melalui perantara, 
misalnya para dewa, atau patung sebagai media dalam beribadah 
yang dilakukan oleh kaum jahiliyah; sedang dunuww, menyitati 
dunia karena dekatnya. Kemudian kata ezifa adalah menerangkan 
kiamat karena dekatnya (garb), begitu juga dengan kata garaba 
atau igtaraba. Dari sini muncul kata tagarrub dan kata qurbaanan, 
“jenis pendekatan kepada Allah melalui amalan ibadah’, di 
antaranya penyembelihan hewan ternak kurban pada saat ‘Tdul 
Adha; dan agrab maknanya asra, “lebih cepat’, misalnya: 

il 5h 5l paall oi Wien 31 Gy 
“Dan tidaklah kejadian kiamat itu, melainkan seperti sekejap 
mata atau lebih cepat (lagi).” (An-Nahl: 77) 


dss cts gan 7.F 
$5,585 23 51 


Dekat 


o e_t y 2% = 
Bod ad 534 


Asaf, sedih bercampur marah. Aasif adalah kata yang 
bernuansa sejarah tentang keadaan Yaqub 4. di saat susah 
memikirkan nasib anaknya, Bunyamin. 

Sedangkan kata al-hasrah ialah “kesedihan atas sesuatu yang 
telah berlalu. Seolah-olah, orang yang sedih ikut tergerogoti 
oleh kuatnya keletihan yang teramat sangat”. Baca: Al-Hasrah 


12 Sedih, merana 


Kata wswah adalah istilah bernuansa syara’ yang berarti 
“contch’ “teladan’” bagi para Nabi dan Rasul Tuhan, di antara- 
nya Ibrahim #8, Muhammad 4%. Sedang qudwah, “ikutan” 
(baik lurus ataupun bengkok). Baca: Qudwah 


13 Contoh , 


perbandingan 
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hod ,aalall ,\td pakhil. kiki Asyihah: Kikir bagi diri dan orang lain, Sedangkan hasad 
r masuk dalam kategori bakhil, lantaran hasad menghendaki 
harta orang lain berpindah kepadanya. 
Begitu juga gatuuran, misalnya: 
15985 SLY 3G; 
“Dan adalah manusia itu sangat kikir” (Al-Israa’: 100) 
Kata asaas secara khusus merujuk kepada pengertian wujud 


suatu bangunan, misalnya masjid. Sedang kata ashi, merujuk 
kepada dahan atau pohon. 


Pokok, dasar 
pondasi 


a sAics dats 5A) Neigh seh, Afwaaja, menerangkan masuknya masyarakat kepada 
tau fies AS jac, hes , acl Kelompok, tatanan Islam; sedang zumaraa, menjelaskan masuknya 
golongan penghuni surga dan neraka. Sedangkan Syiah secara khusus 
ditujukan kepada kelompok yang memecah belah agama 
dengan beberapa bagian sebagai ciri terhadap orang-orang 

musyrik, Baca: Syiah, \Thaa ifah, Qabiilah 


| A 


ke | eS 333) rf Berdusta, . 
Oy sips mengada-ada »? 3H S58 yh - 
“Dan jauhilah perkataann dusta.” (Al-Hajj: 30) 
Az-Zuur ialah Ai 3 Sai, “kebohongan’, “kepalsuan’. 
Dan 3! juga berarti «uit, 372), “mempersekutukan Allah”. 
Az-Zuur, Al-kadziba, amaanty, aqaawiil, dan iftiraa’ semuanya 
merujuk kepada pengertian “mengada-ada’, dan “prasangka‘, 
“berdusta”. Baca: Iftiraa’, Buhtaan 


ists play yl i Keluarga, saudara Baca: Akh, Arhaam, Qiraabah 


Opeek A155a) Sgr Al-Istihzaa’ ialah mengejek. Asal katanya memberi penger- 
“ Mengejek, fe 
nee) tian ringan atau cepat. Dikatakan, 441543 43, apabila “unta itu 
mentertawakan, | nembawa lari dengan cepat’. Seperti firman-Nya: 


meremehkan 
Ritpren seas (nes be \Zale “us \bate Spall 7 " 


ts oe 4 Piers Lt z 
“Dan bila mereka berjumpa ena orang-orang yang Tenan 
mereka mengatakan: "Kami telah beriman”. dan bila mereka 
kembali kepada syaitan-syaitan mereka, mereka mengatakan: 
‘Sesungguhnya Kami sependirian dengan kamu, Kami hanyalah 
| berolok-olok.” (Al-Baqarah: 14} 


Az-Zuur, firman-Nya: 


—_—_—e—- — --— 


ine tad eayes. BRL2 
J Old Ff jG Hl Berselisih, Khathaba, firmanNya: 


berdebat led 3 a i555 


“Dan Dia mengalahkan aku dalam perdebatan”” ". (Shad: 23) 

Maksudnya mengalahkan dalam perdebatan. Kata azza pada ayat 

: tersebut sama dengan ghalaba yang berarti mengalahkan dalam 
| perdebatan. Dalam perkataan orang Arab aziz berarti orang yang 


menang atau sanggup mengalahkan. Baca: Nazaa, jJadala, 
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5.55 GU Sua Infithar, misalnya pecahnya langit pada saat hari kiamat; begitu 

juga dengan kata Furiag yakni syuquq wa shuduw’, artinya pecah 

dan keretakan, dan termasuk kata yang berbentuk jamak, sedang 

bentuk mufrad-nya adalah 7 35, yakni asy-syaqq wa al-futuug (Siu 
S53 5), “pecah,’ “retak”. Misalnya: 


Pecah, retak, 
terbelah 


ae 3 ee 5 
“Dan apabila langit telah dibelah? (Al-Mursalaat: 9) maka furijat, 
ialah retak dan pecah. Yakni terbelah; begitu juga dengan kata 
bassa, misalnya: 
5 Sb 5 my 
“Dan gunung-gunung dihancurluluhkan sehancur-hancurnya. ‘ 
(Al-Waaqi'ah: 5) 
Menurut Al-Farra’ bassa adalah sesuatu menjadi seperti tepung 
(ad-dagiiq), yang embut). Baca: Bassa. 










Baik @gal, galb, fuiad, hijr, bashiirah dan nuha, semua merujuk 
kepada pengertian memaksimalkan penggunaan sebagai 
wadah petunjuk. Untuk kata Albaab sebagai jamak dari Lubbun 
merujuk kepada pengertian yang berakal misalnya Uulul Albaab 


Nuhaa, frman Nye 


BS a EY ANS 3 Sy eect 138515 1,8 
“Makanlah dan gembalakanlah binatang-binatangmu, Sesung- 
guhnya pada yang demikian itu, terdapat tanda-tanda kekuasaan 
Allah bagi orang-orang yang berakal” (Thaaha: 54) 
Maka, An-nuhaa adalah kata bentuk jamak dari nuhyah (G4), 
yaitu akal. Dinamakan demikian, karena ia mencegah pemiliknya 
dari melakukan kejahatan. 


Akal, pikiran, hati 


Kata SULi dan Sutil, “menghitung” juga dimaksud- 
kan dengan penggunaan bilangan dalam benda dan waktu. 


Misalnya: 

PLL 4 Guts 538 Vyas 
“Agar kamu mengetahui bilangan tahun dan hitunganya.” 
(Yunus: 5), Baca: Hashaa, Adda 





Menghitung 









a 
a 


sal , pa ail ali 
25M , 





Al-Amad, adalah bentuk mufrad, artinya G22 5 a s,bN Se 
(ghaayatusy sya’ wa muntahaahu), “batas sesuatu” sedang 
bentuk jamaknya adalah 3:1. Seperti firman-Nya; 


Kerr Arie a4 5 as SI I 


“Kalau sekiranya antara ia dan hari ini ada masa a yang jauh? 
(Ali ‘Imraan: 30) 
Baca: Ad-Dahr, Hiin, 





























tis hail Sul Gilah, “miskin’, misalnya: fy Gi cangkS G25 Site wths 
aiias: Jika kamu khawatir menjadi miskin, maka Allah nanti 
akan memberikan kekayaan bagimu dari karunia-Nya. (At- 
Taubah: 29) 

Imam ash-Shabuni menjelaskan bahwa, fie, adalah al-faqru 
wa faaqatu (kefakiran). 
Dikatakan: 4ijc-jiaj-Jlé, yakni, apabila ia menjadi fakir. Dan 
perkataan: ow 3 dei, apabila ia menjadi orang yang selalu 
dalam kekurangan (shahibul-‘iyaal). Baca: Imlaagq, Tilah 







Kemiskinan, 
kekurangan, 
kemelaratan 
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as 2 Jv, pe 3 - - 
wa oan Ss. 
Ee, SPBOS sings yAaad 


= 


Menyebarkan, 


menaburkan 


Menjaga, 
merawat, 
memelihara 


ah , 1%, an als 


Untuk kata mushibah, mencalkup kebaikan dan keburukan; 
sedangkan kata fitnah secara umum dipergunakan untuk kata 
mushibah; secara asal kata fitnah dimaksudkan menyaring baik 
buruknya amaliah seseorang. 

Baca: Suhgan, Abbat, Tadmiir 


Al-Baists makna asalnya ialah menaburkan dan mencerai 
beraikan sesuatu, seperti angin membuat debu bertebaran; 
kemudian digunakan dalam arti ‘memperlihatkan kesedihan 
atau kegembiraan yang tersimpan dalam hati:Sedang adzaaa, 
“menyebarkan’. Baca: Dzaaa 


Kala-a, firman-Nya: 
PM Se Matty Jey pentiees 2 


“Siapakah yang dapat memelihara kamu di waktu malam dan 
siang hari selain Allah Yang Maha Pemurah?’. (Al-Anbiyaa: 42) 

Yakla’‘ukum, menurut [bnu Abbas adalah memelihara dan 
menjaga kalian. Disebutkan di dalam Mu’jam: 3 US SSG du oe 
& YS 5 246, yakni hafizhahu (memeliharanya). 

Dan dikatakan: #2) <S8, yakni razah ¢s';), “memelihara 
mereka” Baca Al-hafizha, Ahaatha 

Kata tathfiif adalah bentuk masdar, dan pelaku (fa'il)nya 
muthaffifiin( j.a26,) secara khusus berkenaan dengan &4 
kecurangan menakar yang dilakukan oleh umat Nabi Syua‘ib . 


Begitu juga yahiifu, “curang’, misalnya: 


55 ale Dh GA Sse A 
“Ataukah (karena) takut kalau-kalau Allah dan Rasul-nya 
berlaku zalim kepada mereka?” (An-Nuur: 50) 


Yahiifu: berbuat zalim (yazhlimu). Al-Haif adalah curang 
dalam hal hukum dan condong kepada salah seorang yang 
ditakuti. Dikatakan: #5) 244, yakni saya menjadikannya 
berada pihaknya. 


Aayat, Yonu Manzhur menjelaskan bahwa isi wazannya las, 
demikian menurut Al-Khalil. Dan asal 43] adalah 43 33h, dengan 
di-fathah-kan waws-nya,. Imam Al-Maragi menjelaskan bahwa 
4,\ artinya £24, yakni tanda. Dikatakan demikian karena ia 
merupakan dalil yang menunjukkan adanya Allah. Abu Al- 
Itahiyah ee ad 


‘Dan 25 tiap-tiap sesuatu aaa tanda 
yang menunjukkan bahwa Dia itu Esa’. 


Baca: Burhaan, hujjah 





Baca: Jamal, [bil, Naagah 
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$3 teed Me ee 5s 


ik Tiba-tiba, 
sekonyong 


-konyong, 
mendadak 


SUS bus dks 


pay “iv gh awe at 
435) eS Acs oc . 
ee Kota,negeri, 


desa. kampung 


aol Std 2te3 
Pe IY Balasan, ganjaran 


Berperang 


,» | sombong, angkuh 
tc & angk 


Vea e go 


stu y 


ae. 2 2. | Meninggalkan, 
al 42] menelantarkan, 
membiarkan. 
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Firman-Nya: 


Vo Ube fe SE AG US Slesl O1 eS 

‘Atau kamu mengira bahwa orang-orang yang mendiam! gua 

dan (yang mempunyai) ragimitu, mereka Termasuk tanda-tanda 
kekuasaan Kami yang mengherankan? (Al-Kahfi: 9) 

Maka hasibta, artinya “bahkan apakah kamu mengira ...”. Pada 
zahir frman ini ditujukan kepada Nabi #2, sedang maksudnya 
ialah ditujukan juga kepada yang lain. 

Qadaara, “menakar’, misalnya: 


eal Vogl 25 bye 158 
16. (yaitu) kaca-kaca (yang terbuat) dari perak yang telah 
diukur mereka dengan sebaik-baiknya. (Al-Insaan: 16) Maka, 
Qaddaruuhaa tagdiiran maksudnya ialah para pemberi minum 
memperkirakannya sesuai dengan selera peminumnya 


Baca: Zhanna, Qaddara 


a 
= = 


Ketiga kata tersebut menyifati tentang datangnya siksa 
secara mendadak. Yakni, sebuah kejadian tanpa ada perkiraan 
sebelumnya 


Baik baldah, al-madiinah, dan al-garyah merujuk kepada 
suatu tempat yang dihuni oleh kaum dari para utusan Tuhan, 
misalnya Mishr, Tubba’, Tsamud, dan seterusnya 


Di dalam Al-Qur’an kata jazaa’ digunakan dengan ungkapan: 


3, 10133, “balasan yang sempurna”. Baca: ajr, tsawab 


Peperang disebut dengan bisan karena ia (berperang) adalah 
perkara yang dibenci (makruh) dan menyengsarakan. 


fakhuur. aal, mu'tad, dan bathr, ‘ufuwwan, “kesombongan’, di 
antaranya: 1) membanggakan harta benda, 2) membanggakan 
ilmu pengetahuan, 3) membanggakan anak, 4) membangga- 
kan kedudukan, dan 5} bangga dengan banyaknya pengikut. 
Sehingga menjadi angkuh. 

Sedang hamiyyah ‘angkuh, misalnya hamiyyatul jahiiyyah, 
keangkuhan seperti jaman jahiliyah. Yakni keangkuhan yang 
tidak pada tempatnya, karena tidak didukung dengan adanya 
dalil dan bukti (Al-Fath: 26). 


Ya'ba bi, “dibiarkan’, “ditelantarkan’. Di antaranya adalah 
ibadah orang musyrik dinyatakan: 


reais V9 5 teey Las 
“Tuhanku tidak mengindahkan kamu, melainkan kalau ada 
ibadatmu.” (Al-Furqan: 77); 

Qalaa, merujuk kepada Muhammad #8, bahwa keber- 
adaannya tidaklah dibiarkan percuma, disia-siakan. Baca: 
Qalaa 

Kata arsala, “membiarkan’, dikatakan: / 24 j-3|, artinya 420 
iia) 5 (membiarkannya}, dan firman-Nya: 


36 Gas AL5| 








Se ayer oath ve 
(are OU SbI OG 


Bertaubat 


<i 333 ane 
19 fee Memisahkan 








“Biarkanlah dia pergi bersama kami besok pagi.” (Yusuf: 12) 
Khadzuulan, “dibiarkan’, misalnya: 


Yj52 QL SUE OB; 
“Dan adalah setan itu tidak mau menolong manusia.” (Al- 
Furgan: 29) Maka, khadzuulan dalam ayat tersebut, berarti 
yang banyak menelantarkan (katsiiral khadziaan). 


Yad'u, misalnya: 


“Maka biarlah ia memanggil golongannya (untuk menolong- 
nya),” (Al-Alaq: 17) 

Makna ‘membiarkan’ pengertiannya mencakup kata baraa‘un, 
“berlepas diri’, yakni “tak bertanggung jawab’, misalnya: 


eT ae 
“(yaitu) ketika orang-orang yang diikuti itu berlepas diri dari 
orang-orang yang mengikutinya, dan mereka melihat siksa; dan 
(ketika) segala hubungan antara mereka terputus sama sekali.” 
(Al-Baqarah: 166) 





Kata faaba, begitu juga awwaab, dilakukan oleh semua 
manusia, tidak terlepas perbuatan para nabi, misalnya Adam 
#3, Dan Aliah disebut at-tawwaab, “Penerima taubat”. Yakni, 
Dia menerima taubat para hamba-Nya betapapun besar 
dosanya. Baca: Awwaab 


Di dalam Mu’jam dinyatakan: <i) 5s - ll j ttl +b, artinya 
é23 (kembali). 
Irtadda berarti rajaa (kembali). Dikatakan: (355) 5 « 3) I 3551 


43> G6 S55) 5 db Se 35515 acl) apabila kafir setelah memeluk 
Islam. Dan firman-Nya: 


Lanaé Linyble JE 1S55G a5 US Ge ANS Sls 
“Musa berkata: “Inilah tempat yang kita cari, lalu keduanya 
kembali, mengikuti jejak mereka sernula.” (Al-Kahfi: 65) 


Di dalam Kamus disebutkan: i241 5 405 -§4, yakni 3,5 jad 
2n£ , “terpisah’ Yakni, yang batil meninggalkan ciri-cirinya 
dengan jelas; begitu juga yang haq menandaskan kriteria dan 
bekasnya secara nyata. Oleh karena itu jelasnya persoalan batil 
dan yang hagq, di ayat lain Allah menjelaskan: 


al Se Cae i Gad 
“Supaya Allah memisahkan golongan yang buruk dari yang 
baik.” (Al-Anfaal: 37) Baca: Thalaq, Farraga 
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Shadda yang berarti menghalangi dapat dilihat dibeberapa 
ayat, diantaranya: a) menghalangi orang untuk datang ke 
masjidil haram dinyatakan dengan: 


‘ ° - bac. 

Wh atl 96 S05 25 

“Padahal mereka menghalangi orang untuk (mendatangi) 

Masjidilharam.’ (Al- Antaal; 34); b} menghalangi orang dari 
jalan petunjuk (membengkokkan), misalnya: 


ah Gis 55 Fike 555 
es) es oe ood ; Menentang, 
Lo lad 5 > Ss berpaling, 
merintangi. 


ij oe - ter # - a7 4 ds =. 
ea ges 
“Mengapa kamu (Ahiu Kitab) menghalang-halangi dari jalan 
Allah orang-orang yang telah beriman, kamu menghendakinya 
menjadi bengkok, padahal kamu menyaksikan?” (Ali Imraan: 
99) 







3 wi sad 
Nal bye yet Tabdzir dan itraaf (isim fa’il-nya, mutrafun, “yang berlebihan’) 
hanya dilakukan oleh mereka yang tidak mengerti agama. Di 
antaranya para pembesar suatu kaum; dan mereka termasuk 


di jalan setan. 


Boros, foya-foya 


wifaaga dan maufuur biasa berdampingan dengan kata 

jaza’, “balasan”. Keduanya dimaksudkan dengan balasan yang 

lengkap, sempurna. Sedang kaafatan, “keseluruhan’, misalnya masuk 

keseluruhan, utuh | Jota secara keseluruhan, yang berarti menandakan kesempur- 
naannya. 


Sempurna, 


Shabba, “menuangkan’, misalnya 
Menuangkan, ty. 
mencurahkan Bahwa Uli C2, adalah mengalirkannya dari atas. Dikatakan 
Cals Any Cals 422, Seperti firman-Nya: 


Lo ald ice Ul 

“Sesungguhnya Kami benar-benar telah mencurahkan air 

(dari langit).” (Abasa: 25); sedang shabba dalam pengertian 
“menyiksa’ adalah: 


= 


NE byt BS5 Nghe Catal 
“Tuhanmu menimpakan kepada mereka cemeti azab? (Al- 
Fajr: 13) 


Talaa dimaksudkan dengan membaca dan mengikuti apa 
yang dibaca. Baca: Qaraa 







Membaca 





Lats dot So) acs 
Gale .5ii “Hee Saale 


Melekat, tetap Kata laashig, waazhib, lizaaman dan tsabata, semuanya 
menunjukkan arti tetap, melekat. Sedang kata jaarmidah secara 
khusus merujuk kepada gunung, “yang tetap’, “tak bergerak’. 
Begitu juga dengan mustagarrun, “tetap’, yang menjelaskan 


jalannya matahari, misalnya: 


echall 52 sal jks SOS FC A CU 
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“Dan matahari berjalan di tempat peredarannya. Demikianlah 


ketetapan yang Maha Perkasa lagi Maha mengetahui. (Yasin: 38) 

Mustagarrar adalah tidak keluar dari tempat peredarannya, 
yakni tetap dan tidak akan melenceng atau berpindah. Baca: 
Khalidiin 










Kata Fadh! mencakup ‘kenabian: Sedang nafilah, “tambahan” 
secara khusus merujuk pada suatu amalan ibadah, begitu juga 
dengan kata tathawww’. Misalnya tentang melebihkan pemba- 
yaran fidyah, sebagai bentuk yang diizinkan agama. Sedangkan 
kata ziyaadah, terkadang disebut az-zaad, “perbekalan’, 
yang dimaksud adalah bekal takwa, misalnya az-zaad dalam 
pelaksanaan manasik haji. Baca: Az-Zaad, Fidyah, Tathawwu’ 


Kelebihan, 
anugerah 
















Se PSS Salo jad Batas, dinding Secara khusus kata barzakh, “pemisah’ di samping alam 
pemisah kubur, juga terpakai pengertiannya kepada air tawar dan asin 
yang ada pada laut. Yang berarti kedua jenis air tersebut tidak 

dapat bercampur. 
Al-Ajdaats adalah kata jamak dari 433, yakni al-gabr 
(kuburan). 








Mengutus, Ataa. Ar-Raghib menjelaskan bahwa sei, artinya memberi, 
mendatangkan, | berasal dari St $e¥i, yakni "datang dengan mudah". Kemudian 
mengirim kata digunakan untuk sesuatu yang datang dengan membawa 
sesuatu berupa benda, perintah dan pemikiran. Seperti bunyi 

ayat: 


syaded Jy5 Zatite Ley 
“Apa yang diberikan Rasul kepadamu maka terimalah.". (Al- 
Hasyr: 7) Baca: Rasala, Baatsa 


Qaa'iduun, rime NY 


“Allah weelebihkan orang orang- orang yang  henithad oncom harta 
benda dan atas orang-orang yang duduk satu derajat.” (An- 
Nisaa’: 94) 

Al-Qu’uud lawan dari al-giyaam (berdiri), dan } eee 
dinyatakan untuk berulangnya duduk dan jjaii menerangkan 
tentang “keadaan orang yang duduk”. 3,441 terkadang menjadi 
kata jamak dari cls. Sedang al-magiad adalah tempat duduk 
jamaknya icla. (maqaa’iid). 

Sedang Jéall iclis (magqa’ida lil gital) adalah kinayah (sindi- 
ran) tentang keadaan yang diam ditempatnya yang menjelaskan 
perihal kemalasan. 

Dhayyaa, “menyia-nyiakan’ kesempatan melakukan kebaikan. 
Misalnya shalat. Baik kata gaa’iduun dan dhayyaa pangkalnya 
adalah kemalasan, kusaala. Baca: Dhayyaa 
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5). Catan CF , ( Ja ) be ‘Iwaj, firman-Nya: 
Cadet ayFee  at Taste “ “ 2 
(559003 LE ral (S556) 4\ a3 y CEA 5 aes Lah 

“Pada hari itu manusia mengikuti (menuju kepada suara}) 
penyeru dengan tidak berbelok-belok-’ (Thaaha: 108) maksudnya 
ialah tidak bengkok dalam seruannya, ia tidak cenderung 
kepada segolongan manusia dengan meninggalkan segolongan 
yang lain, tetapi memperdengarkan seruannya kepada seluruh 
manusia, 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa zai adalah 
“menyimpang dari jalan lurus dalam hal-hal yang maknawi 
(abstrak), seperti agama dan perkataan’ 

Naakibuun, Firman-Nya: 


59S Lipa 9 yey OLY Gal Sb 
“Dan sesungguhnya orang-orang yang tidak beriman kepada 
negeri akhirat benar-benar menyimpang dari jalan yang lurus.” 
(Al-Mu’minuun: 74} 
La naakibuun ialah menyimpang dari jalan yang lurus. 
Dikatakan: 3: 4! ¢ <i, berarti ia menyimpang dari jalan. 
Baca: Zhalla, Ghayy 


amala, iktasaba, faala dan saaa semuanya menunjukkan arti 
2. gs, Berbuat, beramal, | berbuat, beramal; begitu juga kata Yaqtarif, misalnya: 
berusaha, oe 
melaksanakan Ee lpg M555 es Ris By 


“Dan siapa yang mengerjakan kebaikan akan Kami 
tambahkan baginya kebaikan pada kebaikannya itu.” (Asy- 
Syuura: 23) 
Lihat juga, Dikatakan, Juhi 3 331, artinya ialah menda- 
patkan harta sedang igtaradz-dzanba, berarti melakukan dosa. 
Sedangkan 335 44: Orang-orang yang mengerjakan. Seperti 
dinyatakan: “Dan (juga) agar hati kecil orang-orang yang tidak 
beriman kepada kehidupan akhirat cenderung kepada bisikan 
itu, mereka merasa senang kepadanya dan supaya mereka 
mengerjakan apa yang mereka (setan) kerjakan.” (Al-Anaam: 
113} 
s 3 Mengaldian, | Pehemislors ae stam 
menundukkan Sey Cn Cy? eee 5 pags annem ebghis \5 
“Dan bunuhlah mereka di mana saja kamu jumpai mereka, 
dan usirlah mereka dari tempat mereka telah mengusir kamu 
(Makkah);” (Al-Baqarah; 2: 191) 
Dikatakan: #3N 2s _433, berarti mengalahkannya (zhafira bihi). 
Begitu juga kata zhafara, ghalaba, baca zhafara, ghalaba, 
hazarma, mengalahkan’ misalnya: 


Eshe 3 34l3 J; Zant db abyn54s 

“Mereka (tentara Thalut) mengalahkan tentara Jalut dengan 

izin Allah dan (dalam peperangan itu) Dawud membunuh jalut” 
(Al-Bagarah: 251) 


Baca: Hazama 
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Serupa, setara, Yudhahi-uuna: yusyaakiluuna (5,518), “mereka meniru’. 
sebanding Firman-Nya: 


tea ice fos 4 73 
Jeo dye ly ad Gall Js Otel 
“Mereka meniru perkataan orang-orang kafir yang terdahulu.” 
(At-Taubah: 31) 


Musytabihaat, misalnya: 


gL BSs Abs GEL Sy 6,895 CUE fy ols; 
“Dan kebun-kebun anggur, dan (Kami keluarkan pula } zaitun 
dan delima yang serupa dan yang tidak serupa’ (Al-Anaam: 99). 
Ungkapan alii. 223 GSi2 maksudnya serupa dalam sebagian 
sifatnya dan tidak serupa dengan sebagian lainnya. 
Kufuwan, firman-Nya: 


54 yi al 35 45 

“Dan tidak ada seorang pun yang setara dengan Dia.” (Al- 

Ikhlash: 4); Imam Ash-Shabuni menjelaskan bahwa al-kuf’u 
(3851) adalah 4,60 , bi (bandingan, keserupaan). 


ae‘ ys Lisl elt oct¢ A - , frm. -Nya: 
A>) ayy om yas he Menciptakan , wus _ 


Se O51 I mengadakan, hye 85 OLE ae GUS LT call 385 
membuat, 


“Dan Dia-lah yang menjadikan kebun-kebun yang berjunjung 
mewujudkan 


dan yang tidak berjunjung.” (Al-An/aam: 141} 

Al-Insyaa ialah mengadakan makhluk hidup dan mengasuh- 
nya. Juga mengadakan sesuatu yang menjadi sempurna secara 
berangsur-angsur. Seperti mengadakan awan, perkampungan 
dan rambut. Baca: Kewwana 


Kata irtaqaa, “naik’ berkenaan dengan naiknya amal seseorang 
ke langit. begitu juga dengan kata shaada, “naik’, misalnya: 
CEE 8S Jacj acl] 


wm £ 


“Kepada-Nyalah naik perkataan-perkatan yang baik.” (Fathir: 
10) 


Kata mudhii, siraaj dan tsaqiib, “sinar” menerangkan tentang 
benda-benda angkasa. 


aoe eu 


segn 2. ¢ 
ces, AR 85S ae Untuk kata khasyah, “takut*: 


TAS Je Begs WS We Of 

“Dan diantaranya sungguh ada yang meluncur jatuh, karena 
takut kepada Allah.” (Al-Baqarah: 7) 

Menurut Ar-Raghib, bahwa al-khasyyah adalah ketakutan 
yang timbul karena kebesaran/keagungan yang kebanyakan 
muncul karena didukung oleh pengetahuan (ai-‘ilm) akan 
sesuatu yang menimbulkan ketakutan padanya. Firman-nya: 
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Memerintah, Kata wajaba, kutiba, faradha, dan gadha, semuanya menun- 
mengharuskan, | jukkan wajibnya sesuatu untuk diterima dan diamalkan sebagai 
menyuruh suatu ketetapan secara mutlak. Baca: wejaba, faradha 


Balun, firman-Nya: 


Sele Vy Gy Gnd V5 
“Dan janganlah menampakkan cerhiasarn k kecual kepada 


suami mereka.” (An-Nuur: 31) 


Ibnu Manzhur menjelaskan bahwa j43 adalah @35) (suami). 


2Yi ds an 5 dts es Sy ; Kata khair terkadang dimaksudkan dengan al-maal, “harta 
benda’, sebagai bentuk kenikmatan dan rezeki. 


Firman-Nya: 


it YG S36 63 SL 5 boe55 

“Kamu pahat gunung-gunungnya untuk kamu jadikan wanna 
maka ingatlah nikmat-nikmat Allah.” (Al-Araaf: 74) 

Aala-ailaahi berarti Nikmat-nikmat Allah (niamillaah). 


Aalaa adalah kata yang berbentuk jamak, sedang bentuk 
mufradnya i $i dan Yj. 


50905 V5 1) gAzEAS sal Ash-Shalah, asalnya sesuatu yang tetap, al-laazim. Kemudian 
anes 5 Islam menerjemahkan dengan jenis ibadah yang di dalamnya 
° " terdapat takbir (sebagai pembuka) ruku’ sujud dan salam 
(sebagai penutup) sebagai hal yang pokok. Baca: Shalah 
Foy Fee Fo ow Le - * : 
a5b yy 5e2 0 > lay Mengusir, Misalnya: 
mengeluarkan 


é 3 

pasG2 Sot let Seal 

“(yaitu) orang-orang yang telah diusir dari kampung halaman 

mereka.” (Al-Hajj: 40); dan pelakunya disebut mukhraj, “yang 

terusir’. Begitu juga Adam dan Hawa, ihbith minha, “keluarlah 
kalian berdua dari surga”. (A)-Araaf: 12) 


cleat) 23% 5 mn Kuunu misalnya: 
J3ah 5 oe me Laknat, kutukan, ™ bi ts 
(Alas) bes rj Mesa) Jee) vonis Creel 3555 \53 Ss ot als 
Kami katakan kepadanya: “Jadilah kamu kera yang hina’ 
(Al-Araaf: 166) 


Begitu juga dengan kata thabaa. 


Fy oUt ye seopee wit a 
dca) ld JE pe SS 
“Demikianlah Kami mengunci mati hati orang-orang yang 


melampaui batas.” (Yunus: 74) 
Rajama (rajiim) misalnya bunyi ayat: 


tos AS ae E28 Si 
‘Allah berfirman: “Keluarlah dari surga, karena sesungguhnya 
kamu terkutuk’. (Al-Hijr: 34) 
Pengertiannya ialah dikutuk dan diusir dari setiap kebaikan 
serta kemuliaan. 


Qutila: 
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sr ato| le SN js 
“Binasalah manusia, alangkah amat sangat kekafirannya. ” 
(‘Abasa: 17) 
Menurut Ibnu ‘Abbas bahwa “setiap lafazh qutila yang 
disebutkan di dalam Al-Qur'an maka maknanya jal (terlaknat, 
dilaknat)” 


Bahiah, firman-Nya: 


SIS) ME abl dead Jess Yes 

“Kemudian marilah kita bermubahalah kepada Allah dan 
kita minta supaya laknat Allah ditimpakan kepada orang-orang 
yang dusita.” (Ali Imran: 61) 

Ibnu Manzhur menjelaskan bahwa {4-ii adalah é:5Ni (laknat). 
Dinyatakan bahwa 41j-)\ adalah doa yang mengandung laknat. 
Dikatakan, aii 41g; is: “Kenapa gerangan Allah melaknatnya?” 

Baca: Lu’ina, Thabaalbnu Manzhur menjelaskan bahwa (qi 
adalah 225i (laknat). Dinyatakan bahwa 4: adalah doa yang 
mengandung laknat. Dikatakan, asi aj; i: “Kenapa gerangan 
Allah melaknatnya?” 
Baca: Lu’ina, Thabaa 

















Ar-Razi menjelaskan bahwa al-khudhuuw’ adalah tenang dan 
rendah diri (at-tumaninah wat tawadhdhu’). Dikatakan, khadhaa 
(aa) dengan di-fathah-kan dhat-nya ada dua bacaan, yakni 
udhuu’an dan ikhtadhaia. 
Sedang ikhtadhaatnii ilaihil haajjah (45 Ee act (gtacaie|), 
“kebutuhan itu telah menundukkan diriku” Baca: Khusyu’ 


(GBF) ok C5 CAS Tunduk, pasrah, 
menyerah 
















3yeM nh me tel Ketiganya mempunyai arti hina, namun secara khusus kata 
khasi'iin dipergunakan Al-Qur'an terhadap umat Musa 448 
yang melakukan pelanggaran di hari sabtu. Sedangkan hiin, 
“hina” menyifati keberadaan air mani, sebagai cikal bakal 
manusia, Sedangkan Sic Orang-orang yang hina. Yakni, 


mereka yang melakukan tipu muslihat, seperti firman-Nya: 


GAY Calta 12S 4 13156 

“Mereka hendak melakukan tipu muslihat kepadanya, Maka 

Kami jadikan mereka orang-orang yang hina.” (Ash-Shaffaat: 98) 
Firman-Nya: 


, 8 e « s 5 

NAM Ge RAS Ve, 5 Vid & 1; 

“Dan orang-orang durhaka berkata: “Mengapa kami tidak 

melihat orang-orang yang dahulu di dunia kami anggap sebagai 
orang-orang yang jahat (hina). (Shaad: 61) 

Minal asyraar maksudnya dari orang-orang hina yang tidak 

ada kebaikan pada mereka, Dengan kata-kata itu, yang mereka 

maksudkan ialah orang-orang mukmin. 


Hina, rendah diri 
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a . $ woe 727 a) - 
Re 9c) Ueasd » hae gal 


912 » 


Beruntung, jaya 


>, «| Lalai, sembrono, 
ial lengah, terpedaya 


be , MES , a zl Menun 
feu, 
menanti 


6S Sidi Aas si 


Bergoncang 


a 


7a . 
dala ea a ee 


Dinyatakan: Gy 5 > - Sis, yakni XS 3 jad (tunduk dan 
merendah diri). Ad-Diin dalam ayat tersebut ialah ketaatan. 
Menurut Ar-Raghib, ad-diin adalah kata yang difungsikan 
untuk ketaatan dan balasan (ath-thaaah wa al-jazaa’) lalu 
dipinjam untuk arti syariah. Ad-Diin seperti al-millah tetapi 
ia dimaksudkan untuk memaparkan tentang ketaatan dan 
kepatuhan terhadap syariat. 

Nusuk, dinyatakan: 


Ml § GES S63 SL he al 
355 SI F545 


“Bagi tiap-tiap umat telah Kami tetapkan syariat tertentu yang 
mereka lakukan, Maka jangalah sekali-kali mereka membantah 
kamu daiam urusan (syariat) ini dan serulah kepada agama 
Tuhanmu.” (Al-Hajj: 67) lihat juga ayat ke-34. 


Aflaha bentuk isim fa’il-nya adalah muflih, “yang yang 
menang lantaran beriman kepada Allah %&. 
Baca: Faaza, Falaha (aflaha) 


Ketiganya di-3 , Je oA, dimaksudkan Al-Qur'an sebagai 
‘lengahnya seorang hamba terhadap kewajiban ingat kepada 
Tuhannya. 

Dan laahiyah, misalnya: 


a 14 £. 

wee gs ay 
“Hati mereka dalam keadaan lalai.” (Al-Anbiyaa: 3} 
al-farthu, misalnya: 


elye ete e eye t = 
ged Vege Le UP SSG ISG 
‘Alangkah besarnya penyesalan kami terhadap kelalaian kami 
tentang kiamat ituf” (Al-An’aam: 31) 


Untuk kata ‘iddah dimaksudkan dengan saat-saat menung- 
gu bagi perempuan yang dicerai atau ditinggal mati suaminya. 
Namun makna lain dari ‘iddah juga berarti “mengganti’ Baca: 
Nazhara, Rabasha, ‘Tddah. 


Ketiganya zalzalah, radhifah, dan dakkan, “goncangan dasyat” 
menerangkan tentang keadaan kiamat. Baca: Al-Zilzaal 


Hamiim dan haamiyah secara khusus menyifati tentang 
panasnya keadaan neraka, Sedang kata samuum di samping 
menyifati azab neraka, ¢,2)) 2132 (Ath-Thuur: 27), juga 
menjelaskan tentang api, asal mula diciptakannya jin: 

“ - tae ig mette 2,40. 
Oe 6 he JS ges Sd; 

“Dan Kami telah menciptakan jin sebelum (Adam) dari api 
yang sangat panas.” (Al-Hijr; 27), yakni api yang teramat panas, 
yang membunuh dan masuk ke dalam tulang sumsum. 

Baca: Samuum 
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i ie iii. ell 
















FSS Lad’ Joa SS 








Deca foul AENS wg?) 








Siasat, strategi 
Allah; begitu juga dengan khadzaa, misainya: 


Bagarah: 9) 


lain. 


Taat, setia Tukhbitu, “tunduk’, misalnya: 





Nya: 
PAN Oeol Elyl 2435 


penghuni-penghuni surga.” (Huud: 23) 


Rela, puas 


menjadi orang yang paling kaya. Firman-Nya: 






Mu minuun: 117) 


Hisaaban (Lin) dalam ayat tersebut artinya 
memuaskan. Dikatakan, gai 32> O95 thet, 


diriku. 
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Ketiganya merujuk pada bentuk penentangan terhadap 


Iyale Spall ait G2 01% 
“Mereka menipu Allah dan orang-orang yang beriman.” (Al- 


Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa 3d artinya “tipuan’ 
Yakni memberi ekspresi kepada orang lain yang bertentangan 
dengan dirinya, sedang maksud sebenarnya terpendam dalam 
hati dengan tujuan agar orang lain tidak mengerti tujuan 
sebenarnya. Asal kata ini, terambil dari perkataan orang-orang 
Arab, Quail ¢ 34, yakni jika biawak (dhabb) bersembunyi di 
dalam liangnya. Dikatakan pula, pole J, maksudnya ia 
(biawak) memberi dugaan kepada pemburu seolah-olah biawak 
itu menyerahkan diri kepadanya (kepada si pemburu). Tetapi 
kenyataannya, biawak tersebut melarikan diri melalui lubang 


eid DEES oy LSS OS Se GAN EI 

"Bahwasanya Al-Quran itulah yang hak dari Tuhanmu lalu 
mereka beriman dan tunduk hati mereka!’ (Al-Hajj: 54) 

Dan al-mukhbitiin (isim fa’if) adalah orang-orang yang tunduk 
dan khusyu’; berasal dari kata akhbatar rajuul, yang berarti 
seseorang yang berjalan di dataran yang tenang. Kemudian 
dipinjam untuk arti tunduk dan tawadhdhu. Begitu juga firman- 


Merendahkan diri kepada Tuhan mereka, mereka itulah 


Dua kata tersebut, ridha dan ganaah adalah induk dari 
sifat terpuji yang dapat menghilangkan segala keruwetan dan 
siksa batin seseorang, hingga muncul kaidah: wardhaa bima 
gasamailaahu laka takun aghnan-naas, “hendaklah engkau 
tetap ridha dengan apa yang diberikan Allah saat ini agar engkau 


dling VES a B Glas Y ph le Qh alt 6 655 5 


“Barangsiapa menyembah tuhan yang lain di samping 
Allah, padahal tidak ada suatu dalil pun baginya tentang itu, 
maka sesungguhnya perhitungannya di sisi Tuhannya.” (Al- 


fulan telah memberikan sebuah hadiah yang memuaskan 








J} eels 
















+ au eo 









yang cukup 
g artinya: Si 


a 913 


Baiid, “jauh’, lawannya dekat (qariib). Kata sahiiq, misalnya: 


Go Ob 3 AP 4 G8 
“Diterbangkan angin ke tempat yang 7 jauh” (Al-Hajj: 31) 













#4 foe 4 a7 We oe Fe Ft 
so wm, eae, phen 







Benci, marah, Sukht misalnya: . 
murka aul St) Lal 
melampaui batas dalam agama; mereka menyekutukan Allah 
4, menyebabkan mereka jauh dari rahmat Allah (ba‘iid min 
Sedangkan kata murka diungkap dengan harb, berupa 
perang terhadap pelake nik riba, misalnya: 


77. 
Mereka mengikuti apa yang menimbulkan kemurkaan 
Allah.” (Muhammad: 28) 

Baik ghadhab maupun sukht dari Allah dimaksudkan 
bahwa kemarahan Allah tidak muncul secara tiba-tiba, namun 
kemurkaan-Nya lantaran tidak mentaati perintah-Nya dan 
menjauhi segala larangan-Nya. Baca: Ghadhab 

Selanjunya untuk kata maqtan, yang biasa tercatat dalam Al- 
Qur'an kabura magtan, “kebencian yang amat besar” merujuk 
kepada pengertian mereka yang menyuruh orang lain berbuat 
baik sedang ia sendiri tidak melakukannya, demikianlah 
tabiat Yahudi, ahlu Kitab (yamuruna bil maruuf wa tansauna 
anfusihim). 

Kemudian untuk kata lu'ina, “dilaknat” adalah mereka yang 
rahmatiliah) Baca: lu’ina 


we - oo pr he {ets oy 447 


“Maka jika kamu tidak mengerjakan {meninggalkan sisa 
riba), maka ketahuilah, bahwa Allah dan Rasul-Nya akan 
memerangimu. (Al-Baqarah: 279) 

Bi harbin minallaah dalam ayat tersebut maksudnya ialah 
mendapat kemurkaan dari Allah. Bi harbin minar rasuulihi: 
mendapat murka rasul-Nya. Baca: Harb. 


J5h oat Pe, ops Keduanya merujuk pada lepasnya ikatan perkawinan. 
Adapun maksud tasriih bi-ihsaan, “pelepasan dengan cara 


yang baik” dalam ayat: 


“Talak (yang dapat dirujuki) dua kali setelah itu "ote rujuk 
lagi dengan cara yang ma'ruf atau menceraikan dengan cara 
yang baik. “(Al-Baqarah: 229) 

3 a0 ~ Peas 
el, ot ne Gembira, suka Keduanya menggambarkan tentang penduduk surga yang 
bermuka ceria, misalnya wujuuhun yaumaidzin naadhirah, 
“wajah (orang mukmin) pada hari itu berseri-seri” (Al- 


| Qiyaamah: 22} 


cita, ceria. 
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eo fo gE ee 
Lagl S10} semwely shiae Secara khusus kata sarmadan menerangkan tentang waktu 
malam (al-laif); sedang kata abadan dan waashib menerangkan 


tentang azab. Baca: Sarmadan 


Terus-menerus, 
Selama-lamanya. 
















fl pail SP peg seul Khusus untuk kata asraa dimaksudkan dengan ‘berjalan 
di malam hari, seperti peristiwa perjailanan Nabi #% sewaktu 


isra mi'raj. 


Berjalan, berlalu, 
(wr) melewati 


Begitu juga dengan saaha, “berjalan’, misalnya: 
PNG 25M lyheed 
“Maka berjalanlah kalian (kaum musyrikin) di muka bumi 
selama empat bulan.” (At-Taubah: 2) 






























aj fan lab, ans lage Keduanya merujuk kepada bumi sebagai hamparan, dan di 
situlah letak kehidupan. Untuk kata thahaa, misalnya: thahaa 
al-makaan, “tempat itu telah terhampar luas’, dan begitu juga 
kata hamparan merujuk kepada bumi, sebagai tempat hamparan. 
Baca: Thahaa, Basatha 

Sedangkan untuk kata rahaba atau marhaban seperti orang 
Arab berkata ‘at, (VY, maksudnya bumi ini tidak menjadi luas 
bagimu. Maksudnya, tidak ada ucapan selamat dating kepada 
para perusak. 

Dan sathaha, misalnya: 

Coda aS pil SY 
“Dan bumi bagaimana dihamparkan— (Al-Ghaasyiyah: 20) 
Sathhul ardhi maksudnya ialah meratakan dan menghampar- 


kan bumi sehingga bisa dihuni dan digunakan untuk berjalan 
di atasnya. Dan j+5}) @la<i| berarti menelentang. 









Secara khusus kata ummiy yang disandarkan kepada 
Rasulullah #, sifatnya tetap mengerjakan perintah-Nya berupa 
membacakan Al-Kitab, sedang ummiy yang merujuk kepada ahli 
kitab adalah bodoh, karena berdasarkan angan-angan kosong; 
sedang baadiy ra'yi sindiran kepada pengikut ajaran nabi Allah 
yang keluar dari para penentangnya. 

Baca: Umrniy 






Bodoh, dungu, 
terbelakang. 








Jeol teat ails aL 












Secara khusus kata mushaithir, di dalam persoalan meng- 
amalkan agama adalah kekuasaan memberi petunjuk, maka 
Muhammad #2 disindir dengan mushaithir, lasta alaihim bi 
mushaithir, maksudnya larangan mencampuri urusan Tuhan 
berupa yang memberi petunjuk. Kata arsala dengan arti 
‘menguasai, dikatakan: «jié il berarti {ki (menguasainya, 
mengaturnya), seperti firman-Nya: 


Menguasai, 
merajai 


Fs oath & oartncisiel ga 

“Tdakkah kamu lihat, bahwasanya Kami telah mengirim 
setan-setan itu kepada orang-orang kafir untuk mendorong 
mereka berbuat maksiat dengan sungguh-sungeuh?” (Maryam: 
83) Yakni setan menjadi pengatur jalan pikiran orang-orang 
kafir. 
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87 


88 


916 a 


pas , JS ah: 


Menghapus, 
menghilangkan 


Ses shy .s530e953 le 
oe zee ° me Mengetahui, 
pas sgh melihat, 
menyaksikan 


Melempar, 
menuduh 


Spall { a23,Agall Ht ble. 


perjanjian. 
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Wijhah dan syathrah, “arah” dimaksudkan dengan penger- 
tian ‘arah kibiat: Dan kiblat itu sendiri ialah berhadap-hadapan. 
Baca: Qiblah 


Salaka misalnya: 


whe ct aod ae ae 
yaw 3 aaah. \a 
“Apakah yang memasukkan kamu ke dalam Sagar (neraka)?" 
(Al-Mudatstsir: 42) 


Dan jo;, Firman-Nya: 
ofr - “os 3 
SHEN FEN Las sal 
“(yaitu}) orang yang memasuki api yang besar (neraka).” (Al- 
Alaa: 12) 


Habitha, misalnya mati dalam keadaan murtad : 
Cle Hint SiS 585 EG ane SE mans 33553 by 
Ge 7b on cial aS ah Ah g eae 
Oe 


“Barangsiapa yang murtad di antara kamu dari agamanya, 
lalu Dia mati dalam kekafiran, Maka mereka Itulah yang sia-sia 
amalannya di dunia dan di akhirat, dan mereka Itulah penghuni 
neraka, mereka kekal di dalamnya.” (Al-Baqarah: 217) 


Semuanya merujuk kepada kategori af altd yagiin, “kata kerja 
yang bermakna tahu dan yakin’. Di antaranya kata daraa, yang 
berarti “mengetahui dengan iimu yang meyakinkan” (alima 
Pima D'tagada), misalnya: wama adraakama sijiin, “Tahukah 
kamu apa itu sijjin’; begitu juga kata raga, yang pengertiannya 
tahu dan yakin (‘alima wa Ptagada). Begitu juga dengan kata 
taallam (fil amr, kata kerja perintah) yang berarti “ketahuilah 
dan yakinilah”! Baca: Daraa, Raaa, ‘Alima 


Disamping mempunyai arti ‘melempar’ sebagai makna haki- 
katnya, ketiga kata tersebut kerap juga dipergunakan dalam 
makna majaz, ‘menuduh’ Baca: Qadzafa, Ramy 


Al-Ahd dengan makna janji misalnya: 
WAS ES plist ail seer Sy7AES Spall Sy 
“Sesunggulinya orang-orang yang menukar janji (nya dengan) 
Allah dan sumpah-sumpah mereka dengan harga yang sedikit.” 
(Ali Imraan: 7) selanjutnya untuk kata @hd, maknanya antara 
lain: a) wasiat, b) wahyu, c) nasihat yang baik. Baca: ‘Ahd, 
Mitsaag, Uquud 












Kata taias dan ganatha, pengertian putus asa merujuk 
kepada orang-orang yang berlumur dosa sebagai larangan 
mengambil tindakan putus asa lantaran masih terbukanya 
rahmat Allah, dan masih di dunia; sedangkan untuk kata 
ablasa, pengertiannya merujuk kepada mujrimuun yang sudah 
tertutup ampunannya lantaran kiamat, seperti dinyatakan: 
Sigh fet 3s REL Bd 5 
"Dan pada hari terjadinya kiamat, orang-orang yang berdosa 
terdiam berputus asa (Ar-Ruum: 12). Maka Yublisul mujrimuun 
maksudnya orang-orang yang berdosa diam seribu bahasa, dan 
mereka tidak mempunyai alasan lagi untuk mengelakkan diri. 
Baca: Qanatha, Taias 




















Ea ros alos sale Ibadah secara umum yang dilakukan makhluk, benda 
bernyawa atau yang tidak, mempunyai tata cara tersendiri yang 
telah di atur oleh Allah 4. Maka bagi manusia, makhluk yang 
bernyawa, di antara bentuk ibadahnya adalah shalat, berdzikir, 
berdoa dan sebagainya, sebagaimana yang telah dituntun oleh 
Nabi-Nya, Muhammad 2. 


Baca: Ibadah 






Mengabdi, 
beribadah. 

























wo 
Ww tS 


“ei foe ‘ eee wt eqea 
up Bhat Lahm elles in stat ‘Asaa-ta’tsau dan fasad, serta yuhliku “merusak” lawanya 


memperbaiki (shalaha}. Yuhlik misalnya: 
sah BAY ity [by Syd ays 


“Dan merusak tanam-tanaman dan binatang ternak, dan 
Allah tidak menyukai kebinasaan.” (Al-Bagarah: 205) Selain 
itu kata halaka juga berarti “mati” Baca: Halaka 

Sedang haradhan dimaksudkan dengan ‘penyakit yang tidak 
mengandung kebaikan dan yang tidak bisa disembuhkan. 
Baca: Heradhan 

Sedang ahaatha bi, “binasa’, misalnya: 

“Dan harta kekayaannya dibinasakan, lalu ia membolak- 

balikkan kedua tangannya (tanda menyesal) terhadap apa yang 
ia telah belanjakan untuk itu.” (Al-Kahfi: 42); 
Maka, Uhiitha bi tsamarihi: dihancurkan hartanya. Orang 
mengatakan: jJal 4, isl, “ia dikuasai dan dikalahkan oleh 
musuh”. Kemudian, kata-kata ini digunakan pula untuk segala 
sesuatu yang berarti “membinasakan’. 


Menyembelih. Baca: Dzabaha, Dzakaa 


Pergi, berkelana. 











Merusak, 
menghancurkan. 







Dzahaba, “pergi” adalah makna secara umum dari inthalaga, 
saafara, dharaba fi, dan haajara. Baca: Saafara 
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Rugi, bangkrut, 
pailit 


Berbisik, 
berunding 


sit +. os foo -um 
md (Ogre Hl) cmt Ae 


Menyembunyikan, 


merahasiakan 


Paham, mengerti. 


Khasira dan khusraan, “rugi’, di antaranya tersebut dalam 

bunyi ayat: 
as Ula : poate “pepe AGS AUN 393 Se V5 SUELEN GS ty 

“Barangsiapa yang menjadikan setan sebagai pelindung selain 
Allah, maka sesungguhnya ia menderita kerugian yang nyata.” 
(An-Nisaa’: 119) 

Maksudnya, “tersia-sianya apa yang menjadi fitrah yang 
sehat, yakni kepatuhannya kepada Allah’ Mereka rugi karena 
menjadikan wali selain Allah. 

Begitu juga kata kasad, misalnya: 

ASS Syke $143 : dan perniagaan yang kamu khawatiri 
kerugiannya. (At-Taubah: 24) 
Dikatakan: $4)! iS: kerugian berdagang. 


Najwaa, misalnya: 


SRM cs es phe ests 

“Maka mereka berbantah-bantahan tentang urusan mereka di 
antara mereka, dan merka merahasiakan percakapan (mereka). 
(Thaha:; 62) 

Maksudnya, mereka menyembunyikan bisikannya, tidak 
saling berbisik di hadapan orang lain. Begitu juga hamsan. 
Baca: Hamsan 

Ar-Raghib menafsirkan ai-figh dengan ‘mencapai 
pengetahuan abstrak dengan menggunakan pengetahuan 
konkret:. Begitu juga dengan orang munafik, mereka adalah 
golongan yang tidak paham tentang perbendaharaan langit dan 
bumi itu milik Allah: 


6 9bais Y Gath Jeads IN oN Syhss- ay 
“Dan kepunyaan Allah- lah perbendaharaan langit dan burni, 
tetapi orang-orang munafik itu tidak memahami.’ (: 7) 
Sedang Ar-Raasikhuun secara khusus merujuk kepada 
mereka yang menghincan rare mutasyabihat, dan lebih 
rede igh 


Wuddan, “cinta’, dan mawaddah, “saling mencintai” antara 
suami istri. Baca: hubbun, raghiba 


‘ajaza, “lemah’, dan perempuan yang tua dinyatakan 53> 
Sedangkan kata ardzal, “lemah” menyifati umur seseorang, 
misalnya, ardzalil umur, “umur tua’ yang menunjukkan 
lemahnya, pikun. 


Al-Khutu, “tersembunyi’. Misainya: 


12M PEN Bec & FH call ohh 1,45 sf 

Agar mereka tidak menyembah Allah Yang mengeluarkan apa 
yang terpendam di langit dan di bumi dan Yang mengetahui 
apa yang kamu sembunyikan dan apa yang kamu nyatakan’ 
(Al-Naml: An-Naml: 25) 
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Menurut Al-Maraghi, al-khab’u ialah segala sesuatu yang 
tersembunyi, seperti hujan dan perkara-perkara gaib lainnya. 
Dan yadussu, misalnya: 

















4 


ial g Eis 6 

“Ataukah akan menguburkannya ke dalam tanah (hidup- 
hidup)?” (An-Nahl: 59) 

Yadussu maksudnya, menyembunyikannya. Di antaranya 

mengubur bayi perempaun hidup-hidup. 

Baca: Katama 





Istafaa, “bertanya,, misalnya: 


Sytch 245 SU Dg ystel 

“Tanyakanlah ya Muhammad kepada mereka (orang- 
orang kafir Makkah): “Apakah untuk Tuhanmu anak-anak 
perempuan dan untuk mereka anak laki-laki, atau apakah 
Kami menciptakan malaikat-malaikat berupa perempuan dan 
mereka menyaksikan(nya)?” (Ash-Shattaat: 149) 















Kata ikhtaar dan ishthafaa secara khusus diperuntukkan 
kepada para nabi dan rasul, yang berarti terpilih; dan orangnya 
disebut musthafaa (, j-44), “pribadi yang terpilih” Baca: shafaa 


5 SL, jlo‘! 







Gharaaman, “binasa’, dalam menyifati azab, misalnya: 
Vale OF Wglbe SI 

“Sesunggulinya azab (Jahannam) itu kebinasaan yang kekal.” 

(Al-Furgan: 65) 

Gharaaman, “kebinasaan yang pasti (halakan)”. 






Celaka, binasa 
























tool 225i ii dai 


As-Saua (+521) adalah al-masaaatu wal huznu wal alamu 
(kesengsaraan, kesedihan dan penderitaan}. Menurut Al- 
Jauhari, #124 3 i442 el. (dengan fathah sin-nya), yakni naqdhu 
surrahu. Sedangkan +25) (dengan dhammah sin-nya}, artinya, 
kejahatan/kerusakan. Maka perkataan, ‘s-J1;!3 artinya wilayah 
yang rusak. Maksudnya, karena ditimpa kekalahan, sehingga 
menimbulkan kesengsaraan. Oleh karena itu, bila di-fathah, 
maka ia berasal dari 41225 

As-Sayyiah adalah hukuman yang mengakibatkan keburukan 
bagi penerimanya. Misalnya: 


7 te etiqet wee A el we & “ 4 Oe tim aenie Wat 
By RES VS ALO YG LY Gyles oS otal SU 


OA wSalal ai 

“Dia berkata: “Hai kaumku mengapa kamu minta disegerakan 

keburukan sebelum (kamu minta) kebaikan? Hendaklah kamu 

memirnta ampun kepada Allah, agar kamu mendapat rahmat". 
(An-Naml: 46) 

Baca: Al-Khabits, Asy-Syarr 





Buruk, jahat, 
jelek, busuk 







5369. Ibid, jilid 3 hlm. 217 
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Peyae 


Lact g pital y fe di regia dl Me “So 


Merubah, 


mengganti, 
mengada-ada 


ebdi 2, Ls 


Soy py wala 
jodi 
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Kecuali kata khair yang berarti “harta benda” sedang al- 
birr adalah induk kebaikan; kemudian kata ath-thayyib, sifat 
kebaikan baik merujuk kepada jenis makanan atau amal baik 
lainnya. Baca: Maruuf, Thayyib 


Kata Nasakh adalah mengganti syariat sebelumnya, misalnya 
syariat Nabi Musa dengan syariat Nabi Isa dari para nabi sesuai 
dengan keberadaan umatnya. Baca: Nasakh 


Adapun Al-ikhtilaag adalah kedustaan yang diada-adakan. 
Sebagaimana yang tertera di dalam firman-Nya: 


SSI WS Sas AL by a 
“Kami tidak mendengar hal ini pada agama yang terakhir; ini 
(mengesakan Allah), tidak lain hanyalah (dusta} yang diada- 
adakan.” (Shaad: 7) 


Firman-Nya: 
ale ath) (ASN5 

“Dan carilah jalan yang mendekatkan diri kepada-Nya.” 
(Al-Maa‘idah: 35) 

Kata wasiilah pada ayat tersebut penyebutannya dengan 
bentuk mufrad (tunggal), yang artinya satu wasifah, dan 
bentuk jamaknya wasaa’il ()\5), “banyak jalan”. Maka 
maksud al-weasiilah pada ayat tersebut adalah Muhammad 
#% adalah satu-satunya jalan yang dapat mendekatkan diri 
kepada Allah. Artinya Muhammad #¢ layak menduduki 
posisi al-wasiilah lantaran sederajat dengan adanya pangkat 
kenabian dan kerasulannya. Menurut Ar-Raghib al-wasiilah 
ialah menghubungkan sesuatu dengan permohonan yang 
sungguh-sungeuh, dan ia lebih khusus dari pada al-washiilah 
(dengan memakai shad, yakni perantara) karena al-wasiilah 
menggabungkan makna kesungguhan. 

Hakikat al-wasiilah kepada Allah ialah memelihara 
jalan menuju kepada-Nya dengan bekal ilmu dan ibadah 
dan menjaga keutamaan-keutamaan syariat-Nya seperti 
mendekatkan diri kepada-Nya. Baca: Wasilah 


‘Rijs, misalnya: 


(£1) Ogatk Wie glib te BS 


) Mah ods Jal Je Ss 

“Sesungouhnya Kami akan menurunkan azab dari langit atas 
penduduk kota ini karena mereka berbuat fasik.” (Al-Ankabuut: 
34) juga berarti siksa yang mengejutkan orang yang dikenai 
azab itu, Kata ini berasal dari, 2515 55G 4 é. $54 yang berarti si 
fulan goncang.; begitu juga dengan kata rijs Adapun , >, > Ji, 
berarti “siksa’, misalnya: 


Ose ¥ “yl he cdc aii ah LYAS 
Begitulah Allah menimpakan siksa kepada orang-orang yang 
tidak beriman. (Al-An‘aam: 125) 





Maksudnya, mereka itu adalah orang-orang yang sesat 
sehingga dadanya sempit, seolah-olah ia sedang mendaki ke 
langit. Menurut A. Hassan, rijs dinyatakan dengan siksa karena 
sangat sempit di dadanya sehingga tidak ada buat kedudukan 
iman di hatinya. Baca: Shaada (Yashsha’-adu fis Samaa’) 

Mihaal, misalnya: 

* = a . 7 1 a? a7 y 
Serall Lad 585 lB Grol Ady 

“Dan mereka berbantah-bantahan tentang Allah, dan Dia-lah 
Tuhan Yang Maha Keras siksa-Nya.” (Ar-Rad: 13) 

Dan kata bathsy, misalnya: 

e ti ape kee F 
Ae t3 B35 Aa? ol | 

“Sesungguhnya azab Tuhanmu benar-benar keras.” (Al- 
Buruyj: 12) 

Al-Batsy ialah mengambil dengan cara kasar dan keras. 
(menyerobot). Pengertian senada juga dijelaskan oleh Ash- 
Shabuni, yakni {5\ artinya menghukum dengan keras 
dan memperlakukannya dengan cara bengis (al-akhadzi bi 
syiddatin wal anaf). 


ysl ipo sel dans , JS Basatha, “membunuh *, misalnya: 


_ SY a o.5 boty the itis a5 Jens 33 
“Sungguh kalau kamu menggerakkan tanganmu kepadaku 
untuk membunuhku, aku sekali-kali tidak akan menggerakkan 
fanganku kepadamu untuk membunuhmu.» (Al-Maaidah: 
28). Yakni «tt sch <3, berarti mengulurkan tangan untuk 
membunuhnya. 


Qadhaa berarti “membunuh’, misalnya: 


QUEEN Joe Je he JG Ae gad oye 25535 
“Lalu Musa meninjunya, dan matilah musuhnya itu. Musa 
berkata: “Ini adalah perbuatan setan.” (Al-Qashash: 15) Maka, 
fa-qadhaa alaihi maksudnya ialah maka ia membunuhnya dan 
menghabisi nyawanya. 
Begitu juga membunuh disebut al-harb, “perang’, karena 
dalam perang terdapat pembunuhan. Begitu juga dengan 
dharbarrigaab. Baca: Dharaba 


ook 2 C ee er + ‘ K ‘ 
Bae (540g )5 45 . Qadara, berarti “menyempitkan’, misalnya: 
t. ul - a | so 
ere 23 Cyd 35 Big ab 


‘Allah meluaskan rezeki dan menyempitkannya bagi siapa 
yang Dia kehendaki. mereka bergembira dengan kehidupan di 
dunia.’(Ar-Rad: 26} Maka, yagdir maknanya ialah menyempit. 
Begitu juga yang tertera pada ayat yang lain: 

di oils Us Sats 453, ae 55 525 

“Dan orang yang disempitkan rezkinya hendaklah memberi 
nafkah dari harta yang diberikan Allah kepadanya.” (Ath- 
Thalaaq: 7); begitu juga kemarahan Yunus: 
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viet eine Be oh 8h cectye cise - ott. Anat 
salts Ade Fas és Oh Gas elie hart = 3} Stl 33 
+4 . 

DSBs 


“Dan (ingatlah kisah) Dzunnun (Yunus), ketika ia pergi 
dalam keadaan marah, lalu ia menyangka bahwa Kami tidak 
akan mempersempitnya (menyulitkannya), maka ia menyeru 
dalam keadaan yang sangat gelap.” (AJl-Anbiyaa’: 87) Maka, 
Mughaadhiban maksudnya ialah marah kepada kaumnya 
karena mereka telah melampaui batas dalam penentangan 


dan kesombongan. 
Begitu juga dhanka, “sempit’, merujuk kepada mereka yang 
berpaling dari peringatan Al-Qur’an. Baca: Dhanka 


Haaga: menimpa dan turun Misalnya: 
Tarun . 
et = aud a2 _ 3 - - 
alals “Yh 4 oa) So SE NG 


112, 


“Renicana yang jahat itu tidak akan menimpa selain orang 
yang merencanakannya sendiri. (Fathir: 43) 
Baca: Nazala 





“erg aie Fe7 
Jo> be de> 7052 


Khardzal, misalnya: 
We GET S52 be He HL o¥ Of 
“Dan jika amalan itu seberat biji sawi pun pasti kami menda- 
tanokan (pahala)nya.” (Al-Anbiyaa: 47) 
Yakni, Khardzal artinya biji sawi, dan habbatin min 
khardzalin merupakan perumpamaan tentang kecilnya. 


113. 


114. 





Menghapus, Kaffara, “menghapus’, di antaranya adalah istilah kaffarah, 
menutupi Imam al-Maraghi menjelaskan bahwa i;USJi, berasal dari 
Jaée)\, artinya tutupan. Kemudian, di dalam istilah syara’ 
menjadi nama segala perbuatan yang menutupi sebagian dosa 
dan hukuman. Sehingga dosa dan hukuman tidak lagi mem- 
punyai bekas yang karenanya seseorang dikenai hukuman, 
baik di dunia maupun di akhirat. Dan yamhu, misalnya 
yamhullaahur riba wa yurbi shadaqah, “Allah menghapus riba 
dan menyuburkan shadagah”. 
Qadhaa berarti “menghilangkan’, misalnya: 
“Kemudian, hendaklah mereka menghilangkan kotoran yang 
ada pada badan mereka." (Al-Hajj: 29) Baca: Maha, Qadhaa 
ea 5S 53 Musyawarah. Taneazaa, “musyawarah’, misalnya: 
Sabah cas edocs 
“Maka mereka berbantah-bantahan tentang urusan mereka di 
antara mereka dan mereka merahasiakan percakapan (mereka).” 
(Thaaha: 62) Maka, Fa tanaaza'uu maksudnya ialah Maka 
mereka berunding dan bermusyawarah. Baca: Najwah 
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117. 





An-Nasi’, “mengundur-ngundur’, di antaranya dikatakan: 
geal 3 Sd (mengundurkan dalam urusan jual beli). Dan 


dikatakan: 412-4 73 au! ust, artinya Mudah-mudahan Allah 
menangguhkan dalam ajalnya. 




















eh (As 






ang) Laa3 4 O5E rely 3 Makna @radha, "luas’, misalnya bunyi ayat: 


P55 SS ibys 

«(Surga) yang luasnya antara langit dan burni.» (Ali Imraan: 
133) 

Imam Al-Maraghi menjelaskan, bahwa yang dimaksud, 
adalah “gambaran mengenai luasnya’ Orang Arab mengatakan, 
tentang lafazh u“ridhatun, yang dimaksud adalah “luas sekali” 

basatha berarti az-ziyaadah (tambahan). Maka, “Kedua 
tangan Allah terbuka’, maksudnya Dia banyak memberi, 
“Pemurah” Seperti yang tertera di dalam Firman-Nya: 

Hb he N33 

“(Tidak demikian), tetapi kedua tangan ‘Allah terbuka” (Al- 

Maaidah: 64) 


Dan di antara sifat Pemurah-Nya, dinyatakan dengan 
Yabsuthu, berarti “menyebarkan” atau “membentangkan’. 


Misalnya: 
AEN ABS Clee Fas EUs GL all ais 
215 5S 


“Allah, Dialah yang mengirim angin, lalu angin itu mengge- 
rakkan awan dan Allah membentangkannya di langit menurut 
yang dikehendaki-Nya.” (Ar-Ruum : 48) Baca: Basatha 


Segera, cepat Al-Bidaar, misalnya: 
Ln si Slay 35 Waljcud aylZots N5 


“Dan janganiah kamu maken harta anak yatim lebih 
dari batas kepatutan dan (janganlah kamu) tergesa-gesa 
(membelanjakannya) sebelum mereka dewasa.” (An-Nisaa: 5) 

Al-Bidar (5\.4\) artinya bersegera dan cepat-cepat kepada 
sesuatu. Dikatakan; 4112535 5-25 J12553, yakni “aku bersegera 
menuju kepadanya’. " 

Begitu juga dengan kata sjai ; sedangkan kata sari’, “cepat” 

misalnya innallaaha sarii‘ul hisaab, “sesungguhnya Allah cepat 
hisabnya” (al-ayah). Sedang kata ‘ajal berkenaan dengan sifat 
manusia, “tergesa-gesa” dalam meraih sesuatu yang berdampak 
keburukan. Dan arti cepat dari kata ‘ajal dapat ditujukan 
kepada sifat dunia, misalnya kata al-aajiiah, yakni ad-dunya. 

Baca: Sarii’ ‘Ajai 
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Aconsyes ey 





Ath-Thuud (3,))), “gunung”, misalnya: 
1 2 iL e+ Fe ave 21 a1t 
eclaall SEIS G5 6 SBS Glau 

“Maka terbelahiah lautan itu dan tiap-tiap belahan adalah 
seperti gunung yang besar.” (Asy-Syvaraa’: 63) 

Ath-Thuud adalah al-jabal (gunung). Demikian yang diri- 
wayatkan oleh Ibnu Abi Syaibah dan Ibnu Mundzir. 
Begitu juga dengan Ath-Thuur (534!l), misalnya: 


5 yl 2 oSasys go Lids 3 Sadi, 6354 Ss 

“Dan (ingatlah), ketika Kami mengambil janji dari kamu dan 

Kami angkatkan gunung (Tursina) di atasmu.’ (Al-Bagarah: 63, 
93) 

Ath-Thuur yang dimaksud pada ayat tersebut ialah gunung yang 

terletak antara Mesir dan Madyan. (Maryam: 52) Sedangkan Ath- 

thuur sendiri maknanya jabal (gunung) adalah lughat Suryani. 


120. 
















Di dalam Mu’jam disebutkan: VyUds 5 53 spit — 7h. Berarti 
menyentuhnya dengan mesra. Dan 5 (jl 73%, berarti Gaste, 
“menggaulinya’. Begitu juga dengan kata laamasa. Baca: 
Laamasa 


Menyentuh, 
meraba 













Sedang Rafatsu, artinya mengeluarkan perkataan yang 
menimbulkan birahi yang tidak senonoh atau bersetubuh. Lalu 
dijadikan kinayah dari jima’ (bersetubuh), Misalnya: 


wbalis SES olail isi aka) foi 
“Dihalalkan bagi kamu pada malam har puasa bercampur 
dengan istri-istri kamu.” (Al-Bagarah: 187) 












Tabawwa’, menempati, misalnya: 
Seal jolie & Snel bg ss 8 AUB tye E S558 M5 
“Dan ingatiah, ketika ‘karmu berangkat pada pagi hari dari 
{rumah) keluargamu akan menempatkan para mukmin pada 
beberapa tempat untuk berperang.” (An-Nisaa’: 121) 
Dikatakan; Yjs 4 238% 3 Y, yo 23: Aku telah | menempati 
tempat tinggalnya. Asal lafazh ; $5 £3 adalah lath Sy, yakni 


“menjadikannya sebagai tempat tinggal” Begitu juga dengan 
kata hill, misalnya: 












“8 $ i 
NN ge fo E515 
“Dan kamu (Muhammad) bertempat di kota Makkah ini.” 
(Al-Balad: 2) Yakni, j4/, berarti eu (boleh). Seperti dikata- 
kan: 5° 3, je SSG, yakni 4 apie (yang boleh bermukim di 
dalamnya). 

Maksudnya, engkau (Muhammad #2) dalam keadaan boleh 
bermukim dan menetap di kota ini. Seolah-olah kebolehannya 
ini merupakan salah satu penyebab dimuliakannya kota ini 
(Makkah) karena Rasulullah bermukim di sana. Maka suatu 
tempat akan menjadi terkenal dan terhormat oleh sebab 
kondisi manusia yang mendiaminya. 
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Ketiga kata tersebut: ghisyaawah, akinnah, dan wigran, 
maknanya “tutupan’ Seperti pada firman-Nya: 
Gyo. 6 foe ite 
Bus lal & 
“Dan penglihatan mereka ditutup.” (Al-Baqarah: 7) 
Maksudnya, mereka tidak dapat memperhatikan ayat-ayat 
Al-Qur'an yang mereka dengar dan tidak dapat mengambil 
pelajaran dari tanda-tanda kebesaran Allah yang mereka lihat 
di cakrawala, di permukaan bumi dan pada diri mereka sendiri. 
Yakni kata ghisyawah berkaitan dengan pandangan; kata 
akinnah dan ghalf berkaitan dengan galb ; kemudian wigran 
tutupan yang berkenaan dengan pendengaran. 





















Bala’, “ujian’, misalnya: 

dasdeoli 55 Se & tS GUS UG 
(Al-Fajr: 15) maka, Ibtelaahu: Allah mengujinya dengan 
dilapangkan rezekinya dan mengabulkan apa yang menjadi 
kebutuhannya. Begitu juga dengan kata fitrah dan imtihaan. 
Baca: Fitnah, lmtihaah (mumtahanah) 


Sian 3 15 





Cobaan, ujian 











Sot jue soi Al-Wadg (333): al-mathar (hujan). Sebagaimana firman-Nya: 


aftr wae 


IIe Sy CK Sil oH 

“Maka kelihatan olehmu hujan keluar dari celah-celahnya,” 
(An-Nuur; 43) 

Sedang as-samnaa’ dengan makna ‘hujan’ karena hujan turun 
dari langit menuju bumi lalu kembali lagi ke langit. Dan sisi lain 
langit (as-samaa’) didefinisikan dengan ‘sesuatu yang berada 
di atas kita’ Baca: as-samaa’ 
Kata libaas, gamiish dan ats-tsiyaab, saraabil makna semua- 
nya sama, “pakaian’. Sedangkan libaas kerap dipergunakan 
makna majaz, misalnya hunna libaasun lakum wa antum 
libaasun lahunna, “istri-istri adalah pakain bagimu, dan kamu- 
pun pakaian bagi mereka”. Sedangkan kata Qamiish merujuk 
kepada pakaian Yusuf #5. 

Saraabil misalnya: pakaian penghuni neraka, sebagaimana 
tersebut dalam firman-Nya: 


ie FS] aan Be 4 ‘ 
SEM pataghd oABS5 Ibs Se cabal 
“Pakaian mereka adalah dari cairan aspal dan muka mereka 
ditutup oleh api neraka,” (Ibrahim: 50) 
Baca: Libaas 






125. 



























‘ 77 2 ahi Aid Fo @ 
126. Jeb er ts ee* | Baiu, pakaian. 























3 ine whim , Las abatsan misalnya: 


Spas Vu 2s he etl if sal 
“Make apakah kamu mengira, bahwa sesungguhnya Kami 
menciptakan kamu secara main-main (saja), dan bahwa kamu 
tidak akan dikembalikan?. (Al-Mu'minuun: 115) 
Dan fa‘iban misalnya: 
Sed KES as SN 15 AEN ELS. ey 
Dan tidaklah Kami ciptakan langit dan bumi dan segala yang 
ada di antara keduanya dengan bermain-main. { Al- Anbiyad: 16) 
Al-la’bu ialah perbuatan yang tidak ditujukan untuk tujuan 
yang sebenarnya (main-main).Baca La'‘iban, Hazl, Suday 








127, Senda gurau, 
main-main, 


percuma. 
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clio litae Baale Hamidatan dan Hasyiim, “kering” kata haamidah menje- 
5 Kering laskan tentang kondisi tanah yang kering, misalnya: 
Sil B53 S53 5 
“Dan kamu lihat bumi itu kering.” (Al-Haij: 5) 
Sedang hasyiiman menyifati tentang tumbuh-tumbuhan, 
misalnya: 
me fe yaa bone setae 2b aot 
“Kemudian tumbuh- sumbubss itts menjadi hering yang 
diterbangkan oleh angin.” (Al-Kahfi: 46} Maka, dikatakan, 
hasyma‘izhamahu (kering tulangnya) dan di antaranya 
hasyamtul hubza (3.4 2.54), “saya mengeringkan roti”. Begitu 
juga dengan yaabisaat atau yabasan, misalnya: 
Ligh oly pad DI B55 
“Dan tujuh gandum yang hijau dan tujuh bulir lainnya yang 
kering.” (Yusuf: 43) 
Dikatakan, 2453 +5 43, dan al-yabs keringnya tumbuh- 
tumbuhan dan y keadaannya yang berair lalu mengering. 


oe Sioa Mudab, gampang Hayyin, misalnya: 7 
be Fp 
“Hal itu adalah mudah bagiku,” (Maryam: 9) 
Dikatakan: ya adé ¢ 2.301 Sl, yakni jg- (mudah). Begitu juga 
Yusraa. Baca: Yusraa 


- wf i ‘ + FP Of ww # 7 
| . . | E 


Dan wajabat junuub, misalnya: 
Saal as shy lade 





130. 


Laie LS GS Eas; BG Sho tale ait 21,7556 


“Maka sebutlah olehmu nama Allah ketika kamu menyem- 
belihnya dalam keadaan berdiri (dan telah terikat). kemudian 
apabila telah roboh (mati), Maka makaniah sebagiannya.’ (Al- 
Hajj: 36) Maka, Wajabat junubuha maknanya jatuh tubuhnya 
ke tanah. Maksudnya, nyawanya lenyap dan hilang geraknya. 
Begitu juga dengan ajal. Baca: Ajal. 









Firman-Nya: 
132. m 


“Sekali-kali mereka tidak akan menemukan tempat berlindung 
dari padanya.” (Al-Kahfi: 58) 

Maw’il artinya tempat berlindung. Orang mengatakan: Ji; 
5° i 65S (fulan berlindung kepada ini). 

Dikatakan bahwa %}%, adalah let yang artinya “tempat 
kembali” Dikatakan: Yye, 5 ‘Yi, 125 1.594 ul;, yakni, apabila ia 
kembali kepadanya. 

Al-Mirshaad. misalnya: 


perlindungan 


asst B85 St 
“Sesungguhnya Tuhanmu benar-benar mengawasi.’ (Al-Fajr: 
14) 
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iC: al: ) ais 6 ofS Dzurriyyah, “anak cucu’, “keturunan’, di antaranya para 
ara Generasi nabi, maka keturunan para nabi adalah sebuah generasi; begitu 
A299?» juga jibillah; khalifah, baik generasi jahat atau generasi yang 
mendapat petunjuk; begitu juga dengan untmah. 
Kata khalifah, misalnya: 
SW a (S52 S526 oust; Ble cease be Us 
“Maka datanglah sesudah mereka generasi (yang jahat) yang 
mewarisi Taurat, yang mengambil harta benda dunia yang 
rendah ini.” (Al-Araaf: 169) 
Baca: Khalifah, Jibillah, Ummah, Dzurriyyah, Qarn. 
Kabad, “susah payah’; begitu juga Kurhan. Seperti gambaran 
Susah payah perempuan yang melahirkan anak: 
a Se foe Foe 22 pat ue 
“Ibunya mengandungnya dengan susah payah, dan melahir- 
kannya dengan susah payah pula” (Al-Ahqaaf: 15); sedang 
naashibah, “kepayahan’” adalah kesusahan yang merujuk 
kepada orang yang beribadah namun ibadah yang dikerjakan 
tidak ada nilainya. | 
Baca: Kabad, Naashibah 


4Js| ae yal ii 4 Sunnatullah, di antara bentuknya adalah ketetapan siksa bagi 
Ketentuan Allah yang takabur dan pembuat makar: 
pve sal $54a3, | ketetapan Allah 


all, YI; PENA AK TAS ueon 
5 Sout Sah i id ob Wek WS 7s 


St 29 3 aul Aj id 
“Karena kesombongan (mereka) di muka bumi dan karena 
rencana (mereka) yang jahat. rencana yang jahat itu tidak akan 
menimpa selain orang yang merencanakannya sendiri. Tiadalah 
yang mereka nanti-nantikan melainkan (berlakunya) sunnah 
(Allah yang telah berlaku) kepada orang-orang yang terdahulu. 
Maka sekali-kali kamu tidak akan mendapat penggantian 
bagi sunnah Allah, dan sekali-kali tidak (pula) akan menemui 
penyimpangan bagi sunnah Allah itu.” (Fathir: 43) 


faa Agi pkasi soweall Firman-Nya: 
Kino abl 3 OE 5 es aS 
“Bagaimana kami akan berbicara kepada anak kecil yang 
masth dalam ayunan?” (Maryam: 29). 
Ash-Shabiyy adalah orang yang belum mencapai usia baligh. 


Dan 2+ je, yakni dzuu shibyaan (masih memiliki sifat 
kekanak-kanaan). 
ordi ASH Al-Kayl, firman-Nya: . 
m5 1 SSG S3h 
“Dan sempurnakaniah sukatan, apabila kamu menakar (Al- 
Israa: 35) 
Naktal, orang Arab berkata, Lab J &K,, berarti kamu mem- 
berinya makanan; dan «iz; 2. ¢.J3', berarti kamu mengambil 
sukatan dari padanya, atau kamu mengurus sukatan dengan 


dirimu sendiri. 
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af 


pi 


P| acre 


Fe 


q + ay G§, 
tad yd pet gharnd j 


Bimbang, sangsi, 
ragu-ragu. 


Lawan, musuh 


ez AS Uy ene 


#.)- 


or 


ES , Byist a 


LS auSae BS 
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38 i 


Lempengan 
yang terjaga. 


Lamisa, “mencari’, misalnya: 


est, s et ok ater yp a 2 
Ne? Vpnnatlle Sails 5 Lyne) 
“Kembalilah kamu ke belakan dan carilah sendiri cahaya 
(untukmu).” (Al- Hadiid: 13) dikatakan: 445 5 hcl 3 dial 
seperti halnya AUS 5 ariel 5 4s dan makna yang : sama adalah 
Jai. dan perkataan mereka: Spe G ; mgs 2 yak, mematai- 
matailah ia dengan kedua mata kalian lalu mereka pun memata- 
matainya. 
Dan kata ibtighaa, misalnya dikatakan: #255) 45), yakni 
sungguh-sungguh mencarinya (araada thalabahu). Seperti 


\a% a # 7 ff 6 f, a Fa 

La SG J oF \aasls 4 

PaNy 

“Dan apa saja harta yang baik yang kamu nafkahkan (di jalan 
Allah), maka pahalanya itu untuk kamu sendiri. dan jangantah 


kamu membelanjakan sesuatu melainkan karena mencari 
keridhaan Allah.” (Al-Baqarah: 272) 


Labs, misainya: 


Hote so lS fy oS bd 


“Sebenarnya mereka dalam keadaan ragu-ragu ce 
penciptaan yang baru.” (Qaaf: 15) 


‘Aduww, “musuh’, di antaranya para Nabi musuh bagi setan 
dan orang yang diliputi dosa (#ujrimiin); begitu juga kata dhidd, 
misalnya: 


Suz mene & O35 555 4 mpolin ¢ a 4 3 pas, Ns 

“Sekali-kali tidak. Kelak mereka (sembahan-sembahan) itu 
akan mengingkari penyembahan (pengikut-pengikutnya) terha- 
dapnya, dan mereka (sembahan-sembahan) itu akan menjadi 
musuh bagi mereka.” (Maryam: 83) 

Khaliilan, misalnya: . 

WAS EG BIS 8 gb5b 

“Kecelakaan besarlah bagiku; kiranya aku (dulu) tidak menja- 
dikan si fulan sebagai teman akrab(ku)?” (Al-Furqaan: 28) 

Yakni, setan atau orang yang telah menyesatkannya di 
dunia. Menurut Ar-Raghib, 55G dan 450 adalah dua kata 
kinayah tentang manusia, sedang ayat di atas menurut beliau 
adalah sebagai tanbih (penegasan) bahwa setiap manusia akan 
menyesali dirinya dari pengaruh teman-temannya karena tidak 
bisa melepaskan diri dari kebatilannya. 


Ummul kitab, firman-Nya: 
Sh Fi pokes Cady BLES Le abt 1 det 
‘Allah menghapuskan apa yang Dia kehendaki dan menetapkan 
(apa yang Dia kehendaki), dan di sisi-Nya-lah terdapat Ummul 
Kitab (Lauh Mahfuzh).” (Ar-Rad: 39) Sedang, ummul kitaab 
makna asalnya adalah ilmu Allah. Baca: Lauh Mahfuzh, Kitab 
Mubin. 
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